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నంస్కృత (ప్రాక్ళతాది వివిభభాపా వేత్తలయిన छ శంకర శాస్త్ర 
గారూ వారికువారులు కృ ©, నాస తీర్ధబుగారూూ, నంస్క్ఫశి మాత 
కను తేట తెలుగులోకి అనువదించినారు.  కొన్నిలంబకములు శాస్త్రీ 
గారా కొన్ని లంబకములు వారికుమారులూ తెలిగించినొరు. శాస్త్రే 
గారు గ్రంథ మంతా నంస్కరించ్సి పద్యములు చేర్చినారు. 

శ్చ శివ శంకర శాస్ర్రీగారికి మా గంధాలయము మీద ఆదినుంచీ 
అభిమానము, వారు మా సరస్యతీ (ంథ మండలికి కన్ని సంవత్సరములు 
గౌరవసంపాదకులుగా ఉండేవారు, నాకోరిక మన్నించి ఈగంథము 
అభిమానా 9६ ०5०24०5 8 (५४८०८ మాకిచ్చీనారు. 

॥ 6०४5243९ పడుతీవి, ఉపసదులు నదులలో చేధుతీవీ, 
సదులు నము(ద్రాొంతీర్లతీము లవుతేవీ. అలాగ క कुण्ठ ४ २००९०) ఉపకథలు, 
ఖిండకథలుు, వరికథలు కలిసి कृष्टे छठ మయినవి, 

శఈకథాసందోవాము ఆరు సంపుటములుగా వెలువడుతుంది. 
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ఢచు గుతాఢ్య విరచితమై* బ क 

(క్రీ. శ, ౧౩౨6 ౮2రాం వరకూ రాజ్యము చేసిన అవంతి వర్ణ 
ఆస్థానకవి द च, ఆయన బృవాత్క థను అనుసరించి నంగ 
హీచి నంస్క్యనేములో ఎచించిన బృహాత్కీ-థాముంజరి ఛాలా నంత్షీ ప్త 
ముగా ఉన్నడన్కీ నాతిరుచిర మనీ నూర్యమతీచేవి तिष्ठ? 
(ప్రార్థించి కథా సకిత్ఫాగరము చేయించింది, 
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ककु బృవాక్కేథధాకి ठ, అయిన గుణాఢ్యుడు ఎప్పటివొడు! 
క్రీ శ. अ छख ప్రాంతములో చేపాళచేశ్రీయు డైన బుఢ 
CRE ट ट "य వాళ్క_థను అనుసరించి బృవాత్కీ-ధా శ్లోకం (గవాము 
అన్నేగంభము కావ్య్భయాపముగా చేసినాడు. అందులో ౨౮ నర్గలూాః 
०200 క్లోకములూ ఉన్నవి, /గంథము యథామాత్ళకముగా అనువ 
కించినా డెట. శివుడు లభ్య మయ్యే (గంథములో ర౫_9ర శ్లోకాలు 
మాత్రము కనఒడతేవి, కథ (ప్రద్యోత మహారాజు మరణంతో (ప్రారంభ 
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మవుతుంది. అందులో సం చతం[త శార్‌ ంశవింకదికలు లేనో. వీదికా 
అతిక్రనించకుండా కవి నర వాహనవ 28 గచింటినా డట ఎండలో 
నుదనమంచుకను రాజప్నతికను చేసినాడు. 

ఈకథను బుధసా(యి జేపాళచజేళముతో ముడిపెట్ట్‌నాదు. ౨౮ నర్ల 
బకు దులు (పస్తు మ  అరుభాగాలు 5० 2 ఉన్నవి శా क) 
చూతృకలో నరవాహాగదతుని व्क, రాలే డన్న నట, _౨౮ భాగాలుగా 
కోకనం “హ-నుభో ఉపకథలు శేవు. శార్గీదష్లాళన ८४६. › ^ ९9९ 
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కో, A < दु 4 द्रा 32 వాళ చరిత, కొడంబకీ “ంభాలలోనూూ; 
అ क వ్వ [వ-దుముహికరం వత్చరాడో2.(తే జూ (పాపా వసి 
నుడ రున కథాకోవిడ్మగామ द त; అని (క్రీ పూ. (వ్రథమశతావిలో 
కారి ాన కఫీం పవి మేసుదూకములోనూ కనబడుతుళ్న వి, 

కీ, పూ *-తీయ కలాళితో ఉన్న ఛాసకోవి బృవాత్క_ధరు అనుసరించి 
क" మాగంధ రాయణము, నవ్న వానవద శ మువలయిశ నాటకాలు 
రచించినాకు. బృవాక్కు_థలోని గోముఖుకు యాగంధరాయణుకుగాన్తూ, 
మదనమంచుక వసంత వేనాానూ భానుని రచనలలో వౌోారిపోయినారు, 
ERE గగతులను బట్ట, ఇతర చగి[తాంశ ములను ०९ 
>< तष्य. “ई सभ -3 ~ మొడలు ౧౫౦ నంవత్సన! పాంతాలలో 
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2 (ఇ 1 क्य భుట్టములో గుకాఢ్యునికథ లీఖంచి 
నాము శ్ల్నేమేగ[కముడూ సోగుచేవుడూ १3 4228 చరిత (వాసినారు, 
వా ५ €) ~) 9 ~क द8952% దై వమానువ జవ కనిపి నుంది. 
श्‌ दवम, తండి నాగవభువు శాతవావాన(పభువ్రల 
రాజడాని అయిన (58 (న్నువతిష్థిత) వురములో ఆయున జననము, 
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ఉండవశె, విమర్శకు ఈవివయము నిలవదు. కథలో కొన్ని విషఠూాలు 

मत भ्न दन (గంధూంతరంగ పగిక్షవల్ల గుణాఢ్యుడు © ० 


शुक, జని కాలుతుంది, 
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సాను పు కాకీరకుడా, చేపాలీయుజా, ఆం।ధఘుడే ह 3 य 
వారు అతో 553 र = డన్నారు. అది 1 డొక్షడ్‌ 
Winter Witz మతో[పకారము గుణాథ్యుడు కాల్లీరకుడు, శానికీ & < 
కారణాలు కనపడవు. ఇక ఆంధవాదము మిగిలింది. 
పాటీ 68 (क) నందుడ్యూ సనుప్రతిర్ధిత ((వతిఫాన) (వభును 
పాత వావానోడూ నమశాలికులు. _ గుణాగ్యునికీ సాతేవావాన. ఆంధ 
कष्ट» కాలా సంబంధము ఉండడము స్పష్టము. दय గుణా శ 
ఆంహడు కావడానికి ఎక్కు_వవీలు కనబడుతున్నది, 
జ్య వాత్క_ఛా విధానము రామాయణ మహవోభారతముల ధోరరోిని 
బోలి ఉన్న దబ. బృహాత్క_ధా బీజాలు (కీ పూ, 'చాలాొ శ-తాబ్దులు 
వెనుకకు వళ్ళుకవి, వివిధకథలను సంగహించి, ([పణాలిక వర్చరిచ్చి 
సెశాచీఛావలో రచించినాడు గుణాఢ్యుడు, 
బృవాత్క_ధ గద్యాత్శకమా, పద్యాత్స్శకమా ? వచనయావములోనే 
రచన జకిగిం దని (ప్రాన్సుచేశ పండితుడు 126046 అన్నాడు, అయిే, 
బన్ని లక్షల (గంధము చేసినాడు అని కభావీరలంబకములో ఉన్న మాట 
లకు గతి యేమిటి? నంన్మృత భావలో (గంథము అంక 3 5 అక్షరాల 
పద్యనముదాయము. ఒకవేళ దానిని వచనానికికూడా అన్యయించ 
వచ్చు నమ్మా 
గద్య మయినా వద్య మయినా బృవహాత్కథ ఆడినుంచీ ఆదరమే 
పొందింది. కవుల, లాత్తుణికులు, (వ్యంగ్య ముగా) కవి(తయముణో 
नश, వ్యాన, గుణాథ్యులను (ప్రశంసించారు, 
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మున్నట్లు బుఢ సాగమివల్ల తేలుస్తుండి, శ్రే మేందుకు కాని, 2९ 
छै ष, పై శాచీమాతృ్ళక చూశారా అని నంజేవాము. ఈకవు 
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పాశ్చాక్యవిజ్ఞల మతము, 
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ए చీమాతృకను ఆభాకము చేసుకొని మూలములో ఉన్న కోన్ని 
వివ యాలు తీసివేసి కొన్ని నూతవాంశెలు చేర్చిన గంధ మది అనవచ్చు. 
२99 ठं అడి పె శాచీలో తన్న దొ, ఆనాటి కాల్లీరిభామలో ఉన్న దొ?! 
కధాకీరబంఒబకములో ఉన్న వివహయా లన్నీ యథార్షము అనడానికీ పీలు 
లేదు. శే మేండ్ర సోమడేవులు బుధన్యామిగ్రంధమునో, శకాళ్సీకీ అను 
వాదమునో చూచినా రని భావించవచ్చు. 

కేమేందుడు ఉత్తమృగంఖాలను నంగహీంచి రామాయణమంజరి 
భారతమంజరి, బృవాత్క._భామంజరి రచించినాడు, ఆయనకు क 
కన్న कपि ఎక్కువ కావడముచేత రచనలో స్యారస్యము తక్కువ. 
శే మేందుకు అనుసరించిన కాళ్టీరక పాఠములో పంచతంత్రము, బేతాళ 
వంచవింశేతి మొదలయినవి ఉన్నవి. గుణాఢ్యునికృతిలో అవి లేవట, 
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ఛాగము ఆనుష్టు భ చ్చండన్సులో (గంథము నడిఫినాడు. అక్క_ డక్కొ_.డ 
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జతర సంస్కృతీవృతాలుకూడా తగుబుతూ ०034 29) 24 8०5०८ छ 
गन కాఠకివ్యము లేకండా సరఖకతిభో దాగిపోయింది. 
ఇందులో 2९9०8 తృతీయ చతుర్థ ९०९ उ ०८० ఒక ठै" ఆంటవి. 
వంచనము €55.359 ९0 क ०९७ स" इ 29 उपर సందర్భశున్ది తకు, వ 
ఆరవ లంబకము ధోరణి చూసే, తగినంత (పాతిపదిక లేకుండా నూతన 
కఖా (పారంభో మయినట్టు కనిపిన్తుంది, వడు తొమ్మిది పదకొండు లంబ 
కాలకు కూర్పుబిగును తక్కు_న. అవి వివావాలతో మాత్రము సమా ప్రీ 
చెందుతేవి ౧౨, ౧5 లంబకౌలు నుసంగతము లయిసప్పటికీ ౧౮-౧౫ 
౧౭-౧౮ లంబకొౌల తరత ఉండడము ఉచితము. ౧౬ లంబకాన్ని 
ఏఛభజించ వటి, పూర భాగము ఆరవలంబకానికి పీకిక అవుతుంది, ఉ తర 
భాగము సరిగా అతకదు, 

నోమచేవుకు ఆకవ లంబక్‌ మునుంచే ఉపకథలు చేక్ని, నాయకుని పీఠ 
కృత్యములు వివరించి స్యారస్యము నమకూర్సినాడు, అవాంతరకథధలలో 
సామాన్యజనుల విశ్వాసాలు ద్యోతకమన్రతవి, కాళ్లీర దేశములో ఉండే 
ఖొన్ని మూథవిశ్యా సాలు కవి ఇందులో కూర్ప్చినాడు, బొద్ధుల బాతీక్ర 
కొధాంశములు, మాంక్రికుల చేష్టలు, విట్లక फ ९०७ మన అయినవి కూడా 
చాలా చేరినవి, (గంఛానికి వక వాక్యతే సమకూర్చడానికి కవి కన్టీంచినాడు. 
సోమదేవుడు గాణావత్యునివలె కనబడతాడు. వికేమముగా గణపతిస్తుతి 
చేసినాడు, ® 58 ष्वद" వెంటవెంటనే ఉంటుంది, (గంథములో 
చాలాచోట్ల వింధ్యవాసిసీచేవి ఆరాథన కనిపి న్తుంది, ఆకాలవువారికి 
కొండ దేవనతేమిోద దండిగా భో కి ఉండాలి. 

మానవచర్మిత్రలు దూఃఖభూాయిస్థము లస్కీ దవ్యుల చరిత్రలు సుఖ 
మయము లస్కీ అందుచేత వై_చ్మితీకి తవు తక్కువ అనీ ఈ (గంథ 
ములో దివ్యమానువ కథలు కని వర్ణించినాడు, కఖావీథఠములోనే ఈ 
(४8 ఉండడముచేత చదువరులకు సంభొవనా వీరవాము కోబగదు, 
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४ प्ण, నాజచక్మిత్రలే కాకుండా, (బ్రహ్మ తతియ 
= & &2 ४ द ८०5० కర్మ్యకాకరుల కష్టనుఖ వృ కాంతేములూ, వణక్సు'తుల 
సూల్మూ నముూడయాన 2: 3९ నావానక్ళతా లా 20 ने" 
> వాసుః స్ట్రీతగతులూ విచిత్ర చక్మిత్రలూ వికివిగా ఇందులో పొందు 
పరచి కటి రాజవత్ని సూర్యమతీ దేవికి నమ్మాదము సమకూర్చినాడు* 
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జ్రందులో కథలను హోలినకొథలను సంస్మ్కృతేములో కొందరు రచించినారు, 
దక్షీణాంథమున మహీళాపురమును (ई, శ. ఆరవ శతాబ్దిలో పరిపా 
లించిన అమంశ క్రి (ప్రభుకుమారులకు వఏన్హుకర్న్శ పంచతంత్రము చెప్పినాడు, 
ఇవశచంక (82 ఆనత్న్మిప్రకారము నారాయణుడు హితోపదేశము? 
చేసినాడు. కొద్దిమార్సులతో అది వంచశంత్రమువతెనే ఉంటుంది. 
విక్రమార్కుడు నాయకుడుగా "छन వంచవింశతీ వల్ల कठ 
వాసినా ఉని కొందరూ జంభదత్తుతు చేసినా డని కొందరూ అన్నారు, 
८६ వికి మార్క చ (త్రము + నందికేశ్వరుడు ( నంది కేశ్వర యోగి ) 
६6 ह £० 
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“శుకసప్తతి” క్రీ శ. వకాదడక కశాష్టకి పూర్ణమే ఉన్నట్టు ఊహా, 
ఈ క क्छ ठ వథసమువల్ల వినోదమే కాకుండా వివిధవివషయ 
~+ + క ९०7६०००६ 
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క్లులయిన హాంతేకులు అతనిని చంపడానికి మీదికి పోయినారు. వింధ్య 
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ఈనాకు.లు విని छख, పొండి అవయౌాలు కంపిస్తూ ఉండగా 
< {9५ न्दो కాళలించుకొన్నాకు. ఆమెకు మెళుకువ వచ్చి, 
न ९ ~ వేరుకొన్నవి. (గమ కనుముగా రకాభయులూ 
నంభాపణలోకి =, చివంకు గాంధర్యవి వావాము చేసుకొన్నారు. తెల్ల 
स षद [क కాద స: పతే + 25 ५०००३ 
వచ్చినాగు. 

ఈవిధముగా. సృతేకుడు రాశ్రీళ్ళు వన్తూ పోతూ ఉన్నాడు. ఒక 
నాడు ఆ र నంభోగచిహ్నాలు గమనించి उद భయ 
పడి రాజుగారికి విన్న వించినాకు. రవాస్నము కనిపెట్ట మని తాజు ఒక 

2 ९.3 
తెను వాటలిభవనములో డాగి కండ మని చెప్పినాడు. ఆశా(త్రీస్మత్రకుడు 
వచ్చి న్నిడవోయేటప్పుకు అతని ఇ త్తకీయముచెంగున ఆ్ర్రీ शण्डः 
రసముఖోగు ప్త వేసి మర్నాడురాజుతోశవ్పింది. ఆగుర్పు చెప్పి చారుల 
చేతపట్నమంతాకెకికిడ్మే వుత్రకుడు దోొరికినాడు. భటులు అతనిని పట్టు 
శ్రేని వె ५) ( ८. द మశక్షుముతో ఉంచినారు. “రాజుకు 'చాలాకోోప 
+, ~ध ~ కో శాం యా ह 
వచ్చింది. పుత్రేకుడు పావు ళ్ళు తొడుక్కొని వెంటనే పాటలిదగిరికి 
ఎగిరిపోయి “ప్రియా మనరహాస్యము బయట పడ్డది. లే వంటనే చెళ్లు 
జాము” అని ఆమెను ఒడిలో కారో బెట్టుకొని ఆకాశాన దూరము 
వగిదిపోయి గంగాతీ రాన డిగివాడు. అలసట చెందిన భార్యకు తలపువేత 
मोष" = 25 ~£) < అమ్మ తాహోరము 2945 (శమ పోగొటినాడు. 
€~) 6.3 
తర్వాతి ఆమెకోరికమోద చతురంగ బలసమేతముగా. కర్రతో నగర 
చితేము గసినాడు అగి సత్యమై సజీవమైనది. వూత్రకుడు మహ్మాపభో 
వయ మామను లోపరచుకోొని సుఖముగా రాజ్యము చేసినాడు. ఆ దివ్య 
నగరమే ఇది. పాటలి పుత్రకులవేర పాటలీవుత్రము అని ప్రసిద్ది చెంది, 
లక్షీ द రస్గ్వతులకు నిలయ మయినది. -కాణభూకతీ, వర్షోపా ధ్యాయుల 
వారివల్ల ఇది విని మేము చాలా ఆకర भ. 
1, 


క్షభాలీఠను : తరంగము 4 1५ 


తరంగము : 
నరరుచి ఉపకోశను వాచుట 


ఈ పకారముగెొ వరరుచి కాణభూలికి అవాంతరకధ చెప్పి (एम 
>, छ "08553 ఇలా చెప్పడము (పారంభించినాడు ; 

ను వ్యాడీంద దత్శులతో అక్క_డనే నివసిస్తూ కాల(కమేణ నమ్మం 
పారం్నతుడ నయినాను ఓకనాడు మిత్రులతో కలిసి ఇందోత్ప్సనము 
చూడడానికి వెళ్ళినాను. అక్కడ  ఉపవర్జునికొమా రై ఉపకోశ మాకు 
కనబడ ఆమె చెలిక _త్తేలద్యారా నాసంగతి తెలునుకొని అనురా౫ 
రసము ఉట్టిపడే క్రీగంటతో సవిలాసముగా నన్ను చూచి కష్టముమోాజ 
నిజగ్భపహోనికి మరలింది. నామునస్సులో ఆ మెయాపేఖావిలాసాలు అంకి 
శేము కావడమువేత రాతి నిద పట్టలేదు. ఆమె వదనమునూూ, బించా 
ధరమునూ ధ్యానిస్తూ జాగరణము చేసినాను, తెల్ల వారుజామున ఎలాగో 
కాస్స కుకుకు ప్ట్టేనరికి న్య్వష్నము వచ్చింది. అందులో ్లేతవస్త్ర 
कण्ण అబిన దేవత మెడలో మల్లెదండలు సునాననలు వెదజల్లు 
తుండగా (పత్యకుమై, కృపావీక్షుణము నాౌమోద (పసాదిస్తూ, చల్లని 
వాక్కుతో, ^ నాయనా, ఉపకోశ నీపూర్యజన్మలో | >" ఈగుణ 
వతి నిన్ను తప్ప ఇరకెవరినీ వరించదు. సంశయించకు. నీరననా[గవ_ర్థిని 
సయిన సరస్యతీచేవిని చేను. భయపడకు. సీవిచారము పోగొట్లడానికి 
వచ్చాను” అని చెప్పి అంతేర్థాన మయినది, 

తెల్ల వారినతరబాతే శేచి చేవి ఆనతిచ్చిన బాక్యాలు తెలుచుకొంటూ 
స్మాపియురాలి భవనానికి ఎదురుగా ఉన్న తియ్యమామిడి గున్న 
కింద ఒంటరిగా కూర్వున్నాను బ్రంతలో ఉపకోశ ఇలినిుక తె నావద్దకు 
నచ్చి ఆమె పొందుతున్న పరి తాపమునుగురించి చెప్పింది. నాతెౌ 
పము శెంటనే ద్యగుణేక్ళత మయింది. “నఖ నీకు మాఅనో్టిన్యానుకాళ 
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భావించి రాజు అతనిని బహీరంగముగా చంపడము ఛావ్యము కా 259 
ఉపాయము చేసి తేన సామంతు డయిన భోగవర్శవద్దకు మంత్రిని పంపి 
రవాన్యముగా అతనిని తుద ముట్టించ ఐలసిన దని కేఖ పంపినొడు, 
శివశర్శ వెళ్ళినయేడవనాడు ఆరాణి శ్ర్రీవేషథారి అయిన ఒకానొక 
పురుషునితో లేచి పోతుంశు రక్షకభటులు పట్టుకొన్నారు. మంత్రి 
నత్తముని వృథాగా చంపించానే అని ఆడిత్యవర్శ చాలా పశ్చాత్తాప 
పడ్డాడు. బ్రంతలో శివశర్ణ భేగవర్శ రాష్ట్రానికి వెళ్ళినాడు. రాజు లేఖ 
కుూణా నచ్చింది. భోగనవ ८२ ०5००0 948८४ ఆజాబు చూపించి 
అందులో ఉన్న మరణదండన తెలియ చేసినాడు. “నన్ను వెంటనే 
నంహారించు ; నంహారించవనాా, ఆత్మవాత్య చేసుకుంటాను ®? అన్నాగు 
శివశర్శ. భోగవర్శ ఆశ్చర్యపడి “ఏమి మ్మిపో श्छ ఇంత తొందర 
పడుతున్నావు! ఇందులో వదో మర్శమున్నది. చెప్పు! చెప్పకపోశే 
ఒట్టునుమా 1” అన్నాడు. రాజ్యా నన్ను సంవారించినచోట పన్నెండు 
సంవత్సరాలు వర్థము కురవదు ” అని (+ చెప్పినమిోాదట రాజు 
మంశులతో ఆలోచన. చేసినాడు. ఆడిక్యేవర్శ దుర్మార్గుడు. మన 
చేశము నాశనము చేయడానికి ఈయెత్తు ఎ_త్తినాడు, ఈ(బావ్మాణుని 
చంపించ వలెనంకు తన రాజ్యములో వహాంతకులు తేరా! కాబట్టి శివ 
శర్మను మనము వధించగూడదు ; ఆత్మవాత్య చేనుకోనియ్యగూడదు ”’ 
అని నిర్ణయించుకొని భోగ వర్ణ రక్షకభటులను కావలి పెట్టి శి వశర్శను 
తన రాష్ట్రములోనుంచి _దూర్యపచేశము పంపివేసినాడు. మహోమర్మత్రి 
శివశర్మ తనబుద్ధిబలముచేత బతికి మళ్ళీ స్వస్థా నానికి చేరుకొన్నాడు. 
రాజు అతేనిని ५ నిరాపించినాడు. ధర్మము ने वज 
జయించి తీరుతుంది. 2899-8 అసవాదుకూడా పోతుంది, మాయింట్లో 
నిశ్సింతగా ఉండు, 
$ 
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శకటాలుని వాక్కులకు శాంతి పొంది అతేనియింటిలోనే రవాస్య 
ముగా ఉంటున్నాను. ఒకరోజు యోగనందుని కుమారుడు హిరణ్య 
గుప్తుడు వేటకు వెళ్ళినాడు. గుర్రము అతన్ని దూరముగా లీనుకు 
పోయింది. పరివారజనము ఎక్కొ_డో డిగబడిపోయినారు. నూర్వా స్ప 
మానముకూడా ఆయింది. ర్మాలిగడపడానికి రాజికుమారుడు చెట్టు 
మాది శకెక్కి-నాడు. ఇంతలో సింహాము తీరుముకోొని వస్తూంకే ఎలుగు 
९००९३ తరతరగా వచ్చి ఆ छट ఎక్కింది తననుచూచి భయముతో 
మాుకుతున్న రాజకుమారునితో ఎలుగుబంటి ^ $) నాన్నేహితుడవు 
సీకు భయములేదు '” అని చెప్పింది. భయముతీరి రాజకుమారుడు న్నిడ 
పోయినాడు. ఎలుగుబంటి మేలుకొనే ఉన్నది. సింపాముఎలుపబండితో 
“న్నిదపోతున్న ఆనునివిని కిందికి నెట్టు. छ ठं నేను వెళ్ళిపోతాను” 
అన్నది. నేను మిత్రద్రోవాము చెయ్యను అన్నది. ఎలుగుబంటి తర్వాత 
రాజకుమూరుడు మేలుకొన్నాడు. ఎలుగుబంటి నిదపోయింది. సింవాము 
అతనితో “మనిప్కీ ఎలుపగోడ్డును కిందికినెట్టు”” అన్నది. రాజకుమా 
కుడు సింహాన్ని మంచి చేసుకోడానికి ఎలుగును చెట్టినాడు. కాని ఎలుగు 
గొడ్లుకు మెలుకువ వచ్చి భొమ్మలుపట్టుకొని కీందపడక, “మిత్ర 
దోహీ, సీకు విచ్చి యెత్తుతుంది!” ఆని శాపముపెట్టి, “ఎవరైనా 
छ కాంతమ్మ గహీంచి చెన్పినప్పుడు నీకుశాపమోకము అవుతుంది.” 
అన్నది. మర్నాడు ఉదయము రాజకుమారుడు ఎలాగో రాజధానికి 
వచ్చిసాడు. అతనికి విచ్చి యె త్తింది. కుమారుని అవస్థచూచి యోగ 
నందుడు చాలానిచారవడి ^ ఈనవుయములో నరరుచిఉంట డీనిహే 
కువ్రు [గహించి (పరిిక్రియ చేసే వాడే. ఆతన్ని వృధాగా చంవీంచాను # 
కన్నాడు. శకటాలుడు అమాటలునిని “వరరుచిని బయట - 8 


11, కీ $i 


ఇది చాలా మంచితీరుణము ! అతేడు అభిమాని. ఇకరాజుదగ్లిర ఉండడు, 
ष्ण విశ్వాసముతో ఉంటాడు” అనుకొని రాజువల్ల అభయము 
పొండి ¢ छन విచారించకండి. వరరుచి సజీవుజే'” అని చెప్పినొడుః* 
తక్షుణము నన్నుతీనుకు రమ్ముని రాజుచెప్పగానే శకటాలుడువచ్చి 
రీనుకు 'నెళ్ళనాడు. రాజకుమారునిస్థితి చూచి, నరన్యత్రీచేవిని స్మరించి, 
ఆమెఅనుగవాము వల్ల జరిగినసంగతులు తెలుసుకొని రాజుతో ५ వీడు 
మిక దోవాయు చేసినాడు” అని జరిగినసం౫తులు చెప్పినాను. రాజ 
కుమారుని శాపమోాకు మయింది. అతేశు మనశ్శాంతి పొండి నన్ను 
సోత్రము చేసినాడు. “నీ కీవృత్హాంకీము ఎలా తెలిసింది ?”” అని యోగ 
నందుడు నన్న డిగినాడు. బుద్ధికుశ లతేఉంకే ఉజోహావల్ల, కొన్ని లక ణాల 
వల్ల(॥ హించవచ్చు. రాణి పుట్టువుచ్చసంగలతి తెలిసినక్టే ఇదీ తెలిసింది” 
అని చేను చెప్పినాను. రాజుసిగ్గుపడ్కి పళశ్చాత్తాపను పొందినాడు. 
తర్వాత యాగనందుకు చేసినసత్మా._రాలు స్వీకరించకుండా అక్క 
డినుంచి వెళ్ళినాను. నామోదిఆపవాదు తొలిగి పోవడమే సాకుముఖ్యము. 
నేను एक చేరగాచే ఇంట్లో వాళ్ళంతా రోదనము చెయ్యడము 
మొదలుపెట్టినారు. వమితోచక. దిగ్భమ చెందిన శాతో ఉపవా 
చార్యులు విచారముతో “ యోగనందుడు నిన్ను చంవించినా డణేవార్త- 
ఏని నీభార్య అన్ని(ప్రవేశము చేసింది. నీతల్లి గుండె పగిలిచనిపోయింది ” 
అన్నాడు. ఆద్యుఖనా ర్లలకు చేను చాలా కుంగిపోయినాను, వరాచా 
ర్యులవారు వచ్చి “నాయనా సమ_స్హమరా అనిత్యము, మా యాన్యభా 
పము తెలిసికూడా ఎందుకుల్చలా అజ్ఞానములో పడతావు?” అని 
మంచిమాటలు చెక్పినమిదట చేనుకొంతవరకు “తెప్పరిల్లీనాను. పిన్ముట 
నిర दं సర్వనంగపరిత్యాగము చేసి (ప్రశాంతికోనము తీపోవనము 
ఆశ్రయించాను. కొంతకాలము గడిచిన మీదట ఒకనాడు అయోధ్య 
వుంచి {कर > ఒకడ लद दो) सील) 
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నాల ఆడిగాను, అకేడు నన్ను ఆనవాలు పట్ట, విచారముతో ఇలా 
చెప్పినాడు ; 


చాణక్యుడం యూాగనందుని సంహారీంచుట 


మాసు వెళ్ళినతర్యాత నందునిగతి వముయినదో ెలిసించా? శక 
టాతుడు అతనిని ఉపాయముగా నాశము చెయ్యవలెనని చూన్తున్నాడు 
ఒ"నాడు తోవలో చేలకవ్వుతున్న చాణక్యుని చూచి “ఎందుకయ్యా, 
నేల తను తావు 7१) అని द्द ^ ఈడర్భ నాకాలికి తగిలింది ; 
ఆందుచేక నిర్మూలము చేస్తున్నాను” ఆన్నాడు చాణక్యుడు. ఆవిివుడు 
నుహాకోప్కీ దృఢనిశ్స్చయుడూ అని యెంచి యోగనందుని నంతోరానికీ 
మంచిసాధభన पछी" వని భావించి నామధేయము తెలునుశిోొని 
“విప్రోత్తమా నందమహారాజుగారియింట. నీకు (త్రయాదక్లీశాద్ధము 
छे) र చాలాదక్షీణ దొరకుతుంది. ఆగభోజనము 25 ” అని 
చెప్పి శకటాలు అతనిని తేనయింటికి తీనుకు వెళ్ళి (గొద్ధమునాడు 
నందమబవోరాణజాకు చాణిక్యుి చూూవించినాడు. రాజుసమ్మతించినాడు 
చాణక్యుడు వెళ్ళి (ल ४८१८. అగస్థానములో కూర్చున్నాడు. 
సుజంధువనే నురొకబాహ్మాణుకు అక్కడ కూచోబోయినాడ. శక 
టాలుడు ఈవివయస్యు మహారాజుకు విన్న వించినాడు. ^ నుబంధువే 
అగస్థానానికి అరుణ. ఇంకొకడు పనికీరాడ ” అని రాజు న్‌ర్లయించి 
నాడ శేకటాఖుడు చాణక్యునివద్దకు భయపడుతూవచ్చి, రాజాజ్ఞ తెలిపి 
ఆంనులో తేనదోవము ददर మనవి చేసినాడు. చాణక్యుడు 
ఖోపోద్దీ వాడై జుట్టుముడివిప్సి “ ఈనందుని ఏడవరోజు చాొటకుండొ 
न्क, త ర్యాతే నే జుట్టు" ముడివేనుకుంటాను” € (వ్ర शर 
చేసినాడే కాని శాజభీయము వల్ల వెంటనే పలాయనము చేసి 
నాడ. శకటాలుడు ఆరేనిజాడలు కనిపెట్టి తెచ్చి, శనయింట్లోచే 
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రవాస్యముగా దాచిపెట్టినాడు. (పయోగానికి కావలసిన సామ్మగులు 
€>, మ్మ్మతి 'తెప్పించినాడు. చాణక్యుడు యోానగనందునిమొోాద 
(పయోగము చేసినాడు. దావాజ్యరముచేత యోగనందుడు ఏడవ 
నాడు మరణించినాడు మరం్మకి రాజకుమారు డయిన పీరణ్యగు పృ 
నిచంపించి, పూర్ళనందుని కుమారు డయిన చం[దగు సునకు రాజ్యాభీ 
చేకము చేసి చాణక్యుని (ప్రార్థించి మంతిగా వర్పాటు చేసినాడు. 
తనపుత్రుల మృతికి కారకు డయిన యోగనందుడు చనిపోవడమునేత 
ప్న తీరి కృతార్థుడై శకటాలుడు, పుత్రకోకము పొంగి రాగా తపో 
వనానికి వెళ్ళినాడు, 


వరరుచి దివ్యగలతి పొందుట 


కాణభూత్రీ ఆవ్మిపుశు చెప్పినమాటలవల్ల నమ_స్తమూ అనిత్య మని 
స్పష్థ మయింది. చాలా విచారము కలిగి వింధ్యవాసినీ జేవిని దర్శించ 
డానికి వచ్చి. నిన్ను చూడగలిగినాను. నిన్ను చూచేటప్పటికి పూర 
జన్మన్మరణా దివ్యజ్ఞానమూ కలిగినవి, మిత్రమా, నీకు బృవాత్కథ 
చెప్పినాను. నాశాపము ఇప్పటికి తీరింది. ఇక చేవాము చాలిస్తాను, 
మూూడుభావలలో మాటాడ నని శేపధథశను పట్టిన గుణాఢ్యుడు 82565 
సమేతముగానీనన్ని ధికి వస్తాడు. అంతవరకూ నీ విక్ము_-డే ఉండు. అతేడు 
మాల్యపంతు డన్నేప్రవధుడు. నాకోనము 'పార్యతీ'ేవిని (పార్టించి 
శాషగ న్తుడై మనుమ్యజన్మ యెక్తినవాడు. మహేశ్వర ప్రో క్షమైనయీోకథ 
అశనికి చెప్పు, మి ఉభయులకూ ఇాపవిము క్రి అవుతుంది. 

వరరుచి ఈవ్భ తాంతేము యావత్తూ కాణభూరలికి చెప్పి, చేహాము 
చాోలించడానికి బదరికావన. పుణ్యాభూమికి వెళ్ళుతు గంగాలీరావన 
శాకాహారి ఆయిన మునిని చాచినాడు. అతని చేతికి దర్భ గుద్చుకో 
వడమువల్ల రకము కారుతున్నది. ఆతనికి ఎంత అవాంకార మున్న షో 
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పరీక్ష శయ్యడానికి వరరుచి लठ दु శాకరనముగా మార్చి వేసి 
సాడు రకము శాకరనముూగూ మాకివోవడము గమనించి సిన్దుడ 
నైనా నని ఆవుని గర్వము आ కాడు. అప్పుకు వరరుచి మందహో 
సము వేసి అతవతో “౪ రా” పరీశూర్థము సీరకాన్ని శాకరసము 
చేశాను. ఇప్పటికీ సేఅవాంశారము పోలేను. జ్ఞానమార్లానికి అవాం 
కారము గొజ్బ ఆటంకము కడా! జ్ఞానము లేకుండా ఎన్న్నివ్రతాలు 
హసీనా నిమృలము, అహాంకాంము విడిచి పెట్టు "”* అని చోధించిగాడుః* 
ఆముని వరకుచికి నమస్కరించి స్తోత్రము చేసినాడు. తర్వాత వరరుచి 
బదరి కాశ మానికి వెళ్ళినాడు, మానవ దేహము త్యజించేకోరికతో 
గారీచేవిని దృఢభ, క్తీతో ఆశ్రయించినాడు. పార్యతి (పత్యక్షమై అగ్ని 
ఛారణ బోధించింది. ఆ అన్నితో వరరుచి శరీరము దగము మేసి దివ్య 
౫లి పాందినాడు. 

కాణభూతి గుణా ఢ్యునికోసము వింథ్యారణ్యముళో ఎదురు చూస్తు 
న్నాడు. 
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మాల్యవంతుడు పార్యరతి శాపమువల్ల మనుమ్యజన్న యెత్తి గుణా 
థ్యుడు ఆనేచేరు పొంది సాతవాహనరాజును సేవించి, (పభుసముక్ష 
ములో చేసిన (ప్రతిజ్ఞవల్ల సంన్మృతేము మొదలయిన హూాడుఛావలు 
విడిచి పెట్టి విచారముతో వింధ్య వాసినీ జీవిని దర్శించడానికి వచ్చి 
నాడు. డేవిఆన తిపషకారము కాణభూతిని చూచి, "८९४ ध జ २8 
వచ్చేసరికి छ ग వినర్జించిన మూడు భావలకంటు విలశుణ మైనవై శాచీ 
ఛావలో శాణభూారికి । తనపేరు చెవి “మతమా, వువ్వ్పడంతునివల్ల 
నీవు విన్నగివ్యకథ నాకు చెప్ప. మన కుభయులకూ శాపవిమోంచన 
మశ్థతంంది ”? అన్నాడు. शभिः కాలాలూ బూగోవీంచి న 
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న్కరించి “ అలాగే చపుతాను శాని నాకుతూవహాలము తీర్చాలి, 
జన మొదలు చేటివరకా నీషవిత్రచరిత నాకు వినివించాలి ” ఆని 28:59 
కొన్నాడు. గ్గు नर) బ్రిలా చెప్పినాడు, 


గ్గు గాని చరీ (త 


(వలిష్థాన (వడేశములో స్నుపతిష్టి.త మచే పట్నము ఊన్న €. 
అక్కడ నివసించే సోమశర్శకు వత్సుడు గుల్మకుడు అని యిద్దరు 
కొడుకులూ कः అనేకూతురూ కలిగినారు. కాలక్రమేణ ఆమిపుడూ 
ఆయనా ర్యా చనిపోయిశారు. ఆ అన్న దమ్ములు చెల్లెలిని సంరక్ష నూ 
న్నారు. ఆమె హాఠాత్తుగా ౫ర్భవతి అయింది. పరపురుషులు ఎవరా 
అక్కడ లేకపోవడముచేతే వాళ్ళకు ఒకరిమిద ఒకరికి అనువానము 
కలిగింది ఆనంగతలి (౫గహించి గ్రుతార్థ “ అన్నలారా, నాగరా జయిన 
వానుకితమ్నునికి కీర్హిసేను డచేకుమారు డున్నాడు. ఒకోనాడు చేను 
స్నానానికి వెళుతూ ఉంకే అతడు నన్ను చూచి మోహించి తన 
కులగో(కాలు తెలిపి గాంధర్యవిధిని వివాహము  చేనుకొన్నాడు. 
ఈ గర్భమునాకు (బొవ్మాణజాలి వల్లనే కలిగింది” అని చెప్పింది 
ఆమాటలకు అన్నదమ్ములు దృష్టాంతేరము చూపించ మని చెల్లెలితో 
అన్నారు. ఆమె వకాంతములో నాగకుమారుని తేలుచుఖొన్నది. 
అతడు వచ్చి వత్సీగుల్మకులను చూచి “మోశెల్లెలు అప్పరన, 
కాపమునల్ల మానవజన్మ ధరించింది. మోరుకూడా శాపము 
వల్ల ఈలోకములోో వుట్టినారు. ఈమెకు కుమారుడు కలు 
గుకాడు. చానితో మోకు ముగ్గురికీ శావమోక్షుము అవు 
తుంది ”’ 2 २2) అంతే ర్థాన మెయినా శు. ొద్దిరోజులలో ఆమెకు 
दी పుట్టినాడ. ఆసముయములభో ఆశాశనాణి *“ ఈబౌెలుడు 
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(పకుశుని అవతారము. గుణాఢ్యు డనేసేకుతో. లోళములో (करः 
2) ख 23 ” అని పలికింది. 

తర్వాత కొంత కాలానికీ నాతల్లీ మేనమామవులూ ఛాపవిము కులయి 
జేవాలు చాలించామ. బాలడ నయినవ్నటికీ చేనుడ క్షి ణాపధము వెల్లి 
విద్యాభ్యాస: చేసి (కమ,కమముగా వేకు పతిష్థలు నంపాదించి, 
చాళానంవక్సఠాలకు స్వదేశానికి శివ్యనమేతముగా వచ్చాను. నుప 
తిష్ట శ్రనగ్గకము అపూర్య్వశోభతో కనిపించిండి. ఒక తావున సాముగానము 
జరుతున్న ద. ఒకచోట వివ్రులు వేదార్థవాదము చేస్తున్నారు. జూద 
రులు “నిపుణునిజేతిలో నిధి ఉన్నది” అని ద్యూూతమును పొడు 
తున్నారు. ఒకవదేశములో వైశ్యులు తమవ్యాపారదక్షతను (ప్రశం 
నిన్తున్నారు. వారిలో ఒకడు తనచర్మిత్ర ఇలా చెప్పినాడు : 


०९०४ టి కథ 


మూలధనము ఉండి దానివల్ల ధనము నంపాదించడము వమి గొప్ప? 
చేతితో పైసా లేకుండా పూర్ణము నేన ధనము డసంపాదించినాను. 
నేను మా అమ్మకడుపులో ఉండగానే మాతండీ చనిపోయినాడు, 
దు ర్శార్లు 2 చాయాదులు మాళఆ స్మి యావత్తూ  వారించినారు. 
మాశాతగారి మిత్రు డైన కుమారదత్తుని ఇంటో మాల మ్మ నివా 
సము చేయడము (పారంభీంచింది. ఇంతలో చేను వుట్టినాను ఆమె 
అవ్లకస్టాలు పక్కి నన్ను పెంచి చెద్దవాక్లి చేసింది ; వీధిబడిపంతులను 
ఆశయించి उ (వాతేపోతేలు, లెక్కలూ శేర్పించింది. ఒకనాడు 
మా ఆమ్మ నాతో నాయనా, సీవ్రు కోమటి బిడ్డను. వర్తకము 
చెయ్యడము మనధర్మము. ఈచదేశములో విశొఖిలుడు అనేవై శ్యశిఖా 
మణి ఉన్నాడు. వేదవారేన గొప్పయింటి కోమటిబిడ్డలకు ఆయన 
వృర్హకనిమిత్తము భననహాయము చేస్తాడట. నీవూ వెళ్లి ఆయనను 
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1 అని శెక్సింది. చేను వెంటనే బయలుడే9 
ఆయనవద్ద కు వెలినాను ఆనమయాన విశొఖిలుడు ఒకానొక = 84 
కుమారుని ‰ € ए २\00-*, -ఈ చచ్చిన యెలుకను చూడు తెలివి కల 
వామ దీనివనికూడా నరుకు చేసుకోగలను. నీవు ఎందుకూ పనికి రావు ! 
బన్ని సార్లు నీకు ధన మిణ్బూను! వడ్డీమాట అలా ఉంచి అసకే పాడు 
చేశావు!” అన మందలిస్తున్నాడు. ఆమాటలళ విని నేను ^< ఆర్యా, 
ఈయెలుక నాకు మూలధనముగా ఇచ్చి, లెక్కొ_ (వాయించండి 2) 
అన్నాను. ఆయన ५ ఉంకు చేను ఎలుకను తీనుకు పోయినాను. 
ఒకానోకవ రృకుని పిల్రికోనము ఆయెలుకను ెంముదోసిళ్ల "సెనగలకు 
అమ్బ్మినాను. ఆసెనగలు వేయించి మంచినీళ్ళ కుండ దగ్గర "పెట్టుకొని 
(గామమువెలుపల మార్లముపక్కన చచెట్టుసీడలో కూర్చున్నాను. 
ఆమార్థ్గాన దప్పిగొని _వచ్చేకకట్టమోపులవాళ్లకు _శకానిని కాసిని 
సెనగలు పెట్టి మంచిమాటలు చెపుతూ మంచినీళ్ళు _పోసినాను. 
ఒకొక్కరు 1 నాదగ్గర పడవేసి వెల్లినారు. అవి 
బజారు పట్టుకుపోయి. విక్రయించి వచ్చినడబ్బుతో సెనగలు శని 
వెనకటి ోజువలెనే మోాపులవాళ్ల కు సెట్టి, ४ द, 2 ० केकय ను, 
కొన్నాళ్లు ఇలాగ చెసి చాలా వంటచరుకు సంపాదించి, (క్రమముగా 
४९ = ण्ठ) లన్నీ BE కాని భ[దము చేసినాను. బ్రింతలో వర్షము 
కురిసి ఇతేరప్రచేశాలనుంది కొట్టులు రావడము ईद, మయింది. అప్పుడు 
నానరుకు చాలా లాథాక్‌కి విక్రయించి, ఆడబ్బులతో దుకాణము సెట్టి 
(క్రమేణ ధనికుడను అయినాను. ఒకనాడు బంగారముతో ఎలుకను 
చెయించి విశాఖిలునినద్దకు వెల్లి ఆర్యా, బ్రదుగో మో 05359०९) 
ధనము. వడ్డికూడా కలిపినాను” అని చెప్పి యిచ్చినాను. ఆయన చాలా 
సంతోషించి తీనథొమా_ర్తెను నాకిచ్చి వివావాము చేసి కూతురికి 
వినోదార్జము ఆబంగారుమూషికమును బనామానము  చేసినొడ్య్ము 
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శేకుండా €0 23 సంపాదించాను. కకధ విని అక్క డీవ ठ ४0९७ 
ल) ४२. टृ అధాక మేమో లేకుండా చి తృరువు (వా స్తే ఆశ్చర్య 3533 


ह ९7९ य° ! 
:59 02४55०8 ఆయిన సానువేడి ३ ठ 


సామవేదము చెప్పుకొన్న ాహ్మణుకు ఒకచోట ఎవమిదిమాడల 
ఖుంగారము దానము పట్టినాడు. ధూ ర్వవిటు డెకడు అవివుని వంచన 
చేతా మనుకొని ^ (कृत ण) నీకు భోజనము ఎక్కడనై నా 
దొరుకుతుంది. శేవలవై డికడవు. లోకయాకత్ర అభ్యసిస్తే నీవు వంచి 
నేర్పరి सख"? అన్నాడు.  ఆమెక్రిబావ్మాణుడు_ ^ उर శెవరు 
నేర్పుతారు!” అన్నాడు. “అదుగో వేశ్యయిల్లు. అందులో ఉన్న. 
చతురిక వడ్డకు तटे ह అది ८328००8 °? అన్నాడు ఆవిటుడు. 
“అక్కడికి వెళ్ళి నే నేమి చెయ్యాలి ? ” అన్నాడు (బావ్మాణుడు, 
“బంగార మిచ్చి డాన్ని రంజింప జెయ్యి. సామవా క్యాలు (ప్రయో 
గించు” అని ధూర్శవిటుడు చెప్పేసరికి సామవేదము చేర్చిన ఆమ్మిపుడు 
వెంటనే చతురికయింటికి వెల్లినాడు. 'వేశ్వ ఆయనకు ఎదురు వచ్చి 
నుర్వాడ చేసింది. (छ "रुः కు కూ ८3? “ ఈబంగారము పుచ్చుకొని 
నాకు లోకియాత్ర చేర్చు” ఆన్నాడు. అక్కడ ఉన్నవా तण 
నమ్వినారు, ఆమ్మెరిభావ్మాణుకు చేతులు ఆవ్రచవివళె పట్టి బిగ్గిరగా 
సామగానము (పారంభించినాడు. ఆచమ'త్మారము చూడడానికి 
విటులు మూగినారు. “ఈజంబుకము (तष ) లక్కడి కెందుకు 
వచ్చింది? దీనికంశానికి ఒక్క-అర్లచం[దము ఇచ్చి పంపివెయ్యండి 2? 
అన్నారు ఫొందరు, అర్లచందమంశు బాణ మనుకోెని [ह रवुः 
భయపడి తెలిసింది లోకయాత్ర అని *శీకశలు వేస్తూ, (పధమముళో 
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తనన అక్కడికి పంపించిన భూ రృనిటునివద్దకు వచ్చి, జరిగినసంగతులు 

వివరించినాడు. ^ वक्ष्व) సాము అంశు వేదము “గాదు 

మంచిమాట లాడ మని నాఅభిపాయము, వేశ్యాసడనమ-లో వేదము 

ఎందుకయ్యా "అక్షి, ఇతనిని చతురిక దష్గరకు తినుకుపోయి, ^ -ఈడి(౧పా 

धि జంగారంము గడీవలె విసిక పడ వెయ్యి ” అః చెప్పినాడు. 
८४ ट 

వేశ్వ నవ్రుతూ ७ ८९०० అతెనికి ఇచ్చింది. ఒతుకు జీవుడా అని 


८९ 


0. 
ఆ (బాహ్మణుకు సనం వీస్తూ pa జగృహోనికి వెలి నాడు ॥ 


ఇటువంటి వినోడాలు వరాస్తూ చేవేందభ వసనమువంటి రాజమందడి 
రానికి వెల్లి నాను. ముందుగా శిమ్యులచేత లోపలికి బార పంవినాను, 
శర్శవర్మ మొడబలయిన పెద్దలు చుట్టూ ఉండగా, రత్న సింహాసనము 
మాద కూర్చుని ఉన్న సాత వాహన నువోగాజున సందర్శించి, ఆశీర్యదించి, 
ఉచితాసనముమోద కూర్చున్నాను. రాజు నన్ను గెొరవించినొడు. 
శర్యవర్యానులు నన్నుగురించి రాజుతో “ దేవ్యా ఈయన జగత్స్ర సిద్ధి 
కలవాదు, సక లవిద్యావిశారదుడు గుణాఢ్యుడు అనేసార్లకళనా నుమఘు 
కలవా డయినాడు”” ఆని న్ఫుతించినాదు. (कऽ) సం వీతుడై , నన్ను 
వెంటనే మంతీఇడనిలో నియోగించినాడు. అప్పటినుంచీ చేను రాజ 
కార్యాలు చక్క. బెట్టుతూ, శిష్యులకు పాఠాలు చెపుతూ వివావాము 


చేసుకొని + 23082 3.7० उरश పము చేస్తు న్నాను. 
చేసి కృత. ద్యాన చరి (2 


ఒకనాడు సాయంకాలము వినోదార్గము గోదావరీతీరానికి =, 
అక్కడ దేవీకృతి అనే ఉద్యానము చూచి, దానివై భ వానికి ఆశ్చర్య 
పడీ అది ఎలా నిర్నాణ వుయినదో ఆని వనపాలకుని అడిగినాను, 
వాడు ఇలా చెప్పినాడు అ 
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६८ =>, + ५ కే కా స్ట ॐ భావ 
బామ ८ ल 96" ణా మన్నాను, రము ఒకి [(బౌవ్నాడు 
ee न సనక కు వో ५ a 
అవహాోకము మూ! వేసీ, వఇకానము పాని, ఈడివ్నోద్యానమూ, ఆల 
a 
యమరా నిర్మాంము. చేయించాడు. ఈోవిచ్చిత్రం మూడశానికి వచ్చిన 
మ ध ఐదే = 
(क 4११०० ఇచ్చి గుచ్చి = ఆ కలా చెప్పాడట: 
गि అనే జేశము भ अ చేను 
పవ వాడను = न 2 म, =) ऊ ण्ठ బిచ్చము సపెక్టేవారు 
కా చివరకు (పొణము విసికి, త్య యాత్రకు బయలుదేరి చాలా 
(खः చేసించ్చి క్రమేణ వింధ్య వాసినీ దేవిని కర్భించి “జన 
ण అమ్మశాకెకి మేకలు ముద లయినవి బలి యిచ్చి 
నకరాలు "प 0० 6, వసా ముక నయిన నన్నే బలి యిచ్చు 
కొంటాను” అని నిశ్వయించుకొవి శంరము నుకుకొనడానికి కతి 


ॐ ॐ रण्ड అన్నుగహాము కకిగి దేవి (వత్యకుమై “వత్చ 


ऋं 
# 


609० 22 అని అను, द 0. నాక చేవతంము (పా ॐ2-)0&. ఆకలి 
५ 4 = 
1.1 x వో గయ ॐ one ప్దానా ~य 1 వా ఇ శక IN 5 
కవ్వీకలు పోయినవి. త తే కొన్నా భకు అమ్మవారు, “వశక్చా, 


ఆక హిత 35, కీవ్ర నిద్ధుకవబినావు, నౌ సన్ని ఛానములోనే 


డ్రతిస్థానమినకు వోయి రమణేయ్యమైన ఉద్యానము నిర్భించు”” అని 
ఆన జొచ్చి డవ్యవీజమును (వనాదించింది. జగింజ యిక్కొ_డ నాటివాను* 
దానిముహీిమవల్ల ఈ ఆరావుము స్యా మయినది. దీనిని మిరు 
5309 द, ०४5 छ > అంటా ఆయన అంతే ర్థానమయినాడు. సామి, చేవి 
24925 త్త ముపల ఊఈకోట సృప్పిజరిగింఏ. ఉచ్యాాపాలకునివల్ల -ఈక 

విని సంతోవీ.ంచినాను. ° + त ॥ 


సాతవాహానుని వూర్ణచరి(త 


ఈచర్మిత విసి కాణభూరతి మవోరాజుకు సాతచావాను డచేవేరు 
ఎందుకు వచ్చిందో చెప్ప మన్నాడు, గుణాఢ్యుడు ఇలాణెప్పినాడు : 
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దీపకరి అవేరాజుకు శ కిముతి అవే భార్య 55 >, ఆమె అరకు 
६3 కా 

ठण्ड "చాలా యిష్ట సు ఒక రాతి పాము నిగా ०) ४52) च 
యింది. సంతానము తేక 5० स० 5586, (क అవలం 
వబించినాడు. తిన 80508 > 533 ए కి వచ్చేనాను మేడే అని ॐ 
i "ट ~ ( © ५" ~ˆ ^ 34 లో € न = స్తా కా 

రిస్తూ రావ రాజ ओ 2 రౌ (8 ++ here ४८23 సాక 
छ >£), “ రాజన్‌, ఈఅరణ్యములో _సింవాయునెక్కి_ఆన్న బౌలుకు 
కుక నపడ తాను. వానిని బ్రంటికి తె చుక్రో చాడేసీకు {8 { > "ॐ 5372 
అవి అను గహీంచినాొడు, రొజా 230 > మును న్మకిస్తూ ఆనంది స్తూ 
ఉండే రాడు. కొన్నాశ్చకు > 2०88, ఒకనాడు వేటకు त); ఇచాలొ 
దూరము తిరిగి తిరగి పద్భనరోసరముదగ్గర సించాయుమోాద కరూహ్బాన్న 
బాలుని మభ్యాహ్నసనాయములో చూచినాకు. వెటనే సష్నము 
నంగతి द 8 వచ్చింది. ६ 286" సింహాము బాలుని దింపి సోన్‌ 
ములో నీరు తాగడానికి వెళ్ళింది. దీపక్రర్ణి సీంహముఘోచికి బాణము 
వికిచిశాడు. 25242 5 ఆసింహాము మానవ కారు ధరిందింకి. రాజు 
ఆశ్చర్యపడి వబుది అని అడిగితే అతకు *“ రాజా, నేను కుబేరమిత్రుం 
డను సాతుకు నాశానుము. यच्छ గంగానదిలో స్నానము 
చేస్తున్న మువికన్నవ మాణాను; ఆమెకూడా నన్ను చూచింది. 

స్త भ १ 

మాబిద్దరి* అనురాగము కలిగింది. గాంధర్యవిధిని వివాహము. చేసు 
కొన్నాము. ఆసంగతి తెలిసి ఆమె బంధువు “ను भल 
सिप లయినమొోరు సింహాలయి పుట్టండి”” అని శపించారు. 
ఆమెకు కుకూరుకు పు క్రవరక్యూ నాకు సీబాణము తేగి కేనరకా 
శాపావధి, మేము సింవాదంబతులుగా పుట్టినాము. కాల్మకమేణ నా 
భార్య ఈబాలుని కోని, చనిపోయింది. సింహాలపాలతో చేను వీనిని 
పెంచి పెద్ద చేశాను. సేచాణము తీగలగాశే నాశాప మోక్ష మయింది. 
పీకు నత్త (సంపన్నుడు, పనిని किरतः స్వీకరించు, ప్రలా అవుతుం 
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డని పూర్ణమే ఆముకులు णत 0 చెప్పి అంతే న్థాన 
कक కవ అభాలు* వ్రంటికి పిలుచుకొని వోయి సాతుడు 
a 
వానికి వావాశము కాఃకయిడేశ బావేవావాను శని చేరు పెట్టి శాల 
(४ 533 9 చక 9.9 4299 तर 5 =" ० उ. 
2 69 నాఆ उ నాము చేస్తుశ్వా స 
ప్ప 


न 


రకు व కశ చెప్పి తరవాతే వృతం 
CUTE. 


छ" నాంవాపూనుసి ఆవరతించుట 


-3 उर కొొుకెకాలాంకి సాతే వాహుకుకు ఐసంతేకాలములో © 
కృతో व्र ६ ॐ రాశి వాసముతో బాల సేపు వనవిహారము చేసీ 
జల క్రీణాగ్భము ~ 5 కోేవకములో [ప వేశించినాడు, శ్రీలు అకని మోద 
వినోదము నీ ९ చబ్దుకు ఛ్వామ రాణి జల కీ द అలిసిపోయి రాజు 


నమోది నీళ్ళు చల్చుతుంచే త్య్యుకోలేక, ^ ठ, మోూాడకై. రాం 
रेख ` అని సంస్కృతములో అన్నది, రాజు చెంటకే చాలా 
మ్హమూాదకములం (లెపికుముములు } తెేప్పించినాకు రాగి నన్రుతూ 
“దేవ! సీటిళో మోదకా లెందుకు? మా ఉదశై ४ పరితాడయః 
ఆంెకీ సీళ్ళజో కొట్లపద్దు (XxX ట్టిగా చల్ల వద్దు ) అని వేడుకొన్నాను, 
మాశబ్ద 6258 द ० సంధి మాకు తెలియలేదు. నందడర్భముకూడా 
మీరు (గహించలేదు” అన్నడి. వ్యాకరణము చదువుకొన్న ఆరాణి 
మాటలకు పరివార జన మంకాొ నవ్యినారు. రాజు చాలా సిగ్గుపడి 
వెంటచే జలక్రీడ ఆపి నిరుక్పావహాముతో బయలుదేరి రాజధానికి వెళ్ళి 
నాడు. చింకాకాంతుడై భోజనము మాని ఎవరేమి అడిగినా నమా 
क చెప్పక పానుపుమోద పరుండి నాకు నంస్కృత नग వెర్యా 
ఇావో వడో ఒకటి శరణ మని తలపోన్తూ न्क కుతుంన్నాడు. ఆక 
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కికముగా రాజుకు కలిగిన ఈ అవన మూాచి పరివారము వమోొ 
తోచక దిగులుపడి ఊరు కొన్నది. 


+) సాత నాహానుని సంస గాత విద్నాంనుని చేయుట 


నాకూ శ్రరవర్శకూ ఆనా ठ తెలిసింది. ఆరోజు “డిచింది. రాజుకు 
ఆరోగ్యము కలగలేదని విసి), రాజహాంను दत రాజభటుని పిలిచి 
(పభువుస్ణితి ఎలా తొన్నదని అడిగాను. నాను  దేవరణారికి ఎన్నడూ 
ఇంకేటి మనోవ్యధ కల*లేదు. విన్లుశ_క్రికూతురు చదువుకొన్న చాన 
నే గర్భంతో (ప్రభున్రవారిని ఏవోమాట లన్న దని తేక్కీ-న రాణులు 
ఇల వివ్బారు? అని వాడు విన్న వించినాడు. సంశయము కలిగి ४५९ 
నర్భతో “రాజుకు వ్యాధి అయితే వైద్యుల్ని పీలిపింశోవారు. మనో 
వ్యాధికి కారణం కనపడదు. శత్రువులు లేరు. (పజలు అనురఠ కులు. వ 

లోపమూ కనపడదు. ఈయనకు ఇంతే మనో న్యధ ఎందుకుక లిగిందో 2 
అన్నాను. బుద్దిమంతు డయిన ४ ८९२४.) ఇలా అన్నాడు: తెలిసింది. 
తనకు సంస్కృతము రానందుకు రాజు విచార సడుతున్న ట్లు తో నుంది. 
తాను పండీతుడు కావలె నని తరుచుగా అంటూ ఉండేవాడు. రాణి 
అన్న మాటలకు తనవిడ్య్యాలోపము (గహించుకోెని (పభువు మంచము 
పట్టినాడు, + 

&छ ० ఒకరితో ఒకరము కూడ బలుకుకోొని ఆరా(త్రీ(డిపి మర్నాడు 
ఉదయము రాచనగరికి వెళ్ళినాము ఎవరూ లోపలికి వెళ్ళడానికి ప్‌లు 
లే దని రాజాజ్ఞ అని తెలిసినా, ఉపాయము చేసి లోపలికి వెళ్ళినాము, 
చేను రాజుదగ్గరికి పోయి కూర్చుని “ దేవా ఎందుకు ఇలా వృథాగా 
कष्ठे" ?'” అని అడిగినాను. ఆయన 58७० మాటాడలేదు. 
తర్యాత శర్గవర్శ ఇలా అన్నాడు : “మోకు పాండిత్యము కావలె నని 
తరుచు అంటూ ఉండేవారు. రాతి సాకు 5९ వచ్చింది. ఆకాళమ్లు 
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జా డు ४ సమ र नी మూాం:. 0 2337, =e ౫3 “మేం 
@ ~, బదు २०५०) 32 షో रः =. र अर्भ, = ०502488 
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न्दर (> कनक लत श्च द १ ము సుస్ప 

రే be 79 ^ १,111.81. ఒండితునిచోన్యాను.? 
ఆనా ద. విబూ ररग् क తేసి ౨౫న్యూసాటలకు నాకం రొజు వచ్చీ 
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జామున 25 , Fz hh 102 हप्णर ह ము 71393 ˆ 1°~ ५ ॐ చేస 
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= వ్య ४ ५ "+ TEN సంస్క్రుతి ౫౫ ह चे") 3, దేశ భాసా 
ఈ 359०१८५२, పి 5 १ €, కంగు, 22. “నామాట 


నిక్వహీ౭చ లేక + 2 సిపానూకిలు ౩ छ) च ‰ >, २.94 5 
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పెట్టుకొని మాసా 40 १२; సరం ) <~ 2, त, పరా(పకిజల 
—3 भ (^ ५ (4 (3 
వం త్ర + ఇచను కది క్‌ు భామ द) ० 


ఆను వేసిన. १४.३००. ०९०95" శవా. १०९८० 
Ca 9 ॐ 
क 8 8 ఆమెబాడా చాభా విబారపడి न न्दु) 
छ అవస్థలో వాన 5 సరారస్యావిం కిన్న వేశే నిక్కా_లేదు” ఆన్నడి, 
६५२ नो. 9) నిరావారుకో, ఆగ్మాతి నాలుగోజామున 
कणठ మతానికి (न ण्न, ఆనంయోతి కెలిసి తెల్లవార 
ఇతే చేరు {कुः ఓక వని చెవ్పీనాను, రాజు ఆలకించి ఫలితము- 
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5७ १ అని ఆలోచిస్తున్నాడు. = నిరంతరము (పభువు మేలు కోశే 
సింవాగప్త్రు र రాజపుత్రుడు వచ్చి “దేవ్యా చేవర విచారగస్తుకై 
ఉండడముచేత నాకూ బాలా దుఃఖము కలిగి నగరమువెలునలి చండికా 
చేవి ఆలయానికి వెళ్ళి, తీమకేయస్సు కోనమై నన్ను అమ్మవారికి బలి 
యిచ్చుకోడానికి శిరస్సు ఖడించుకో బోయినాను అంతలో ఆకాకవాణ్లో 
“వత్సా कद సావహాసించకు. సీప్రభువుకోరిక' శరలోనే సిద్దిస్తుంది 
అని అన్నుగహించింది. చేను ఈ విషయము తమకు విన్న దిం కజూనికి 
వచ్చాను” ఆని నివేదించి "సెలవ్ర తీనుకొని ध "0०४8९ శర్ణవర్గ్శ 
జెంట పంపినాడు ४0४) మాన(వ్రతము పూని = "० ध కణము 
చేస్తూ इय (తము చేరి दुष्ट 8269) र నామిని 1 
సాడు. కుమారస్వామి కోరినవరములు అతని కిచ్చినాడు, శర్గవర్శ 
(వయత్నీ పాఫల్యాన్ని సింహగుప్తుని చారులు వచ్చి రాజుకు విన్న వించి 
నారు. (పభువుకు (వమోదము, నాకు విచారనూా కొళొగినవి, 

8 ८० శర్యవర్శ స్వామి వరవ్రభావముచేత రాజును విచ్యావంతుని 
చేసినాడు ఈశ(రానుగవా ముంశు వపని కాదు? రాజుకు వి డా 
లాభము కలిగినందుకు (పజలు ఉతృవము చేశారు. (వతి యింటేమిోాణాూ 
జండాలు ఎత్కినారు. సాతేవాహానుడు శర్గవర్శను గురువుగా చేరొ_న్స్కి 
నవముస్క-రించి, రాజోచితము లైన మణి కనకో వన్తువాహానాదులు సమ 
ర్వించి, నర్గ్భచదాతీరాన ఉన్న భరుకచ్చప్రే శానికి (పభోవును చేసినాడు. 
సింవాగు_స్తని మమైశగర్యవంతుని చేసినాడు, విద్యా(ప్రో తావాకారకు రా 
లయిన విశ క్తి కుమార్తెను పట్టపురాణిని చేసినాడు. 
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నేను మానం అవలంబించి రాజనన్ని ధికి వెళ్ళినాను. అక్కడ ఒకా 
నొక (బాహ్నణుడు తాను రచించిన క్లోకముచదివినాడు. రాజు దాని 
४, 
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దవా = -= "3 ప్రా సరాహోకోడ్తాో బంకులు డొరినాను, 
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9 3. ए र 59 Navan श अत 58 నో. ఒకాము 
= क ५५९०५ छ, ठ, 22९ నెరవేరు 
తుంది అగ అభయ మెచ్నివాడు. మాటలకు చేను మూర్భ 28), ఆకలి 
దికిలు పోయ. హశీయూాకాజేదివాము, (४ 362 కునరార స్వామి ఆల 
యానికి =), భ కి పాంవశ్యుముజోే నక్నగుడితో [వేశించినాను. సామి 
నాకు. 2 వ అము గాం మెరాడు నాశోేకి ఇంటు 308 कष्ठ 
ముతో |[వవేశి_ ఏ, నాము 60" 59 సృక్షము . “సిద్ధోవర్ల 
నమామ్నాా యా అని न्क ८ వాకు, చేను ఊరుకో లేక 
నూానవ సము చేత ఊహించి ౌండవస్మూత్రము పలీక్రివాను. వణు 
ఖుకు (కుమారనా3మి) నన్ను మాచి, “ఓక్‌ సీన్ర రెండవన్నూత్రము ఉచ్చ 
రించకుండా ఉం द సము सरो వ్యాకగణఇొ ద్ర్రుమును అణగ 
దోక్కి-వేసీదే పిచాపలమువల ఇది సల్పకతం(త్రమై కాకం తము” అనే 
చేరుపొందుతుంది. నావావాన మైన నెమలి పేసెట దీనికి “కాలావము 
అనికూడా సంజ ఉంటుంది € 2, నపీననున శబ్లశాన్ర్రమును నాకు 
తఈణములో అన్న్ముగహీంచి ¢ వశ్చా, నీ,వభువు వెనకజన్నలో భువీ. 

భర దడ్యాజుని 2 म; మహోతీపసి, । అపుడు £; అనిాురు. 
४०) 24:28 ఒకానొక ము నకస్ధనుచూచి మూాహించినాడు. ఆమెకూ 
इश्व) కలిగింది, ‰ 32०९० శపించారు. వా రిదరూ మానవ జన్మ 
యెతినారు. అతడే సాత్రవావానుడు ఆమునికన్య इ విమశకి కూతురు. 
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నిన్ను చూచిన ప భ్వాక नू ० मी 39 -च9 -7०; 3. ५5 ९.२) వ్య లా 
సల క్షపింస మం OT ) सत నవల त्क, 82, 29 ఆశ మా 
రాలు (> తేకుండా च्छः 5 5 2)" ` అవి అంతే గాన వుయినాను, 
१९००8५५० చి నేను 255९6 द) 58 ८०९२ = <ॐ అర్షకులు 
నాకు బియ్యము घ 28 = (పయాణములో = వండుకొంటుూా 
ఉన్నా బియ్య్య ము తీరగశచే లేను! 

ఈ వృత్తాంతము విన్న తరువాత కాజు మాభాషాహ్నక స్మానము 
కోనము సభా చాలించి లేచివాడు. చేను వకాన(నతము అవఏలంబెంచడ ము 
చేశ రాజకౌర్యాలు వఏ कणठ) తేల వంచి రాజువష్ష సెలవు ® 
కొన్నాను 8 ఇం 5 >) £.) వెళ్ళడము ఆయనకు ఎంతీ మూత నునా 
म हं వో బునా त ० బయలు ठट, శీవస్సు చే తాముని 
వింధ్య వాసిపీ "దేవివష్షకు 5 एत, అమ్మశారు 503 ములో కొనబడీ 
సీవద్దకు చెళ్ళనుని సెం వచ్చింది. నీకోనము ఈ ఘోరారణ్యములో 
(వవేశించినాను, దైవవశాత్తు ఒకానొక వుళిందుకు కనబడి నాకు బిశాడు 
చూూకించినాడు. ठ"? 5043 ఇక్కడికి వచ్చేసరికి र ०29९० కనబడీనారు. 
దూూరమునుంచి వాళ్ళసనంభావణలు విని పైశాచీభావ.  (గహింఖూాను. 
छु" ठ; क మానము విడిచినాను, నీవు డొజ్జయినికి వెళ్ళినా 
వని విని సీవు వచ్చేవరకూ ఇక్కడనే సీ కోసము కనిషెట్టుకొని 
ఉన్నాను, నిన్ను చూచి భూతేభావలో కుశలపశ్న వెయ్యగానే నాకు 
పూర్యజన్మజ్ఞానము కలిగింది, 986 నావృతాంతేము, 

గుణాఢ్యుడు ముగించగానే కాణభూతి ఇలా అన్నాడు; “నీవు వచ్చీ 
నట్లు ఆర్మాతే నాకు ఎలా తెలిసిందో చెపుతాను భూతివర్శ అనే 
రాశీసును నామ్మతుకు, ఆతనికి దిష్యద్భష్టి. ఉన్న ది, ఉజ్జయినిలో 
నాఉ ద్యానవనానికి వెళ్ళి నా శాపోంతేము బఎవ్వుడని అకనిని అడిగాను. 
పగటివేళ 8558 ४8, లే దస్కీ శాత్రిడాశొ ఆగ ననీ భూతివర్న 
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రాత {5 ౫ చెపిన విషయము నాకు చెప్పినాకు. నూర్య षग 
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65 5 కూరాలు २.४० ంచవనిచోటా › పధివికువముగా నోజనములు 

>) --> యె ॐ 
“ఫిజి వథౌనము మెంకు. మాంవము తినని व्रण्यः, 
ॐ 57६, ॐ లిక్‌ శరారులజోలికీ ఏళ్లు సళ్ళరు, 

४. వత్తు ని శాపమోశానికి కారణభూతు డయిన कक 
SRM = TT బీర జాపితే వచ్చినాను, పువ్వుని ంతుడు 
సావి కఫ సీక్‌ చెపుతాను. ఆయనకు పృవృుదంతు డస్కీ నీకు 
పూస డని ‰ రావడానికీ కారణము 2525-5 కుతూవాలము, 
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(न व ००४ మచే అగహోరములో గోవిందదత్తుడు 
అనే {श ౭విదాగంసుడు ఉన్నాడు, అన్నిదత్త అనే ఆయన భార్య 
नद प కాలక్రమేణ వారికి అయిదుగురు కుమారులు కలిగినారు, 
ఐారు మూ స్ట లు, అందగా ళ్ళ మని వాళ్ళకుగర్య ము ఒకొనాడు వె శా 
నకు 25 అతిధి వాడెంటేకి వచ్చి కుమారులకు నవుస్కారము చేసినాడు 
వాళ్వ్సు [వతి నమస్కారము చెయ్యక నవ్య్వడము మొదలు పెట్టినారు 

శ్యానరునికి కోపము వచ్చి బయలుదేరాడు. గోవింద దతం అతిన్ని 
అసీ 1.5 ౩లుఫోాా “వీకుమారులు మూరులు, వతితులు మోాలఇ్రింటో 
షో = [मो ० చిము చేనుకోవలసి వసుంది.” అన్నాడు వి శా 
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సన్ను యం (ददर జగ च भजग € బూలాూ జసింహాలింది. 
~~ [क ^ । पि 
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९208 మూ तदाः ६9 కొంతకాం.ము =€ @२ 2:20 ०७-* తిని కొంత 
ह: >. €< ) బాలా సాయము మహాశిగర గురంచి తిపస్సు 

सिम 9, (> + @ (१96 మచ్చి మ హేక్ళగుమ త్య మైనాడు. 
मिद తాగు అనతుత పను ఉండేలాగున అన్నుగహించ. వలసిన 
డని అల ఎక వేశీనాము ४ విద్యలు ठ: 26" భూలోకములో 
భోగాలు ఆను భొవించు. తర్వాత 2 సర వేరుతుంద” అని ఈశ 
రుడు వరము చయవేసినాడు. 

ध అతీకు బయలుడేరి ఫాటలివుత్రములో "వేదకుంభుడు అనే 
గురువువజ్డ ౧౮ థావిధిణా విద్యాభ్యాసము చేయడము (ప్రారంభించినాడు 
ఒకనాడు /కువత్ని అతనిని వలచి బలవంతేయు చేసింది, చేన 
దత్తుకు శాటలిప, కము విడచి (పతిషానపురము వెళ్ళి, వృబ్దభార్య ఉన్న 
గురువును ఆశ్టయించి ఏీద్భలు అభ్యనిం బనాడు, 

సుక్కు  నుందరనూా ర్త ఆయినగేవదత్తుని ఆ నగర్మవభు 
వయి3 సుశేర కూతురు శ్రీదేవి ఒకనాడు చూజడేము నంభవించింది, 
వాకౌయనము దగ్గర ఉన్న శ్రీ జేవిని అతడు చమూచినాడు. సరి ఇద్దరికీ 
వలస తీలముణకి = ६०००० &, అతనిని కిటికీ దగ్గిరికి ర మని రాజి 
కుమారి వేలితో సం్జ వేసింది, దేవదత్తుడు నమిోవించగానే (2, ठॐ 
11 స్రృమృమును ० ५७६०१2०8. అసం'"కేతొభి పాయము (గహించ 
లేక అతేడు లోలోపల కుమిలి ఇంటికి వచ్చి చేలమోద దొర్హడము 
మొదలు పెట్టినాడు, బుద్ధినుంతండయిన గురువు శిమ్యుని అవస్థ (గహీంఛి 
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కంరయు కో లించఖొన్నా ౫, “కేను $ अ (గహాంచావు +; 

అని ఆమె, ఆక్నుర్నముతో అడిగింది, “నాకు తెలియలేదు. మాగుకువు 

గారు పిప్పి रय ` అః हि > జెప్పు నరికి శ్ర్రదెవి “నన్ను 

విడు. సీపు ८६.४5 &) కావు అ दो-क र, రవాస్యము ఒజయలు 

వడుతుం డజే భయముతశోనూ శ్వరశ్యకగా వెళ్ళిపోయింది. 
 జేవదకునికి వంచకిఖుడు తోడ్పడుట : 


han 


चह దొరికి జారిపోయిన (పియురాలి కోసము చేవదత్శుకు చాలా 
మనో వ్యభ జెడి ,పాణత్యా్నము చేయబోబు వాడు పూర్ణమే అతనికి 
వరము అన్ముగహేంచిళ మ పాశేగరుశు పంచకిఖు డనే (వమధుని పిలిచి 
దేవదతునికి సహాయము చెయ్యవలసిన దని ఆజ్ఞ యిచ్చినాడు, వంచ 
पक వచ్చి చేవడత్తుని ఓదార్చి, అతనికి ప్ర్రీవేవము వేస్కి ख 
వృద్ధ(బావ్మాణ వేషము భరించి (४ त జనకుడయిన  సుశర్శవద్దకు అత 
నిని తీనుకుపోయి “దేవ్యా నాకుమారుడు దేశాొంకరము వెళ్ళినాడు. 
ఈవిల్ల నాకోడలు, ఈమెను సీఐద్ద ఉంచి కుమారుని వెదకడానికి వెల్లు 
తాను, ఆతడు దోొరికినత రాత వచ్చి ఈమెను తీనుకుపోతాను. అంతే 
చరకూ ఈమెను సంరశ్రీంచాలి ” అని విన్న వించినాడు. అంగీకరించక 
పో తే కోవము వచే (బొవ్మాణుడు కపిస్తాడని భయపడి, రాజుసమ్మతించ్చి 
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హ్రీ వేవథారి అయిన జేవదత్తుని क (ल ఉంచకముకోనము తన 
కుమార అంతపురాని = జంపీవాయ, ఒంగోలిఖుకు కౌల్ళిపోయినాడు, 

छठ ठक) తేన్మప్రియురాలి పమోపములోనే నివసిస్తూ, 
ఆమెకు విశాంనను क ल కలిగించి ఒకి రాతి పకాండొ గమయముతలో 
నిజన్యరూపము బయట పెట్టి నాడు. ఆమెకు € उञ"; కలిగింది. 
ఉభయులకూ గాంధభర్య వివాహాము జరిగింది, 

© 53 గర్భృవడ్‌ అయినతేర్యాళే దేవదత్తుడు పంచరిఖుని కలయ 
కొన్నాడు. అతడు వచ్చి ఎవరకీ తెలి కుకండా అంతఃవృరములోనుం చీ 
చేవదత్యుని తీసుకుపోయి అతని (ई) 5553 ®=, తాను श 
(బొహ్మృణవేశము ధరించి 699 వెంటబెట్టుకొని _సుశర్శనన్ని ధికి 
వెళ్ళి, “దేవ్యా ఇదుగో నాకమారుడు 9१८8 त. క్కడ ఇబ్లట 
ముంచిన వాకోశలిలి వంపించు” ఆవి ९9 2१०० ఆంతే, ప్రురముతో విచా 
రణ చస్తే © -<ॐ० 5453 రాతి కనబడకుండా ఎక్కడికో పోయిందని తెలిసి 
రాజు (బావ్మాణశా పానికి భయపడి మంతులతో ఆలోచన చేసినాడు, 


ిబిచకవర్తికధథ 


రాజు అవ తులలో, w= ర్యులారా ध తడు సామా से 
ణుకు కొడు? ఎవరో చేవు డని తోస్తుంది. నన్ను బరీక్రించడానికి ఈ 
రూపములో వచ్చినాడు. ఇటునంటి సంఘటనలు పూర్ణమూా ఉన్నవి. 
శివిమహారాజు అందరినీ ठक, सतु, దయాదానధ ర్మాలకు బోలో 
ప్రసిద్ధి చెందినవాడు. ఆయనను పరీక్షించడానికి ఇంద్రుడు డేగయావము 
ధరించి "పావురము రూవము కొాల్చిన యమధర్శరాజును తరుము 
కుంటూ శిబిదగ్గిరికి వచ్చినాడు. పావురము భయ(భాంతమై శిబిచక్రవర్తి 
ఒకిలో దూరిందె, డేగ మనువ్యవాక్కు_తో “మహా(భ్రభ్మూ నాకు బాలా 
ఆకలిగా ఉన్నది. ఈపావురము నాకాహోరము, దీనిని విడిచిపెట్టు. విడువక 


16 కధ 6 "53 ; 06४० 1 


సోకే ६४. & > పోత £ ४.42; 559 జంగ” జు 
5222 క్క పావ్రుకము నము శరంుచె చుండి, 52:58 సీడవచానికి 
పీలుకేదు. దీనికి సా మహాంనము సీ ईत అన్నాడు చక్రన 

అయికే సీ మూాంనమే నాక डर र) అన్నడి డే 32 అః ३ కించి 
తనమాంసను? కోసి | कम బంక వేపినా अ. కే ముగ్గుగా 
ఉన్నది, చవ తం “ము యావత్తూ కొబాలోవేసుంచి తూచ 
వలసీం దన్నాడు, అవ్బడు ఆకాక వాతి శివి = 45.59 హర్ష ధ్యనులు 
జేసింది. ఇండ యములు ంకుక్ష తె వక్లీ'హూపాలు విడిచి నిజిహూపా 
లతో [త్వ యి वरह వ జజేవామ్యూ వకాలూ నిచ్చి అంశేశాన 


మయిశాసు ఆలాగే నన్నూ జరీక్సి ంచడానికి ఎవరో ఈయన వచ్చి 
ह 


> అక 
నాడు.” అని 2) ०० 

నుశర్శ నుం (తులతో లాం "క్రై ముదిణా ఆని ((బావ్మాణుని తో బహి 
४0245593 “ఆర్యా, ముందు సొకు ఆభయ మియ్య వలి, సీ కోడలిని 
గతర్మాతి ఎవరో అవవారించుకు పోయినారు, రాత్రింబగళ్ళు మేము 
కనిపెట్టి ఉన్నా మోాకోడలు అవృశ్యం అయింది” అని విన్న వించినాడు, 
[सष ముడట కోపించి (కమచుణా శాంతించి, చివరకు 
రాజూ నొ కుమారునకు సీ కుమారిని & బ్య" అన్నాడు. [छ धद 
శాపానికి "పరచి సుశర్శ करन्‌, (శ్రీదేవిని జేవదక్తునికిచ్చి వివా 
వాము ति, అల్లుని తనవడ్డనే ఉంచుకొన్నాడు. సంచశిఖుడు కై లా 
సానికి వెళ్టిపోయినాడు, చేవదత్తునికి బహిరంగముగా [०८०८०९० 
+. తేని మామగారి సంపడయావతు 
ఆకనికే దక్కింది. శ్రీదేవికి కలిగినకుమాకునికి రాజ్య మిచ్చి ऊरु 
खर) నిమిత్తము వనానికి వెళ్ళినాడు, 

కాలక్రమేణ చేనదత్తుడు కుమారుని అభివృద్ది చూచి ఆనందించి 
ఛార్యాతో కూడా శపోవనానికి వెళ్ళిపోయినాడు, అక్కడ శశ్వ్యరారాధన 
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स, द उ, 53 మానవబేనాము విడిచి మళ్ళ (2355 ‰ 2“ 49 ,5 
1 తీన్మపియురాలు 11, ఎ మ్య్యునగం 
గహించక పోవడముచేత ఆకశనికి (పమధభళగణముతో  బావ్ననంతుకు 
ఆని చరు పడ్డది. ఆతనిభార్య జయ ఇచే నామదేయముతో के 
ठं 8 (వతీహోరి అనది, అతనికి ఫుహ్నదంతూ दई = డదు. భాక్రగానిక్షి 


ఇది గాధ, 
మాల్య వంతోనికి జేరు నచ్చిన కొర ५ 


ఇక నాకథ చెవుతౌను. చేవదత్తువితం[డి र కూ! 
ఆయన పుత్రులలో చే నొకడను, నన్నుసోముడక్తు డశేవాకు. భూ 
నియనగారికి నామీద వాత్సల్యము  లేకపోవడముచేశ విచారన 
కలిగి నేను హిమాచలానికి వళ్ళి మాల్యములతో శివపూజ 
చేస్తూ తవన్సు చేసినాను మmహేక్యరుడు (పనన్నుడై దర్శన 
మిచ్చినాడు. చేను వభోగములూ కోరక (ప్రమధగణత్సమే 'వేడిశే 
సామి అదే (పసాదించినాడు, మానవులు అకుగు పట్టలేని అరణ్య(ప్రచే 
శాలనంచి నీవు వువ్పుములు తెచ్చి మాల్యములు నచ్చి పూజ చేయ 
డమువేత సీకు మాల్యవంతు ६5 నామ భేయము =+ 
అని శివుకు అన్న్ముగహించినాడు, నేను మానవకశరీరము విడిచి (పమధభుడ 
నయినాను, ఈశ్వరానుగవాము చేత నాకు మాల్యవంతుడ నే చేరు 
ఈవిధముగా వచ్చింది. 

కాణభూాత్రీ దురద్భహ్థవశాన పార్వతీదేవి శాపముతగిలి చేను మానవ 
లోకములో జన్మించాను. హర(పోకృమైన ఆ దివ్యకథ धद तमः, 
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लष र ४ द न వెరా అన్ను భయముశేత కథను అలా 
२. mam श्रे 

8, వచ్చి ఆకాశాన నిభిచిన 

కుహ్నారు. కథను వరాచి కాణ 
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& వహ అను ఘారోకములో సలవవలి. అప్పటికి శాపమోాత్షు 
నుని జేఏి 'సెలవిచ్చినది, ఉనని ఎలా [వకోంచను? ఎవరి కిన్యను?! అని 
గుణాధ్యుడు ఆలోచిస్తున్నాడు. ఆయ నజోకరాడా వచ్చిన గుణ'జేవుడు 
నండిజేవును € 55592९० “ఈశకావ్వమును (గహించడానిక్సి అర్చించ 
డానిక్టీ తగినవాడు (శ్రీ) సాతేవావాన మహారాజు, त 
వువ్పవహిమళమును उण వహీంచేలాగున ఆ (ప్రభువు ఈ 
కావ్యాన్ని వహించ(లడు” అని జోప్పివారు. సమ్మతించి ుణాథ్యుదు 
ఆశిష్యులకు కావ్య మి చ్చి మహాోరాజుసన్ని ధికి వంప్కి ठ (వతిభూన 
వరము వెబువల డన్న ^ ద్యానములో సంకేతసానము 
ఏర్పాటు చెసి కూూమ్పుప్నాడు. శహ్య్యులు మహారాజును దర్శించి 
గుణాఢ్యు కు రచియించినొ డని © क्कु 590०४२०७. సాత 
వాహనుడు వారి వీశాచాక్ళకి గమనించి పుస్తకము తెరిచి పై छ ॐ 


ఛావలో ఉండడము (హించి అసహించుకొని. విద్యాళర్య ముతో, 
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4693] నీరసమైన = कयकृ { एक (నానెనగంధము ! వడు 
९. © 5? కొలు! వాడుకథ !” అని 24264283 ౪ 43 (గంథస మేతే 
25337 వెళ్ళి జిగినసంగత శురువుకు విన్న ఏంచిశారు. ఆయన విచారపడి 
నాడు. గుణగనసాణకశ క్రి కలహాే నిరసిస్తే ఎవీకి నిణారము కలగడు? 

తర్వాత గు 48268 त 40७ నెళ్ళీ వకాంతరమ్యా 
సానములో అన్ని కుండము చెసి కరూర్సోని ఒకొక్క సత్రమే చదివి 
శిష్యులూ మృశాలూ, పశ్షులూ కన్నీరు విడున్లూ ఉండగా అగ్నిలో 
పడవేన్చున్నాడు. ఈప్ర కారముగా ఆరులకుల శ్లోకాలగంధయు అగ్నీ 
వోో(తునికి ९००8 అయిపోయింది. నర వావాన దతృచరి (త్ర ద్యూ(కేము 
మిగిలింది, ॥ ఆ(పకారముగా (గంధము చదివేవేళ 
లేళ్లు, వరాహాముల్కు మాహిrపములు మొనల సజంతువ్రులు చారులు తీక్సి 
చుట్టూ నిలిర్కి ఆహారము మాన్కి కన్నీళ్ళతో నిక్చలముగావిన్న వి. 

ఇంతలో సాతీవాహాన మహారాజుకు జబ్బు చేసింది. సారము ईर 
మాంసము బినడ మేకారణ మసి వైద్యూలు నిర్ణయిదిచినారు. వంట 
వాళ్ళను రొజు గట్టిగా అడిగి కే వేటకాం[డ్రు తెచ్చి యిచ్చినమాంస మే 
|... వండినట్టు చొప్పినారు. వేటగాండ్లను అడిగి తే, “ముహ్మో(పభ్మూ 
ఇక్కడ ఒక(బాహ్న్మాడు కథి చదువుతూ ఒక్కొ-క్క-పత్రమే  అగ్గిలో 
వేస్తున్నాడు, జంతువులు మేత మాని వింటూ ఉండడముచేత నీరసించి 
పోయినవి. వాటి మాంనం సీరనం అయిపోయింది.” అని వాళ్లు 
విన్న వించుకొన్నారు. కుతూవాలము కలిగి రాజు వాళ్ళను ముందు 
నడవ మన్కి 23082 2) గు ణాథ్యుని చరాచినాడుః 6०१९०५४ 
మృగాల చుటూ ఉండ గా మధ్య కథ వినుపిన్తున్న మహోకోవికి రాజు 
నమస్కారము చేసి వృత్తాంతము యావత్తూ చెప్ప మన్నాడు, పువ్బ 
దంతేనిశావము మొదలుకొని అప్పటివరకా జరిగిన విషయా లన్నీ 
పి శాశీభావలో మహాకవి చెప్పినాడు, 
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63 (कछ మని తెలుసుకొని మహేశ్ళర ముఖో 
2 మైన అమహోకధను తనకు డయచేయవలనినదని సాతేవాహను 
క పిక కునికి ఫృమోడ వడినాడు, 

“छर అకులతుల శ్లోకాల కథలు ఆరు అగ్ని పాలెనవి, ఈకథ 
+ మ్యాతీము మలిన, తీనుకో నాళిషమ్యులు వచ్చి వివ 
రిన్హారు.' అని గుణాఢ్యుడు చెప్పి, రాజుకు సెలవిచ్చి, యాగమాన్లాన 
నిజదేవాము విడిచి డివ్యపదవికి వెల్లి నాడు, 

గుణాఢ్యు'ు (ప్రసాదించిన బృవాత్క_ధను తీనుకొని రాజు నిజ 
పగరమునకు బయళుదేకిపోయినాడు. ఆ నరవాహనదత్త  చర్మిత్రను 
వివక్‌ంచి (వాసీన క వికోష్ములు గుణదేవ నందిచేవులకు నాతీనాహన 
మజవ్యరాబు మణి కనక వృస్త్రునాహానాల్యూ గృవాములూూ, दु 5553-०) 
అగ్రహారములూ वेद) సక్కరించినాడు. రాజు ఆశిష్యులతోసహా 
కధావిభాగమునేసి = శాచీభావలోనే కథావతోరమును తెలుపడానికి 
ఈ కథావీశము రచించినాడు, ఆమవోకథ రసవంతేమై చిత్రవిచిత్ర సంఘ 
టనలతోకూడి చేవకథలనుకూడా మరిపించి (త్రిలోక విఖ్యాతి పొందింది 


తరంగము గా 
౫ెరీ వవ పరిష్యుంగే 
+, ५ పాతు వః 
(ख భీత్యా కామేన 
వారుణ్యాస్త్ర మి వాహీతమ్‌. 
ఫాలచే(కోొగన్ని ఫీతిచే పంచశరుడు 
దరపు వారుణ్యావ్ర్రముభోతిి (ప్రప్రథమము 
 # గగటు జేరు శ్షంకరునిమేన 
దోచు నేడోడకము మిమ్ము బ్రోచు గాక | 
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# छ £ 5 © & 
వక్చి ठे इछ) రాజభాని. సపాండ్‌వపింశే సంభోపీం డయిన 


ఆకాజ్బ-యుసు బరిపాకిస్తూ ఉన్నాడు, ఆయన పట్టనుహిషి వసుమతీ 
त, వారికి సంతౌొనము లేదు, 
ఒకినా" జతానీడు వేటన. వెళ్ళి అరణ్యములో సంచరిస్తూ 
ఉండగా ఆక్కడ తేపన్సు చేస్తున్న _ శాండిల్యములితో పరిచయ 
। १ 
2०००००९५ {> ४० (29 ముని రాజువెంట కౌశాందీ నగరానికి 
పోయి పుత్రకామేష్టి చేయించినాడు. మహాోరాణికీ మంత్రసీద్దమెన 
(©) [णः 
పాయసము छद) तण, పాయను छ వసుముతీ దేవి గర్భము ధరిం 
208, కమేణ కుమారు కొల్గినాడు. అతనికి నహ్మసానీకుడు అని చేరు 
పెట్టినారు, సెన్ట నాడయిన తీరువాత తండ్రి అతేనికి యొవరాజ్యాభిపేకోము 
వేసి కొను రాజ్యభారవిచారము విడిచిపెట్టి శాంతముగా కాలము 
గడువుచున్నాదు, 


శణానీకుడు డేవేంద్రుసీకి సాయము చేయుట 


కొన్నా ई) 80228 రాకునులతో యుద్ద ము సంభవించినది. 
మాశీలిడాంరా మహేంద్రుడు శతొసికునికి ఆహ్యానము పంపినాడుః 
కతాసికుకు తీనకుమూారుని యుగంధరు డ నేమం తీకి అప్పగించి, రాజ్య భో 
రము మంత్రికి సుపతీకుడు అనే (ప్రథాన సేనాపతికి అవ్న జెప్పి మాతేలితో 
ఇంద్రునిసన్ని ధానానికి వెళ్ళినాడు. ముహేందుని సమశ్షుముభోగే యను 
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సవ్మానానకుని అహకునించునామ, నండనవనముల €) 570९ క్‌ 


శ 
నాలు చేన్తూక్న చే ~ ९.४ చూస్తా తనకు తగ్గినభార్య ढं అని సవా(ప్రా 
क అతేని ఆక్టయము (గహీంచి మందుడు ర్తెలా 
ఇప్పివాడ ౩ “రాజన్‌, విజాంంచకు. నీకోరిక ఈడేరుతుంది, నీకు కాగల 
భార్య 0 99 ~ £ ॐ, 2 నెరుక ఒకసారి (బ్రహ్మచే వ్రుని దర్శ 
నా వెళ్ళినాను, న వెళ్ళి తర్వాతి విభాముడు అనే వనువ్రు 
వచ్చినాము, మేమంతా ఆక్కడ అండగానే అలంబుష అనశే అప్పరన 
వచ్చింది. డానిచీర గాలికి శాస్త తొలిగేస3కి చూచిన విఘామునికి 
మనోవికారము కలిగింది, €<): కూజా అతని మాపనంపదకు ముగు 
రాలు అయింది (బవ్మా నాకేసి మాచినాడు. నేకు ఆయన అభి 
ప్రాయము (గ్రహించి కోపించి వాళ్ళతో“ మూష్టులా రా, మీరిద్దరూ 
మర్హ్యాలోకములో పుట్టి భార్య कौ, కానలి అని శషించాను. సవా 
(స్రానీకా శావభష్టుడయిన ఆవనువు నీవే నుమా! ఆ € 
అయోాధ్యాధివకి కృతవర్శకు కూతురయి వుట్టి మృగావతి అనే వేరుతో 
పెరుగుతున్నది. ఆమె నీకు భార్య అవుతుంది, ” 

ఈవాక్యములు విన్న తర వాత నహ్మ స్రానీకుడు మృగావతిమిోద మమత 
"హచ్చింది. అనంతేరము మహేంద్రుడు అఆకనిని న న్మానపూర్య్ణముగాొ 
సాగనంపివాడు, అకదు (ప్రయాణము చేస్తూ ఉండగా మార్గ్లమధ్యములో 
రీలో ९ २ = ఆప్పరన (8 వల్ల నవా(స్తానీకుని ఉద్దేశించి “రాజా 
9993 ఆగు నీకొక వార్ష कछ" అన్నది, మృగావతి నే कथ? 
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నున్న రాజుకు ఆనూాటలు त అప్పరన च; రోవ 
తీ 

ముథో “ రాజా, నాబూటలు వినిపించుకోక ఎవతెడు ధ్యాని స్తున్నా వో 
ఆమెతో నీకు పధ్నాలుగేళ్ళు పియోగము కలుగును గాక!” అని 
శపించింది, ఆమాటలు రాజుకు వినసడనేదు. రణము నడుపుతున్న 


మాతీలికి మాత్రము పినబడినవి 
సహా(సానీకుడు నృుగావతిసి వివాహ వాడుట 


రాజధాని చేరి సవాపానీకుడు యుగంధరాది మంత్రులతో మృగా 
48 >> కాంత యు చెప్బీనొడు, వఏలంబానికి సహించ లేక నుగావతి త్రండి 
కృతవర్శవక్షకు అయాధ్యకు దూశీలను పంపినాదు. ఆయన సంతోకించి 
తనరాణి క్రీ వివావహావివయము శేలిపినాడు, తీమబిడ్లను సవాస్రానీకునికి 
ఇచ్చి తప్పకుండా వివాహము చేయవలసిందన్కి చనక్రు స్యహ్న ములో 
ఒకానోెక (బావ్మాణుడు కోనవడి ఇలా చెయ్యనలసిందని అన్నాడని 
రోకో చెప్పింది, మృగావతి రూవలావణ్యములను చూచి న్ఫ_త్తగితాదిక్షా 
శీలమును (గహించి దూతలు వెళ్ళినారు. छं ८०९७ మృణావతీ నవ్నాసా 
సీకలకు మహాోవైభవముతో వివావాము జరిగింది, _వారిసమ్మేళము 
ఇనాలా మనోజ్ఞ మయిరిది. 

నవా(సానీకుని మంత్రులకు కరలోనే 228९9 है हठ యుగంధరు 
98 00 ठ, 5585898 రుమణ్యంతు'కు వోన్యనచివునికి 
54080282 జన్నించినారు. మృగానతి కూడ గర్భము ధరించింది. ఆము 
ముఖము छ € కాంతులు వెదజల్లడము ఆరంభించింది. 


న్ఫుగావతిని పతీ తన్ను కొనిపోవుట 


ఒకనాడు రాజు భార్యవంక ठ) వాల్చకుండా చూస్తూ ఉన్నాడు, 
“నత్ఫురుతో నిండిన దిగుడుబొవిళో స్నానము చేయవలె ననే కోరిక 
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కలిగింది” అని రాణి విక్నవింగింది, ధర్నాకు డెళవయుక జంకు 
రకానికి బదులుగా డిగుడుజౌవిళో समदुः 3995९००8 
కలిపించినాణు, క క్షవర్లబుతో ఉన్నపీటిళో రాణీ స్నానము జేస్తూ 
ఉండగా ఆకాశాన పోతున్న भ, మాంసకండ మచే (భ్రమతో 
రాణిని పైకి తన్ను కుపోయిండి, కాజు మూార్భ పోయి కొంత సెపటికి 
= ఆ వృత్తాంశము దిన్న్వద్న (గహించిన జూతలి 
ఆకాశశూానాన వచ్చి రాజును क) कट वैय నాపమ్మూ 
దానిఅంతమూ తెలియపకచి వెళ్లినాకు, “పాకే ४२5, € పొపాత్సు 
రాలు తిలో క్రమ మనోరథము ఈకేరిండి! ” అంటూ రాజు బాలా 
దూఃజంచినాడు, శావవివంుము తెలియడముచేశన్కు మంత్రులు ఓీజార్చ 
డముచేతను సవా(నాసీకశు కొంతవరకు మనస్సు చిక్క.బజి, భార్యతో 
९) నమాగవదాము కలుగుతుండి అనే ఆశతో (వాణాలు విడవకుండా 
ఉన్నాడు, 

గరుడవకీ మవృుగావతిని తన్నుకుపోయ్యి పాణాలుఉన్న వ్యకి 
అని (త్రోవలో (గహించి చైవ మోగముచేక ఉనయపర్యతముమోద 
విడిచి పెట్టి, వెళ్ళింది, ఆమె భయకో కొలవేత వివ్యాలచిక్లురా లయ్యి 
మనుష్యులు అడుగుపెట్టడానికి పీలులే౦ కొండచర్యమోద छ ఉన్నట్లు 
తెలునుఖొన్నడది. కట్టుబట్లతో దిక్కు. లేశ ఆ మృశగావతిని మింగడానికి 
కొండచిలువ మోాదికి వచ్చింది. ముందుముందు ఆమెకు సౌభాగ్యము 
ఉండడముచేత అఆనమయములో ఒకానొక దివ్యవురుషుడు వచ్చి 
ఆపాముకు సంహరించి కనపడీ కనపడకుంజా అంతే రాన 
భుయినాడు, ద్కూఖాతికశయమువేక ఆమె (పాణ छ > చెయ 
వలెనని నిశ్చయించుకొని ఆక్కడికి వచ్చిన అడవి యేనుగు కాళ్ళ 
ముందు వెళ్ళి వడ్డది. लद)! ఆగక్రూర జంతువు ఆమెను 
చెయ్యలేదు. శివాన్నగ్గవాము ఉంకే ఏ అశుభమూూ జరగదు, 
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చ్చింకౌ దుఃఖములో ఉన్న ఆగర్భనవతి క్రొండచరియ మోాదినుంచి క్లీండిక్షీ- 
దుముకొపఆ ననుక్షొని భరను తలుచుకొని = 4 గోదనము 
(సారం శం లంగా, 


న్ఫుగానతి జనుదగ్ని ఆ శ్రనుమన వివనీంచుట 


न కొన సరిగా ఆసనుయాన ह ०459-०) यो కోనమన 
అక్కడికి నచ్చిన మునికుమారుశు మూర్తీ द బాబే వలె 
ఉన్న ఆమెకు ఒచార్సి నమోబకు లో ఉన్న ष्टनम्‌ “38299 
0 వెళ్ళినాడు. ఆమె యునిసాదనవ్మములకు 
ముక్కీ_ం౦ది. "रौ హృదయుడేన 235592१ దివ్య > చరా 
“శల్టీ, బివూరపడకు, సనీకడుపున వంశవర్షను డయిన కుమారుడు 
జన్మిస్తాడు. మళ్ళీ నీకు భరతో సకూగమము కలుగుతుంది ” అని 
ఓదార్చినాడు. ఆవత్న్మివత ఆశ్ర్షశుములోనే నివాసము सतू భర్తను, 

५८ భో ఛా ౨సూడ్‌ ८ 
र) (क డన్న ది, 


ఆకాశ చాణ్‌ మృగావతి పుత్రునకు ఉదయనుడని పేరు పెట్టుట 


కొంత కాలానికి మృగావతికి కుమారుడు కలిగినాడు._ “వ్రితేడు ఉద 
యనుడు అనేశేరుతో (ప్రసిద్ది చెందుతొడు, మహో (శ్రీ) మంతుడు, ` 
క్రీ ర్శిమంతుదు, మహ్మా(పభును అవుతాడు” “లతని కుమారుడు నమ స్ప 
విద్యాధర చృకనర్శి అవుతాడు ” అని ఆనవుయాన ఆకాశవాణి సలుక్ష' 
కర్గిగీక్సఢము గా వినబడ్డది. ఆశ్రమములో ఉదయనోడు దిన దినొభి వృద్ధి 
పొందుతున్నాడు. అతనికి ॐ (छ యోచితము లయిన సవుస సంస్క! 
రాల్యూ ఉవనయనమూా చేస్కి అతనికి అన్ని విద్యలూ ధను ర్యేదమూథ 


¥ 
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न+ జడించి 285 सष, ध =© उ" ఊండేషా సు చచ్చి 
పోయింది, अ 2.35 మహిమే ఈ క్రీకారణ్యంళో దీన్ని 


వట్టాను. > జని విన్న వించారాకు, ఆనయకుకు వేలికకియణయు తీ 
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द ఈవీణన్కు ఈ తాంబూలప్పు తీళలను, వాడిపోని ఈ వుప్పు 
నూలి నా ఈతీలకమును £ 4392 మన్నాను, ఈ పీణకు (శుతి 
విభాగము ఉన్నది = తంతులు ऊः 8, వీషకరించు” అని 
सन्द ఉదయనాను २१ 2४ తీర్యాతే అవాగుడే 
ఉదయనువి ఎత్తుకొని అకముయులో 05 వెళ్ళినాడు, 

2-68-६ ~ రాజభానిల * न నాము, ह & =< 3433 
మాద ण्ड సహా[ప్రానిక, నామాశురములు చూ? రాజభటులు 
శబరుని (ఇ ఫోను న్వు కకి ఇటుజ రోయినాకు. _ మాహోరాజు కడియమును 
वज సుఖా కాంతుదయ్యి అడి వానికి ఎలా దొ द. చెప్పవలసిన 
దని € +त दण ఉత మ్యాదిటాూద తాను పాము పట్టినది మొనలు 
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శబరుడు ® शत्य ०. स లెెసు फ ८.86 २९55 రాజు 
శెలునుకొని బాలా ఆందోళవ పడినా, ఏ. ఇ్రంకేతో ఆశకిర వాణి “రాజ్యూ 
धिक ముగ్‌సినది._ ष మృగావకీజేవి కుమారునితోనబో ఉద 
య్మాదిమోాది జవ. స్నో ఆక్రభుకు లొ ఉన్నది” అని వినిబడీనద్క 
రాజు कठ చింశతో అరి "జు కస్టముమోాదడ 782) మరునాడు 
సైన్యమును వెంట బెట్టుకొొన్సి ‰् 2032) మార్లణు ५०) 3592) జమదగ్ని 
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ఒకపదే శాన సరోఎరలిభాం दी, అలసటవఐల్ల పండుకొని इष्ण పిలిచి, 
“ సంగీతక్కా మహారాణి. దర్శనా రము తహాతవా లాకుతున్న నాకు 
వదయినా क छद) వినోదము సమకూర్చు ” అని ఆజ్ఞాపించినాడు, 
“దేవ్యా ఎందుకు వృధా శ్రమపడుతారు ! _ శాపాంతమై చేవితో 
తినకు త్యరలోచే సమాగమము కానున్నది కదా! మానవులకి 
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हज శ్రిదేవి “రయుచే3 उद తీనయుకికి శ్రీచక్తుకు అని 
తంకి చడ =, 348०, ఆొబౌలుకు పెరిగి పెద్దవా డయివాడు, అఆతేడు 
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జాబ చదు కము? భార్యను పాము కరిచింది. భార్య పోయిసత ఈ్యాతి 
పిషకభు యు ఏక క్రి చెంది त ९००७७२२9 చేరినాడు, 
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र విన్నా (పవీణుడ బిన శ దత్తుని ఆయన ప్రీతితో 
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ముస్ట్రీ అనే యిన్షరుకుత్రి యుల; తేనతో మల్లయుడ్డములో ఓడిపోయిన 
మహాోఒలుశ్కు వ్యా ఘభటుక్చు ఉచేందబలువు, నిష్గుకకుశు అచే 
क छ 39 (88962 (శ్రీదత్తునికి న్నే హితులయివారు, 
त 29.49२ కలిసి రాజకుమారుడు విక్ర్షమశ క్రి వెంట 
(९, ८8 ౫ంశాతీ రానికి వెళ్ళినాడు. పరివారము విక్రమశ కిని 
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४६०३९ అక్కడ స్ఫటిక శిలానిర్నెతీ మైన శి వాలయయు గోచగించింది. 
౫ంగానది గాని ఆకామిని గాని మళ్ళీ కనబడలేదు. అతీడు చాలా 
అశ్చేర్యవ-ః ఆక్కడే నకువ్వ్యులు ఎవరైనా ఉన్నా లేమా అని 25898 
నేవతాలేను. అంకట ఆలమూానికి = (526 ८०६२ చేవ పరమేశగరునికి 
భ కిలో మొక అలసటచెంది ఉండడముచేక ఆరాత్రి అక్కడ 
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శ్రైదత్తుడు విద్యు (खक ను విడీంచుట 


ప్రాతీశాలానికి ఆ (త్రీతోకనుందరి శివాలయానికి వచ్చి అందు 
శఖరుని అక్షించి తింగిపోతుంెకు శ్రీదత్తుకు ఆమె ననునరించి ఆము 
మందిరములో కి ठ्‌ ४5५ చేసి వెళ్ళినాడు. ఆమె అతన్ని చూచి 
ఉలికివడి వష వాటాడకుంజా సౌధాంతశీర్బాగములోపలికి పోయి 
శ్రీ పరివారము తీనచుట్టుూ చేరగా పర్యంకముమిగాద కూర్చున్నది, 
శ్రీదత్తుడు నంశయించకుంజా పోయి ఆమె నక్క.న కూర్పున్నాడు, 
వాశాత్తుగా ఆమె బౌవురు మని యేశన సాగింది, చెలికత్తెలు ఆమెను 
ఊరడింఛారు. (58 జాలిసడి “యువతీ ఎవరు నీను? సవ స్త 
సంపదలతో నిండి మహోద్భుశ మైన యాసౌధములో छट हे ९७० 
ఏనోడిన్తూ ఉండక ఎంను కిలా రోదనము చేస్తావూ? నీదోఃఖకోరణ 
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ఇలా च); “ఆర్యా మే 
णत ~ द, द ० విశ్ళిలోకి పెద్దదాన్ని, 
నము 2६ > द ఉంటారు. మబోవివవు మారాతశాకిని శాకంకంగా 
ప ८ 9 క్కు మ వ్ర మాల్‌ {= గ్రా క్షతం 
పాకాకిలిెకాన. (० दोय अ= {5 విష్ణువు శో యుద్ధములో 
మృతి చెండి २१५० మమ్మల్ని విషపు న్నరనుతో నుంచి =) 
మేము =) © $ వెక్ళకుంతా నంహోన్ని అక్కడ కావలా పెట్టి 
నాడు, అప్పటినుంచి २९.८29 ०533; क నిజాసము ® ठ) వేనుకొన్న ది, 
ॐ చేయు మహాోషివ్షువును (పారి బాము ఆయన  మాహోడ 
డయదలచి ఈకనింవాము మొదట ఒకానొకయక్షుడు. | 
వల్ల ఈ ఆకారము ధింంచినాషు మానవు ठ उर పీనిని జయిస్తే 
శాపమాచనము. 6092, ©> ॐ మోకు యధభ్యాాపకారముగా 
నగరముళోకి వెళ్ళి ఉండ చ్చూను అని అన్ముగహించిశారు. ఆరా 
సీను చాౌవాబల సంపన్న డవు, మాయందు అన్న్ముగహాముంచి సింహాన్ని 
నీవ జయించాలి. ఈపని నీవల్ల కావాలి 826९025९) కొవడము 
: nn mG 
వట్టిది ! ఈ ఉద్రశముతిోనే నిన్ను ఇక్కడికి ఆకర్షించి తీసుకువచ్చాను. 
ఈ సింసోన్ని £, నీక మృశగాంకమనే ఖక్షము లభ్రీస్తుంది. © దివ్య 
ఖడ్గ పభావమువల్ల సీకు జయము కలుగుతుంది, దివు రాజు వవ్రుతౌవు”” 
ఈమాబలువినీ సకె అని |క్రీదత్తుకు ఆనాడు అక్కడే గడిపి మర్నాడు 
జె తక న్యలను వెంటబెట్టుకొని ఆన రానికి వెళ్ళినాడు, సింవాము అతన్ని 
చూచి ఒక్క_గంతులో మదికి దూకీంది, (శ్రీదత్తుకు వమిా జంకక భోజబ 
లముతో" సింహాన్ని పడగొట్రినాడు, శా పొంతిము కావడమునోత సింవాము 
వురుపూకారము భరించి అతన్ని స్తుతించి మృగాంక మనే చేరు గల తన 
చేతిక త్తిని ఆశగకీచ్చి అంతీ ర్థాన మయింది. ॐ ५८०३७ ९900545० పట్న ము 
లో (ప్రవేశించారు. తీనకు మవోపకారము చేసిన ఆవీకునకు విద్యుత భో 
విషాన్ని వా రీంచే ఉంగరము సంతోవపూర్యకముగా ఇచ్చింది, 
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గొట్టి అతని అశ్యాన్నే ఆరోహీంచినాడు, తీనమిోదికి వచ్చిన ठ 
లను వాతము చేసినాడు. ేషించినవారు అశోనిపరా క్రమానికి భయపడి 
పలాయనము చేశారు. 

छ ठ ध. మృగాంక వతీతోసవో స్నే హితులదగ్గిరికి బయలు 
చేశ కొంతదూరము వెళ్ళినాడు. మార్లమ.:లో అశ్వము అలసిపోవడ ము 
(గహించి (పీయురాలితోకూడా |క్రిందికిఏగినాదు, యుద్ధములో గాయి 
ములు తీగివీన ఆగురయు భూమిమోాదవపడి (పాణాలువిడిచింది, మృృగాంక 
నతీకీ నో శెండి జావా మయింది. ఆమె నక్కుడ ఉంచి అతేడు నుంచి 
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పెళ్ళి లా నుం రాజకుమారి కనబడలే ఆమె కనివిస్తుం చేసా అని 
ohh 

स नथा _ అమార్లమున వెళ్ళుతున్న డశబరనాయకుడు 
tas ५०५५८ 

= च పెటీ ఉన్న ఖడమును మాచి వెంటశే తీనుకున్నాడు, 
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(इः 25 5 5 2 చేసేటవ్వుడు మృగాంకమును చెట్టుకు 
లో గ్ల 2.2) 


‡ ६५ उ" ४८. అతేని, చూచి (& 25282: €> విచార యు స్తో (<> 
" । 6, వానిని అడిగినాడు, “మాపికు వెళ్ళు దగవలోశే 
27 म ఉండి, నేనుకూడా త్యరలో చే వచ్చి సీకి 
యక నాం కని శెబరనాయకుకు చెప్పినాడు इछ" డర్భన కుతూ 
> (स కఒరనాయకుని పరివారముతో ఆ ठु వెళ్ళి 
నాజు.వ కొంత తీసుకోమని వాళు అన్నారు. అకేడు నాయకునియింట్రో 
ఎ౨ంల్ఫ న్నిద్రపోయివాడు. మెళుకువవచ్చి ण 
धरे) > సంకష్ట వేసి ఉన్నవి! सरट्‌ వగతికి ఆశ్చర్యపడుత్తూ, 
(పియురాలిని తీలుచాకుంటూ అక్కడే కాలము గడుపుతున్నాడు, 


(గ్రైదత్తుడం § బకకన్యను పిండీ యాడుట 
॥ ९५ 


వాచిన అనే వుటిక ఒకనాడు అతనిదగ్గిరికి వచ్చి र 

దుకు ఇకి నవ్వావు? నీకు మరణము నిశ్చయము ! శబరనాయ 

పడు విదోపనిమోడ [గామాంతీరము వెళ్ళాడు రాగానే నిన్ను అమ్మ 
వారికి బల సాను అందుకోన మే వింథ్యారణ్యామునుంచి న్ను ఈ 
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(శ్రీడత్తున ९223 =) € 3ॐ = అనురాగముతో, “నాయనా ! సుందరి 
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१५ 4h 
=^ ఏం >" దొరకిత వబుంచబు. వమా సుందరిని 
= wees wo he 215 శ न & చా 
నాతి సుంచిపోవదు” అని వేనుకొని సంకెళ్లు తీసివేసింది, 
न) 


మృగాంక 259 నమాగనుము 


క ప్రుసం కి క బున ఖహయు. తనదన్‌ इति ए >| 


2 ०० 3.) ०९८3 వెనక ంభ్యాటనిలో వెనుకటి (వచే 
छ". ननि &= ("८ छ బోయవాదు ఎదురుపడితే తన కాంత 
సతి వానిని అడీకనాడు, “నీవు (క్రీజత్తుడువా” అన్నాడు బోయవాడు, 
“అవును ఆని? సత్యకు శేనిఅని శ్రదత్రెడు నెట్టూ ల్బువిడిచినాడు. అత్‌ 
సితో వోయోఅయ్యా, నీ ప్రియురాలు నీకోసముఅన్ని దిక్కు_.లా వెదుకుతూ 
द 222 శేను చాచి జాలిపడి పకాపవెకు ఆమెను శీనుకుపోయినాను 
అక్కడి క్షగాండ్ల వల్లఆమకు భయముపుట్లింది. ఆమె దిగులు పడుతూ 
ఉంకు మభురాశ్రకి దగ్గర నాగిస్థలము  అన్నేగ్రామములో ఏిశదత్తు 
డన ముసలి బౌబనఆయనగారి యింట్లో గొరవంగా ఆమెను ~~ 
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ఆమాత్నునరా, ए అయనకి అవృింజాను, 22 కుగూమము, 
"5 మునుసర_్క, ८5255592 చాలాకి ॐ మని పలావేశాము. నీవు నేటికి ఇక్కడ 
న్మికాంతి ®$") ठ), అమె ९८४5 कध) ” అవి చెప్పినాడు, 
కము రసి ४ షాశమించి మాడు (పాఠతీశాలము 
యబ మాగ్నా కు మధభురావూకి నేరుకుణ్నాకు, (౮గామకంకముతో 
మంచిదిగుకు ® श కనపడ్డది ६००६९ $ ० భఘూళ్సి (పయాణవుబడలిక 
వోవడానికి ఆందులో = 59 చేసినాడు, అక్కడ చక్కని र 
పడియున్నది. దాన్ని తీసుకొని (ప్రియకాంతను దక్శించవతె నశే తీవా 
తవాలో వట్నుయులో (వ్రవేకించినాడు _రాజపురుష్షులు జవస్తోన్ని 
గుమ్తపట్టి, కొంగున ముడిచిఉన్న హారమును కూడా గుర్తించి చోరుడని 
శ్రీ దత్తుని కొతాంలు సన్నిధికి కొనిపోయివారు. ఎవరో దోంగలు 
వారము ఆవ్యన్త్రము"చెంగున కట్టిపెట్టినట్లు అతనికి తెలియగే తెలియదు, 
शख (శ్రీ దత్తుని శేరమును (ప్రభువునకు విన్న వించినాడు. రాజు అత 
నికి ఉరిశిక్ష విధించినాడు, తీలారులు తప్పెటలు వాయిస్తూ (థీ దత్తుని 
వధ్యభూమికి తీనుక్రోని పోతున్నారు, మంతిమందిరములో ఆన్న మృణాం 
కవలి మేడమిోడినుంచి ఆ దృశ్షము చూచి తక్షుణము మం|తీసన్ని ధికి 
వెళ్ళి “నాభ ర్శను ఉరి తియ్యడానికి వధ్యస్థానానికి తనుకు వెళుతున్నారు” 
అని నంభ్రమముతోొ మురేపెట్టుకొన్నది, మంత్రీ తలారులను = छ 
(ప్రభువు విన్నపము చేయించి ఉరిశిత తప్పించి (శ్రీ దత్తుని న్వగ్భహోనికి 
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"తెప్పించినాడు. (శ్రీ దత్తుడు అతనిని అనవాలు వట్టి వ మిది ఆశ్నర్ణము! 
వెనుక చేశాంతరము వెళ్ళిన నా వినతండి శివాన్నుగసమువల్ల ఇక్కడ 
అమాత్యుడయినొడు” అనుకెని ఆయనపాదములమోడద వాలినాడు. 
ఆయన విగతీభయుడు అన్న కుమారుని ఆనవాలు వట్టి పాదాలమిాద 
నుంచి = लै ट, ఆనందముతో ఆలింగనము చేసుకొని ००००२६९ 
-క్రాంతనూా చెప్ప మని అడిగి రాడు. తనతండి వధవిశేపోలు ముదలు 
కొని తాను అక్కడికి వచ్చినసంగతివరకరా (క్రీ దత్తుడు విగతభాయునికి 
విన్న వించినాడు. ఆయన రవాస్యముగా అతనితో “ నాయనా, నాకు 
ఒకానొక యక్షిణి స్వాధీన మయినది. ఆమె నాకు అయిదువేల గురొ 
లను అయిదుకోట్ల వరహాలకు అన్నుగహించింది. నాకు బిడ్లలు లేరు. 
అవన్నీ నీవే ” అని చెప్పి, మృగాంకవతిని అతనికి అప్పగించినాడు. ఆ 
సంపదలనుసీకరించి, మృగాంకవతని పెండ్లాడి, అక్కడే సుఖముగా నివా 
సము చేన్తునా చైను అయితే छ £) మొదలయిన మ్మితులనంగతి 
మాత్రము మధ్యమధ్య మనస్సును బాధిస్తున్న ఏ. 


8, దత్తుడు उट సేన రాజకునూరిని వివాహానూడుట 


విగశభయుడు ఒకనాడు (క్రీ దత్తునితో రవాన్యముగా “నాయనా, 
ఈ శరారసేన మహారాజుకు కొమార ఉన్నది. ఆమె కింకా వివా 
వాము కాలేదు. ఆయన ఆజ్ఞ్యావకారమే ఆచిన్న చానిని నేను అవంతి 
చేశానికి తీనుకు వెళ్ళాలి. ఉపాయము చేసి ఆమెను నీకు అప్పగిస్తాను, 
ఆమెకు తోడు వచ్చేనేన, నాదేన కలిస్తే (శ్రీచేవి చెప్పినట్టు నీకు త్యరలో 
రాజ్యము లభిస్తుంది.” అని బోధించినాడు. छठ రాజకుమారిని తీసు 
కొని విగతభ్యయుడు, త్రీ దత్తుకు భార్యలతోనుు బకత 53 బయలు 
చేరి వింధ్యాటవి చేంనారు. హఠాత్తు! దొంగలగుంవు వారిమిోాద పడి 
రాళ్ళచాన కురిపించింది. (8 దత్తుని దండుకు చాలాదేెబ్బలు తగిలిని, 


[ न $ क द వ ~ 
८4 4. = ~ --- 4-27-15 2 9 జిన 
1 కతు 
स +| ष -# ~न 2 చో 
25८ 2 -द ०९) 5 ఫో శంబూ* >" -->> 25, + నాతో మది 
+ 
pe: a 
చిల్పె क నిత నంజ = 2 వదిండి, భక ९ ० , కీ ద్ని 
~> ఇ ४५ > = य = 
[५ 
„~ ५4 ण 3 ఇళ द ~ నష్ట శ 
4०2) చోేసలను ल ॐ 462, ఆఅంనముతో 5, శవ యుాగకకి 
a 


दः नीर-9- కుకూాిపలు తేని 1४ ध 4 3 ८८2 ०) 553, ९ 
తడదాాాజబ రు शक, 426 ఇట్సివెపివాకు. >~ ॐ । ४ 
५ + చ ~ 
దత్తుడు రానికి చొ €~. ఇంటిచే కిక్ష- తండి -=० కలయిన 
వారివి ఏకిపించిగాడు.. అగకనో పోయినధనావుణు, మాం 
మళ్ళీ అకనిక్రి = -< సుయినష,. क्छ పభువు 'లికను €, 
ది ~ «~ 
నితావా ॐत० ०2 యు చేయడయు | పారంభీం 5» 3, 


if 

9 
3K 

ర్త 


అనంకరము శ్లీచక్తుకు బింబకి వాహారాజుకు కూర సేనమహో రాజుకి 
దూకలదాగా నర్శమాశనము దంపిశాకు. వాకు బాలా సం శోషించి 
వుతికలమోాది అనుచాగమువేకే సెన్యన మేతే ముగా అక్కడికి వచ్చినారు. 
कक (పభ్ళృతులుకూడా ఆరోగ్యము పొండి అతనిసన్ని ధికి చేరు 
కొన్నారు. శ్రీదత్తుకు మామలతోసనహో తీనకేండిని సంవాకంచిన 
వికమశ 8, మోడికి దండ చూ తి వేని ఆతనిని తేఎకోధాశలానికి కవాుతీ 
వేసి వేసిగాడు. మహోపభువై మృగాంకవతితో భోగములు అనుజ 
వించునాదు, 

చేవా, ధీకులయిన వారు ఈవిధముగా వియోగ సమ్ముదాన్ని కకెంచి 
సౌభాగ్యము ఫాందుతారు. 


సహ { సానీకుడు మృగావతిని కలునుకొనుట 


నం౫తకుడు చెప్పి నక థవిని సవ్మాసానీకుడు |ప్రియురాలికోనము కలలు 
కంటూ రాత్‌ ఎలాగో వెళ్ళటు ద్చానౌాదడు. ఉదయము, కౌగా నే యలు 
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చేర జమదగ్ని ఆగ్రమానికి వెళ్ళి ముసీశ్యరునికి (ప్రణామము చేసినాడు. 
శాజుకు అతిధి సత్మా-రాలునేసి ముని మృగావతిని, కునూమని అప్ప 
గించినాడు. कड ०232302 తీరినతర్యాత పరస్సరవిలోకనచు చేసిన ఆదంవ 
తుల న్మతాలలో द "दे ९० అమృత బిందులలాగ సిడిని; (పథమ 
వర్యాయము చూచినపుత్రుని సనవాస్తానీకడు శరీరము म స్తుం 
డగా కాగలించుకొన్నా డు, 

తర్యాత ठः జమదగ్ని “సెలనుపొంది ఛార్యాపుత్రులతో ००४७९ 
ह 9१8. తీపోవనములో లేళ్ళు సహితేము కన్నీ శృతో వాడని కొంతే 
వరకు వెంబడించినవి. భార్యావృకత్తాంతాలు వింటూ, తనవికోపూలు 
ఆమెకు చెపుతూ సహాస్రానీకుడు నిజరాజధాని చేరినాడు. కొశాంబీ 
నగరము తోరణాలతో, జెండాలతో అలంకరించి నగరవాసులు (ప్రభు 
కుటుంబౌన్ని పరమాస్లాదముతో పీకి ౦చినారు. వెంటనే రాజు ఉద 
యనునకు యావ రాజ్యాభి పే.కము చేసి వసంతీక రుమణగంతులనూ 
రహాగంధరాయణునీ కుమారునికి అమాత్యులుగా అప్పగించినాడు. 
“ ఈ అమాత్యులనల్ల घर సార్యభౌముశు అవుతాడు ” అని అసమ 
యాన అశరీరవాణి వినబడ్డది. వువ్పువర్షము కురిసింది. కుమారుని 
యువరాజును చేసి మవోరాజు రాజ్య భారము తగ్గించుకొని మృగానతితో 
శాంతముగా కాలశ్ల్షేవము చేస్తున్నాడు. 

ఇలా కొంతకాలము గడవగా మహారాజుకు వార్లకము వచ్చింది 
ఉదయనుని మసో రాజునుచేసి సావహాస్రాసీకుడు భార్యతో న్కు = 2890289९) 
తోను పీమవత్సర్య'తొనికి బయలుదేరి పోయినాడు, 


తరంగము; (2 
శాశాంబీనగరము రాజధానిగా ఉదయనుడు వత్స దేశాన్ని పగి-పా 


లిన్నున్నాడు, కొన్నాళ్ళ కు రాజ్య భారము యొాగంధ రాయణుడు ముద 
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అయిన అమాత్యులకు అప్పగించి కొను कृ-क డయిపో 
సాము. 9 ~< ఘోాగవతీపిరా र) నాని మధుర 
9 ४ ०9 
నాదా నశ 2 9 2 4५ ఇటి छत, వారారిగనలు 
६.3 नि 
ఆదే మనము తౌగడుతూ కము 26) 9 29, మంతులు 


ॐव కొడగు. కోలువనోయినాకూ, కులభ్హాపిపణాదులలో తనకు 


త్రనిన కన న ఎవరూ ठर, వానవద తఅచే రాజహతి మాకము 
ఉనా నవతి ఆని ఆయ सन లభ్యామయ్యేమార్లను. వడనీ 
न्क : గా 


ॐ > = ను + చా స్‌ ०५१ ణి 


చండనువహోసేనుని చాత్యము 


ఉజ్జయినీమహోరాజు చండమజహోసేనుడుకూడా ఇటువంటి విచార 
ములో జడ్లాడు! “నాప్ములికకు తగినభ ठु (వవంచచయులో లేడు. డడ 
యనుడు ఒక్కడుమా(తము ఉన్నాడు. ఉండి లాభ మేమి? అతడు 
నా శ/కుకోటిలోవాడు. నాకు द డయి వశవర్శి అవుతాడా! ఒక్క 
ఉపాయము తోస్తున్నది, అడవివనుగులను పాకే వ్యననముచేత ఒంట 

---> CA) 
రిగా అరణ్యాలలో సంచరిస్తూ ఉంటా డని తెలిసింది. ఆలోపాన్ని 
గమనించి యుక్తిచేసి అతన్ని వట్టి ఇక్కడికి తెప్పిస్తాను, గాంధర్య 
విద్యలో విశోవనివుణుడయిన అతనికి నాసవద తను కిము రాలుగా 
అప్పగిస్తాను,  అకేనికి అమ్మాయిమిద అనురాగము  పుట్టితీరుతుంది, 
---9 2) 
ఆల్లు డయినత రాక చెప్పినట్లు వినకపోతాడా! అతన్ని  వశవరుచు 
కోడానికి మరోఉపాయము కనబడడము లేదు.” ఈవిధముగా 
చింతించి చండమహోనేనోడు చండికాదేవి ఆలయానికి వెళ్లి అమ్మవారిని 
వూజించి స్తుతించి ముడుపు కట్టినాడు. “రాజన్‌, द 8 (ॐ 
కాలములోనే సిద్ధిస్తుంది” అని అశరీర వాణి పలికింది. భవనమునకు మరలి 
తో లో నా 

వచ్చి (వభువు బుద్ధదత్లు డనే అమాత్యునిత ఆలోచించినాడు,. “వత్స 


క్ర భావీళము తేగంగము lL { తలే 


రాజు మహోగరి. అతనికి లోభము లేకు, सर రంతొ 
(పభుభ కి పరాయణులు, స్థయసు-గా 2०९ < స. చేఎకీ + 
బాొడుకాశు. అయినా ముందుగా నామాూాపాయమే (పయోాగిం 
కాము” అని చండమహాోసీముడు దూకను 292 द) इण 08 
వెళ్ళి వక్సరాజుతో మేము మనవిచేసినట్టుగా చెప్పు. నాఅమ్న్మాయి 
బాసవ దత్తా డేవి గాంధర్య'వేవము ఆయనవదజ్ద అభ్యసించవలె నచే 
కుతూవాలముతో ఉన్నదనీ మాయందు అనగహ ముంచి వత్సరాజు 
ఇక్కడికి దయచేసి విద్య तरख నసీ విజ్ఞావన చెయ్యి” అని బోధించి 
పంపినాడు, 

రాజదూకత ह ण्क०८द) >, 22 వెళ్ళీ 258) రాజుకు థన (825 
నందేశము నిన్న వించినా. =, न పిని _వాకాంతముగాొ 
యాగంధరాయణునితో “వమి ఇంతే కావరము ! ఈ కోరికలో द 
డిన ఉద్దేశ్య మేమిటి {72 అన్నాడు. స్యామిహితము కోరే యాగంథ 
రాయణుడు ఇలా చెప్పినాడు ౩ “దేవ్యా మీరు రాజకార్యాలు మాని 
వ్యసనానక్తు లయిపోయినా రని తోకములో వ్యాపించిన అప్రతిష్థకు 
ఇది ఫలము, మోరు త్రీలోలురని వీని వా స్తవడత్తదా౧రా మిమ్మలిని 
(వలోభ షెట్టి ఆకర్థించి వశము చేనుకోవలె నని చండమహాసేనుని 
సంకల్పము, వేట మొదలయిన వ్యసనాలను విడిచిపెట్టండి, వ్యననా 
నకు లయిన (పభువులు గోతులలో పడిన అడవి వీనుగులలాగ శేలికగా 
దోరికిపో తారు,” 

ఈ వాక్యములు పేని వత్సీరాజు స పాోసనద ९ నాశిష్యురాలు 
కావలె ననకొంజే ఆమెను ఇక్కడికే పంపండి” అని చండమసాో సేన 
నీకి మరొదూకదా(రా సమాభానము పంపి చండమవానేనుని 
క్యరలో = केरे? నని కోవముతో మంత్రులతో అన్నాడు. 


«६ కధా 57 > 499; సంపుటము { 
~ ०29 పేనుని [సావన 


మున = = ంఫరాయణు:-: ఇతా చెప్పీ శాడు, “డేవ్యా द॑? 
ल 9 మెగా श ०, ఆయన మహ్మపభావ సంవమ్హడు, 
ఆయన చిత్ర श 52092 २.९५ మహేశగరుడు మహో కాళ స్వామి 
€ జేరుతో చెలసినాడు. పూర్వము మహేం[డ్రవర్శ అనేరాజు అక్కడ 
వరిపొలపచేన్తూ ఉంచేశాడు, €> 98928 జయ సేనుడు. అతని 
కుమారుడు మహాోనేవముకు. తనకు త్రగిన ఖడ్గము, కాంతే కావలె నని 
59 428 చండికాదేవి ఆలయానికి వెళ్ళి నిరాజోరదీక్షై వూని 
బపహాకొౌలము అమ్మవారిని ఆరాధించి చివరకు తనశరిరము కోనుకొని 
మాంసము వశోముము చేసినాడు. అకుగ్రవాము కలిగి అమ్మవారు 
(८8५. ॐ खर), रद 8.8 २९९० 528, ఇదుగో ఖడ్గము 
దీని (పభావయునల్ల > నిన్ను జయించలేరు. మరొక విషయము: 
అంశారకాసురుని హ్నతీక అంగారవల్లరి అనే (త్రిలోకనుందక తరలో చే 
సీభార్య ఆపవుతుంది, నీవు చండ (భయంకర) కర్ణ చేయడముచేక నీకు 
చండమజహాోసేను డనే ఇకనుంచి వస్తుంది.” అని సెల విచ్చి అమ్మవారు 
అంతర్ధాన మయిండి, చండమహసో సేనుడు సిద్దసంకల్పు డై ఇనాలా 
నంతుష్టచిత్తు 4 = 


11. 
నికీ 3559 ఐరావశమువలె ఉన్నవి. వాటి (పభావమువల్ల 
ఆయన సుఖముగా ఉంటున్నాడు. ఒకనాడు ఆయన మహోటవికి 
వేటకు వెళ్ళినాడు, ఒకచోట పర్య తాకారముగల అడవిపంది కనబడ్డది. 
రొజు ఆ మసోవరావనాముమోొాడ బాణాలు ([పయోగించినాడు. వాటినీ 
లెక్కు- చెయ్యక వరావొము రథము విరగదన్నీ వరుగాత్తిపోయింది. చండ 
మహా సీనుకు क మాత్రము పట్టుకొని చానివెంట బడినాడు, 
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పోయి పోయి వగాహాము ఒకానొకగువాలో దూరింది. "రాజు కూడా 
అందులో [సవేశించి చాలాదూరము వెళ్ళేసరికి చక్కని నగరము కన 
బడినది. (గ్రామకంఠముళోఉన్న డిగుడుబొవిఒక్టున రాజు ఆశ్చర్యముతో 
కూర్చున్నాడు. వందమంది చలిక కెంతో రూడీ ఒక కన్యక అక్క_డీకి 
వచ్చి అతనిని అనురాగ కృష్టులతో చూచి మంద మందముగా నమో 
పానికివచ్చి “సుందరమూూ 8 , ఎవరయ్యా మిరు?! ఇక్కొ_డీికి ఎందుకు 
వచ్చాను” అని అడిగింది. రాజు నిజవృత్రాంతము చెప్పినాడు. ఆమె 
నే తౌలనుంచి అశుధారలు కురిసినవి “నుందరీ, ఎవరు నీవు? ఎందుకు 
రోదనము చేయుచున్నావు ?” అని రాజు (వశ్నించినొడు, అనురాగ 
[ दै ८०० ९2 అక న్య ఇలా చెప్పింది, ^ ఇందులోకి మిమ్మలిని ఆకర్షి ంచుకు 
వచ్చిన వరాహము అంగారకుడనే రాక్షసుడు. ఆయన నాతేండ్రి. నన్ను 
అంగారవతి అంటారు, మహో బలవంతుడై న నాతండి రాశాంతేవురా 
లలో నుంచి ఈవందముండి కన్యలను అపహారెంచుకువచ్చి నాకు చెలికత్తె 
లుగా వర్చాటు చేసినాడు. ఇాపమువల్ల ఈయన అనురుడయినాడు, 
ఆయాసమునచేత (ప్రస్తుతము విశ్రాంతి తీనుకుంటూా మిమ్మలిని సంవారించ 
కుండా విడిచిపెట్టినాడు. న్ని దలేచినతర్యాక మోకు అపాయము తల 
పెట్టి డఆంటాదు. రానున్న ఆపదకు నాకు దూఖము వచ్చి కస్నిరు 
శారుతున్నది, ” 

ఆమాటలకు రాజు అంగారవతితో “నీకు నిజముణొ నామోద {5:53 
ఉంక్కే నేను చెప్పినట్లు చెయ్యవలి. ఆయనకు మెళుకువ రాగానే సీవ్ర 
మల్లీ ఆయనసమతకుములో పెద్దపెట్టున రోదనము చెయ్యి. ఎందుకు 
వీడుస్తున్నా వని అడిగితీరుతాడు. నాయనా నిన్ను ఎవైనా నంవా 
రిస్తే నాగతీ వ మవుతుందో అని దఊజూఖస్తువ్నా నని చెప్పు అప్పుడు 
సీకూ నాకూ మేలు కలుగుతుంది” అని బోధించినొడు. ఆమె సమ్మ 
శీంచి రాజాను రవాస్య(ప్రచేళాన దాచిపెట్టి, తండ్రికి మెళుకున వచ్చే 
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4:33, వచి.” € स ఉ౫కున 91 చేసి 
ఉత్తర నన్ను సంహాడంచలవాడేవడు 3 నాది వజకాయము, ఎడమ 
వేత్రితేోమా, తము చిన్న एत మున్నది, అయి తే दः) డాన్ని 
కాపాశుతూ ఉంటుంది కదా” అని కుమారిని ఓడార్సినాడు. రాజు 
ఇభాటునుంచి ఈమాటలు షౌంచి విన్నాడు త రాత అంగారకుడు 
స్నానముచేసి వకానముతో శివపూజ ([పారంభించినాడు. రాజు 
ధనున్సుతో कष २०८ 20 ఆకనియెదుటికి పోయి యుద్దానికి రమ్మని 
ఆహా ంచినాడు కుడిచేతితో 3వపూజ చేస్తూ ఉ-డడముచేతను 
అము నహించి ఉండడముచేతకు అంగారకుడు ఎడమచెయ్యి ఎత్తి 
08 क, ఆప అన్ను సంజ్ఞ నాడు. సూటిగా ఎడమచేతి రం(భ 
ములోకి రాజు బాణము విడిచినాడు. అంగారకుడు పెద్దశేక వేసి చేల 
మాద పడి తన్నుకుంటూ, చాలా చావాముగా ఉన్న నన్ను బాణ 
ముతో కొట్టినవాడు |ప్రతిసంవక్సరముూ నాక తర్పణము చెయ్యకపోతే 
అతని మంతులు ఐదుగురు చనిపోతారు!” అని అరిచి (పాణాలు 
విడిచినాడు, 

చండమహానేనుడు ఆంగాకవతిని వెంటబెట్టుకొని ఉజ్జయిని న౫రానికీ 
చెల్లి మహోచై భవముతో వివావాము చేనుకొన్నాడు. = కాలకొమేణ 
ఆదంపతులకు గోపాలకుడు పాలకుడు అని ఇద్దరువుత్రులు పుట్టినారు. 
రాదా ఇంద్రోత్సవము వేసినాడు, ఇం(దూడు సంతుష్టుడై కలలో రాజాకు 
కనబడి “నా|పనాదమునేత సీకు అడ్వితీయసుందరి అయిన కుమారి 
కలుగుతుంది.” అని అను౫హించినాడు. ఆ(పకారముగాచే మహో 
భావణ్యవతి పుట్టింది, ఆసమయములో © व्य వాణి ఈమెకు మన్గభుడు 
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కమాగుడ వుట్టి నకలపిన్యాథరులకు చకవరి అవుతా” డని పలికింది, 
వానవుని (ఇం([దుని) అన్ను్న సామునల్త జని. చడ ముచేత € 2). తండి 
వాసపద త్ర అని = పెఃనాడు. ఇప్పు జా మెకు పెళ్లి ఖకాడు వచ్చింది. 
చండమహాోనేనుని చరి[క్రే ఇటువంటిది. ఆయ డుర్లమ్మపచదేశములో 
ఉన్నాడు, జయించడము అనాధ్యము. నిజహ్మతికేను మోకు ఈయనలచి 
ఉన్నాడు, సగాౌరవముగా తనపశ్షుమును వృన్ధిచేనుకోగోరివాకు. మారు 
వాసవద తను పెల్లి ఆడడమే శుభ దాయకము, 

రహా౫గంధరాయణుడు रभ करणः వశ్చరాజు మునస్సు 
నానవద తృ మోాడిక్షి వెళ్ళింది, 


९ ह ० ५ > : ..9 
య ౦|తగజను 


నత్సీరొజు పంపినదూత వెళ్ళి నందేశము చండమహాసేనునికి విన్న 
వించినొము. ఆయన ఆలోచించి “వక్సరాజు చాలాఅభిమాని, మన 
దగ్గరకు రాడు. మనబభిక్షను అతని దగ్గరికి వంపడానికి పీలు లేదు; వంకి'తే 
మన (ప్రతిస్థ తగ్గుతుంది. ఉపాయముచేక అతనిని పట్టి తీసుకు రావలెను”? 
అని మంకు" తో చెప్పి, పెద్ద మరయీనుగును (యంత్రగజేం[దడమును) 
చేయించి, వింధ్యారణ్యములో ఉంచి దాని కడుపులో భటులను చాగి 
ఉండ మని ఆజ్ఞాపించినాడు, | 

గూఢ చారులు వెళ్ళి వత్స రాజుతో ५ ट మా వింధ్యాటవిలో గౌావ్ప 
యేనుగు తిరుణచున్నది. అటువంటిడి (పపంచనులో మరొకటి 
లేదు. వింధ్యవర్గతమే నడుస్తున్నట్టు కనబక్టది”" అని నివేదించారు, 
రాజు చాలా సంతోషించి వాళ్ళకు గాప్పబవామాన మిచ్చి వంపి 
“దీన్ని బంధించి తెస్తినా ఇది నడగిరికి దీటు అన్రతుండి, అవ్వడు 
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చండమవాోగనేనుకు వకుడై జానవదత్తను వాకు నమక్పిష్యాకు.? € 
భావించి ఆక్మాలీ ఆలాకో शवक . మం|కులమాట  చెపిజెట్టక 
ఆ బాకుబచే ముందు ఉంచుకొని, జోేతిమ్ములు ముడట 220 55 433, 
కరాగత వత్నీ లాభము (పయాణభలా లని చెప్పినా లకుగ్ణము 
చెయ్యక నత్చేశగకడు వింధ్యాటపికి వెళ్ళినాడు, అడవియేనుగు చెనర 
కుండా ఉండడానికి శనసేనను ఒకచోట ఐలిపి కొడ్జిమంది బారులతో 
దానిని వెడకశానికి చయాణ మయివాశు. సాయంకాలానికి వను 
గుర్తులు చొరకినవి, దూరముగాఉన్న యేనుగును చారులు మాచి (द 
र) చెప్పినారు. అతేడు ఘోవవతిని తీసుకొని ఒంటిగా ఒబయలువేరి 
పీణ వాయిన్తూ మనోవారగానము చేస్తూ నెమృదిగా డాన్ని సమోా 
కించినాడు, తనమనస్సు పాటలో లీనమై ఉండడముచేశమ్కు నందెచీకటి 
వల్లను వక్చేశ్ళరుకు మాయాగజమును నిజమైన వకుగుగూ (్రమవణ్ణాడు. 
వనుగు నంగీతావికి సమాకృష్ణమై तॐ నిక్కజెట్టుకొని సమిోాపానిక్షి 
వచ్చినట్టు వచ్చి అవతలికి వెళుతూ మళ్ళీ 252 వస్తూ రాజుకు ఇలా 
కొంకదూూరము తీనుకుపోయింది. ఆప్పుడు యం(తేగజము కోడువులోశుంచి 
ఆయుధపషాణులైన భటులు దూకి వత్సరాజును చుట్టుముట్లినారు. అతడు 
చాకు దూసి ఎడటివారితో యుద్దము చేస్తూ ఉండగా వెనుకనుంచి 
కొందరుభటులు ఆతనిని పట్టుకొని చేతు ౨ ట్టి వేసి సంజ్ఞ మయా 
వచ్చిన తక్కి.ననేనతో కలిసి చండమవోనేనుని సన్నిధికి తీనుకొని వెళ్ళి 
నారు. ఆయన నగరము వెలుపలికి ఎవురు వచ్చి వత్సీరాజును చాలా 
ఆదరించి ఉజ్జయినిలో ప్రవేశించినాడు. (ప్రజలు వ్చేశ్యరుని చూచి 
తమ్మపభువు ఆయనను సంహారిస్తాడే మో అని భయపడి ఆయననన్ని ధికి 
పోయి र्ठ) వత్సరాజుకు అపాయము కలిగితే మేము జీవించచు” 
అని విన్నవించుకొన్నారు. అందుకు (ప్రభువు “వశ్వేశరుడు వాంత 
వ్యుడు కాదు. మాకు మిత కోటిలోవాడు” ఆని చారి ఆందోళన 
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పోగొట్లినాడు తర్వాతే వాసనవదత్తను రప్పించి వత్సరాజుకు అప్ప 
గించి “రాజన్‌, ఈమెకు గాంధర్యవిద్య నేర్పండి, మోకు కల్వాణ మగు 


గాక! మనన్నుళో చింశవడవద్దు” అని సానకముశా “చెప్పినాడు, 
వత్సరాజు వాసవద శ్తకు గాంధర్భవిద్య నేర్యుట 


వాసవదతృను యూచేటవ్పటికి వత్సరాజు మనన్సు స్నీ గ్టమయి చండ 
మహో సేనునిమోది కోపము యావత్తూ ఎగిడెపోయింది. అశవిని మూడ 
గానే ఆమెప (పేసూదయ మయి మనస్సు వీవశమయినది. వకళ్ఫ్ళరాజు 
ఆమెకు విద్యనేర్సుతూ ఆమెచే సదా ఛ్యానిస్తూ అక్కడ సంగీకశాల 
లోనే నివాసము చేస్తున్నాడు, అతీనితొడమోద వీణ కంఠములో 
॥ 4. సముఖములో వాసవదత్తే 1 వినోదముళా 
కొలము గడుస్తున్నది. అతీడు ఒకవిభమైన బంధవములో ఉన్నప్పటికీ 
ఎడబాయని లశ్తీచేవివాలె వాసవదత్త నిరంతర వకిచర్యలు చేసి ఉల్లా 
నము కలిగిస్తున్న ది. 


రూాగంభరాయణుడు ఉష్ణయినికి వెళ్ళుట 


వకృరాజువెంట వేటకు వచ్చిననీన శకాశాంవికి తికని వెళ్ళగాశే 
రాజును శత్రువ్రు బంధించినాడని రాజ్యమంకేటా ఆందోళన _ పుట్టింది. 
వక్సరాజు (ప్రజాదడరము కలవాడు కావడముచేత తక్షుణమే 62250279 
మిాడికి దండ 5०१९ చెయ్యవలెనని 90208 పట్టు వట్టినారు. ४९8 
ఇంతుడు వారితో ^ యుద్ధము యు కృముకాదు, దండయాత్ర చేసే 
వక్సరాజుకు బాలా అపాయము, చండమనో సేనుడు సామాన్యూడు'కాడు 
ఆయనను జముంచడము చాలా ह 5. 28०" కాబట్టి చేర్పుతో మన 
కార్యము నో వేమ్చుకోవలె 2 అని హితయు చెప్పి నాదు, తరాగత 
రయకాగంభరాయణుడు రుమణ్యదాదులతో “మారంతా ఇక్కడే నిరంత 
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~ 


రము ध - రాషుమ:ను 9 सु" ఉండండి. అకసరము ॐ, 
న కినామాాూలు భూపవస్నును, २ ‰८<ॐ8*< २) 54 छ 225" నేనువెళ్ళి 
धि) 8 1. < ©) హాజ్ఞాయినికీ వనంతక సమేత 
మూ బతులుడజేకినాడు.. ఓంన్యప్రాంతీములో వత్సరాజుకు మి!కుడు 
పాళిందకను ఆనే (= ङस) గృహానికి పోయి, వళ్స రాజు ఆ మార్గాన 
మరలి వచ్చేబవును సంరక్ష కారము 5 सु 0०९ 
न) 83 सज वक ఆగినా 


(¢ नति तकत ०89 మి[త్ర మగుట 


అక్కడ భేతాళుడు అనేకమంది గుమిగూడి ఉన్నారు. 1 
రాయణుని మాడగానే యోగోశరుడు అశే (బహ్మరాక్షునుడు సంకీ 
తుడై, స్యయయుగావచ్చి స్నేవాము చేనుకొన్నాడు. ఆతడు చెప్పిన 
మంక్రమువల్లు యొగంథరాయాణునికీ, వనంతీకు: కీ వికారభాపాలు నచ్చి 
నవి. మంత్రికి బట్టకేల, గూన్కు ముసలితనమూ వనంతీకునికి పెడ్డబొజ్ఞ, 
నోటినిండావళ్ళు, పైకి ఉబికిన నరాలూ, వర్పడ్లవి. 


మయొాగంధరాయణ వత్సరాజాల నమాగనుము 


యాగంధ కాయణుకు వసంతేకుని ముందుగా రాజవగరి సింవాద్యా 
రమువద్దకు వంపి, తను వికారభావముతో పట్నము (ప్రవేశించినాడు, 
బాలకులు గుంపులుగా శేరి తనను వెంబడిస్తూ అందవా వినోదిస్తూ 
ఉండగా అతేడు రాజప్రాసాదమువద్దకు పోయి అక్కడివారికి "వేడుక 
ఈచూపడము |పారంభించినాడు, ఇ్రతేని విషయము చవాసవదడత్త్మకు తెలిసి 
ఆమె చేటికను € 2 సంగీత శాలలోకి తీసుకు రమ్మన్నది. పడుచు 
వాళ్ళకు వరిషోస మంశే బహ్టము. యాగంధరాయణుడు వత్సరాజును 
చూచి "బావ్నములు విడిచి సజ్ఞచేసినాడు, వత్సరాజు ఇతన్ని తన 


కణాపిరము ౩ తరంగము , 2 ५1 


మం్మతిశా (౫హీంసినా, మరత ठ =. < ॐ 3९ అడ్భక్యుడై 
వత్సీరాజుకు మాత్రము  కగిపిస్తూన్నాశు.  ఇ౧మునతులు ఆశ్చర్యపడి 
“ఆన్నయ్లే ఉండి ఈనెరివాడు ఎక్కడ్‌కి పోయినాడో” అనడముచేత 
తనమంతికి ठ 9०59 ఉన్నదని రాజు తెబునుకొన్కి వాసవదత్తి 


५ ॐ ॐ] 
త్రో “అమ్మాయీ, 5०. పూజకు పూజ్యాడ్రవ్యాలు తీసుకురావాలి ” 


అన్నాను. ఆమె చెలీక త్రెలళ్‌ శే 206८9 ० ठ ०8. 

అప్పుడు యాగంభ రాయణును రాజుకు బంభనాలు द 50 మోగా 
లున్కు వాసవదత్తను వకకరెంచే నస్తువులును వీణాతంత్రులతో డాచి 
యిచ్చి “ దేవ్యా వనంతకుడు ల్రక్కకికి వికారయావముతో వచ్చి 
దాారదగము ళో ఉన్నాడు. అతన్ని మన సన్నీ థానములో వినోద 
(छ नत ఉ:డనిన్న=డీ, వాసవదత్తకు మీయందు నమ్మకము 
కలిగిన తర్వాతే చేను 8) (5 కారము చేతురుగాని. అందాకా శాంత 
ముగా ఉండండి ”” అని బోధించి వెళ్ళిపోయినాడు. 

బ్రింతలో వాసవద త్త పూజాద్రవ్యాలు తీనుకువచ్చింది. ఆమెను 
చూచి వక్సరాజు “కోటవాకిట (బ్రావ్మాణుకున్నాడట,. _ సరసన్వతీ 
పూజలో దక్షిణ వ్రవ్యడానికి అతన్ని పలుపించు ” అన్నాడు. నరే అని 
ఆమె వసంతకేకుని రప్పించింది. వత్నరాజును చూడగానే వనంతకుడు 
దుఃఖము పట్టలేక రోదనము వేసినాడు రహాన్యము బయట వడు 
తుంచేమోా అని రాజు “ లాగ 525 588 = 26 > చేయించి 
నీవ్యాధిని వికారిరాపాన్ని పోగాట్టిస్తాను, నావడ్దనే ఉండు'అని అభయ 
మిచ్చినాౌడు, “చిత్తము మహ్మో(ప్రసాదము ” అని వసంతకుడు 
అన్నాడు, రాజు అతన్ని చూచి మందహోసము చేసినాడు. వసంతకుకు 
గ్రహించి నోరు బాగా తెరిచి వికారచేస్టలు చేసినాడు. వినోదము కలిగి 
వాసదత్త “ (బ్రాహ్మణోత్తమా, నీకు వయెకళలలో (ప్రవేశం ఉన్న ద? "2 
అని అడ్నోంది, ^ చప చేను కథలు బోగా © ११.९२ + € उ ० 252१ 
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द  మయినమఘతాగరములో హాకిణిక అకే 
[సక సర ==, డానికలి మంకరవంవ ऊद లయిన &< 5० 52 
श्ण) యు [= 


9 ఆనేశక్షమాత వివ( సాయ మ రూపిణిక ఒకనాకు దేవా 


చున్న ఒకవురుషురి చూచి చేటికతో “సీవు వెళ్ళి ఆయనను ఈరాత్రి 
००००8 రమ్మని చెప్పవే” అని నెమ్మదిగా అన్నది చేటి ఆ (పకా 
కమే ९०, ఆయువకుడు దానితో “చేను (బాహ్మణుడను, నావద్ద 
సినము లేదూ, రె క వాసాలతో వారాంగ్నన గృహోసిక్రి ५3 రావడ 
మెందుకు ¡ 7" అని ఆలోచనాపూర్యకముగా అన్నాడు. “మాయజ 
భూనురాలికి మో విషయములో భనావేతు లేదు.” అన్నది చేటి. 
చానికి భోవాజంఘుకు సరే అన్నాడు, చేటి వెళ్ళి ఈ సంగతి చెప్పింది. 
अन्द ఉత్కంఠ కో అకనిరాకకు ఎదురుచూస్తూ ఉన్నది. కోంత 
5६58 లో వాజంఘుకు వచ్చినాడు ఎదురుపోయి రూపిణిక అతనిని 
ఆదరించి కంశాశ్లేషము చేసి శయ్యాగృపహోనికి తీసుకుపోయింది, లోవా 
జంఘుని సౌదర్యాలకు లోజఒడిపోయి రూవిణిక్‌ ఆ నాటినుంచీ వరవురు 
నలను చూడడముకూచా మానివేసి అకనిపొందుకన్న ఈ జన్నకు 
వేరేఫలము లేడని నిశ్చయించుకొన్నది, లోవాజంఘుడు ఐహికనుఖా 
లలో తేలియాడుతూ భూపిణిక మందిరములోశనే నివాసము చేస్తు 
న్నాడు, చే కలకు విద్య నేర్నిన మక 0९5 ० చాలా విణచారవడీ కూతు 
०६, చూచి రవాన్యముగా “త్రర్త్రీ ఈ దరిదుడ్ణె నేవిస్తున్నావు ! ఇనులు 
శవాన్ని ముట్టుకోరు  గణికోలు ధనహీనోణ్ణి కాకరు, 'వేశ్ళకు (పేను 
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యమఘుజి 1 అనురాగ. కున్న గణక సంభ్యాసమణయమున లె © दु) సేపు 
23९74 >~, कः “255 € २१८०-२" 


= न्नर a व = = 
११2 ఇెబక పోతె చడిపోతావు !” అని బోధ చేసింది, 


నటించాలి, ఈ నిర్భాగ్యుణ్ణ 


€. 

కోవము వచ్చి 255 ९६३६ “అమ్మా వమికి ఈమాటలు ! ఆయన 
సాకు [వాణక इष्यः (పీయుడు ! ఇప్పటికి మనకు చాలా ధన 
మున్న డ్‌ ర్రంకా ధశమెంకుేే ! మళ్లీ నాకు నీతిబోధ చెయ్యకు” అని 
గట్టిగా చెప్పింది మకెరదంష్ట్ర కోపము లోలోవలనే అణుచుళొని 
లోవాజఘుని వెళ్ళగొట్టడానికి పన్నాగము వన్నుతున్నది. ఒకనాడు 
ధనము శ్రేని రాజపుతుడు ఆయుభపాణు లయినభటులశో ఆతోవన 
వస్తున్నాడు, వేశ్యమాతి ఆతనివద్దకు పోయి “ఆర్యా ఒక కాముకుడు 
१2. > వాను వకాయిల్లు ఆకమిుంచుకి"ని కచలడము లేము. మోరు 
డయవేసి వాణ్ణి జయటికి తరిమి మా అమ్మా ०२९) స్వీకరించండి” అనీ 
చేశుకొన్నది. రాజప్ముతుడు సమ్మతించి యింట్లో (పవేశించినాడు, 
ఆనమయాన రూపిణిక దేవాలయానికి వెళ్ళింది, లోహజంఘుడు 
ఎక్కొ_డికో పోయిసకిగా ఆవేళకు వంటికి వచ్చినాడు, రాజభటులు 
అకనిని తన్ని కొల్లి మురికీగుంటలోకి నెట్టివేసినారు. లోవాజంఘుడు 
తప్పించుకొని పారిపోయినాడు. రూపిణిక బ్రంటేికీ వచ్చి ५००४२९9 
త్రాంశము విని చాలాయేడ్సింది. డానిరోదసనము చూచి రాజప్పుత్రుడు 
ॐ విడిచి వెళ్ళిపోయినాడు, 


య 
లోవాజంఘుడు లంక చేరుట 


'వేశ్యమాశకవల్ల చాలా డీ సితికివచ్చి లోవాజంఘుడు తీరయ్మాత్రీలు 
పతా మనుకొని బయలుదేరినాడు. రూవిణికతో వియోగము బాలా 
చాధాకరమునా ఉన్నది, మకరదంప్ట్ర ००००-९ 5०5२8 మండిపోతున్నా డు, 
దీనికి తగినట్లు ఎెండకూడా మండిపోతున్నది, సీడకోసము అతడుమాచి 
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నాడు బడా -द-> కోవబడితేను చివరకు € 4559593 కనిపించింది 
అడి ఆడేకొల, తోవ జంఘుకు అందులో (పవెశంచి నినపోయినాడు, 
0 छ ము ఈకేమ్మి ८८.713 వాక 22००? వాగు ఒకటి 
వచ్చిది. కం(ధము మూసుకెపోయిక కొల్ల [పనాహములో కొట్టుకు 
పోయి గంగాజడిలో చకరెండి ఆకశెరము గంరా(ప్రవావామువెంట సము 
[డ్రములో 0. 96 ఒకటి అడశోొల్లను ఎగతన్నుకుపోయి 
తీరాన చాలి చర్చము ముక్కు_తో చీల్సి లోవల 

మనివీ ఉండడము మాచి छ పారినోయింది. పత్తి చేసిన రంభ 
మానాన భోవాజఘుకు శ్రివతీలికివచ్చి తాను నముద్రతీశాన ఉన్నట్టు 
గ్రహించి సహ మనోకొన్నాడు. 

భయంకరా కారులయిన 8६ రాశసులను చూచి తోవాజంఘుకు 
(नि వాళ్ళూ మనిషని చూచి భీతి చెందినారు. మానవుడై న 
రాముడు వెనక లంకను జయించడము జ్ఞ ప్తకివచ్చి, ఈ మానవుడు 
సముద్రము దాటి వచ్చిన వాడనీ అసాధ్యుడనీ భావించి ఆందులో 
ఒకడు అక్కొ_డే ఉండి రెండవవాడు విభీషణ (పభువుకు ఈ విషయము 
విన్న వించడానిక నళ్ల్ళినాడు, 

విభీషణుడు లోహాజంఘుని నత్క_రించుట 

రాములవారి (ప్రభావము ఎరిగిన విభీషణ మహారాజు భటునితో 
“సవ వోయి ఆమాననుృని మనయింటికి దయచెయ్యవముని నామాటగా 
విన్నవించి" అని छर) వంపినాడు. తలోవాజంఘునికి భటుడు (వభో 
వాక్యములు విన్నవించగా అతడు నంతోషించి భటులతో లంకా పట్ట 
ణము (వవేశించి ९2} > నువర్ల సౌథాలుచూాచి ఆశ్చర్య పడుతూ విభీషణ 
మసోరాజు మందిరానికీ వెళ్ళీ (పభువ్రుము అక్లీర్యదించినాడు, విభీషణుడు 
ఆరిధీ సఠక్మా_రాలుచేసి “(బన్నాణో త్రమా, మా దేశానికి ఎలా రాగలిగి 
నావు ` అని అడిగినాడు, లోహాజంఘుడు ఇలా చెప్పినాడు: 
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“వాది మధురాపకము, నన్ను లోవాజంఘుకు అంటారు. వేదరి 
కమువల్ల कद 4 लह, నిరావోకదీక్షుపూని (द) మువో 
విష్ణువును ఆరాధించాను. సవ్న ములో విస్టువు సాశ్రాత్క_రించి, 
“సీవు విభీషణమహోరాజువక్షకు పో అకడు నాభక్తశు, నీకు నమ _స్తనంవ 
డలూ ఇస్తాడు” ఆని ఆఅనోగహీంచినాడు. “నే నెక్కడ! లంకావుర 
మెక్కడ! విభీషణ మహారాజు ఎక్కొడ! నాకు సాధ్యవా?!” అన్నాను, 
అందుకు (శ్రీ నువోవిష్షువ్వు “భయము ठ. చెళ్లు, ఇవ్వుజే అకనిని 
చూడగలను” అని అభయ మిచ్చినాడు, నాకు మెళుకువ వచ్చి మాచే 
నరికి ఈనము(డతీరాన ఉన్నాను. ఇంకేకంెటు వా కేమో తెలియదు,” 

ఈమాటలు విభీహణుకు నమ్మినవాడు. లంకాపట్లణము మానవులకు 
అగమ్యము, చేవతామహిమశచేతశే ([బావ్నాణుకు అక్క_డికి రాగలిగినా 
డని యెంచి (వభును “బావ్యాణో త్రమా, పీర్ల కావలసినద్రవ్యము 
తప్పకొండా धति, धव సుఖంగా ఉండు” అని చెప్పినాడు, 
ఆభూనురునికి నరవాంనభోజను లయినరాత్షునులను తోడు పంవడము 
మనన్క-రించక, నమిోపములో ఉన్న స్గర్ణమరాల  వర్యతముమిాద 
గరుడవక్రి వంశములో పుట్టిన పక్షీ పిల్లను తెప్పించి విభీషణుడు మచ్చిక 
జేయించడము (పారంభీంచినాడు. కాలక్రమేణ లోవాజంఘుడు ఆపక 
మోద ఎక్కి_ ముభురావురికి తిరగి వెళ్ళవచ్చునని అతని 6825० ఒకనాడు 
లోవాజంఘుడు విఫీవణునితో “రాజ్యా మోలంక కొయ్య జారిపోవడానికి 
కారణ మేమిటి?!” అని అన్నాడు, 


లంకా ని రాణ ము 


విఫీషణుడు ఇలాశెప్పినాడు: ోపూరకాలములో వినత, నాగమాత్ర 
కదువకు దాసిగా ఉన్నది. ఆమకుమారుడు గరుత్శంతుడు తన్ఫి చాస్య 
మును మాన్నడానికి !చేవలోకమునుంచి అమృతము తీసుకురావలసి 
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నచ్చింది € దువ ,_రకార్షము జెయగడానికి అతనికి కన జలము 
सवग न ఆవారముకోగము. తండి కశషవ[వజాపతిననకు వెల్ని € 
నాడు, क) సము[దవలో కౌండు ౫జకచ్చపములు (674, 
-छ री) పోరాకుకున్న వి. వెళ్ళి వాటిని భక్షించు” ఆని |వజాపతి 
నూచించిశాకు. గకుడుజు వాటిని ఎగదన్ను కుపోయి 8९) <. శాఖ 
మీద వాలినాడు, ఛారానికి కొమ్ము 27०3 కింద क 
'వాలఖిసమునులు నలి? హోశా రప్కీ లోకలమోాద వడి కే అణగాకషో తా 
రనీ భయపడి గరుకును నండి ఆజ్ఞా(ప్రకారము © सॐ ई ముక్కున 
కరుచుకునివచ్చి ఈ నిషవ[వదేశాన వడవేసినాడు. కక్యాక కొంత కాలా 
నికి ఆశాఖమిోాన ఈలంకాపట్లణము & 2 २८०. అందూచేశ &5 కొయ్య 
చారినట్టు ఉంటుండి ^" 


లోవాజంఘుడు వివాగారూశు నె ముధురాపురము చేరుట 


తర్వాత కొన్నాళ్ళకు లోపహాజంభఘుకు మధు రావరయు ह्र) ख 
నన్నాడు, విభీషణుడు అతనికి అమూల్యరక్నాల నిచ్చి మధుగలో 
శ్రీ) వారిచేవాలయములో సమర్నించ మని బంగారుద శంఖచ కాలూ 
ఇచ్చినాడు, మహారాజు ఇచ్చిన వస్నీ పుచ్చుకొని 63 का ०२१ 90289 వశీ 
మోద ఎక్కి, ఆకాశమార్థాన నము[చాదులు చాటి మధుర చేరి 
నాడు. ఆకాశమునుంచి నగరమువెలుపల పాడుపడిన మండిరములో 
2, రత్నాదులు దాచిపెట్టి, పక్రీ ని ४६१ వేసి ఆఅంగడిపిధికి పోయి ఒకో 
రత్నము విక్రయించి తనకు శావలసిన వన్నీ తెచ్చుకొన్నాడు, అక్క_డే 
భోజనము చేసి వక్తి & మేత పెట్టే మంచిన్యన్ర్రములు ధరించి నుగంధము 
రాచుకొని సావ్పమాలిక వేనుకొన్కి అలంకారాలుకూణా 24498 
చీకటి వడినత जम दण्द ధరించి పక్షి इष రూవిణిక మేడ 
సైన ©, గంఫీరన్యరముతో పిలిచినాడు. రూపిణిక ఇవతలికి వచ్చి 
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కంఖచ[కాదులతో చేడివ్యమానమ:గా ఉన్న అకనిని మాచి సాక్షాత్‌ 
విగుజే అకుకెని సాష్టాంగదండ[ప్రణామాలు వచేసిండి, 

“శవము శ్రీవారిని. నీకోనము వచ్చినాను” అని అతడు చెప్పేసరికి 
“స్యామిా, లోవలికి దయచెయ్యండి” అని వేడుకొన్న ది. లోవాజంఘుడు 
20 పక్షిని ఒకమూల నిలిప్కి వారాంగనతో కొంతనేవు శయ్యా 
గృవహాములో గడిప్కి వచ్చి, పక్షీ నెక్కి ఆకాశమార్గాన వెళ్ళిపోయి 
నాడు, “నేను చేవకను, (శ్రీవారి నాభర్త. లక చేను మానవులతో 
మాటాడను అని రూపిణిక ఆమర్నాడు ఉదజాపమునుంచీ మాన 
(వ్రతము పట్టింది. “వమికే తల్లీ! ఇలా ఉన్నావు!” అని మకరదంపహ్థ్ర 
బవాువి ण) ముక్తుకోగా అప్పటికి రూపిణిక తనకరా తల్లికీ మభ్య ठ्ठ 
వేసి 88 జకగిన వృత్తాంతము చెప్పింది. తల్లి నన్ముక © ठ (8 ఒక 
చోట రవాన్యముగా దాగి పక్షి వావానాగూథుడై వచ్చిన లోవా 
2803899९ చూచింది, 


= శ్యమాతకు తగిన కిక 


( सो" ख ०९०८० మకరదంష్ట్థ్ర కరాతుకితో తెరాచాటునుంచి, “४2, 
శ్రీవారికి $$ అన్నుగవాము కలిగింది. ॐ చేవతే వయినావు 
చేను సీతన్తినిగద్యా, పెడ్డదాన నయినాను,. బొందితో న్యర్లానికి పోదా 
మని నాకోరిక. एक ఈవిషవయము మనవిచేసి నన్ను ఆయన అను 
(గహించేలాగున మూడు छद) అని (బ్రతిమాలుకోన్న ది, 

రూపిణిక నకే అని మర్నాడుర్మాత్రి వచ్చిన మాయా విష్ణుతో 

5०48 విన్నవించింది. అందు కెతేకు ఇలా చెప్పినాడు, “సిత్రల్లి 
పాపాత్సురాలు, బహిరంగముగా స్వర్గానికి తీసుకు వెళ్ళడానికి ఫీలు 
చేదు. వాకాదకినాడు ఉదయము पटुक తెరుస్తారు. ఆ సమయ 
ములో (పమధులు, శాంభనులు (ప్రప్రధమములో |ప్రజేశిస్తారు. సీతన్లికి 
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నారివేవము వేసీ వారినకుము छत (వవేశము దొరుకుతుంది, 

పంచకిఖలు సెకింణాది, కంఠాన ఎమాకలదండ 
కాటుక ాండోవహ్కున నింధాకమూ వూయ 
వక డింబక కావలె ఈవిధనుగూ గణాణాపలవేవము చేగుకొంశే 
సీతన్ధిని (కమ లేకుండా స్యరన్గానికి శీనుకు दक. 
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మర్నాడు మకరదంవ్ష भन 9 వేసుకొని ఎప్పుడు నరా 
నికి నళ్గువునా అని కనిసెట్లుకుని @र> 2 రాతి లోవాజంఘుడు 
యథా[వశారముగా గరుడవ క్షీ మోద వచ్చేసరికి భూకిణిక తనర్గిని అతనికి 
అప్పగించింది, వేశ్యమూ తను తీవుకొని పక్తీమీద ఎక్కించి ఆ 
నూయావిన్లువు ఆకాశమాగాన స్రీకుకుపోయిు చేబాలయ సముఖాన 
ఉన్నత శిలాస్తంభముమోడ నిలిపి ోశేను తగరలోశే వస్తాను, 
భూలోక ములోోకి వెళ్ళి కొందరు భక్కులకు దర్శనము ఇచ్చి వన్తాను.” 
అని చెప్పి వెళ్ళుతూ, అక్క_డ ర్మాతీ జాగరణము చేచకుడానికి వచ్చిన 
జనముతో “ఇళ్ళండి, "వెళ్ళండి. మిమిోద మహామారి పడబేతున్న డి, 
అందరిసీ నంవహారము ०5. భద్రము! క్రీవాకిని ఆశ్రయించండి” 
అన్నాడు. (వజిలు భయపడి భగవత్సాన్ని ధ్వములో స స్మ కియనము 
చేస్తూఉన్నా రు. లోహజంఘుడు చేవ్రనివేవము తీసివేసి ఎవరికీ తెలియ 
కుండా వచ్చి జనములో చేరి వమి జరుగుతుందో అని చూస్తూ కూర్చు 
న్నాడు. వేశ్య్వమాతకు (క్రమముగా ఆదున్హా "హెచ్చింది. చేవుడు ఇంకా 
రాలేదే, నన్ను 'స్యన్లానికి తీనుకపోలేదే అని మకరదంష్ట్ర అనుకొని ఆను 
కొని చివరకు నేను పడుతున్నా, పడుతున్నా అని బిగ్గరగా అరిచింది. 
అమ్మా! పడకు! వడకు! అని జనులు ఛయముతో ముర పెట్టినారు. 
వడుతున్నా అంకే వచ్చి ఊిెమిోదపడి మవోమారి అందరిని వారిస్తుం 
దచే వారిఫీతి. చివరకు తెల్హవారింది. సంగతి తెలిసి (పభువుకూణా 
అక్కడికే వెళ్ళినాడు. శిలా స్తంభముమోద విక్ళ "తౌ కారముతోోనూూ, 
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దిగంబరముగానూ ఉన్న వేశ్ణాకాకేను ५ 
దూపిణిక ఈసంతి యాత్తూ १, ఆక్క_డికి 
నహాయముతో తబిని 8.६६ డింకి 

5594 624 8028 £ 22.238 छ జనము చుటూ మూాగి 
ఇదంతా వమిటి అని అడిగితే ఆముసలిది జొగిన దంతా చెప్పింది 
సిములు మొనల బున వారి విచిత్రచర్యణా భావించి అనేక కొముకుబను 
వంచించిన ఈముసలిచావిని మోనగించిన బుద్ధమంతు డెఐరో కనబ సే 
అతనిని సత్క_రిస్తాము అన్నారు అక్కడి వారు. లోవాజంఘుకు బయ 
టికి వచ్చి మొడటినుంచి అవృటివరకా జిన వికేపాలన్నీ చెప్పి, 
విభీవ ణమ హోర్వాజు 2 <, సంఖచక్రగదలు (శ్రీవ: 53 ०९0६ ख ०४७ 
(వజలు సఒంతోవీంచి ఆకనిని సమ్మానించినారు. లోవాజంఘుకు తన 
(ప్రేయసితో నుఖముళా నివాసము (పారంభించినాడు. 

మారు వేవములో ఉన్న వసంతకుడు చెప్పిన యీాకధ విని వాసవద త్రీ 
బాలా సంతోవీంచింది. 


అంతా న మనా అ 


ల్లి ఆశ్చర్య వడి జనుల 


& £ ० > ॐ ‡ ॐ 
చవాసవదతావారణము 
ఇ 


వానదతృీకు (క్రమేణ తేండ్రివిమయములో వై నుఖ్యమూ నత్సరాజు 
మోద అనురా“మూూ కలిగినవి, యౌొగంధరాయణుకు వచ్చి అద్భశ్య 
కరణ ప్రభావమువల్ల అన్యులకు కనపడకుండా వసంతేకుని సమక్షుములో 
వత్సరాజుతో ఇలా చెప్పినాడు 

“దేవ్యా మహోసేనుకు మాయవేసీ మిమ్మలిని బంధించినాడు, వాసవ 
దృక్తను మో కిచ్చినత ర్యాత మర్యాద చేసి పంపవలె ననుకొంటున్నా డు, 
మనమే ఈమెను వారించుకొని పోదాము. ఇలా చేస్తే ఈపొగరు 
బోశుకు తగిన (556818० ఆవతుంది. నునకు పౌరువము శేదనే అవ 
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తివ్ష ०0० మహాోసేనుడు తేనకుమా న్తెకు दो 8 అనే యేనుగు 
++) దానితో సమానముగా వెళ్ళగల య్‌నుప ऊ, ఒక్క 
पठ ఉన్నా భోడ్రవఐతిని మాసే బోరాడదు. నడగిక మావటివాను 
ఆపాఢాకుడు, బౌగా ధనమిచ్చి వాల్ల వశవరుచుకొన్నాము. మోారు 
ఆయుథాలు వబ్లుకొని नग दडः" భ[దనవతిమోద ఎక్కి రాతి వేళ 
రవాస్థముగా శ్రక్క_డనుంచి బయలుదేరాలి. ఏనుగుల సంగతులు 
బాగా శేలిసిన మహాోమాతత్రుని తీప్పతాగిస్తాము, మార్లరక్షుణము 
చెయ్యడానికి మత్రుశు పుళింవకుని వద్దకు చేను ముందుగా వెల్లి 
ఉంటాను.” ఈపికారము చెపి యాగంధరాయణుడు क) వాడు, 

ఐక్సరాజు కర్త వ్య నస్సులో పెట్టుకొన్నాడు. ఇంతలో వాసన 
దత్త అతనివద్దకు వచ్చిందొ ఆ మెకు వకాంతముగా కథలు చెప్పి కాల 
శేవము सर రాజు కథాసందర్భములో మధ్యమధ్య పలాయనము 
०2९8 నూచించినాడు. అనురాగవివళురాలయిన వాసవదత్త ९००९६2० 
ఛింది. ఆపాఢకు డనే మావటివానిని పిలిచి ప్రయాణ సన్నాహము 
ఛయ్యమని ఆజ్ఞాపించింది. "చేవీపూజ చేసిన తీర్ణ మచే నెపముతో 
నుత్తుసస్తువ్రులు కలిపిన మద్యము మావటివాళ్ళకు అందరికీ కు తక 
ఖంటిగా “తాగించింది రాతి వేళ మేఘగర్దనము వినబడ్డది వెంటనే 
మావటి వాడు వనుగును సిద్ధము చేనుఖొని వచ్చినాడు, సన్నావాము 
చేసేీబప్వుడు వనుగు ఘీంకౌరము చేసింది, గజభాొవ తెలిసిన మహో 
మాత్రుడు అశబ్రముపిని “ఈయేనుగు అరవై మాడు ఆమడలు పోతా 
నంటున్నది” అని తడబడుతూ అన్నాడు. మత్తులో ఉన్న తక్కిన వాళ్లు 
कथ మాటలు గమనించలేదు, వాడుకూడా ఆలోచనాశ క్రి కోలు 
పోయి ఊరుకున్నాడు, 

జలికిడి కాకుండా వత్సీరోజు ఘోవవలతీని తీనుకొన్సి యొగంథరాయే 
3 పుూర్వమిచ్చిన యోాగాలవల్ల బంధనాలు 'ేదించి, వాసవద త్త 5९5 
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न धय ఖడ్గము వక్టుకోొని వసంతకువితో నహా వనుగుగెక్కి_నాడు. 
ठट ग (> ₹"వాడే కాంచనమాల అశే 9 త్రెతో వానవద త్త కూడా 
ठ కే नश చినరకు వావటివాడు ఎక్కి-సనాడు, భదవతి 
_ప్రాకెరము వపలగొట్ట్‌ చారి చేసుకొని బయట పడ్డది, | 8 
అడ్డము ॐ > कण्ठ) 'తోళశభటుడు అనే కావలివాళ్ళన్ను వత్స 
రాజు సంహారించ్కి అపూఢకుడు అంకుశము పట్టి వనుగును నడుపుతూ 
ఉండగా (పయాణము నాగించినాడు, 

(ప్రాకారమువద్ద పడిఉన్న పవహారావాళ్ళను చూచి నగరరశకులు 
కలతిపడి ఆర్మాతివేశనే ఆసంగతి చండమవోసేనునికి విన్న వించినారు, 
వళ్సీ రాజు బాసశద తీను వారించుకు పోయినాడని (६.६९ ఆందోళన 
చేసినారు. మజో కాజు వాస్తవము (గ్రహీంచినాడు. ఆయన. ద్వితీయ 
పుత్రుడు పాలకుడు నడగిరె నెక్కీ_ వళ్సరాజు వెంట వడినాడు, ఇద్దరికీ 
బోరు జరుగుతూ ఉండగా రాజుగారి జ్యేష్థపుత్రుడు గోపాలుకు ఇంతలో 
అక్కడికి చేరి తండి ఆజ్ఞానుసారముగా యుద్ధము ఆవుడల చేయించి 
నాడు. నడగికి భద్రవతితో పోరాడలేదు, తర్వాత వత్సరాజు నిరాతంక' 
ము (ప యాణముచేసి ఏింథ్యారణ్యము చేరినాడు, మధ్యాహ్నము 
అయ్యేసరికి అరవై మూడు యోజనాలు నడిచి क (८628 దప్పి కొన్న 8* 
వత్సరాశాచులు దిగగానే వనుగు సీరు కౌగి కింద పడిపోయి (పాణాలు 
విడేచింది. వత్సరాజు వపాసవడత్త చాలా విచారవశ్లారు  బ్రంతలో 
ఆకాశములోనుంచి ఇలా వినిపించింది “రాజన్‌, విచారపడ వద్ద్కు చేను 
విద్యాథరాంగనను. మాయావతి నౌ వేరు. శాపవశౌొన ఇంతకాలమూ 
వనుగునై ఉన్నాను, ఇప్పుడు నీవల్ల నాకు శావవిమోచన వుయింది. 
క్‌కు ఉనకరించాను. నీకుమారునికికూడా ఉపకారము చేస్తాను, స్‌-కాంత్ర 
వాసవద త్మ మానవ్యస్మీ కాదు దేవాంగనసుమా*! వదో కారణముచేత 
భూమిమిాద జన్మించింది, ध 
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ఆజ పాత వక్చిరాజు వింధ్యనానువులో न~ ८5) 926 892) 
వద్దకు వసంతికుని పంప్కీ తొచ్కు వానవడ త్స కాలినడకను నెమ్మదిగా 
వెళుతూ ఆఉంకు చోరులు చుట్టుముట్టోనారు, బాణములతో కొట్టి నూట 
2522. > మాడి తస్క_ులను రాజు హత మూాక్సి నాను, ఇంతలో పుళింద 
కుడు వచ్చి చోరులను వారించి రాజుకు (పణామమను3 షోకి వాసవద త్ర 
వత్స రాజులను తవపల్చిక్రి తీసుకు వెళ్ళినాడు. నడకలో వాసవదత్త పాదొ 
లకు వనడర్శ్భలు గుచ్చుకొన్న వి, ర్మాతి వారు €> ठु र" విశమించినారు. 
छठ यातुः రాయాుశు పంపిశ దూకశవల్ల సంగతులు (గహించి రుమ 
ణ్యంతంశు కాజుసన్ని ధికి ఐ ినాకు. శిబెరయు యావత్తూసాడా వచ్చింది, 
వత్సరాజు శిబికముభో (ప ऊजो ఉష్ణబిసీ వా ర్మలకోనము (ప్రతీక్షి స్తూ 
ఉన్నాడు. యొగంధరాయాుని మిత్రుతు ఒకానౌక వర్శకుడు వచ్చి 
రాజుతో ^ अ, చండనుహోసేన (పభువు ज 69043 అశురక్తుడు. 
త్రన అల్లుకు అయినందువల్ల మీోాసన్నిధికి (ప్రతీహారుని పంపినాడు. 
అతడు తీమకజ్ఞకు వేచి ఉన్నాడు. చేను ఈవార్శ మనవి చెయ్యడానికి 
ముందుగా వచ్చినాను” ఆని మనవి చేసినాడు. ఈవార్యకు వత్స 
రాజు సంతోషించి వాసవద क చెప్పినాడు, వినోదార్థము కథ చెప్ప 
మని ఆమె వసంతేకుని అడిగింది, బంధువులను విడిచి కల్యాణకాంకుతో, 
ॐ త్రో వాసన జ్‌ 
సిగుత ఉన్న వాసవదత్రేకు వతిభ'క్రిని వృద్ధిచే సే ఈ కథను చెప్ప 
నారంభఖించినాడు : 


దేవ 2 {1 


కొమలి 9, నగరములో ధనదత్తు డచే సంపన్న వర్శకుడు ఉండే 
వాడు. సంతౌనము లేనందువల్ల అతేడు (छ "35 బృంద మును నమ 
కూర్చి ప్రణామము చేసి “ ఆర్యులారా శ్లీభుకాలములో నాకు కుమో 
రుడు కలిగేలాగున అనుగహించాలి ” అని ५ “దది అసా 
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భముకాదు. థై_దికకర్శలచేత ఈలోకముఃలో (బావ్మాణులు ॐ त 
సాధించగలరు, र ८९ లక రాజుకు విక్ల్షలు ट. నూటఅయిదు 
మంది నాణులు ఉన్నారు, ఒకకికీ సంతానము కలుగలేదు, (8 మేని. 
శేయించివారు (చబావ్నాణులు. छ ठ 855००389 కలిగినవాడు, 
జంతువు అని చిత్రమైన చేరు పెట్టినాడు రాజు, అందరికీ కన్నుల 
పండువుగా ఆబిక్షఎదుగుకున్నా డు. ఒకనాడు చీము వానితోడలోకుట్టి 0०९ 
20233 వడ్సినాడు. కారణము తెలియక రాణివానకుంకొ గాలుమన్న డి, 
రాజుకూడా शकष" తరాంత తెలుసుకొని చీమను తీ 

బాలుడు బాగా ఆడుకొన్నాడు. విచారకారణము . వకవు(త్రవిష యము 
उण {28990 3 బాగుంటుందని ఎంచి కుమారు ९758०९७ 
కలిగో మాగము చెప్పండని విప్రులను విచారములతో అడిగినాడు, 
“రాజన్‌, ఉపాయము లేకపోలేను. అయితే చాలా బాధాకరము, 
ధైర్యము చేసి ఈొబాలకుని మాంసము అగ్నిలో వకోమము చేయించి, 
ఆహోమగంధము సీరాణివానము వాననచూ స్తే అందరికీ నంతానము 
కలుగుతుంది ”” అని వారు తెలిపినారు. రాజు చివరకు ఆపకౌొరము 
చేస్తే ఛార్యలందరికీ కునాళ్ళు కలిగినారు. కాబట్టి సీకు సంతానము 
కలగడము కప్టముకాదు ~ ?> అని (బాహ్మ్నృణులు అంగీకరించి దక్నీణలు 
వుచ్చుకొన్నారు. వారు చేసిన వె దిక కరకు ఫలితముగా వర్శకునికి 
కుమారుడు వుకినాడు. వానికి తండి గుహాసేను డని వేసు పెట్టినాడు. 
26325 त 8 పెరిగి పెన్షవా డయిన తరాగత వివావార్గము తండ్రి పిల్హను 
వెతేకడము (పారంభించి కుమారుని వెంట జెట్టుకొని వర్శశకానికి అని 
బయలుదేరి దీ(పాంతరము వెళ్ళినాడు, భర్శగుప్తు ८5 వె శ్య్వశిఖామణి 
కూతురు దేవస్థితనుచూచి తనకొమారుని కిచ్చి "పెళ్ళి చెయ్యమన్నాడు 
కూతురిమిోాది మనుకారము చేతనూ "తొమలి ప్రినగరము దూర మస్కీ 
ధర్శగుప్తుడు అంగీకరించలేదు, అయి తే ठैर గువానేనుని చూచి 
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వలచి ఒంభుజనాన్ని 2 ఆతనివెంట వెళ్ళిపోవడానికి నిశ్న్నయించు 
కొని तदत దాగా సందేకము 2095-2 7255 र, ధనడకుల 
--> ५ -- 
వెంట కవాస్షముగా ఆరా(కే బయలు దే? వెళ్ళిపోయింది. ENE 
లిపి చేంన छ. చేవస్మితాగుహచేకులకు 398 ठ భవముతో 
---9 = ध ०..-- 
వివావామయింది. ఆనంవతుబు ఏకశునను.-_ ల సుఖముళా కావురము 


చేస్తున్నారు. 
చాడీపోని తామర సూవులు 


శాల(కమేణ గువాచేనుని కండి దివంగతుడయినాకు. బంధువుల 
[र ह వర శానికి అకకు కటావాడీ(పము उः त, అన్న్ష (వచే 
శానికి నెలికే భర్త పర స్ర్రీరతుడు అవుకాజేమో నని ४ क 2 నమ్మ 
లించలేదు. ఒకవక్క_వ బంధు(వేకణ రెండ నసక్కొ- భారాఇనిరోధణయు, 
వమిాతోచక 'సవాచేనుకు చేనాలయానికి వెళ్ళి భగవంతు కు నూచించిన 
(వకారము చేస్తానని నిరాహారదీక్ష వూనినాడు. భార్యకూడా అతనితో 
పాటు (వ్రతము చేసింది. రాత్రి స్యవ్న ములో మహేశ్యరుడు సాశాత్క- 
8०९ రెండు ° कण्ठं వూలు ఇచ్చి ^ ఉభయులూ చెరి ఒకరి దగ్గర 
ఉంచుకోండి. ఒకరి (వశీభింగ మయితే శెండోవారి చేతిలో “తామర 
వాడిపోతుంది. మరొక విధముగా వాడదు” అని అన్ముగహించి అంకే 
గ్ఞానమయినౌడు. వారికి మెళుకున. వచ్చేటవ్పéికి 8८8 చేతుశళో ఎర్ర 
తామరపూలు ఉన్నవి, గువానేనుడు ఒకవద్భమునుతీనుక్లొని (వ్రయాణయు 
వేసినాడు. చే 528 రెండవ వువ్పమును తరుచుగూ చూస్తూ తొ(వు 
లిపిలోనే ఉన్నది. అచిరకాలములోనే గువానేనుదు కటావాడీగవము 
శేరి రత్నాలవ్యాపారము మొదలు. పెట్టినాడు. అన్లూన కమలయును 
చూచి ఆశ్చర్యపడి కొందరు వణిక్పుత్రులు అతనికి బాగా మద్య మిచ్చి 
మైకములో ఆకేనివల్ల వువ్న్పవృక్యాంతము + 


9 173 11 105 


॥ १ 


ళోమటిబిడ్డలు నలుగురూ కుతూవాలముతో తమలి 2.8 = రవాన్య 
ముగా బజయలువేరి వెళ్ళినారు. గువా నేనుని భార్వ్యా(వ్రతము భంగము 
వేయవ'లెనని వారిసంకల్పము, తొ(యలిష్కి చేకినతర్యాత ఉపాయము 
ఊహిస్తూ, అక్కడి బాద్దాయతేనములో యాగకరండిక అనే వరి(వాజి 
కను చూచి నమన్క-రించి, “భగవతీ, మాకోరిక చెరవేరిస్తే నీకు బవు 
ధన మిన్తాము” అని ఒతిమాలుకొన్నారు. “మోకు ఎవరో (षष्ठ 
కోరిక ఉన్నడి, చెపితే సాధిస్తాను. నాకు ధనముతో పనిలేదు. నాశిష్యు 
రాలు సిద్ధకరి వాలా తెలివి కలది, దాని దయవల్ల నాకు "కావలసిన ంత 
సంపద లభించింది” అని १०8. “భగవతీ, శిష్య రాలి తెలివివల్ల 
సీకు ఎలా ధనములభించిందో వినగోరుతాొము” అని చారు బతిమాలి తే 
యోాగకరండిక ఇలా చెప్పింది ; 


ఇొలా కొలానికీ గాని అతడు న్య గృహోనికీ మరలిపో డని (గహీం చ్తీ 


2 ४९ &~ 


र्ण ఉత్తరదేశాన్నుంచి ఇక్కడికి ॐ ठ86 డొకడు వచ్చి 
నాడు. ఆయన ఐఇక్కడ ఉన్న రోజుల్లో నౌశిమ్యు'రాలు అకనివద్ద మారు 
చేవముతో పనికత్తెగా చేరింది. చల్లచల్లగా అతనికి న మ్మకము కలిగించి 
చివర ఖొకనాడు తెల్లవారోజామున ల్రంట్లో బంగార మంతా అపహా 
రించుకు పోయింది. మార్లంగికుడు ఒకడు చానిసంగతి యెలాగో 
(గహించి డాని ధనము హారించా లని చానివెంట బడినాడు. ఈలోగా 
సిద్ద్వకరి పెద్దమ(రిచెట్లు చేరి వాడు రావడము కనిపెట్లి బాలా విచారము 

థి ౨ లు €> 
నటిస్తూ “అయ్యా, నాకు జీవితము ఆశ లేదు. భర్తతో కలహించి 
వచ్చాను. ఉరి పోనుకోడానికీ ఈశెట్టుకొమ్మకు ౫ట్లితాడు వేసిపెట్లు” 
2.) లు ९.3 

అని (ప్రార్థించింది. ఆ డోంబుడు లోలోవల సంతోషించి “నేన శ్రీవాత్య 


చెయగనక్క_ర లేకుండా ఈ ప్రీ ७९586 १००६०००8, न= 6 
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5825" వడ్డడి! 9) అనుకోని కొమ్మకు తొడు చేసినాడు. సిద్దకోరి 
మహాయకశముగా జాతాక త ఎలా బోసుకోవాలో కాస్త 
चज? ఆని. డోంబును మద్దిలమిోాద నిలుచుని & €» అని 
ఉ9 పోనుకొణే పజ్డతి చూకిన్తడాా. సేజ్ఞకరి మద్దెలను శాలితో 
తన్నిండె. వాడు ఉచ్చులో వెలాడుతూ గిలగిల తన్నుకొని [పాణాలు 
విడిచిరాడు. ఇంతేభో కర్రకుడుకూణశా ఆ[పదేశానికి రావడము చూచి 
సిద్గకరి చెట్టుమిోడి శెక్కి. పత్రముల ఇబాటున డాగిండి. వర్తకుడు 
తన చేవకులతోవచ్చి ఉరి చేనుకగెని చవిపోయిన డోంబుని చరాచినాడు, 
సిడ్గకరి కనబడలేదు, “చాపుక్కిం చేమ” అన్నా డౌక సేవకుడు. 
ఒకడు చొ్టక్కినాడు, వానిని చూచి సిజ్లకరి ०2००० అందగాడా, 
నాకు నీమీిదశే మనను! ఇక్కడికి నీవే వచ్చినావు. ఈ ధనమంతా 
शि రా నానద్దకు” అని వాడు 2068 రాగానే ముద్దు పెట్టుకో 
బోయినట్టు నటించి వానినోరు తెరచి నాలుక పండ్లతో గట్టిగా 
కరిచింది. నోట నెత్తురు కక్కుతూ విలకిస్తూ వాడు చేలమిద పడిపోయి 
నాడు, వాని అస్పష్టవాక్కులు విని వర్శకుడు భయపడి వదో పిశాచము 
కొట్టిం దని చేవకులతో సహా అక్కడినుంచి పరుగౌత్తి పోయినాడు. 
సిద్దకరి నెమ్మదిగా డిగి రహస్యముగా బంగారముతో ఇంటికి వచ్చి 
నాకిచ్చింది. నాశిష్యురాలు లఇంతేశ క్రి కలది, ఈవిధముగా నాకు చాలా 
ధనము సమకూాడీంది. 


సరీ (చాజిక యో గకరండ్‌క వన్నాగను 


నరిగా ఆసమయానికి అక్కొ_డికి వచ్చిన సిద్ధక రిని కోమటివిడ్డలకు 
మాపి “నాయనలార్కా చెప్పండి ఎవతె కావాలి మోకు? నేను సాధించి 
మికు నమకూరుస్తాను” అన్నది యోగకరండిక. ోగువాసేనునిభార్య 
చేవస్శిత కావాలి, దానిని మాకు సమకూర్చాలి” అన్నారు వాళ్లు. 
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పివాజిక నే అని ఒక్లుకొని వారిని జినయింట్లోనే ఉండవని చెప్పి 
। పరణార లకు భ్యూదాలు 

त +: తొ ३.2 యూగ 
'గుమ్మముడ్యార గాలునుతొ" కొట్టి వేసిన ఆడకుక్కొ.. శొ తజారిని చూచి 
మురిగి అదజడెం. దేవః ॐ ౫మనించి “ఎందుకు వచ్చిందో ఈమె” 


వశము ఇసుకొొన్నంది. ६४ 


Wy 


Ex పిత యుం౭ 258 వెల్లింది. 


అనుకొని చేట్‌కను వంపి పరి వాజికను లోపలికి రమ్మన్నది, ఆదుర్మార్లు 
రాలు ఆకీర్యడించి ఆదరము అభినయిస్తూ బేఐస్మితజో “అమ్మా, 
నిన్ను చరాడవలె నను కొంటూ ఉంటాను. సీవు స్య్వహ్నములో కన 
బడ్జావు. అందుచేత ఉత్క_ంళ కలిగి నిన్ను చూడవచ్చాను. భరతో 
వియోగము 2లో్న నిను చూస్తే నాకు జాలి కలుగుతున్నది 
కాంతునిళ' భోగము లేన రూవమ్మూ యౌొనసమూరా నివృలములు 
గడా!” €) చాలాసేపు వవేవో మాటలు చెప్పి, మళ్ళీ వస్తా నని 
వెళ్లిపోయింది. మర్నాడు పర్మివాజిక మిరియాలపొడి చల్లిన మాంస 
ఖండము తీసుకుపోయి కుక్కకు వేసింది. అది చటుక్కు_న పట్టుకు 
తిన్నది, మిరియపుపొడివల్ల దానికళ్ళవెంటా ముక్కు_నంటా నీరు 
కారింది ఆభారపకివాజిక లోపలికివెళ్టి “అమ్మా, చూడు, కుక్కొం 
వడుస్తున్న ది. జన్నాంతరములో నేను తన నఖ నని (గ్రహించింది. 
నాకళ్ళుకాడా చెమ్మగిలినవి” అన్నది, छठ కుక్కను చూచి 
ఆక్చర్యవడ్డ ది, 

తర్వాత పరి(వ్రాజిక ఇలా చెప్పింది : “అమ్మాయ్య్మో పూర్వజన్మలో 
నెనూ ఈకుక్కా_ సవతులము. మాభర్శ (ఖాహ్మాణుడు. రాజుగారి 
ఆనలిప్రకారము మా दी ठ, తరుచుగా ఆ (గానుమూ ఈ (గామమూూ 
వెళుతూ ఉండేవాడు. ఆయన చేశాంతరము వెళ్ళినప్పుడు శర్రీశారో 
గ్యము కోసము పరవురువులతోటి సుఖంగా ఉండేజాన్ని+ ఇం(ద్రియా 
లను & భ పెట్టడము నుంచిదికాదు, నేన అందువేత పూూర్యణన్న జాన 
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ముతో పుట్టినాను నా సవతి శీలము రక్షించుకొని వృభాశ్లేశము పొంది 
కుక్క. అయి పుట్టింది, పూర్యజన్నజ్ఞానముమా (త్రము కోలుపోలేను, ”’ 

డేవస్మిత మనన్సులో ఆశ్చర్యవడి “ గావ్పభర్శము ! ఈ పరి(వ్రాజిక 
చాలా థూర్తురాలు” అనుకొని మందహోసముచేసి “తల్లీ, ఇన్నాళ్ళూ 
నాకు ధర్శనరూవము గోచరించలేదు. ఇప్పటికి తెలిసింది. వ(ప్రియునితో 
నైనా నాకు సమాగమము నమకూర్చగలబా! అమ్మా ?” అవి అమాయిక 
ముగా అడీగినట్టు అడిగింది. 'యోగకరండిక లోలోపల ఉప్పొంగిపోయి 
“తల్లీ దిపాంకరమునుంచి మన పట్నానికి నణిక్కు.మారులు వచ్చారు, 
వాళ్ళను తీసుకు వస్తాను” అని చెప్పి వెళ్ళింది. 


వణీకుమారులకో శిక్ష 


2) 8554388" చాటుగా “చూచావా! వణిక్పుతులు 
క్ర न తనయజమానునిచేతిలో అవ్హానక మలము చూచి రవా 
న్యము ఎలాగో (గ్రహీంచి ఇక్కడికి దుర్భుద్ధితో వచ్చారు. ఈ పరి వ్రాజిక 
వట్టి చార్భాగ్యురాలు, 96 తొర్చ్పుడుక స్త, వీళ్ళకు మనము छप" र, 
చేతాము. మోలోబఒకోరు వెళ్ళి మనకుక్కొ_కు ర్రనుపకాలు త్వరగా చేయిం 
చుకు ए" ఉమ్మెత్సకలివిన మద్యము తెప్పించాలి” అన్నది, వాళ్ళు 
ఆ(వకారమే చేశారు. ఒకనేటి దేవస్మిత వేషము ధరించింది, 

ఆనలువురు వణిక్కు.మారులలో మరీ ఉబలాటవడుతున్న వానికి తన 
శిష్య రాలి వేషము వేసి ఆతనిని చేవస్థిత యింట్లో చల్లగా విడిచి పరి 
(వాజిక వెళ్ళిపోయింది. ఆరా(రి । చేనము ధరించిన చేటేక అతనిని 
గుర్తించి చాలా ఆదరము నటించి మంచిమోటలు చెపుతూ, ఉమ్మెత్త 
కలిపిన >> బాగా తాగించింది. వాడు 20) 592८-2 254 1९००5 
తర్వాత వాని వస్తాభర ణాలు లాగి వేసి కుక్కొ_చేత వానిముఖాన ఇ్రనువ 
శాలిముద్ర కొట్టించి చేటికలు వానిని శీనుకుసోయి మురికిగుంటలో 
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పకవేసి వచ్చినారు. తెబ్పవారుజామున మెళుకువ వచ్చి వాడు తన 
సితి తెలిసికొని పోయి స్నానముచేసి పరివాజిక యింటికి దిగంబధము 
గానే వెళ్ళినాడు, న్నేహీతులు నవ్వకుండా ఉండేందుకు కథ इह) 


చెప్పినాడు, ठ వస్తూఉండగా దొంగలుకొట్టి యావత్తూ దోచు 


~ 


©? 


కొన్న ई జాగరణము చేోతెన్యూ $ क 55 తౌగడెము చేతనూ 
తల నొప్పిగా ఉన్నదస్కే చెప్పి ముఖాన ముద కనపడకుండా తేలకు 
గుడ్డ చుట్టుకొన్నాడు. మర్నాడు రాత్రి శెండవవాడు చదేవస్మిత 
యింకీికి వెళ్ళి ముదటివానికి జరిగిన శిక్షే పొండి వచ్చి, “ఆభరణాలు 
ఆమెయింటనే పెట్టి వచ్చాను. శాని తోవలో దొంగలు నన్ను 
కొట్లకుండా విడువలేదు,” అని చెప్పి తలకు గుడ్ల చుట్టుకొని పడు 
కొన్నాడు. మిగిలిన యిద్దరికీకాడా అటువంటిళా స్తీ యభాక్రమముగా 
జరిగింది, 5६१५०) {28०९० అవమానము शो "06, ముఖాలమోద ००{ 25८2 
పడి क 5") చెప్పకుండా తొయలి 2, విడిచివెళ్ళినారు, 

పరి వాజిక కివ్యురాలితో ठर యింటికి వెళ్ళింది, తాను కృతా 
రురా లయినట్లు ఆమె లోలోపల మురిసిపోతున్న ది. [न వాళ్ళను 
థి ట్‌ ¢ 
సాదరముగా ఆసోంనించి కృతేజ్ఞః రాలివలతె నటిస్తూ, @ 533 छ కలిపిన 

ఎ = -> శ్రే 

మద్యమును మంచిమాటలతో తాగించి, మురికిగుంటలోకి తోయించింది. 

వణిక్సు(త్రులు కటావాద్నీవము చేరిన తర్వాత తన భరకు వమి 
అవకారమను చేసారో అని భయపడి జరిగిన వృతొంతేము తన అత్త 
గారికి వివరించింది. చానికి అత్త సంతోషించి “ అమ్మాయో; సీవ్ర 
చేసినపని యుక్కమే కాని అక్క_డ అబ్బాయికి వమయినా కీడు చేస్తా 
రెమో అనివీస్తున్నది ” అన్నది. “ఆరక్తా పూర్వము శక్రిమతి 
తేన (=® భర్తను కాపాడినట్టు నేనుకూడా మోకుమారుని కాపాడు 
తాను” అన్నది దేవస్మిత. శ క్రిమరీకథ చెప్పమని ఆ త్తగారు ఆడీ 
గిశే, కోడలు ఇలా చెన్సింది : 
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మ్యాాగామములో ప్రాయ్యలు ఊకరమభ్య మణిభ్మదస్యామి అనే 
५०९, 2 హోన్నై (పఠతిప్టించాతు. వారులు ఆస్వామికి ముక్క్ము_కొొని 
ఆయనచజేర ముడుపులు डज, రాత్రి వెళ పర్మక్ర్రీతో సహో దొరకిన 
పురుషుని జీని ८८६०० +> యశ్రూలయ గర్భగ్భవాములో బంధించి, 
తెల్లవారిన తీర్యాతీ (कैर, రాజు సన్ని ఛానానికి తీసుకుపోయి 
శిక్ష చేయించడము ఆచారము, ఒక ర్మాత్రో కొత్యాలు పర్యస్త్రీయుతుడై న 
వర్శకుని పట్టుకుపోయి యకాలయములో పెట్టి బయ టపెద్దగడియ వేసి 
నాడు. వర్తకుని భార్య శక్షిమలికి ఈసంగతి = ठ क తెలిసింది, ఆమె 

టా ननन 

ధైర్యము వహించి జేతకలతో, వూూజ్మా ద్రవ్యములతో యకైూలయానికి 
వెళ్ళింది. పూజారి ధసాశచెతే ఆమెకు తలువు తయించడానికి 8“ छ 
లుతో ८८ ఈముఎవరో పూజార్థము వచ్చింది, లోపలికి వెళ్ళనీయవచ్చు”” 
నని చెప్పి ఒప్పించినాడు ఆమె పర్మష్త్రీతోకూడా అందులో వెల వెల 
బోతున్న భర్తను మీదార్చి, < ४8 తనవేషము వేసి పంపి తాను 
అక్క_డే కూర్చున్నది.  తేల్లవారినతరువాత _రాజవురుషులు వచ్చి 
వారు భార్యా कठ, తేలునుకొని వారిని విడిచిపెట్టి కొత్యాలును 
మండదలించినారు. 


జేన ति కటాహాద్సీవమునకు పోవుట 
అత్తగారిని నమాథభాన పరచి చేవస్శిత పురువువేవము ధరించి 
చేటికలకు కూడా వేషాలు వేసి వర్తకానికని కోటావాద్వీపానికి బయలు 
చేరింది. అక్కడికి చేరే యితర వ ర్కకుల మధ్య తనభ రను చూచింది, 
వురువవేవముతో ఉన్న తన భార్యను ఆతేడు చూచి ఎందుకో ఆనర 
దము కలిగి ఇతడు తనభార్యవలె ఉన్నా డనుకొన్నాడు, చేవస్మిత 
'రాజుసన్నిధికి పోయి ५ ह न+ నా దొకనునవి ఉన్నది, ప్రణానపౌరు 
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లను ఇక్కడికి రప్పించ (मे ” అన్నది కుతూవాలము కలిగి రాజు 
ఆ(వకారముణగా ఆజ్ఞయిచ్చినాడు. “(పభ వీరిలో నాబానినలు నలుగు 
కున్నారు. దేవరవారు వారిని నాకు ఇప్పించాలి” అన్నది. “మంచిది. 
నీబానిసలను గుర్తించి తీనుకు వెళ్ళవచ్చును” అన్నాడు రాజు 
శాొ(మలి పీలో తనయింట శాస్తి పొంది వచ్చిన నలుగురు వణిక్సుుతు 
లను గురించి పఫీరని చెప్పింది. చె న్య పముఖులకు 69555539 వచ్చి 
“పీకు గాప్పవణిక్సుతులు, నీకు బానిస కేమిటి!” అని మందలించి 
నారు. “మోకు నమ్మకము లేకపోతే వీరియుఖాలకు చుట్టిన వస్తాలు 
తీయించి మూడండి. కక్క కాలితో చేను వేయించిన పాదము(దలు 
ఉంటవి, ” అన్న 5 ॐ తే ఆ(పకారము చేసే మూసే నాళ్ళముఖాల 
మోద శునక పాడ చివ్నాలు కనబడినవి. అందమా ఆశ్చర్యపడ్డారు. 
వర్తకులు సిగ్గువజ్డారు. ఆశ్చర్యముతో “ఈ వృక్తాంతము యావత్తు 
నివరించవలసింది అని రాజు కోరినాడు. = ठर యావద్య్భ్భశ్తాం 
తమూ తెలియచెప్పింది, నౌ యతః వీరు సీకు డానులే అన్నాడు రాజు, 
వర్శకులు ఆమెకు చాలా ధనమున్యూూ (పభువ్రుకు జరిమానానూ నమ 
ర్పించుకొని ఆ నలుగురినీ విడుపించుకొన్నారు. ठ ऽरि. భర్శతోను 
చేటికలతోను ధనమ_తోను బయలుదేకేటప్పుడు జకుల పూజలు పొంది 
కొమలి క్తికి వచ్చి సుఖముగా ఉన్నది. అటుతర్వాత 'భార్యాభ ర్శలు 
ఒకరి నొకరు ఎన్నడూ విడిచి ఉండలేదు, 

®, ఉన్నత వంశనంభూతలు పవిత్ర సావాన కృత్వ్యములచేతనూ, 
వకాగనిష్థచేశినూ दु ठ, సేవిస్తూ ఉంటారు, పత్మివ్రతీలకు భే 
పరదేవత 

వసంతీకుడు చెప్పిన ఈకథ 2? వాసవద త్త నాలా నంతోోషించింది. 
పుట్టిల్లు విడిచి వచ్చి కొద్దికాలమే కావడముచేత సు తగ్గలేదు. అది 
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వరశే ఉడయనునిమిాద ఆమెకున్న అనురాగము -ఈ కథవల్ల మరింత 


గాఢ చాయింగది, 
తరంగము: लट 


ఇంతలో చండమవహోనేనునిమాక వచ్చి నమస్కారము వేసి “దేవ్యా 
మూ మవోరాజు తమకు ఇలా నందేశము పంపినాడు. మరు వానవ 
దత్తను తీనుకోని వెళ్ళడము సమంజనమే. మిమ్ము మేము ఉజ్జయినికి 
తీనుకొని వచ్చిన ఉద్దేశము ఇదే, బంభనములో ఉన్నప్పుడు మాకు 
వానవద తను ఇస్తే మామెడల మోకు అభిమాన ముండదని ७:50 
చేదు. మా బిడ్డకు యభావిషిణగా ఏవాహాము అయ్యేలాగున కొంచము 
మారు ९०६१ 25०05258). అచిరకాలములోచే మాగోపాలుడు వచ్చి 
శాస్త్రీయముగా చెల్లెలి వివావాము చేయిస్తాడు” అని విన్నవించి 
వానవద తృకుకూడా నివేదించినాడు. ఆమె చాలా సంతోషించింది. 
శనగేషాలునికోనము మో యుభయులు ఎదురుచూస్తూ य 
ఉండండి. అతనితోకూడా కాశాంబికి రండి” అని వచ్చిన (పతీవోరునితో, 
వుళిందకునితో చప్పి వత్సేరాజు వాసవద తతో కాశాంబికి మరునాడు 
(ప్రాతః కాలయు బయలుదేరి మూూడురోజులలో స్యరాష్ట్రము చేరి ఒక 
రాతి రుమణంతుని భవనములో వి(శమించి పౌరు లందరూ తన 
ఆగమనానికి (८8, ठु" ఉత్కంఠతో ఉండగా మహోనై భవముతో 
నగరవచవేశము చేసినాడు. వానవద త్రీతో ఉదయనుడు నగరవీధులలో 
రథములో उक्र ఉంకు పారాంగనలు వువ్పములు చల్లి మంగళ 
హారతులు వణ్ణినారు. ఎటు చూచినా, దర్శనార్థము వచ్చిన సామంత 
(వభువులు, వండిమాగధులు మంగళగీతములు, 

తయలోచే గోపాలుడు (ప్రతీవార, వుళిందకులతో కలిసి కాశాంపికి 
చేరినాడు. వత్సరాజు అరేనికి ఎడురుపోయి ఆదరము చూపినాడు. 
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వానవడత్స్త అన్నను చూచి వార్ష 8290९ అయినది. గోపాలుడు 
తం, డిగారి సందేశాలను “తెలిపి చె-ల్లెలీకి ठ्‌ ठ వృరికొల్సినాడు, 
అన్న గారిరాకవల ఆమెకు చి తఛాంతి కగిగింగా, 

४ (- 


क 55८ త్రీ విబావాము 

మర్నాడు గోపాలుడు వాసవదత్తా వత్సరాజులకు వివాహము 
చేయించినాడు. గోపాలుడు ఐ్రచ్చిన రత్నా లవల్లనూ సామంతులు సమ 
ర్పించిన కానుకలవలబ్దనూ కోశము నిండిపోయింది. 

గోపాలకుని వుభిందకుని వత్స రాజు న్యయముగా నన్మానించ్చి తక్కిన 
వారిని ఉచితకీతిని నత్క_రంచడానికి యాగంధరాయణ రుముణ్యంతులను 
నియాగించినాడు. “రాజు చాలా కహ్హమైన -కార్యభారము మనమోద 
పెట్టినాడు. జనరంజనము మహోకన్హము. మెప్పించలేకపోతే కేవలము 
చబాలునివల్ల కాడా కీడు కలుగుతుంది” అని యౌొగంధరాయణుడు 
ఈ కథ చెప్పినాడు 

చాల వినస కుని కథ 

పూర్వము రుద శర అనే (బౌవ్మాణునికి ద్ర ద్దరు कठ లున్నారు, 
అందులో ఒకతె వుతుని కని చనిపోయింది, ఆపిల్ల వాళి నవతితల్లి 
పెంచుతున్నది. వాడు కోంత ఎదిగినతర్యాత అన్న ములో నెయ్యి 
వెయ్యడము మాని వేసింది. వాడికి పొట్ట పెరిగింది, ఒంటిమిోాద బూడిద 
వన్నె ఏర్పడ్డది. “ఏమి, వీడు ఇలాఉంటున్నాడు?” అని భర అడిగితే 
ఆమె “పిడికి నెయ్యి మొద లయినవి వేసి ఆన్నం సెట్టుతున్నా ద్రిలా 
ఉంటున్నాడు. నేనేమి చయ్యను! ” అన్నది, ఆకు(రవాడితీశే అంత 
అనుకొని (చాహ్మృణుడు ఊరుకొసన్నాడు. శ్రీల తియ్యని మోాసనవు 
మాటలకు ఎవడు లొొంగిపోడు? చాల్యములోనే धः, డయినాడని 
వానికి చొలవినస్రకుడు అనే చేరు వచ్చింది. "బాలునికి ఆయిచేల్లు వచ్చి 


£ 
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నవి. “ఈము నన్నూ न వేధిన్తున్నది, దీని కేదో చెయ్యాలి” 
అని "मोजो భొలువుకూాంయునుంచి శం డి 222498६ గాగాచే వాడు 
“నాన్నా నాన్నా నాకు వ్రకు వాన్నశే!” అని ఒంటరిగా అస్పష్ట 
యముగా ఒకవాకు అన్నాడు ఇలా కొని రోజులు తేం|డీకి ఎదురుగా 
వెళ్ళి € 25380 సాగించాడు. 23 265) (+ అనుమానవడి 
అమెను తాకడము కూడా మానివేసిశాణు, कठ సంశయము కలిగి 
84; గా డక తాను దషోజయూ జ 1 893 
చిత్రం? ఉన్న! ^ న వీషోజ చేని చు ర్త కీొపించి అవ 
నన్నంగా ఉన్నాకు ఈ భాలవినష్ట కుకు వీనుబినా మేసి ఉంటాడా 2? 
అనుకోని వాడిని ఆదరముతో మాచి అభ్షంగనస్నా నము వేయించి 
బాగా చెయ్యి వేసి అన్నము २:50 భోజవానంతేరము చల్లని 
వాక్కుతో నాయనా నాన్నగారితో నన్ను గురించి వమయినా 
చెప్పావా? ” అని అడిగింది, ण्य సవతితన్గితో ఛైర్యముణా 
గ గ ర 
శఇప్ప టినుంచి అయినా నన్ను సరిగా మూాడక ఫోతే నాన్న గారితో 
ఇంకా ఇంకా लख} మీోళొబ్బాయిని रन ఆడించి పోవణ 
వేస్తావే, నాకుమాత్రం చెయ్యకూడ"దేం ! నన్ను రోజూ వేధిస్తావు!” 
క్రొ కక 7 (19 సా దూ 
అన్నాడు. ఆనిడ ఒట్టుపెట్టుకొని “నిన్ను చక్కగా చూస్తా ఎన్న 
కన్గపట్లను. మరి నాన్నగారికి నామోద కోవం పోగొటు” అని 
९3 € A) 
బాలుని బతిమాలుకొన్న ది. “మానాన్న గారు రాగానే పనిక-త్తెచేత 
ఆయనకు అద్దము చూపించచుని చెవ్వు. తర్యాత సంగతులు చేను 
ఆలోచిసాను” ఆన్నాడు బౌలవినవప్షకుడు. ఆనాడు రు[దశర్శ యింటికి 
क €.) kk 
రాగానే అకనికి ఆద్దము చూవినారు. 'బాలవినహ్థకుడు అద్దములో 
(వతివింబము కేసి 'చూవుతూ “నాన్నా, నాన్నా, ఇ్లడిగో శెండోనాన్న!” 
అన్నాడు. ఆమాటలకు రదకర్న ఆలో చనావరుడయి, “నిప్కూ_రణంగా 
భార్భబిాద అనునోాన मल्क ఆని విచారవడి అప్పటినుంచీ ఆమెను 
నృుముఖముగా మాడడనమ్మాః (పారంభించినాడు, 
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కగర్రచానికి కోపము వచ్చినప్పటికీ ఎంకోవని అయినా జరుగుతుంది. 
కాబట్టి మనము అందరికి ఉచితసక్కా_రాలు చెయ్యవలి, 

ఈవిధముగా చెప్పిన తర్వాత అందరికి జూగరూాక తతో మర్యాదలు 
జరిగినవి. యాగంధరాయణ, రుమణ్యంత, 23565 &९) ॐ రాజు స్వయ 
ముగా नयक కాదు లిచ్చి మైపూతలు పూసీ (గ్రామము లిచ్చి 
నతఠత్మాా_రము చెసినాడు, 

గోపాలకుడు వివాసకోత్సవము జరిగిన కొడ్దివొజులకు ఉజ్జయినికి "వెళ్ళ 
డానికి వక్సరాజును సెలవ్రు అశ్మవాడు, మళ్ళీ త్వరలో రావలెనునుమా! 


అని వీడోలు म अणक అన్నాడు, 
బంఘునుతీ ६ ८०८ > 


గో పాలకుడు ఒకరాజ్యములో బ్య తెట్సన ఒంధుమతి అనే రాజ 
కన్యను వానవద తృకుం కానుకగా పంపినాడు. మంజుళిక అని మారు 
చేరు పెట్టి ఆమెను వాసవదత్త రాచనగరిలో గుపముగా ఉంచింది, 
ఒకనాడు వత్సరాజు వసనంతీకుని నాయముతో మంజుభికను కనిపెట్టి 
వుప్సోద్యానములో పూపాదరింట్లో గాంధర్య విధాన్మవకారము ఆమెను 
సెళ్ళి చేనుకున్నాడు. వాసవదత్త కనిపెట్టి వసంకేకుని బంధించి తీనుకు 
వేళ్ళింది, వానవదత్త పుట్టింటినుంచి వచ్చిన సాంకృత్యాయని ఆశే 
పరి(బాజికను వత్సీ రాజు ఆశ్రయించినాడు. ఆమె చేర్పుతొ పాసవద త్త 
అలక తీర్చింది. వాస్తవదత్శ బంధుమతిని వత్స రాజు కిచ్చింది. వనంత 
కుని బంధనములోనుంచి విడిపించింది. వత్మివత హృదయము కుసుమ 
నుకుమారముక డా | వసంతేకుడు వచ్చి రాణినముఖాన నిలిచి “జేపి | 
బంధుమలతి (వపభువువునన్స్నువారించింది. నేనేవించేళాను. ఆ-చుపాముమోాది 
కోనముతో మీరు రెండుతలలపామును కొట్టినారు.” అని सक 
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“వము టాడపమానము ? కొంచం వివరించి చెప్పు” అని వాసవ 
దత్త కుతూవాలముతో అడిగింది. వసంతేకుడు ఇలా చెప్పినాడు 


రురు డుండుభ కధ 


పూర్ణము రురువు అనేమునివుతుడు యభేచ్చగా సంచరిస్తూ 
సునకకూ ఎవరో విద్యాధరునిక్తీ కలిగిన ప్రమద్యర అనే సుందరిని మాచి 
నాడు. చూచ్చి ఆమెను పెంచుతున్న స్టూల'వేళు డనే మునివద్దకు వెల్లి 
(ప్రమడ్యరను తన కిచ్చి వివావాము చెయ్య మన్నాడు, ముని అంగీక 
రించినాడు, వివావాశాలము సమోాపిస్తుండగా (ప్రమద్యరను పాము 
కరిచింది. రురుడు విచారముతో ఉండగా ఆకాశవాణి “మివుడా, 
(ప్రమద్యర ఆయువు మూడింది. నీ ఆయుసన్సులో సగభాగమిచ్చి ఆమెను 
బలికించుకో” ఆని వినబడ్లది. తేతుణమే రురుడు తన ఆయుస్సులో 
అర్హభాగ మామెకిచ్చినాకు, ఆమె జీవించింది. తర్వాత వినావాముజరిగింది, 

అప్పటినుంచీ రురుడు ఎక్కడ పాము కనబడినా ఈ సర్పమే 
నొ(పీయురాలిని కాటువేసి ఉంటుంది అని కోపముతో కొట్టిచంవేవాడు, 
ఒకనాడు డుండుభము (శెండుతీలల నర్పము) కనబడితే బడితెతో 
రురుడు కొట్లబోయినాడు. డుండుభ్గము మనువ్యువాక్కు-లతో 
“(బౌవ్మాణుడా నాగుపాముమోద ఉన్న. కోవం “రెండుతలలపాము 
మోద చూాకిన్తున్నా వేమి ? సీభార్యను కరెచింది నాగుబౌము. రెండు 
తలల పాములకు వివం ఉండదు” ఆన్నది, “సీ వెవరు 12 అన్నాడు 
రురుడు, “శాపవశాన నర్పజన్న ఎత్తిన బుషిని, నీతో నంభావణవల్ల 
నాకు శాపవిమోచన మయింది.” అని వెంటనే అంత ర్థాన మయింది, 
నాటినుంచీ రురుడు నర్పసంవహోరము మానుకున్నాడు, 

ठ), తాచుపాముమోద కోవమునేత “రెండుతీలల పామును కొట్టి 
నారు, అని నేను అలంకారతాొవముగా అన్నానని వనంతకుడు నవి 
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నాడు. భో రసన్ని ధానములోనే ఉన్న వాసవదత్త మందహోసముూ 
వేసింది. 

వత్సరాజు మధ్య మధ్య వాసవద తకు కలిగో (వణయకోపము 
పోగొట్ల్టుత్యూ వసంతకుని చమ తార వాక్యాలకు ఆనండిస్తూ 
ఉన్నాడు. అతని జివ్యా మడిరారనముతోన్యూ కర్ణములు పీణా కేల 
రవముతోనూూ, నేత్రములు (ప్రియురాలి ముఖవీకణముతోనూ ఆమా 
దము పొందుతున్న వి, 


తరంగము; ~> 


2९९० > ४९ నిర్మాణ 
सिदत యదన్నుగవామ్‌ 
మన్యే న వే ధాకొ౭వీ 
తమై స్మ విన్నుజితే నమః! 
అశ్షి వ్యమాణః (పీయయా 
శంకరో౭_పి యదాజ్ఞయా 
ఉత్క_ంవతే స భువనం 
జయ త్యనమసాయకః, 


నిరిఘ్న ముగ + మునకు 
యదనుగ్రవోర్గమై అబ్బనంభవుని 
యంత వాడును సెత మర్చించినాడోో, 
అట్టి విఘ్నే శకున కంజలి గూర్చు | 
ఎవని యానతిచేత్క, ఈకుడు కూడ 
శాంతాసమాశిహ గా(తుడే యయ్యు 
९९. 

ఉత్క_౦ప ముందుచు నుండునో, అట్టి 
నినన సాయకుడె ఈ విశ్వవిజేత 
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దిని జయ నమాలోచన 


వ 50552 వానవదత్రేయందు (క్రిమముగా సుఖాసక్కుడె మన 
నంకె (పియురాలిమోదె లగ్నము చేసినాడు, యకొగంధరాయణుడూ 
సర్వ సేనాధిపతి అయిన రుమణ్యంతువరా రాజ్యుభారము వహిొంచినారు, 
యొాగంభరాయణుడు ఒక రాతి రుమణ్యంతుడితో ఇలా ఆలోచన చేసి 
నాడు, ““పాండనవవంకంలో జన్మించిన మన; పభున్ర వక్స రాజ్యానికి వల్ల 
प  కుల్మక్రమాగతంగా (వభువుల ई ०९९8 ఎవ్నుమా హాస్తివురం 
రాజధానిగా ఉండేది, మనవ'క్పేశ్యరుడికి ఆపట్టణము రాజధాని నగరం 
కావాలి కగృతువులను జయించా లనే ఇచ్చ వడిల్సి వరిమితేముయిన 
రాజ్యముతోో 8. 2 మనరాజు కాముకుడే. మృగయాసక్యుడె 
నిశ్చింతగా ఉన్నాడు. రాజ్య'భార మంకా మనమోడ పెట్టినాడు, కుల 
గ్రమాగతంగా ఉన్న సమ స్తరాజ్యభారాన్ని మవారాజు వహీంచేటట్టు 
మనంశోయాలి. అలా చెయగలిగి కే మనరాజ ధక్తి కార్యాచరణకశ క్రీ 
చరికార్థ మన్రతవి, అది ఎలా रक మమవ్రతుం దని విఛారించసలసిన 


పనిలేదు. సమ స్త కార్యములనూ ధీకొశలమువల్త సాధించవచ్చును, 
మువోసెనుని కథ 


మపాసేను డశే మహారాజు ఉండేవాడు, ఒకసారి అతనిని బలవంతు 
డయిన శత్రువు ఎదిరించేటప్నటిక్సి అతడు చలించిపోయినాడు, మంత్రులు 
మవోరాజు పిరికితనము చూచి ఆలోచించి, కార్యము చెడకుండా 
రకీంచా ९2, ఆయనచేత విరోధిరాజుకు నమస్కా-రము చేయించారు, 
గండం గడిచి గప్టెక్కినాడు, శత్రువుకు (ప్రణామం చెయవలసి వచ్చిందే 
అని మవోరాజు ఆభిమానంలో విచారించాడు, र అతడు 
కుషులీ కుమిలి పోగా గర్భములో గుల్మం పుట్టింది. అత డాబౌధ వడ లెక 
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చనిపోవడానికి ఉద్న్వమింజేటవృటిక్సి మతిమంతు డయిన వైద్యుడు రోగ 
నిడానం [గహీంచి, జొ వధానికి సాధ్యము కాదని తెబినికోని రాజుతో 
యు ३. అబన్గమాడీనాడు : “మహారాజా! వట్లమహొషి మాబౌధ 
చూచి భరించలేక గుండె పగిలి చనిపోయింది” అనే వైద్యుడి మాటలు 
విని మవోసేనోకు ణెకు కూలిన్టు కోకంచో శేలమోద' కూలినాడు. 
గర్భగోళం కోకంవల్ల "భాగా కడిలింది, సుల్చరోగం చానంకేట అవే 
తిపోయింది. రోణం ऽद రాజు రాణీతో ఇ दक గాలు అనుభ 
వించి, {छ धि ఎదిరించి విజయము పొండివాడు. సద్యఃన్ఫూ ర్మితో 
ఆనె ద్యుకు 35934 438 ఎలా ఉవశారం చేశాడో బలా వునంకూడాొ 
వత్సరాజు హీతంకోరి, బు నలులంవల్ల కారం సాధించాలి. భూమండలం 
మనకు కావాలి, (వన్తుతం నునకు _ మగధరాజయిన (వద్య్యోతుడు 
వరముశత్రువు. అతేడు మన శెవ్వుడూ అనర్గమే వేస్తాడు. అందుకు 
మనము ఉపాయము ఆలోచించవలె. (వద్యోతునికి ऊक १:58 అనే 
వుతికో ఉన్నది. ఆమెను మన వత్సేశరుడికి ఇస్తాడేమో 2) అతన్ని 
అడుగుదాము. మనెలివికేటలు ఉవయోగించి వానవద త్లను ఎక్కొ_ 
డయినా దాచి ఆము నివసించే ఇంటిక్‌ నిప్పంటించి ఆమె ద్యమై 
వోయిందని र्ठ, వ్వా వింవచేయాలి. వాసవద్గ చనిపోయిం దనే 
మాట చెయ్యకపోతే నుగధరాజు తనకుమాగాను నునరాజుకు ఇవ్యడు. 
మునువ ఒకసారి నేను (వద్యోతునితో म. వివావా విషయం 
(వస్తావించగా ఆయన, “నా जण, एष्ट (పాణాలన్నీ సెట్లు 
భొన్నాను. మాణఅమృయిని మోవత్స రాజుకు २९९७०. వత్స-రాజుకు 
कग सज्य అనురాగం అధిక మట! “రెండు కొవ్వూలు ఒకచోట 
బ్రమడ వంటారు. నవతి ఉండగా సంబంధం చెయ్యను ” అన్నాడు. 
మన వత్స రాజు రాణీఉండగా 808५590 కేనుకోడు. వానవద త అగ్ని 
ద ఆయిందని వాదు వే కార్యం చక్కొ_బదడుతుంది. మగధథరాజు 
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(వద్యోతుడు మనరాజుతో నంబంధం చేసికొని న్నీ పితు డవుకౌాడు. 
మనకు నహాయంగా ఉంటాడు, మొదట మనం పూర్యదిగిజయయా(త్ర 
ఆరంభిస్తే, (వద్యోతుడు అల్లు డికి అండగా నడుముకడ తాడు. భూమండల 
మంతా మన వత్సేశ్ళకుని వశం ఆవతుంది. అదీగాక వూరం అశరీర 
వాణి వత్సరాజు చక్రవర్తి అవ్రుతా డన్నది. 

రూకాగంధరాయణుని మాటలు విని రుమణ(ంతుడు సమాథానము 
ఇచ్చినాడు: “మం(త్రివర్యా 1 మిరు చెప్పిన వని సావానంవల్లనే చెర 
చేరాలి. పచ్చావతిని మన రాకేందుడికి ఇ్రప్పించడానికి ఇంత కపట 
నాటకం ఆడితే ఆమె తేవ్పక మనదే అవుతుంది. కపటోపాయంవల్ల 
కార్యసాధన మంచిది కాదంక+గారు సెడ్షలు, అందుకు నిదర్శనంగా కథ 
వింటారా క? 


చైశ్వకన్యా మాన (వతుల కథ 


వూరగము జాహ్నా పీతీరాన మాకందిక్‌ అనే వట్టణ 0లో మాన 
నిర్గతో ఒకసన్యాసి ఉంజేవాడు. అతడు తిరిసె మెత్తుకొని జీవించాలని 
సంకల్పించేప్పటికి, కొంతమందిశిమ్యులు ఆయనకోసనము దేవాలయములో 
మఠము కట్టించినారు. ఒకరోజు ఆనన్యాసి భిక్షకోనము ఒక 55 99 
నింటికీ వెళ్ళినాడు. బిచ్చము వెయ్యడానికి అతనికుమాఢ్తె గుమ్మము 
దాటి వచ్చింది. ఆ అందాలకుప్పను సన్యాసీ చూచి మోూాహించినాడు. 
“అబ్బా! "०९६६ వచ్చింది! ” అంటూ ఆయిలి మానము వీడినాడు, 
వైశ్యుడు ఇంట్లోనుంచి యతిమాటలు విన్నాడు. నన్న్యాసి తిరిపెము 
తీనుఖొని మశఠానికీ ट उ యతి ఎన్నడూ లేనిది హానము[ద 
వదిలినా జేమని వైశ్యుడు ఆకశ్చర్యవడి, నందేవహానివారణ చేనుకోడానికి 
నుశానికీ వెల్సినాడు, 
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20 దన్నా (क तरम द्धतः భలం. दन्त చప? 
bw छ क ऋ 
అన్నాడు. అప్పుకు నన్నాని ०9 2 చుక్క ఆయితే 
n - नन [न 
ఆ అక్ఫూయిలో కుభోలకు ణాలు ऊव అవిల్లను ఎనరికన్నా ఇచ్చి 


పెళ్ళి =, పేకఆవదలు इस సీఐంకేం నాశన మవుతుంది. అకి 


గ్ర य ఎకో „ ~^ „^ త గ న € .~ 4 బే 
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स  అరాషక్రి సన్నాసి क इटो మికు 
గంతీరానికి क, गु 5८ కొట్టువ చ్చే సాల 
"పైకి తీసి వాద సిరికి తీనుకురండీ, ఇతో వణుపడు 89९9, తేక్కోం 
ఉయకండి అని उर, సాడు, శహ్యూలు గంగఒడ్లుకు వెళ్ళి 4 
కోడం క పెట్టుకొన్నారు. लु ఒకరాజపుతుకు అనుచర 
వర్గంతో వికారుళా గంగాతీరానికి వచ్చినాడు. గండదీపముతో మండ 
సము నీళ్ళభో తేలుతూ వ 2०5. = ` కుతూనాలముతోో 
ఆపెట్టెకు ఒడ్డుకు వట్టించి తెరెివించినాడు. అందులోని వణిక్సుతికనో 
చూచి మోహించి గాంధర్య వివావాము చేనుకొన్నాడు. -చమత్కా. 
రము చేయా లని అనుకొని ఆపెట్ట్‌లో పెన్ద కోతిని ఉంచి యధభాపూర్య 
ముగా उ दुर्जन గండదీవము व 10959 వదిలి రాజవుతుడు 
(పియురాలితోకూడా వెళ్ళిపోయినాడు, न వ్యూలు 
గంగలో తేలుతూ వన్లున్న మందనము చూచి తీరానికి కీనుకొని 
వచ్చినారు. సన్యాసి “శిష్యలారా ! ఇందులో ०८3, £ ఉన్న ధి, 
నేను మంక్రశక్కినల్ల దాన్ని వశం చేసుకోవాలి, చేను మఠానికి क 
16 
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తీనుకుపోయి సాధిస్తాను. మోరీ రాతి ఇక్కడ ३508 నునకుండా 
ఉండండి” అన్నాడు. 

కన్య తవచేతంల్లో చిక్కింది గదా అని సన్యాసి సంతోవము వట్ట 
లేక సుల్ల ठेर తేన దుక్నయము మూ ర్కీభవించినట్టు భీకరా 
శారముతో కోతి కోపముతో బెదిరి లేచి చాడిగోళ్ళతో సన్యాసి 
ముక్కూ చెన్సలూ కోరికి రక్కిండి కిచకీచలాగుతూ కోతి కుప్పిగంతులు 
చేనుశొొంటూ జెక్కిరిన్తూ నెల్ళిపోయింది. 793) ముక్కూ. చెన్రులూ 
తెగిపోయి రకృము (న్రవిన్సుంకే శిష్యులు యక్తీణే(వభావ మస్కీ గురు 
వును బెడిసి కొట్టిందసీ అనుకున్నారు. ఊ ठ० क" నన్యాసినంగలతి 
భాక్కి_ంది, క్కమాగర్తెకు అనుకూలు డయినభో ठ, దొరికినందుకు = 9० 
సంతోవీంచినాడు. ఆమె సుఖముగా భరతో కావరము చేస్తున్న 5. 
కపటోపాయమువల్ల కార్యము సాధించా లని మహ్మసయత్నము చేసి 
వాననన్యాసి తాను కవుకొన్న గోతిలో తనే పడినాడు, 

వా స్తవదశ్తా విరవాయువల్ల మనమహాోరాజుకు బాధ నంక్రమించక 
ముందే మనము మేలుకోవలసి ఉంటుంది.” 

రహాౌగంధరాయణు డీలా అన్నాడు; (2 :अ-०& నిజమే, అయిే 
కార్భపాధనకు మరొకమార్లం కనబడదు. 652 చేయకుండా 630 ह) 
ఉన్న తీరుకూడా చెడుతుంది. మనకున్న 7గారవం పోతుంది. (ప్రభువు 
- అనాదరానికి పాతులం కావలసి వన్సుంది. నచివాయ త్ర సిద్ధి అయిన 
రాజుకు నచివుల(వ్షజ్ఞ కార్భసాధనము. వారు ఉత్పావాశూన్యులయి శే 
శిరిసధిపదలకు నీళ్ళు వదలాలి. చండమహాోనేనుడ్యూూూ మహారాణి వానవ 
దత్తా మనం చెప్పినట్టు వింటారు. కార్యసాధనకు వెనక్కు లీయవద్దు.” 

ఆమాటలు విని కంకించి రుముణ్యంతుడు అన్నాడు : “ో(పియురాలి 
వియోగంవల్ల ఎంతీవివేకీ అయినా బాధపడక మానడు. ల్రక మన 
వత్స రాజు సంగతి మేరే చెప్పాలా | ఈసందర్భంలో కథ వినండి? 


కథావీఠను : తేరంగము 13 128 
ఉన్లాదినీ జచేవసేనుల కథ 

పూర్వము బుద్ధియంతుల్లో (म డయిన చేవసేనుడు అనే 
రాజు (శావస్తి రాజభానిగా చేనుకొని రాజ్యపాలన చేస్తున్నాడు, ఆ 
నగరములో నుహోభననంతు డయిన ఒకొవర్శకుడికీ చక్క-నిచుక్క. 
కూతు కున్నది. ఆపెల్ల ఆందడచంనాలు చూచి చాలామందికి మతులు 
పోవడమువల్ల ఆ అమ్మాయికి ఉన్మాదిని అని చేరువచ్చింది, లోశకాతీత 
మైన అందము చిదిమిపోనే ఈకిల్లను రాజుకు చెప్పకుండా ఎవరికీ ఇవ్య 
కూడదు. అలా సంబంధము వ దయినా చస్తే రాజాకు కోపము వస్తురి 
దని తండ్రి ఆలోచన చేసినాడు. రాజు దగ్గిరికి వెళ్ళి ఆవర్శకుడు తన 
కుమార్తెసంగతి నివేవించిశాడు. ోవలినవారు నాకుమాగ్తెను స్వీక 
రించాలి” అని. ఆమాట వఏని రాజు తనకు నమ్ముకమయిన విప్రులను 
వంపి కన్య శుభలశుణాలు కలదేసా చూచి ర మన్నాడు, (బ్రాహ్మ 
ణులు ఉన్నాదినిని మాచి వెంటనే విరవాము పట్టలేక మతులు పోగొట్టు 
65 °> 29, కొంచెం సేపటికి “తెలిపి వచ్చింది. “మవరాజు ఈక న్యను 
వివావాము చేసికొన్న ట్లయితే రాజుకార్యములకు నీళ్లు వదలి ఈమె 
తోచే లోకము ఉన్న దనుకొంటాడు, ఇం కీ ముంది! అంతొ నాళ 
నమే 1” అని ఆ(బావ్మాణులు ఒకమాటగా కూడబలుకుకుని రాజు 
దగరికి వెల్లీ కన్యకు శుభలక్షుణాలు లే వని చెప్పినారు. రాజు ఆమేను 
న్వీకరించక' పోవడముచేత న ర్హకుడు తనకుమారర్తను చేనాధి పతికిచ్చి నాడ, 

ఒకనాడు మవాోరాజాు పీధివెంట వెకుతూండగా ఉన్నాదిని అతన్ని 
మేడమిోాద' మోాదినుంచి చూచి ఒయ్యారంగా కొనబరేచింది. వెంటనే 
అతనికి మతిపోయింది, "రాజమందిరానికి వెళ్ళి అతడు ఆలోచన చేసి 
ఉన్నాదినిగా (గహీించినాడు. తాపము అధికమై మదనజ్యరము వచ్చింది. 
ఉన్నాదిని क ठ, అయిన సేనాథిపతలి రాజు దగ్గిరికి వచ్చీ ప్రణామము చేసి 
విన్న వించినాడు; “చేచా! నాభార్యను డేబొాలయములో వదులుతాను, 
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నామ ౩ दुद శుభ రారుతుందని రాజుల. తత్మా-ల 
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కషముకోనం చేవతేలు యు ३ ल 


విరహము" లిగంజ రైనా?! అప్పుడు రామచందుడు 
కియావికహాము నహేంచాతదా?'' 


४० సహించగలరు! 


2०9६ ; ८2६०. పలికినా ౩ “రామాదులు చేవతేలు. అందువల 
వాదు జుం మా సహిాంచగలరు. మూనవబుద్గి అలా సహించలేదు 
= 
ఆందుకు సదర్శనముగా కథ వినండి ఏ. 


య్‌ ఇల్ల కు సి కధ 


బహురల్నౌ ఢ్య మసన మధురూవట్లణర ఉన్నది, అక్కడ యల్తిల్లకు 
డనే చైక్నుడు [छठ ర్పొముగా ఉంటున్నాడు. ఒకిసారి అకడు 
పనిమోాడ ద్వీపాంకరం 3562 వాసొంది. కూడా భార్య (పయాణ 
చెంనది= శ్ర్రలమననస్సు, భాచానుర క 2833) విరబోసహాము. ఆమె అందంగా 
ఆలంక౭ంచుకోొని (వయాగ్రా నిక బుద డుతున్న పుడు అతడు తీసుకోని 
వెళ్ళలేదు. భర వెడుతుంటే గుమ్ముము దగ్గర నిలుచుని కళ్ళనీళ్ళు 
సిట్టుగొన్నది, € €> & 0438 కనపడకుండా వెళ్ళుదాకా చరాచి దృష్టి 
పథము చాటిపోయినకరువాతే (వియునిఎెక్షబౌటు నహించలేక నిలువునా 
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(ध २.८८ భార్య పోయిన ०8 అకడు తెలుసుకొని వచ్చి 
సుందరవా౭ండు మస ఆమె ముఖము మాచే ఆమె శంస్పు తొడమె న 
5 95०० ०" स [పాణాలుకూడా వె తనే ఎగిరిపోయి 
> ०२७ म ये జౌ > ఆదంపతులు ముకణించినారు, ఆందువల్ల 
వ్‌ यम गख వ్‌ఠవాము కలగకూడదు.” ఇలా శంకించి 
రుమణ తడు छ) क १० బుద్ధిశాలి ఆయిన యాాౌగంథ 
4 ~ 11 చేను బాగా ఆలోచించి నిక్చృ యోనికి వచ్చాను, 
రాజకార్యములు నాథారణముగా ఇటువంటివే, అందుకు నిదర్శనము 
విన” జుని ఇలా (వారంభించినాడు ; 
వుణ్య సేనుని కథ 

శాలి అయిన వరరాజు దండేత్తి వచ్చినాడు. శత్రువును జయించడము | 
సాధ్యముకాడని మర్మతులు ఆలోచించి తము రాజు చనిపోయినాడని 
మిధ్యాబాడము వుట్టించ్చి అతన్ని ఒక-చోట డాచినారు. మంత్రులు 
శవమును తెప్పించి రాజుకు తగిన రీతిగా చానిని దవాన నంస్క్మా_రాలు 
చేయించి, కతు రాజుతో స (పభూ ! మాకు రాజు లేడు నీవే మాకు 
రాజు కావాలి ” అంటూ దూకను పంవినారు. ఆకశతురాజు అందుకు 
సంతోషించి రాజనింవోననము అధిషీంచినాడు. (కమ్మకవుముగా' రాజు 
స్క_ంభావారములో మంత్రులు భేదోపాయమువల్ల ఐకమత్యము పోగొట్టి 
నారు. మైన్యమః;లో చీలికలు రాగానే మంత్రులు వుణ్యనేనుని బయ 
టకి తెచ్చి भ అతనిసేననూ వధించినారు, రాజకార్యాలు 
ఇలాగే ఉంటూ. ఉంటవి చానవదశత్తాదేవి కాలిపోయిండని 'నాదు' 
పుట్టంచి కార్భము ङ ठन సాధించాలి, 

రర కృళనిశ్చయుదడై ఆన్న మాటను రుమణ్యంతుడూ 
^ कयन ఇదే అని నిక్షృయించుకుంటే వానవదత్తాజేని అన్న 
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గోపాలకుని పిలిపించి అతనితో సం|పడించి కార్యము చెరవేర్చవలె ” 
అన్నాడు. యాగంధరాయణుకు అందుకు సరే నన్నాడు, మరునాడు 
మంత్రు లిక్టమా నగోపాలకుని దగ్గిరికి దూకేను వంపి అతేన్ని తీనుకు 
రమ్మున్నారు. గోపాలుడు రాగానే యొాగంధరాయణుడు కర్తవ్యము 
తెలియజేసినాడు. గోపాలుడు చెల్లెలు వాసవదత్మ శేమమూ, రాజ 
హీతమూ 886, యొగంధథరాయణుడి 8०82833 అంగీకరించి “ మంతి 
వర్యులు పన్నిన వన్ను గడ వనందుగా ఉన్నది. (పియురాలు అగ్నిలో 
కాలిపోయినదని బాధపడే వత్సే రాజును కాపాడే ఉపాయము ఆలోచిం 
చాలి. ఉపాయసామగి ఎంతయినా ఉండవచ్చును. అయితే మొదట 
రాబోయేకీడుకు వెంటనే (వతిక్రియ చేయవలె” అని చెప్పినాడు. 

రకాగంధరాయణుడు నేయవలసినది ఇదివరకే ఆలోచించినాడు, 
“६०28०65 విచారించడం అనవనరము. గోపాలకునికి చెల్లై లంకే (ప్రాణం, 
ఇతనికి దుఃఖము న్వల్బముగా ఉండడము చూచి వత్సరాజు क 
జీవించి ఉన్న దని ఆసతో మనస్సు చిక్కబట్టి జీవిస్తాడు. త్యరలోశే 
వత్స రాజుకు పద్మావతి कठ అవుతుంది. ఆతర్యాత రాజు వానవ 
దశను కలునుకొంటాడు. వాసవదశక్తా వత్సరాజులను యుక్కివల్ల 
లావాణక ప్రదేశానికి తీనుకొనిపోదాము. మగభరాజ్యాన్ని అంటిఉన్న 
ఆ(వదేశము వేటకు అనుకూలముగా ఉంటుంది. అందుచేత వత్స రాజు 
వేటకు వెళ్ళినసమయము చూచి వానవదత్త నివసించే అంతఃపురానికి 
నిప్పంటించి మనఉపాయము సాధించుదాము. చాసవదశ్తా దేవిని 
యుక్కిగా పచ్బావతీగృవాములో ఉంచుడాము. గు_ప్పముగా ఉన్న 
చానవదర్తనడవడి కనిపెట్టి వద్మావతి సాక్షీణిగా ఉంటుంది.” 

ఇలా రాత్రి వారంతా ఆలోచన చేసి రాజసన్ని ధోనానికి వెళ్ళినారు, 
రుమణ్యంతుడు వత్సరాజుతో “దేనా! 3959599 లొవాణకము వెళ్ళి తే 
అకుడ అండగనుయిన చేటణాము లున్నవి, ఆవేశాన్ని మగధరాళ్లా 
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ककर > 3. ఆదేశరకుణకో సమ్మూ వినోదార్లమూ మనము అక్క. 
డికిపోదాము” అన్నాడు, 58) రాజు వానవద త్లతో లోకము కల్పించు 
భోవడంవల్ల రుమణ్యంతుడి మాటలు నచ్చి, లావాణకము వెళ్ళడానికి 
ఆద్యుక్కు డయినౌడు. 

మర్నాడు ముహూ ర్హము స్థిరవరచినారు. మనోరాజు |ప్రియాసహి 
త్రముగా ([వయాణ నమయినాడు, నారడముసీ౧(దుడు అతనికి तेतु» 
క్క_రించి పారిజాత (పనవమాల ప్రీతితో ఇచ్చి వాసవదత్తాదేవికి కామ 
చేవాంశసంభూాతుడూ విద్యాధరచక్రవర్క్‌ అయ్యకు మారుడు ह ९०१ 
తాడని ఆక్టీదించినాడు, నారదుడు యొగంధరాతణుడు వినేవిధముగా 
వత్సరాజుతో వలికినాడు: “రాజా! న్మీపియురాలిని చూవేవ్పటేికి 
నాకొకటి జ్ఞాపకము వస్తున్నది. పూర్ణము సీకొతము-తాతలు ధర్మ 
రాజాదులు ఉంజేవారు కదా. వొ రయిదుగురికీ (చాపది ఒక్కొ. శే 
భార్య. ఆమెకూ వాసవదరత్తీవలె సాటిలేని చక్కదనము ఉండేది. 
ఆందువల్ల దోవ మూహించి వారితో మీరు స్ర్రీవై రము రానియ్యక' 
జాగ తగా ఉండాల్సి” అన్నాను. అదే లోకంలో ఆపదలకు కారణము 
అందుకు నిదర్శనంగా ఈకథ విను; 


లో 
తిలోత్తమ కథ 


“వూర్యము సుందోవ సుందులనే ఇద్దరు అన్నదమ్ములు రాక్షునులు 
న్నారు. చారు పర్మాక్రమంవల్ల మూడులోకములూ ఆ(కమించి ఆశేయు 
వైనారు. వారిని నాశనం చేయడానికి (బ్రహ్మ విశంకర్శచేత తిలో తృమ 
అనేజేవకాంగనను సృష్టి వేయించినాడు. ఆమె (బ్రన్నాచుట్టూ (ప్రదశ్నీ 
ఇము చేన్తుండగ్యా నాలుగు దిక్కులా ఆమెఅందము మూడవళ నని 
(బ్రవ్మా దేవుడు చతుర్భుఖు డయినాడు. (బ్రహ్మా ఆజ్ఞ శిరసావహించి 
తిలోత్తమ సుందోపనుందులను మోహంలో ముంచెత్తడానికి కై లాన 
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© 2491 क ४3 అఖరికి సఖంగా వర్యవసిన్తుంద,” 
నారదుడు ० మెనాడు, రాపోరీ కల్యాణమును दर 
నూచించి వెళ్ళినాడు. ఆయన ఆన్నటుగూ యాగంధిరాయణాది మంతీ 
వుంగవులు 85998976 సకలము చేనుకోవలె న నిశ్వ్వయించి इ ण्य 
a 

छर 3 లయినారు. 


యాగంధరాయణాది మంత్రులు యు క్షి చేతే వానవవ'త్తా र) రాజు 
లను లావాణకము శీసుకొొని పో మిశారు, వత్సేరాజు = ९८ प 
వచ్చినా డని మగధిరాజు తెలునుకొని తీనమోద దండ मख చేస్తా 
छं स्त» నని భయపడి, యాగంధరాయూుడి గిరికి దూతను జంపి 
నాడు. మర్మక్రి ఆకాశము అంగీక రించినాడు. వత్సరాజు లానాణక 
ములో ह దుర్లమారణ్యాలకు వెడుతూ ఉండేవాడు. 
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ఒకరోజు రాజు వేటకు వెళ్ళినాడు. _నూాగంధరాయణుడు మహా 
రాజుకు వేయవలసిన ఏర్పాట్లు వేసి గోపాబక్‌, రుమణ్య, ద్భనంత 
క్షులతోకూడా వానవదత్త దగ్గిరికి వెళ్లినాడు. అన్న గోేసాలకుడు 
० వానవదతృకు హెచ్చరిక చేసి రాజకార్యములలో పాయము 
చేయనతె నని కోరినాడు, మంత్రి తలఫెట్టిన ఉపాయము, कृ 
కొంతకాలము ఎడౌచాొటు కలిగించే దయినా వాసవవ త్త ८८/20 -2\05° 
కులాంగనలు क ९ కష్టములు నహిస్తాగు. యూాగంధరాయ 
ణుకు వాసవదత్తను (ఖావ్మాణీ వేషము ధరించ మన్నాడు, రూవన్వు 
మార్చుకొనే యోగము ఆమెకు ఉవదేశము చేసినాడు. మంతి 
ఆదేశమును అనుసరించి వనంతీకుడు వకాశ్షి, (బ్రహ్మచారిగా మారి 
నాడు. యాగంధథరాయణుడు వృద్ధ (బౌవ్మాణరూపము తెప్పించు 
కొన్నాడు, అనంతరము అతీడు చానవ దత్తన్కూ వనంతకుణ్ణీ వెంట 
పెట్టుకొని మగధచేశము వెల్లినాడు, ఆమె శరీరము మగధకు చెల్లించే 
కాని మనన్సుమ్మాత్రము వత్సరాజు 25१6 इ ऋ ०8, = ఈలోగా రుమ 
ణ్యంతుడు వాసవద ठ ठ వాసగృహానికినిప్పంటించినాడు, “అయ్యా! 
అయ్యా! వానవదత్తా ठं వనంతకుడూ శకాలిపోయినారు 1!” అని 
గన్లోలు పెట్టినాడు. వకకాలములో వుట్ణిన దవానరోదనాలు విజృం 
భించగా కొంత నేపటికి అగ్ని చల్లారినదేకాని రోదనము తగ్గలేదు. 


వానవద త్రను సద్మావతివద్దప జోర్చుట 
యొాగంధరాయణుడు వాసవదతా వసంతకులతో మగధ చేరినాడు 
ఆతేడు ఉద్యానపాలకుొలు ఆడ్లగిను న్న ప్పటికీ లక్ష్యము చెయ్యక వన 


ములో మగధరాజపు గ్రిక్రదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. పద్మావతి (कतं రావ 
11 
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ములో ఉన్న జాసన ‰ ॐ కన్నులార కాంచినడి, ఆమెహృదయము భో 
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~~ ५3 2 + ॐ न्य 8१ ~ न=? 
నీ కే 25953; > &3?-38 ఎ ॐ ॐ = ` అన్నది, उक 


> విడిచి ఎక్కొ_డికో 
నెళ్ళిపోయినాడు, ఈపెబ న నికర వప్టుడ-గా (న్యాసం) చమాచుకో, 
ఈలోగా అల్లుణ్ణి त ल వెలను ఒక్కదాన్నే ఉంచితే జెంగవడు 
తుందని సోడకుడయిన ఈ వకాశీ ఏకాడా ఇక్కడ కే ఉంచుతున్నాను, 
నీవు అకగహించాలి” ఐని వేడి कष దగిర సెలవు వుచ్చుకొని 
లాభాకాకము వెళ్ళిపోయినాస, 


రాయణును ण्डमु ఈ అమా. నాకూతురు. ఈమెవేకు 
అవంతిక, చాఅల్లుడు దుక ఇసరాలలోవపడీ, నాకూత్నూ 
et 


అనంశరము అవంతీక అనే చేకుతో ఉన్న వాసవదత్తన్నూ 
(शक నాషములో ఉన్న పసనంకేకుళ్ణే పజ్బావతి జొడార్య 
ముతో నత్మ్కంరించి తేన వినోదమండిరానికి తీసుకొని వెళ్ళింది, 
వాసవద త్త పడ్మావతీమందిరములో  కోడ్యములమిద.. చి(త్రితమైన 
శ్రీరామచరికతములో అకశోకవృకుము(క్రింద కూర్చున్న సీతాదేవిని 
చూచి, భ ర్భృవియోగాన్ని కష్టమువిరాద సహించింది. ఆమెలావణ్యము, 
నల్లకలువ వలె వరిమలించే తనుసారభముు శయనాసనసౌష్టవము మొద 
లయిన వానివల్ల పద్మావతి చాన పద తనో మహసహాకులీనగా నిశ్చయించు 
కొన్నది. ఆమెకు కావలసిన ఉచితోవచారాలు చేస్తున్నది. పద్మావతి 
తనలో “ఈము ఎకరో తెలియదు! ఇక్కడ (వచ్చన్నవృర్తిలో ఉన్నది, 
వూర్యము విరాటుని గృహములో (చాొపది అజ్ఞాతంగా ఉండ లేదూ 3” 
అనుకొన్నది, ఒకసారి వాసవద २ వచ్మావతితో అందచందాలు, 
అలంకరణాస్నీ గురించి ण्डमु నందర్భములో, తాను (పియుడి 
దగ్గిర అభ్యసించిన అనూానమూాలాలిలకములా వద్యావతికి రచన చేసింది. 
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2८8 దేవి ముఖాన సాకు च - -५ ०9 మాలాలిలకొములు ఆమె 
8 <<» 2; ९४ నూ మర్మ జీ తచపి పాగా ఉన్న 5 తిలకము ! 
బ్రంతముస్హుూ ఆకర ९) ण नज रि 

“అమా నామండరముతో అవంతిక అనే ఆము రచించింది, ” 
च అమ్మాయా, ఇ్ర౭ ~ © 2१ పుణ్యము म ఉండదు, 
వచేవతో వసూ ! చేవకలూ మునులూ వంచనచెయడానికి సజ్జనుల 
గృహాలలో ఉంటారట, అందుకు తార్కాణము విను; 

“కంతిభోజు డచే శాజాగారంటికి వంచన చేయవలెనచే ఉదేశముతో 
దుర్భానముజోు"పి = బాశ. ఆయన రచర్యకోసము రాజు తేన 
కూతురు 9८) నిరూ న ` द (करद) లతో ఆమె 29002 8 ఉవ 
చాశాలు ~ 5. ఒకేరోజు మునిందుడు ఆమెను పరక్షించాలని 
“చేను స్నానము చేసి వచ్చాసరికి శీ రాన్నము సీదంగా ఉండాలి 
అని చెప్పి చె ¢) స్నానము చేసి వచ్చే భోజనానికి కరా ర్పున్నాడు. ఆమె 
మునికి ఎదుట కీరాన్న పూర్ణ మయిన పాత్ర ఉంచింది, వేడివేడిగా 
శీ రాన్న మః కాలుతుండడ మువల్ల పొత్రను బుషి పట్టుకో లేకపోయి 
నాడు, అతేడు కుంతి వీపుకేసి చూచినాడు. అతని అభ్మిపొయమును 
ఆమె (గహించి పాత్రను వీవుమోద పెట్టుకొనేసరికి పీవు కాలి బొబ్బ 
లెక్కి_ంది. అయినప్పటికీ కుంతి కిక్కురుమనకుండా ఉండడం ముని 
చూచి సంతోషీంచి ఆమెకు వర మిచ్చి వెళ్ళినాడు మునీం(దుడు ఆ'మి 
గృవహాములో వవిధముగా ఉన్నాడో అదేవిధముగా అవంతీక నీవద్ద 
డన్నది, ఆమెను చాలా చక్కగా గోరవించు” తల్లి మాటలు 
విని వచ్నావతి మారువేషంలో ఉన్న చానవదత్తను బౌగా बः 
నించీంది, 

వాసవడ త్త ఎన్ని గారవాలు పొందుతున్న ప్పటికీ (ప్రియుణ్లి ఎడ 
+ heres నిలీభములో ध तै వసంత 
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కుని కొోతికొక్కిరాయి చేష్టలను మాచేప్పటికి ఆవిరహిణికి కొంచము 
చిరునవ్యు వచ్చేది, 

ఈలోగా उठ అతిమారంగా ఉన్న వేటభూములు తిరిగి 
సాయంకాలము లానాణకము వచ్చు బకాడిద అయిన అంతీఃప్తరము 
నరాచ, వానవద కత్రా వసంతకుబు కాలిపోయినారని విన్నాడు. వెంటనే 
మూూర్భవచ్చి చెలమోడ పడినాడు. కొంతసేపటికి తెప్పరిల్లినాడే కాని 
హృదయములో శోకాన్ని జలించింది. వత్సరాజు ఆర్మితో గిలగిల 
కొట్లుకొంటూ (ప్రాణాలు వదిళతానుని నిశ్చయము చేసుకో నేసరికి 
^ వాసవదత్సేవల్ల నాకు విద్యాధర చక్రవర్తి కాబోయే కుమారుడు 
కీలుగుతౌడని నారదుడు చెప్పాడు. అతనిమాట అబద్ధ మనుతుండా } 
కొంతకాలం నాకు దుఃఖం కలుగుతుందని కూడా నారదుడు అన్నాడు. 
ఈ గోపాలక్క యొాగంధరాయణులు విచారంతో కనపడే ! బవాుశః 
దేవి జీవించి ఉంటుంది. = 85 మంత్రుల యుక్తి కావచ్చును. (ప్రియు 
రాలితో నాకు నమాగమము కలగవచ్చు. అందుచేత పర్యవసానము 
చూడాలి” అని జ్ఞాపకము వచ్చింది. మహారాజుకు మంతులు ధైర్యము 
ఇిప్పినారు. कछ" ठं తండి విచారపడకుండా ఉండేటందుకు 
గోపాలుడు దూతేముఖంగ్యా ర వాన్యంగా ఆమె సంగతి తెలియ వేసినాడు. 


పద్మావతీ మీ వాహాము 


మగధ రాజి లాొవాణకోవ్భ'తోంతీము रद्य చారులవల్ల తెలును 
కొన్నాడు, అదివరకే తనను యొగంధరాయణుడు కోరిన (ప్రకారము 
తన కుమార్తె పద్మావతిని వక్సరాజుకు ఇవ్వడానికి ఇష్టపడి, అంగీకార 
మును వత్సీరాజుక్యూ అతని మం త్రికీ తెలియ చేసినాడు, వత్స'రాజు, 
మంత్రిమాటమోాడ వద్మాపలిని పరిణయ మాడడానికి ఇష్టవడినాడు, 
అవ్వుడు ఆతడు “ ఇందుకోసమే వాననద తను డాచిపెట్టినారు కాబోలు” 
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అనుకొన్నాను. వెంటే ల్నాము సివరచి యౌాగంధరాయణుడు 
య 
ठग మగభరాజుకు “నీకోరిక మేము అంగీక రించినాము. 


సట్‌ం వడవోజున ఇళ్యావశ్‌ని వివాహమాడదడానికి వత్స రాజు అక్క_డికి 
రాగలసు, ఈ ६.६ ६२4०95० 26 ९) > 2४९ రుడు నాసవద ® కీ భుముణాొ 
> బు 


మరిచివోవుగూక !” అని సందేశము వంపినాడు, (ప్రతిదూత వెళ్ళి 
ఆ సందేశాన్ని మగఛేశ్వరునికి నివేడించినాకు. మగధరాజు అఆందుకు 
అంగీక రచినాడు. అతడు తనకూతురమోాద వాత్సలమూా ॐ, సిరి 
నసంపదలకహా తగిననటు పెళ్ళినరంజామా 29253423 చేయించినాడు పద్మా 
వతి ఇష్షుడే న వరునివల్ల సంతోవముతో వబొంగిపోయిండి. వానవదడ త్త 
ఆవార్హ్య కిన వికారషడ్లన, వనంతీకుడు వాసదత్తకు మాటమ్మాత్రము 
కిము 2 ంచీనాడు, “ఈవచద్మావతీ పరిణయమువల్ల, వత్సేరాజుకరా 


| ° ये 


మగ ధరకి మె(త్రి వర్పడుతుంది. శత్రు వయిన మగధరాజు మి(తు 
డైనాడు. సీమోద వత్సిరాజు (ठक ఉంటాడు.” అని చెప్పినాడు. 

వివాహము సమోాపించగానే వానవదత్శ ఆమెకు మాలాతిలకర్చచన 
చేసింది, వడవనాశ వళ్సరాజు మైన్యనమేతేముగా మంత్రులతో వివా 
వానికి వచ్చినాడు. వాసవద-క్తావియాగవ్యధతో బాధపడే వత్సరాజు 
వద్మావతీదేవిని వరిణయ మాడడానికి ఎలా రాగలుగు తున్నా డని 
నంక్రించడము అనవసరము, ఆతేడు తిరిగీ వాసవద తను పొందుతా నే 
(వత్యాశ ఉన్నందువల్ల  వద్బావలీవరిణయానికి అంగీకరించినాడు. 
చంద్రోదయమువల్ల సముద్రము ఉప్పాంగినట్లు వ'క్వేశ్యరునిరాకవల్ల 
చుగధరాజు ఆసన ందపరవశుడై అల్లుడికి ఎదురుగా వెళ్ళినాడు, వత్సవల్హ 
భోడు పురపవేశము చేస్తూండగా వురజన వాదయాద్దాలలో మవళో 
తీవము (ప్రవేశించింది, ఆమహీరమణుడు విరవామువల్ల కృశించి 
మనోవారంగా ఉన్న వుడు పురకాంతలు అతన్ని రతీదేవి లేని మన్నథు 
డేమో అనుకొన్నారు. అకేడు మగధరాజ (పాసాదము (వవేశించ్చి 
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ము త్తెదువులతో కళకళ లాడుతున్న వివావామండిరంలో పెళ్ళి కుమా 
टः, 208 పూర్ణ 5० (2 2092. मटर रर) छ 2892 54337 ` చూచి 
నాడు. ఆమె 50 తేన మాలాతలకములు చూచి వత్స రాజు 
“కడుకు ఈమూాలాతిలః ములు ఎవరు రచించారు 17" అని ఏతీర్కించు 
కొంబూ పకణయవేదిక ఎక్కి పద్మావతిపానో (7 హించినాడు. ఆకర 
(గహాణము పృఛెపికిర (౫వహాణానికి ఆంంభ్రముగా ఉన్నది, వాసవదక్తా 
పియుడు వివావా సంరంభము చూడలేడన్నట్లు  మంగళవోోమ 
ధూమము అతని శేతాలను అశ్రువులతో మూసింది, పద్మావతీ వడ 
నము అన్నీ(వదశ్షీణ సమనుంలో ఎర్రన, = क ठ, అభ్బపాయము 
(గహించి క్రోవారుణ మైనబ్రు (పకాళించింది, వివాహా మయినతరువాత 
వత్నేరాజు పద్య్మావతిపాణి వదిలినాకె కాని వాసవద తీను మనస్సులో 
నుంచి వదల లేదు. మగధరాజు అల్లుడి కిచ్చిన రత్న రాసులను చాస్తే, 
భూమిలో ఇక రత్నాలు లేవని అసవలసీవఐస్తుంది | అప్పుడు యాగంధ 
రాయణుడు “ఈ అగ్ని 55" "ररर त అల్లుడితో మ(తీఆోే ఉంటా నని 
మగధరాజు సెలపీయాలి” అన్నాడు. నముగధరాజు అందుకు అంగీక 
రిం'చినాదు, వివాహా మహోోత్స్నిఐ సమయంలో అందరికి కట్నాలు 
వస్త్రాలు లభించినవి, 'చారణులు గానము చేసినారు. వేశ్యాంగనలు 
జభినయించినారు, ఆబ్బుడు నాసవఐదత్తాదేవి తన్మషియుని అభ్యుడయము 
కోరి ఎక్కడో నిద్రిస్తున్న దానివలె కనపడకుండా పగటివేళ क त 
ఉన్న ది. | 

92535598 యొగంధరాయణుడు మంత్రిశేదము శంకించి “వత్స 
రాజు ఆంత్మవురంలో (5 58 २, వానవదకత్తా దేవిని చూడక మానడు,” 
అనుళొన్కి వత్సరాజు నిజరాజధానికి తరలి వెడతా జని మగధరాజుకు 
తెలియ వేసినాడు, ఆయన అంగీరించినాడు. రాజధానికి తరలి వెళ్ళాలని 
మంతి వత్సరాజుకు తెలిపినాడు. ఆయన (ప్రయాణానికి न 
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విందులూ పానగోక్టీ అయిన తరువాత వత్సరాజు, వద్బావతీ నహి 
శంగా మంతులు వెంట రాగా सहस వాసవడత్త పద్మావతి 
ఇచ్చిన నుఖవావాన మెక్కి, చనేనవెంట రాగా వనంతకుడు (= 
ముూూ వెనుక రాశా ९5०० ठं 255. = ह ४९ 828 లావాణకము 
చేరి వద్యావతితో మండికము [పవేశించివాడు. తాన మాళము ేవి 
మనస్సులో (ప్రవేశించినాడు. వానవడ క్ర అర్గర్మాత్రి అన్న గోపాలకుని 
దగ్గిరికి వెళ్ళినది. చెల్లెలిని చూచి ఆదరముతో అన్న కన్నుల నీకు 
నింపినాడు. ఆమె అన్నను ఆలింగనము చేనుళొన్నది. కన్నీరు మున్నీ 
రుగా దుఃఖంచింది. సిరా అప్పడే నంశేత (కకారము రమాగంధథ 
రాయణుకు రువుణంతునితో కూడా (1 అతన్ని వాసవ 
దత్త ఆనరముతో చూచింది. ఆమె విరవావ్యధ తీరిన దని ఆయన 
ఓచాగ్సివాదు. ఈజళభోగా పద్బావతీచేవి అనుచసులు అమ్మగారి దగరికి 
వెల్లి “జేపీ! నమాలోకూడా ఇ్రంతదూరము దాకా అవంతికమ్మ వచ్చి, 
మామాట తోసిరాజని గోపాలకోని బ్రింటీకి పోయింది” అని మనవి 
చేసినారు. నత్ప్సరాజుముంకు పద్మావతిశో అనుచరులు విన్న వించగానే, 
ఆమెకు సంశేయము తోచింది. వెంటనే ఆమె అనుచరులతో “వెళ్లి 
నామాటగా అవంతికతో జప్పాలి. నాదగ్గిర ఆమె న్యానంగా ఉన్నది, 
చేను ఎక్కడ ఉంకు ఆమెకూడా అక్కడే ఉండాలి. మరోచోట ఆమె 
ఉండరాదు” అని ఇెప్పింది. 


వాసవదక్రా ఉదయనుల పునవృనూ వే కము 


सक ठ వకాంతముగా ఉండడము చూచి వత్సరాజు ఆమెను 
కుతూవాలముతో “(వేయనీ! నీకు ఈమాలాతిలకములు ఎవరు రచిం 
బారు 1 అని ఆడిగినాడు, 
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“మాయింట్లో ఒక బావ్నాణుడు అవంతికఅశే(బావ్నాణిని ४९) 26553 
ఉంచి వెళ్ళినా కుు ఇ దంకౌ ఆమకిల్ననె వణ్యము,” అన్న ది 
వద. ఆమె వాసవడక, ఆయి ఉంటుందని రాజుకు తోచిండి. € 
అకడు నిశ్చయించుకొని గోపాలకునినివాసానికి వెళ్ళేన్సటికి వదావకీజేవి 
అనుచకులు కవికించాకు. రాజు మందిరములో [వవేళించినాడు. అక్కడ 
వానవద త్ల, గోపాలక अकण्ठं కాయ: రుమణద్భనంతేకు లున్నారు. 
58 ठ (గహణముశ మయిన చం[దునినలె వికయోాగానంతరము 
వచ్చినవాసవద తను చూచి దుఃఖముతో చేలమోద  వడిపోయినాడు, 
వియోగాలిశయమువబ్ది పరిపాంకుదుర్చలశరీరము గలవాసవదత్తాేవి 
వాదయము వియోాగదుఃఖముతో शो प తన్ను తాను నిందించు 
కొంటూ బావురు మన్న ది, రాజదంపతులు (పవాసావంతేరదు:ఖముతో 
వలవిన్తుంకే, మహాోదీకు డయిన౫౨ాగంథరాయణుని నేశతాలు ५६ 
పూకితము లయినడి, ఆ కోలావాలము విని వద్నావతి ఆకుల పాటుతో 
నంగతలి అంతా తెలునుకొని నానవదశత్తా నక్సరాజులవలె తానుకూడా 
దుఃఖజంచింది. ఇల్లాళ్ళు న్నే వాముగ్గలు కదా! వాసననద త్ల పలుసాఠులు 
“అయ్యా | నాభరకు ఎంత దుఃఖము కలిగించాను? చేనెందుకు జీవిం 
చడం!” అవి వలవించింది, ధీకు డయిన మహామం్మతి “దేవా! మగధ 
రాజవుతికా లాభమువల్ల మోకు సా(మాజ్యము ९2239 దని ఇదంతొ 
చేసినాను. చేవికి దోవం చేయలేదు. విరవాములో ఉన్న వ్వుడు వాన 
వదశ్తా దేవిశీలానికి సాక్షీ ణిగా నవతి, ఈ వచ్చావ శే ఉన్నది” అన్నాడు, 
మాక్సర్యరహి బుద్ధితో रसि “ఈమె శ్రీలాన్ని బుజువు చేయడా 
నికి అన్ని (ప్రవేశ మయినా చేస్తాను” అన్నది. వత్సరాజు “నానిమిత్తం 
వాసవదత్తే మహాోబౌథ అనుభవించింది నేనే అపరాధిని, ఆమె 
కానే కాదు” అన్నాడు, వానవదశత్త నిక్చయాల్సికబుస్టితో “మహో 
రాజు సందేవాము తీరడానికి చేను అగ్నిప్రవేశము చేస్తాను” ఆన్నది. 
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యాగంధభరాయాుడు తూర్చులా తిరిగి ఆచమనము వేసీ శుద్దుడై 
“తోక పాలకులారా ! చేను రాజహీికము द 8.2 అయితే వానవ 
దత్త పమ్మికురా లయితే ఆమాట చెప్పండి. మీ రలా చెప్పకపోశే 
నాశరీరాన్ని వదలివేస్తాను” అన్నాడు. వెంటనే అశరీరవాణి మేము 
గంశ్రీరన్గరముతో “వత్సృరాజా | నీపూర్య పుణ్యామువల్ల యాగంథ 
రాయణుశీ వంటిమంతి, అపర దేవత వండి వానవద త్త అభించారు. 
నిజంగా నీవే ధన్యుడవు !” అన్నది. అక్కడివారు ఆరులెత్తి చెవులు 
రిక్కించి నంతోమచిత్తుకై మయూరవృత్తు లయి విన్నారు, వఐత్సరాజు 
బావమరిది గోపాలకుడూ యాగంభరాయణుని పొగడినాకు, భూచ క్ర 
మంతా తనచేతికి చిక్కినట్టు మవోరాజు నిశయించుకున్నాడు,. ఆను 
దినమూ అనురాగముతో వద్మావశీ వాసవదత్శ లుండణా ఆనంద 
ములో మహారాజు ఓలలాశుతున్నా డు, 


శరంగమ: ౧౭ 


వత్స రాజు వానవద-త్తా పద్నావతులతో వకొంతములో పానలీలలు 
అనుభవించిన తరువాత నగోషపాలక రుమణదగసంతక నహితముగా 
యాగంధరాయణుని రావించి అందరితో గోసి. జరువుతున్నాడ్లు, 
మహారాజు ठ విరవా (వస్తావనలో కధ చెప్పినాడు, 


००८९ వురూరవుల కథ 


వురూరనవు क వరమై ప్లవరాజు ఉన్నాడు, అతేడు అడ్డు లేకుండా 

భూలోక స్యర్గలో కాలలో తిరుగుతున్నాడు. ఒకనాడు ఆయన నందన 

వనములో వివారిస్తున్న ప్వడు మన్నభుడి అవరమోహాన్నాస్త్రము వంటి 

జోర్యశి అతన్ని చూచిన మా(కాన వివశురాలై నమూార్భపోయింది. 

చినరకు మోవాము [పాణాపాయము కెప్పించేవ్న టికి, జొర నినియూచ్రి 
18 
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రంభాది అవ్నరనల వాడయాలు గీలగిలలాడినవి, వురూరవుడు లావణ్య 
రననిర్భరిణి అయన ఊర్వశిని చూచి, ఆమెను ఆలింగనము చేనుకోవశె 
ననే తీజవేచ్ళవల్ల మూర్భపోయినాడు, పాలసముద్రము లో ఉన్న 
శ్రీవారికి వురూరవుడి అవస్థ उत, ఆయన నారదుడితో, “నందన 
వనములో పుకారనవుడు ఊర్గశిని మూది మోాహీంచినాడు, సీవ్ర వెళ్ళి 
నామాటగా ఇందుడితో చప్పి, ఊర్యశిని పురూరవుడికి ఇప్పించు” అని 
पत), 2.4 9 ఆనతి శిరసా వహించి నారదుడు कष्ठ 
మేలుకొలిపి “నీకోనము మహోవివువు నన్ను పంపినొడు, ఆయన తేన 
భక్కుల ఆపదలు చూడలేను” అని అశన్ని £ द) ४८८७० దగ్గిరికి 
తీనుకుపోయి అతనికి ఊర్యశిని ఇప్పించినాడు. ఆ ఊర్యలీ ऊण 
స్వర్గానికి నిర్గీవకరణము, ఊర్యశికి మృతనంజీవనము అయింది. 
వురూరనవుడు చేవాంగనను భూలోకానికి తీసుకొని వచ్చి, మాన 
వుల కందిరికీ అక్చర్యము ४९०१९ చేసినాడు, ఒకరిచమూపువల్ల మరొకరు 
బద్ధులయినట్టు ఆ ఊర్వశీ వృురహూరన్రలు శ్షణముకూడా ఎడవాెటు సహించ 
కుంజా ఉన్నారు. ఇలా ఉండగా డేవడానవులకు म సంధ్ధ 
వించింది, అప్పుకు ఇ్రం[దుడు क्छ సాయము చేయమని కబురు 
పంపించినాడు, వురూరవుడు బ్రందుడిదగిరికి వెళ్ళినాడు, 
డేవేందపురారవులు మాయాధరు డచే రాక్షసరాజును సంవారించి, 
ఉత్సవము చేసినారు. ఉత్సవ సందర్భములో తుంబురుడి నమక్షుములో 
రంభ నృత్యములో పొరపాటు చేసింది. అందుకు వురూరవుడు నవి 
నాడు, రంభ వురూరవ్రుక్ణి మూచి “చేను దివ్యనృత్యం వేశాను. నేను 
దివ్య ప్ర్రీని, పివ్రు మానన్రుశను. సీకు నాట్యమర్శము ఎలా తెలిసింది ? ” 
అని ఆడిగింది. వురూరవుడు “సీగురువు తుంబురునికి గూడా తెలియని 
నాట్యమర్మాలు, ఊర్యశీ నవావానమువల్ల (గహించా ను ఆన్నాడు, 
తుంబురుడు కోపముతో “సీకు కృష్ణా రాధన పర్యంతము ఊర్వశితో 
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వియోగము కలుగునాగాక” అని శాపము పెట్టినాడు, ఆ శావము వీని 
क) ऽषट): అకాలంలో అఆశనిపాతమువంటి మాట "+ చెప్పీ 
నాడు. ఎక్క_డనుంచో గంధరులు వచ్చి, పుదూరవుడికి కనవడకుండా, 
ఊర్యశిని ఎక్కొ_డికో తీసుకుపోయినారు. ల్రనంతా శొప ఫల మని 
పురూరవ్రుడు (గ్రహించి బదరికాశ్రమానికి వళ్ళి (శ్రీవారిని పూజి 
స్తున్నాడు, ఊర్యళి గంధర్యలోకంలో విరవాంనల్ల వివశయె 6:83. 6* 
०४ లయిన श्छ ఊర్యశిశావము తీరుతుం దనే (ప్రక్యా 
థతో గడువుతున్నది. పురూరవుడు తపస్సుచేసి నారాయణుని మెప్పించి 
నాడు, అప్పుడు గంధక్భపురుషులు ఊర్వశిని రాజా కిచ్చినారు. శాపము 
తీరినతీరువాతే భూలోక వాసి అయిన వుభారవుడ్యూ, దివ్యాంగన అయిన 
ఊర్యశీ నుఖభోగాలు అనుభావించినారు. 

వక్సరాజు చెప్పిన కథ వినీ వాసవవత్తే తన వియోగసవూనానికి 
సిగ్గుపడ్డది, మహోరాజును నంతోవమపెట్టడానికి యొగంధరాయణుడు 
కథ చెన్నినాడు : 


అహీతసేనుని కథ 


నంవదలతో తులతూగుతూడండే తీమిరొనగరంలో అహీత 'నేను 
డనేరాజు ఉన్నాడు, అకనిభార్య భూలోకంలో  అప్పరన ఆయన 
(పియురాలితో ఎక్కువగా భోగాలు అనుభవించడంవల్ల జీర్ణజరం 
వచ్చింది. దై ద్యులు అతనికి భార్యాసాంగత్యము అవథ్య చని నిపే 
ధించారు. దేవితో ఉపభోగము లేనందువల్ల మహారాజు హృదయంలో 
వీళ్ళ వుట్లింది, వై_ద్యులు మంత్రులతో రవాస్యంగా, ఆ వ్యాధి అతి 
భయంవల్లనో అతికోకమువల్లనో తగ్గిపోతుం దని చెప్పారు. మంత్రులు 
ఆలోచన చేసినారు, మహోనర్పము పీవుమిాద వడిన, ४(२४०९) ९७ అంతః 
49 (ప్రవేశించినా, కలత చెందని రాజుకు భయ మెలా కలుగుతుంది? 
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మంతులు మవ రాణేని దాచిపెట్టి, ఆమె చనిపోయిం దని రాజుతో 
మనవి జేశారు. ఆవార్శ విని రాజు విపరీతంగా శోకించేటవటేికి వ్యాధి 
తగ్గిపోయింది, మంత్రులు మహారాణేని రాజుకు తగి అప్పగించారు, 
కియుూగాలిని గుష్తము చేసినవ్పటికీ రాజు మంత్రులను గారవించి 
తెలివి తేటలకు మెచ్చుకొన్నాడు. పతికి హితముచేయడము భార్యా | 
९). ६2595 కదా! 

ऊ" छग 3433 కోరడము ००8९ ८२२०4. వత్స రాజ్యా, మాకు 
నమ న్వభూమండలం లభిస్తుందని ఆలోచించి ఈ ఉపాయము చేశాము. 
మిోమోాద భోక్కివల్ల వియోగాన్ని నహించిన వాసవదత్తాబేవి మోకు 
బపుజశోపకారం చేసింది. ఆమె అవకాకిణి కాదు. ” 

నుహారాజు మం(క్రిమాొటలు విని తానే అపరాధిగా ఛావించుకోని 
८0९6 “ఆవును. వానవదత్త మూర్తీభవించిన సీతివలే నాకు 
భూోమండల 2590 छ" విచ్చింది అనురాగాంధులకు - సవానం ఉండదు. 
తొందరపడి అనుచితంగా మాట్లాడినాను. ” అని నల్లాపొలవల్ల, 
నానవద-్తా దేవి లజ్జ ఒకసాశే పోగొట్టినాడుః 

మగధరాజు యోొగంధరాయణుడు చేసిన యుక్తీని (గహించీ, 
దూళకీముఖంగా వత్సరాజుకు “సీమంతులు మమ్ముల్ని మోాసము చేసి 
నారు. మాకు దుఃఖము కలిగించకుండా నీవు (పవ 8.०8. ” అని 
సం'జేశము పంపీనాడు, నుగభేశ్యరుడికి సమాధానం పంపడానికి र) 
రాజు ఆదూతేను పద్చావలిదగ్గిరికి వెళ్లమన్నాడు. ఆమె कट ख 
సన్నిధిలోచే దాతకు దర్శన మిచ్చింది. దూత పద్మావతితో क 
తండ్రిగారు मन మాటలు. మిమ్మల్ని మూానంచేసి యాగంధ 
రాయణుడు గీసుకొనిపోయినాడు. = ®> ` భర్తకు" వాసవడ सण 
అనుర 8, అధికం. ెండుకొప్పులు ఒకచోట ఎలా త్లముడుతే వని 
ण्डक వీచాకిస్తున్నా రు ' అన్నాడు, 
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अ ోనావూూటాా మాత ల్టిడం[డులతో చెప్పు, భర నామోొద 
బాలా అశుకాగమబుతో ఉన్నాడు చవానవద త్త నాతో స్నేహంగా 
అక్కున ख ఉంటున్నద నశ్యపియు లైన మానాయనగారు న్మావాణాలు 
వదులుకోనిబక్షుంలో నాభ ర్శనుగురించి విపరీతచింత చేయకుండా 
ఉండాలీ. ” అని దూతేను సత్కరించి పుట్టింటికి పంపింది. దవత వెళ్ళి 
रोधा పూకైంటిని తలుచుకొని విచారవడ్డది, వాసవదతను రంజించ 
డానికి వసంతీకడు కథ ఆరంభించినాడుః 

సోను[వభా గుహచం(దుల కథ 

పాటలిపుత న్నరములో फट › 065 ధ उफ ध ఉన్నాడు. 
అకనిభాక్య చంద(వభకు లేక లేక అందమైన కూతురు పుట్టిండి. పుట్టే 
పుజ్టుడంలో ఆపిల్ల శరీరకాంతితో ఇల్లంతా చదీవ్యమానంగా వెలిగిన్తూ 
లేచి కూర్వుని, 24240 नर మాట్లాడడం ముదలుపెట్లింది, పురుటింటో 
ఉన్న ప్రీలంకా తెల్లవోయి ధఢర్షగుప్రుడితో సంగతంతా చెప్పారు 
అతడు భయపడి వురుటింట్లోకి వచ్చి, వకాంతంలో కూతురికి నమస్కరించి 
“ఓ చప! నివెవరు?! నాఇంటో అవళరించావు 12 అన్నాడు, అప్పుడు ఆపిల్ల 
“నన్నె వరికీ ఇచ్చి పెళ్ళి చెయ్యకు. నీబంట్లో చేను ఉన్నంతకాలం శుభం 
చేకూరుతుంది. తక్కిన సంగతులు అడిగి లాభ మేముంది?' అన్నది, బిడ్డ 
మాటలు విని ధర్శగుప్రుడు భయపడ్డాడు, కుమార్తె చనిపోయిం చని 
వుకారు పుట్టించి ర వాస్యంగా ఇంట్లో పెంచుతున్నాడు. ఆ అందాల 
కువ్చకు తండ్రి సోమప్రభ అని చేరు పెట్టినాడు. ఒకరోజున ఆమె మేడ" 
మీద పచారుచేస్తూ వనంతో'త్సవం చూస్తూన్నది. గుహాచంచ్రు డశే 
వెక్వ్టేవుత్రుడు సోమ్మప్రభను చరాచి మోహీం౮చాడు, ఆతని అస్వస్థత 
(గహాంచి తఫీదం,డులు సదేపజే అడి్ననారు అకతనిస్నే హితులు అస్‌ 
తకు కారణము చెప్పారు. -గువాచందుని తండి గువాచేనుడు करय 
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గుప్తుని దగ్గిరికి వెళ్ళి తన కుమారునికి సోమ(వభను ఇమ్మని కోరినాడు, 
ధర్మగుప్తుడు అందుకు నిరాకరిస్తూ “నా శెక్క_డి దోయి २९! ४ 
అన్నాడు, = 25 ఇంట్లో ఉంచుకుని లేదంటున్నా డని (గహించి 
గువాసేనుడు 8०९१8 వెళ్ళి కొడుకుతో, “ఈవివయంలో రాజును 
(పేరేపిస్తాను, అదివరకు చేను రాజుగారికొలువుభో ఉండే వా కూూణాను, 
క అవస్థలో రాజు సహాయం చెయ్యకపోడు ” అన్నాడు, వర్తకుడు 
రాజుకు రత్నం ఇచ్చి సంగతి మనవి చేసినాడు. రాజు నంతోషించి 
గువా వేనుడికి 6^ छ "९ సహాయం ఇచ్చాడు, = 9 छ "0 22.58० 
अ 1 
దని భయపడి కంఠగత పాణంతో ఉన్న తండితో సోమ(వభ, “నాన్నా, 
నన్ను ఇచ్చే సెయ్యి. నావల్ల సీ శెందుకు 2562} సీ వియ్యంకునితో లక 
వర్చాటు చెయ్యి పెళ్లి చేనుగొన్న తర్వాత భర్య నన్ను శయ్యకు చేర్చ 
రాదు. అద్‌ వర్నాటు” అన్న ది. कद, కుమార్తె చెప్పిన మాటలు 
వియ్యంకుడితో చెప్పినాడు, కుమారుడికి పెళ్లి అవుతుంది దడా అని 
నంతోవీంచి గువహానేనుడు అందుకు అంగీకరించినాడు. పెళ్ళి అయింది. 
స్రోమ(పభ అత్తవా రింటికి వెళ్ళింది. సాయంకాలము తండి థొడుకుతో 
“నాయనా, సీభార్యను శయ్యకు చేర్చవద్దు. ” అని చెప్పినాడు తన 
వరతం నామగారికి జ్ఞావకంచేస్తూ తర్ణనితో ఆమె జెదిరించింది, ఆవేలు 
చూడగానే అఆతనిపాణాలు ఎగీరిపోయినవి. మిగతావారికి భయం 
చేసింది. గువానేనుడు చనిపోయాక్క కుమారుడు తన ఇంట్లో మహో 
మూారిగా భార్య (వవేశించిందని నిశ్సయించుకొొన్నా డు, గువాచం(దుడు 
ఆమెను తాకక ఇంట్లో ఉంచుకొని అసిధొర్మావతం నడుపుతున్నాడు, 
ఆతనికి లోపలవిచారము, భోగాలమిోాద వీర క్రికలిగి అతడు (్రొన్మాణు 
లకు చొనధథర్మాలు చేసి భోజనాలు పెడుతున్నాడు. సోమ(ప్రభ మాన 
&&० అనలంబించి, భోజనానంతరం (కొహ్మణులకు దశ్షీఇలు ఇన్తున్న ది, 
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ఒకనాడు మునలి బ్రాహ్మణుడు భోజనానికి వచ్చి, జగచేశసుందరి 
అయిన సోమ(పభను చూచి వకాంకములో ఆమెభర్శను అడిగినాడు 
“ఈ 2९ సీ కే మవుతుంది?” అని అడిగినాడు. ఆయన నిర్భంధంవల్ల 
గువాచంద్రుడు రవాన్యము దాచక ఛెప్పి వేసినాడు. ఆ (छ 
నికి అతనిమోాద దయ కలిగింది, ఈప్పీతం నెరవేరడానికి అగ్నీ మం(త్రం 
ఉపచజేశించినాడు. గువహాచం[దు డామంత్రం వునశ్సరణ చేన్తుండగ్యా 
అగ్ని లోనుంచి దివ్ష్వపురుషుడు ఉద్భవించినాడు. అతనిపాదాలమిోాద 
గుహాచం(దుడు మోకరిన్లినాడు, అగ్ని చేవుడు “ఈరోజు నీయింట్లో 
నా భోజనం, రాత్రి ఇక్కడే ఉండి సీ కోరిక ఈడేశేవిధం సాధిస్తాను.” 
అని చెప్పి వెళ్ళిపోయినాడు, ॐ8) 55 (क 5 ంతోపాటు ఆతేడూ 
భోజనంచేసి రాత్రి గువాచంద్రునిదగ్గర జామునేవు జాగ हत శయ 
నించాడు. అంత నిద్రినున్ననమయంలో సోమవ్రభో అక్కడికి వచ్చింది. 
అవ్వడు వృద్ధ(ాన్నాణుడు గువాచండ్రుని ని (कटर “రావోయి 
సీభార్యనంగలి చూతువుగాని” అంటూ, యోగమాయతో గవాచం(దుని 
తుమ్మెదను చేసి శానూ అలా తుమ్మెదగామారి, ఆకనికి సోమ(వభను 
చూూాపినాడు. ఆనుందరాంగి ఊొరువెలువల చాలాదూరం వెళ్ళింది. ఆమెతో 
కూడా వృద్ధావ్నణుడ్కు ఉవాచంద్రుడూ తుమ్మెదల యాపాల్లోనే 
అనుసరించారు, వెళ్ళగా వెళ్ళగా విశాలమయిన మర్రిచెట్టు చూశారు, 
ఆశెట్టుకింద పీణావేణు మనోవారగానం వారివీనులకు సోకింది. ఆ మర్రి 
$ భొమ్మమిాద మవాోననంమిోాద తనభార్యవంటి దివ్య న్రీని, గువా 
४०२९७2७ చరాచినాడు, అతనిభార్య € దివ్య ప్రీ వక్క-నే కూర్చున్నది. 
ఆ ర్మాతి సమానకాంతి గల ఆ యిడ్లరిసీ చూడగా ము ९०28 చం(దులు 
వెలుగుతున్నట్టు తోచింది. “వమిట్సి ఇది న్యవ్నమా ? (భాంతి కాదు 
గదా? ఈరెండూకూడానా? నాకు శుభఫలం చేకూరుతుం దని 
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తో న్నది.” అని గుహుచందుడు ఆలోచిస్తుండగా, ఆ శ్రి € 2८ 
భోజనానంకరం దివ్యానవనూు పానముచే శా 
“అక్క.య్యా ! ఇవాళ సూయింటికి + ~ అయిన బాహ్మణుడు 
నచ్చావు. నా కేమో భయంగా ఉన్నగి ఆయన రాకవల్ల, చేను 
ఇంటికి పోవాలి” అఃటూ గువాచం దునిభార్య सोक డివ్యాంగన 
దగిర సెలవు తీనుకొన్కి చెటు దిగింది, అ్హ్తడు తుమ్మెనల రూపాలభోే 
ఉన్న (कषतर గువాచందుడూ ముందుగానే ఇంటీకి వచ్చి, 
ఎప్పటిలాగే పరున్నారో, సోమ్మవభ్థ బ్లల్లు చేరె ఎవరికీ తెవియకండా 
శన మందిరంలోకి వెళ్ళింది | 
అప్పుడు (బావ్యాణుడు గుహచందునితో “చూచావా నీభార్య 

మాసవ్యష్ర్రీ కాదు ! ఇవాళ నీభార్య సోదరిని కూడా చూచావుకదా ! 
ఆమెకూడా దేవే ! నీభార్య చేత కనుకే సీపొందు అంగీకరించ లేము, 
५1 సిద్ధించేందుకు वष्ट రాయవలకిన 259018० ఒకతి 
ఉంది 3९90 छ "28 తో చాహ్యాయు కృికూడా చెప్పాలి. అగ్నీ 
న్య్వయంగానే జ్యలిస్తుంది. గాలికూడా సాయవడితే ఇఎకవేశే చెప్ప 
వలెనా ! మంత్రము ఒకే సీకార్యం సఫలం చేస్తుంది. డానికితో 
యు కి, ఇెవ్రుతున్నాను మంత్రం అద్భుతంగా పనిచేస్సు 26* ** అని छ) 
తెల వారగానే శ్రయ్యామందిర దారు మోద మంచతొన్ని శాక్‌ 
నాడు. సాయత్రం మంతాన్ని (పయోగించే యు కి కూడా సాధించాడు, 
యు క్రీ (వకార 0 గువాచం[దుడు అలంకారాలు ధరించి సోమ ([వభకు 
కనబడేలాగ వేశ్యతో నరససల్లాపాలు ఆరంభించాడు. ఆమెక ఈర్ష్య 
-శేలిగింది. మంత్రమహిమవస్లి సోమ(వభ మహానముద వదిలి ^ =) 
“ఆది?” ఇని {2 > ంచింది. “లది వేశ్య, నొమోాద దినికెంతో (పేను. 
"దీని ఇంటిక్‌ పోతాను. ” అని అతడు చక్కు గా ल మాజాకు. సోను 
కవళ భర్త 8 ఓరచూవులు మాసన్తూ, కనుభామ్మలు ముడివేస్తూ, 
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5 9.5 € చారినూ “నక్కి స్కా శెలిసింది. అందుకా మొ 
వవ १ स 0.8, నేను మోభార్ణను. చేయడా మో గేం 
కానాలి ? ” అని మంత్రమహిమవబ్ణ ఆవేశంతో పలికింది. ఆమెశరీరం 
వృంకకించిది > ६६8०८, నంకోభించిండి. భార్యాభ ర్క 24 ५: 
గృవాంలో భోగాలు అనుభవించినారు. మండ్ర[పభావం వల్ల జహాచం 
(దుడు జేవత అయిశ భార్యను వశంచేనుకొన్నాడు. యాగములు దాన 
ధరా-లు మునలయిన త్త రలు ©ॐ>०ॐ వారె ఇళ్నీభో छ" 
చ్యుతీలయిన చేవతాొ స్రీలు వ్రిబారుగా ఉంటారు. సష్హులు జే (బొహ్మాణా 
क కామేోనువని అంటా'ప. దానిముందు సామదానాడి ఉపాయాలు 
ఎందుకు వికి వన.వి? అబా డివ్న్వపడవిలో ఉన్న వారిని 25925 ए 5० 


। ~न 9 5८९ 
ఆహొ ध వృతా ०5 >5ॐ 
न 


स 588 వనంతకడు చెపుతున్నాడు. “పూర్ణము (త్రికాలవేది 
అయిన గాతమమహారి कुठ అవాల్ష. మహేంద్రుడు ఆమెరూవము 
చూచి మోూాహీంచి, కాంతంలో తనకోరిక తీర్చ మని ఆమెను 
(= र" (వభువ్వుల చిత్తము ఐశ్యరక్ణమదమువన్ల क्रत 
(क ६2०5 కడా! అవాల్య అతనికోరికకు సమ్మతించింది. గాతమ 
మహార్షి నిజకహ (షభావంనల్ల భార్యనునోవి కారమును (గహించ గలిగి 
నాడు గొతముడు ఆక్క_డికీ ఎచ్చేట్చటికి ఇ్రదుడు భయపడి 
మారాలరూపం ఢరించినాకు. గాతీమమహారి అవాబ్యతోో “ఇంతక 
ముందు ఇక్క డున్నవాడు ఎవడు?” అన్నాడు. ఆమె అహ్మభంశే 
భావులో వసో ను మజ్జారో” అన్నది. మజ్జారో అంశే మారాల 
మనీ మజ్జారుడు అనీ రెండర్ధాలు వస్సమి “నిజానికి ఆవచ్చినవాడు 
జారుడి అని अन्द నవ్వి భార్య నిజంచెప్పినందుకు శాపవిము క్రి 
19 
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అను(గహీంచినాడు. “వనసనంచారం చేసి తిరిగి వచ్చే (8०४००29) 
దర్శనం కభిగోదాశా నీనృ శిలామానంకో ఉండాలి,” అని తర్వాత 
ఇంద్రుని శపించినాడు. శాప మిచ్చి తేపస్సు చేనుకోడానికి మహర్షి 
వెళ్ళిపోయినాడు, అవాల్య శిలాహాకీణి అయింది, దువ తొనికి ఫలం 
ఎపుడూ ఉంటుంది, ఎవరు చగింజ నాటికే, వాకు ఆఫలం అనుభవించక 
తప్పదు. మభోనుభావులు "కేవల వికుద్ధవిషయాలలో ఉక్సాహాము 
వహించరు. ఉత్తములకు ध ठं విధిసిద్ద మయిన నియమం, మీారిడ్డయా 
వూర్వజన్నలో అక్కచెల్లెళ్ళు. శాపమువల్ల ఇలా జన్మించారు, అందు 
వల్లనే మిహృడయాలు ఏకమై అరమరలు లేకుండా సఖ్యంగా ఉన్నవి, 

వనంతీకుడు చెప్పినదంతా వాసవద-త్రా పద్మావతులు విని ఈర్ష్య 
లేకుండా కలిసి మెలసి ఉన్నారు. పద్మావతి జరిపిన చాత్నమువల్ల మగ 
कुर వానవద'త్తాదేవి సవృాదయమయు (గహించి నంతోషీంచినాడు, 


ది గీ జయా లోచన 

మరునాడు = ०0०8 యాగంధ రాయణుకు శాణి మొద అయినవారి 
సన్నిధిలో వక్సరాజును సందర్శించి ఇలా పలికివాడు. “ోరాజేం్నజా | 
జైత్రయాత్రకు మిరు కాశాంబీనగరానికి వెళ్ళరేటుం ? మన తంత్రానికి 
లొంగిపోయి మగధరాజు మనజోరికి రాము క న్వ్యానంబంధథ మనే 
खक అతన్ని కట్టివేశాము, మనతో పోరి తనకుమారెన్కు (ప్రాణా 
ధికను పోగొట్టుకొంటాడా ? అతన్ని, మీరు మోనం చేయ్యలేదు. 
ఇదంతా స్వయంగా చేశే చేశాను. ఇందువల్ల అతనికి చెరుపు వమా 
తేదు. మగధరాజుకు మనమిోద కోపం ठ 5४, ఇస్టమే ననీ దూతల 
వల్ల శచెలియేడే 82085872 

సంకల్స ध డయిన యాగంధ రాయణుకు ఇలా వత్స రాజుతో 
అంటున్న ప్పూడు మగథక్యరుని దగ్గిరనుంచి దూత వచ్చినాడు. రాజాజ్ఞ 
పొంది [5825-8 దూతను రాజమండిరంలోకి పోనివ్యగా అఆదూక మహో 
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రాజుకు ప్రణామం చేసి ఇలా విన్నివించినాడు ; “దేవా! పచ్నావతీ 
దేవి పంపిన నందేశొనికి మగధశరాజు సంతోషించి తమకు తెలియనేయ 
మన్నారు. మాటలతో పనేమిటి? నర్భమూూ తెలిసింది. ఈ వివావా 
సంబంభముఐల్ల మగధరాజు మోకు अः ठ उष्ण దూత చెప్పిన 
మాటలు మహారాజు విని మంతిని రాజనితి అనే వృక్షుకునుమముగా 
అభినండించినాడు, వాసవదశత్తా వడ్యావతులు వచ్చి బవామతులతో 
ఆదూతను సత్క_రించి పంపించారు, అనంతరము చండ మహో నేననిదూతీ 
వచ్చి మవారాజుకు (పణామం చేసి విన్న వించినాడు ౩ “చవా! మా 
రాజుగారు తమతో మనవి చేయమన్నారు. మోకీ 6,8 చిహ్నము 
మో మంత్రి जण నాయుడు. మోమోద భక్తి గల వానవదత్త 
ధన్య రాలు, అమె మేసిన సత్మ్కా-ర్యంవల్ల నూకు చిరకాలం నలుగుకెలో 
తల ఎత్తుకొని ఉండే యోగ్యత కలిగింది. పద్మావతి నాకు వాసవద త్త 
కొన్న వేరు కాదు. ఆసవతు లిడ్డరి హృదయాలూ సఖ్యంగా ఉన్నవి. 
కనుక (२5 9 దిగ్గిజయం ఆరంభించాలి,”  మామగారీ నందేశం విని 
వత్సరాజు సంతోషంతో పొంగిపోయివాడు. చవానవడ త్రమోద అకనిక్తి 
అనురాగం అధిక మయింది, మహోమం(తి యొగంధరాయెణునిమోద 
మహానురాగం కలిగింది. వత్సరాజు చేవేకులూ ఆదూతను సత్కరించి 
పంపించినారు. డిగ్విజయనన్నా హావిషయమై రాజు మంత్రులతో ఆలోచన 
చేసినాడు, వారి 90 (8 (ॐ కారం మహారాజు इ" శాంబికి బయలు చేరినొడు. 


తరంగము: (ज 
ఉదయనుడు इ~ क*02 ७४ (= వేకించుట 
వత్స రాజు లొవాణక దేశమునుంచి మంతులతోను భోర్య్వలలతోనూో 


శావాందీ నగరానికి తీరని వెళ్ళినాడు, అకాలములో పొంగిన సము 
{४१५२ र భామండలంఆ(క్రమిస్తూ 2९०5०८० వస్తున్నది. మహారాజుకు 
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(क) सकनम, ఆయనవి సామంకేరాజుబు _ తమశకేమ 
స్థానాలలో 62249 |పభువు గుణాగణములను [పశేంసిస్తూ పరవెప్ట్రీంచి 
నారు. మహారాజుకు వెనుక 24483 अ చే వేరులు ఇన్షా వస్తు 
న్నారు. వండదిమాగధులు చై వారములు చేస్తూ (వతూాణం నాగి 
స్తున్నారు. ఇలా ప్రయాణం చేసి మహారాజు నిజపరివారంతో మహో 
®) > తొ కలకలలాడే కాశాంవీనగరం (పవేశి?చిశాడు, € పురలత్రీ్ణ 
వత్సివల్లభుని మాచి ఆనందకకరంగితే అయింది, మహోరాజ్యూ అకేని 
భార్యలా, పుర ప్ర్రీలకు కన్నులవంకుగ చేసినారు ఆనగరంలో మేడల 
మూాద కిటికీలలో ఎక్కడ మాచినా వురాంగనలు రెప్ప లార్పక మహా 
రాజును కతూవాలంగా మూనవేవాేశే ! రాజదర్శనేచ్చ వల్ల ९०४०5०88 
రవికముడిమాబ మరిచి 8646168 పరుగెత్తుకొని నచ్చింది, ఒకామె 
ముక్యాలహాకం గుచ్చుతూ వక్వేశ్యరుల్లి దష్టించా లచే తవాతహతో 
కటికీవద్దకు పచ్చేటప్పటికి వరం పెరిగిపోయి, ఆమె ఆనంచాశువులవ'లె 
ముత్యాలు శాలిని, కొంతమంది कण्ठ छु ठ? అగ్నిదగ్గ అయి 
జీవించినపివషయం మాటాడుకోొంటున్నారు. क-ख" పద్బావతుల 
రూపాలను (ప్రశంసిస్తున్నారు కొందరు 

మవేరాజు దేవేరులతో నగరవువేశము చేసేసరికీ రాజమందిరానికీ 
खरक భ వచ్చింది, రాజమందిర వుంతొౌ సామంత రాజుల కానుక 
అతో నిండీపోయిండి 58५ రాజు రాజబ్బృందాన్ని సమ్మానించి అంత 
వురంలో (వవేశించినాడు, ఆయన దినశేపూన్ని |కప్రియలతోో పానగోవ్ల 
లతో లీలతో గడిపినాడు. 


నిధీలాభము 
మరుసాడు 589 ए మంతులతో ఆస్థానంలో ఉండగా ఓక 
५८) ద్వారస్థాన మునుంచి “(ప్రభూ (कुऽ) కాషాడాలి | అడవిలో 
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వాపు © ~ दभो (2 నెపహూ_రణంగా నా కుణూకునిపాడము సరికి 
వేశాను. (उदु మో డక్కా!” అని ముక సెట్టి రాడు. వెంటనే 
न) छ ग గో వాంకులను పట్టెంచి తెప్పించి >) ంతిం అడిగి 
నాడు, గోవాలకులు రాజుతో ఇలా విన్న వించారు. “డేవా! మేము > 
వులను కాచంటూా, విజకన్లలాలతో విహరినూ ఉంటాము మాలో 
చేవసేను ఉపే గెల వా క , నోడు -ऊ०6१ 5० "क ) "తాను 
రా జ చెప్పి మమ్ముల్ని, ॐ छ ०४०. -వొడీమాట ఎవరూ జవదాటరు, 
ఈపశాంం గోపాలుము అకణ్యంబో జుం కోముండణగా చదారివెంట 
పోతూ ఈ (గ్రాస్మూాకప్ల వామ మొ గొల్లదొరక నమన్మా-రం చెయ్య 
లేవా ఎం౭ శక్చతా విస్హిజొడు వినలేదు. అప్పుడు గొల్లచొరకు కోపం 
దశను = { 2 35१६2 వీల వాడీ కాళ్ళు నరిక్రివేయ మని (+. 


स 


4 


ఆఈయింద్‌, రాజాషను ఎలా మొరడం 21) శగోపాలకులు ఇలా విన్న వించే 
నకిక్తి బుడ్డి మంతును యొగంభరాయణువము ఆవివయం చక్కగా ఆలో 
చించి ఒభుపుత రాజేం[చా | ముమ్మాటికి నిశ్చయం, అక్కడ 
ఆ గొల్లం శేకో నిధినిక్షో వం कष्टे, ఆనిధిలాభంవల్ల చే గోపాలునికి 
బ్రంక (ప్రభుశీగం కలిగింది. మనము అక్క_డీకి పోదాము” అన్నాడు, 
మసోరాజు గోపాలకులనే దారి చూవ మని నియమించి నేనా సమే 
తంగా ఆఆరణ్యానికి వెళ్ళినాడు, ఆ(వచేశాన్ని పనివాళ్ళు పరీక్ష్షువేసి నిధి 
కోసం తివ్యడం ఆకంభించిసనారు, కొంత మేర తవ్వేటప్పటికి శిలాయావు 
డయిన యక్షుడొకడు బయటకు వచ్చి “రాశేండా! ఈనిధి సీతాత్ర 
పాతీ పెట్టించినాడు, బోలా కాెలం నేను దీన్ని కాపాడినానుజ ఈ నిధి 
తీనుకో 1? అని పలికి వెంటనే యక్షుడు అదృశ్యు డై నాడు. ఆ గోతిలో 
८8 > సింనోననం వళ్చ రాజుకు &@ 808. అభ్యుదయ కాలంలో కలాం 
పరంపర కలుగుకుండి గదా! అవ్వడు వత్పరాజు గోవ ఉత్పవంచేసి 
ఆనిధానం తీనుకొని, గోషాలకులను అభినందించి, రాజధానికి వెళ్ళినాడు 
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మవోరాజు రత్న సించోన నాన్ని తీనుకురాగా పురజనులు సంతోవం 
వట్టలేకపోయినాప, మంత్రులు మభోోత్సనం చేశారు, _డఉత్పేవసమ 
యంభో యాగంధరాయణువు 28) ए* "छ" ` తనయభిపాయం తెలియ 
వేసినాడు ౩ “దేవా! కుల్యక్రమాగత మయిన మహేోసింహాసనం లభించి 
నప్పుశ్కు మరు దీవిని ఎక్కె_ అలంకరించడం సమంజసం” అని, “నా 
తాొతము తాతలు భూమండలం జయించి ఈ సింహాసనం అధిస్థీంచినారు, 
చేను చారివతనే చకవర్శినై సింహాననం అధిస్ట్థి ౦చాలి, రాజ్యాలను 
జయించక రత్న సింహాసనం అలంకరిస్తే నా శేమి కీర్సి? ఈ సాగరాంత 
భూమండలమును జయించి నాపూర్వుల రత్నసింహాసనం అధిష్టిస్తాను.”' 
అంటూ మసనోరాజు సింహాోనశము ఎక్కొ_తేను. గొాప్పవారికి అభిమా 
నము ఎక్కువ కొడా! ఈొాగంభరాయణుశు వ'త్సేక్యరునితో' “మంచిది 
మవోరాజా! తూర్చుగిక్కు_న దిగ జయము ఆరంభించుదాము” 
అన్నాడు. “ఉత్తరాది దిక్కు. లుండశ్కా ముదట తూర్సుదిక్కు_నే 
జయించడ మేమిటి!” అన్నాడు వత్సరాజు 

అస్పుడు వం(తి “కుచేరునిదిక్కు. గాొప్పదయినా = వానం 
24९ కలువ మయింది. సూర్యుడు పశ్చిమాన అస్తమిస్తాడు కనుక 
వళ్చిమదిగ్గిజయం ఆదిలో మంచిది కాదు. దక్షిణదిక్కు. రాకుసాకాం 
తము కనుక్క అడి యోగ్యం కాదు, తూర్పున నూర్య్యోదయం అవు 
కుంది కనుక, చేవేం(ద్రుడు వరిసాలించేది కనుక్క గంగ తూర్పు 55 వే 
పారుతున్నది కనుక్క తూర్పు (क మైనది. హిమవదడ్వింధ్యపర్యతే 
దేశాలలో గంగ (వపవహీంచే దేశాలే (శైవ్షములు. కెలాషణకౌంక్షుల 
మయిన మనము తూర్పువెవే పోదాము. మీోూసెద్దలుకూడా తూరు 
దిశచే మొదట జయించి అనంతరం తీక్కి_నదిశలు స్వాధీనం చేను 
కొన్నారు. శతానీకుడు కొశాంబీనగరం రమ్య మైన దన్కీ तिज 
జ్యము పౌరుపాధీనం కాని చేశాధీనం కాదనీ నిశ్చయించుకొని వాస్తినా 
వరంలో నివసించినాడు, 
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మంతీ మాటలు విని మహారాజు क ठक కావడంవల్ల 
“సత్యము! సామాజ్యానికీ దేశము కారణం కాదు, ఒబలవంతులకు పౌరు 
వమే సంపత్య్మా_రణము, వకౌకి అయినా, ఆ్రయహీను డయినా సిరిని 
చేవట్లగలను. మీరెప్పుడూ నత్త (వంతునికథను వినలేనూూ?” అన్నాడు. 
మం(తులండమా కథాశర్లన కతూహలాయ € टप 'లైనారు. వక్సరాజు 
చేవేరుల సన్నిధిలో ఇలా చెప్పినాడు § 


పిదాపకుని కథ 


ఉజ్జయినీవగరాన్ని ఆదిత్వశేను డశేకాజు పరిపాలిసున్నాడు,. ఆయన 
ఒకరోజు య్మాత్ర జేస్తూ గంగాతీరాన చేనతో ఉ న్నాడు, ఇంతలో 
గుణవర్శు అగేవై శ్యుడు తనకా మార్చెను రాజుకు కానుకగా తీసుకొనివచ్చి, 
(పతీవారముఖంగా రాజుగారికి సంగతి మనవి చేసినాడు ౩ “ నాయింట్లో 
చక్కని చుక్కొ_ వుట్టింది. ఈకన్యను మరొకరికి ఇవదలు చుకోలేదు. వలిన 
వాశే నాకుమార్తెను వలాలి” అని, మహారాజు ఆసౌందర్యరాశినిచాచి 
అనురాగమువల్ల ఆమెను పట్టవురాణిగా చేసి గుణవర్నకు తనతో సమా 
నంగా ఐశర్యం थ द ऊ, పియురాలితో అవశోరా(కాలు గడువుతూ 
రాజు రాజకార్యాలమోద గోద వదలి వేసినాడు. (పజల అఆ(క్రందనము 
అతనిచెవులకు సోక డంలేదు, ఎల్ల ప్పు డూ అంతేఃవురములోచే మహారాజు 
ఉండడంవల్ల శ(తువుల వాడ మాల్లో భయం తొొలిగిపోయింది. ఇలా 
ఉండగా అతనిపేయసి కేజసలీ దేవి ఆడపిల్లను (ప్రసవించింది. ఆ పిల్లను 
అల్లారుముద్దుగా పెంచుతున్నారు. ఆ వీల్ల ఆందాలకుప్ప, అందరికీ 
కన్ను లపండు వేస్తూ అమ్మాయి పెరుగుతున్న 2* 

ఒకవ్వుకు సామంతుకు తిరుగుబాటు చేయగా రాజు ९०2 = దండ 
యాతత్ర कु తన్గ్వున్యానికి వెనుక వీడివనుగుమిోద తేజన్యతీ దేవిని 
కూర్చో జెట్టినాడు, @ తృమాశ్యము ముంగాళ్ళమిాద ఆతివేగముగా వరు 
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గాక్తుకున్నప్పుప్క రాజు. శేజస్ణలికి ఆవాయాన్సి + దారికి 
హాచ్చరిక त्तर उर, అము శాగు, కము అతన 35923559 छ "~ ९) మహో 
వేగంగా ఎేక్కో_డికో పప ०2. మైశ్వయు ९९) జిల్ల గా 7९1८5 
కాకులు చెయ్యివిధాల ఆతన్ని ६2६5 क 2 చాడు తీశారు, వవికా 
లాభం లేకపోయింది. వాంతులు అనిహ్ట భయంవల్ల చేనిని తీసుకొని 
డొజ్జయిని జేరి కోటా ०४ 3८2 మబాసీ వేసి, (పౌకార రక్షణ వేసి రాజు 
ఎక్కడ ఉన్నాడో జెలికిన్తూ, ,వజలను ఓదార్నుతున్నా పు. ఈలోగా 
ఉ(రము రాజును 82535" బోయి వింధ్యారగణగమయులో నిలిచింది, అకణ్య 
ముళో రాజుకు దారీ తెన్నూ తెలియక, విచారించి సరము జో, 
అక్షజాతులనో ఎరిగినవాడు కనుక ఆ శతృ షకాశముోకు (పణామం 
చేసి “సీవు చేవుడవు. నీవంటివాడు (పభువుకు (దోవాము చేయదు. 
నీవే నాకు దిక్కు, నన్ను మంచిదారికి తీనుకుపో” అని వేడు 
$ तग. రాజు మాటలు విని ఆ గురము పూర్ణజన్గజ్ఞానంవల్ల 
क" ठ, రాజును ఎక్కి_ంచుకిెన్సి వమిా (శమ కలిగించకుండా 
ఉజ్జయినీ నర సమీపానికి తీనుకొని వెళ్ళింది. 

నూర్యుడు అస్మమించినాడు. నగరమంతటా చీకటి दता నగర 
చ్యారములు మూసి ఊండడ మువల్ల ఆచరణ ఊరివెలువల छ} छण 
వద్ద a న్న్న | ठ भू 359 4०१९" రాజును చేర్చింది, 

అలిసిపోయిన అశాగన్ని దిగి ఆడిత్యనేనుడు ఆరా(తి గడపవలెనని 
మఠంలో (ప్రవేశించబోయెసరికి, అక్కడి ([బావ్నాణులు అతను छक 
పాలుడో, చోరుడో ० లోపలికి రానీయక పరువు 
ములు పలికివారు, ఆ బొవ్మాణులలో విదావకు డచే ఒక इकः 
६२०४०) సత్త (వంతుల్లో (కేక్టనమయినవాడు, మఠంలోనుంచి జై టికి వచ్చి 
సాడు. ఆయన యునకుక్ము దృఢ కాయుడు, అగ్ని దేవుని ఆరాధించి 
శలుచుకొన్న మా|తాన చేతిలోకి వచ్చే ఖడ్గమును పాొందినౌడు. ఆయన 
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రాత్రివేళ వచ్చిన మవారాజును చూచి తక్కిన (బోవ్నాణులను అడ 
లించ్చి వినయముతో మఠంలోకి తీనుకొనిపోయి వి(మింపచజేసినాడు, 
దాసీవాళ్ళచేత ధూళి తుడివించి శుభ్రము చేయించి విదూవకుడు 
శాజుకు తీగిన ఆహారము 5 उ ०१६३० వేయించినాశు. గు([శానికి జీను తీసి 
వేసి గడ్డి వేసి ఉవణారములు చేయడంవల్ల అలనట సీరింది అంతట 
ఆయన రాజుపో “రాజ్యా మోకు చేను కాపుంటాను. మోరు నుఖంగాొ 
నిడించండి `` ఆంటూ విదూవకుడు రాజుకు పక్క వేసి అశేడు నిదించ 
గానే అగ్నిచేవు డిచ్చిన ఖడ్గము చేతబూని उम्‌ జడ్యాారం దగ్గిర 
పహారా యిస్తున్నా డు. తెల్ల బాదింది. రాజు చెప్పకుండానే, ९(-क ` ॐच] 
ణుడు గుర్రానికి జీను వేసి సిక్టము వేసినాడు. రాజు అతనికి వీడుకోలిచ్చి 
గుర్ర మెక్కి. ఆక్టయినీ నగరం (ప్రవేశించినాడు. ఆయన రావడంతోనే 
అ మురుగా మర్మిత్రులు సంతోమంతో వచ్చినారు, మం్మతులతో ॐ कई 
రాజు రాజముందిరము (వవేశించినాడు, కేజస్యతీ దేవి వాద యజ్యరము 
తగ్గింది. మవహోరాజు నగరప్రవేశము చేనేసరికి ప్రజల దూఖాలు తీగ్గిపో 
యినవి. సాయంకాలందాకా వాళ్ళు ठि మవోత్సవము చేసినారు. 
మరునాకు ఆదిత్య సేనుడు విదూవకుని (छ दू లందరితోకూడా 
వీలిపించినాడు,. మెహ+శరాజు కృతజ్ఞ తావూర్యకంగా ఏిదూపషకునిక్షి వెయ్యి 
(గామాలు, ఛత్ర వావానములూ బభూకరించినాడు. రాజు అతనిని 
తెనకు పౌరోహితుని చేసుకొన్నాడు. గొవ్పవారికి చేసినఉవకారము 
ఎన్నటికీ వ్యర్ణము కాదు. విదూవుకుడు సామంతరాజులతో సమానంగా 
గారవము పొందు తున్నాడు. తేన కిచ్చిన (గామములను ०४ [ छ 
ణుల కందరికీ సమానము వేసినాడు. ఆయన రాజును వేవించి ఆశ్రయించి 
తక్కిన (ఇభావ్మాణులతో  ఆ(గ్రామనమూహాముతో కలిసి మెలిసి 
ఉంటున్నాడు. కాలక్రమేణ छह (छ ७००९० తమలో “తాము 
(ప్రాధాన్యము కోరి, ధనవుదమువల్ల విర్రవీగి విదూవకుని లక్ష్యుం 
20 
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జెయ్యడం చేదు వాళ్ళల్లో 6088 ९ 64९025९0 (గ్రామాల్లో శాంతి నశళిం 
చిండి. వారందరూ దుర్మారులె (వవర్తిస్తుంకే, విదూూవుకుడు వమ 
వట్రించుకోకుండా ఉన్నాడు, అల్ఫులవనిషయంలో ధీకులు ఉపేక్ష 
చేయుడం సవాజమే ! 

ఒకనాడు ఆ (బావ్న్మాణులు పోట్లాడుకొంటున్న సమయంలో, చక్ర 
ధరు డే నిష్థురన్యభావు డయిన (బావ్మాణుడు వచ్చి “ఇతరులకు 
సీతులు చెప్పడానికి అంధుడూ న్గచ్చదృష్టీ.కల వాడే కంష్ణుడూ న్సష్టంగా 
మాట్లాడజేవాజే, దర్శిదు లయిన మోకు సిరి పట్టింది. ఈనడమంత్రవు 
సిరివబ్ల కన్ను మిన్నూ శకానక్క పీర్యలేక (గ్రామాలను పొడుచేన్తు 
న్నారు. విదూవకుడు మో సంగతిమాచి ఉపేకువేస్తున్నాడు. ఈతప్పు 
€? ठं, మోాకు छ ९८९९ ००. చెంబు చేతికి వస్తుంది. మీలో (వతి 
వాడూ నాయకుడు కావా లన్ని పోరాడి (గామాలను బాధ పెట్టడంకన్న 
ఒకేనాయకుడు చెప్పినట్టు మీరు 20 ह) సిరినంపదలు నిలు స్తవి నా 
మాటవిని ధీరుడయిన వాణ్ణి నాయకుక్ణి చేసుకోండి.” అని వారికి హిత 
బోధ చేసినాడు, 

(వతివాడూ నేను నాయకుడు కావాలంశే నేను కావాలని వట్టు 
వట్టగా, ఆమూథులకు చక్రధరుడు హితబోధ చేసినాడు : “ఎందు కిలా 
కవు లాడశతారు ? చేను వంచం వర్చాటు చేస్తాను. అందులో ఎవడు 
7గలిన్మే వాడు నాయకు డవుతాడు. धद శ్నశానంలో ముగ్గురు 
దొంగలను ఖొరత వేశారు. ఈగర్య్మాత్రి ఆదొంగల ముక్కులు ఎవడు 
కోనుకు రాగలడో వాళ్ణి నాయకుణ్ణి చేనుకోండి. ఎప్పుడూ పీరునికే 
వట్టం కట్టాలి ईच ' చక్రధరుని మాటలు విని విదూవకుడు 
“అలాగే చేతాము. ల్రందులో దోవ. మేముంది })” అని వలికినాడు. 
అవ్ప్వుడు (బొ र ६००९9 “ఈపని మావల్లకాదు” అన్నారు. విదూవ 
కుడు దొంగల ముక్కు_లుకోసి శ్నశానంనుంచి తీనుకురావడానికి సిద్ధ 
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పడినాడు. విదూవకుడు ఆసావాసకృశ్వము చేస్తే అతన్నే నాయకునిగా 
ఆ(బావ్మాణులు అంగీకర౭ిస్తా మన్నారు. విదూషకుడు ఆరా(తి అగ్ని 
డేవుని తలుచుకొన్నాడు. తలచుకొన్నమాతొన 8, చేతులోకి 
వచ్చింది. 2०0६327" శ్మశానంలో (వవేశించినాడు, అప్పుడు శ్రా 
నంలో म ఘోష పెడుతున్న వి, గద్దలు కాకులు రొడ 
చస్తున్నవి. కొరివిదయ్యాల నోళ్ళలో మంటల్మూ చితిమిద మంటలూ 
వ్యావిస్తున్న వి + శ(ారుస్తంభాలుమోద ఊన్న దోంగలు ముఖాలు ఇ 
ఇర్హుకొని ఉండగా విదూషకుడు వారిని సమిోాపించినాడు. దగ్గరికి 
రాగానే బీతాళదయ్యమ. २९ దొంగలు ఆవేశంతో ఆ(బావ్మాణుని 
విడిక్రిలితో గుక్జినారు. విమావకుడు చలించక 11 
వారిని నకికినాడు. దొంగలమోాద ఆవేశించిన దయ్యము వదలివోయింది 
వెంటనే అతడు ఆదొంగల ముక్కులు కోసి వ్యస్త్రంలో మూట 
కట్టుకొనా RUE 

విదూషకుడు తీరిగి వన్తూండగా కళా నంలో కేవముమోాద జపపను 
చస్తున్న సన్యాసిని చూచి ఆక డేమి చేస్తాడో చూకా మని కుతూ 
వాలంవల్ల అతనివెనుకోకు వెళ్ళి దాగినాడు. శణంలో నన్నాసి కీండి 
శవము ఫూత్క్మా-రము చేసింది, వానిముఖమునుంచి व 0९ నాభీనుంచి 
ఆవాలూ వచ్చినవి అపు జానన్యాసీ ఆవాలు తీనుకొని శేచి శవాన్ని 
అరివేశితో కొట్టినాడు. వెంటనే శవము లేచి నిలిచింది. అతేడు ఆశవం 
బుజంహోొోద ఎక్కొ_గా ఆది నడిచింది, వీదూవకుడు మెల్లిగా వెంబడించి 
నాడు. కొంతీదూరము అతీను నడవగా శిథిల మెన చెవాలయంలో 
కాళీవ్షిగవాము కంట బడింది అక్కడ సన్నాసి శవాన్ని 
దిగి +, వెళ్ళీసాడు. శవాన్ని అధి పించిన ठ छ 
నేలషికోద పడ్డాడు. విదూవకుడు వాళ్ళకు కనబడకుండా 
యు हनः చూస్తూ అక్కడే ఉన్నాడు, సన్యాసి కాళిని పూజించి 
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“దేపి! నీకు తుష్టికలిగి తే నాకు వరం (వ్రపాడించు, నీవు च, పడికపో శే, 
నీకునేను బలిఅవుతాను, అప్పుడయినా సీకు తృప్తి కలగడదా? ” అని 
మంత్ర సాధనలో గర్భంతో అన్నాడు, గర్భగుడిలో ఆకాశవాణి “ఆదిశ్య 
సేనమహారాజ వుత్రికనుకెచ్చి కానుక అక్వెంచు. అపుడు సీకోరిక 
ఈడజేరుతుంది' అన్నది. ఆమాటవిని ఆతడు శవమును కొట్టి లేపిశాడు. 
అప్పుడు బేతాళుడు ఫూత్మా_రం చేస్తూ లేచి విబుచున్నాడు €) 
నోటిలోనుంచి జాంలలు వస్తున్నవి. € छ छ "22528 మెక్కి సన్నాసి 
రాజకువాారిని తీనుకు రావడానికి ఆకాశాన కెళ్ళినాడు. అ దంతా 
ఏిదావుకుడు చూచి “వమిటి! చేను 288 ఉండగానే ‰ కాజవు తిని 
చంపగలడా? ఈ नि వచ్చేదాకా శే నిక్కడే ఉంటాను” అని 
నీక్చృయంచేనుకొని అక్కొ_డే దాక్కున్నాడు 

उरि ఆకాశమాన్గాన వెల్లి కిటికీలోనుంచి అంతఃపురంలో 
ప్రజవేశించివాడు; రాజపుక్సి” నిద్రిస్తున్న ప్పుడు ఆమెకు ఎత్తుకొని నచ్చి 
నాడు. ఆపిల్ల 'పెన్దసెట్టున వడున్తున్నది. అతేడు ఆకాశమునుంచి 
డేపీభవనంలో దిగీ జే ठ వదలిపెట్టి రాజపు త్తి)శో గర్భాలయం 
లోకి వెల్లినాడు సన్యాసి కత్తి దాసి రాజకన్యను  ఖండించబోయి 
సొడు, వెంటనే వెనుక దాగి ఉన్నవిదూవకుడు ఒరలోనుంచి కత్తి 
దూసి అక్కడికి వచ్చి “ధీపావీ! జాజిపువును రాతితో నలగగోట్టి చేతో 
మనుకొంటున్నా వు. ” అ నన్యాసిమెడ పట్టుకొని వంగదీసి తీల 
ఖండించి వేసినాడు, విదావగుని గు క్రుపట్టి రాజకుమారి ముణుచుకోొని 
పోతున్న వుడు ఆమెను అతడు ఫీదార్చి ఆంతఃవురానికి _తీనుకుపోవడం 
ऽथ ఆలోచిన్తున్నాడు. ఆకాశ వాణి ోవిదూవకుడా! నామాొటవిను 
నీచేతుల్లో చరిపోయిన సన్యాసికి చేతాభుడూ ఆవాలూ దొరికినవి 
అందువల్ల అకేనీకి రొజ్యుసంపొదన విద, రాజకన్యలమిాద మనను 
పట్టింది, అరి ఆశకు పోయి ఈమూఢుడు చ గిపోయినాడు, ఫీ విర 
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విదావ కుకా! ఆచాలు పుచ్చుకో. వాటిిప్రభావంవల్ల సీవు ఆకాశం 
మోద నంచంచగలవ్రు. 7 అని అతనికి గంతోవము కలిగించిండి, 
విదూవకోకు నన్యాస్‌ఫొంగున ఉన్న ఆవాలు తీనుకొని రాజ 
८४.) ఎత్తుకొని చేపి భవనంలో జెటికి వచ్చినాడు. అప్పుడు అశరీర 
వాణి “వీరుడా! ల్రక్క_డికే ఈదేవి గృవోనిశే నెలరోజు లయ్యాక भ) 
తప్పకుండా రావాలి. మరిచిపోకు” అన్నది. = छट వస్తా 
నన్నాడు. విమావకుడు రాజకన్యను ఎత్తుకొన ఆకాశాన ఎరిగి అంతః 
వురానికి వెళ్ళి అక్కడ ఊంచిమీ దార్బీ'నాడు, అత డామెలళో“అమ్మాయో! 
తెల్లవారి కే ఆకాశంమోా౫ 33) ४. నాకు సెలవియ్యి. వెళ్ళిపో తాను, 
తెల్లవారక న నంతా చూస్తారు* aa అన్నాడు. రాజపుతి భయ 
పడుతూ “మహాోవురువుశా! నీవు వెళ్ళిపోతే వేను జీవించను. పూను 
కొన్నవని పూర్తిగా ठ कत, నత్సువుములవతం.” అని వేడు 
కొన్నడి, “వ మయినా శానీ చేను పోను పోతే ఈమె జీవించదు, 
అప్పుడు నా ठण्ड క్రివల్ల వమి (వ్హోజనం? ” అని విదూవకుడు 
ఆలోచించి అర్య్మాతి అక్కడే ఉన్నాడు, ఛభయంపవల్త రాజక న్య నిద 
పోలేను. అతేడు మాత్రం అలిసి న్నిద్రపోయినాడు. తేల్లవారినా అత 
నికి మెళుకువ రాలేదు, “పాపం న్మిద లేదేమో తెల్లవారు జామున 
న్నిడ పట్టింది లేపడం ఎందుకు!” అని ఆమె ఆర్హివ్భాదయంతో ఆలో 
చించి నిదలేపలేదు. అంతేఃవురపరిచారికలు అతన్ని చూచి తెల్లపోయి 
రాజుగారి దగ్గిరికి వెళ్ళి విన్నవించారు. వీదవాొవకుని (పభావం తెలిసిన 
మహారాజు కుమార్తె మందిరమునుంచి ఆతన్ని పిలిపించినాడు. విదవూవః 
కుడు రాజుతో జరిగినవివమయ మంతొ పూస (గుచ్చినట్టు చెప్పి, తన 
8१५07495 కట్టుకొన్న దోంగలనాసికలన్కు ఆవాలను చరాపినౌడు, 
ఆ దంతా నిజమే నని రాజునమ్మినాడు, దీవికంతకూ మఠంలో (బౌవహ్మా 
గులు కారణ 598, వారిని చక్రధరునితోనహో పిలిపించి రాజ 
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సర్భమూా అడిగి తెలుసుకొన్నాడు, సయముగా 1 నికి వెళ్ళి, 
ముక్కు_లులేని ఆశవములను మాచి, కాళీచేవ్యాలయానికి పోయి అక్కడ 
చచ్చిపడిఉన్న సన్యాసిని చూచి, ००३8० కలుగగా 50.8.02), తేన 
కుమార్తెను రక్షీంచిన విదూవకునికి ఆమె నిచ్చి వివావాము చేసినాడు, 
అది మొదలు ఆ విదూషకుడు రాజకన్యతోో సుఖాలు అనుభవిస్తూ 
రాజభ వనంలోనే ఉంటున్నాడు. 

కొన్నిరోజులు గడిచిన తర్వాత రాజపుతి) _విదూవకునితో 
“నాశఖా! ఆరాత్రి అశరీర వాణి మిమ్ముల్ని మాసాంకేమున छ మంది 
రానికి తప్పక రమ్మన్నది, ఆమాట మరిచిపోయినారా ?)” అన్నది, 
డ్రియురాలు జ్ఞాపకము చేసినందుకు _ విదూవకుడు నంతోోషించి, 
“(ేయనీ ! అవును, మరిచిపోయినాను. సమయానికి జ్ఞాపకముచేశావు.” 
९००६)» అందుకు ఆలింగన బహూుమాన మిచ్చినాడు ఆమె నిద 
పోయాక్క అగ్ని చేవునివల్ల లభించిన ఖడము చేత పూని స్పిమితే 
చిత్తంతో దేవీ భవనానికి వెళ్ళినాడు, ోనేనువిదూవకుణ్ణి వచ్చాను.” 
అని ఆతడు అరిచెసరీకి లోపలికి రమ్మని అకరీరవనాణి పలికింది. అతడు 
లోవలికి వెళ్ళినాడు, అక్కడ  దివ్యమందిరమ్ము అందులో అవ్వరస 
కనపడినది. విదూషకుడు ఆదివ్యకన్యను చూాచి ఆశ్ష్చ్సర్యవడినాడు, ఆమె 
అతన్ని స్నేవాబవహుమాన వూర్యక ముగా కుశల(పశ్నలు వేసింది, 
ఎవ రీమె? .ఇంత చనువుగా మాట్లాడుతున్న దే 7 ఈమె ఎవరో 
తెలునుకోవాలి అని అకేడు ఉత్నుకు డయి ఉండగా ఆదివ్యక న్య “నేన 
విద్యాధరకన్యను, నన్ను భద్ర అని పిలుస్తారు, మాది గొప్పవంశము, 
కాన గమనమువేత ఇక్క_డికి వచ్చి చే నప్పుడు నిన్ను म्यम, 
కీ గుణములకు నంతోషీంచినాను ని సుగుణాలు నన్ను €४९ ०८८० 
వల్ల నిన్ను మళ్ళీ రమ్మన్సి ఆననుయంలో అశేరీరవాణిని द° 
చాను నా విద్యాప్రభావమువల్ల ఆధిత్యనేన నువోరాజ २.६) 
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మోహీతురానై, నీన్ర ఇక్కడికి రావలసిన విమయము జ్ఞాపకము 
కింది, నీక్రోనము చేను ఎదురుమాస్తూన్నా ను, అందగాడా! ఈ 
శరీరము నీకు అర్పించాను, నన్ను పెళ్ళాడు.” అని వేడుకొన్నది, 
విడ్యాధరి 257०६०८० విని విడూవకుడు అంగీకరించి గాంధర్యవిధిని 
ఆమెను వివావాము చేనుకొన్నాడు. ఆమెతో భోగములు అనుభవిస్తూ 
అతడు అక్కొ_డే ఉన్నాడు, 
ఈలోగా అంతేఃపురములో తేల్ల వారుజామున రాజక న్య నిడలేచ్చి, 
फ ठ, కనపడక పోవడంవల్ల బెం౫పడి కన్నీరు మున్నీరుగా వీడింది. 
పదములు తోటుపడశగా ఆమె తన్లిదగ్గికికి వెళ్ళి छक ठ, ర్మాత్రి ఎక్క. 
డికో వెళ్ళిపోయినా డనీ భయపడుతూ ప్చాత్తాపముతో తపించి 
చెప్పింది. కన్నకూతురిమిోద (పేమవల్ల తల్లి విచారించింది. "రాజు 
సంగతి తెలుసుకొని వ్యాకులవడినాడు. అప్పుడు రాజకుమారి నాకు 
'తెలునును. నాభర్శ అమ్మవారి గుడికి వెళ్ళినాడు” అన్నది. కూతురు 
చెప్పినమాటను బట్టి రాజు నయము గా చదేవ్యాలయానికి వెళ్ళినాడు. 
అక్కడ విద్యాధర ప్రభావమువల్ల విదూవుకుడు అదృశ్యుడై ఉన్నందు 
వల్ల రాజు అతేనిని కనిపెట్ట లేకపోయినాడు. వమిచేయడానికీ తోచక 
రాజు జెళ్ళిపోయినాడు. కుమారే భర్త లభించనందువల్ల నిరాశ చేసు 
కొని (ప్రాణాలు వదలివేయ సంకల్పించుకొన్న ది. ఆనమయములో 
మునీంద్రుడు వచ్చి “అమ్మా, ఏ కేమి ఆపద రాదు. द, దివ్య 
భోగాలు అనుభవిస్తూ శేమంగా ఉన్నాడు, తగరలో నీదగ్గిరికి వస్తాడు” 
అంటూా ఓదార్సినాడు, పతినమాగమము (పొప్తిస్తుంది గదా అని 
ఆమె ఆశతో (పాణాలు బీగబట్టి ఉన్నది. 
విద్యాధరీ చేవితో చెలిక द, యోగేశ్వర రవాన్యముగా “నఖ! 
మనువ్యుసంవర్క_ము చేశా వని విద్యాథరులు నీమీద కోవంగా 
ఉన్నారు. సికు వాల్లు అపకారం చేస్తాను. వంటనే నీవు ఇక్కడినుంచి 
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వెళ్ళిపో. తూర్పుసమయు(డము అవతేలిదరి కారో టక మనేపట్ట్లణము 
ఉన్నది. చానిని చాటగా శ్లీతోద అకేపుణ్యనదిి కనబడుతుంది, డాని 
అవకల + మయిన ఉదయమహాపర్గతము ఉన్నది. అక్కడికి 
సవ్ర వెళ్ళితే విద్యాధరలు అంతవరకూ రాలేరు. వెళ్లిపో, వస్తే సీ 
(పీయుడుకూడా నీతో వస్తాడు, ”” అన్నది. ెలికక్తెమాటలు విన్కి 
విద్యాధరి నిదూవకుని (పేమించిన్నా ఉదయ పర్గతానికీ వెళ్ళడదలచు 
కొన్నది. (పియువితో ఆమె సంగలియావత్తూ యు క్రియు కంగా 
११, అశనికి తశఉం“రము ఇచ్చి, తెల్ల నారుజామున వెళ్ళిపోయింది. 
విదూవకుడు క్షణంలో చే వ్యాలయ ముదగ్గిర ఉన్నాడు, విద్యాధరిలే:శు. 
ఆమండిరమూ అక్కడ లేదు, ([వేయనీప్రవంచ మును స్మకిిస్తూ ఉంగరము 
వరాూచుకొోంటూ విదూవకుడు విపాడాశ్చర్యముల పా అలయినామః 
(४०८०५८० ఉదయపర్య తానికి వెళుతున్నా నని చెప్పినమాటలు న్గవ్న 
(పాతుముగా कृधु “నేష కూడా ఉదయపర్యతానికి పో తాను, 
చేను ఇక్కడ ఉంకే ఆడిత్యసేనుడు కనిపెట్టి నన్ను కదలనీయడు. కార్య 
సిద్ధికీ తగినయు క్కి వన్నడం అవసరం” అని విదూవుకుడు ఆలోచించి 
మారువేమము వేనుకొన్నాడు, చిరిగి పోయిన జేలికలు కట్టుకొని శరీ 
రానికి బూడిదపూనుకొన్నాడు, అతడు అమ్మ వారిగుడినుంచి భచా అని 
శీకలు చేస్తూ బయటికివచ్చినాదు. అక్కో_డున్న జనమంతా అతన్ని చూచి 
“అడుగో విదూపకుడు అడుగో విదూవకుడు అంటూ కోలావాలము 
చేశారు.విచ్చి వానివలె ఉన్న విదూవకుణ్ణి రాజు వట్టుకొని అంతఃపురానికి 
తీనుకొనిపోయినాడు.  విచ్యాధరిమిాద (పేమవల్ల విడూవకుడు ఎవరు 
ఏమి అకిగినా “భా, భదాి” అని పలుకుతున్నాడు. చైద్యులు 
ఆతనికి అభ్యంగనస్నానము అవసరమన్నారు. విదూషకుడు తల అంటు 
భొన్నాక మళ్ళీ ఒంటికి బూడిదపూసుకోడం సాగించినాడు,. రాజవుత్రి 
స్వయంగా ఫలవోరను తీనుళొని వస్తే విదూవకుడు కాలితో ఒక్కో 
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छ छ त వాడు. కొన్ని రోజులుషాటు అతడు బట్లలు చింపుకోడం పిచ్చిగా 
ह.) 
0 1, 
లేదు. ఈపవిచ్చికి మందు शण» వని చెయ్యవు. మనము పెళ్ట్రేబాధ 
వడలేక (పాణాలు 25259९9 छ ०९४०, పైగా (బవ్మావాత్యాచేవం तदो 
०. విచ్చలవిడిగా ఇతనిని వదిలిపెడితే కాలక్రమేణ दि" 
न्नपि -~---> 
డేమూా, ” అని ఆదిక్య సేనుడు ఆలోచించి అతనిని వదిలిపెట్టినాడు, 


పిదాసకుడు విద్యాధరీ వద్గకు బోవుట 


విదావకుడు యశ్లేచ్చగా తిరుగుతూ మరునాడు విచ్యాధరీ చేవి 
ఇచ్చిన ఉంగరము తీనుకొని విద్యాధరికోసం తూర్పు దిక్కుగా (వయాణ 
మైనాడు, పోయిపోయి అతను పౌం|డక పట్టణము nfo వృడ్గ 
[क तै ఇంటిలో బన వర్పాటు చేనుకొన్నాడు. వృద్ధురాలు ఆతనికి 
ఆతిథ్యమిచ్చి, కన్నీరు విడుస్తూ “ నాయన్వా నాయిల్లు వాకిలీ నర్భస్యం 
నీకు ఛారాడత్తము చేన్తున్నాను. వుచ్చుకో. చేను జీవించను” 
అన్నది. అక్చృర్యంతో అతడు “ఎందు కమా ఇలా అంటావు?” 
అని (58 > 0००, ఆమె ఇలా అన్నది? “నాయనా సంగతి విను, 
ఈ నగరపాలకుడు చేవనేనుడు. రాజుకు లేకలేక కుమారై చాలా 
కాలానికి కలిగింది. చిరకాల దుఃఖము అనుభవించిన తరువాత పుట్టిన 
పిల్ల కనుక దుఃఖలబ్దిక ఆని వేరు పెట్టినాడు, ఆమెకు యావనము రాగాచే 
కచ్చవనాధు డనేరాజుకు ముడి పెట్టినాడు తండి. " పడక 
గదిలో (ప్రవేశించి ఛభార్యదగ్గిరికి పోయేనరికి అతన్నిప్రాణాలు వెంటనే 
ఎగిరిపోయినవి. రాజు చింతా(శాంతుడై దుఃఖలబ్ధీకను మరొక "రాజు 
కిచ్చి >) చేశాదు, అతేడుకూడా యభా(వకారంగా వెళ్ళి అయిన 
వెంటచే చనిపోయినాడు. రాజు 'లెవ్యరూ ఆపిల్లను వివావాము చేనుకో 
డానికి సావాసించలేక భయనసడుతున్నారు. అవ్వుడు దేవసేన నహో 
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రాజు तो వతిని కిభిచి ఇలా ఆజ్ఞాపించినాడు?: “ఈ చేశంలో £ 
రోజూ ,నతియి తోనుంచీ 2०5 8}. (छ గార్కి प [5 శ 
గాని छ रण्ड బడకగదిలో వదలాలి. ఎంతేకుంది ఎన్నా భు 
చనిపోతాకో చమూతాము. न బతికితే చాడికి నాకూతుర్ని 
ध रे, విధిని తప్పించడం మనతరనూ ! ” 

రాజాజ్ఞ[పకారణు సేనాధిపతి (పతిదినమూ వంతుపవుకారము వురు 
మరి రాజక న్యకోసము తీనూసపోతున్నా దు, వందబకొొద్దీ వకమ్యులు చని 
పోతున్నారు. ठ ठ्य నయిననాకు ఒక్కడే కొడుకు ఉన్నాడు. 
నాయనా! धन्ये అతేనివంతు వచ్చింది, వాదు లేకపోతే చేను 28 
(వయోజన సేమిటి ! కనుక నవ్వు జీపించి ఉండగానే, గుణవంతుడవయిన 
వ్‌క్కు తినిగి నా కిశిదుః ఖము కలగకుండా ఉండోటందుకు 09955००० 
నాస్యన్యమూా ग 

అవ్వుడు విదూవకిడు श), నీవు బెంగ పెట్టుకోకు. సీయేక 
(य పంపకు. నేను ఆరాజప్పుత్రి దగ్గిరికి పోతాను. నేన చనిపోతా 
నని నన్ను చూసి జాలిపడకు, నాకు ఆాగసిద్ధి ఉన్నది. వమ 
భయము ఉండదు.” అన్నాడు, 

“వ్ర ఎవరో మానవమా[తుడివి కావు, నా పూర్వపుణ్యవశాన 
ఇక్కడికి వచ్చావు. మాకు ప్రాణా లిచ్చి నాయనా నీవు కుశలంగా 
ఉండు” అన్నది 

ఈ (వకారంగా విదూనకుడు వృద్దురాలి దగ్గిర ఆనుమతి తీనుకొని 
సందెవేళ చేనాధిపలి సేవకునితో రాజక న్యాంతేఃపురాఃకి వెళ్ళినాడు 
ఆరాజకన్య యావన మదములో విరియబూచిన పూలతీగావలె కళకళ 
లాడుతున్నది. ठ १8 రాజపుతి పానువుమోద పరుండగా విదూవ 
కుడు అగ్ని ८८ ధ్యానించినాడు, వెటనే అతనికి ఆగ్నే యఖడ్లము 
చేతిలోకి రాగా లోవలికి వెళ్ళి, “దక 2 వురుమన్ని ఎవరు చంపు 
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తారో వరాన్హాను.” అవి ఆతోచెంచుకొని చూ 9९9 5४० హు జన 


ध. । (६१ 


మంకా న్నిడెించాక कनक ఘోరహాఒం3' करि  విదూ 
నుని కంటపడినాము, రాషుసుజు డ్యారముదగ్గిర నిలిచి छम చాచి 
నాడు, విదూవుకుడు 55.05 కొ_్తి దూసి రాకశునుని బావునునునరికీ 
నాడు. రాక్షనుకు అవని ఒలానికి భయవడి మళ్ళీ అక్క_డికి అడుగు 
చెట్టకండా పాకిబోయినాడు,. రాజవుతి న్మాద లేచి తేగినబావువును 
చూచి భయసంతోపాశళ్చ ముల పాలయింది,  తెన్లువారింది, చేవ 
నేన మవోరాజు కుమాఢ్చె గద్‌కి వచ్చి పడిఉన్న र जट) 
పరమాన' దముతో విదూనువనికి కూతు నిచ్చి వివావాము చేసినాడు, 

2249-० ० > అక్కడ కొంతకాలము దుఃఖ లబ్జీకతో భోగములు 
అకుభవించినాసు. ఒక రాత్ర ఆమె సృద్రిస్తున్న సమయం చూచి అతను 
విద్యాధరికోనము వెళ్ళిపోయినాడు. రాజవూ(కి నిద లేచి చూసే భర్య 
కనపడ లేదు, తండితో సంగతి చెప్పింది, (పీయుడు తిరిగి తనకు లభి 
స్తాడే మో నని ఆశతో ఆమె ప్రాణాలు అరజేత పెట్టుకొన్నది. తండ్రి 
ఆమెను ఓడార్శినాడు, విదూవకుడు (ప్రయాణముచేసి తామలి लै నగ 
రము చేరి అక్కడ సముదము దాట (వయత్నించినాడు. స్కంద 
प డనే ఓీడలవర్శకునితో విదూనుకునడు న్నేవాము చేసి అపారథన 
పూర్ణ మయిన ఓడ నెక్కి. (ప్రయాణము చేసినాడు. నాక కొంత 
దూరము పోయి వదో తగిలేసరికి ఆగీపోయిందడి. న్క-ం౦ందదానుడు సము 
(2६ రత్నాలతో పూజించీనాడు, అప్పటికీ నావ కదలక పోవడంవల్ల 
ॐ జెంగపడినాొడు, ఆగిపోయిన ఈ నావను ఎవడు పోనివ్యగలడో 
వానెకీ నాకూతురి నిచ్చి పెళ్ళి చేస్తా ననీ ఆవ ర్శకుడు వపథము చేసినాడు 
వీడూవకుడు ఆమాట విని “నేను నమ్ముద్రములో + 1 
మంతా వెరీకి తణములో ఈనావ కదిలేటట్టుచేస్తామ మీరు నన్ను 
కోళ్ళతో వట్టుకొనండి పడన కదిలిన తరువాత నన్ను నీటిలోనుంచి 
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ఉద్దరించాలి ` అని చెప్పినాడు. ॐ ठु > అందుకు అంగీక రించినాడు. 
అప్పుడు కళానులు అతన్ని "తాళ్ళతో చంకలదగ్గిర కట్టి వేసనారు. విదా 
వకుడు సమ్ముడ్రములో డిగినాడు, అతడు అన్నీ దేవుణ్ణి ఆరాధించేనరికి 
అగ్నే యఖడ్లము అతనిచేతిలోకి వచ్చింది. _నావకింద నీటిలో అకడు 
(వవేశించగా మహాకాయుడు కనపడినొడు, అతేడు ని(డ్రిస్తుస్నాడు. అతని 
వీక్కు.లో ఓడ ఇరుక్కుపోయింది, తక్షుణం విదూవకుడు కత్మి దూసి 
ఆ మహాకాయుని పిక్కును తెగ సరికీనాడు. వెంటనే ఓడ కదిలింది* 
అప్పుడు పాపాత్ము డయిన వర్తకుడు దురాలోచన చేసినాడు. అన్న 
మాట[పకారము విదవూవకునికి ధనాధికము ఇయ్యవలసివన్తుం 25 
భయమువల్ల, అతనిచంక లకు కట్టిన తాళ్ళను కోసివేసినాడు, 

విదూవకుడు నీళ్ళలో తేలుతూ వర్శకునిమోాసము (గ్రహించినాడు, 
అతను ఎంతమ్మాత్రము छन ర్యవడక్క "తాను ఖండించిన మవాకాయుని 
విక్క_చే తెవ్పగాచేనుకొని సముద్రము చొటినాడు. అవకలిదరి చేరగాచే 
ఆకాశవాణి వలికిందిః “బీ! విదూవుకా! నీకంకు బలవంతుడు ఎవ 
డున్నాడు? ఇప్పుడు నీవు దిగంబరచేశము వచ్చాను. వడురోజులు 
(పయాణము చస్తే కారో_ట పట్టణము చేర ౫లవు. సీకోరిక అక్క_డ 
శప్పక నెరవేరుతుంది. చేను నీ ఆరాధసాచేవుక్ణి, అగ్ని వో క్రుణ్ణి, 
నొవర ప్రసాదమువల్ల నీకు ఆకలిదప్పికలు ఉండవు, గ్రైర్యో క్పాహాలతో 
వీ అభీస్టము నెర చేర్చుకో.” 

విదూవకుడు అశరీర వాణి విని సంతో" షీంచి అన్నీ ठ 98 (పణామము 
ఆచరించినాడు, వడవనాటికి కారో టనగరము చేరినాడు. నత్సురుషులుు, 
నౌనాదేశాగతులు నివసించిన మకఠమునకు వెళ్ళినాడు. ఆమశాన్ని 
ఆర్య వర్మ ఆనే అక్క_డిరాజు కట్టించినాదు, ఆమరఠములో బంగారుదేవా 
లయాన్నికూడా అతడు నిర్భించినాడు. అక్కడ విదూవకునికి (करु 
४००८० అలిథ్య మిచ్చి సత్యరించీనారు, పక (ए "> అతన్ని త్రన 
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ఇంటికి తీనుకుపోయి మజ్జన భోజనాదికాలతో నంకృషప్తక్ణి చేశాడు, 
సాయంకాలము అతడు చాటింపు విన్నాడు: "(छ कद గాని 
० 2.) గాని ఎవడు र) ఉదయాన రాజకుమారిని పెళ్ళి చెను 
కోవా లనుకొంటాడో, అతడు ఈరాతి ఆమె ఇంటితో ఉండా 
లోవోోయ్‌” అని. ఆచాటింవు విని విదూవకుడు దాని కేదో కారణ 
మున్న డని ఊహించినాడు, అతేడు సావాసి కనుక రాజక న్యాంతఃవుర 
ములో (ప్రవేశించవలె నని ఉద్దేశించినాడు. అప్పు డామథంలో ఉన్న 
[क ०5९२०९० “(బావ్మాణో త్త వా! సావానము వద్దు. అది రాజ 
కన్యాంతేఃపురము కాదు; మృత్యుముఖము. అక్కొ_డికీ వెళ్ళిన వాడు 829 
52४०, ఎంతమందో సావాసించి వెళ్ళి మళ్ళీ రాలేదు” అని చెప్పినారు. 

అక్క కున్న వాళ్ళు వెళ్ళ వద్దని చెప్పినా విదూవకుడు లత పెట్టక 
'రాజభోటులతో రాజమందిరానికి వెళ్ళినాడు. ఆర్యవర్శ మవ్హోరాజాు 
స్యయంగా విదూషకు ९ గారవించినాడు. రాజక న్య అతన్ని చూచి 
వలవుతోనూూ, అతేడు జీవించ డని 1 కన్నీ రువిడున్తూ 
ఉండగా విదూవకును అగ్ని చేను డిచ్చిన ఖడ్లము చేత పట్టుళొని 
మేలుకొన్నాడు. వాఠాత్తుగూ రాక్షసుడు కనపడినాడు. అతనికి కుడి 
చెయ్యి లేదు. ఎడమశేతిని వాడు గదిలోకి చాచినాడు, ఆది చూచి 
విదూనకుడు “విడే ఆ రాశునుడు, వీడి చావునునే పొండ్రవర్గన 
పురంలో తె౫ నరికినాను ఈ इ ` ण्ण మాత్రము నరకను, అలొ 
చేస్తే పీడు పారీపో తౌడు, ६3 పధించడమే ఉచితము” అనుకొని 
వెంటనే రాక్షసుని మదికి లయఘేంచి వాడిజుట్టు పట్టుకొని వంచి చంప 
బోయినాడు. రాతుసుడు భయపడి “మహోబలా! నన్ను చంపకు” 
అని మొకపెట్టినాడు. “సీ పేరేమి! ఎందు కిలాచేస్తావు 17 అని విదూవ 
కుడు రాకునుని (ప్రశ్నించగా వాడు “నావేరు యమదంష్టుడు. నాకు 
ఇద్గరు కుమార్తెలు, వాళ్ళల్లో ఈమె ఒక తే, రెండవది పాండ్రనర్థనంలో 
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ఉన్నడి, ఈశనాజకిన్మంను. విరవువుష సంగనునుంచి ర 3 
కాండ 
(aa ॥ च 


వర్ణన ప్రురగుతో ఒకడు నొకినాను. ని విప్పుకు నన్ను జయింశొనావ్ర, 


స క 0 ष्ट) 
నాకు >» 48 ఆహ యుచ్లినాడు. ముడట నా ర ఉబుజాన్ని 
శంక రాష్ట సమా ప్త వాయింద”" అన్నాడు, 

రాక్ష్షసునిమాటలు విని న వ్ర్యుతూ పిదూవకాద “నేనే వీ చావు 
వును ఇదివరలో నరికినాణు' అని చెక్పినాడు, 

“పిన మానవమాత్రుడవు కావు. బేనపురుషుడిను. అవసరము వచ్చి 
నవ్వూడు గాని కష్టాల్లో గాని నన్ను తబచిననూా (తౌన స్త్‌ కష్టాలు > 
९४२. నీవు నాస్నే హీతుడవు.”” అంటూ రాతుసుడు విదూవకునితో 
చ్నేవాము చేసినాడు. (బాహ్మాణుకు ఆ నే స్వమునకు అంగీకరించినాడు. 
రాజకన్య విదూవకుని వరాక్రొమాన్ని వేనోళ్ళ పొగడింది. అందు 
కతను పరమానందభరితుడై. ఆమెతో ర్మాతి గడీపినాడు, తెల్ల వారగానే 
రాజుకు సంగతి యావత్తూ తెలిసి సంతోషించి తనకుమా-ర్తెను అతని 
కిచ్చి వివావాము చేసినాను. 

ఆ రాజకువమూారి ६० ऊ गॐ మెనా విదూవకుణ్ఞి వదలలేకపోయింది. 
ल ఆమెతో కొన్ని రాత్రులు గడిపి ఒకరాత్రి తర పూర్వ ప్రేయసి 
ఆయిన విద్యాభరిని తలుచుకోని రాజకుమారితో చెప్పకుంశా వెళ్ళి 
పోయినాడు. నగరము వదలి వెళుతున్నప్పుడు విదూషకుడు తనకు 
సాయము చేస్తా నని అభయ మిచ్చిన రాతునుణ్ణి స్మరించినాడు, వెంటనే 
రాతుసుడు వచ్చి a (బ్రాహ్మణునికి వదన మాచరించి నిలువబడగ్యాా, 
విదూవకుడు “న్నేహితుడా! న్మావేయసి విద్యాధరి నివసిన్తున్న ఉద 
యా(ద్రిశే తానికి వెళ్ళవలెను, నన్ను అక్కడికి శీనుకుపో” అన్నాడు. 

రాశ్షునుడు విదూవకుని తన బుజముమోద ఎక్కించుకొని ఆర్మాశే 
ఆరవై యోజనాల దూరము అవలీలగా తీనుకొని వెళ్ళినాడు. తెల్లవార 
భాజే మానవులు దాటళేని శీతోదానదిని చాటి ఉదయపర్యతీము చేరి 
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నాడు. అవుకు రాక్షసుడు మికుడా, 2 >) 262९258 మాకు 6245939९ 
త్రము. ఈసిదశ్నే(త్రంభో చేనడుగు పెట్లలేను. వాకు (వవేశారత లేదు” 
a & ద్వ లా 

అని చెప్పి విజూవకునివడ్డ సౌలవు తీసుకొని అదృశ్య ऽय. 

అప్పుకువిదూపగుడు దిగుకుబావిని చూచినాకు. ఆచావిలో చలి 
స్తున్న తుమ్మెడలరొదతో వపద్దములు అతేనికి కనపడినవి. డానిగట్టునే 
> CG ९.) 
2७९ ८८०१६०९ छ 2६९ छ ఉళ్న తోవ ^& ठ పీకు (పియాగమ హేతువు” 
అని ठ चछ విదూబకునికి కనవడినది. “ఈగారి ఎక్కడికి 
పోతుందో } నరులు వెళ్ళడానికి శక్యము గా లేదు. छ छह ఉన్న 
అడుగుజాడలు ఎవరివో ! శుణం €" २ ०.६) మాశాలి” అని విదూవ 
కుడు కీలచినాడు. ఈలోగా డివ్యకాంతేలు బంగారవ్రవింజెలు బుజాల 
మిాదపెట్టుకొని డిగుడుబావిలో. నీళ్ళు ముంచుకోడానికి వచ్చినారు, 
వాళ్ళు నీళ్ళు ముంచుకొంటున్న వ్వడు విదూవుక్షడు మృదువుగా వారితో 
“ఈసీళ్లు ఎవరికోనం తీనుకుపోతున్నా రు Rs అన్నాడు, 

“ఈపర్యతమయులో భద్ర అనే విద్యాధరి నివాసము చేస్తున్నది. ఆమెకు 
స్నానార్థము నీళ్ళు తీసుకు పోతున్నాము” అన్నారు దివ్వకాంతలు, 
చెవేకబోయినతీగ అతనిశాలికి తగిలింది. (బ్రహ్మచేవుడు ధీరుల (పయ 
త్నాలకు సంతోషించి కావలసిన సామగ(గీని తాచనేనమకూరుస్తాడు. 
ఆదివ్య २०८“ 2०६. © ఆకస్మిక ముగా 'మవహోభాౌగా ! ఈవిందెను నా 
బుబానికి ఎత్తుదూ” అని అడిగింది. ఆలాగే విం+చెఆమెబుజూనికి ఎ ® నాడు. 
क्थ" తన పేయసి విద్యాధరి యిచ్చిన రత్నా లఉంగ(రమును విద్య 
వకుడు విందెలోవేసి యధా(వపకారంగా డిగొడు బావి గట్టున 
కూర్పున్నాడు. 

దిన స్రీలు భదకు స్నానము చేస్తున్నప్పుడు బిందెలోనుంచి 
ठ ख" > ९०6 ०74८ 239 ఆమె ఒడిలో పడినది. ఆ ఆంగుళీయక్మును చూచి 
విద్యాధరి భ(చాదేవి చప్పున గుర్తించింది, వెంటనే ఆమె “ఇక్కడ 
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నుంచీ कर हं ఎదుగు जग రాజకుమారిని శన (ప్రభను భార్షను 
చూచి ఆనందము కలిగింనివాడు. రాజు కతూహాలముశో “లంత మంది 
భార్యలు ఎలా వచ్చాగోయి, అల్లుడూ? ఆ ठ డెకడు 1 5 అని 
కిగితే యావద్భృతాంతమూ ఓదూవకుడు వూసగుచ్చినట్టు చెప్పీ 

నాడు. అల్లుని ఆఖండ (>5 छ 5.83 ౫ రించి ఆదిత్య నీనుడు అర్హ రాజ్యము 
బ్రిచ్చినాడు. వంటే వరిచారకులు వెళ్ళి గొడుగు పట్టినారు. మరి 
0702628 వింశావురలు వేసినారు. విదూవకుడు రా జయినాడు. 
(కమేణా ఆతను न మండబము జయించి చకవంర్తి ఆయి భార్య 
లతో భోగాలు అనుభవించినాడు, 

బ్రలాగా దైవము అనుకూలముగా ఉన్న ప్పుడు ధీరుల బావుబలమే 
లశ్నీ ) 98 ७९६ ంచడానికి మహామంత్ర 26952802 ९. 

వత్సరాజు కథ చెప్పగా మగతులూ చేవేరులూ వింటూ ఆనంద 
ముతో పొంగి పోయినారు, 


తరంగము ౧F౯ 


= రొయణుడు వశ్సగాజుకు వ్రలా సలహో ఇచ్చి నాడు : 
“రాకేంచా! మోకు దైవము అనుకూలము. మోకు శౌర్యమున్న ది, 
మేము రాజనీతి తెలునుకొని చక్క_గా ఆలోచించగా, మోరు వెంటే 
దిగ్గిజయము చేయడము ఉచితముగా కోనవడుతున్న ది,” అప్పుడు వత్స 
రాజు छ) బాగున్నది. మంచి చేయబోతే చెడు ఎదు రను 
కుంది. तख ठम, ఆచేించేటప్పుడు విఘ్నాలు నస్పవి, అంత 
రాయాలు రాకుండా నివారణారము మహేశ్యరునిగురించి తపన్సు 
कैत, శివాన్ను(వాము లేకుండా కోరికలు ఎలాసఫల మవుళవి? ”’ 
అన్నాడు. 2908०९० రాముని నేతుబంధ (ప్రయత్నానికి కవీథరులు 
సాయంచేసినట్టు, మహారాజు చవేయబోయు డిగ\జయయా (త్రీకు అంగీక 
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రించినారు. మహారాజు సత్మా_ర్యాచంణ 7 > 22 కావడానికి తపస్సు 
చేసి మూాకడుదినములు ఉవవసించినాడు. అతనికి స్వబ్నయులో శివుడు 
(వత్యకుమై “సీతవస్సుకు మెచ్చినాను. సీకు తప్పక జయము, త(రలో 
నీకు విద్యాధరచశవర్డి కాబోయే కుమారుడుకలుగు తౌడు” అన్నాడు, 
శివాన్నుగహామువల్ల సహారాజుకు त र, కలిగింది, తెల్లవారగానే 
మంత్రులకూ, (వతోప వాసములవల్ల సీఠసించిన కుసుముకోములు లయిన 
రాణులకూ వత్స రాజు న్యవ్న విషయము చెప్పి పనులకు విందు చేసి 
నాడు, వాళ్ళసంతోవము చెప్పడానికి మాటలు చాలవు, ఇలా మహో 
రాజు छ తొత ముక్తాతలవతె మహిమ సంపొడించి నడు, 
2१९००८०० తా సమారంభంవల్ల పౌరులు పరమా నందము అనుభ 
విస్తూ.డగా వత్సరాజు పారణ, చేసినాడు. అప్పుడు యాగంధ రాయ 
ణుడు, రాజుతో “మహారాజా, నిజంగా మరు ధన్యులు, ఈశరదర్శన 
మయినమోాకంెటు ఎవరు కృతకృత్యులు? శ తువులనాజయించ్చి భుజ వరొ 
(క్రమమువల్ల విజయలక్రీగ్ణని అనుభవించండి. త్వుతియోచిత మయిన 
శార్యమువల్ల నే ९८०, దేవిని పొందితే అప్పుడు రాజ వంశాలలో స్థీర 
ముగా ఉంటుంది, + మయిన నంపడ కలకాలమూ ఉంటుంది, 
మా కాౌతము క్రొతలు నంపాదించిననిధి చిరకాలం భూమిలో 29267695 
నప్పటికీ నీకులభించింది. అందుకు నిదర్శనముగా ఈ కథ వినండి: 


డెవదాను కథ 


పాటలీవుత్ర నగరములో కులీనడూ ధనవంతుడూ ఆయిన చేవ 
దాను అనే వైశ్యుడు ఉన్నాడు. అకతనిభార్య పొం(డ వర్ణన వురములో 
ధనికుని కుమార్తె. దేవదాను తండి చనిపోయాక, వ్యసనాలలో చిక్కి. 
జాదములో డబ్బు పోగొట్టుకొనా దు దారిద్య దుఃఖము వల్ల అతని 
భార్య కృశించగా తండ్రి తన कग द, పౌండ్రవర్ధనవురను తీనుక్క 
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పోయినాడు © స్తియావత్తు కోలువోయిన చవచాను మచ్చి వర్తకము 
చేయవలెనని నిక్షయించుకొని మామా ౮ని యాచి చడానికి వాండ 
వర్గన పురము వెళ్ళినాడు, © छ ఊబ कःऽ ठ సాయంకాల 
మైనది. మాసిన ఒట్టలతో ఉన్న చేవదాసు ్విచారపడి “ మామగారి 
యింట్లో ఈదశథలో ఎలా ఉండడం? ఆభిమానికి ఒజంధునవ్రులయెడట 
దైన్యముకన్న మరణమే మంచిది.” అనుకొని ఒజారులో ఒకేదుకాణ 
ములో నూల మూణుచుకొని పరున్నాడు. कठ 508 సేపటికి 
ఆదుశాణానికి ఎవరో 3 25 వచ్చి తలుపులు తెరిచి లోపల [పవేశించ 
గానే అప్పుజే ९३६ మెల్లిగా వచ్చి ఆ యింట్లో 3०६, దీపము 
వెలుగుతూ ఉండడమువల్ల ఆ కాంతితో చేవడాను ఆమె త్రనభార్య అని 
ఆనవాలు ఇట్టివొడు, ఆమె జోలికి వెల్ళి కేలుపు గడియ వేసింది. తన 
భొర్య పరపురుషునిణో లోపలికీ వెళ్ళగానే జేవదాను తలమీద వీడుగు 
పడిన ట్లయింది, ధనహీకుణ్ణ్‌ జేవామాకూడా వదిలి వేస్తుంది, (2५८० 
56 कैः రంకు ल ? (క్రీల చిక్తాలు మెరుపుతీగెాలవలె మహో 
చంచలంగా ఉంటవి. వ్యసనా ९४ చిక్కి_న పురుషుల మనస్సులూ చంచలం 
గాకే ఉంటవి. పుట్టిల్లు చేరిన స్యతత్రురాలు స్వేచ్చగా సంచరిస్తుంది, 
పొపఫలము అనుభవించకపోదు. అనుకొంటూ చేవచాసు చాలా విణో 
రించీనాడు. తీనభౌార్య పరపురువునితో చేస్తున్న. నరన సల్లాపములూ 
ఆకేడు విన్నాడు. తలుపుదగిరికి పోయి చెవి దోర పెట్టి వింటున్నాడు, 
అతనిఛార్య జారునితో వకాంతములో మాట్లాడు తున్నది ౩ “నీవిరాద 
నాకు మక్కువ ఎక్కువ. ఒక రవాస్యము చెప్పాలి. సాభర్శకు ఫర 
పర్ణ ఆనే ముత్తాత ఉండేవాడు. ఆయన ౫వహా(ప్రాంగణములో నాలుగు 
మూలలా వరహోలతో నిండిన బిందెలను భూమిలో పూడ్చిపెట్టి ఆ రవా 
స్యము తేన భార్యకుమాక్రమే చెప్పినాడు. ఆమె చనిపోయే సమయాన 
ఆ రవాస్యము కోడలికి చెప్పింది. ఆమె తేన కోడలికి చెపింది 
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మా © नष्टे నా శానంగకి పాసు ఇలా ५5:59 కోడళ్ళకు 


మాత్రమే తేలుస్తూ వచ్చిండి. ౫ र १ నాళ రకు చెప్పకుండా 
డారుకొన్నాను. ति జూడ రాను లాను < ०.2: ఆయనకు 
చెప్పకేదు. ఆయన చేసు ఇపితే నాకి “మ శనహ్న్యము. నీవు నాకు 
పీయుడవు. నీవు అక్కడికి వెళ్ళి వరహాల 2० ० తీసుక రా. వచ్చి 
నాళో నుఖము అనుభవించు.” = జామణు -కానిమాటలకు సంతో 
వీంచినాడు. అప్రయత్నముగా ధఢకము లభిన్తున్ని సజు అత 5064 
పొంగిపోయినాడు, దేవడాొను दु, र నెఫ దొోబుకుతుందిగణా 
అని సంతోకషీంచి పాటలీ తము చె ఇ న్య వాంలో ఉన్న వర 

&)0 ८224 ॐ ¬ తీసుకొన్నాడు ఈహోగా. డేవడాను భార్యను చేవట్టిన 
జారుడు పౌటలీపు త్తమ పరక చేయవలె నశే మివతో వరహాల 
బిందెలకోనము వచ్చినాడు. దేవదాసు ఎక్కు_వ కిమతుకు ఇల్లు అకనికీ 
అమ్మి వేసినాడు, చేవదాను కాపరం పెట్టి అ_త్త్రవారింటికి వెళ్ళి భార్యను 
తీనుకొనివచ్చినాడు. శఠవ కడు కొసుక్ర్కొన్న ఇంట్లో వరహోలబిందేలు 
దొరుకత వేమానని ఎంత 8200064" దొరక లేదు. నిశ్నేవము దొరకక 
పోవడంవల్ల అతడు ఖన్ను డై చేవచాను దగ్గిరికి వచ్చి “ఇల్లు నాకు అవ 
నరం లేదు. తీనుకో నీ ఇలు. నాభనము నా కిచ్చేసుయ్యిం? అంటూ 
తీగాదాచేసినాడు. ఇద్దరూ పోట్లాడుకొని రాజుకు మనవి చేనుకోన్నా రు 
చేవదా తనభార్య వరనము రాజుతో పూస గుచ్చినట్లు చెప్పినాడ్క 
రాజు చదేవడాను భార్యను పిలిపించి యధథార్గము తేలుసుఖొన్కి వర 
कच చే.టిన ॐ ८6828 యావజ్ఞేన శిక్ష విధించినాడు. చేవడోను 
భార్య ముక్కు. కోసి మరోక పిల్లను పెళ్ళిచేనుకొని, వరహాలబిండెలవల్ల 
ఢనికు డయి నుఖంగా ఉన్నాడు 


174 కథా సరితాగరము : సంపుటము 1 
& ६९ జయ ము 


ఇలా యాగ ధభరాయణుడు 258 రాజుకు రాజధర్మము బోధిస్తు 
స్న్నాడు, “ధర్శమువళల్ల వచ్చినసికి స్థిరంగా ఉంటుంది, అధర్మార్డిత 
వీత్తము పీతి 2806) 3९035 గథ్తిన్తుంది. రాజు ముఖ్యంగా ధర్శమువల్లనే 
ధనార్డన చేయాలి. కార్య సిద్ధికిగాను మంత్రు లందరిసి నమ్మానించి సిరి 
సంపదలు शो "तदे, మో మామలవబల్ద్ల చాలామంది రాజులు మాఅండ 
చేరుతారు. కాళ్లీరాజు (బ్రవ్మాడత్తుడు మోకు వరమ శత్రువు, ఆతన్ని 
ముందు జయించాలి, తర్వాత తూక్సుడిక్కు. మొదలు వరసగా అన్ని 
దిశలూ 7లిచి క్రీర్రి పొండాలి. 

మంతి ఈ మాటలు చెప్పినత ర్యాత వత్పరాజుకు విజయోశత్చా 
వాము కలిగింది. జనమును (ప్రయాణము క ముని ఆన తిచ్చి తనతో 
కూడా వస్తున్న "బౌవమరిది గోపాలకునికి వై చేవారాజ్య మిచ్చి నన్మా 
నించినాడు. తనవెంట మైన్యాన్ని తీసుకు వస్తున్న పద్మావతి సోదరుడు 
సింవా వర్శ్శకు क ठठ మిచ్చి గారవించినాడు, తనమ్మితు డైనభిల్ల రాజు 
వుళిందకుని మైన్యముతో'కూడా రావలసిన దని వార్త పంపినాడు. వత్స 
రాజు రాష్ట్రమం దంకేటా ప్రయాణ సంరంభము (ప్రారంభించింది. ఆతేని 
కతువుల గుండెలు దడదడ లాడినవి,. 

(బహ్మాదత్తుడు వమి చేస్తున్నా డో కని పెట్టడానికి యొాగంధి రొయణుడు 
వారాణసికి ముందుగా 'చారులను పంపినాడు. మెంచిరోజున, నుముజూః 
రాస శుభశకునాలతో వత్సరాజు జై త్రయ్యాాత్ర బయలుచేరి ముడట 
(బవ్మాాడత్తుని మోాదికీ వెళ్ళినాడు. చతురంగ బలనమేకముగా వెళ్ళు 
తున్నా (ప్రభువును ఇద్దరు రాణులుకూడా అనుసరించి ఉన్నారు. 

७०७ యోగంధరాయణుని చారులు కాపాలిక వేపాలుధరించి 
ఇక నెళ్ళినారు. వారిలో గొవ్నమాసనగాడు గురువ్నువలె నటించి 
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నాడు, మిగిలివవాళ్లు అతనికి 88 లయినారు. “కా గుకువ్రుగాకు 
(తికాలవేది” అని శిష్యులు మాయగుకవుకు అక్క_డక్క-డ పొగడు 
తున్నారు. (ప్రశ్న అడిగిన వారికి మాయగుకువు బళ్లు శకౌలిపోతవి 
అని చెప్పినమాటలు నత్య మయ్యేటందుకు శిష్వ్లులు 1 వెళ్ళి 
గృవాములు తేగులబెక్టేవారు. ఆ విధముగా ఆయన మహీమకు (ప్రచా 
రము జిగింది. (బహ్నదక్శనికి ఇక్షు డయిన రాజవుక్రు క్షు(ద 
సిగ్ధులదా 6 వశపరుచుకుని మాయాగురును (కమేణ (25 22582 
రహాస్వాలు (హీంచినాడు. (2०4 ठ 88 మంతి उप) ०255283 
వత్స ठ्ठ सै ०3364 छ మాయోాపాయాలు అలవంబించి 
నాడు, (వతిమాగ్గములోనూ వివ[వయోగము చేయించి పృకాలను 
పువ్పలతేలను, + १९88 వివమయము వేయించి, 25 & 75९९२, 
వేశ్యలను వత్సరాజు చేనలో (వవేశపెః?నాడు, రా(తివేళ కతువులను 
గూఢముగా సంవారించే మనుమ్వ్యూలనుకూడా వంపినాడు, (లికాల వేడి 
చేవము ధరించిన గూఢచార నాయకుడు ఈ వివయా లన్నీ తన నహ 
చరులవల్ల (గహీంచి యాగంధరాయణునకు వెంటచే తెలియవరిచినాడు. 
విషయ(వయుక్తా లయిన పదార్ధాల కన్ని ంటికీ యకాగంధరాయణుడు 
విరుగ జేయించి, దండులోకి నూతన, ह+ రానీయ నాడ దని धट 
యిచ్చినాదు, ८25० ఘాతుకులను రుయుణ(ంతుడు చేర్పుణో వించి 
(పాణాలు తీయించినాడు. (1 ఉపాయాలు వమో ఫలించలేదు. 
అఖండ నేనానమన్నితుడై వన్వన్న వత్స రాజును జయించడ ము సాధ్యము 
కాదని (హించి (బవ్నాదణ్శ్గుడు మం([తులతో ఆలోచించి, ముందుగా 
దూతను పంపి, తరా(త తానే వెళ్ళి వక్సరాజుపాదాల మోద పడి 


నాడు. లోబడిన (బ్రవ్మాదక్తుని వత్సేశ్యరుడు ఆదరించినాడు. వీరులు 
నమస్కార (పియులు కదా! 


176 క ఇ ంసకత్సాగరము ; నంవుటము 1 


(బవ్నాడత్శుకు ककष क తూక్ప్చుడిక్కును వళ్లే 
వరచుకొంటూూ మొలకి $ 2९. ~ जा కకినులను లాగివేస్తూ, 
వంగ దేశము ఈయానతూ (5 ०9८ शर స్పసము([దతీ కా న జయ సంభము 
నాటించినాడు. ए ०९ - €= ఎకు వచ్చు కప్పము క నారు. పీమ్మట 
వత్స రాజు అరణ్య क ८5०2 డక్స్‌ ఇడిన్తకు మరలినాడు. నర 
(పాంతీరాజులను ०2४) జయించి (కమముగా కావెనీనడి డాకే 
చోళరాజును వశ ఫణ వు. కేక్‌ ముబను థిక్రించి, చెనుకకు 
తికిగి గోడావరీనదిని చాటి శక, (కహా కేోవానదినికూడా దాటి 
ఉజ్జయినికి द्व ఆయ+మామ  చండమహోసేనుడు ఎదురు 
వచ్చి సాదరముగా ఆహోని,పినాకు మామగారి సక్క్మా-రాలకు 
అల్లుడు సమస్తమూ दया "28 ఉన్నాడు, 
కూడా తండ్రిని పిడిచి २. 


వాసవడత్త 
చాబ్వము స్నృిస్తూ అక్కడనే ఉన్నది. 
చండమహోసేకుడు व) త్రనవికవతెకే ఆదకించినాడు. కొన్నా ల్లు 
ఉజ్జయినిలో కిశమించి వత్సీగాజు పపామతోనూ, మహ్మోసె న్గము 
తోనూ, వస్తిమదికకు బయలుదే౩ లాటచేశము జయించినాడు. 

ఆతర్యాతే వత్సేశగయుడు @ గకడకు_కు బయలునడలి సింధునాధుని 
వశవర్శిని చేరుకొని మ్లేచ్చులకు क्छ ठ) పారశీక [ప్రభువుశిరన్సు 
ఖండించి హూూణులను కేటాడి, హీిమాచలము చేరినాడు. కాొమరూావ 
రాజు ०) 2523 వచ్చి, (ైణమిల్చి జంగమ పరగతే ములవంటి ఏనుగులను 
సమర్పించినాడు. వక్చేశ్ళరుడు కామరూపమునుంచి మగధరాజ్యానికి 
నమరలినాడు,. ఆయనమామ చానవద త్నను తనకుమా రె పద్యావతిత్రో 
నమానముగా ఆదరించి మనోోత్సృనయులు చేయించినాడు, सरणः 
నయనానందకరు డ్రైనవత్సీరాజు కొడ్డికాలము మామగారియింట్లో 
ఉండి, సృసై నృముగా లావాణకము చేరినాడు. 
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తరంగము; ౨౦ 

లావాణకములో విశాంతి తీసుకొంటూ వ క్వేశ్నరుదు మాగంథ 
రాయణునితో “సచివో త్రమా, సీవ్ర బుద్ధిచాతుర్య మున ల్ల ఇభూామండ 
లములో రాజులను జయించినావు, వాక్లెవమా ఎదురు తిరలేరు. శాకీ 
రాజు కుడ్పితుడు. అతనిని నమ్మలేము” అని పలికినాడు, అందుకు 
తొగంధరాయణుడు సమాధాన మిచ్చినాడుః: “రాజేం[చా, కాకీరాజు 
(బవ్మిడత్తుడు తిరుగుబాటు చెయ్యలేడు.  పరాక్రమమువల్ల బితేనిని 
పట్టినాము. పైగా సీను అతనిని గారవించినావు. మేలు చేసినవాని 
చౌలివి కలవాడు కీడు చేయను, అందుకు తొర్మాణము విను, 


0५०८5 828 కోథ 

పూర్వము వడ్ముబేశములో అనగ్నిదత్తు డనే (బావ్నాణుకు రాజు 
ఇచ్చిన అగ్గవోరాన్ని వోయిగా అనుభవిస్తున్నాడు. అతనికి సోమ 
డత్తుడు, వై._శ్యానరుడు అని ఇద్దరుకుమారు లున్నారు, పెద్దవాడు 
చక్క-_నివాడ్కు పనికిమాలినవాడుు నీతి నియమాలు లేనివాడు. కెండో 
వాడు వినయవంతుడ్చు పండితుడు, _ తండిపోగానే కొడుకులు ఆస్పి 
చెరి సగము వంచుకొన్నారు,. చిన్న వాడు రాజపూజితుడై నలు/౫పరిలో 
తల ఎత్తుకొని తిరుగుతూ ఓహో అనిపించుకొంటున్నాడు, इ 
కులవృత్సి వదిలి కుత్రియకర్ణ చేస్తూ, నలుగురినోళ్ళలో నానుతున్నాడు; 
వంశానికి తీలవంప తెస్తున్నాడు. ఒకనాడు సోమదత్తుడు శరా దులతో 
గోస్థి చేస్తుండగా అతనితం| డికి న్నే పితు డయిన ఒక (బావ్మాణుకు 
“ఓరీ | నీవు అగ్ని దత్తుని కుమారుడివి. మూరుడినై శూ[దునివలె నంచ 
రించడం బాగాలేదు” అని వముందలించినాడు. అందుకు కోవం తెచ్చు 
కొని సోమడత్తుడు అతన్ని కాలితో తన్నినాడు. ఆ మివ్రుడు కొంత 
మండి ध + సా య్యుము తెచ్చుళొని న్యాయ ली ఫీర్వాదు 
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చేసినాడు. రాజాజ్ఞ[వకారము సోవుదత్తుణ్ణి కొట్లో పెట్టవలసివచ్చింది. 
అశన్ని తీనుకుపన్తున్న భటులను సోమదణ్తుని స్నేహితులు కత్తులూ 
కశారులతో వకిమార్సినారు. రాజుకు ఆగ్గవాము వచ్చింది. ఎక్కువ 
జలాన్ని పంపి సోవుదత్తుణ్ణి తీనుకొని వచ్చి కొరత వేయమని రాజ 
శాసన మయింది. తీలారులు అతన్ని శాలముమోాడికి ఎక్కిస్తున్న 
ప్వుడ్కు ఎవరోతోసినట్టు సోమడత్తుడు భూమిమోద పడినాడు. వాడి 
అద్భన్లం & ९१० కలిసివచ్చింది ! మళ్ళీ కలారులు ఆతని శకాలముమోాడికి 
ఎకి 0. -9° యెసరికి వా ళ్ళంతా అంధు లయినారు, వై శాగనరుడు త్రేన 
సోడరుణ్ణో ४ ड, ०४८९६९१० దని రాజుకు విన్నపము పంవుకొన్నాడు, రాజు 
ॐ శా(నరునిమాూటవల్ల దయతలచి మరణాజ్ఞను ఆపించినాడు. ण्ड) 
తప్పి సోమడత్తుడు రాజావమానము సహించలేక చేశాంకరము పోవ 
28 నిశ్చయించు కొన్నాడు. బంధువులంతా కాళ్ళా వేళ్ళా పడి బతి 
మాలుకోడంవల్ల సోమడత్తుడు అ గహర ద్రవ్యం ఆంటకుండా అక్కొ_డే 
ఉంటున్నాడు, 

బతుకు తెరువు & ८8} పోవడంవల్ల సోమదత్తుడు వ్యవసాయము 
చేదా 392) అందుకు అనుకూల మయినభూామి నంపాడించా లనీ ఆడి 
నికి వెళ్ళినాడు. అక్కడ అతనికి మంచిభూమి కనపడింది. ఆ (వచేశము 
మధ్య పెద్ద రావిచెట్టు ఉన్నది. సోముదత్తునికి ఎక్కడ లేసీభ 8, కలిగి 
రావిచెట్టుకు (ప్రదశ్నీణ నమస్కారములు చేసినాడు. “ఈ చెట్టుమిాద 
వున్నభక్కునికి చేను దానుణ్ణి.”” అన్నాడు సోమదత్తుడు. -రెండుఎడ్డను 
తెచ్చి అతడు అరక కట్టి, రావిచెట్టుకు బలి ఇచ్చి వ్యవనాయము ఆరం 
భీంచినాడు. ఆ చెట్టుక్రిందనే అహోర్యాతాలు నివసిస్తున్నాడు. అతని 
భార్య అన్నము మూటకట్టుకొని అక్క_డిశకే తీనుకువ స్తుంది. నకాలానికి 
నన్యము फ} +» ఫలించింది. అతని దురద్భష్షమువల్ల అన్య రాష్ట్రము 
వాగు వచ్చి పంట దోచుకొని పోయినారు. శత్రువులు వెళ్ళిపోయిన 
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తరువాత, సస్థముపోయినందుకు భార కన్నిరు మూస్నీరుణగా ఏడు 
స్తూంకే ఓదార్చి, మిగిలినధాన్యము ఇంటికి తోలుకొని పోయినాడు. 
యథాప్రకారముగా రావిచెట్టుకు ఒలి ఇచ్చిభాడు. ధిగులక కప్పకాల 
ములో దాం సవహాజము, మనస్సు చికాకుగా ఉన్న ందువల్హ అత 
98 రాత్రి నిదలేదు. రావిచెైనుండి వాక్కు అతనికి వినపడ్లది ; “నోము 
దత్తుడా | శ్ర్రీకంఠ దేశంలో ఆదిక్య(ప్రభా మహారాజు దగ్గిరికి చెళ్ళు. 
అక్కడ రాజద్యారముదగ్గిర నిలబడి సడా సంధ్యాగ్ని హాో(త్ర మంత్ర 
ముఖు పఠించు. అప్పుడు ఇలాపలుకు, చేను (छ य నావేరు 
పులభౌూతి, నామాట వినండి. మంచినే సీవాడుు మంచి పొందుకొము, 
చనుచేసేవాడు చెడే పొందుతొడు, అంటూ సీ వక్కడ నిలబడి "కే 
రాజునీకు సంవజలు धेटो, 43. సంధ్యాగిహో(త్రమం (కాలు € 26) ०," 
సోముడతుణా ! నేర్చుకో, చేను ఎవరో ఎరుగుడువా! యక్షుక్ణి 1?” छ" 
అశరీరవాణి చెప్పిన మాటలు విని సోమదత్తుకు మం(క్రము చేర్పు 
కొన్నాడు, రావిచెట్టుమిదనుంచి వాక్కు. అంతర్ధాన మయింది. 

తెల్లవారగానే సోనుదత్తుడు ఫలభూతి అనే కొత్తవేరు పెట్టుకోని 
భార్యాస మేతే ముగా (పయాణము చేసి అడన్రలను చాటి (9४ ०४ దేశము 
జేరినాడు. అక్కొ_డ రాజద్యారముదగ్గిగ అతడు నిలువబడి సంధ్యాగ్నీ 
మం(తౌలు ఏకరువు పెట్టి తనపేరు ఫలభూతి అని వ్యవవారిస్తున్నాడు. 
మంచి చేసేవాడు మంచినే పొందుతొడు, చెడు చేసేవాడు చెడునే 
పోందుతకాడు అని (వజలకు వింత గాలిపే మాదిరిగా అంటున్నాడు, 
పదే పదే సలభూలి పలుకులు విని మహారాజు అతనిని ఆస్థానానికి పీలి 
సించినాడు, రాజ సమ్ముఖాన కూడా ఫలభూాలీ యభా(పకారముగాొ 
పలికినాడు. మహవోరాజాపక్క. నున్న వారంతౌ సక్కు_న నవ్యినారు. 
సమంత నమేకంగా ఆదిత్యసేన మహారాజు అతన్ని గారవించి వస్తా 
భరణాలూ అ(గహారాలూ చాన మిచ్చి నాడు, 
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ఈ విధముగా యక్షుని (వభావమువల్ల ఫలభూతి నక లై శ(ర్భమాలూ 
అనుభవిస్తున్నాడు ఆగిత్యసేనునికి ఫలభూతి అంక అమికే(పీతి, శాల 
(४ మేణ రాజమం దికములోనూ అంక్కపురములోనూ ఫలభూతి మహా 
రాజుకు ఇషు డని అండరూ గారవంతో చూస్తున్నా రు. 

ఒకనాడు ఆడిత్య నేనుడు ఆకస్మికంగా त्वै) + అంతేవురము 
లోకీ शिर) ద్వార పాలకులు తోొటుపాటు చెందినారు. లోపలికి వెళ్ళి 
మాసే రాణి కువలయావళి దేవతార్చన చేన్తున్న ది. ఆమె జుటు 
విరింప బోనుకుని ముఖాన పెద్దసిందూరతిఎకము పెట్టుకొని రంగు 
రంగుల ముగ్గులతో ఉన్న మహామండ లము మధ్య కూర్చుని ४ ళ్ళు 
నూానుకోని పెదవులు కడిలేలాగున జపము శేస్తున్నడి. ఆమెపక్కు, 
ప్యత్రలలో రకము మద్యము, మవహామాంసము బలి ఇచ్చి ఉన్ని. 
దిగరబరముగా ఉన్నకువలయావళి రాజును చూచి చప్భ్బూన వస్త్రము 
చట్టుకోన్నాడది, “ఇడంతొ యేమిటి?!) అని రాజు అడిగినాడు, “అభయ 
మివ్యండి. మిాశుభము కోసమే ఈ పూజ చేన్తున్నాను, చేను కన్యగా 
పుట్టింట్లో ఉన్నప్పుడు ఒకసారి ఐసంతోత్సవములో ఉడ్యాసవనాన 
दशतु నాతో ఇలా అన్నారు: “ఈ వనములో చెట్టమాటున 
ఆకులలో విఘ్నేశ్యరు డున్నాడు. ఆ చేవుడు అడిగినవారి వరము 
లిస్తాడు. మహ్మాపవభావనంపన్ను డైనగణేకుని పూజిస్తే నీకు మంచీ 
భర్త లభిస్తాడు.” ఆ మాటలు వీని చిన్న తనమువేక వాళ్ళతో “పఘ్మ్నే 
శ్యరవూజనల్లనే కన్యలకు మంచిభర్శలు దోరుకుతారా 7 అన్నాను, 
“ఏమిటీ ! వినాయక పూజ చెయ్యక పోతే ఎవరికీ కోరికలు సిద్ధించన్ర. 
ఆ దేవుని ప్రభావం ఎటువంటిదో విను అని చెలికత్తెలు ఈ కథ 
परर 
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పూక్నము తారశకాసుని సంహరించే కుమారుని కోసము धरर 
దులు శివుని (పార్టించినారు మన్గభధుడు శివుని ఫాలశే(తొగ్ని లో (4: 
మయిన తీర్యాత పార్గతదేవి తెపన్సు त, మన్వధుని బతికించ మనీ 
తనకు కుమారుడు కావ లెనప్కీ మహేశరుని వేడుకొన్న వఘ్ను శర 
పూజ నురచి పోయిండి “పార్వతీ మన్నధునికి (ప్రాణ మిస్తాను ; శరీ 
రము మ్యాకోము ఉండదు” అని శివుడు సెల విచ్చినాడు తర్యాత 
(బహ్టాదులు వచ్చి శివవుత్రుని కోనము (ప్రార్థన చేశారు. మహేశ్యరుడు 
అంగీకరించినాడు 

బవు కాలానికి కుమారస్యామి కలిగినాడు. చేవేం[చుడు కుమార 
సామికి మై నొ ఢిపక్య మియ్యడానికి ఉపక్రమించి కలశము =) लै 58 
చెయ్యి బగినిపోయింది. “నివు వి ఇ శరపూజి చేస్తే ఈ విఘ్నము 
పోతుంది” అని మహేశ్ళరుకు అనుగహించినాడు. ఇందుకు సకవు 
ముగా గనేశ వుూజ చేస్కి కుమార స్వామిని చేనాపతిగా అభిషేకించి 
छि స్వామి తారకాసురుని సంవారించి దేవతల కోరిక నెరవేర్చి 
సాదు, కాబట్టి నీవుకూడా € कै శరపూజ చెయ్యవలసింది. 

దేవ్యా వయన్యలు ఈ (ప్రకారము చెప్పినమీదట వకాంతేముగా 
గణేశపూజ చేశాను. పూజుకాగానే నాచెలిక తెలు ఆ కాశములోకి ఎగిరి 
పోయి వివూరము చేశారు. ఆశ్చర్యవడి నేను వారిని భూమి మోాదికీ 
एतद ह नि) వచ్చారు, “బూ है శక్తులు ఎలా వచ్చినవి 2 అని చేను 
అడీగి "తే వాళ్ళు “మహామాంస భక్షుణముచేత వచ్చినవి ఈ డాకినీ 
మంత్రసిద్దులు, శకాళర్మాత్రి అనే (బ్రాహ్మణి మాకు ఉపదేశించింది”? 
అన్నారు. నాకుకూడా ఉపచేకము చేయించండి అని (పొర్తి చే వాళ్ళు 
నింటనే వెళ్ళి కాళరా తిని తీనుకు వచ్చారుః. ఆమెది చాలా వికార 
రూపము: కనుబభొనులు కలిసిఫోయినవ్సి గాజు ह्व), చవ్నిముక్కుు 
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పెద్దచెంపలు, ముదు పెదవులు, పారవళ్ళు, కొంగమెడ, బానపొట్ల, 
చీలుకుపోయిన యెగుడుపాదాలు, ఆమె పాదాలకు నమస్మ్క-రించాను, 
అదివరకే విఘ్నుశరపూజ చేనిన నన్ను దిగంబరముగా మండలములో 
కా చో బెట్టి, శ్రరవారన చేయించి ఆమె 5 వేద్యము పెట్టిన నర 
మాంస భోజనము నాకు పెట్టింది. మం(త్రోపడేశ ముయిన తర్వాతే నేను 
ఆకాశము లోకి ^. కొంతసేపు వివోరంచేసి ఆమె ఆనతీ(పకారం కిందికి 
ठ ను చొ ” భా స కనా त లో శాకినీ 

వచ్చి తే గతే టఅంతిః నికి చై ను. కనా 5९००० నే డాకిని చక్ర 
> 6.8 నయినాను కాళర్మాతి నంగతి చెపుతాను ; 

——Eీ 


కాళ రా (తె కథ 


కాళర్మాత్రిథర్శ విషున్యామి, ఆయన వేనవవండితుడు, ఆయనసన్ని ధికి 
వేదాధ్యయనము కోసము నానా దేశాలనుంచి విద్యాష్థులు వస్తూ 
ఉంటారు. ఆ శిష్యులలో సుందరకు 25 అండగాడు ఉన్నాడు. బంగా 
రానికి పరిమళ మద్దినట్లు అతని అందానికితోడు శీలము అలంకారముగా 
ఉన్నది. _ విష్ణుస్యామి ఇంట్లో లేని సమయము చూచి కాళరాత్రి 
సుందరకుణ్ణి (उ ०००६००८, అతడు అంగీకరించక పెడ మొగము పెట్టినాడు, 
సత్పురుషుల మనస్సు నిక్సెలము కదా! సుందరకుడు వెళ్ళిపోగానే 
కాళరాత్రి తనశరీరాన్ని తానే కోవముకొద్దీ చీరుకొన్సి నఖక్షుతాలూూ, 
దంశక్షుతాలూ ఒంటి నింజా ఉండగా తేల విరియబోనుళొన్కి చీర 
तवथ) कठ, వచ్చే వేళకు వకుస్తూ కూర్చుని “నాఖా! మో శిమ్యుడు 
నసుండరకుడు ఎంత పని చేశాడండి! నన్ను బలాత్మొరము చేయబోయి, 
నా శరీరమంతా గోళ్ళతో రక్కినాడు ” అన్నది, నుండరకుడు తనను 
ఆనుభవించలే దని కాళర్మాత్రికి ద్వేషము తాండవించిండి, ఏసుస్వామీ 
భార్యమాటలు యథార్థ మని నమ్మి, కోపముతో మండిపడినాడు, 
అతనికి ఛారమిోాద ఏపరీతేమైన విశ్వాసము, ౪ విశ్వాసమే అతని 
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శొలివి కేటలను వారించింది. భార్యమాటలు నిజమా అబద్ధమా అని 
వీమ్ణుస్యామి ఆలోచించ లేదు. సంజవేళ సుందరకుడు రాగానే విష్ణు 
సామి శివ్య సహి కంగా పరుగెత్తి కరతో అతన్ని :'చావాచితక 
కొట్టినాడు ఆ దెబ్బలతో रिष्येद వడగానే శిష్యుణ్ణి పీధిలోకి 
-४२2 ५.९) उ 283. 

రాతి చల్లనిగాలి విచేటప్పటికి సుందరకుడికి తెలివి వచ్చింది, తన 
భంగపాటు తలుచుకొని ఇలా విశారించినాడు  “ మనస్సును వికలము 
చేయడానికి ప్రీ ముఖ్య కారణము, నా గురువు విద్యాంను డైకూడా 
కోపం కొద్ది వ్షంతీపని చేయడమా | మునీశరులు మొదలు సామాన్యుల 
దాకా (కామ్మక్రోథాలు తప్పవు. పూరగము మునీశ్ళరులు తమ భార్యల 
మీడ అనుమానవడి చారుకా వనములో ఉంటున్న సాశ్రాత్తు శివుని 
మీద అల౫ ठ ° } మునీశ్యరుల శే తొందరఉంాకీ వి దాగంసులనివయం 
వేశే చెప్పడ మెందుకు!” ఇలా అతడు తలపోసి భయమువల్ల పశువుల 
శాలలో ఒకమూల సక్కినాడు, సరిగా అప్పుడే కాళర్య్మాత్రి వచ్చింది 
ఆమె చేతిలో చురకత్తి భీకరంగా ఉన్నది. ఆమె భయంకరంగా 
ఫ్రూత్మారము చేస్తున్నది. కన్నులలోనుంచీ నోటిలోనుంచీ మంటలు 
వస్తున్నవి. భయంకర మైన ఢాకినీ సావు సుందరకొడు చూచి రక్షో 
హరణ మర్మత్రము ९० కొంటున్నాడు. = दो 98०5९) వణికిపోతూ 
ముడుచుకొని కూర్చున్నాడు. అతని మంత్రోచ్వారణవల్ల ఆమె ముగ్గు 
రాలయి, 'ఖీచరమంత్రము ఆఉచ్చరించి' ఆకాశమాశ్గాన ఎగిరి డొజ్జయినికి 
వెళ్ళిపోయింది. ఆమె ఉచ్చరించిన మం(కౌన్ని సుందరకుడు విని 
(గహీంచినాొడు. ఆమె పశున్రలశాలతో ఉన్న మేడను తీసుకుపోయి 
కూరగాయల తోటలో దింప్కి వల్లకాటిలో డాకినీ చక్రమధ్యాన 
కూర్చుని (క్రీడిన్సున్నది. నుందరకుడు ఆకలితో నలమల మాడి అలిసి 
© కూరలతోటలో దిగి ముల్లంగిదుంప తవ్రుకొని తిని మేడ ఎక్కి నౌడ్మూ 
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కాళరా|తి అర్హ రాత్రివేళ మేడ =$>, తేన అనుగ ९१:53 వంపి వేసి, 
ఆమె వడకగదిలో (ప్రవేశించింది, 

సుందరకుడు పశువ్రులశాల వదవలీ పెట్టి న్నే హితులదగస్షిరికి నెల్ళి తన 
అవస్థ వెళ్ళబోనుకొగ్నాడు, వర దేశానికి అతడు పోతానంకే మిత్రులు 
ఓదార్సినారు. నుందరకుడు గురువుగారిలల్లువదలి సత్రంలో తిండి తింటూ 
న్నేహితులతో స్వేచ్చగా తిరుగుతున్నాడు, ఒకనాడు ^ 
శాళర్యాక్రి అకన్ని మాచి కామించింది. € అంగీకరించక ధర్ణు 
బోధ చేసినాడు. ఆమెకు రోవమువచ్చి తనశైట చింపుకొని భర్య 
దగ్గిరికి వెళ్ళి “వాడండి, మిాశిష్యుడు ఎంతపని చేశాడో! నాకొంగు 
చింపీనాడు 172 అంటూ >) € = ५3०9 మూాపించింది, విసు సామి 228०९६3 
వధార్హుణ్ణిగా కలిచి, నకాధికాకితో చెప్పి సుంద౭కుడికి తిండి పెట్ల 
వద్దన్నాడు, నిలువ సీడ లేక సుందరకుడు పశువులశాలకు వెళ్ళి ఆకా 
శానికి ఎగిరేమంత్రమును, దిగేమంశమునూ జ్ఞాపకము జేనుకోవనా లను 
కున్నాడు, రాత్రి నుందరకడు పశువులశాలతో ఉన్న మేడదగ్షిరికి 
వెళ్ళగా, కాళరా(తి యభా(వకారంగా వచ్చి ఆమేడన్యూ ఇశాలనూ 
ఎత్తుకొని డొజ్జయినికీ తీనుకుపోయిండి అక్కడ ఆమె ఆకాశమునుంచి 
దిగోమంత్రము ఉచ్చరించి ఆమేడను కూరగాయలలోటలో దింపి మంత్ర 
జపము చేయడానికి శ్యశానానికి వెళ్ళిపోయింది. సుందరకుడు ఆకాశము 
నుంచి దిగేమంత్రము విన్నప్పటికీ (గహించలేక పోయినాడు, 
గురూపదేశము లేకపో కే మంత్రము సిద్ధించదు. అకలి చేనేన్నటికి 
అశేదు ముల్చంగిదుంవలు కోసుకొని తిని గోళాలలో య क [र्ठ 
ఉన్నాడు కాళర్మాత్రి వచ్చి గో వాటముతో ఉన్న మేడ ఎక్కి. ఆకాశాన 
ఎగిరి మేడను ఎప్పటిచోట నిలిపి ఇంటికి వెళ్ళింది. 

ఉదయము సుందరకుడు గోశాల విడిచి ముల్లంగి అమ్మకానికి 
బజారు వెళ్ళినాడు, మాళవచదేశజాతు లయిన బో పురుషులు € 
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ముల్లంగి తమ'దేశములో దని (గహీంచి ఖరీదు 8९४ ంణా లాివేసీ 
నారు. అకడు ఖరీదు అడిగితే అతనిని వట్టుకొన్సి రాజునల్ని ధికి వెళ్ళి, 
“దేవ్యా మాళవమునుంచి ముల్లంగి “తెచ్చి కాన్యకజ్ఞములో ఎలా 
అమ్ముతున్నా వయ్యా, అని మే మడిగికే ఈయన మామోడ రాళ్ళు 
రువ్వినాడు” అని ఫీర్యాదు చేసినారు. రాజు ఇదివీమి ఆని అడిగి తే 
అకని అనుచరు లై నమిత్రులు ముందరికి వచ్చి “మహ్మోపభూ, ఇతనిని 
మేడఎక్కి స్తే విచిత్రము చూకిసాడు.” అన్నారు. _రాజుకోరిక[పకొ 
రము సుందరకుడు సౌధముమోాడికి ఎక్కి, మంత్రము ఉచ్చకెంచి, మిత్రు 
లతోకూడా మేడ కడిలించుకొని ఆకాశాన (పయాగకు వెళ్ళినాడు, 
అక్కడ స్నానము చేన్తున్న(వభోవుని చూచి, సనుందరకుడు మేడను 
ఆకాశములో ఆక్కి పైనుంచి ంగానదిలోనికి దుమికి, రాజునమోాపానికి 
వెళ్ళినాడు. అందరూ ఆకశ్చర్యపడినారు. “ఎవరు మారు?! ఆకాశములో 
నుంచి ఎందుకు దిగినారు! “అనిరాజు వినయవూరకముగా అడిగినాడు. 
“నేను మహేశ్యరుని అనుచరుడను మురజకుడను. ల్రహాలోకభోగాలు 
అనుభవించిడానికి శి వాజ్ఞ शो*0& 2524४ వచ్చినాను” అని నుందరకుడు 
'చప్పినాడు, ఆనూటలు रर రాజు అతనికి 25९ > మొకటి బవాు 
మానము చేసినాడు. బంగారసపృమంచముమిోద 50599" 9 నుంద 
రాంగనలు చామరములలో విసరుతూ ఉండగా యువకుల ఉపచార 
ములతో బ్రందభోగాలు అనుభ్గవిన్తున్నాడు నుందరకుడు, 
కొంతకాలానికి ఆకాశాన వెళ్ళుతున్న సిద్ధుని నుందరకుడు స్తుతించి 
నంక్రీతుని చేస్తే, అతేడు ఆకాశమునుంచి భూమిమోాదికి దిగేమంత్రము 
చెప్పినాడు. ఆ మంత్ర (ప్రభావముచేత నుందరకుడు మహానై భవసమేతే 
మయిన నగరముతోకూడా ఆకాశమార్గాన కాన్యకులఖైనికి వెళ్ళినాడు, 
రాజు గుర్తుపట్టి, ఎదురు పోయి మర్యాదలు చేసినాడు. అపుడు సుంద 
రకడు కాళర్యాత్రి వృత్తాంతము सर ठ, రాజు అమెను పిలిపించి అడిగి 
24 


186 కథా నరితారము १ సంపుటము 1 


నాడు. ఆమె అన్నినంగతులూ ఒన్వుకొన్నది, దీని ముక్యూూ 
नेचि > ०४5०4 ఆని కాజా ఆయిండ్‌, ఆమె చబుక్కున మాయ 
నముయిపోయింది, +, छ मवम 62८ दः जद దని రాజు 
శాసించినాడు. రాజమర్యాకలు నొంది 2026494 ఆకాశమాగరాన 
వెళ్ళినాడు, 

ఈ (పకారము కువలరూకభి ఆడిళ్య (పభునితో దెప్పి “దేవ్యా 
డాకినీ మంత్రసిద్ధులు &६>० 5०६42), మా తండ్రిరాజ్యములో ९2) అంతేటొ 
దసిద్ధము. పాతి వక్యముచేత నాసిద్ధులు కాళర్మాత్రి సిద్ధుల కంకెకూడా 
గొప్పవి. మొ గ్రోయన్సుకోసము అర్చనచేస్తూ, నరుని ఆకర్షించ బోతు 
న్నాను. మోరుకూడా ఈ సాధనామార్లములో (5 क, చాలి, సిద్ధులు 
లభిస్తే మోరు चक "ॐ లవుకారు” అని ఉ క్పాహవాక్యాలు పలి 
కింది. “డాకిని పాధన, మహామాంన భోజనము, రాజరికానికి సరిపడవు, 
ఇది వల్లవడదు' అని రాజు నిషేధము చేసినాడు. రాణి (ప్రాణాలు 
త్యజిస్తా నని పట్టు పట్టింది. చివరకు రాజు అంగీకరించినాడు. కువల 
యావభి అతనిని మండలము మధ్య కూర్చో “జెట్టి, ఇలా చెప్పింది. 
“మో సన్నిధిలో ఉండే ఫలభూతి అనే విప్రుని ఆకర్షించాలి: ఆకర్ష € 
చాలా కన్టము, వంటవాని సాయము కావాలి. వానిని ఈ సాధనలో 
చేర్చి వానిచేక (బ్రావ్మాణుఏ చంపించి వంట చేయించాలి. అనహ్యా వడ 
గూడదు. ఉత్తమృబాహ్న్మణ మాంసమును అర్చించి భుజిస్తే మంత్ర 
సిద్ధులు తక్షణమే అపుతవి,”” పాపభీతి ఉన్న ప్పటికీ రాజు భారమా ట 
కా దనలేక పోయినాడు. ప్రీలమాట విని ఎవడు బౌగు వడ్డాడు! 
సావాసికు డనే వంటవానిని పిలిచి దీక్ష యిచ్చి, “రాజూ రాణీ కని 
పెట్టుకొని ఉన్నారు. త్వరగా వంట చెయ్యి ~ అని ఎవడు నీతో చెవు 
తాడో వానిని నంవారించి ఆ మాంసము రుచిగా వండి మాకు ఉదయ 
వేళ భేజనము పెట్టవలెను” అని రాజదంపతులు ఆజ్ఞాపించారు. 
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చితము అని వంటజాశు బండికి నెళ్ళినాడు, ([వభాత వేళ ఫలభూతి 
వచ్చిశాడు, ८२) వెళ్లి రాజడంవతులు కనా 233"? @ "> రు 
త్వరగా వంటచెయ్యి అని పాచకునితో చెప్పూ” అని రాజు ఆన తిచ్చి 
నాడు భలభూతి కొొంకదూరము వెళ్ళేటప్పటికి రాజకుమారుడు చం[ద 
(పభువు ఎబురుపడిి “ఆర్యా, ఇప్పుడే నాకు చిన్నవని చేసిపెట్లవలి. 
ఈ బంగారము తీసుకు పోయి మా నాయనగారికి చేయించిన కుండల 
లముల వంటి కుండలములు చేయించాలి” అని అక్షనిని (పార్గించినాడు. 
'తౌను వంటవానికి చెప్పవలసిన మాటలు రాజకుమారుఏతో చెప్పి 
ఫలభూతి కుండలములు చేయించడానికి వెళ్ళినాడు. చంద్ర[వభ్గువు 
సావాసికునికి నంచేశము చెప్పినాడు, వెనుకటి నంశకేత (ప్రకొరము పాచ 
కుడు రాజకుమారుని చంపి, వండి అర్చ్పృనానంతరము రాజదంపతులకు 
వడ్డించినాడు, నిజ మురుగక వారు భుజించినారు. 

మరునాడు (ప్రాతఃకొలము ఫలభూలి కుండలములు పట్టుకోని వచ్చీ 
రాజకుమారు డెక్క_డ అని (పభువును అడీగినాడు. కుండలముల వివ 
యము యావత్రూ విని రాజవు(క్రే' వురణము (గహించి చేలమోద పడి 
రోదనము त २, రాణిని మధ్య మధ్య దూూవీంచినాడు. మంత్రులు 
అడిగిన మీదట రాజు యావద్భ్భ కాంతమూా చెప్పినాడు, “మేలు చేసిన 
వానికి మేలు, క్రీడు వేసిన వానికి కీడు తప్పదు. అని ఫలభూతి రోజూ 
అంటూనే ఉన్నాడు, ఇకేరుల కోసము తలపెట్టిన కీడు గోడమిాద 
కొట్టిన బంతివలె తనశే వచ్చి తగులుతుంది, (బ్రవ్మావాత్యా మహాపాత 
కము తేలపెట్టినందు వల్ల మాకుమారునే కోలుపోయినాము ” అని 
రాజు చాలా దుఃఖంచి ఫలభూతీకి రాజ్వాభిపేకము చేసి పాపవరివారా 
ధ్రము భార్యతో కూడా అన్ని ప్రవేశము చేసినాడు, ఫలభూతి (వ్రభువుశై 
ధర్మ (ప్రకారముగా రాజ్యపాలన చేసినాడు. కాబట్టి చేసిన కీడు గాని 
మేలు గాని తప్నకుండా ఫలిన్తుంది॥ 
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వక్సరాజు సమశ్షుములో ఈకథ చెప్పి యాళంధరాయణుడు 
^ छँ न అకకు మిమలిని ఎదిరించకానికి యత్నించి ఓడిపోయినాడు, 
మీరు అకనికి మేలే చేసినారు. కాబట్టి (బవ్మాదత్తుడు మోకు కీడు తేల 
తల పెట్టడు ఒకౌ్వేళ తల పెట్టినాడా మో చేతులలోనే [పాణాలు విడు 
స్తాడు. ” అని నచ్చశచెప్పినాడు. వత్సీరాజు మంత్రిమాటలకు మన 
శాంతి చెండిసనాడు. 

మరునాడు వత్నరాజు లావాణకము నుంచి బయలుదేరి మహాదై భ 
వముతో కాొశాంవీ నగర (ప్రవేశము చేసినాడు. వందిమాగధులు కైనా 
రనులు చేస్తూ ఉండగా, సామంత రాజులు వంగి నమస్కరిస్తూ ఉండగా 
బారణులు మంగళ గీతములు పాడుతూ ఉండగా ॐ छै 0८33 తన 
మందిరములోోకి వెళ్ళి, జయ జయభాగనముల మధ్య సింహాసనము 
ఎక్కి-నాడు, నగర మంతేటా మహోత్సవము జరిగింది, 

దిగ్గిజయము నేసి వచ్చిన వత్సరాజు కీర్మి దశదిశలా నింగింది, 


నర శావానద २ జననము 


& & ०१ ॐ ¦ 3౧ 
కర తొల బలా ఘూతే 
సీమంతితీ కులాచలః 
వపంధాన మివ సిద్దినాం 
దిశన్‌ జయతి విఘ్న జిత్‌ , 
४ खद ००९८8 
8००8 छ "(5653 సిద్ధిమార్గమ్ము 
చూపుచున్నవిథాన శ్రోఖీలు నట్టి 
సిఘ్నా ధినాధుండు ఏీజయమ్ము గాంచు | 
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छठ ०08 ఉదయనుడు కొౌశాంబి రాజధానిచేనుకోొని, వకచ్చ(కాధివలి 
అయ్యి నుఖములు అనుభ వస్తున్నాడు. యాగంధభరాయణ, రునుణం 
తులమోాద రాజ్యభారము విడిచిపెట్టె, వనంతేకుడుసహాయునుగా భోగ 
ములలో ముణిగి తేలుతున్నాడు, సయముగా १३६२ వాయిస్తూ వాసవ 
ठु" పద్మావతీ దేన్రులతో కూడి గాంధర్యములో కాలము గడుపు 
తున్నాడు. సౌధోవరి భాగమున వారాంగనలు మధు మద్యములు 
బంగారు గిన్నె లలో ఇస్తూఉంకు సేవిస్తున్నాడు. 

ఒక్కొ-క్క-ప్పుడు వత్స్‌రాజు ఆకుపచ్చనిచో" క్కా_ ®" 2896" र) ठ ऊठ) 
ణములు ధరించి వేటకాండతో బయలుదేరి అరణ్యములో మృగము 
లను వేటాడు తాడు, వరావాము. లనూ, వనముహీవములనూ బాణాలతో 
పడగొట్టి వేస్తాడు, సింహాలను ఈటులతో పొడుస్తాడు. మృగయావినో 
దము ఆయుఛాలతోశనే అయి పోతుంది. కుక్కు_ల్కు వలలు గోతులు 
ముద లయిన మృగయా సాధనములు «०७ రోం మః 


నారదుని రాశి 


ఈ వధముగా సుఖవరాయణుడై ఉన్న వత్సరాజు వద్దకు ఒకనాడు 
నారదముని వచ్చినాడు. రాజు వినయ పూర్యక్రముగా మునిని నత్క_రించి 
నాడు, నారదుడు నుకీతుడై కొంచెము ఆలోచించి ఇలా 5528 उ 28० 

“వక్పరాజ్యా క్లుప్తనరిగా నీ కొకసంగతి చెపుతాను, నీకు పూర్వ 
పీతొమవలలో పాండురాజు ఉండేవాడు. సీ కున్న '్ట్రే ఆయనకూ 
ఇద్దరు భార్యలు చాలా యోగ్య రాండు ఉండేవారు, పెద్దది కుంతీ డేవి 
శేండవది మ్మాది, ఒకనాడు పాండురాజు వేటకు వెళ్ళి, మృగయాపము 
ధరించి భార్యతో (ददर కిందముమునిని పోరబొటున "బాణముతో 
కొట్టినాడు. (ప్రాణాలు విడవబోతూ కీందముడు “రాజూ నీవు యే 
చ్చగా సంచరిస్తూ నా మిద బాణము వఏడిచావు, నాకువలె సీకు కూడా 
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భార్యతో కలసి ఉన్న కాలములోచే మరణము సంభవిస్తుంది” అని 
శాపము పెటి వాడు,, శాపీకిచేశ పాండురాజు భార్యలను తీనుకొని 
తపోవనానికి వెళ్ళిపోయినాడు, కొంక కాలానికి మైవురచి పాండురాజు 
మా(డిని బలవంతముగా కూడే నరికి మృతి చెందినాడు, కాఒట్టి వేట 
రాజులకు మహోవ్యసనాలలోది. చేటకానికీ జంతునుకూ, వేటశాని 
వావానానికీ అపాయము సమానమే, కనుక నీవు వేట మానుకో, 

०९ द) కల్యాణము ఫొౌందవలసిన వాడను. ॐ వూర్యులను ఒట్టి 
నాకు ఇష్షుడవు. కామదేవాంశమున నీకు కుమారుడు కలుగుకౌడు, 
వూర్యము హరుడు ఫాలశేతౌాగ్నితో మన్నభుని డగ్గము చేసిన తర్వాత 
రతీదేవి మహేశ్వరుని (ప్రార్థించి, తనభ ర్హకు చేవాము (వసాదించ మని 
వేడుకొన్నది, మహేశ్యరుడు డయార్దివృాడయుడై, “రత్కీ పార్వతీ దేవి 
నిడాంశమున భూలోకములో అవతరించి వుతా ऊक" నన్ను సేవించి 
మన్థభుని కుమారునిగా కంటుంది.” అని అనుగ్రహీంచినాడు, 
ఆ (పకారముగా పార్ళతి వానవదతృ్శగా చండమహోనేనునికి జన్మించింది; 
తర్వాత నీకు'భార్య అయినది. నానవడ త్త ఈకశ్వరారాధన చేసి మన్మ 
ధుని కుమారునిగా కనబోతున్నది. అతడు విద్యాధర చక్రవర్తి 
అవుతాడు, ” 

ఈ (వకారముగా నారదుడు చెప్పినమిదట వత్స రాజు ఆనందపరన 
శుడై తనరాజ్యము యావత్తూ నారదునికి సమర్శించినాడు. నారదముని 
రాజ్యము వత్సరాజుశే తిరు~ ఇచ్చి వేసి అంతర్ధాన మయినాడు, 


పంగ లీక వృత్తాంత న 


పు'శకేచృతోఉన్న వాసవదశ్తా దేవితో వత్సరాజు ఆరోజు గడివీనాడు, 
మరునాడు ఆయన ఆస్థానానికి వెళ్ళినప్పుడు యధ్యాా(ప్రకారము + 
రుడు వచ్చి గో(త్రప్రవరలు 2) ^ हैन) తమ +) ఒకానొక 
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(బావ్నాణ క్రీ ఇద్దరు బిడ్డలతో సహో ద్యారము దగ్గర (క్రతీక్షీ స్తున్న ది” 
అని విన్న వించినాడు. రా వచ్చు నని |పభున్రు €< యిచ్చినాడు, 
छ వస్త్రము ధరించిన (బావ్యాణ, క్రీ చై నము 6९8 పడుతున్న ఇద్దరు 
బాలకులను ఎనకుకొని లోపలికి వచ్చి వందనము చేసి “దేవా, చేను 
ఉ ॐ మవంశంలో జన్మించిన (ావ్మూణ క్ర్రీని, చార్భాగ్యవశాన చారి 
(ద్యము అనుభవిస్తున్నాను. తినడానికి తిండి లేదు. ఈ కవలపిల్ల లకు 
పాలు లేవు. శరణాగత రక్షుకు లయిన చేవరవారి సన్ని భారానికి వచ్చి 
నాను. ఆ మోద చేవర అనుగోవాము = విజ్ఞాపన చేసింది. రాజు 
దయదలచి ఆమెను వాసవదత్తాదేవికి అప్పూించ వలసినదని (వతీహారికి 
ఆన తిచ్చినాడు. (ప్రతీహారుడు తీసుకొని వచ్చిన కీంగభికను వానవత్తా 
చేవి బాగా ఆదరించి “వమి నై పరీత్యము! నాకు ఒక కుమారుడు కూడా 
కలగలేదు. ఈమెకు కవలబిడ్షలు!” అకుక్టోొని, స్నానానికి లేస్తూ (బ్రాహ్మ 
ణికి కావలసిన వన్నీ 5 0०१८० చేయడానికి చేటికలను నియమించింది. 
వింగలిక భోజనము చేసి విశ్రాంతి తీనుకొన్నతర్యాత వాసవదశత్త 
ఆమెను, వదయినా కథ చెవ్వు అని ఆడిగింది. పింగభిక ఇలా (పారంభించిందిః 


దేవదత్తుని కథ 


పూర్ణ కాలములో జయదత్తు డనే సామంత ప్రభువు ఉండే వాడు. అతేని 
కుమారుడు దేవదత్తుడు పెరిగి పెద్దవాడయినాడు. అతనికి పెళ్ళియీడు 
వచ్చేటప్పశకికి తండి ఇలా ఆలోచించిశాడు. ५ రాజ్య శ్రీ వట్టిచపల; బలా 
छग 25533 చేత అనుభవించ దగినది. వణిజులలమ్రీ కుల్యన్ర్రీవలె & 
మైనది. మాిక దాయానులు చాలామంది ఆన్నారు. ङ (805 కన్య కంకు 
చైశ్యకన్యను మావానికి పెండ్లి చేస్తే సంపద స్థికముశా ఉంటుంది. ” 

రాజు ఈవిధముగా ఆలోచించి పాటలీ వ్రుతములో వసుడత్తు డే 
చై.శ్యశిఖామణి కుమా్చిను తనకుమారున కిచ్చి వినావాము చెయ్య 
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వతె నని అడిగినాడు. దూరదేశ మయినవ్పటికీ, నంబంభము మంచిదని 
వనుదత్తుడు తేన పుత్రికను దేవడక్తువికి ఇచ్చి పెల్ళిచేసినాడు. మామా 
రిచ్చిన మణికనకరాసులు చాచిన మదట చేవదక్శునికి తండి నైభ 
2 43 మొద అభిమానము తగ్గింది, కుమారునికి మంచి సంబందము 
దొరికింది కదాయని జయద త్త (పభువు నిక్నింకేగా ఉంటున్నాడు, 
కొన్నాళ్ళకు వనుడతుడు కూతు3ని మూకొనుని కోరికతో వియ్యం 
కుని మందిరానికి వచ్చి, ए. (28४8 5096428 9 వెళ్ళి 
నాడు, ఇంతలో జయదకుకు कण) మరణించినాకు డాయా 
దులు "> ही రాజము అపవారించినారు. తగ్గి కుమారోని రాతి వేళ 
రహస్యముగా అన్యవ'జేశావికి క్రీస్గుకుపోయి “ నాయనా, మన ([దభువు 
పూర్ణదికు,న చక్రవర్తి. వెళ్ళి ఆయనను (ప్రా స్తే నీకు నహాయమునేసి 
రాషాము సాగధథినము చేయిస్తాడు. ” అని హితేభోధ చేసింది. “ అమ్మా, 
పరికరాలు 58) లేకుండా చేను వెళితే, €} ध నాకు ఆదరము చూపు 
తారా?” అన్నాడు కుమారుడు, “ నాయనా, నీమామూగారి యింటికి 
వెళ్ళు ఆయన మవోధనికుడు కదా! ఆశయనవద్ద్గ (దవ్యము అడిగి 8:53 
కొని (६, సన్నిధికి వెళ్ళు” ఆని తల్లి (ప్రోక్సావాము చేసింది. 
రాచవిడ్డకు సిగుగాశే ఉన్నది. విధిలేక చేవదత్తుకు ఆసాయండమే 
బయలుదే3 (క్రమేణ మామగారింటికి చేరేటప్పటికి రాత్రి పొద్దు 
పోయింది. తండి పోయి రాజ్యుచు పోయి, దీనస్థితిలో ఉన్న చేవదత్లుడు 
రా(రి వేళ బంధువులను తేపడము ఎందు కనుకొని సమీపములో ఉన్న 
న్మత్రము వెలుపల కూర్పున్నాడు. € శ్రవారిల్లు బాగా కనిపిస్తూచే 
ఉన్నది. కొంత 2555448 ఆయింట్లేనుంచి తాకు పట్టుకొని చేలమిోదకు 
దిగుతున్న (8 కనిపించింది. ఆమె రత్న భూవణాల కాంతితో ధగ दन 
మెరిసి పోతున్నది. ఆము శన భార్య అని చేవదత్తుడు /పర్పుపట్టినాడు,. 
“ఎవరు నీవు” అని ఆమె దేవదత్తుని ఆడిగింది. బాటసారిని అన్నాడు 
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అతడు. భర్శను గుర్తుపట్టకుండాచే ఆమె నత్రములోకి వెళ్ళింది. ఏమి 
జ్ఞపుగుతుందో అని అతకు ఇాటుగా ఆమెను ४ १ భూస్తున్నాకు. 
ఎవరో వురుషుడు ఆమెను చూచి, ఇంత అలన్యంగా వచ్చా వేము అని 
రెండు తన్నినాడు, అతని కోవము పోగొట్టి ఆమె శామా(దేకముతో 
అతనితో ఉవభోగము (పారంభీంచింది. రాజ వుతుకు విఛాకశి 
“ కోధనసమయము శ్లాదు. సాధించవలసిన మహో కార్వముశ్న 5, 
ఈఖడ్డము కతువుబమోద చూవవలసినది కాని (द, గాభ 
ములమిోద श्त, ఏమి లాభము ? ఈదుష్ట్ర భార్యతొ डर { కక 
సనూూనులు కానినాళ్ళతోో సంబంధ మువల్ల వచ్చివ నవ్హమిది, కొక ఎ శే 
నేపూ కాకిమిదచే దృష్టి, కాని కోకిల మీదికి పోదు ” అని భావించి 
వివేకముతో ఊరుకొన్నాడు. జయేచ్చ కలవారి మునన్సు మిసవల 
మిాదికి పోదు. జారునివద్ద సెలను పుచ్చుకొని ఆమె వెళ్ళేటప్పుడు క్ల 
భరణము కింద పడిపోయినన్నటికీ గమనించకుండా. వచ్చినణారెనే ఇంటికి 
పోయింది, ఆజారుడుకరూడా త్యరోగా ఎటో వెళ్ళినాడు 

దేవదత్తుడు యావత్తూ గమనించి విఛారగస్తుడై ఉండి డై వవశాత్శ 
ఆ అభరణము కేసి మూసినాడు, 29०९९“ 14 पुण 
धु ठ €2 2533 తీసుకొని బయలుచేరి కాన్యకుబ్ణము వేకనాడు. బహు 
మూల్యము కలనగను తాకట్టు పెట్టి లత్షనువర్ణములు పుచ్చుకొన్చి 
అశ్వములు, గజములు కొని, పరివారముతో చృక్షవ ర్రినన్ని ధికి వెళ్ళి 
తన రాజ్యవారణమును /ురించి విన్నవించాడు. చక్రవర్తి సెన్య మిచ్చి 
పంపగా, చేవదత్తుడు కతువులను ఎదురొ-ని జయించి రాజ్యము నంపా 
దించుకొన్నాడు, తర్వాత కాకట్టు తప్పించి రతఈ్నాభరణము మామ 
గారికి పంవినాడు, కొమార్తెకు తండి ఆ నగ ఇచ్చినాడు. ఆమె చీకాకు 
పడి, “ఆరాత్రి సృత్రములో బాటసారి కనవడినాడు అతేడు तवर कठ, 
అనిపిస్తున్నది. అప్పుడు ఆయనను ఆనవాలు పట్టలేదు. ఈ అభరణను 
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నాచవినుంచి జారిపోయి ఉంటుండి, తర్వాత వెతికితే కనపడలేదు. 
నాభర తీనుక'వెళ్ళి ఇవ్వడు వంపించినాడు, వమి గతి!” అని భయ 
పడీ పిరికిసండెవల్ల హృదయస్పందనము ఆగిపోయి మరణించింది, 
కుమారై రవాస్య వ్యాపారము చేటికవల్ల (గపించి తండి उह, లేదు, 

రాజ్యము లభించినతరాగత "చేవదత్తునికి చక్రవర్తి తనకుమారా 
నిచ్చి పెండ్లి చేసినాడు, అతనితల్లి చాలాఆనందించింది, 

సొాహాననమయాలలో శ్రీల వాదయము 5 (2 నిహ్టంరము ; భయ 
నమయాలలో కుసుమకోనులము, ఉ త్రమవంశ నంభూాత బయిన్నస్త్రీలు 
ఆవడలోకూడా కీలము కోల్యోరు, 

(బ్రాహ్మణి చెప్పినకథ వీని వానవదత్తాబేవఏీ “ఈమె కులీన వా 
క్చాతుర్ణము కలది. ఉత్తమ గుణముచేతనే ఈమెకు రాజదర్శనము 
లభించింది” అని భావించి. ठक ठ, ఎవరమ్మా? సీవృ-త్తాంతీము చెపు 
శావా!” అని అడిగింది. ఆమె ఇలా చెప్పింది; 


ఫీంగభిక 2 छ "0४ > 


జేపీ మాళవ तछा అగ్నిదత్తు డనే (బావ్మాణో త్తమునికి 
ఇద్దరు సువుత్రులు ఉన్నారు, అన్న శంకరదత్తుడు తముడు శాంతి 
కరుడు. చిన్న తీనములో నే ఇాంతికరుడు విద్యార్థమై "చేశాంతరము 
వెళ్ళిపోయినాడు, అకనిఅన్న నాభర్శ, మాతండి యజ్ఞక ర, సంపన్న, 
గృహస్థు యజ్ఞదత్తు డని నామధేయము, ఖొన్నాళ్ళకు మామామగారు 
చనిపోతే అత్తగారు నవాగమనము చేసింది, అప్పుడు నేను గర్భవతిని, 
నాభర్త తీర్భయ్న్మాత్రలు నేవించడానికి వెళ్ళి, నరన్యతీనడీతీరాన మర 
ణించారు. ఆయన వెంట వెళ్ళినవారు వచ్చి ఈ సంగతి నాకుచెప్పినారు. 
చేను సవాగమనానికి సిద్ధవడికే గర్భవతిని అనే - కారణమువేత ని జ 
ధించారు. छठ కొద్దిరోజులకు బందిపోటుదొంగలు వచ్చి, మానంపద 
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యావత్తూ వారించి ఈగహాోరగామము అంతా దోచుకొనిపోయినారు. 
ముగ్గురు (బహ ९२० నా సావాసక శైలు, మేము నలుగురమూా 
డేశాంతీరము నెళ్ళిపోయినాము, చేతిలో వమా శలేకపోడముచేత వని 
పాటలు చేసి నెలరోజులు కాలశైేపము చేశాము. ఇంతలో నాకు ఈ 
కవలపిల్లలు వుట్టినారు. కొ_త్తచోటుు చేదరికము ఈ పిల్లలూ! వమా 
తోచక, మనమహో(పభువు అనాధ రక్షుకు లని విని, నిగ్గు విడిచ్చి ఇక్క 
డికి ఎలాగో వచ్చి మో అనుగవాపాక్రురాలను అయినాను धष నా 
కస్టాలు ౫ दुह, చిన్నతనమునుంచీ శిష్టగ్ళవాములో అగ్ని వో 
శాల ధూపము తాకుతూ ఉండడముచేత నా (छ्य వింగళవర్ణము 
సంక్రమించింది, అందువేతీ నన్ను పింగభిక అని లోకులు అంటారు, 
రది నొ వృతాంతము, మా మరది శాంతికరుడు వీ మయినాడో ఇఇంతే 
వరకూ తెలియలేదు. చేవీ! 

ఈప్రకారము పింగళిక చెప్పినకథ విని వాసవదత్స కొంచెము ఆలో 
చీంచి, “అమ్మా, మా పౌరోహితుని సామజేయము छ ° ०९४६५०४०. 
ఒకవేళ ఆయన సీ మరిది €) ठ कज" అన్నది, వీంగళిక చాలా ఆదు 
ए" రాత్రి గడిపింది ఉదయము చాసవదత్త శాంతికరుని పిలిపించి 
ఆయన 508 (& 29:99 అడిగింది, ఆయననాశక్యాలవన్లి నుహాోరాణే వివ 
యము యావత్తూ (గ్రహించి “స్వామ్య ఈమె మీ వదినె పీంగళికి” 
అనీ చెప్పింది. ఆయన నిదానించి కూచి గుర్తుపట్టి తేనయింటికి తీసుకు 
వెళ్ళినాడు. తీనతీల్లీదండ్రులూ? అన్న గారూ చనిపోయినట్టు విని చాలా 
వీచారించినాడు. వాసవదత్త ఆ బిడ్డలకు శొంతీ సోముడు వైశ్యా 
నరుడు అని వేర్లు పెట్టి తనకు పుట్టబోయే కుమార చక్రవ 68 వాళ్ళను 
పొరోపితు లని నిర్ణయించి వొ భృందరికీ సమృద్ధిగా సంపద లిచ్చింది. 
నుక్భతకర్శలు ఫలసిద్ధికి తీనుకు 'వెళ్చాటపఇడు వురువవ్రయక్నము 
నీషిత్స్ల మ్యా(క్రము. 
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ఒకనాయు కోలాలననితే (కుమ్మర స్రీ) అయిదుగురు బిడ్డలతో నహో 
బయలుదేరి అంతఃపురములోకి మూకుడులు తెచ్చింది. దానిని చూచి 
क, పక్కన ఉన్న పింగళికతో, “చూడు దీనికి అయివుగువు 
కొమాళ్ళు. నాకు ఒకశూ కలగలేదు. _ ఇది పుణ్యము చేనుకొన్న ది” 
అన్నది, “దేప్కీ డర్మిదులకు కుటుంబము హెచ్చు. వుణ్యమువల్ల కలి 
గినసంతౌనము కాదు. మోకు కలిగెవ్షతుడు ఉతృము డన్రతౌాడు, 
వించాకంచకండి, త్వరలోనే మీకు వుత్రోత్సత్తి అవుతుంది” అని 
ఓదార్చింది, 


శీవాన్నుగవాము 


కుమారు కీలలేదు అశేచింతీలోనే ఉన్నది వాసవడ త్త. భౌర్య 
అభీ పాయు ([గహీించిన వక్చరాజు వచ్చి “డేవీ ఈశ్వరాథన చేస్తే 
సీకు పుజోత్స త్తి అవుతుం దని నారదముని వ్రిడివరలోనే చెప్పినాడు, 
కాబట్టి వర్మవ దాతీ అయిన మహేశ్వరా రాధన २००२६58 १) }› అని 
సూచించివాడు. వాసవదత, (వతేము [ప్రారంభీంచేనరికి రాజు మంత్రులు, 
రాజ్యములో (పజలందరూ 9 వార్చనలు చేసినారు. మూడురోజులు రొజ 
దంపతులీ ఉపవాసము చేసినతీర్యాత న్యవ్నములో శివుడు रेक 
868 “మాకు కాముని అంశేవల్ల పు త్రుడువుట్టి, నక లవిద్యాధరులకూ చక్ర 
వర్తి छ"? అని అన్నుగహీంచినాడు. ఈవరమిచ్చి నముహేశ రుడు 
అంతేరాన మయినతీర్యాత్‌ రాజదంపతులు మేలుకోని బాలా ఆనండించీ 
నారు, (ప్రాతేకొలము వారు ఈవృత్త్వోంతము అందరికీ తెలియ చేసినారు, 
అందరూ ఉత్సవము చేసి పాఠణలు (భోజనాలు) చేసినారు, 

తర్వాత కొద్దిరోజులకు జటాధారి అయిన మహాపురుషుడు వాసవ 
దత్తకు స్యస్నములో సోశ్తూక్క-రించి ఫలము త్రచ్చినాడు, రాణి భర్వక 
ఈవివయము చెప్పింది, ఫలరూపముగా వుత్రుచే మహేశ్వరుడు అనుగ 
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పీంచినట్టు మవోరాజు భావించి అచిరకాలములళోనే తనకు వృతలాభ 
మన్రతుం దని పరమో త్పాహముతో (ప్రతీక్షి స్తున్నాడు, 


తరంగము: _౨౨ 
వాసవడళ్తా గర్భదోవాడను 


వాసవదతృకు కామాంశవల్ల గర్భము కలిగింది, ఆమె వదనము 
కొంచెము పాలిపోయినప్పటిక్రీ కమనీయముగా కొనబడుతున్నది. మంత్ర 
పాధనాదులతో సంబంధించిన ఉపానకుల కథలు వినవలెనని ఆమెకు 
కుతూవాలము కలగడము (పారంభించింది. తను ఆకాశములో సంచా 
రము చేస్తున్నట్టూూ; విద్యాధరాంగనలు సంగీతేము పాడుతూ తనకు 
సేవలు చేస్తున్నట్టు ఆమె కోలలు కొంటున్న 6. జ్యాగదవస్థలో కాడా 
ఆకాశములో విహారాలు చెయ్యవలెనసీ, భూమిమోాదికి చూస్తూ ఉండ 
వలెననీ ఆమెకు (పబలవాంఛ కలుగుతున్నది, అనేక యోగశక్తులు కల 
యోొగంధరాయణుడు ర్రందజాల, మంత్ర, తం(తాదులతో ఆమె కోరిక 
నెర'వేర్చుతున్నాడు. వాసవద © ఆకాశవిహోరాలు చేస్తుంశే పోర్యన్రీలు 
क గదృష్టితో ఆశ్చర్యముతో ఆమెను విలోకిన్తూ ఉంటారు. విద్యా 
థరులచరిత్ర వినవలె నని రాణి ఒకనాడు కోరి కే యొగంధరాయణుడు 
అక్క_డీవా రందరూ వినేలాగ ఈకథ చెప్పినౌడుః 


బీమరాతజోవానుని కథ 


పీ మవక్సర్య'తోలలో ఏీద్యాఢర చక్రవర్కీ అయిన జ్రీమూాతీ 
ీతువు నీవసిస్తున్నాడు. అతనీ ఇంటిలో వంశ పోరంపర్యొముగా इथ) 
వృక్షము" ఉంటున్నది. కల్పవృతుము నమ_స్తకోరికలనూ నఫలము 
వేస్తుంది, ఒకరోజున ఏీడ్యాధరచక్రనర్తి >| ४९१८-०. చేవశో 
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స్యరూపముగా భావించి “చేనా! సీవల్ల మాకోరకలు क ०० వి. 
కుమారులు లేని నాకు పుత్రుణ్ణి (ప్రసాదించి మని ప్రార్థించినాడు, 
€ 59 9 అందుకు అంగీకరించి “ఓీరాజా! నీకు దానవికుడు, సర్గ 
భూతహితు డయిన కుమారుడు కలుగు తి డని అశుగహీంచింది, 
జీమూత కేతువు కల్సవృశూనికి (వణామెను శోస్కి ఇంటికి వెళ్ళి పట్టపు 
జేవితో ఆ వృత్తాంతమును చెప్పి వీనులకు వందు వేసినాడు. తేరువాత 
అతనికి జీమూధాతవాహాను డనేకుమారుడు కలిగినాడు. ఆ కుమారుడు 
అలి బలవంతు డె సర్వభూకిహపితుడై దినదిన ప్రవర్ణమాను డవ్రతున్నా డు. 
(కమేణా కొంతకాలానికి చజీమూతేవాహనుడు యువరాజై 8०48 
సంతోవషెట్టి శశూషచేస్తూ ఇలా అన్నాడు : “తండ్రీ! కనవడే వస్తు 
వులు అన్నీ శాశ్వతంగా ఉండవని నాకు తేలుసును, మహాత్నుల నిర్మల 
8 8, మాత్రము చిరకాలము ఉంటుంది, ఆకీరే పరోవకారము వల్ల 
లభీ స్తే ఇక దానినంగతి వేశే చెప్పవలెనా ! పరోపకారముకన్న ఉదొ 
రులకు (ప్రాణాధిక్‌ మెనథనము వ మున్నది ! మనపెరటిలో ఉన్న కల్చ 
स పరులకు ఉపయోగించినప్పూడ్కే చానిఫలమును అనుభ వించిన 
నాళ్ళమవు తాము, ఈ కల్చ్పవృిశుమువల్ల జేదవారి కడుపుమంట పో 
గాడ తోను.” 

ఆధీరుడు ७९३ పలి इ <\९३8 కల్పవృకుము భామిమోోద్‌ 
బంగారము 386 ०४०8. = జన మంతకొ సంతోషించారు. జీమూత వాహ 
నునికీర్రి అన్ని దిక్కు_-లూ వ్యాపించింది, “దయాళువు” బోధిన త్య్యంళు 
డయిన జీముూాతే వావానుడుతేప్న మరెవ్వడు కల్పవృమైన్ని యాచకులకు 
ప్రివ్వగలడు 2? అని అంకాౌ ఆతన్ని పొగడీనారు, 

జీమూత వాహానుని క్రీర్రివల్ల జీమూత కేతువు సా(మాజ్యము నుసి 
రకముగా ఉండగా అది సహంచలేక చాయాదులు వైరు తైనారు, 
ఈర్య్యాళువులు అందరూ కలసి ఆకన్ని ఓీడించవలే నని సమకట్టినార, 
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అవ్వుడు జీమూతవాహనుడు తర్మడితో, “నాయనా ఈశరీరము నీటి 
మాది బుడగ వంటిడి, పెనుగాలిలో దీవమువంటి ఈ సిరినంపడల వల్ల 
(ॐ ठण्ड మేమిటి | డాయాదులతో తు చేయడము అను 
చితము. రాజ్యాన్ని వదలిపెట్టి వెళ్ళిపోతాను, ఈదీను ९० छ" ఒలికి 
పోతారు. స్యకులనాశనము తీవ్వుతుంది.” అన్నాడు, కుమారుని 
మాటలు వీని తం(డి “నాయనా! చేనుకూడా పోవలసినవాకిచే, వడుచు 
వాడివి నీవే రాజ్యమును తృణపాయముగా వదిలిక్కే మునలివాళి 
నొ కెందుకు? బహోయిగా వనానికి వెళ్ళి न>) చేనుకుంటాను” అని 
దృఢాభి(పాయము వెల్లడించినాడు. జీనురాత వావానుడు कह దండులను 
నులయపర్గ छ "28 తోడొ,ని వెళ్ళినాడు. గంధవు ఇట్లశోను సెల 
యేళ్ళశోనూ ఉన్న సిద్ధాశ్రమములో అతడు తల్లికీ తండికీ యధావిధిగా 
శుశూవ చేన్తున్నాడు. 

అక్కడ జీమూత వాహానుడికీ సిద్ధరాజకు నారు డయిన మి(తౌవను 
వుకూ > మేర్చడ్డది. ఒకనాడు అతేడు మికావనునిశాల్లెలిన్సి తన 
జన్నాంతర(ప్రేయసిని వకాంతమందు చూచినాడు, (ప్రథమదర్శనములో 
అతడు పియురాలి చూవులలో చిక్కుకున్నాడు, ఇద్దరివాదయాలూ 
అనురాగరనములో మునిగిపోయినవి. హఠాత్రుగా _త్రేభోక్యవూజితుం 
డయిన మి(-కౌవనున్ర జీమూతేవావానునితో “మిత్రమా! నాకు 
వాలయవతి అనే చెల్లెలు ఉన్నది. ఆమెను ‰ 59 ఇవ్యవలె నని కోరిక, 
నామాటకు అడ్డు कः, 86, '› అన్నాడు, 

జీమాతీవావానుడు “యువరాజా! మోచెల్లెలు నాకు పూర 
జన్మలో భార్య. అప్పుడు నీవు నాన్నే హీతుడవు; నాశరెండో(పాణానివి. 
నాకు పూర్వజన్నజ్ఞా నము ఉన్నది” అని పలికినాడు. మి(కౌవనువు 
న్నేహితుని జన్నాంతేరకథ నినవలె నని కతూవాలము కనబరచినాడు, 
అప్పుడు £> गक వా హనుడు 855 వృత్తాంతము చవ నారంభించినాడు; 
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నేను పూర్యము విద్యాధరుణ్ణి గా ఉండి ఆకాశ మాధాన పీిమా 
లయ శిఖరము మొదవుగా వెళ్ళుతున్నాను, उ లాసశిఖరముమోాద శివుడు 
పార్వతీ చేవితో క్రీడానక్కుడై ఉండి, తనపై గా ఆకాశాన వెళ్ళుతున్న 
నన్ను మానవుడై జన్నించ మని శపించినాడు, ఓకీ! నీవు విడ్యాధరిని 
వివావాము చేనుకోని, కుమారుణ్ణి సింహాసనము మాద కూర్చో పెట్టి 
తిరిగీ జన్మాంతర జ్ఞానము కలవాడవు అవుతావు, విద్యాథరుడ వన్ర 
కావు. ’”” అన్న మహేశరుని శాపవశథంచేత భామండలములో వలధభీ 
నగరములో ధనికవై శ్వపుత్రుడినై వసుదత్తుడు అనే నామము త్రో 
పెరుగుతున్నా ను, 
కాల్మకమేణ నాకు యొవనము రాగా మాతం(డి రకరకాల సరు 
కలు ఇచ్చి, వర్త్హకానికి నన్ను ద్వీపాంతీరము పంపినాడు. కొంతే కాలము 
అక్క_దుండీ స్యస్థలాని కీ వస్తూండగా అడివిలో చొంగలు కొట్టి నన్ను 
పూర్మిగా దోచుకొన్నారు. అంకటితో ఊరుకోక నన్ను చండికకు 
బలి ఇవ్వడానికి దొంగలు సిద్ధపడి, తమ (పభు వయిన ९०25862 
ఎదుట ఉంచినారు. నన్ను చూచేసరికి వుళిందకుని హృదయముకరిగింది, 
నిక్రేతుకముగా కలిగిన (పేమకు జన్మాంతర (ప్రీతి కారణము. అతడు 
నాకు స్వేచ్చనిచ్చి తాను బలి కావడానికి సిద్ధవడగా ఆశరీర వాణి ^ వత్సా 
అలా చెయ్యకు. సీకు (పసన్ను రాలను, కోరిన కోరిక నెర వేరుస్తాను, ” 
అన్నది. అశరీరవాణి పలుకులు విని అతడు నవినయముగా “చేపీ! 
సీఅను(వహాము బాలు, సీను (వసన్ను రాలవ్రు అంతకన్న నాకు వమి 
కావాలి! అయినా చిన్నకొోోరిక కోరుతున్నాను. ఈవైశ్యునితో నాకు 
జనాంతరములో కూడా న్నేవాముకలుగును గాక, అని వేడినాడు, 
शठ వాణి అందుకు అంగీకరించిండి, దొంగల ఛారినుండి చేను తప్పించు 
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కొని బతుకు జీవుడా అని ఎబెటవడ్డాను, ఈవివయకుంకా నాతం|డికి 
ఉప్పగా ఆయన మహోత్సవము చేసినాడు, 

కొంతకాలము గడిచినతరువాత దోపిడిచేరముమోాద దోంగలరా 
జయినపుభిందకుని కోట్టి మా రాజుదగ్గిరికి తీనుశొని వచ్చినారు. అడి 
చూచి పుళిందకుడు నాకు చేసిన మదగోవకారమును న్నరించి, అతనికి 
(వత్యువకారము చేసితీరవలె నని సంకల్పించి, నా తండ్రిని బతిమాలు 
కొని లక్షద్రవ్యము దండ మర్ఫించ్సి నా స్నేహితునికి మరణశిక్ష 
లేకుండా తక్పించినాను. అతన్ని మా ६०९३8 అతిథిగా తీసుకుని వచ్చి 
గౌరవించినాను అతడు వెళ్ళిపోయేవ్వుకు మన సంతా నా మోదచే 
ఉంచి వెళ్ళినాడు. తనకు (పత్యుపకారము చేను చేసినందుకు పుళింద 
కుడు ఉచిత మయిన కానుక ఇవ్యవలళె నని ఆలోచించినాడు. మంచి 
ముత్యోలు సంపాడించడానికి హిమాలయనవర్య తౌలవద్ద అడవిలో వను 
గులవేటకు వెళ్ళినాడు, మంచిము'త్యాలు వనుగుల కుంభన్లలములో 
ఉంట వని దసిద్ధి. అందుకోనముు నరన్సులో నీరు తాగడానికి వను 
గులు వస్తవి గదా అని తలచి విల్లు ఎక్కుపెట్టి పొంచున్నాడు, ఈ 
లోగా చక్క-నిచుక్క_ సింవావావానణ పార్గలతీచేవివలె శివుణ్ణి వూూజించ 
డానికి వచ్చింది. ఆమెను చూచి పవుళిందకుడు “ఎవరో ఈ కన్య? 
మానన క్రీ అయి'తే సింసామునెక్కి_ రాగలదా? దివ్య మీ అయితే 
నా కెలా కనపడుతుంది?! ఈ చక్కొ-నిదాన్ని నాన్నేహితుడి కిచ్చి ముడి 
పెట్టిస్తే ప్రత్యుపకారము చేసిన వాలి అవుతాను, ఈమె దగ్గిరికి పోతాను.” 
అనుకొని ఆమెదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. ఆడివ్యకన్య సింవాము దిగి నరన్పులో 
ग्भः) కోన్తున్న ©. అత ड" ०2 నమస్కారము చేసినాడు. ఆమె 
ప్రీతితో కుశల ప్రశ్న వేసి “ఎవరు నీవు? ఈ దుర్గకూరణ్యానికి ఎలా రాగ 
లిగినావు! ఎందుకు వచ్చావు?!” అని అడిగేసరికి అతడు సమాధాన 
మిచ్చినాడు ోశేను శబరరాజును చండికాచేవి 4 ४253. వీనుగులను 
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వేటాడీ కుంభస్థలములలో ముత్యాలు సంపాదించ వె నని వచ్చాను, 
ठर! నిన్ను చూప గచే నా(పాణమిత్రుడు శ మంతు డయిన ను 
డత్తుడు జ్ఞావకము వచ్చినాడు. అశడుకూడా సీలాెగే రాపయాావన 
ములు కలవాడు. అతడు వకన్యకరమును గహీస్తాడో ఆమె ధన్యురా 
९२००८. సీవు తవ్సకుండా అతన్ని ठु 8." వుళింవకునిమాటలు 
ఆమెహృడయాన్ని చూరగొన్నది. ఆమె వలపువల్ల కప్పడ్తీ సీన్నేహి 
తుడు?! తీస్తుకురా అకన్ని. అయినా చూకతాము” అని అడిగింది. 
పుళిండకుడు స్య్నగ్రామము చేరి ముత్యాలు కస్తూరి మొదలయినవి 
చాలా చాౌరువలు వట్టించుకొని మాలవ్తంటేకి వచ్చినాడు, అమూాల్యములై న 
ఆకానుకలతో పుళిందకుడు మాతం డికి బహూూకరించినాడు. పగలంతో 
ఉశ్సవములో ఉల్లానముగా గడిచింది. రాత్రివేళ అకడు నాతో రవా 
న్యముగా ఆ కన్యాదర్శనా వృశత్తాంతేమును నవిస్తరముగా తెలిపినాడు, 
అతను నన్ను కూడాొ తీనుకొని బయలువదేరినాడు. తెల్ల వారగా నే 
మాతండ్రి చేను వుభిందకునితో వెంట వెళ్ళిపోయినానని “తెలుసుకొని, 
అతని మీద ప్రీతివిశ్యానముల వల్ల బెంగ పెట్టుకోకుండా ఉన్నాడు. 
పుళిందకుడు నన్ను మంచుకొండ వద్దకు తీనుకొనిపోయినాడు, నంజ'వేళకు 
సరన్సు శేరి మే మిద్దరనూూ స్నానము చేస్కి తియ్యని వళ్ళుతిని ఆర్మాత్రి 
వనములో కాలము గడిపినాము. సరన్సుతో నీళ్ళు తాగి स्यन्द 
మోద పవళించాము. మరునాడు ఆకన్య యధాప్రకారముగా तठ, ठ 
నికి వచ్చింది. సింవాముమిాద ఆకన్య ఆసీనురాలై ఉండగా చేను మాచి 
భయపడ్డాను, ఆసుండరి సింపాము £, నసరన్సులో పువ్వులు కోన, 
స్నానముచేసి, ॥ ఆరాధించింది. వూజ పూర్తి కాబోయే వేళ 
నామి(త్రుడు పుళిందకుడు ఆమెన నమస్కరించి తనను తెలియపరుచు 
కొన్నాడు. ఆమె అతన్ని గారవించింది. అప్పుడు అతడు ‹ చేవపి! సీకు 
తగిన వరుణ, నాన్నే హితుక్లి తీసుఖోొని వచ్చాను. సెలవయి తే ఇప్పుడే 
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అతని చూవిస్తాను అని విన్న వించిగామ, “సశేచూపు అనేసరికి నన్ను 
రాల ree మానవుడు కాడు, ఎవరో నన్ను నంచించడానికి 
వచ్చిన చేనపురుమవుడు. సామాన్యమానవ్రనికి -ఈయావము ఎక్కో-డిది? ४ 
అన్న ది. 

ఆమాట విని ఆమెకు నమ్మకము కలగడానికి ఇలా నేను పలికినానుః* 
“నుందరీ! నిజముగా శేను మనుషుడను, నరళ జకులు కవటుకై 3 6.0 
చరు. _వలభీవురములో ధనికు డయిన వర్శకు డుశ్నాడు. నేను శివ 
(వసాదము నల్ల అతని జన్మించాను, నన్ను వనుదతు డని పిలుస్తారు. 
ఈపుభిందకుకు నాఆసవలు తీవ్పీంచి స్వయముగా నాతో న్నేవాము 
జేసుకొన్నాడు. ఇదీ నానంగతి ” 

నామాటలు విని ఆకొన్య సిగ్గుపడి తలవంచి “నాకు స్యవ్నములో 
మహేశరుడు కనపడి “ రేవు నీకు భర లభిస్తా డని వర. మిచ్చినాడు, 
సీవే నాభ రను. సీన్నేహితుకు నా అన్ని అంటూ చక్కగా నోటి 
ముక్యాలు శాలి పడేట్టు మాట్లాశి నన్ను సంతోవపెట్టింది. నా 
న్నే హితుడిని ఆదివ్యక ననూ మూక్షంటికి తీనుకుపోవదలుచు కొన్నాను. 

ఆకన్య కనునన్న చేసి నన్ను తేనతోపాటు సిరిహోన్ని ఎక్క. మన్నది 
సొమీత్రునితో సింవాము ఎక్కి_నాను. తోవలో. నామిత్రుడు బాణాలు 
చేసి నంపాయించిన జింక్రమాంనమే మాకు భోజన మైంది క్రమేణ 
మే 2890 छण వలభీనగరము చేరినాము. అక్కొ_డ సింవాముమోద ననున్న 
మమ్మల్నీ చూసి ఊరివా ठ० छ, భయపడి మాతండికి తెలియజేసి 
నారు, మానాన్న మాకు ఎదురు వచ్చి నంతోవపరవళుడు కాగా చేను 
సింవాము దీగి ఆయనకు (వణామము చేసినాను. నన్ను ఆయన దీవించీ 
నాడు. దివ్యక న్యకూూడొ సీంహాము దిగి నాతండికి పాదాభివందనము 
జేసింది సొతండ్రి వట్టరానినంతోవముతో పొంగిపోయినాడు, 


ఆమె దగరికి తీనుకుపోయివాడు. మాచి ఆకన్య స్నవామువల్ల వను 
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వను వచే నావుముతో విశ్యాఐనా ననే द जनकः శివృవ్రపాదమువల్ల 
జన్మించినాను. నా 'భార్య మనోవతే వలయానవతి అయింది. ఈ (పకార 
ముగా నీవ్రు నొ వూర ४ న్నేహితుడివి 35953258 సాకు పూర్య 
జనలో భార్య. మన घुट మళ్ళీ న్నేవాము కలిసే సమయము 
వచ్చింది. అందువల్ల మలయవతిని వివావాము చేసుకుంటాను. అయినా, 
©) ముందుగా వెళ్ళి నా తీలిదం[డులకు తెలియచయ్యి. వారు అంగీక 
రిస్తే సీ చెల్లెల్ని చేసుకొంటాను, 

మిత వనువు జీమూతే వావానుడి మాటలు విని నంతోపీంచి 
౪ (పకారమే అశని ₹ £> 2८० (28९ ॐ >) 5०78 చెప్పినాడు, వాళ్ళు 
కూడా అందుకు 2306" షించినారు. మి-క్హవనువ్ర, పెళ్ళికి "కావలసిన 
నన్నా వోలు చేమయించినాడు,. జీమూత వావానశు యథా విధిగా మల 
యవలీని వివావామాడ్కి మలయ వర్యతీము మిద మహోవై భవముతో 
కాలము గడుపుతున్నాడు, 

ఒకరోజున అకడు "బావమరిది మిత్తా” వసువుతోకూడా సముద్ర 
తీరాన ఆన్న అరణ్యము చూడా లని ॐ. కారు వెళ్ళినారు, అకస్మాత్తుగా 
“హా హో పుత్తి అన్న వడుపు వారికి వినవడగా వా ళు వెళ్ళి మాసే 
1 తల్లి, కుమారుని వెంటవెళుతూ దుఃఖిస్తున్న ది. కుమారుడు తల్లిని 
842 వద్దని వారిస్తున్నాడు. ఈ లోగా మరొక పురుషుడు అక్కడీకి 
వచ్చి ఆ కుర్రవాణి పెద్ద రాతి మోద కెక్కించి వదలిపోయినౌడు 
జీమూత వావానుడు “ఎందుకు నీ త్రలీ వడుస్తున్న ది? ఎవరి పిల్హవాడివీ 
® సీచేరేమి” అని (ప్రశ్నలమిోద (>. అడగగా ఆ కుర్రవాడు తన 
వృత్తాంతము పూసగుచ్చినట్టు ఇలా చెప్పినాడు: 

“పూర్వము కశ్యవభార్యలయిన కదూ వినతలలో కదున నూర్యునీ 
గురోలు నల్లనిరంగు గలపస్కీ వినత తెల్లని వనీ వోరావహోోరీ వివాద 
వడి ఓడినది “రెండవచానికి దానము చేయనలసినదిగా 56 © 5 
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వేనుకొన్నారు. విజయాశకాంశ్రి ణి అయిన క(దువ కుమారులతో చెప్పి 
నూర్యూని గుశ్రాలకు వివపూ తార నూాలిన్యము చేయించి, వినతకు 
చూకి ఆమెను చానీగా చేనుకొన్నది. వినతకుమారుడు తన తల్లిని 
దడాన్యమునుంచి వదల మని కదువనో మంచిమాటలతో అడిగినాడు, 
£ (र కుమారులు ఆలోచనచేసి “ఓవినతాకుమారా! పాల సమ్ముద 
మును చేనతలూ ०2) 53९ ० మధిస్తున్నారు. 2 ఒఎలవంతులలో 
(ోనుడవు. మాకు అమృతము నంపాయించి తెస్తే 28 స్వేచ్చ 
ఇస్తాము” ఆని వాగ్డానము చేసినారు, ఆమాట విని గరుత్ళంతుండు 
శీరనము(దానికీ వెళ్ళి అమృతేము కోసము అద్భుతంగా వర్యాక్రమము 
చమూపినాడు. అప్పుడు (928 సంతోషించి గరుడునితో “సీను మహో 
పరాక్రమశాలి వోయి! వర మడుగు” మన్నాడు. గరుత్శంతుడు 
వీష్టువుతో “దేవ్యా కద్రువ, ఆమె పుతులు సాగలూ उ") కి న్వేచ్ళ 
బ్రవ్యడ ము లేదు, అందువల్ల నా ఆకలి తీరడానికి నాగు లందరూ 
ఆహారము శావాొలి” అంకే ఆవరమును (శ్రీవారి ఇచ్చినాడు, ఇ్రందుడు 
గరుత్శంతుడితో “ఆమూథులు అమృతాన్ని 'శాగకుండా ఉండేటం 
దుకూ శేనే దాన్ని తింగి తీసుకొనేవిధము చూడు” అని रध्‌) 
రించినాడు. గరుత్మంతుడు నాగులదగిరికి వచ్చి 9 అమృతము, 
దీన్ని ఇక్కడే ఉంచి పోతున్నాను. మా అమ్మకు १०९) न 
మిరు అమృతము వుచ్చుకొనండి!” అని పలికినాడు. అతను అమృత 
కలశాన్ని దర్భాననముమిాద ఉంచినాడు, నాగులు వినతను వదిలి 
వేసినారు. గరుత్ళంతుడు తల్లిని తీసుకొని వెళ్ళగా, నొగులు అమృత 
కలశాన్ని (గహించబోయినారు. బ్రందుడు తన (ప్రభావమువల్ల వాళ్లను 
మోవామలో పడవేసి అమృతాన్ని వారించినాడు. పోయిన ఆమృత 
కలశము పోనేపోయిండి, దక్భలచాపమీాద రవంత ఆమృతము దించి 
ఉండదా అని నాగులు దానిని నాలుకతో నాకినారు. వాళ్గనాలుకలు 
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చీలిపోయినవి. గరుత్శంతుడు ఆవ్బుతమును పోగొట్టుకొన్న నాగులను 
తినడము సాగించినాడు. అతని రాకవల్ల నాగభోకము భయపడినడి, 
పాకాళలోక మంకొ క్షణములో నాశన మనవుతుం జేమో నని 
నాగరాజు వానుకి భయపడి గరుత్శంతునితో “~రుడ్యా నీకు రోజుకు 
ఒక నాగపని ఆవారముగా पठ), ఒక్కొ_సారే పాము ९23 ९8 
చంపి వెయ్యకు. పా తాభల్‌ో+కానికి రావద్దు. అలా వస్తే నీకు ఆహారము 
లభించదు. నీవని పా డవుతుంది.” అన్నాడు. వానుకి చెప్పిన విధానానికి 
గరుత్శంతుడు అంగీకరించి, దినడినమూ ఒక్కొ-క్కొ- పామును कद्ध 
నున్నాడు. కొంతకాలానికి చాలామంది నాగులు నళించినారు. ఈరోజు 
నావంతు వచ్చింది. నన్ను శంఖ చూడు డని పిలుస్తారు. చేను వాసుకి 
~ १९७९ 2०82208 ఆహారమునిమి త్రము ఈ వధ్యశిల ఎక్షి_నాను. 
అందుకే మాఅమ్మ లబోదిబో అంటూ వడున్తున్న ది. 

శంఖచమూాడునిమాటలు జీమాతవావానుని వాదయాన్ని కరిగించి 
నవి. అప్పుడు జీమూాతుడు ^ అయో! నాగరాజు[వ్రభుత్యము ఎంత 
బలహీనంగా ఉంది! తన(వజలను తనచేతులతో శ|తువుకు ఆవారముగా 
అర్పిన్తున్నాడు. నాగరాకే గరుత్శంతుడికి ఆహారము ఎందుకు కాగా 
డదు. తీనకులము నాశన మయిపోతూ 650 है) సాశ్షీగా ఉండి చూస్తు 
న్నాడు! వ మయిపోయింది అతని పౌరువము } కక్యపుని వుతుడై 
వుట్టి తండ్రికి నామన్లా తీనుఖొని వస్తున్నాడు ! ఈచాసుకికి శరీరము 
మోద ఎంత అభిమానము! శంఖుచూడుడా ! నాకశరీరాన్ని నాగరా 
జయిన వానుకివళ ఛతపడక' గరుత్స్శంతుడికి అర్చిస్థాను. నాశరీరము 
నీకోనము త్యాగము చేస్తాను.” అన్నాడు, 

శంఖచూడుడు గ్రైర్యముతో “ మహానుభావా! వద్దు! ఎంతమా 
(త్రమూూ నీశరీరము గరుత్సంతుడికి అర్సించ వద్దు. గాజుముక్కో-కోసము 
ముత్యమును పోగొట్టుకో వచ్చునా? చేను కులానికి అ(ప్రతిస్థ తీసుకు 
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छठ,” ) అన్నాడు, ఇలా శంఖభూాడుడు జీముాత వాహానణ్ణి వోరించి 
గరుత్శ్ళంతుడు. ఎవ్వడు వస్తాణా అని ఎదుకు చూస్తున్నాడు. అవసాన 
కాలము అంగకంతకు దగ్గిరికి వస్తూవుంటే కేంఖచూడుతు పము(దతీథాన 
ఉన్న (भ మొక్క-డాొనికి వెళ్ళినాడు 

కరుణాసము[దు డయిన జ్లీమూళీ నావానుడు ఆత్మార్భణమువల్ల 
అన్యుని రక్షించే అవకాశము లభించింది గడా అని సంతోషి.ంచినాదు, 
మహాోనుభావులశరీరాలు వరోపకా రార్భ మే. జీనూాతీ నాహనుశు యు క్రీ 
చేశ మి తావనువును వీదో వనిమోద ల్రింటికి వంపినాడు, ౫రుత్శంతుడు 
వస్తున్నాడు. అతనిశెక్కలగాలివల్ల భూమి దద్దిల్లుతున్న ది, సాగులకు 
శత్రువు వస్తున్నా డని గ(హీంచి వెంటనే జీమూూతవావానుడు. వధ్యశ్గిల 
యెక్కినాడు. గరుత్శంతుడు ముక్కుతో అతన్ని పట్టుకొని మలయ 
పర్గతశిఖరానికి ఎగిరిపోతున్నాడు,. జీనాూూశ వాహనుని శకీరమునుండి 
రక్కము చుక్కలుగా భూమిమోద వడుతున్నడి. అశని శిరన్సుమోద 
ఉన్న చూడామణిని గరుక్ళంతుడు ఫెకలించడంవల్ల, అది జేలమీోాద పడి 
పోయింది. గరుత్యంతుడు జీమూతవావానుణ్ని తింటూ ఉరాకే 5.) 
వరము కురిసింది! అందుకు అకీడు ఆశ్చర్యవడి నాను 

ఈలోగా శంఖ యూాడుడు (श ८6०2, ठ ६.६४ 
మయిన వధ్యశిలాావదేశాన్ని చూచి “అయ్యా! అయ్యో ! ౪ 
మహోనుఛావుడు నన్ను రక్షించాలని తన దేహాన్ని గరుక్కంతునికి అ్పాంచి 
నాడు. జీమూతవాహానోణ్లి ఎక్కడికి తీనుకు పోయికాడో గడ! 
వెతుకుతాను.” అంటూ నెత్తురుజాడను అనుసరించి వెళి నాడు 

గరుత్నంతుడు తనకు ఆహారమై వచ్చిన జీమూత వావానుని 
చూచి పరమా శ్పృర్యము పొందినాడు, గరుడుడు ముక్కుతో రక్కి 
చీల్చి ॐ) న్నా అతనికి రవంతకూడా బాధలేదు. పెగా అతడు అనంద 
పడుతున్నాడు, జీమూత వావానుడు గరుత్శంతునిత్రో ५ दै, రాజా! 

2 


210 కథా సరిత్పాగరము ; నంవుటము ॥ 


నాకరీరములో ఇంకొ ర క్ర్షమాంసాలు ఉన్నవి, సీకు ఇంకొ ఆకలి తీర 
లేదు, వాఠాత్తుగా నన్ను తినడము మూనివేశ్లా వేనిటి? 22 అన్నాడు 
అతని మాటలకు గరుత్మంతుడు అద్భుతపకి “ సీవ్రు నాగుడవు కావు, 
ఎవరవో చెవ్వ ” అని అడిగినాడు, “ నేను నాగుణ్ణి, తిను తిను నన్ను, 
ధీరులు ఆరంభించిన కారమును వదిలి వేసారా? ” అన్నాడు జీమూతుడు, 
ఈలోగా కంఖమూాడుదు దూరమునుండి శేకలు వేస్తున్నాడు. ఆ వద్దు 
వద్దు! గణుత్శంతుడా! వన్దు. అతడు నాగుడు కాడు! నేరు నాగుణ్ణి. వస్తు 
న్నాను. అతన్ని వదిలెయ్యి! ” గరుత్తంతుడు విభ్రాంతిలో మునిగినాడు, 
తనక్రోరిక తీరనందుకు జీమూత వావానుడు పరితొవ వడుతున్నాడు. ఇవ్న 
టికి గరుత్నంతుడికి తెలిసింది, తాను అజ్ఞానంవల్ల విద్యాధర చక్రవర్తిని 
తింటున్న ట్లు. “ ఈమహోనుభావుడు స్తులిపా(తుడు. పరులకుగాను తేన 
४6 ठ త్యజిం చినాడు! ”” అని విచారపడినాడు. 

గరుత్మంతుడు పావళోద్ధికై అగ్నిలో పడబోగా జీమూత వావానుడు 
“ఓవక్షీ రాజ్మా ఎందుకు విచారిస్తాకు? ఇక ఎప్పటికీ పాములను భశ్షీం 
చకు. చేసిన డానికి (ప్రాయశ్సి త్రము పశ్చాత్తాపము పొంది 88; 
సావము చేయకుండా ఉండు, ”” అన్నాడు, ఆతని మాటలను 2629 
తుడు ఉపదేశ వాక్యములుగా సావభథానముగా విస్నాడు, పాముల 
అస్మికలమిోాద అమృతము కురిపిస్తే గాని అవి తిరిగి छहर, కనుక 
అమృత నంపాదనకై గరుడుడు స్యర్లానికి "వెళ్ళినాడు, గారి మలయవతి 
द 8.8 మెచ్చి జీమూతవావానునిమోడ అమృతము కురిపించి బతికీం 
చింది. అతని చేపాము వ(జశరీర మయినది. అతన్ని చూచి బంధువు 
లంతా నంతోోషించినారు. అతని దగ్గిర వీడోలు తీసుకొని శంఖ 
చూడుడు పాతౌళలోకానికి వెళ్ళిపోయినాడు.  జీముూూాత వావానుడు 
మలయవతితో నుఖాలు అనుభవిస్తూ విద్యాధర చక్రవ नर ఉన్నాడు. 

శకథ యాగంధరాయణుని వల్ల చానవడ-త్తాదేవి విని (ई8 చేత 
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LL చ? జ and S ~ 9, 259 కు నూ 
చేవకావిశ్యాస బుద్ధివల్ల, విద్యాధర చక్రవర్శి కాబా యే తన కుమా 
రుని గురించి భావనలు చేస్తూ భి ठक" ఆరో జల్లా గడిపింది 


తరంగము; ౨౨ 

न्च నవ = 
వకాంత (ప్రదేశములో మంత్రినమేతు డైన వత్సరాజుతో వానవ 
దత్తా చేవ ఈ (వకారము చెప్పింది: “ఆర్యన్నత్ర, ఈ గర్భము వర్చోడి 
నది మొదలు దీని సంరక్షచింత నాకు హెచ్చి పోయింది, గతరా(త్రి 
ఈ చింతతోనే నిద్రపోతున్న నాకు స్యవ్నములో డివ్యపురువుడు దర్శన 
మిచ్చినాడు. ఆయన శరీర మంతటా భన్మము వూనుఖొన్నాడు. శీర 
సన 20» ए జటలు, నాకీ పె న చంద శేఖ, చేతిలో శూలము ఉన్నవి, 
ఆయన నన్ను చూచి కరుణతో शट గర్భము విషయమై నీకు 
చింతే వద్దు. నేనే దీనిని నీకు అన్నుగహించినాన్కు చేనే రశ్షిస్థాను, పు 
నీకు నిదర్శనము లభిస్తుంది, శేపు భ_ర్హమోద నేరారోపణ వేసి ఒకతె 
సీ ठ, సన్నిధికి వస్తుంది. బంధువుల (कर తన कठ. 
చంపించనలె నని ఆదుర్మార్గురాలి ఆశయము. నీవ్ర వతితో చెప్పీ 
ఆ సాధు వురునుని భార్య బారినుంచి తప్పించ వలి” అని ఆజ్ఞ యిచ్చి 
అంత రాన మయినాడు, నాకు మెళుకువ వచ్చింది, ఇంతేలో తెల్ల వారింది.” 
ఈ (వకారము రాణి ఇప్పేటప్పటికీ అందరూ ఆశ్చర్య भ? 
అదీ యావత్తూ ఈక రాను గహముగా వంచి నిదర్శనము 8553593 

95526 చూస్తున్నారు. 


కతి ॐ6१& 


५०४९० (क ద్వారపాలకుడు (6 సన్నిధికి వచ్చి ^ ठं 
నరో షీ బంధువులతో" అయిదుగురు బిక్లలతో, వివశ భర్తను బల 
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వంతముగా బఇక్కొ_డికి లతీనుకువచ్చింది” అని విన్న వించినొడ. వానవ 
प्छ ०४ ము వా_స్తన మవుతున్న ౦దుకు ఆశ్చర్య ఇడి వత్సిరాజు 
न्द? లోపలికి తీనుకు ర మ్ముని అనుజ్ఞ ఇచ్చినాడు. తీప్పక తనకు 
పుత్రుడు వుట్టుకా డని విశ్యానము కలిగి వానవదత్త సంతోవించింది, 
అక్కడివారు అంకరూ చ్యారము కాసి కుతూవాలముతో చూస్తుం 
డగా ఆస్తీ कठ उ వచ్చింది వచ్చి రాణిహోకూడా ఉన్ని 
వత్సేరాజుకు నమస్కరించి డైన్యము నటిస్తూ “డేన్యా ఈయన 
जनक ठ, వదోవమూా ఎరుగని నాకు అన్నవస్తా లిచ్చి పోవించడము 
లేదు” అని విన్నవించింది. ఆమెభర్త ^ न्य) ఈమె నిహ్మారణంగా 
నొమోడ నేరము మోపుతుశన్నది. వటికి వడాది సరిపోయే సమస్త 
వదార్థాలూ తెచ్చి ఇంట్లో ఇచ్చినాను, బంభువ్రులతో కలిసి ఈమె 
నన్ను తుదముట్టంచా లని ఆలోచిన్తున్నది. సాక్షు లున్నారు. మహ్హ్లో 
(వభూ!” అని మనవి చేసినాడు. వత్సరాజు అతని వాక్కులు ఆలకించిన 
తర్వాత “వేశే సాత్యముతో వని లేదు. స్యవ్న ములో స్వామి వాగే 
"సెల విచ్చినారు. బంధుసమేతముగా ఈ శ్రీశిరశ్ళేదము చేయవలసింది” 
ఆనీ ఆనతిచ్చినాడు, అప్పుడు యాగంధ రాయణుడు దే 5) సాశుూలను 
४64, ంచిన తర్వాత నిర్ణయము చేయడము సముచితము. శేవలస్యవ్న 
నృశ్తాంతాన్ని (ప్రజలు విశ్వసించరు” అని బోధించినాడు. तेद 
రప్పించి విచారిస్తే వారు ఆశుదాని మాటలే అసత్యమని సృవ్షముగా 
వన్న వించీనారు. क ठ (దోవాము తలపెట్టిన चछ "ठ" एर) 
खट 28 * 24, బంధువులనూ తన జేశములోనుంచి వెళ్ళగొట్టించి ఆసాధు 
భర్తను దయదలచ్చి అతడు అన్యవివాహము చేనుకోడానికీ తగినంత ధన 
మిచ్చి రాజు అతనికి “సెల విచ్చినాడు, 

దుర్చశలో ఉన్న की దుష్ట్రభార్య కాకివ'లే వీకుతుంది; సద్భార్య 
'చిట్టుసీడవ'లే छ" > 3533 పోగొట్టుతుంది, ఆని వత్సురాజు అంచు వనంతేకుడు 
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“దేవా మై(తి కాని వైరము శౌాని పూర్ణజన్న కర్ననుబట్టి కలుగుతూ 
ఉంటుంది.” అని ఈకధ చెప్ప నారంభించినాడు 3 


నీ ంవహావరా(క నుని కథ 


విక మచండు డన వారాణనీవ భోనుకు సింవాపర్మాక్రము డనే (పయ 
చేవకు డుండేవాడు, వాడు యుద్ధములో ద్యూతములో ఎన్నడూ పరా 
జయము పొందలేదు. అతని భార్య కలవాశారిణి సార్థికనామభేయ,. 
కుషావ, దుష్టబుద్ధి అయినప్పటికీ భార్యకు ఆతేడు రాజుదగ్గరనుంచి శాని 
జూదములో గలిచి కాని ధనము తెచ్చి ఇస్తూ ఉంటాడు. దానికీ 
ముగ్గురుకొడుకులు. అడి మెల్ల వ్వుడూ అతనితో కలహీస్తూనే ఉంటుంది, 
కొడుకులుక్షూణా తల్లి వకు మే. ^$) ०) [- తింటాను ఎక్కడో 
ఆగుతాను. మాకు వమ తెచ్చి + ' అని రోజూ పాటపషాడు 
తుంది. కొంతీకొలము ఇలా వినీ వినీ (ప్రాణమువిసికి సింవాపర్మాక్రముడు 
ఉఇప్పుకుండా ఒకనాడు బయలుదేరి వింధ్య వాసిసీ దేవిని దర్శించా లని 
వింధ్యాటవికి వెళ్ళినాడు. అక్కడ నిరాహోర([వ్రతము పూని ఉన్న ఆతనికి 
స్యవ్న ములో అమ్మవారు हर) “వత్చ లే. వారాణాసిశే వెళ్ళు. 
ఉన్నత వటవృశు ము కనిపీన్తుంది. దానికింద తవ్వితే నిధి కనిపిస్తుంది 
గరుడమాణిక్యప్యాక్రిక కూడా లభిస్తుంది దానిలోకి మూస్తే వజంతువ్రై 
పూర్వజన్మ చరిత్ర అయినా कठ చిత్రపటరూపముగా కనివిస్తుంది, 
క్స్‌ పూర్వజన్ల నీ భార్య ४९७२ అందులో చూచి (గ్రహించి సుఖముగా 
ఉండు” అని ఆదేశించింది, ఉడయము భోజనము వేసుకొని సివావరొ 
(క్రముడు (క్రమముగా వారాణసి చేరి ఉన్నత వటవృశుము కీని ఫేట్‌ 
చొనిక్రీంద తన్ని 86 తీసుకోని మ ణ్రిప్మాతీక బయటికి తీనీనాడు, ఆందులో 
కనఏీవయమూూ తన భార్య విషయమూ చూచ్చి వెనకజన్హలో ఆమే 
బలుగుగొడ్డు అన్కీ "తాను సింనామన్మీ అందువేతక ఈజన్నలోహాణా 
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జాతివై రము क कैट (గహించి విచారము విడిచిపెట్టిరాడు. ఆమణి 
పాత్రలో చూస్తూ చివరకు సింహ్మశ్రీ), అశేపేరు గల కన్యను నిర్థారణ 
చేనుకొన్నాడు. ఆమె వెనక టిజన్నలో ఆడసింగము. తీవుకు ఆనుకూ 
ల్యము ఉంటుందని సంతోషించి ఆమెను సెండ్జి చేసుకొని నుఖపడుత్తూ, 
మొదటిభార్యకు అన్న వస్రాదులకు లోపము లేకండా సంగశక్షి స్తున్నాడు, 
ఈవిధముగా దంపతులకు పూర్నజన్మసంబంధాన్ని పట్టి ఆనుకూల్య మో 
ప్రాతికూల్యమా నంభివి స్తుంది. 

వనంతకుడు చెప్పిన కధ ఆకరింది వాసనవదణతా వత్స'రాజులు ఆనం 

3 ---> 

~> 


ముం (తకు నమూరుల జనరము 


వత్సరాజు మంత్రులకు శుభలశతుణలక్షి తు లైన కుమారులు रई 
నారు ౩ యాగంధరాయణునికి మరుభౌాతి, రుమణ్యంతునికి వారిశిఖును 
వనంతకునికి ४2508४28, నిత్యోదితునికి గోముఖుడూ కలిగినారు. “వశ్సే 
రాజు వుతునకు పీరు మంక్రు లవు తాగు” అని ఆకాక వాణి ఆనమయ 
ములో పలికింది, 


నరవాొవానద र జననము 


తరువాత కొన్నాళ్ళకు వానవదశక్తాబేవికి నెలలు నిండీనవీ, 
నూతలికాగృహమును బిడ్లలకల్లులు చత్రచిత్రముగా అలంకరించినారు. 
రకణార్లము గచనాతుములలో జిల్లేడు జవ్భిమండలూ ఉంచినారు. 
„+ రత్న (ప్రదీపములు పెట్టినారు, ఆయుధములు ఉంచీనొరు+ 
మారర్రికులు వచ్చీ మంత్రే తంత్రములచేక నూతికాగృవామును భూత 
छ छ" భయములు లేకుండా భద్రము చేసినారు, వాసవద 8 కుళ్ల 
ముభూర్రాన ఆపురుటింట్లో (ప్రవేశించి శుభతణములో కుమారునీ 
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కన్నది, అంత్కపురములోవా 0" ఆనందకోలావాలము क, 
ఆంశీరంగికవురుషుశు రాజుకు పుత్రజన్గవ్భ త్రాంతము నివేదించినాదు. 
రాజు నంభ్రమముతో అంతఃపురానికి వెళ్లి पर्ल నునోరథ 
ఫలముగా పుట్టిన పుత్రుని చూచినాడు.  శిశున్రుయుఖము పద్భమువలె 
ఉన్నది: చిన్ని పాదాలలో ఛ[క్రఛామరాది శుభరశేఖలు చూచి రాజు 
ఆనంద బావ్పములు १.६) त ०2, యౌాగంధరాయకాదులు వార్ష వినశు 
లయినారు. అప్పుడు ఆకాశవాణి “రాజన్‌, నీకుమారుడు కామచదేవాం 
థను జన్నించినాడు, నరవావానదత్తు డని నామము, నర్భవిడ్యాధర 
చక్రవర్శి అయి, దివ్వకల్పముపాటు (వభుత(ము చేస్తాడు అని పలికింది, 
ఈకాశమునుంచి పుహ్పవర్శ ము కురిసింది, దుందుభులు మెోగినవి. 

చేవతావాణి చేసిన సూచనవల్ల వశ్సరాజు మరింత ఆదరముతో 
ఉత్సవము చేయించినాదు, ఆ(శితులకు యావన్నందికీ రాజు బవుమను 
లిచ్చినాడు. र భవముతో వుత్రోత్సవము కొన్ని రోజులు జరిగింది 

దివ్వవాణి పలికినపకారమే రాజు వుత్రునకు నరవావాన దత్తు డని 
వేరు పెట్టినాడు. _ శిశువు క్రమక్రమముగా పెరుగుతూ తప్పటడుగులు 
వేస్తూ, చిన్ని చిన్ని ముద్దుమాటలు అంటుంకే తల్లిదండ్రులు ఆనంద 
5८289 లయ్యేవారు. 

మంత్రులు తమశిశువులను రాజశిశువుకు సమర్పించినారు పౌరో 
హీతుడు శాంగఠికరుడు, పింగళికో కుమారులు स 0859558 వై శ్యానరులను 
ననుర్పించినారు. రాజదంపతులు అచిన్ని బిడ్డలను సత్కంరించినారు. 
నరవాహానదత్తుకు ఆ ఆరుగురుబాలకులతో ఆడుకుంటూ ఆందరికీ 
నయనానందకరముగాొ దినదిన పవర్ణమాను డవుతున్నాడు, 
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చతుర్దారికా లంసకము 
2 £ ० ^ ॐ ¦; _౨ర 
భూ వ కో 
ముద ९, ప) 
సిందూై. శ్ఫురయన్‌ మహీామ్‌ 
ऊठ) పాతు త్ర విఘ్నూన్‌ 
చో హా 
స్య కేజోభి ర్లవా న్నివ 
మదడవిఘూర్థిత మైనవదనసిందూర 
రజముచే మేదిని రంజిల్లు చుండ 
కాంతిని విఘ్న ముల్‌ కాల్పుచున్న ట్లు 
తోచు విఘ్నే శుండు (పోచును వునల।! 


వత్సరాజూ వానవదత్తా నరవాహానుని అల్లారుముద్దుగా పెంచు 
తున్నారు. కుమారుని నంరశ్న్షుణలో భయపడుతున్న (వభువుతో ఒక 
నాడు వకాంతముగా యాగంధరాయగణుడు ఇలా చెప్పినాడు, “దేవా! 
మారు కుమారునివిషయములో వమా నిణారము పెట్టుకోవద్దు. ఇతడు 
సకల విద్యాధరచక్రవర్శి అవుతా డని కదా మహేశ్వరుడు అనుగ 
హీంచినాడు | తమ విద్యా(ప్రభావముచేత ఈనంగతి (గహించి నీచ 
విద్యాధరులు కొంతమంది ఈర్థ్వాపరవశులై ఉన్నారు. అది తెలిసి 
మహేశ్యరుడు పిల్ల వాని రక్షణనిమి తము స్తంభకుడనే ౫ణేశుని నియ 
మించినొడు. ఈ వివతుము నాకు నారదుడు చెప్పినాడు.” మంతి 
ఇలా చెప్పుతూ ఉండగా ఆకాశమునుంచి కిరీటకుండలాలతో దివ్యపురు 
ముడు ఖడ్గవాస్తుజై అవతరించి వ'క్సేశ్వరునికి (ప్రణామము శేసినాడు. 
వత్సరాజు అతనిని “ వరు నీవు? వపనిమిద వచ్చా?” వని (ప్రశ్నించి 
నాడు. ఆ దివ్యపురుషుడు ఇలా నమాధానము ఇచ్చినాడు, “ నేను 

%8 
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వూర్యము మానవమాతుడశే. ఇప్పుడు విద్యాధరచ(క్రవ రిని. నాకు 
చాలమంది శత్రువులు ఉన్నారు. నాశ క్రివల్ల మాకు ముందుముందు 
చక్రవర్తి అయ్యే నీకొడుకును చూడాలని వచ్చాను.” ఆదివ్యపురుషుడు 
కాబోయే. విద్యాధరచగవ ర్తిని చూచి సంతోషీంచినాడు. _వత్సరాజు 
కుతూహలముతో “మిత్రుడా | విద్యాధరత్య మంచే వమిటి? అది 
ఎలా లభిస్తుంది ? నీకది ఎలా వచ్చింది ?” అని (ప్రశ్నలు కురిపించినాడు, 

విద్వ్యాధగుడు సమాధానముగా “రాజా | ఈజన్మలో గాని పూర్య 
జన్మలో గాని శంక రుణ పూజించినవారు విద్యాధరత్యము పొందు 
శారు, దానికి విద్యాఖడ్ల మాలలు సాధనాలు. అవి నా కిలా లభించి 
నవో చెప్పుతాను” అని శక్తి వేగుడు చానవదత్మతో ఉన్న వత్స్‌ 
రాజుకు తీననంగతి చెప్నసాగినాడు : 


శ క్రి 'వేగుని కథ 


భూలోకానికి అలంకార (పాయంగొ ఉండే బాన నగరములో 
పరోవశకారి అనే పేరుతో శృత్రునాశనముచేసే రాజు నివసిన్తున్నాడు. అతని 
कु కనకప్రభ. ఆమెకు కనక శేఖ అనే కుమారి జన్మించింది, కుమా 
చికు (క్రమేణ యావనము వచ్చింది. రాజు రాణీతో వకాంతీములో 
“ ठ) | కనక రేఖకు వివాహము ఎపుడు అవుతుంచా అని ఆరాట పడు 
తున్నాను. నిశ్లేవము వంటి 03 ఎవడో అపాత్రుడి కిస్తే ఇంకేమైరా 
ఉందా! చూస్తూ చూస్తూ ఎవడికో పిల్లను ఎలా ఇవ్యను? దీనికి తగిన 
వరుడు ఎవడు? ఈపెళ్ళి విషయము నామనస్సును పట్టి వేధిస్తున్న ది ”” 
అన్నాడు, ఆమాటలకు కనక (పభ నవ్ర్యుతూ ध పిల్లకు పెళ్ళి గిట్లదు. 
ఇప్పుడే కనకశేఖ ఆనుకుంటూ బొమ్మను కొడుకును చేసుకొన్న ది. 
“ అమ్మాయీ, నీపెళ్ళి ह ए", ए° ఎప్పుడు చూస్తానమ్మా 7 అంశు అది 
“అమ్మా! నన్నెవ్యరికీ ఇయ్యవద్దు. నాకు నినావాము (బ్రహ రాసిపెట్ట 
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263, నేను ఎప్పుడూ కన్యగా నే ఉంటాను. బలవంతెన నాకు పెళ్ళిచేస్తే 
వనుయ్యా గాయ్యా వెతుక్కు-ంటాను, దీని కంతేకూ కారణము ఉన్నది” 
అని చెప్పింది. ఆనూట విన్న ప్పటినుంచీ నాకు జెంగ్నగా ఉంది. €0253 ई 
మోాదగ్గిరికి వచ్చాను. “పెళ్లీ వదో అంటుస్న డానికి సెళ్సికొడుకును వెత 
౧ ఖీ ౨ =+ छ 

కొడం ఎందుకు 7 ?? అన్నది. ఈమాటలు వినేటప్పటికి రాజుకు పరమా 
శ్చర్వము కలిగింది. 

० అంతీ?సుగంలోకీ వెళి \ రామా గను भ न) సుర 
సుర కస్యలు తీపన్సు వేసి నరముగొ భర్హృలాభము పొందుతారు, 


2? అని ఆఅకిగాదు, అందుకు 


అటువంటి భర్భృృలాభ ము బికు అక్కొ_ చేదా 1 
కుమా ర్చ నేల వరాస్తూ “వార్ము తాకు ఇ్రస్సుడు సెళ్ళి అక్క 52, 
మోాేింగుకూ -ఈవిణచారం? ఎంనుకీ పట్టుదల! 2) అని (® > ంచింది, 
రాజు “అమ్మాయోా | చేసినసాపాన్నీ పోగొడుతుంది కన్యా దానం, బంధు 
పరాధీనంగా ఉన్న కన్యకు స్యాతేంత్ర్యము ఉన్న దా? పుట్టింది మొదలు 
కన్య పరుని కోసమే౫దా ? చిన్నతనంలో తప్ప, పెండ్లి లేకుండా పుట్టింట్లో 
ఎలా ఉంటుంది? కన్య బుకుమతి అయి తే _బంధువ్రులంతా అధోగతి 
+ + ग అంటారు, దాని భర్హను వృవలీవతీ 
అంటారు ” అన్నాడు. అపుడు రాజకుమారె “ 
గాని క్షత్రియుడు గాని కనకొపురిని చూచిన వానికి నన్ను ఇవ్వండి. 
అలా అయి ए ई పెళ్ళి చేసుకుంటాను. ’’ అని నమాధథభాన మిచ్చింది, 

“ ఇప్పటికి సెళ్ళంకే ఇహ్ట్రపడింది, ఇది ఎవరో జేవత, వకారణము 
వల్లనో నాలణంట్లో పుట్టింది. చిన్న పిల్లయినా ఇంత విశోషము ఎలా 
"తెలునునో! ”” అనుకున్నాడు రాజు. 

మవాోరొజు మర్నాడు ఆస్థానంలో “మాలో ఎన రయినొ కసక్‌ 
పురిని చూచిననబా రున్నారా?! (బౌహ్మణుడు, kh (9 యుడు గానీ 
డాన్ని మూచినవోడు ఉంకు అతనికి నాకునార్రెను, రోకొనరాజ్యాన్నీ 


నాన్నా 1 (ొహ్మాడు 
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శివుడు యధావిధీగా (బ్రహ్మచారి వేషము వేసుకొని ఆనగరంలో సిపా 
సడీ తీరాన ఒక మఠములో ఉన్నాడు. అందరికీ కనపడేట్టుగా శివుడు 
భీశాభెండమూూా మృగాజినమూూ, దర్భలూ ఉంచుకొొన్నాడు, 
ఉదయోాన్నే స్మిపానఏిలో ఒంటికి మన్ను పూనుకొని స్నానము చేసి 
తల కిందుగా జపము చేసి కొంత సేపు సూర్యునికి ఎనురుగా నిలుసాడు. 
పగ్మాసనబు వేసి ఛ్యాషము చేస్తాడు. _ తెల్లని పువ్రు ఎంతో శ్రి వార్చన 
छ స్థాణు. कु న న్యాజప తో దు ర్శార్లు ९) २९९४ లను @९० तो ०8०. 
మధాక్లన్నా వేళ ఆయస భీ षः ४) 890 ధగింది సంచరిస్తాడు. 
सरत (భొహ్మణుల 8९ బిచ్చము తెచ్చి, మూాడుభాగ ములు 

కాంతభాన౫ ము కొకులకు ఒకవంతు అభా 5१.२०६ పెట్టి మూడో 
భాగయుతో కడుపు నింపుకొంటాడు. రాత్రి వకాకిగా నుఠములో 
ఉండి సూయ తీవస్సు చేసాడు. లోకులు అతనికి నము లవ్రుతున్నారు, 
అకనిశేరు అని 58 ఫలా వ్యావిసు న్నది 

ఇంతీభో धे 2 మితుడు మాధవుడు చారులవల్ల 7002९68 యావత్తూ 
తెలుసుకొని. ఉజ్జయినికి వెళ్ళినాడు. దూరముగా దేవాలయములో 
బస చేసి రాజపుత్త) వేవంలో స్మిప్రానదికి స్నానానికి వచ్చాడు, 
స్నానము చేసి అతడు పరివారముతో దేవాలయానికి వెళ్లి శివుని 
పాదాలమోాద' వాలినాడు, లోకు లందరూ వినేట్టుగా శివునివంటి బుపీ 
మ శెవ్యరూ లే రని పలికినాడు. శివుడు డంభముతో సోదరుణ్ణి చరాచి 
గంభీరముగా ఉన్నాడు. మాధవుడు ఇంటికి వెళ్ళినాడు, సోదరు లిద్దరూ 
ర్మాతీ ఒక చోట భోేజనమునేసి పన్నాగము ఆలోచించినారు, నాలుగో 
జామున శివుడు మశానికీ వెళ్ళినాడు, 

"తెల్ల చారగాచే మాధవుడు తనతోకూడా ఉన్న జూదగాత్లి పిలిచీ 
“ఈవంచెలజత తీసుకుపోయి రాజపురోహితుడు శంకరస్యామికి చదివించి 
ఆయనతో “అర్యా! మాధవు డనే రాజకుమారుడు దాయాదుల పోరు 
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పడ తేక తండి నంపాదించిన ఆస్తిని తేచ్చుథొని ఈవూళ్ళో ఉంటు 
న్నాడు, అతనితో మరికొందరు దశ్నీణబేశమునుంచి వచ్చారు. అతీడు 
మీోారాజుదగిర नी నన్ను మిాదర్శ నానికి వంపినాడు అని 
నవినయం7గా మనవి చెయ్యి.” అని 586 పంపసినాడు. ఆజూదగాడు 
సమయము చూచి పోయి వకౌంతములళో రాజఫురోపితునికి -కానుక 
నమర్పించి మాధవునిరాయ'బారమును నివేదించినాశు. ఫురోహితుడు 
విసినిగొట్లు కావడమువల్ల రాయబారము అంగీకరించినౌడు. = ९929०९२ 
७४६ ०८६ లంచము. మర్నాడు బాటసారుల వేషాలతో ఉన్న 
ధూర్తులు తన చుట్టు కొలుస్తుండగా మాధవుడు స్యయముగా 
పోయి ముందుగా నేవకునివల్ల తౌను వచ్చిన సంగతి తెలుపుకొని 
శంకరస్యామిని చూూచినాడు. అతడు శేచి ఎదురుగా వచ్చి మాధవుణ్ణి 
గారవించినాడు. మాధవుడు అతనితో లోశకాభీ రామాయణము 
మాట్లాడి, సెలవు తీనుకొని వెళ్ళినాడు, మర్నాడుకూడా మాధవుడు 
ధోవతులజత శంకరస్యామికి కానుకవంవి స్వయముగా వెళ్ళి అతన్ని 
దగ్శించి “ఆర్యా | మాపరివారము చేనే నిర్బంధమువటల్ల మేము సేవ 
6०8 మిమ్ము ఆ(శ్రయించాము. మాకు ధనము చేకపోతేదు. అని చెప్పి 
నొడు, పురోహితుడు వేతులోవడే లాభాన్ని వదులుకోవడ మెందు కోని 
అలాగే రాజాస్థానములో ఉద్యోగము ఇప్పిస్తా నని మాట ఇచ్చినాడు. 
మరునాడు పురోహితుడు మాధనుణ్ణి రాజసభకు తీసుకుపోయి దర్శనము 
శేయించినాడు. రాజు రాజవు(త్రవేషములో ఉన్న మాధవుణ్ణి ఆదరించి 
తనదగ్గిర ఉద్యోగము వర్చ్పాటు చేసినాడు, మాధవుడు రాజనేవ చేస్తూ 
€.“ त శివునిదగిరికి వస్తూ పోతూ ఉండేవాడు, 

పురోహితుడు మాధవునికి చాకిరీ చేసి ధనము సంపాడించా లని 
తలచి, అతన్ని తేనల్షంట్లోనే ఉండ మన్నాడు. చెట్టునాశనానికి పురుగు 
సాయము శేసినట్లు त. కూడా మాధవుడు 
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పురోహితుని ఇంట్లో ఉంటున్నాడు. మాధవుడు మాయమాణిక్యము 
లను బించెలో 202 వురోహితుని ధనాగారములో దాచిపెట్టినాడు. 
అప్పుడప్పుడు డాన్ని తెరిచి బిందెలో ఉన్న మాయమాణిక్యాన్ని 
8? పురోహితునికి చూపుతూ అతని మనస్సు హారించినాడు. (క్రమేణా 
పురోహితునికి మాధవునిమిోద విశ్యానము కలిగింది. తీనమిాద నమ్మ 
కము దృఢపడ?౫* మాధవుము తిండితినడము (క్రమంగా తగించి కృశించి 
నాడు. తనకు అగ్ని మాంద్య మనే వ్యాధి కలిగిన దని అతడు నటన 
వేస్తూ కొంతకాలము గడిచినతరువాత తనశయ్యాసమిాపముభో ఉన్న 
పురోహితునిశో మాధవుడు హీనస్యరముతో ఇలా పలికినాడు, 
“నాశరీరస్టితి సక్రమంగా లేదు. ఎవైనా (బావహ్మణోతృ్సముని పిలు 
చుకురా. నాకు ఇహపరసుఖాలు కావాలి, అందుకోసం నా యావ 
చా సిని అతనికి అర్బణ చేస్తాను. శరీరము నశించే న్గభావము కలిగిన 
'దైనవ్వడు ధనముమోాద కాంకు నా శేముంటుంది ?” పురోహితుడు 
అందుకు అంగీకరించినాడు. మాధవుడు ఆనందముణో ఆతనికి (పణామము 
వేసినాడు. పురోహితుడు ఎంత మంచి (छर्म తెచ్చినా, అంత 
కన్న @ ९ >) दं उन తెమ్మని మాధవుడు వచ్చిన (బాహ్నర్ణి 
పంపించి వేనున్నాడు. అతని మిత్రు డయిన ధూర్తు డొకడు ఫరో 
హితునికి నలవో యిచ్చిసౌడు. అయ్యా ! సామాన్య వివులవల్ల 
ఇతనికి సంతృప్కి కలగదు. _స్నిపానదితీరాన ఉత్తమోతృము డయిన 
(బ్రాహ్మణుడు ఇప్పుడు ఉన్నాడో లేడో తెలిసికోవడం మంచిది. అతన్ని 
శివుడని పిలుస్తారు.” వెంటనే మాధవుడు పురోహితునితో చెప్పీ 
శివుణ్ణి తీనుకొని రమ్మన్నాడు, 

పురోహితుడు ధ్యానమగ్నుడై ఉన్న శివుని నమీపానికి "వెళ్ళినాడు, 
అతడు (ప్రదక్షిణ నమస్కారములు చేసి నవినయముగా “ సామి ! 
తమకు కోసము రాక केन त ఒకవిన్నపము చేనుకుంటాను” అన్నాడు, 
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శివుడు చేయి కడులున్తూ *౨ంగుకు ९20 छण 2529759 చూూపినాడు, ఫరో 
పితుడు ఇలా అతసికి విన్నవించుకొన్నాడు. “ఇక్కడ దాశ్షీణా 
త్యుడ్కు మాధవు డణే రాజవుత్రుడు మహాథనికుడు, అతడు వ్యాధి 
(గస్తుడై ఉన్నాడు. తనతానదాొస్తినీ దానము చేస్తాడు. మారు 
అంగీకరిస్తే ఆఆస్తి మోచేతుల్లోకి వచ్చిపడుతుంది.” ఆమాటలు వీని 
ఆ కపటమాన మానము వదిలి “ఇబాహ్మణోతృమా! వదో ఇంతే 
భీకు మెత్తుకొని బతి*ే (బహ్మచారికి ధనముతో నిమిత్త మేమి ?” 
అన్నాడు, మాని పెకి అలా कठ లేనివాడివలె నటించినాడు, 
పురోహితుడు “అయ్యా! తమకు తెలియని విషయము వ మున్నది?! 
వీవావాయము చేసుకొని గృవాస్థులై చేవతాకార్యములు చేస్తూ, 
ధనమువల్ల ధర్మార్థ కామములను సాధించడం మంచిది,” అని 
సమాధాన మిచ్చి. గాడు, శివుడు “నాకు సిల్ల నివ్సేవా हठः అడ్డ 
మెనదాన్నీ చేను పెళ్ళిచేనుకోను.” అని అంగీకారము తెలియ ేసినాడు, 
ఫురోహితుకు శివుని ధనాన్ని తాను సుఖముగా అనుభవించవచ్చు ననీ 
ఆశపడి శరుణము తీవ్పీిపో నివ్యక అతనితో “అలా అయి తే నాకుమా "हु 
వినయసా(మిని అనే చక్క-నిచుక్క. ఉన్నది. ఆపిల్లను సీకు కోట్ట్లజెడ తాను. 
మాధపుడు సీ కిచ్చే ధనాన్ని నేను భద్రపగుస్తాను. ఒకలంటి వాడవు 
కావోయి!” అన్నాడు, శివుడు పలికినాడు “గ్రాహ్మణా, ఏకు అంత 
6५६६0 2, నీమాట జరుప్పుతాను. చేను छ "22, నంపదలు ఎలా 
ఉంటవో, నొటిముఖమైనా నాకు తేలియదు. నీచి త్రము వచ్చినట్టు 
చెయ్యి.” పురోహితుడు సంతోవముతో బుజాలు ఎ౫ర వేసుకొంటూ 
విట్ల వలలో చిక్కి_ందని అనుకొన్నాడు, న్‌వుక్ణి అతడు ఇంటికి తీనుకు 
పోయి నముహూర్తము చూసి కాళ్ళు కడిగి పిల్ల నిచ్చినాడు, శివుడు 
పురోహితుని మాఢ్యమువల్ల అత్యాశవల్ల ఒకఇంటివా డయినాడు, 
పురోహితుడు కన్యాదానము చేసినతరునాత మూాడోసనాడు అల్లుడి 
29 
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ఆస్మిని స్వీకరించ నలె ననే తలంపుతో, కవటమాంద్యముతో వడి 
పోయిన మాధవునిదగిగికి 9३ తీసుకుపోయినాడు. మాధవుడు శివుని 
పాదాలకు (పణామము తేసి వెంటనే ళోశాగారమునుంచి మాయ 
మాణిక్యరత్న రానులతో నిండిన బిందెను తెప్పించి యథావిధిగా దానము 
చేసినాడు. శివుడు దానమును స్వీకరించి రాజప్రరోహితుని చేతిలో 
“నాకేమి తెలియదు. నీకే తెలునును.” అని ఆదానదవ్యాన్ని 
ఉంచినాడు. ఫురోహితుడు “సీ శెంనుకు; చేను ఉన్నాను గద. చేను 
నీఅ 228 భద్రము చేస్తాను,” అని గంభీరంగా పలికినాడు. శివుడు మాధ 
వుని ५8८०६०६, భార్యలో శయనాగారము (పవేశించినాడు. రాజ 
పురోహితుడు మాయమాణికాషలతో నిండిన వించెను తీసుకొనిపోయి 
తన క్రోశాగారములో భ[దము చేసినాడు, 

మరునాడు నమూాథధవుని కపటమాంద్యము (కమముగా తొలగి 
పోయింది. శివునికీ దానంచేయడంనల్ల మాధవుని మవోరోగము తగ్గి 
పోయింది. రాజపురోహితుడు రాగానే మాధవుడు “స్వామి! నాధర్శ 
కార్యానికి నీ వెంతో నవహాయము చేసినాను. మవాోపదనుంచి నన్ను 
తప్పించినావు.”” అంటళా స్తోతము చేసినాడు. 882 మపీిమవల్ల 
నారోగము తగ్గిపోయింది.” అంటూ మాధథవుడు శివుణ్ణి పొగడి బహి 
రంగంగా అతనితో సన్నేవాము చేస్తున్నాడు. కొన్నాళ్లు గడిచిన తరు 
వాతీ శివుడు “ఎన్నాళ్లు సీయి(ట్లో తినడం | నీవే నాఅభరణాలనూ 
మాణిక్యాలనూ ధరకు వుచ్చుకో. ఒకవేళ మాణిక్యరానులు అమూ 
ల్యము లని తోన్నే నీకు తోచింది ఇచ్చి పుచ్చుకో.” వురోహితుడు 
९९2० కవటనాటకము ెలినికోకుండా తన్నదవ్య మంతాఇచ్చి మాయ 
మాణిక్య రాసులను కొన్నాడు. శివుడు విక్రయుషత్రమును మామగారికి 
రాసి ఇచ్చాడు. ఆధనము తీన ధనము కన్న ఎక్కువ అని (గహించి 
వురోహితుడు (క్రయవత్రమును అల్లుడికి రాసి ఇచ్చాడు, ఎవరి పతకాలు 
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వారు తీనుళొని ఎవరిమట్టుకు వాగు వేరింటి కాపరము చేస్తున్నారు. శివ 
మాధవులు పన్నాగబువల్ల రాజపురోహితుని © दि యధేచ్చగా 
అనుభవిస్తు న్నారు, 

ఫభొంతకాల నుయిన తరవాత రాజవురోపీతుశు తీనదగ్గిర ఉన్న 
మాణిక్య రాశిలో ఒక మాణిక్యాన్ని బజారులో అమ్మి వేయ యత్ని ంచి 
నాడు. రత్న పరీక్షకులు మాయమాణిక్యాన్ని చూచి పురోహితునితో 
“ఎంత నేర్పు! ఇది మాయ మాణిక్యము | గాజుముకొ్‌_ లకూ స్పటిక 
ఖండాలకు అనేకరంగులు వేసి ఇ్రత్తడిలో పొడిగినారు. _ మాణిక్యాలూ 
కావు బంగారమూ కాదు.” అన్నారు, ఫోహితునిగుండేల్లో రాయి 
పడ్డడి, ఇంటికి వెళ్ళి ఆయన రత్నరాశిని తెచ్చి రత్న పండితులచేత 
పరీక్ష శేయించగా అన్నీ మాయమాణేి కాలా మాయర తా ९६) 
తేలింది, ఆ మాట అతని 5 © అశని పాతీము పశినట్లయింది, 
వెంటనే ఆ వెర్రి బాగుల పురోహితుడు శివుని డగ్గిరికి उ), “నీ అలం 
కారములు నీను పుచ్చుకొని నా సొమ్ము నా కిప్పించు. ” అని అడిగినాడు. 
శివుడు “నాదగ్గిర ధన మేది! ధ ०००० తౌ తిండీతిప్పలకు ఖర్హయి 49906, 2 
అని నమాభథాన మిచ్చినాడు, १९०६ 2 339९ 2939 వచ్చింది, చేతులూ 
చేతులూ కలిసినవి. అంతటితో ఊగుకోక ఇద్దగయా రాజుదగ్గిరికి వెళ్ళి 
నారు. అప్పుడు మాధవుడు రాజుదగ్గి కే ఉన్నాడు, రాజపురోహితుడు 
“మహారాజా! వట్రిగాజాపెంకులకూూ, స్పటిక పు ముక్క.లళూ రంగు వేసి 
మాయనగలు చేయించి నొ కిచ్చి, ఈ శివుడు నా ఆస్తి అంతా అనుభ 
వించాడు,.” అంటూ మొర పెట్టుకొన్నాడు. అప్పుడు శివుడు “రాజా! 
చిన్నతీనము నుంచీ మేము సన్యానులము,. ఇతీనే నన్ను బలవంతము 
చేసీ ఆ దానమును పటించినాడు. నే నేమి करत కాను. అందు 
వల్ల అతనితో రత్నస్యరావము నేను ఎరగను. నాకు నీవే (ప్రమాణ 
నున్నను. “అన్నింటికీ నేను ఉన్నాను కదా” ఆన్నాడు ఈయన, 
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लमत చేను करत 60० డాన్ని ఈయన చేతుల్లోనే 
ఉంచాను, ఆ తిరువాతే దాన్ని ఈయన ఇ్రస్సము వచ్చిస ఖరీదు ఇచ్చి 
పుచ్చుక్రొన్నా 9 + ఈవ్య్వనహోరములో మాకు కాగి తాౌణు ^) నాలు, 
(పభునులు కటాశక్షింది నాకు సహాయము వేయ శేడుతున్నాను.” 
అన్నాను, 

నివుని మా*టలు పూ రి"కావడముల్‌ొ నే మాధవుసు అన్నాడు. “సీవు 
ఇలా చెప్పవచ్చూనాం! పూజ్యుడవు 8०९७०९० నాత ్పమిటి! నేను సీవల 
గాని శివుని ~: ९ (टो ఏమో పృశ్నూకోలేదు, నామె తక ధసను వారి 
వారి దగిర దాచి ఉంచాను. ఆధనాన్ని తెప్పించి శివుడికి భారా 

छ చేశాను. అది నిజముగా బంగారము కాకపో తే, అపి రత్న 
నూణి కౌషలు కాకి పోతే ध తడి స్పటికము గబా పెంకకలటా ఇ చ్చిన 

లమే నొక అయి తే అవుతుంది ! ఏ కపటమూా? ఎర్నక స్యచ్చహ్భోదయ 

ముతో నేను దానమిచ్చినాను దర్భ రోగ ముకరాడా ఆదాంమపహింమ 
వల్లనే కుదిరింగ, `! 

तण ९5० ० (2००९००४ నాటు నష (నౌగు, +) २ 
నికీ 50" 2 ० ९) ४०, నభ్యులందరూ లోలోపల నవు కుంటూ । ५०५5 
సహాోరములో శివుడు గాని నూూధవుకు గాని చేసిన ०३5 999 లేదు” 
అని చెప్పగానే పురోహితుడు తల వంచుకోని బిక్క_'ము౫ము వేసుఖొని 
వెళ్ళినాడు, విసినిగొట్టుకు అపద రాకుండా ఉండదు, దుర్మార్లు లయుస 
భీవమాధవులు రాజానుగపహోనికి सेह సుఖంగా इण्ट పము 
చేస్తున్నారు. 

ఇలాగ లోకములో ए తీమ దు_స్తం(తొలవల్ల అమాయ 
8०९; నమ్మించి (దోవహాము చేస్తారు. నాన్నగారు! ఈ(బొహ్మడు కనక 
పురము శరాడకుండొ అబధ్దా లాడినాడు, నా పెళ్ళికి మీరు తొందర 
పడకండి, చేను కన్యగానే ఉంటాను. వమతుందో చూూతొము,” తండ్రి 
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కుమార్తెతో ఇలా పలికీనాడు. “అమ్మా | నీను నయనులో ఉన్న 
దానివి, పెళ్ళి లేకుండా ఇలా వుండడము మంచిగి కొదు. లోకము అన 
వాదు వేస్తే భరించలేవు. మనలో దోషము శతేకపోయిసా లోకులనోళ్లు 
మూయ లేము. ముఖ్యంగా గొప్పవారి విషయాల్లో లోకులు అవ 
వాదులు నేస్తారు. అందుకు కథ చెపుతాను, 


హా రసాని కథ 


గంగాతీ రాన కుసుముఫ్రర మనే అంద మిన ఒట్ట్లణములో వారసా(మి 
అనే సన్యాసి ౫౦ ఒడ్డునే పర్హళాల నిక్గించుకొన, छ) చేస్తూ 
లోకుల నున్ననలు పొందుతున్నాడు. ఒకనాడు €~ (भष 
బయలు దేగుతున్న ప్పుడు అతని నుగుణాలకు कन ర్టిపడీన గప గ్నార్లుడు 
అందరి దగిర “ఈ సన్యాసీ వటి ॐ 0००५, ఈ छप) ఉన్న విల 
నందరిసీ ध # ॐ ఫొటన పిటుకున్నాడు ” ని అపఎాడు పుటించాొడు. 
మరొకమూథుడు “అవు నవుకు. నేనూ అణాగే 8) १८६35966 అనుకుంటూ 
ఉంకే విన్నాను? అని పలికినాడు, మగాడో వాడు గాన్ని సమగ్గించినాడు, 
(కమేణా ఆఅపవాదు ఊరంతె వోొక్కి_-పోయింది. హారస్వ్యాము విల్లల్ని 
బలిల్పసాడని ఊళ్ళో వాళ్ళు వెరిథయంతోో కూడ १९०००४०९, ఆఖరుకు 
అతన్ని ఊభ్ళోనుంచి छ ९88 పంపివేయా లని సిద్ధాంతము పోసినారు. 
©> ०९६९) (పజలు త్తమ నిక్స్వయాన్ని చెప్పే ఎథిరకము లీక కబురు 
వంవించారు. దూతలు వెళ్ళి దూరముగా నిలవబడి “ నీవ్రు ఈఊళ్ళో 
నుంచి మశాము ఎత్తివేయాలి. ([బాహ్మ లంతౌ నిన్ను పొమ్మం 
టున్నారు.” అన్నారు. వహారసా(మి “ఎందునేత?” అని (పశ్నించినాడు, 
వాళ్ళు జంకుతూ “కనపడ వీల్త్ల లను సీను कं ई సొోవు అందువల్ల ఊళ్ళో 
నీకు నీళ్ళుపుట్టను వెళ్ళిపో ” అన్నారు. వారసా(మి (యముగా 
(బ్రాహ్మణుల దగ్గిరికి వెళ్ళి వాళ్ళ నమ్మకాన్ని పరీక్షించాలని తలచినాడు, 
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దగ్గిరికి సన్యాసి వస్తూ ఉంశే (ప్రజలు దూర దూరముగా పోయ్యి కొంత 
మండి మఠముమిాడికి ఎక్కి-నారు. (छन పిలిచి సన్యాసి “వపు 
లారా! ఎందుకు మోాకీ అజ్ఞానము! ఎంతీమంది పిల్లల్నీ చేను తిన్నానో 
పరస్పగము చూచు ह ठ?) అని (పశ్నించినాడు. పిల్లలు ఎంద 
రున్నారో అని కొందరు లెక్క్‌చూడగా అంతా నిశ్లేపంలాగ 28 ई 
ఉన్నారు ఆబాలగోపాలము అప్పుడు “అయ్యా అనవసరముగా నన్నాసి 
మద అవవాదు వేశామీ” అని విచారించినారు. = 29668. అని తేల 
గానే ఆడజోకు వదిలి అతడు వెళ్ళిపోవ సంకల్సించగా ఆబాలగో పాలమూ 
అశని సొదాలమోద పడి క్షమించమని వేడుళొన్నారు. ఈప్రకారంగా 
గాప్ప వారిమొోద అల్బులు అపవాదు వేస్తారు, 

అమ్మాబూ, నీవు చిన్న దానివి, లోక విషయము ఎరగనిదానివి, 
పెళ్ళి చేసుకోవడము చాలా ఉచితము.” ఇలా చెప్పగా కుమారి కనక రేఖ 
దృఢ చిత్తముతో “(శ్రాహ్మడు గాని క్షత్రియుడు గాని ఎవడు కనక 
పురం చూచాడో వాడే నాభ ठ అని పలికింది, తండ్రి కునా-ర్తెకు 
పూర్వజన్మ జ్ఞాని సము కొలదని తెలునుథోని వరుణో కుదర్చవలె నని అన్ని 
జీశాలలో చాటింపు చేయించినాడు. చేశ దేశాల బాటింవు చేయించినా 
కినక-రేఖకు कै ठ, దోరక లేదు. 


తరంగము: ౦% 


శ్ర క్రి దేవుడు ఇలా ఆలోచన చేసినొడు : “రాజపుత్తీ) నన్ను అవ 
మూనించింది, కోనకోపురము చూచా నని అబద్ధ మాడినప్పటికీ कण्व 
१०० లభించ లేదు. ఆ పిల్లను ఎలొ గయినా చేపట్టాలి, (వపంచ 
మంతా గాలించి ఆ కనకపురాన్ని చూడాలి. చూపి తీరాలి, (नेशत 
లైనా వదణాలి! ఆ విల్లను పెళ్ళి చేసుకోనిజే నా జన్మ ఎందుకు!” ర్తలొ 
(పలిజ్ఞ చేసి అతడు వర మాన ఖురయు పదిల, వింఛ్యారణ్యము (> 5802 
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తిరిగి తిరిగి చల్లని నరస్సు रहर, त పువులతో, హంన 
లతో ఉన్న ఆ నరస్సులో అతడు స్నానాదికము చేసి ఫలపుప్పభగిత 
మైన ఆశ్రమానికి పోయి నూర్యతపను డనే వృద్ధ నన్యాసిని చూచి 
నాడు, శ క్రి దేవుడు అతనికి నమస్కారము చేసి అతిథి సనత్మా_-రములు 
పొందినాడు. ఆ సన్న్యాసి “ఎవరు నీవు! ఎక్కడికి పోతున్నావు! చెప్పు” 
అని శ కి, దేవుణ్ణి అడిగినాడు. “సా(మిా! చేను కనకపురము వెళ్ళాలి, 
వర్గమానపురం నుంచి వస్తున్నాను. కనకవురము ఎక్క_డ ఉన్నదో 
తెలియదు. తమకు తెలిసే చెప్పండి” అని నవినయముగా ఆతడు 
నన్వానిని కోరినాడు, నన్యాషసి “చేను ఎనిమిదివందలనంవత్స రాల నుంచీ 
ఇక్క_డ ఉంటున్నాను, ' నే నెవ్వుడూ ఆ వేరు వినలేదు.” అన్నాడు. 
శ్ర కి 238 కళ్ళ నీళ్ళ పర్యంత మయింది, “స్యా మ అలా అయిలే 
చేను భూమి యావత్రూ తిరిగి ఇక్కడ చనిపోతాను” అని సమాధాన 
మిచ్చినాడు. అవ్వుడు మునీంద్రుడు నంగతి తెలునుళొని అతనితో 
కక్‌ వలా నిశ్చయించుకొంశు, చేను చెప్పినట్లు చెయ్యాలి. ఇక్కొ_డికీ 
చాలాదూరములో శాంపిల్య దేశములో ఉతర వర్యతమని ఉన్నది, 
ఆ పర్గతముమిాద ఆశ్రమములో మాఅన్న దీర్ణతపనుడు ఉన్నాడు, 
ఆయన దగ్గిరికి వెళ్ళి కనకపురము ఎక్కడ ఉన్నదో తెలుసుకో.” 
అన్నాడు, 

శ్ర క్రి చేవుడు ఆశతో అక్క_డ ఆరా(తి గడీపి మరునాడు బయలు చేరి 
కస్టాలు పడుతూ కాంపిల్య దేశంలో దీర్భ తపసుని ఆశ్రమ వాటి చేరి 
నాడు, ౪ 39200 (283८8 అతన్ని సత్కీ_రించినాడు. థ క్రి దేవుడు 
“స్వామి, నేను కనకపురమును చూడా లని వచ్చాను. ఆ పట్టణము 
ఎక్కడ ఉన్ననో తమవల్ల తెలుసుకో మని మీ సోదరుడు నూర్యతప 
సుడు నసలహో ఇచ్చినాడు.” అని మనవి చేసుకొన్నాడు. 

అప్పుడు దీర్ణత పనుడు ఇలా చెప్పినాడు: “అబ్బాయి కనకపుర మనే 
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ఊరు ఉన్నదని సీ నల్ల శలిసింది. చేశాంకరవానులతో నాకు చాలా 
పరిచయము ఉన్నది, బవుశే? ఆ పురము వీ ద్రీ(పములోనో ఉంటుంది, 
నేను ఉపాయము చెప్పుతాను, సము[దమధ్యములో ఉగ్ఫ్సల దీప 
నున్నది, ఆలంకలో ధనికు డైన సత్య(వ్రతు డనే పల్జదొర ఉన్నాడు, 
అత డెపుడూ లంకలతో न्ग नोर చేస్తూ ఉంటాడు. బహుశః 
అతనికి కనకపు తెలిసే తెలియనచ్చును. మొదట నీవు సమ్ముద 
తీరాన ఉన్న విటంక వుగము వెళ్ళు, అక్కడ వవ రకుడితోనో 
న్నీహము చేసి नु (5 డున్న దీపానికి వెళ్ళు. నీ అభీష్టము నెర 
చేరుతుంది,” 

దీర్ణతవనుని మాటలు విని ఆ (ప్రకారముగా శ క్రిశేవుడు చాలా 
దూరము నడిచి విటంకఫురము చేరినాడు. అక్క_డనుంచి ఒకవ ठ 8८ 
274 9९ దీపానికి వెళుతుండగా శ్ర క్రి చేవుడు అతనితో స్నే వాము చేసి 
గారి బత్తెము కూడా పుచ్చుకుని సమ్ముద[(ప్రయాణము చేసినాడు, 
ఈలోగా భయంకరమైన తుపానుగాలి చెలశేగింది. నముదము 
ఘూర్గిల్లింది. కణములో నావ పెకి లేచి పడి బద లయింది. छ, 
కుకు నీళ్ళ రే ఒక द) న హాోయముతో . ఈదుకుంటూ పోయి ఓడ 
దొరకగా బతికినొడు. పడవలోనుంచి పడుతున్న శకి ठ సెద్దణేస 
దిగమింగి స్వేచ్చగా సముదములో ఈదుకొంటూ ఉత్ణ్పలద్వీప తీరము 
చేగింది, పల్లెదొరలు ఆ పెద్ద చేపను చూచి ఆశ్చర్యపడి తమదొర. దగ్గి 
రికి గాన్ని తీసుకు పోయినారు. ఆదోగలు కుతూహాలముతో = 58 
కోయగా శక్తి దేవుడు లేచినాడు. అతడు నత్య(వతునికి నమస్కా_రము 
చేయగా సక్య(న్రతుడు “(బాహణో తమా, ఎవరు నీవు? ఈ చేపకడు 
వులో ఎందుకున్నావు?! నీ వృత్తాంతము అద్భుత ముగా ఉన్నది.” 
అన్నాడు. 

8, చేవుడు అయ్యా, చేను (कारैः మావూరు వర్గమాన 
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నగరము, కనకసుకము వెళ్ళవలసి 889 తిరిగి దీర్భశవనుని ఆ(శమయు 
=>, చేను तु వలసిన మార్గము అడిగినాను (यः > పాధిపతి అయిన 
५४९ 9 11, ति అని చెప్పా ఓడలో 
(పమా भ न తుపానుగాలికి పడవ బద్గలైంది. त 5 
నుంది నేను పడుతూండగా ఈపెన్షచేప నన్ను మింగిందె. ఈమశళ్చ $ 
సహాయ 3239९) १०0 "8 రాగలిగివాను,.”” అన్నా ^ నత 
(>4२8०-3. వడి నా దం ०243. నేనూ గనకపవురము ఎపుతూ చూడలేను 
కును మాతే Nyy దీంపాంతేరాలలో ఏన ఉనా AV V An వాడా, 
గింతించకా. తెల రారగానే నికోనక ఇర నేగుసాను. వగయినా ఉఫాయము 

కో చిసాను'  అ_.టూ సత్వ గతుడు థ క దేవుణి ఓదార్చినాడు, 
भ द (ठक వెళ్ళగా విష్ణుదత్తు డశే విప్రుడు అతనికి అతిథి 
సత్కారబుబు ती", అతీనితొ నూటల సందర్భ నులో శక్తి 
దేవుడు తనసంగతి వూూనచ్చినట్టు చెప్పినాడు. _ విష్టునత్సుకు అతన్ని 
చప్పున ఆలింగనము చేసుకొని ఆనంద బాప్పూ తో “హో! మా 
మామ కొడుకును నీశ్ర! మన మంతా ఒక గడ్డణబో పుట్టాము 
నేను బాబ్యములో నే ఈ దింసము చేరినాను. ను సక) _డే ఉండు 
దీ(పాంత గాలంచి వచ్చే నర్శగులవల్ల కనక చురము ఎక్కడ ఉన్నదో 
తెలుసుకొంచాము. అప్పూడు నీ కోరిక నెం వేరకపోదు.” అని ఉపశమన 
వాక్యాలు ఎలికిసాడు, కి చేవుకు మారాయాసను మరచి మహో 
నందము పాొందెగాడు కార్యసిద్ధి సమోవిసుస్నా దని తీలచినాడు రాతి 
2( कड, తని "त చింతిస్తున్న శక్తి దేవునికి వినో నార్భముగా 


१) 52025 28०5० కథ చె కున్నా శు; 
అశోకదత్త విజయదత్తుల కథ 
పూర్వము కాళిండీతీరాన ఒక అ(గహోరుయులో  గోవి..దసా(మి 
అనే స ద్బాహ్మాణునికి అశోకదత్తు విజయదత్తు అని ఇదరు క మారులు 


30 
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కలిగిన్లారు. ఒక ప్పుడు కరువురాగా గోవిందస్వామి భార్యతో “కామము 
వల్ల చేశము పా డింది, బంధుమిత్రులు అన్నములేక కాటికి 
పోతుంళు కళ్ళతో చూడలేను. మన కున్న భాన్యము బంధువులకు 
ఇచ్చి ఈదేశము నదిలిపోడదాము, నసకుటంబముగా కాకీలో ఉందాము. 
అన్నాడు. నకుటుంబము7గాొ భార్వాభర్శలు -प-० 5९028०0 ह) తోవలో 
ఒక యోగి కనపడగా అతన్ని తీమకుమాళ్గ శుభాశుభములు అడిగినాడు, 
అవు డాయోగి “(బావ్మాణో త్రమా! నీకమాళ్ళకు శుభమే. అయితే 
ఏకూూ సీ రొండోకొడుక్కూ.. ఎడ బొటు కలుగుతుంది, మీా"పెద్ద పాడిమహొమ 
వల్ల వీగెండోకొడుకూ राग మళ్ళీ కలుసుకొంటారు.” అని జరగబోయే 
విషయాలు చెప్పినాడు, గోవిందసామి క స్టసుఖాలకు లోనై యోగీశ 
రుని దగ్గిర సెలవు తీసుకొని శాశ్టీ వెళుతున్నాడు. భార్యాభర్తలు 
छ ०४ क 3833 వెలువల చండీ దేవాలయములో नकु. విశ్రమించి 
నంజవేళ తక్కిన 4०१९ ३०९० ఫోేపాటు, చెట్టుకింద మరకెాము చేసినారు, 
రాతి య్మాతికులు ఆకూ అలమూూ ఏరి శయ్యలుగా పరుచుకొని 
బడలీక వల్ల న్మిదించినారు. గోవింద స్వామి చరెండోకోడుకుకు శీత జరము 
త్రగిలింది. దొనివల్హ వాడికంజికి కునుకు లేదు. వాడిశరీరము వణికి 
పోయింది. వల్లమాలినచలి వచ్చేవ్పటికి వాడు గోనిందస్యామితో 
“నాన్నా ఈచలికి 288, చితుకులు నాలు వరి చలిమంట 
వెయ్యాలి.” అని వేడుకొన్నాడు. నిప్పు ఎక్కించి వస్తుంది? అప్పుడు 
కరనాడు “నాన్నా, ఈదగ్గిరభో మంటలు కనపడుతున్న వి, 
వెడడామా?” అన్నాడు. “అబ్బాయో! వశవమో తగలబడుతున్న ది, 
లేకపోతే వభూతాలో కొరివిదయ్యాలో నిప్పులు గక్కుతున్నవి, 
పిశాచాలు ఉండే (వచేశానికి ఎలా పోతావు నాయనా? అంటూ 
గోవిందస్యామి వమ తోచకుండా లోలోవల మధనవడుతున్నాడు, 
గుమూారుడు “నాన్నా! క్షు(దవిశా ఛాలు నన్నేమి చేయగలవు! నా 
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శీమునా శకి లే దనుకొన్నా వా! వంటినిండా ఇల మున్నది. ” అంటూ 
(ce లీ 
జర తీ[వతీలో కోపంతో అన్నాడు. తీం|డి కుమా శానభూ 
ర ९८: పం న్నా ౦|డి కుమా ०६३ ४५ నభూామి 
దగిరికి తీనుకుపోయినాడు. మంటసమోాపానికి వెళ్లి పిల్లవాడు చలికాచు 
క్రాంటూా తం్మడితో “నాన్నా, ఈమంటలో గు౫డంగా కనపడే దేమిటీ?”” 
అని కుతూహాలమువల్ల (వశ్నించివాడు,. “అబ్బాయో! అడి మనిషి 
(> 
(ट! కౌలు తున్న దిరా!” అన్నాడు తండి. మండుతున్న కొరకించుతో 
గోవింద సామి శవక పాలముసు పగలగొట్లినాడు. వెంటనే క పాలములో 
నుంచి వస అతీనినోటేలో వడింగి. ఆక్కురవాొడు దాన్ని రుచి నమాచిన 
తక్షణమే భీక రాకారు డయిన ठण्ड డై నాడు. _ అతని వెంట్రుకొలు 
నిక్క_బొడు చుకోని ఉచ (సుఖ ములుగా ^>), అతను ఎనను 
నాలుకతో నాకుతునే (ठ: చేత్రుభో ఉంచుకొన్నాడు. కొంత సేపటికి 
ఖడహసుుడై వా'జ తీండిని ఎరకొబోయినాడు, “దేవా!క పాలస్ఫ్సోటా! 
౧ తీ మ 

కత్తి ఎత్సకు. ఆయన నితీండి, ఇలా రా” అంటూ ॐ ५२००० వినపడింది. 
గోవిందస్యామి పుత్రుడు కపాలస్ఫోటు డనే 69 कर्त 
प, ९००९१* అద్భశ్యు డై నౌ, వెనుకు పోగానే ९८ 90०६99६) పోతూ 
णै ठ వాలయముచేక భార్యకూ పిద్గకుమారుడికీ జరిగిన విమయము 
చెప్పినాడు, 

జేపిపూజార్థిము పచ్చీస యూ (తీక సమూూవాము ఆఫొ ర్భాభ ८.९ 
పుత్రశోకము కన లేక వినలేక, కనీపెంచిన వాళ్ళతో సమంగా కన్నీరు 
మున్నీరుగా దుఃఖంచింది, ఆసమయెములో జేపిపూజకు వచ్చిన ధనికుడు 
సము(దదత్తు డనేవర్హ్శకుడ్కు దంపతులను చూచి కనికరించి ९८६०९१६ 
తీసుకొనిపోయి కంటికి శెప్పవలె కాపాడినాడు. గోవింద २809 తోనలో 
యోగీ చెప్పినమాటలు స్మృతికి తెచ్చుకొని పోయినకొడుకు లభిస్తాడనే 
ఆశతో థె రము చిక్క.బట్టినాడు. సముద్రదత్తుడు ఆదంపతులకు తీన 
ఇంట్లోనే నివోనము వర్నాటు చేసినాడు, 
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సెద్షకుమారుడు అశోకదత్తుడు యువకుడై చదువులు तिदमे) त 

८) -? ०-- 
సముగుజై నాడు. [950289५ మల్ల యోధుడు ఎనడూ అశని చిత్తు 
फ 2. - ~ (५) అ 
ततः द, ఒసారి ८2) क దక్షిణదేశ 92290) 
४४ ०५.९.2४ వ చ్చ కార్హీరాజు (=) छ "2 ५९०6 సమత పయో 688} 


వస్తానాల. నందరినీ £, ०६२2० सकष द ఆకొ త్ర 7 


(य 


=2 >, 3 १५ అందరూ అశోక ८ ९92" 99 593 గా 
(ఏకంకించినారు. _ మహారాజు १९० 3330 श) >° 56 
సుతో ఆశ్చగ్య మేముం? గాబు అతనికి తీనసింపాసనము एषठ} 
€) छं 7975 మిచిy గారవించినాదు. 
ఒకనాడు మహారాజు ఊరి కవతీల ‰ 5०९59 32955" ५ అర్చన చేసి 
20 న సమోపముశా ఎడు त~ रव పల్ల కాటిో ఈ ముర దీన 
ము అతని చెవ్రులబడిందా : “ప్రభూ! చేను ఏగోవమూ కోయనిచే 
నో మూాధథికౌరి నామీద నేరారోపణ చేసి నన్ను &" "५९ జే నుంచి 
సాడు. నేను పాపిని మూడురోజులనుంచీ జీవుడు శరీర యులోనుంచి వేచి 
పోవడిము లేకు. ९298 993 చాహాము వేస్తున్న ది, १२८. దితి ము 
ఇప్పించండి (పభూ!” రాజు కొనిక రించి అశోకదతుసితో చేప్పి సుంచినిళ్ళు 
పంపినాడు. అకోకదనుబు చీకటిలో గశానానికి क) “పరు ముంచి 
నీళ్ళు '౨డిగిన వారు! గిగా శేక వేసినాడు. “నేను అని ముక్త 
సరిగా నమాఛానము వచ్చిండి, ఆధ్యనినిబట్టి చతినుంట 05१08 అతడు 
వెళ్ళి చూడగా క్రొౌరతీనున్న పురుషుని నమీాపాస నర్యాభరణ భూపీత, 
సర్యాంగసుందరి ఆయిన రమణి కన్నీరు మున్నీరుగా వడుస్తున్న ది. 
అశోకదత్తుడు ఆమెను “ఎవరమ్మా నీవు? వడుస్థావేం?' అన అడిగినాడు. 
అమిఇలొ సమాభాన మిచ్చింది ౩ “అయ్యా! కొరతలో @ ^> ఈని फ 
గుడు నాభర్శ, నేను నిర్భాగ్యను. ఇతనితో కూడ నహాగమనషు 
నత నుసి నిశృయము ठ 526" ఇక్క_డ ఉన్నాను. నాధి ర్హపాణము 
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9९००) शष्ठ ఎప్పుడు పోతుందో అని కససెటుకొన్నాను ఇప్పటి కి 
మూన్నా ళ్ళయింది. మాటిమాటికీ నాభర్భ్శ దాహము అడుగుతున్నాడు, 
చాహాము తేచ్చాను, కొరత ఎతుగా ఉండడంపల. దావాొపు సతిని 
నోటికి అందించ లేక పోతున్నాను.” అశోక వతుడు ८.९८ शद రి 
6975 :42) చాతాము 5502 గాడు ఇదిగో నుం నాఫిపుపోాద సిన్ర్ర నిలిచి 
అతని నోటిలో మంచిసీరు పొయ్యి అనగాసే ఆమె అతిీనిపిపుమోాడ 
९९०८4०6, క్షణములో నేలమోడా, అతనపిపుమోదా నెతురుచుక్కొ_లు 
రఛాలడము మొదలు 6१८१), ఆశొకదతుడు ఇ విముతీ ముఖము 
పెకెలి చూడగా ఆమె కొరతీమిదవున్న 2005508 వజేపచే చుర 
కత్తితో కోసి, అతని మాంసము భోశ్నీస్తున్నుద. ఆమె పిళాచమేమో 
అని అతీడు తీలచి వెంటశతే చేలమోొద పడవేసి దాన్ని కొొటబోగా కాలి 
అందెమా(తిము అకీనిచేతితో చిక్కింగ. ఆము గిన ఏడకుండో వెళ్ళీ 
పోయింది. అశోకదత్తుడు ఆపిశాచిని స్మరస్తూ, सण పంచి ఆశ్చ 
ర్య బి పొంది శ్నశానమునుంచి ఇంటికి =) ^; "०. 

మర్నాడు ఉదయమే అశోకదత్శును న్నానాదికిము ఫూ గ్రిచేసు 
$" "£, क నానికి వెళ్ళి రాతి चैट" 5 తో జగిగస విషయ 
మంతా వూసగుచ్చినట్టు రాజుకు విన్నవించి తీన చేచిక్కి.స కాలి 
అందిను రాజుక అర్పించగా రాజు రాణీకి ఇచ్చి అది ఎలా ల 9 $ 
నదో సవిస్మరముగా చెప్పినాడు, అకశోకదత్తుడు అసాధారణ हट 
సంపన్ను డని రాజు (గహించి భార్యతో “ఐ్రతీను జాలీ మా(తాొన్నే కాక 
విద్య, సత్యే సంధతగము రూపము చేతకూణా అందరికన్న గొప్పవాడు. 
మున అమ్మాయిని అనంగతేఖను అకోకదతునికి ఇచ్చి వివాహము వే 
బాగుటుంది. వరుడు ధసవంతు డయిన మ్యాా(తౌగ వనికిరాడు. ध 
మహావీరుడు, ఇతీను మస అల్లుడు కావడము యుకొము ` అని త్రన 
అభిపాయము చెప్పీనాడు,. ఆమాటలకు రాణి అన్నది: “నాథా సంబం 
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ధము మంచిది. లకే అమ్మాయికి అనుకూల మైనవాడు. అన్మూయి 
ఇతన్ని ఒకసారి మధువనములో చూచింది, అప్పటినుంచి దానికి 
ఇతని మోద అనురాగము అంకురించి అధికమవ్రుతున్న ది. అమ్మాయి 
తిండీ తీప్పలు లేక న్మిదమాని బెంగగా ఉంటున్నది, వీల్ల సంగ తి నాకు 
తెలిసి కర్తవ్యము ఆలోచిస్తూ న్నిద్రపోయినాను. కలలో దేవతా స్ర్త్రీ 
కనబడి అనంగ లేఖను అన్యు లకు ఇవ్యకు, మాఅమ్మాయి అశోక దతుని 
పూర ఇస్మలో భార్య” అన్నది. కలలో మాటస్మరిస్తూ తెల్లవారు 
జామున లేచి అమ్మాయి దగిరికి వెళ్ళి రీ చాగ్సినాను ”  రాణీమాటలు 
విని రాజు సంతోషించి అకోక 06 ९888 అనంగ లేఖ నిచ్చి అఖండ 
వై భవముణో పెళ్ళిచేసినాడు. ఆవధూవరులకూడిమి లక్షీ ఇవినయముల 
కూడిక వలె వున్నది. 

ఒకనాడు దేవి రాజుతో “ అశోకదనత్తుడు తేచ్చిన అంది కాంతి 
పంతీము7” లేదు. పోనీ మరొశ అండి చేయిస్తే బాగుంటుంది” అన్నది, 
రాజు కంసాలులను పిలిపించి €० ह చేయమని ఆజ్ఞావించినాడు. అందుకు 
०") “ప్రభా! ఇలాటి కాలి అందెను మేము చెయ్యలేము. (ప్రపంచ 
ములో ఎకి్క-డా ఇటువంటి దివ్యశిల్పము కి నబడదు. మనుష్య లెవ్యయా 
ఈఅందెను చెయ్యలేరు. ఇది ఎక్కడ దొరికిందో అక్కడే రెండో 
అందెకూడా దొరుకుతుందేమో వెతకండి” అని మనవి చేసుఖొన్నారు. 
రాజూ రాణీ అందె ఎలా లభీన్తుందని విచారిస్తున్న ప్పుడు అశోకదత్తుడు 
వెంటనే “ దీనిజఠ అందెను 5858 తెస్తాను ” అని శపధము చేసినాడు. 
రాజు అల్లుడి సాహసానికి సంతోషించడమే కాకుండా (పేమ వల్ల జంకి 
నాడు కూడా. ఆరాత్రి అశోకదత్తుడు శశాసభూమికి వెళ్ళి ఎంత వెతి 
8.१० అతనికి वध ८९७ కనపడిన్యస్త్రీ ఆ౫Xపడ లేదు. కాని అంజేను పొోండ 
డానికి మాంసపిక్రయమే ఉపాయముగా తలచి చెట్టుకు వేలాడుతున్న 
శవాన్ని మోసుకొని తిరుగుతూ “ మాంనము నూంసము, కావలసిన 
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వారు కొనండి ” అని అరుస్తున్నాడు. క్షణములో దూరాన్నుంచి 
“పిరుడా మాంసము తీనుకురా ” అని ई వినసడింది. ఆకిలుసును 
బట్టి అశోకదత్తుడు వెళ్ళి వృత్షుము (క్రింద దివ్యరాపమును చూచినాడు, 
ఆమె చుట్లుూ శ్రీలు కూర్చున్నారు. రత్నా భరణాలతో ९5556८2 
(పకౌశిన్సున్న 6 “ మనువ్యుమాంనము కావాలా? ” అని అతను ఆడిగి 
నాడు ^ ఎంతీకిస్తావు! ”” అన్నది ఆమె. ఆవీరుడు భుజము మోాదొ వీపు 
మదా శవాన్ని కుదురుగా నిలుపుకొని తనచేతితో ఉన్న అందెను 
చూవి “ ఈఅందెకు జతీ అందె నాకు ఎవరి స్తే వారికి ఈమాంసాన్ని 
అమ్బు'తాను ” అన్నాడు, “ १८8८ ఆంది నాకాలిదే, అదివరకు సీకు 
కనపడిన దాన్ని నేనే. ఇవ్వడు రూవమును మార్పుకొన్నాను. 6002355९) 
నీవు నన్ను గుర్తించలేక పోయినావు, మాంన మిక్రయముతో పనేమిటి ? 
నేను చెప్పిన పని నీవు చేస్తే కాలి అందే ఇసాను” అన్నది ఆమె, అశోక 
దత్తుడు “తప్పకుండా నీవు చెప్పినట్టు చేస్తా” నని సమాధాన మిచ్చాడు. 

ఆమె “పరుడా! హిమాలయ పర తాలలో (8590८ की) 583९9" 
१०८ డచనేరాక్షనరాజు నాభ ठ, ऊर విద్యుచ్చిఖ. వీ 
రూపము కావాలంక్కు ఆ రూపాన్ని తెప్పించుకోగలను. నాకు ఆడవిల్ల 
ఫుట్తినతరు వాత క పాలస్సోటు డనేవాడిచేతుల్లో నాభ ठ, నురణించినాడు, 
ఆయన రాక్షునఫురాన్ని నాకు ఇచ్చినాడు, అప్పటనుంచీ కూతుర్ని 
పెట్టుకొని ए ०९ ह, పము చేస్తున్నాను. నాకూతురికి యావనమురాగా 
వరుడికోసం వెతుకుతున్నాను. ఆరాత్రి నీవు రాజుతోకూడా ఈ 
తోవనే పోతున్నప్పుడు, నీవు పడుచువాడ వనీ, సావాసికుడ 52, ఉత, 
ముడవనస్కీ నాకు అల్లుడు కాదగినవాడ వనీ తలచి ఉపాయము ఆలో 
చించినాను. శూలముమోడద పురుషుని మొర అనేనెపముమోద నీచేత 
శశానంలోకి మంచినీళ్లు తెప్పించినాను. మాయవేపాలు వేసి నిన్ను 
మోానగించాను, మళ్ళీ నిన్ను ९४९ ० లని నాకాలిఅందేి ఒకటి 
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మా(కీశు నీకు వెలి అన్భశ్వు రాల = र, నీవు మాయింటికి నచ్చి 
మా*అర్లూయిని పెల్లి శేసుకో.” అన్నది. ఆరాశుసిమాటలకు అశోక 
దత్గుడు సంతోషించి ఆకాశమారాన డానివెంట పీమవత్సర(త శిఖర 
మున ఉన్న వటణము (పవేశించి రాకు నక ९ 20894 (8) > పలి చేసు 
కొన్నాడు, అక)_డ కొంత కాలము(వియు రాలితో సుఖముగా ఉన్నాడు. 
ఒకనాగు ఆమెశో “నాకు కాలిఅందె కావాలి. చేను ఇప్పుడు కాళీ 
నగరము వెళ్ళాలి. కాళీరాజు సకుక్షుములో శెండోఅండె తీసుకొని 
వస్తా నని శపధము చేసి వచ్చాను,” అన్నాడు. అప్పు డామె పాగ 
నూఫురాన్నీ బంగారుతామరనూ బ్రవ్యగా అతడు ९96९४९०९ రాక్షసీ 
మహిమారిశయమనువల్ల ఆకాశ మార్గమున స్థళాన వాటిక కు వచ్చినాడు. 
ఆమె పూర్యమువలెనే చెట్టుకింద నిలిచి అకనితో “చేను ఎవ్వుడూ 
కృప చతుర్ణశ్లీ రాత్రివేళ ఇక్కడికి వస్తాను, నన్ను ఈ మర్రిచెట్టుదగ్గిశే 
చూడగలవు.” అని చెప్పింది, అశోకదత్తుడు సశే అని చెప్పి, తండి 
దగ్గిరికి వళ్ళి, కుమారు లిద్దరూ చనిపోయా రని విలవిస్తున్న తండ్రిని 
ఓగార్సినాడు, శన హాఠాదాగమనముచేత తల్పిసీ తండ్రినీ ఆనందపర 
వశులను చేసిశాడు. మామను (పతాపముకుటుడు అలునిశ కి नेश 
లకు సంతోషించి హలకించిన చావహున్రల 9४ చాలా వపు అశ్షోకదతుణి 
ఆలింగనము చేసుకోగ్నా డు, అశోకద తుడు రాజమందిరానికీ వెళ్ళి 
# 1 బంగాగు తామరనూ రాజుకు అర్పించి అడిగినవారి 
కుతూవాల:ు తీరడానికి పీనులవిందుగా జరిగిన దంతా చెప్పినాడు. 
రాజగంపతులు అల్లువివల్ల కృతాన్ధల మైనామని నంతోోషించినారు. 
మర్నాడు రాజు छ కట్టించిన చేవాలయములో అల్లుడు 
తెచ్చిన బంశాగు తామరను ఒక వెండిచెంబు మోద ఉంచినా*డు. శివ 
భక్తి పు డయిన ఆమహారాజు భొకి,రసావేశమువల్ల ఆనందా(శ్లు 
వులతో “విభూతిచే తెల్లనై న మహేశ్ళరుడ్కు ఎవరని జటాజూటముతో 
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ఉన్నట్లు ఈ కలశము బంగారుతామకతో (పకాకియ్హున్న ఏ. ఇటునంటి 
బంగారు పదము ల్రింకొకటి కూడా దొరకి తే డెంత్రం బంకు. మగాడ 
ఉంచే పాణి అని 2528 * 59, అకోకదనుకు నూమ ९० कथन 9 
ఇానికి శెడవ కమలము 8 409 వసా నన్నాడు. రాజు “సీ సాహు 
సము చాలు. నాకు శెండో కమలము అః = 37) ९9 -¶० दन 
అయిశా र्द తెస్తా నని అశోకదత్తుడు @ छम) 24 00 ౫ా श 
प వచ్చిండి. భార్య ర్మాతివేశ నిది స్తున్న 4 42-99-२५ 
అనకు ఇరు వ ^&) ४.) कर వెళ్ళినాడు, wu १, 
అకోక 5589२) ఫోనము ०2 అయిన అత = =) 5349 మూస్తూ ఉన్నది 
అల్లుకు రాగానే అశన్ని ఆమి ఆప్యాయంగా. सकस € ५३. 
९१:50 4:09 त ^ ऊ హీమపరంత విఖిరమున రాక్ష 5) ६ వెరీ 
వారు. ఆఅనోక 2438 53 (क, కొన్నాళ్ళసా 33 కాఫార యు प + तिद, 
ఒకరోజున అతడు “నాఖ 1 त 1 అని 
అశత్గణెని అడిగినాడు. అత్తగారు “ఇం శెక్కకి కమలా?! धर 
క పాలస్ఫోటుని సరస్సు ఉన్నది, అంనుళో బంగారు స నాలు మొ 
నవి, ఆప దాం భో ఒకటి తీసి మా (ऊकः) उ భరణ © उ. 4 
€~ అకహోకగత్తుకు ఆనరస్స్పును చూపించ. గున్నాడు. “వలు 
లేము. రాక్షసులు ఆ సరన్సువము కాపాడుతున్నారు. నీవు తెచ్చుకో లేను” 
అని ఆమె చెప్పంది. అశోకదత్తుకు పట్టిన పట్టు వదలలేదు. ఆమి అల్లు 
డికి దూ రాన్నుంచి నరస్సును చూావించింది. 

ఆదివ్య సరోవరము ఆకాశాన్ని అంచ పరగ సానువు" ८9९1 
ఉన్నది, బంగారు పద్మాలు నర స్పంతా కమ్ముకొని నూర కాంతి 
వల్ల చేదీప్లమానంగా ఉన్నవి, అకశోకదత్తుకు పద్మాన్ని కోసేటప్ప 
టికి సాయుధు లైన రాక్షునులు వచ్చి అతన్ని ఆటంకము 2 उ ठ 
అతడు ఆరాశును లందరినీ వధించినాడు. చాను తీపి కన్ను లొట్ల 
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పోయి కశెందగు రాశుసులు పారిపోయి క పొలస్సోటు డ నే రాక్షొస 
రాజుకు వనివేడించినారు. ఆ గాజు సయంగా నచ్చి తామర సున్ర(లు 
కొలలుగా కోనున్న 8१26280९ నూూావి, మాఅన్న शी కదతు 
ఇక్క 2కి నచ్చేడే! › ఆని ఆఫ NN ~$ ఆనవాొలుపటి శస్త్ర ము దూరంగా 
పాశేస్కి ఆనంద బాప్పూలు క పోలాలపై న (సవిస్ఫుండ గా అన్న 
కాళ్ళమిాద పడి “నేను విజయదవశతుడను వీసోగరుణి మున భుద్దరమూూా 
గోవిం దసా(మి కుమార్ఫలము ఇంతీకౌొలము 2) ‰ द्र ध€० రాకను 
९ ఇ ఈన్నాను, న్గవక్ష పాలుయును २4 ९० మునల్ల క పాలస్సోటు 
డని జేరు ఫొందిసుంను, నిన్ను రా చేప్పటికి ° | చాహ్నణ జన్ల 
జ్ఞంనక ము న! సందడి, ० తిలినివల. "రాడ్లు తము తొలగిపోయిండి 
ఆనవగించిన అజ్ఞానము పిలిపోయింది.”” అని శెప్పినాడు. విజయదశ్గుడు 
ఇవాల సేఫ్ర అకోకదన్యుని ఆలిం౫ నములోనే ఉనాడు. ఫోకదనశ్గుడు, 
రాక్షుస మునబ్బ చె 2 0९33; తీయు 2: 8 గా న్ని ను (భము చన్నున్నూ 
డేమోా అన్నట్లు ఆనందగా (శువులు 0 స్తున్నాడు, ६८०६७०५४ ८ 
కాధికుడ నే విద్యాధర గురువు గగనమార్లఇంనుంచి నచ్చి ఆసోడరులజో 
“మా ठ 024 5 విద్యాధరుల శాపమునబ్ల ఈ అవస్థ మోకు పట్టింది, 
ఇపుడు మారు स्र) ముక్కు ల నారు. ६० € ठ ` ९०६०392 ९ న 
226९०, (24 क ००६, పా ae వళ్ళిపోండి,” అని చెప్పి 
వాళ్ళకు విగ్యలు ९०२०९००६) ఆకాశమాగ్గాన నెళ్ళిపోయినాడు. 
అశోకదత్తుడూ విజయడత్తుడూ విద్యాధరులె रद తీసు 
కొని ఆకాశమాన్హాన పీమాలయశ్చంగానికి వెళ్ళారు. అక్షోకదశ్గుడు 
భార్య దగ్గిరికి పోగా ఆమె శావము తీరి విద్యాధర అయింది. అంతా 
౫౫నమారాన శకారిపుకము వెళ్ళి దూఖయుతో ఉన) *లిదండదులకు 
కనపడి పరమానందము కూర్చినారు. _ విజయదత్లు ౨ తండ్రి కౌగిట్లో 
వాలాసేను ఉన్నాడు. ఆసంగతి తెలిసి (వతాపముకుటుడు కూడా 


కభావీరము ౩ తరంగము 29 243 


బార ~ ४45.) 2 అ [व 2) "సు €) 24 282 $ =) ^ 9 చూ ० 
త 2. .---9 
(వీ ము 0०) 9-4-65 09 २, 6) 22.2०5, € 8 543 ०5968 అనేక 

ర १ 8 
స పచ్యాలు విది ग्द. క్రోంక తెగి ఆయన 5929 ౧చివాడు 
पि ^ २.) 
గోవింద పామి ९) 25 २922 “నాయనా! © రాతి శ్నఇాసములో 
రాక్షనుడ చె నడి మొన 0048 చెప్పు” అని అడిగినాను _ వీజత 
(6 अ 
तच సవిష యము చపుకుస్నాడు ; “ఆర్మాతి నేను ०९ ५ ००: 
५ స | $ 
శవకపాల'ము పగణగొట+ళా వస నానోటో 26 ९. ९१०5959९) ०.) 
६, 9 (७ 
nn + మాయకు", తొంగి ప్చ్యునాను. -ठ ०, సులు న ५२ పాల సోడా 
(PI 
= 9५ ९) స छो ध పు సౌ ५ 
అని 2$) ०.१, చేను -ऊ० 29९09 हर) क, వాళ్ళుసన్ను సేనా 
పతిని వేశారు, [= 2) ` 42 9996) గ ంఫగు(లమిాద దాడి చేస్కి 
యుద్గముతభో च) 9 3१. వెటనే రాషిసనుణు నన్ను ©" తేసి 
त) । 
నొరు. నేను एण ८०89 పరివాగీస్తూ एष, को 
6 ऊ 23 హూ क") భా సు వస్త ప ७१९६ రాషేసపురానిెకి "५८५ ను 
వచ్చినాడు. అకశన్ని చూడగానే నాఅజ్ఞానము తొలగ్‌నో1*. उ 
విద్యాధరకుల మని (గహించినాను,” 
ఆ "९ ९६ 58. 39 ^ 9 > ८०००००९ ०१९ ముగా ६9६3 & + కుడు J 
గ్రా ౨ 
పుూగ్యము షేచు విడద్యాధరుల ॐ 22) 224 ०8९6" = స్నానము 
వేను న్న ముసీకేన గలను వకాంతేసులతో చుచు మోహించినాొము. 
५ ह 
వాళ్ళు ము మ్మృుల్నీ చాచి వొ न పరాహాముభో పడీనారు. ఈనంగతి 
"తెలిసి ९०४०5९0० छ ము లిక న్యలను కోవంకొోొది శపెంచినారు, 
సువ $ 8 
० फ రు లయినమోాకు మానవజన్నము పనుంది. అక్క_ఉమోాకు 
౧ (&- dD 
ఏియోాగము కలుసతుది. మానవగోచరము శాొని దూర డేశనునుంచి 
వ చ్చిన నూతన పురుమణి చూడగానే రండో వాడికి జాగోగయము 
(aye. [4 
అవ్రశుంది, విద్యాధర గురువువల్ల లా సంసావెంది తడ మారు 
ఏద్యాథరులైే, శౌొపము కు లె మోాబధుమి తౌదులను కలునుకొంటారు, 
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ఇలా మునిశైొపమువల్ల మేము క్కడ జన్నించాము, మాల త్రెగారికి 
బంగారు పద్మాలు కావలసివచ్చింద. నేను రాశుసుల పటణానికి వళ్ళి 
తమ్ముణ్ణి గ్ర లుసుకొన్నాను. అక్కడే (* 2, > శారికుడ నే 0 
॥ =+ సమన్మ విద్యలూ కరతీలామలకము చెసుకొని, విదా 5 
లమై ఇక్కడికి వచ్చాము, 

శాపము వదిలిపోయినందుకు అశోకదత్తుకు సంతోషించి తీభిదండు 
లకూ 'భార్యకరా కథానిక ९० र) సంతోవపెట్టినాడు. ఆాధలు వినగానే 
ఆందరికీ విద్యాధరుల మని పూర్యజ్ఞానము కలిగింది. అకోకదత్తును 
మామగారిదగ్గిర > పుచ్చుకొని జనవీ జనకులనూ, ఇద్దెగుభౌర్యణనూ 
వంట పసుకొని ఆకాశమార్గాన తమచ్మక్రవర్తి ఉన్న చోటికి వెళ్ళాడు, 
చక్రవర్తి सु, అకోగదత్త ఏజయదత్తుల్కు 6 వేగుకు పిన 
సేగుడనే నూకశిన నామములు పెట్టుళొని గోవిందపర్య'తౌెనికీ వెళ్ళి 
అక్కడ నివనానము వీర్పరుచుళొన్నారు. (పకౌపముకుటుడు అల్లుడీచ్చిన 
బంగారుపద్యాస్మ రెండవ కలశెముమోాద ఉంచి తక్కిన పద్భాణతి + 
5० कण्डे ०५०९ పూజించి ఆశోకదతుని సంబంధమువల తీనకులము ప 
(తమ ధస్యమైన దని సంతోవ.పణ్లడు, 

దవిధము* లోక ములో గొప్నువారు సత్తీ (గుణామువల్ల 6 అ 
००६५; ६९. ० -ठ 8८4 २५१९५ సుళువుగా र¢ च. అందుషల్ల 
छ క్రిమంతేజ సీవుకూడా జేవాంశేసంభూతడి వనీ, నీకు ఇఫ్టసిద్ధి అవు 
తుందనీ తలుస్తాను, ॐ కోరిన కన్యకూడా చేవతాకన్య అయి ఉండ 
వచ్చును, ఆకనక రేఖ దేవ త్రీ కాకపోతే కనకపురమును చూచిన 
వాడినే భర,గా ఎందుకు కోరుతుంది ? 


నిషుదత్సుడు 55 ఈ కిథను శ క్రి దేవుడు విని మిససులో కొనక పురీ 
&> -~“ 
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మరుసాొడు తోల్ల బొరుజాకున దాశరాజు స ४, [వతుడు శ క్తి చేఫ్రనితో 
(छा [क తనూ! సీక్రశంక నెరవేశడానికి ఉపాయము ఆలో దించినాను, 
9.1 రత్నకూట మనేణంంక ఉన్నది. ఆదీ(పములో 
సముుదుజు | ర్లీహర్రిని 5९97" ; 92० 8, (పతియేటా ఆపాఢశుక్ట 
वच న “డు त) 29 9) జరుగుతుంది, ఆడత్సేవము చూడడానికి 
శూ తీనులు అ కేక -చేటకుంచి వసరు. అప్పుకు సీతకు కనక పుర 
పృత్తాం గను ९३९). 42 25753 १५० ఆశత్స పదినము దగ్గిరికి వచ్చింది, 
పోదాము. ఆన్నాడు. శ క్రి దేవుడు మితుని ఉపాయానికి సంతోవీంచి 
అతిడు र ధననహాోయమబుు నీకోరించి నాన ఎక్కి (పయాణమైనాడు. 
ते 8, ठ) Se నిద్గ్గాకఆన్న సత్య పతుడ్ణి “దూరంగా సము(ద 
మిలో రెక్క లున్న పర్య తాలు స్వేచ్చగా పైకి లే దినట్టి కనపడు 
త్ర రశ మే అవి 28०3}? అని కుతూహలమనుతో అడిగినాడు - సత్య 
(వతుణు ^ 1. గొప్పనుడీ ఉన్నది, దీ २3 తీప్పించుకొనిపోన లెను, 
कष द వాళ్ళు 28 రాలు” అంటున్న ప్పుడు నీటి'వేళమువల్ల 
స*వ తనుడీవై వే పోతున్నది, సత్యవ్రతుడు అది గమనించి “(బాహ్మ 
ణో త్రమా! మనకు కాలము మూడింది. ఓడ అశే సోతున్నడి. 
^) “359 ०) ము "ధన్యము కాదు, स ముఖ ములో పడబోో 
© उ 29० నేను అంభుకు విచాకంచను. శరీరము ఎప్పుడో పోవలసిందే 
కడ! కిష్టసడినా సీకు కోగిక చెరవేరలే దని నాకు దూఖముగా ఉన్నది, 
నేను ఓడను నిలిపి చూసాను. నీవు వెంటనే మర్రిచెట్టు కొమ్మ గట్టిగా 
పట్టుకో, धर) ఎసరు "९7 ९291 అన్నాడు, ధీరు డయివనత్య 
(ప్రతుడు ఇలా అంటున్నప్పుడు ఓడ మర్రికిందికి వచ్చింది. శ_క్తి ठ 
భయపడక ఎగిగి లొవుపాటి మరర్రికొమ్మ పట్టుకొన్నాడు, 6 { (२२० ॐ 
నపతోపాటు సుడిలో గిరగిర తిరిగి కొట్టుకు పోయినాగు, 
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। $8 

చ ఇళ త + 3 1 + भू) ध ध ९) त्त ४" £ 
8. 2) > మరక ను కు १९६) గా పట్టు 2 23 ८2 ९७ 
చింతిం చినాడు: “నాకు కొనకపుగుము ६52 చేను 236 टकर, సత్వ 
వ్రతుణ్ణి दण నాశసము చేశాను! దురద్భప్రాన్ని ఎను छट) १०११ 

ac 9 + eed 
धश ఆలోచిస్తు డగా పగలు గడీచింది, సంధ వేళ పెద్ద పెద్ద ఎక్షులు 

५ 
€> నేక పాం తాలనుంచి భంనులు చేసూ చెటుమూాద వాోలునున్న వి, 
ప ` “టి 

” ~~ ~+ र అ ५ ९ చే wu Ts ~ 
69592९3९ ` ८५}, ९ గెలికి సంతో 235939९9 అలలు ०8. శక్తి దేవుడు 
ఆకుల దొంపములో దాగి మనుష్య 9 పరస్పరము నూంటాకు 

na) 
కొంటున్న ०००७७०९७ విన్నాడు. ఒకి కక్ష పగ ९९7० తిను 
తికగిన దంపాన్ని, ०4 छ" వర్తించింన ఒక్‌ ముసలి 4 అన్నది: 
“ఇవాల నేను కనకపు మా వేళ్ళాను, గేఫుకూూడా ९४} 5 పో छर 
ఎంతో సుఖం7గ? విహాంంచవచ్చు ८५, ‰, పలుకులు అతన. పనులకు 
€ -ह ०९20९" అమృశచి పష వతె సోకగా ^ 
వుణ్యము పండింది. కనకిపురము వెళ్ళడానికి ఈఎశ్షీ ని వాసాసనము 


అమ్మయ్య. ఇప్పటికి నాపూర్య 


శేనుకోవడ మే ఉపాయము” అని అనుకొన్నాడు, రన. అనారు 
నిద పోగానే, దానిపిపుమోాడి రెక్కల్లో एउ". 

తేెలవాంగాని తిక్రి_న పక్షులు उख" బేశాెాలు పోగా ध నారి 
ము తనవీపురెక్క.లలో శ కి దేవు డున్నాడని ఎరుగక కనకపురానిక్రి 
ఎగిరిపోయిండి. అది అక్క_డి వనములో మేతి వాలగా శక్తి దేవుడు 
దానికి తెలియుకుండె పిపుమోాడినుంచి దిగి అక్కే. డఉక్క_ణా @© వన 

లో పువ్వులు కోస్తున్న ఇద్దర్నుక్ర్రీలను మాచి దగ్గిరికి పోయ్యి తీన్ను 
చూచి ఆశ్చర్యడుతున్న వాళ్ళణో" “వ మన్ఫూ? ఈ ఊరు పే శేమి! 
మా రెవరు!” అసి అడిగినాడు. “ఈ పురము हरो, ర్రిక్క_డ 
విద్యాధరులు నివసిస్తారు. మిత్రమా, ఇక్కడ చంద్భప్రభ అనే విద్యాధరి 
దగ్గిర మేము వసవాలికలము ఆమే కోసమే పువ్వులు ++ 
అని వాళ్ళు సమా+భాన మిచ్చి వారు, “మా రాణీని నాకు చూపించాలి” 
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(వసాొదించినాడు,. నా చెల్లెలు ముగుహా శాసనము మనువు 
లోశకానికి ఇ न ) మాతకండి నాకు ఈ కనక ఫుగాన్ని मरोर, र 
వనానికి వెళ్ళినాడు, అంబికా దేవి అన్న్ముగపామునల్ల 9४० 9 సాకు 
ఛ ठ అవ్రతా డని కలో (హించి ఛాను మూ ~, > నా కోనము 
చాలామంది విద్యాధరులను వెతికినాశు. నాకు వమా నచ గ పోనడశ 9 


1 
+ / ५ 
వచ్చిన సంబంఛా లన్నీ త్ససిరా छक అప్పటినుంచీ కనా ८ 


మానళ్రుని గాక ఎదుగు పరాస్తూ GE I SE నై न्भ) 
రానే వచ్చావు. కీ అంనచందాలకు, సీషగాా, తానికి 2 ఏ నాను 
రాదోయే చతుర $ 5.02 రాక గూ 5,1.38 7) 35 > నిమి న 5433 
వృషభో పరగ छ "4 వెళ్ళు తాను అక్కడికి శి +. సు సి कः 
९ 026 23» నానా[పచేఇాలనుంచి వసారు, గౌ 88, IU సాడొ వస్తా క నుగ 
ఆయన అనునుతి ఫోందిన అనంతేగమయు మం పెళ్లి ८ చు. 

చంద(ఏభొ వీచ్వ్య్యాభ రును గారవించిసరీతిా శ్ర 8, దేవుణ్ణి 9; 0“ 
పెట్టి పూజించింది, అతను ఆమె సమక్షములో నివసించకము అగ్ని 
దగ్గునికి అమృతనర్ష పాతీమునలె ఉన్నది | फणम्‌ प రాశాక చంద 
(పభ శాతం! డిదగిరికీ వెళ్ళు छ ०४ పరివారము నాశ + ఉంటుంది 
పావము పీవ్ర వకాౌంతీము7గా 53 ఇళ్ళు १ ॐ ००९2) (०.६.००५, ఏకౌొ 
87 నీవు ఈఅంతపురములో ఉన్న 9 మభ్యఅంశస్సు शोक 
అదుగు పెట్టకు” అంటూ ఆమి నునను అశనిమోగ్యాదనే ఉంచి (డి 
దగ్గరికి వెళ్ళింది, 

8६, చేవుడు రాజక న్యా మందిర ముళో వకాక్షణగా ఉంటూ కాలము 
వినోదముగా వెళ్ళబుచ్చుతున్నా డూ, ९१००894 మంతో అశీదు తిగిగి 
చూస్తూ చంద ఐభ మధ్య అంతస్తుకు వెళ్ళన ద్దసడమువల్ల అతని 
కుతూహాలము ఎక్కు_వయి మధ్యఅంశిస్తులో కాలు పెట్టా చే మూదు 
రత్న మండ పాలు కనపడినవి, ఒకరశ్న మండప దాగంము ९१, ఉండగా 


GG; 


कु ०6 గు ; ९८ 7245809 98 249 


र, त 8 లోపలికి వెళ్ళి చూచినాడు, అక్కడ వాంనౌోక:..ల పానుభు 
ष्ट ०) 2८४ ६. పృుకోొని వంకుఫొన్నటు [2 नाद) उ + 
26959 =) ९8 పరోపకారి నుహోరాజకుగూర అతనికి £ నవడీంది, 
९१ =+ మెర్ఫుకువఫ్రుణగూ ఉంచా! ని నెస్తు వుచా?! అడి సూయా? ఎని 
89; 53) ర 8 చేపకు हरक) 433 వెళ్ళపలసి నచ్చిందో ८, स 
6०; ९ లభించింగా | 8), రత్న 90 सो భా ^ 59 Es జరం) 


గ్ల ననిన మూదిగాకు. ९9989 అంద < ८44 69 दष) ర శ్ర 3 ९ 


ఖీ డన్న గ రాన్ని =], 263 చినాడు. ఆ అశ (ము అ 9; నూతిలో 
A > + : ४ 
~ ~+ ॥ ~ ~¢ १ జ oil - 4 ९५५ ८५५. ॐ च ^ वि क । 
=" १.०. > ६ ठ వ్ర 0. RY ఏిస్‌ఫ్థ భో 9329 వర తా పుర టు క్‌ ० 
er గి 
ముతో १ > 02 ४ केषर) ५" ९6). ००52 సం (£ (* ५ సాగుడ 


{ष 


BE కము र 39 ో“టమోం ! విరా $ ०5494524 దీ గు १०८02 6 
& >+ J 
వీది (ष्‌ } ९५ ६9 ఉందే! ఎలా र 3 గు | 
५. \ 9 ए! ॥ 
ఆహో, ९१0 छर మూయ! ఈమంద क ఎంతే చక). అంద హ్హ 
र 
వం शोत) ०) 293 जू మూడుపం కల్లో (2) హ్హ 629 భాభా 
గద!” అని విచారించాకు శక్తి దేవుడు. ఆలోచనా హుంపర 4६ 
దిగుడు బభౌపిళోనుంచి లేచి ఆశ్చ్సర్నపడ్డి స్యగ్భహాము त గాకు. ड, 
2 3,5 మూచి “మానాయన ఎన్నా 28 ఎతర్నా $, వచాడు” అని 
(५५५. | ५५ > दर => | + 4) 
వరమాశ్సర్యపడి తండ్రి వండు చేసినాడు. శకి దేవుడు యధ్య్మాప కార 
("2 3 9 र 
ముగా అ వూాన పుగములో చాటింపు విన్నాడు; १ ( 2 55० > 8 
५ 
గాని, శ్న(లియుడు గాని కనక పురమును చూచి ఉ ఎకు వా స్తపముగా 
कष्ट విషయము చెప్పనవలే, అట్టి వానికి కుమా र, (९५०5 तण 
స.) s त “| స్తా ) ) 
ध्य Sa రాజు ఇస్తాడు అని 
ह ०५५) సాళ కో "రక నా = 
ఆ की విని 8. ठि दनक ख కనక 8 
వాచి 3+ నసి చేప్పివాడు, వెంటనే అతన్ని వాళు రా జన క్షి $ 
C 
కుని ट". రాజుకు శేకి దేవుని మాద సమ ,ु 9323 ९१7, स 4, అబుంకు 
22 
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శక్తిదేవుణు “నామాట మోకు ఆపనమ్మకముగా ఉంశే చేను కనక 
పురము వెళ్లందీ వెళ్లనిదీ రాజపుత్తి పరీక్ష చేయవచ్చును? అని పలికినాడు, 

రాజపుతి అతన్ని చూచీ చూడడంతో “నాన్నా, ఇతడు అబర్ధా 
లాడుతున్నాడు” అన్నది. శ 8, దేవుడు “నామాట నిజమో అబద్ధ మో 
రాజపుత్ర, శెలునుకో. నాకు కుతూహాలముగా ఉన్నది, నిన్ను కనక 
వరిలో పాన్సుమిోద పరుండగా చూచాను. ఇక్కడా నిన్ను చూస్తు 
స్నానుు + అన్నాడు. అతడు చెప్పిన ఆనవాలు రాజక న్య రాజుతో 
వమునవి చేసింది. “ నాన్నా, ఈ(బాహ్మ్నణుడు కనకపురము నిజముగా 
చూూాచినాడు, తరలోనే నాకు ఇకడు कु ర,అవు తౌడు. అక్కడ रन्ज 
భృనుకూడా ఇ్రతేడు వివావహాము చేసుకొంటాడు. కొనకపురానికి ఇ్రతీడు 
విద్యాధర రాజు అవు'తౌడు, చేను నాపురమునకు వెళ్ళవ'లెను, 2390 (^492 
ఇావమువల్ల మానవజన్మ మెత్తి 8००8) ०९ జన్మించాను, ఆమునీం(దుడు 
నాకు శాపవిము కిని ఇలా (పసాదించినాడు: వమానవుడు కనక ఫపురములో 
నీచేవహామును చూచి ఆరవాస్యాన్ని వెల్లడి చేస్తాడో అప్పుడు నీశాపము 
పోతుంది. మానవుడే సీకు భ ठ, కాగలడు” అని, నేను (పస్తుతీము మానవ 
కన్యను, అయినను పూర్యజన్మ జ్ఞానము ఉన్నది, తిరిగి నావిద్వ్యాథర పద 
మును పొందుతాను, ’”” ఇలా అంటూ ఆరాజక న్య శరీరము వదిలి 
కనపడలేదు. 

రాజమందడిరము ఏడుపు పెడబొబ్బలతోో నిండిపోయింది. శ కి దేవుడు 
శింటికీ చెడిన రేవడి నైనా నని ఆపియురాండను తీలపోస్తూ, తన్ను 
నిందించుకొొంటూ రాజగృవహామునుంచి బై టికీ వచ్చి ఆలోచించినాడు; 
“నాకోరిక సిద్ధిస్తుంది. ఎందుకు చేను చింతీవడడము? సిద్ధి సాథనమిాదనే 
ఆధారపడుతుంది. అందుచేత నేను కొనకి పురము అవశ్య కు వెళ్లు తాను, 
ఇందుకు ధైవమే నాకు సహాయము -- '? 

శ క్రి దేవుడు వర్గమానపురమును వడిలి విటంకపురము చేరినాడు, 
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పూర్గపరిచితు డయిన వర్తకుడు అతనికి ఎదు రయినొడు. శ క్రి దేవుడు 
“కీహకో! సముదములో పడిపోయిన నమ్ముదదత్తుడు బతికి వచ్చినాడే! 
వమి చిత్రము! ఇందుకు నేనే నిదర్శనము” అని ఆలోచించి వర్శకుణ్ణి 
పలకరించినాడు. ఒకరి నొకరు కాగలించుకొొన్నారు. సముదదత్తుడు 
శకి దేవుణ్ణి ఇంటికి పిలిచి అగిథి పూజలు చేసి అడిగినాడు” నావ పగిలి 
పోయినతీరు వాత నీవు సము(దములోనుంచి వలాలేచి రాగలిగావుోి? 
అని, అతడు జరిగినవిషయము పూసగుచ్చినట్టు చెప్పినాడు, అప్పుడు 
వర్శకుడు “నాకుకూడా ఒక చెక్క దొరకగ్యా దానినహాయముతో 
నముదము ఈదుకొంటూ దరి చేరాను. మూడురోజులు అయిన 
తరువాతే ఒకఓడ రాగా గట్తిగా శీకలు పెట్టినాను, ఆనావలో వాళ్లు 
నన్ను ఓడలోకి ఎక్కించుకొన్నారు. ఓడలో మానాన్నను చూచినాను 
ఆయన చాలా కాలముకించట దీపాంతరము వ ४.६ సందర్భములో వెళ్ళి 
తీరిగివనుశ్నాడు. నన్ను చూచి ఆన వాలుపట్టి గటిగా నాకంఠమును 
కాగలించుకొని వడుస్తూ నానంగతి అంతా అడిగినాడు. మానాన్నలతో 
నేను “నాన్నా! నీవు ఎన్నా ళ్ళ కూ రాకపోగా వ్యాపార ములో 
(వవేశించాను, ద్వీ పాంత రానికి వెళుతూండగా మాపడవ బద్ద లయి 
పోయింది. నేను మునుగుతున్న సమయములో మోాఫీడ నన్ను ఉద్ధ 
రించింది.” అన్నాను. మాతేర్మ్మడి నన్ను ఇలా మందలించినాడు, 
“ఎందుకు రా నాయనా ఉపషదవాల్లో (పవేశిస్తావు? నీకు కావలసినంత 
ధనము ఉండగ్యా, నేనూ సంపాదిస్తున్నాను కద్యా ఇంకా నీకు తాప 
(త్రయము ఎందుకు? ఈనావ నిండా బంగారము తెస్తున్నాను” మే 
మిద్దరమూా విటంకవురము చేరుకొన్నాము, 

శ్ర క్రి దేవుడు రాత్రి విశ్రాంతి తీనుకొని మర్నాడు సముదదత్తునితో 
28 68 3९24 ॐ"? వెళ్ళాలి. అక్కడికి మార్గము ఎలాగ? అని 
అడిగినాడు, వర్శకుడు “నాబేరగాళ్ళు అక్క-డి కే వెళుతున్నారు, 
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వాళ్ళతోపాటు సీనుకూడాొ వళ్ళు.” అని సలహా ఇచ్చినాడు. 

छ 8. దేవుడు क (नो వెళ్ళినాడు, छठ అక్కడ తన 
బంధున్రు విస్గుదత్తు దగ్గిరికి వెళుతూఉండగా దాశవతి అయిన నత్య।వతుని 
కుమాళ్లు చూచి ఆనవాలుసట్సి “నీవు మానాన్న శోకూడా కనక 
పురము వెతుకుతూ వెళ్ళావుకదా! ఇప్పుడు ఒంటిరిగా నచ్చా వేము?” 
అని అతన్ని అడిగినారు. శక్తిదేవుడు విచారముతో “మానాన్న 
సము(డములో నుడిగుండ ములో కొట్టుకుపోయినాడు,” అని చెప్పినాడు, 
ఆమాట విని వాళ్లు “ఈదుర్నార్లుణి పట్టుకోండి. వీడే మాతండిని 
చంవినాడు, ఒకడు ఓడలో ఉండగా రెడోనాడు సుడిలో పడిపోవడము 
నంభవించదు. అందువల్ల థ క్రి దేవుడు మాతేండిని 5225०८०, "రేపు 
తెల్లవారు జామున ఈదుర్మార్లుణ్ణి చండికాదేనికి బలి చేదాను.” అని 
భోటబులకు श्चि ఇచ్చినారు. 

వెంటనే ఆభృత్యులు శ క్రి దేవుణ్ణి కట్టి చండీ దేవాలయానికి తీసుకొని 
జెళ్ళినారు. అతడు ఆరా(తి బద్ధుడ్రై ఉండి చేవిని వేడుకొన్నాడు, 
“ చేసి! చాలనూర్యునివలె అరుణ మిననీవు లోకమంతేటిని, ए द స్తు 
న్నావు. వపాపమూూ ఎరుగని నన్ను ఈదుర్మాగ్గులు సీకు బలిగా సమ 
ర్పిస్తున్నారు. న్యాప్రియురాలిని దూర దేశములో ఉన్న దానిని పొందవలె 
నని వస్తున్నాను. నన్ను రక్షించు. నీభకుణ్ణి రఖ్రీంచు,” అతనికి 
కలలో దివ్యప్ర్రీ నాశక్క-రించి కనికరము చూపుతూ “శ్ర క్రిదేవా! 
భయపడకు. నీకు శేమము కలుగుతుంది. ఈదాశకుమారులకు బిందు 
మతి అనే చెళెలు ఉన్నది. ఆ అమ్మాయి నిన్నుచూచి మోహించి, 
వివావాము వేసుకోవలెనని యత్నిస్తుంది. అందుకు సీవు అంగీకరి స్టే 
అకీల్ల నిన్ను కాపాడుతుంది, (పాణభయం తీప్పిపోతుంది. ఆకన్య వళ్లెది 
కాదు. ఇావవశేము వల్ల ఇలా జన్మించిన దివ్యక న్య, ” అని పలికింది, 
మెళుకన రాగా అతనిబిదుట జెనస్తపిల్ల 9०265596 8/5 5406, “చేను 
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నిన్ను విడిపిస్తాను. నాకోరిక మాత్రము నీవు చెల్లించాలి. నాఅన్నలు 
నాకోసము తెచ్చిన నంబంధాలు అంగీకగించక కన్యనై ఉన్నాను. 
నీమీద నాకు మనను కలిగింది. నన్ను వలుకో.”” అని ఆమె వేడు 
కొన్నది, అతడు స్యవ్న విషయము స్టృరించి శన శ్నేమానికై ఆమెను 
విపాహ మాడివాడు. అతడు బంధము క్కుడె విందుముతితో నుఖము 
అనుభకిస్తు న్నాడు. 

ఒకనాడు ఆడఊాోగిపీధిలో చండాలుడు గోమాంసమును మోసుకొని 
పోతూ ఉండగా మేడెనుంచి ठ ह. ठ చూది (ప్రియురాలితో 
(०8, గో(బాహ్మణేభ్యః శుభమస్తు నిత్యం అని పెద్దలు అంటారు. 
గోవులు (త్రీలో కాలకూ వవ్మికయులు. చూడు लने", क డాని 
మాంపమును ఎలాభోక్షీ స్తాడో! 22 అన్నాడు. 20262598 “నాథా! 
ఆపాతఠకము ఊహించలేము, నేను గోపవభావమువచేత అల్నదోషమాత్ర 
మున ఈరీతిగా బెస్తకులములో పుటణ్ణినాను. వీడికి తకరణోపాయ మంటూ 
ఉన్నదా?” అని అడిగింది. అతడు “పియా చిత్రమే! సీ వెవరవు } 
నీకు బెస్తజన్ల ఎందుకు వచ్చింది!” అని నిర్బంధించి అడిగినాడు. ఆమె 
“నా మాట్నపకారము చేస్తే నీకు చెపుతాను. ఒట్టుసెట్టు. ” అన్నది, 
న ९. దేవుడు మాట ® = నన్నాడు. అప్పుడు వీందుముతి “ప్రాణేశ్యరా! 
పీకు ఈలంకలో మరొక (పేయసి లభిస్తుంది. ఆమె ९९८८. గర్భము ధరి 
స్తుంది. ఆమెకు ఎసమిదో నెలలో గర్భస్రావము ४8) 7946 5539 చూడు 
రోత పడకూడదు. దీనికి కౌరణము ఉన్నది. నాకు దాశజన్న ఎలో 
వచ్చిందో చెపుతాను. నేను పూర్వజన్గలో విద్యాధరిని. శాపమువల్ల 
మూానవలోకను. లో జన్నించాను, విద్యాధరినై ఉండికూడా १६४ 7९९३३ 
పళ్ళతో కొరికిన దోవమువల్ల छ 5 వుట్టినాను. గోవుల ఎండ 
సరముతో. వేసిన తంత్రులను నోటితో కరిచినందుకు ఈ౫లీ నాక 
పట్టింది, గోమాంసాన్నే తిణేవాళ్ళ సంగతి వీమనవలె!?'' అన్నది 
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ఆమె అన్న లలో ఒకడు రోజక టూ పరు7త్తుగొని వచ్చి శ క్రి దేవు 
నితో “ఎక్క_డినుం-చో అడివిపిందివచ్చి జనాన్ని చంపి ఇటుశకేసివ స్తున్న ది.” 
అన్నాడు శ క్రి చేవుడు మేడమిగనుంచి దిగి ఈశుపుచ్చుకొని అశ్యమెక్కి- 
088 తరిమి పొడిచినాడు. దానికి గాయము తీగలగా అడి గువాలో 
దూరింది. అతడుకూడా గువాలో (వవేశించి వనమునూ గుహనూ 
చూచినాడు. అక్కొ_డ అతనికి నుందరి 55 ठ 585 छ కనవడింది. “ఎవ 
రమ్మా నువు! వ మిలా తిరుగుతున్నావు ?” అని శ క్రి దేవుడు ఆమెను 
అడిగినాడు. ఆమె “సుందరాకారా! చండవమికముడు అనే 2 ई, ఇదిశాధి 
పతి కుమా हु, సన్ను బిందుశేఖ అని పిలుస్తారు. పాపాత్ముడ్రైన 
జలితలో చను డనే రాక్షనుడు నన్ను మోసగించి మాఇ్లంట్లోనుంచి 
ఇక్కడికి తెచ్చినాడు, ఈరాక్షుసుడు మాంనము కోనము వరాహా 
రూపము ధరించి పోగా ఎవరో వీరుడు ఇతన్ని పొడిచినాడు. వెంటనే 
వచ్చి ఇతడు చనిపోయినాడు. చేను కన్నెరికమును కాపాడుకొని బతుకు 
జీవుడా అని బైట పడ్డాను.” అని చెప్పింది. శ క్రిచేవుడు “ రాజపుత్తీ, 
हह పందిని చంపిన వాణ్ణి, ఈటతో పొడిచినాను, ” అని చెప్పినాడు, 

“సీ వెవరువు?” అని అతన్ని (ప్రశ్నించింది, “నేను (బావ్న్మాణుడను, 
నన్ను శ క్రిదేవుడని అంటారు” అని అతడు సమాధాన మిచ్చినాడు. 
“అలా అయితే నీవే నాభ ठ)" అని చెప్పింది. ఆకన్యను వెంట పెట్టు 
68 శక్తి దేవుడు గువాద్యారము గుండా ఇంటికి వెళ్ళి ఆ సంగతి 
భార్యతో २६), ఆమె అంగీకారము వుచ్చుకొని బిందుశేఖను “పెళ్ళి 
చేనుకొన్నాడు ° 

విందుకేఖ గర్భముతో ఉన్నది, ఎనిబుదో ९ రాగ్కా అతీనీ 
(పథమ కళ్ళత్రము బిందుమతి స్యయంగా వచ్చి “ $$ | 
వాగ్దానము జ్ఞాపకము చేసుకో. నీ శెండో భార్యకు ఎనిమిది నెలల 
గర్భము, నీ వామెకు గర్భస్రావము కలిగించి కిండాన్ని తీసుకు 
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రావాలి. మాట తీప్పవు కదూ?” అన్నది, అతనిమునన్సు మథన 
పడింది. ఒకవైపు భార్యమిోద మమకారము, మరొక 5 5 శప 
థము అతన్ని వ్యాకుల పరిచినవి, చివరకు అతడు విందు శేఖ దగ్గిరికి 
వెళ్ళినాడు. ఆమె అశని విపూదకారణము కనిపెట్టి “నేను ఎరుగుదును, 
నా గర్భమును చీల్చ మని బిందుముతి అన్నది, అలాగే మారు 
చేయండి. తప్పేమో లేము జాలి పడవద్దు. అందుకు నిదర్శనంగావినండి, 


దేవదత్తుని కథ 


పూర్ణము కంబుకొపురంలో వారిదత్తు డనే విపుని కుమారుడు చేవ 
దత్తుకు చదువు కోక, ఎప్పుడూ జూద మాడుతూ ఇల్లు గుల్ల వళ్ళు 
గుల్లా చేసుకొని ముఖమెన్గుళొని నలుగురిలో తిరగలేక, సిగ్గుతో పాడు 
పడిన బేవాలయములో ఉన్నాడు. అక్కడ మూలికావైద్యము తెలి 
సిన జాలపాదు డనే సర్యాసి వద్దకు పోయి దేవదత్తుడు వందనము చేసి 
నాడు. అతడు తనకు జూదమువల్ల ధనము పోయిం దని కష్టాలను 
6 కరును పెట్టినాడు, అప్పుడు సన్యాసి “వత్నా! వ్యసననములో పడిన 
వాళ్ళకు ఎక్కడి ధనమూ చాలదు. నీవ్రు శౌగుపడవతె నని అంశ, 
చేను చెప్పినట్లు చెయ్యి. నేను విద్యాభరు డను కాబోతున్నా ను. నీవు 
కూడా విద్యాధర పదవికి తగినసాధన చెయ్యి. సీ అపదలు + दु 
తవి” అని నలవో ఇచ్చినాడు. దేవదత్తుడు అతన్ని కనిపెట్టుకొని 
ఉంటున్నాడు, 

నన్యాసి మరునాడు శృశానానికి వెళ్ళి మర్రిచెట్టుకింద రాత్రివేళ 
పూజాదికము చేసి శీరాన్నము నై_వేద్యము పెట్టినాడు. ఆ పూజా 
ద్రవ్యమును నలుదిక్కులా చల్లుతూ అతడు చేవదత్తునితో “నీవ్ర, 
'విద్యుత్రభా ఈ పూజను స్వీకరించాలి అంటూ (ప్రతిదినమూ ఇలాగ 
పూజ చేయాలి, తరువాతే (వ్రక్రియ చే నెరుగుదును, చేను చెప్పినట్టు 
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ఉంటాడు కొంత కాలముపాటు.” ఇలా చేవదత్తుడు అంటున్న ప్పుడు 
పార్యలతీచేవి ఆకాశమునుంచి దిగి (ప్రత్య క్షుమయినది. చేవదత్తుకు నమస్కా- 
రము చేయగా పార్యతి “పుశ్తా, సీశౌర్యము అనమానము. 2) వెంటే 
విద్వాధరులకు రాజు కావాలి.” అన్నది. ఆమె అంతేధానముకాగాొ 
ठ ख జాలపాదుని భూలోకములో విసిరి వేసినాడు. చేవదత్తుడు 
సంతోషించి విద్యుత్ర్సభతో కూడా విద్యాధ రాధిపత్యము పొంది సుఖ 
ముగా ఉన్నాడు, 

ఇలా ४8. జేనుని గాథను బిందుశేఖ చెప్పి బిందువుతి చెప్పినట్టు 
దుఃఖము మాని నాగర్భమును ఛ్లేదించు అన్నది. శక్తి దేవుడు పాపానికి 
శంకిస్తూ ఉండగా ఆకాశవాణి “శ క్రి చేవుడా! సంచేహించకుండా గర్భ 
మును చేడించి తీసుకో, చాని కంఠము పట్టుకోగానే అది నీకు ఖడ్గము 
అవుతుంది.” అన్నది దివ్యవాణి. అది విని అతడు వెంటనే కడుపు కోసి 
విండమును మెడలో పట్టుకొన్నాడు. వెంటనే అది ఖడ్లమె (ప కాశించగా 
అతడు విద్యాధరు డైనాడు, విందు రేఖ అద్భృశ్యురా లయింది. అతడు 
వెళ్ళి పోయి ఆసంగతి శెండో భార్యకు చెప్పాడు. ఆమె ఇలా పలి 
కింది, “నాథా! మేము విద్యాధర రాజకుమారిక లము. మేము ముగ్గు 
రమూ అప్పశచెల్లెళ్ళము, కనకపురములో ఉంచే వీలు తేక పోయింది. 
మా అవృ్నచెల్లెళ్ళలో  కనకశేఖ అనే దాన్ని వర్గమానవురములో 
మూాచినాను. ఆమెకు శాపము తీరింది. వెంటచే కనకపురము వెళ్ళి 
పోయింది. చేను శెండో చాన్ని. धर्म నాశాపము తీరింది. చేను 
కనకపురము వెళ్ళాలి. అక్కడ మా విద్యాధర శరీరాలు ఉన్న మి 
మూ అక్క_ చంద(పభ అక్కడే ఉంది. $) ఖడ్గసిద్గ (పభావము వల్ల 
వంటనే అక్కడికి వస్తే ,నలుగురమూా నిన్ను చెళ్ళిచేసు 8१०९००8०. సీవ్ర 
విద్యాధర చక్రవర్తివై మమ్మల్నీ మా తల్లి దండ్రుల్నీ నంతోవెట్టు.” 

భిందుమతి చెప్పిన మాటను పాటించి శకి దేవుడు గగన మార్గాన 
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కనకపు9కి వెళ్ళినాడు. అకీడు అదివరకు మూడు రత్న మండ పాలలో' 
మూడు విద్యాధర శరీరాలు మూాచినాొడు. धस ఆ జేహాలలో తన 
(® + రాం్యడ (పాణాలు (ప్రవేశించగా ఆ శరీరములు సజీవము లై నవి, 
చంద్రప్రభాదేవి శక్తి ठु తన చెల్లెళ్ళనూ తనవి తీరక చూాచింది 
శ క్రి దేవుణ్ణి పరివారజనము సేవించగా చందవ్రభ ఇలా పలికింది. “వర్గ 
మానపురంలో రాజకన్య చందేశేఖ నా तलु, నీ భార్య బిందువుతి 
బెస్తపిల్ల. దీన్ని శశిశేఖ అని పిలుస్తారు. రాశుసులు ఎత్తుకుపోయిన 
రాజక న్య విందుశేఖ ఇది, దీని నిజనామము శక్మిపభ. లడికూడాొ 
నా చెల్లెలు. వీకమూర్తీ! మా తండ్రి దగ్గిరికి రావోయి! మమ్మల్ని 
అందరినీ పెళ్ళాడి నంతోవపెట్టు.” ह, तः నలుగురు విద్యాధర 
లతో వారితండి దగ్గిరికి क) ज" ఆ విద్యాధర కన్యలు తండ్రి పాద 
ములకు వందనము ఆచరించినారు. జరిగిన వృత్తాంత మంతా వాళ్లు 
పూస గుచ్చినట్టు తండ్రికి చెప్పినారు. అశరీర వాణి (పేశేవణవల్ల తండ్రి 
తన నలుగురో కుమాషెలనూ శ ई దేవునికి ఇచ్చి వివావాము చేసినాడు: 
అతడు కనకపురీరాజ్యాన్ని, సమ నృవిద్యలనూ శ్ర క్రి దేవుని కిచ్చి అత 
నికి శ క్రివేస డనే నూతననాముము ఉంచినాడు. ఆ విద్యాధ రాధిపతి 
శక్తి వేగునితో “శత్రువులు ఎవ్య్వరా నిన్ను జయించలేరు. మహోను 
ఛభావుడయిన వత్సీరాజువల్ల మోకు నరవావాన దత్రుడు జన్మిస్తాడు, 
ఆ నరవావాన దత్తుడు విద్యాధర (85९, అవుతాడు,” అని పలికి 
అల్లుణ్ణి గొరవించి నిజరాజధానికి పంపినాడు, శ కివేగుడు రాజై భార్య 
లతో కనకపురానికి చెల్లి నువర్ల మందిరాలలో రత్నాలమెట్లు గల 
దీగుడు "బొవులలో, వనవాటికలలో (క్రీణానుఖము అనుభవిస్తున్నాడు. 

ఈ (ప్రకారముగా శక్తివేగుడు తనవిషయము వత్సరాజుకు చెప్పి 
“వత్స రాజా! చంద్రవంశ భూవణమా! ఆ క క్రి వేగుణ్ణి చేశే! ఏ 
కుమారుణ్ణి దించ లని వచ్చాను, చీను మానన న్నూత్రుక్ణి అయినా 
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= कर्ण (పసాదమువల్ల విద్వ్యాధరాధి పతిని అయినాను. నేను యింటికి 
వెళ్ళి వస్తాను. (ప్రభువుకు చూచాను. మాకు శుభము కలుగునుగాక!” 
అని కీలు మోడ్చి సెలవు తీసుకొని, ఆకాశాన ఎగిరినాడు. వత్స రాజు 
దేవేరులతో, వీల్ల వానితో, మంత్రులతో నుఖముగా ఉన్నాడు, 


చతున్లారి కా లంబకము 
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తర్ణయ న్నీవ విహ్నాఘా 
న్నమితో న్నమి కేన యః 
4394-० ర్విభాతి ఫిరసా 

సన పాయా ద్యో గజాననః, 


నమః “కౌోమాయ ५०29, | 
ప్వాతె రివ నిరంతరమ్‌ 

భారి కంటకితీం శంభో 

ర ప్యుమాలింగితీం వవుః. 


మస్తకం 'బెవ్యాడు మొటిమాటికిని 
ఎత్తు చు వంచుచు 8९, విఘ్నముల 
తర్షించురీతిని దన రారునట్టి 

౫జముఖ' దేవుండు కాచు మమ్ములను, 


శివుని జేవా ముమా సమాశ్లిష్ట మగుట 
ఎవని చాణపాతీమ్మువచే నెల్ల వేళ 
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కంటకిత మైన రీతిని కానిపించ్చు 
వందన మొనరు నా రతీవల భునకు, 
=--9 a) 


నరవాహానదత్తుడు సమస్క,సుఖములూ అనుభవిస్తూ బుష్లులూూ 
బువీ పత్నులూ గోన్థి చేస్తూ (వస్తావవశాన తనచర్మిత్ర అడిగితే అన్యుడు 
చెప్పినట్టు తానే యీవిధముగా (ప్రారంభించినాడు : 

వత్స రాజు నరవాహానదత్తుని గారాబముతో పెంచుతున్నాడు. 
కు|రవాడు ఎనిమిదేళ్ళు రాగానే మం(త్తి)కుమా శ్లతో విద్యలు చేరుస్తూ 
ననాన్లో ఆడుకొంటూ ఉన్నాడు. कठ णुः చేవికీ పచ్చావరతికి 
(गे ९3 విల్లవాడిమిడచనే ఉన్నవి, నరవావానదత్తుడు పెరిగిన 
కొద్దీ వినయముతో సద్భంశసంజాతే మైన శరీరముతో (వకాశిస్తున్నాడు, 
వత్సరాజు క1ురవానికి పెళ్ళి శేయవలె నని ఉవ్విఖ్ళూరుతూ కాలము 
గడుపుతున్నాడు, 


తైలవా(త్రి కెశ్యకుమారుని కథ 


వీతస్తానదీతీరములో తక్షశిల అనే వట్టణాన్ని సౌగతు డైన కళింగ 
2.९, మహారాజు పరిపాలన వేస్తున్నాడు. పోరు లందరూ జినదేవుని 
భకులు ~ ఆపురములో చెత్యము లనే ఆ నాతుందిరోలు చాలా 
ఉన్నవి, ఆరాజు కంటికి రెప్సవలె (పజలను కాపాడడమే కౌక, గురువై. 
ఉపదేశము చేస్తున్నాడు. ఆతత్షశిలలో వితస్తాదత్తుడు అనే ధనిక ह ग. 
డున్నాడు. రత్న దత్తుకు అతని కుమారుడు తండి పాపాత్మ డనే 
భావముతో ఉండే పాడు, తండి కొడుకుతో “అబ్బాయో! ఎండోకు రొ 
నన్ను నిందిస్తావు!' అని ఆడిగినాడు, కుమారుడు “నాన్నా! నీవు 
దైదికథర్మాన్ని మంట కలువుతూూ, (द లంజే १६०४१ (४259693 
లనే పూజస్తావు, నీకు సౌగతమతము ఎలా నచ్చిందో నికు అక్టృర్యంగా 
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ఉన్నది! స్నానాది నియమాలు అక్క_ర్రేదు. తిండీతిప్పలకు వేళాపాళా 
అక్క_ల్రేదు. ఇ చేమి మతమో!” అని వలికినాడు. తండి, “ధర్మానికి 
రూపములు బాలా ఉంటవి. లోకోత్తర మైన ధర్మమునకూ లోకవిదిత 
మైన ధర్శమునకూ వ్యత్యాసము ఉంటుంది. రాగమును వడనివేయ 
డము, సత్యము భూతదయా బావ్మాణ్యము అవుతుంది. అన్ని 
జాతులకూ గొప్పవారికీ ఖొద్దివారికీ అభయ మిచ్చే సౌగత మతాన్ని 
దూపిస్తున్నానవు. అహింస్నాపథాన మైన ఈ జై నమతీము నాకు పరమ 
(६8 కలిగిసుంది, చేను వేసేదానిలో అధర మేమి ఉన్న ది?) అన్నాడు 
తండ్రి మాటలను కుమారుడు పెడ చెవిని పెట్టినాడు. ఇద్దరిమధ్యా పచ్చి 
గడ్డి వేస్తే భగ్గు १७०९००२० &. 

వితస్తాదత్తుడు కలింగద త్తీ మహా రాజుదగ్గిరికి వెళ్లి తన కుమారుడు 
చె నమత ద్వేవి. అని చెప్పినాడు. రాజు వై శ్యవుత్రుని యు & గా 
ఆస్లానానికి పిలిపించి, కోపాన్ని అభినయించి సారథితో “ఈవై र 
కుమారుడు పాపాత్నుడు. జె నమత ద్వేషి, ६३ వెంటనే చంపివే మాలి” 
అని ఆజ్ఞ చేసినాడు. తండి కుమారుణి రశ్షీంచ మన్నాడు. రాజు 
శెండుమాసాలు గడువు ఇచ్చినాడు, కుమారుడు తం డిదగిరికే వెళ్ళినాడు, 
“చనేమి అపచారము చేశాను! రాజుకు చే నేమి అపకారము చేశాను 
అని రత్న దత్తుడు విచారిస్తున్నాడు, రెండుమాసాలు అయిన తీరువొతీ 
తన చావు తప్ప దని న్మిదాహారాలు మాని శుష్కిస్తున్నాడు. రెండు 
९५९० గడిచిన తరువాత వితసాదతుడు కుమారుణి తీనుకొని రాజూ 
స్థానానికి వెళ్ళినాడు, రాజు కుర్రవాణ్ణి చూచి “ఆలా కృశించిపోయినో 
వేది! నిన్ను తిండి తీన వద్దన లేదే?” అన్నాడు, అప్పు డా వైశ్య 
కుమారుడు “చేను భయమువల్ల నన్నే మరిచినాను. తిండిమాట వమీ 
జొపకం ఉంటుంది? మోొరు ఆజ్లావించిన మృత్యుదండన విన్న వ్పటినుంచీ 
ణేను మృత్యువు నే జపిస్తున్నాను. అని సమాధాన మిచ్చినాడు, శాఖ 
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“నీకు యు క్రితో (పాణభయము బోధించినాను, చావంశే అందరికీ 
భయంగానే ఉంటుంది. మృత్యుభయాన్ని పోగొట్టి ए ంచడముకన్న 
వేశే ఉవకారము వ మున్నది? 286 మోశ్షేచ్చ కలిగించే నిమిత్తము 
ఈ యుక్తి పన్నినాను. మృత్యుభీతు డైన (ప్రాజ్ఞుడు ముక్తికి (ప్రయత్ని 
సాడు, ఈ ధర్మాన్ని అవలంవించిన సీకం|డిని నిందించకు ~ ” అని 
చెప్పినాడు. 

వణిక్సుతుడు వినయపవూరకముగా # 6455 हं వల 685 
వారు నన్ను కృతాగ్గుణ్లి చేశారు. మోశ్నేచ్చ కలిగింది. నాకు ఉపదేశము 
జేయ వేడుకొంటున్నాను ” అని రాజును కోరినాడు. _నగరోత్సవము 
వచ్చింది. రాజు నూశె నిండిన పాఠ వె ९ (8328 ఇచ్చి ५ ఈపా(త్రను 
నీవు చేతితో పెట్టుకొని ఊరంతా తిరిగి రావాలి. కింద ఒక చుక్క. 
యినా వడకూడదు. ఒక్కొ_బొట్లు పడికే ఈబంట్రోతులు సీతీల నరికీ 
వేస్తారు. ” అని ఆజ్ఞాపించి, విచ్చుకత్తులు ధరించిన భటులను వెంటనే 
పంపినాకు, ఆవణిక్సుతుడు భయమునల్ల నూని చుక్క (క్రిందపడనీయక 
ఊరంతా తిరిగి రాజు దగ్గిరికి వచ్చినాడు. అప్పుడు రాజు “ ९०००० | 
ఊళ్లోరిరుగుతూ వమి చూశావు?!” అని (వ్రశ్నించినాడు. వైశ్యుడు 
వేతులు జోడించి “ చేవా! చేను వమో చూడలేదు. ఏమో వినలేదు, 
४९६ దెబ్బకు భయపడి (పాణాలమోద తీపివల్ల నూనె బొట్టు (క్రింద 
పడకుండా త జేకద్భస్టితో ఉండి నగరమంతౌ తిరిగినాను. అని సమౌ 
ఛాన మిచ్చినాౌడు. మహారాజు ई. ` (వదేశమును ఈవిధముగా చేసి 
నాడు “ నీవు దృశ్వ మైన „ 28९0253 మోాదచే మనను ఉంచి ॐ 25 
యాన్నీ చూడ లేదు. ఆవకా(గతతోశే భ్యానము చెయ్యి. నీమునన్సు 
విషయాలమోాదకి పోకుండా ఎప్పుడు సృంభించి పోతుందో అప్పుడు 
ఆ'త్మానుభవము కలుగుతుంది. స్యస్థరూ పానుభ వము కలవానిని ४८९ 
అంట లేవు. ఇది ॐ (గహించవలసినది, ” నైశ్యకుమారుడు एण 
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(దుని పాదాలమోద పడి కృతకృత్యుడై గృహోన్సుఖుడై నాడు, 

ఇలా కళింగదత్తుడు (ప్రజలను కన్న బిడ్లలవలె కాపాడుతున్నాడు, 
సుగుణరాశి అయిన అతని పత్నీ खर्ठण् २, రాజచందుని ॐ > ९: © 
ఉన్నది, ఆరాజదంపతులు శచీవురందరుల. వలె సుఖముగాఉన్నారు, 


నురభి దత్త కథ 


ఇం|దుని నమశకశ్షములో స్యర్గరాజ్యమున చక్కని ఉత్సవము జగిగింది. 
నృత్తము శేనేనిమి త్రము అప్పరనలు అంతొ వచ్చారు. సురభిద 8 
మా(క్రము మహేందునికంట పడలేదు, బం దుడు యోగదృష్టితో 
చూూనేసరికి నురభిద త్త నందనారామములో విచ్యాధరునితో నుఖము 
అనుభవిన్తున్న ది. ఇంద్రునికి కోపమువచ్చింది. “ ఈదుర్నాగ్గులు 
శామములో కళ్లు కనపడకుండా విచ్చలవిడిగా ఉన్నారు. ఈవిద్యా 
ధరుడు చేవలోకములో (ప్రవేశించి వినయము తప్పి (పవర్శిస్తున్నాడు. 
అయినా విద్యాధరుని తప్పిదము వ మున్నది? సురభిదత్స్న తనఅంద 
చతందాలతో అతన్ని ७४६०४ వలలో వేసుకొన్న ది. ఆ కామినీ లావణ్య 
సము(దములో పడినవానికి ఇం(దియన్నిగవాము ఎక్క-్టుంచి వస్తుంది? 
మేనకను చూచి విశ్వామిత్రుడు తపన్సు మానలేదా? శర్శిష్థారూవము 
వల్ల యయాతిగతి ఏ మండి? (బహ్మచేవుడు సృష్టించిన తిలో త్త 
మను చూచి శివుడు తౌరుమారు కాలేదా? అపవృరసలు రూపలావ 
ణ్యాలవర్ల తపోధనులనుకూడా వశము చేసుక్రోలేదూ? ఈలఅప్పరన 
పాపాత్సురాలు, దీనికి చేవతలపొందు సరిపడక విద్యాధరుగ్ణి 543, 
నందనారామములో విచ్చలవిడిగా ఉంటున్నది” అని ఆలోచించి 
మహేందుడు €, < “పాపాత్సురాలా! మనుమ్య స్రీ వై జన్మించి, 
అయోనిజను కుమాఢర్మైగా కని నాదగ్గిరికి నీవు వత్తువుగాక 1 అని 
శపించినాదు, 
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ఈలోగా తీక్షుశిలావురములో కళింగ రాజుభార్య २००86 
ఉన్నది. ఇందళావముచేత స్యర్గపతితురా లయిన నురభిడత్శ అనే 
అప్పరన కళింగ రాణి గర్భ వానములో (ప్రవేశించింది. అప్పరన కడుపున 
వడడముచేత ఆరాణి మరీ అందముగా ఉన్నది, ఆకళింగరాణి తారా 
దశ్తాజేవి న్యవ్నములో ఆకాశమునుంచి కాంతి జారి తనగర్భములో 
పడినట్లు చూచి తేల్ల వారిన తరువాతే (9.10 చెప్పింది. కళింగ రాజు 
సంతోషపడి “చేపి! దివులు శాపవశాన మనుమ్యగ ర్భాన ఉద్భవిస్తారు, 
ఎవరో దేవతా సంబంధమయిన వారు నీగర్భ నానంలో ఉన్నారు. జీవులు 
వుణ్య పాపక రాచ ८०२९९). శుభాశుభ ఫలాలు అనుభవిన్తూ (తిభోనన 
మాలలో సంచారము చేస్తారు” అని పలికినాడు, 

द రమాటలు విని మాటల సందర్భములో రాణి ఇలాఅన్నదడి, 
“కర్శబలీయము, అదే శుభాశుభభోగములను ఇస్తుంది, అందుకు 
నిదర్శనముగా నంఢి ; 


పూర్ణము కోనలచేశములో करट త్రమవో రాజుకు నాగక్రీ అశే 
సతివత భార్యగా ఉన్నది, ఆమె అపరఅరుంధతి అని ఆనోటా 
ఆనోటా అంతా చెప్పుకొ నేవారు, కాలక మేణ నాగ ఫ్రీకి నేను 
జన్నించినాను. నాకు బాల్యములోనే త్రల్లి ఆకస్మికంగా జన్మాంతర 
మును న్మరించి మానాన్న గారితో జ రాజేం(దా! హఠాత్తుగా నాకు 
వూర్యజన్మము ‰ ९.8 వచ్చింది. అది చెప్పకపోతే ఆనందము పోతుంది, 
చెపితే నాకు మారకము, నాకు దరీతోవా కనపడదు!” అన్నది. 


రాజు “(వేయనీ! ఆకస్తికంగా నాకు పూర్యజన్న జ్ఞానము కలిగింది, 
నానంగతి నీకూ నీవిషయము నాకూ పరసన్సరమూ చెప్పుకుందాము, 
వదయిశే అది అవుతుంది, కా నున్నది కాకమానదు, విధిని తప్పించ 
లేము కొద!” అని (ప్రేశేవణ జేయగా రాణీ అంటున్నది? 
34 
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తారాద త్త కథ 


“ రాజా! ఈదేశంలోనే మాధవుడనే (బొహ్నణుని ఇంటిలో చేను 
వూర్య్ణజన్నలో నువృత్త అనే వేకుతో చాసీదాన్ని. జేవదాసుడు అచే 
వాడు నాభర్శ. ఆయన మవోయోగ్యుడు. ఒక షావుకారు దగ్గిర 
ఆయన ఉండేవారు. మాకు ముంశా కుండా, చీపువా మంచము, నేనూ 
నూవారూ అని మూడు జకే ९०० 9, ఇద్దరమూ కీచులాడుకోక పూస 
లలో చారంలాగ కలిసిమెలిసి ఉండే వాళ్ళము. ఇంటికి అతిధీ అభ్యా౫తీ, 
చుట్టవక్కములూ వన్న్మే కలో గంజో ఇంతపో నే వాళ్ళం, మేము కట్టు 
§ ५० ४६२९. ఉంచే వీడా సాదాకు ९२९०० కద్దు * ఇలా ఉంటూ 
ఉండగా చేశమంతీటా కరువు వచ్చింది. మాకు రోజూ దోొరికే తిండీ 
తిప్పలు తగిపోగా, ఆకలి మంటతో అటమటించివపుడు ఒక (छ 
ణుకు మాగుమ్మంలోకి అతిధిగా వచ్చాడు. మావామా నేనూ తిండిలేక 
శోమవచ్చి కాటికి కాళ్ళు చాచుకొని అతిధికి ఉన్న కాస్తా వడ్డించాము. 
ఆయన తిని గుమ్మము డొటినాడో లేదో, వెంటనే మావారు కాలం 
జేశారు. ఆయనకు చిలి చేర్చి నేను సవాగమనము చేసినాను. అనంత 
రము రాజమందిరంలో వుట్టి మికు చేవిని అయినాను. సుకృతవృశకుము 
వెంటనే ఊహించని ఫలమును కాస్తుంది కదా! ” 

ధర్భదత్తుడు ^ (పేయసీ! అవును, చేశే పూర్యజన్గంలో నీభర్శను. 
ఆదేవదానుణ్ణి చేశే, నాకు పూర్ణజన్గ జ్ఞానము కలిగింది, ” అని పలికి 
నాడు, రాజూ రాణీ ఇద్దరా కాలము చేసినారు. ఇలా నాకల్లిదండ్రులు 
౫లించగా పినతల్లి నన్ను తీసుకుపోయి పెంచింది. 38 & న్యగా ఉన్న. 
ప్పుడు మునీంద్రుడు అతిథిగా వచ్చాడు. ఆయనకు శుశూహ చేన్తూ 
అతని వరమువల్ల ఆ कण्ट. పతిగా చేసుకొన్నాను. ఇలా ధర్మము 
వేత కల్యాణము (పాప్కమవుతుంది, ధర్భమువల్ల నే మా తలిదండ్రులు 
రాజ్యాన్ని, జన్న్మాంతరజ్ఞానాన్నీ పొందినారు. 
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తారాదేవి మాటలు విని కళింగదత్తుడు ధర్భము ఆచరిస్తే మహో 

ఫలము కలుగుతుంది. అందుకునిదర్శనంగావిను” అని కథ చెపుతున్నాడు: 
న २९९२ కథ 

కుండిన పురంలో ఒక (బాహ్మాణో పాధ్యాయనికి వడుగురు కుమా 
రులు శీమ్యులు ఒకసారి కరువు రావడంవల్ల ఆయన చాలా గోవు 
లున్న తన మామగారి డగ్గిరికి వెళ్ళి ఒక ఆవును అడిగి తోలుకొని ర 
25 శిష్యులను పంవినాడు, శిష్యులు గుర్వాజ్ఞను అనుసరించి వెళ్ళి 
గోవును అడిగినారు. ఆయన ఆవును అడిగిన వెంటనే అల్లుడి శిష్యులకు 
అర్సించాడే కాని అన్నాతుకు లయిన శిష్యులకు అన్నము పెటు లేదు, 
వాళ్ళు గోవును తోలుకొని వస్తూ మార్గమభ్యములో ఆకలి బాధతో 
చేలమిోద పడి ఇలా విచారించారు: గురువుగారి గ్నవాము దూరాన 
ఉన్నది. మనము కసాలపా లనాము. మనకు వవిధంగానై నా 55 २283 
అన్నము దొరికే విధము కనవడదు. ఈ గోవు మాత్రము నిర్షల (ప్రజే 
శంలో, తృణకాస్థుములు లేని చోట ఎలా బతుకుతుంది? 95 చావక 
మానదు. గురువు గారి కార్యము అప్పుడు ఎలా నెరవేరుతుంది? అందు 
వేత గోవులో ళొంతమాంసము తీసి (పొణము నిలుపుకొని, మిగతా గో 
మాంసము గురువుకు అగ్బిద్దాము. కరువుకాలములో ఎలాగో కడుపులు 
నిండాలి కదా!” అలా శిష్యులు అందరూ కూడబలుకుకొని ఆ సృబహ్మూ 
చారులు వడుగురూ యథావిధిగా గోవును వధించి, "దేవపూజ, పిత 
తర్పణాలుచేసి ఖొంతగోమాంనము భోశ్నీంచ్చి మిగతా గురువుగారికి 
అర్పించి జరిగిన దంతా చెప్పినారు. అపరాధులు నిజము చెప్పినందుకు 
గురువు సంతోవీంచినాడు. ఆ వడుగురూ ఏడురోజులలో ఆకలితో చచ్చి 
सुतं జాతిన్హర్యులై జన్మించినారు. సంకల్పము శుద్ద మైతే 
సత్ఫలము, నంకల్బము దున్నమె తే అనివష్రఫలము సంభోని సవి. 
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ఒకసారి ంగలో ఒక ( బాహ్మణుడూూ, ఒక పంచముూడూ నిరాహో 
రుకై తపస్సు చేస్తున్నారు, (బావ్మాణునకు విపరీతీముగా ఆకలి వేసింది, 
నదిలో చేవలు పట్టి తింటున్న పల్లె వాళ్ళను చూచి (బాహ్మణుకు 
“ఆహా! ఈబెస్త వాళ్ళు లోకములో నిజంగా ధన్యులు! వీళ్ళు యే 
చృగా మక్స్యుమాంసాన్ని తింటారు!” అని మూఢతతో ఆభోచించి 
నాడు, పస్సు చేస్తున్న పంచముడు పల్లె వాళ్ళను చూచి “ఏళ్ళు 
( नै" ०० చేసే కిరాతకులు. ఈ మాంసము తినేవాళ్ళ బతుకూ 
బతుకేవా? ఛీ! వీళ్ళ మొపోలు చూ స్టేచే పాపం!” అని కళ్ళు మూసు 
62 ఆక నిషు డైనాడు. (క్రమేణా (द) చండాలుడూ తిండి 
'చేక చనిపోయినారు, వాళ్ళలో (బాహ్మాణ్ణి కుక్కలు వీక్కు. తిన్న 8. 
పంచముని శరీరము గంగాజలములో శిధిల మైనది. అనంతరము (బాహ్మా 
కుడు చి త్రీ సంస్కారము తీక్కు_వ కావడమువల్ల పల్లె నాళ్ళలో పుట్టి, 
स మేతీ జాలిసరుడు అయినాడు, చండాలుడు ఆత్నశుద్ద్ధి (कः 
పమువల్ల అక్కడే గంగాతీ రాన జాతీన్గరు డన (బౌహ్న్మణుడై జన్మించి 
నాడు. వా ్ఫీద్దయా పూర్ణజన్మలను స్తురించుకొన్నారు. పళ్టవానికి 
నశ్చాశ్తాపము కలిగింది. (్ర్రావ్మాణుడు एथ నంతోవీంచినాడు. ఎవని 
చీత్రము क कल क తదనుగుణ మైన ఫలాన్నే అనుభవిస్తాడు, 

కళింగదత్తుకు (ప్రసంగవళాన, “జేవీ! సక్వగుణమువల్ల చేసే కర్ణ 
సకృలాన్నే ఇస్తుంది, అందుకు నిదర్శనం జవుతాను.” అని (ప్రారం 
భించినౌడు, 


వీ(వ ९८5 కథ 


అవంతీ చేశములో (పసీద్ద మైన ఉజ్జయినీ నగరాన్ని మిక్రమకీంహొ 
జ 
మహారాజు పాలిస్తున్నాడు, అకనికి శృత్రువులు లేకపోవడమువల్ల యుద్ధ 
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మంచు రోత కలిగింది. ల్లంగిత మెరిగిన అమరగుప్రు డనే మంత్రి ఇలా 
పలికినాడు? “రాజేం్మచా! బావబలమూూ, అస్త్ర శస్తాోలనల్ల మదమూ 
ఉండగా శ(తుకోటి వర్పడుతుంది. పూర్ణము బాణాసురుడు భుజసహ్మన్ర 
దర్పము చేత హరుణ్ణి ఆరాధించి, యుద్ద కోకా గ్య డయిన శత్రువును 
యాచించినాడు. శివుడు అతనికి వరమిచ్చి హరిని శత్రువుగా చేసినాడు, 
యుద్దములో కిషుమూర్శి బాణాసురుని నహ్న్మాసబౌహూు వనౌన్ని నరికి 
వేసినాడు. అందుచేత నీవ్ర యుద్దము లే దని విచారపడకు. శత్రుహూవ 
మైన అనిష్టమును ఎవ్వడూ వాంఛ చేయకు, సీ బావూబలమునూూ, 
भ పాటవాన్నీ వేటలో చూపించు. రాజులకు వేట వ్యాయా 
మము వంటిది. (శమ ४५९ రాజులు యుగ్లానికి పనికిరారు. అడవి 
మృగాలను వేటాడు, అయితే వేటకూడా 2958 2533 ° ఉండాలి. పాండు 
రాజు ముద లయిన వాళ్ళు మృగయావ్యసనము వల్లనే నశించినారు,” 
విక్రమసింగుకు మంత్రి మాటలు విరి అంగీకరించినాడు. 

మర్నాడు మహారాజు వేటకు వెళ్ళినాడు, భూమి యావత్తూ 
అక్యములతో, కాల్భలముతో వేటవాళ్ళ సింవానాదాలు నిండగ్యా, 
రాజు బయలుదేరినాడు. అడవిలో పెద్దపులులు గర్టించగా కొండ 
గుహాలు (పతిధ్యనించగా మవోరాజు మహోనందడము పొందినాడు. 
వీనుగులను చంపగలిగిన సింవాములను € ८४ కూల్చి వాటి గోళ్ళనుంచి 
రాలిన ముత్యాలను తన పర్మాక్రమవీజాలవలె భూమిమోొద వెదజల్లి 
నోడు. జింకలు వంకరటింకరగా దూకుతూ అతని తోవకు అడ్డు వచ్చి 
నవి, వెంటనే రాజు బాణము వదిలి జింకను కొొట్లినాడు, ఇాలా సేపు 
అతడు వేటాడి అలిసి సొలిసి ఉజ్జయినికి నురలినాడు, ఒక శిధిల జీవా 
९८७709९" ర్రిద్దరు పురుషులు గుసగుస లాడుకొంటున్నారు. బనసుశః 
వాళ్ళు వేగుల వాళ్ళు అయి ఉంటా రని రాజు తీలచ్చి (పతీహోరుని ‰०४ 
५२६९० కట్టించి చెరగో ఉంచ మని ఆక ఇచ్చినాడు. మర్నాడు రాజు 
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వాళ్ళను దర్బారుకు పిలిపించి “విరా ठ उ అంతే సేపు రవాస్యాలోచనలు 
వేస్తున్నా శేమి? వమిటి రవాన్యముగా మారు మాట్లాడేది?” అని 
(పశ్నించినాడు. వాళ్లు అభయ మడిగినారు. అందులో పడుచువాడు 
ఇలా విన్న వించినాడు : 

“రాజా! ఉన్నది ఉన్నట్టు చెపుతాను ఈ ఉజ్జయినిలో కరభకు 
డనే (బాహ్న్మణుడు మహావీరు డైన కుమారుకు కెలగవలె నని అగ్ని 
దేవుణ్ణి ఆరాధించగాా ఆయనకు నేను పుట్టినాను మా నాన్నగారు 
కౌొలము చేయగా మాఅమ్మ నహమనము చేసింది, నాకు చిన్న 
తనములో చదువు అంటింది, నన్ను కనిపెట్టి చమూచేవాళ్ళు లేక, నేను 
ధర్శమూార్లమును అలి కమించి యగణుచ్చగా జాూదమూా ४ ॐ విద్యలు 
నేర్చినాను. శిక్షణ లేని జీవితము విచ్చలవిడిగా ఉంటుంది. నూనూగు 
మీసాల వయసులో వేబకు వెళ్లి విల్లు ఎక్కు_సెడుతున్నాను, అప్పుడే 
ఉజ్జయినినుంచి పెళ్ళికూతురు బండీలో పెళ్ళివారితో తరిలిపోతున్న ది, 
వాశాత్తుగా వీనుగు మదమువల్ల గొలును తెంపుళొని ఎక్కణ్ణించో 
ఆ षज, మీదికి వచ్చింది. పిల్లతో కూడా వచ్చే పెళ్ళివారు 
భయపడి పారిపోయినారు,. ఆ అమ్మాయిని చూచి “అయ్యా! సెల్ళి 
కూతుర్ని వదిలి చెళ్ళారు పెల్లి వారు! ఈ నుందరిని రక్షించాలి. ఆవదలో 
ఉన్నవాళ్ళను కాపాడని నాబతుకు ఎందుకు? నాపౌరువము కాల్పనా!” 
అనుళొని నేను వనుగును ఎదిరించాను, ఆగజము నామోాదికి వన్మున్న ప్పుడు, 
అఆకన్య భయపడి నాశేసి చూస్తున్నది. చేను ఖొంతదూరము వనుగును 
ఆకర్షి ంచుకుపోయి ఆకుల జొంపముతో ఉన్న చెట్టులో దాగినానుః 
వృత్షుశాఖను వను ण भू > వేసి వెళ్ళిపోయింది. 

త్ర రాత జేను ఆసుందోరి దగిరికి పోయి “వమమ్మ భయపడ్డావా! 
అని అడిగినాను. ఆకన్య నన్ను చూచి కన్నుల నీరు నింవుతూ; నంతో 
నముతో అన్నది, “దుర్మార్లుని పా లయిన నాకు కుశల మెక్క-డిది! 
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నన్ను కస్లాల్లో ఉంచి నాభ ర పిరికివందై పారిపోయినాడు. వాడునౌకు 
భో ठह, మృత్యువునుంచి రక్రీంచిన నీవే నాభ ర్శవు. అడుగో అతడు 
ह ष्ठु क త్రంరగా వస్తున్నాడు. నీవు మెల్లగా నావెనుకనే రా. సందు 
దొరకగాశే పారిపోదాము.” చేను అందుకు అంగీకరించి “ ९००९६१८ ठै 
తనంత తాను వలచి వచ్చినప్పటికీ ऊ, మన కెందుకు? ” అని మల్లీ 
ఆలోచించినాను. క్షణములో ఆసుందరిని ठै, ంచేనిమి త్రము ఆమె कु ४, 
వచ్చినాడు. పెల్ళివారంతా కలిసి నడుస్తున్నారు, పెళ్ళికూతురు ఇచ్చిన 
చారిబ తెముతో నేను మారు దారిని వాళ్ళ వెంట వెళ్ళినాను. పెళ్ళి 
కూతురు సెల్ళికొడుకును మార్గములో తాకకుండా, ౫జభీలివల్ల పరు 
त 8, ठं శరీరము అలసిపోయిం దని వంకపెకిందట. తరుణి ఫణామణితో 
వాద యూంతర వివజ్యాలతో ఉన్న పాము వలె అందరికీ అవకారము 
చేన్గుంది. (క్రమేణా మేము పెళ్ళివారితో వాళ్ళ జోరు వెళ్ళి వర్త 
కుల మని చెప్పినాము, ఆ పగటివేళ అందరమూ ఊరి వెలుపల చేవా 
లయములో ఉండగా ఈ (బాహ్నణమిగ్రుడు నన్ను కలుసుకొన్నాడు, 
తుణములో మాకు అన్యోన్య న్నే హానుబంధము వర్పడింది, ఇతనితో 
నారవాస్య్వము అంకా వూసగుచ్చి నట్లు చెప్పినాను. విని ఇతేడు నిస్సంజేవా 
ముగా “నెమ్మదిగా ఉండు. నీకోరిక సిస్ధిస్తుంది. అందుకు తీగినఉ పాయము 
ఉన్నది. ఈమెకు ఆడబిడ్డ ఉన్నది, అది నాతో రావడానికి సిద్దముగా 
ఉంది, చాని సహాయమువల్ల నీఅభీష్లము నెరవేరుస్తాను” అని నాతో 
పలికికాడు. ఈన్నిపుడు వై శ్వవధువు ఆడబిడ్డదగ్గిగికి వెళ్ళి నారవాస్యమం'తా 
చెప్పినాడు. మర్నాడు ఆ ఆడబిడ్డ సంశేతస్థానమువర్చాటుశేసి పెళ్లికూతు 
రిని చేనాలయములోకి తీనుళొని వచ్చింది. గుళ్ళో ఉన్న నాన్నే హిగునికి 
ఆడవిడ్డ త్రన వదినెగారి వేషము వేసింది. ఆవేవషము-తో ల్రకన్ని ఊళ్ళోకి 
తీనుకొని పోయి అన్న తో కూడా గృహ(వవేశము జిపింది. ఆమె 
చేసిన ఉపాయ (ప్రకారము చేను పెళ్ళి కుమాన్తాకు పురువ వేవము వేసి 


972 కథా సరితాగరము  నంవుటము 2 


ఇ్రక్కు_డికీ తీసుకొని వచ్చాను. ఆరాశతి అందరూ ఉత్సవ ములో మునిగి 
గాఢనిదలో ఉండగా ఆమె ఇతనితో లేచి వచ్చింది. ఎవరికంట పడ 
కుండా ఈ (బాహ్న్మణమిగ్రుడు ఆమెకు తీసుకోని మధ్య మకాములు 
వసి చివరకు నన్ను కలిసినాడు. ఇలా మేము ఇద్దరమూా తమంత వలచి 
వచ్చిన పడుచు భార్యల్ని సం పాదించినాము. నిర్భయముగా కాపుగము 
శేయడానికి మాకు లోకభయము ఎక్కువగా ఉన్నది. చేసిన సావాసా 
98 మనస్సు నెన్నుదిగా ఎలా ఉంటుంది? ఉండడానికి బన, జీవయా (కోకు 
ధనార్జన మొద లైన విషయాలు మేము మాట్లాడు కొంటూ ఉండగా 
వలినవారు దూరాన్నుంచి మమ్మల్ని చూచి పిలిపించి బంధించి "వేగుల 
వాళ్ళ మని (భ్రమవడి చెరలో ఉంచినారు. మహారాజా! ఏలిక ఆజ్ఞవల్ల 
మాసంగతి ఉన్నది ఉన్న ట్టు విన్న వించుకొన్నాము, కటు న +€ 
వారి చిత్తము!” 

విక్రమసింవుడు నంతోషీంచి “బాగా ఉంది, మిరు భయపడ 
వద్దు. ఈ వూళ్ళోనే ఉండండి, మోకు ధనము కావలిస్తే ఇస్తాను.” 
అని వలికి వాళ్ళకు సొమ్ము ఇచ్చినాడు, వాళ్ళు భార్యలతో రాజుదగ్గిర 
చికకాలము సుఖముగా ఉన్నారు, 


జేపీ! ఈప్రకారము పౌరువముతో కార్యములు 1553 28, సంపదలు 
తుల తూ/పతవి, పురువకారము ఉన్న బుద్ధిమంతులను చూచి సంతోష 
పడి రాజులు అసారముగా ధనము బ్రస్తారు. ఇలాగ పూర్ణము చేను 
కొన్న కర్గ్శవిశేవమువల్ల (ప్రన్తుతీయు సుఖదుఃఖాలు _ అనుభవిస్తూ 
ఉంటాము. అందుచేత న్గవ్న ములో ఆకాశమునుంచి నీ౫ర్భములోకి 
వచ్చిన కాంతి వదో చేవతానంఒంధథ మెనది, కర్భవశాన ఆ కాంతి 
సీచేహములో (పవేశించినది, ఇలా ఛభర్మ చెప్పగా తారా దేవి గర్భిణియై 
బాలా నంతోసము అనుభవించింది, 


తరంగము: .ం౨రొ 
కగింగ సేనా జననము 


తారాద త్ర గర్భ ఛారముతో ఓవలేకుండా ఉంది, ఆమె ముఖము 
తెల్లన చందోదయానికి పూర మున్న తూర్పు దిక్కు. వలె ఉన్నది. 
ఆమె వెంటనే ఆడపిల్లను కన్నది. “అయ్యో, మొగోపిప్పవాడు వుట్టి 
లేదే” అన్నట్టు స్నేవాముతో ఉన్న దీవకభికలు (8) శిశు కాంతి వల్ల 
వెలవెల పోయినవి, తండ్రి మగబిడ్డ వుట్టలే దని విచారించినాడు. ఆడ 
2९ పుడితే అంత విచార మెందుకో? కుమారుడే వుడితే ఆనందము 
మూ _ర్రీభవిస్తుంది. మవోరాజు మనస్సుకు ఉల్లాసము కలిగించుకోడానికి 
జిన (ప్రతిమ లున్న విహారానికి వెళ్ళి నంఘములో కూర్చున్న సన్యాసిని 
చూచి అతని ధర్భబోధ విన్నాడు, 

అర్థాన్ని చానము చేయడమే సంసారములో త్రపన్సు, అర్భడాత 
(ప్రాణదాత. (పాణము అర్థములో నిలిచి ఉన్నది. బుద్ధ చేవుడు దయా 
న్నిగ్గవ్మాదయముతోో లోక కల్యాణానికి స్వార్థాన్ని తృణప్రాయము 
చేసినాడు. సమ_స్హ్స భోగాలను త్యజించినాడు. సాధన చేసి ककर 
డైనాడు. శరీరము ఉన్నంత వరకూ జ్ఞాని (ప్రాణిహితీయు కోనము 


Q.— 


కర మేయువలె. అందుకు నిర్భనము విను; 


కృత 8 (తికల కథ 


పూర్ణము కృతమవో రాజునకు వడుగురు అందమైన వుతికలు 

కోలిగినారు. వాల్లు వసితనములోచే (ప్రవంచాన్ని విగ క్కితో చూాచి 

ఇల్లు వదిలి శశానానికి వెళ్ళినారు, వాళ్లు పరిజనులతో = थ 

చెప్పినారు: “ఈజగత్తు నిస్పారము. శరీరము నశిస్తుంది. స్యవ్న ములో 

ఛాసించిన విషయాలు యథార్థము కానట్టు శరీరముకూడణా లేనిదే, 
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సంసారములో వరోవకారము ముఖ్యధర్శము. శరీరము ఉన్న 02534 
సకల పాణికోటికి హీ తాన్ని చేస్తాము. ఈశరీ రాన్ని శఇానములో 
మాంనము తినే జంతువులకు వదిలేస్తాము. చక్కని శరీర మయిన 
మా(తాన (ప్రయోజనము వ మున్నది? పూర్ణము ఒక్‌ రాజపుత్రుడు 
అందగా దైనా విరాగిమె సన్యసించినాడు, అతడు భికుకె ఒకవై శ్యుని 
గుమ్మము లొక్క-గా ఆల్షంటావిడ రాజపుత్రుని చక్కదనము చూచి 
మననులో ఉవ్యిభ్ఫూరింది. “నుకుమారుడవు. ఇంత కఠినవ్రతాన్ని 
అవలంబించా 2889} నీకోన్ను ల సాంవు చూచిన జవరాలు ధన్య రాలు. 
సీను ఎన क చూస్మే ఆమె ధన్యురాలు!” అన్నది గృహిణి, అవ్వడు 
ఆభిక్షువు ఒకకన్ను ఊడబీకుకొని చేత శెట్టుకొని “అమ్మాయీ, 
చూడు ఆకన్ను ఇలాంటిది. ఎంత రోతగా ఉందో చూడు. ఈర కృమూ 
మాంసమూ చూడ శక్యమా?! నీకు धु ठ ఈకన్ను అబే పెట్టుకో. 
రెండవకన్ను కూడా ఇలాంటిదే, పోనీ గాని రెండు కళ్ళల్లో వది రమ్య 
ముగా ఉంది” అని పరీక్షించినాడు. ఆగ్భహిణికి విచారము కలిగి 
“అయ్యయ్యో! పనికి మాలిన దాన్ని! ఎంత పావిష్టీదాన్ని! నీవు కళ్లు 
సికలించుకొన్నావు. అయో, నామూలాన ఎంతీవని జరిగింది!” అని 
మధనపడింది. భిక్షుృగూవములో ఉన్న ఆరాజపుత్రుకు ఆమెను విచార 
పడవ 248, తనకు మవోోేపశారము కలిగిం దనీ చెప్పి అందుకు 
నిదర్శనముగా కథ చెప్పినాడు: 


యతి కథ 
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పూ రము ఒక స $£ వై_రాగ్యాన్ని గట్టివపరుచుకొ వలె నని 
౫ంగాతీరాన ఉన్న వనవాటిలో क) చేన్తూన్నస్సున్కు విధివశాన 
రా బొకడు అంతవురకాంతీలతో అక్క.డికి వివోర్యాము వచ్చి మధువు 
అధికముగా పానము వేయడమువల్ల మం్ర్తిల్లినాడు. రాణులు రాజు 
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చెంత ఉండక చాపల్యము క్రొద్ద్‌ వన 90 छ" తిరిగి నమాధినిస్థా గరి 
ముణై ఉన్న సన్యాసి చుట్టూ నిలువ బడి కుతూహలముతో అతన్ని 
చూస్తూన్నారు,. ఈలోగా ెలివి వచ్చి రాజు రాణులకై వెలికి, 
ముసీం(దుని వద్ద నున్న తన భార్యలను చూచి, ठ्ठ ऽ వెంటనే 
కొత్తి దూసి సన్యాసిని కొట్టినాడు, క'త్తికోత పడినా ఆశుతి కోపగించక 
(ప్రసన్నుడై ఉండగా ఒక చేవత (ప్రత్యక్షమై “మహాత్మా! నీకు అవకా 
రము చేసిన దుర్మార్లుణ్ణి చంపివేస్తాను. ఎవడు వాడు?” అని అడిగింది. 
ఆముని “చేపే! అతడు నాకు ఉపకారి అపకారి కాడు, అతని 
అన్నుగవామువల్ల నేను క్షమాళీలాన్ని పొందినాను. నన్ను అతడు పరీతు 
వేసినాడు. నేను అతన్ని క్షమించాను. ఈ 58, లేకపోతే ఎవరిని 
చేను క్షమించడము! సశ్వేర మైన ఈ దేహానికి కోప మనగా ఎటు 
వంటిది? (ప్రియమున్యూ అక్రియమునూ నమదృష్టీతో చూచినప్పుడే 
థమ. అదే (బహ్నావడదము.”” అని పలిశేసరికి చేవత సంతోనపడి 
అతని గాయాలు మాన్ని అదృశ్యు రా లైంది, 

ఆ మునీందుడు రాజును ఎలా ఉపశకారిగా భావించాడో అలాగీ 
ఓతరల్రీ, నీవు నాకు మవహోోవకారిణివిగా భావిస్తాను ఆమె అతని 
పాదాల (మైల చాలింది. ఆభిక్షువు చేవామును రోసి తపస్సుకు వెళ్ళి 
సాడు. పడుచుతనముభోకూడా "చేహోభీమానపు ఎందుకు ఉండాలి! 
చేవాము ఉన్నందుకు వరోపకారము విధ్య క్రిధర్శము, అందువల్ల 
మేము శృశానములో పాడు శరీరాన్ని (ప్రాణిపితము కోసము పౌర 
చేస్తాము.” ఆ వడుగురు రాజక న్యలూా సిద్ధి ఫొందినారు. ఇలాగే జాను 
లకు శరీరము మీడ మమశారము ఉండదు. చార వుతౌదుల మీడ 
మమకారము ఉండదు, 


కళింగదత్తుడు कु నివారములో ధర్భపన్నాలు వింటూ ఆ దిన 
&&3० छ» గడిపి తన మందిరానికి వెళ్ళినాడు, | {9 వెళ్ళగానే అయ్య 


276 ఛాసరిత్సోగరము ; నంపుటము 9 


నా కుమారికి డ్రి శిశువు పుట్టించే” అని మళ్ళీ విచారవడగా ఒక పెద్ద 
ఇంటి (బ్రాహ్మణుడు ఇలా అన్నాడు: “రాజేంచ్రా! ఆడపిల్ల పుట్టిందని 
అంత వీచారిస్తా వేమి! 6८४०४०९४ > కూతుళ్ళ నయం. ఇహపరాలకు 
మే లయినవాళ్ళు. కొడుకులు పుట్టి రాజ్యలోభ మువల్ల తండ్రినే నంహో 
రము చేస్తారు. కుంతి భోజుడు ముద లయిన రాజులు కొొడుకులవల్ల 
బాధలు పడితే దూర్యానుడు రక్షీంచాడు,  కస్యాచానమువల్ల వచ్చే 
ఫలము ~ ముఖ్యంగా పరలోక ఫలము ~ పుత్రునివల్హ్ల రాదు గడా. 
అందుకు తార్కాణము నిను ; 


నులోచన కథ 


చ్మీత్రకూటపర్యతీ ముమిోద అపరమన్నధు డసిపింశా నుశుణ మహో 
'రాజు నందనవనముకన్న నుందరవనము వేయించి దానిమధథ్య దిగుడు 
బావి వర్సాటు చేసినాడు. రత్నాలతో ఉన్న బావిగట్టున తగినభార్య 
లే దని విచారముతో కూర్చున్నాడు. ఒకనాడు రంభ ఇందభవనము 
నుంచి షీకారుగా ఆతోవనేవచ్చి ఆరాజును చూచి “ఇతీడు మన్నధుడా? 
అలా అయితే ఇతని(వేయసి రతీచేవి వది?” అనుకొని ఆకాశమునుంచి 
వనములోకి దిగి మానవరూపముతో అతనిపక్క-కు వెళ్ళింది, రంభను 
చూచి రాజు ఆశ్చర్యపడి “ఈమె మనుష్య స్త్రీ కాదు. ఎవ రీ అందగత్తె! 
ఈమెపాదాొలకు ధూళి అంటే! రెప్పపాటు లేదే! దివ్య స్రీ వలె 
తోస్తున్నది, ఎవ రని ఈమెను అడిగితే వెంటనే వెళ్ళిపోతుంది. కారణ 
నిశోషమువల్ల ఇక్కడికి వచ్చింది” అని తలచినాడు. ఆమె అకన్నీ 
పలుకరించి కంశాన్ని కాగలించుకొన్న ది, ల్రద్దయా ఇహలోక సుఖోలు 
భొంఠకొలము అనుభవించినారు. రంభ , కొన్నాళ్లపాటు స్వర్గనీమను 
మరిచింది. (వేను రమణీయమే శని జనఘామికాదు గదా! రంభ 
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चश ठै అయిన యక్షిణి षण्डं 5०30६) బంగారపురానులు है ంచగా 
ఆరాజ్యము మేరుశిఖరాలతో నిండిన ఆకాశమువలె € <> € 

కాల్న్మక్ర మేణ రంభ గ ర్భిణ్చేయె సాటి లేని स) (दज యెన 
శిశువ్రను కన్నది, ఆమె రాజుతో “రాజన్‌! నాశాపము తీరెంది. నన్ను 
రంభఅంటారు. నిన్ను చూచి వలచినాను. శిశువును కని నీకు 288 
వెళ్ళిపోతున్నాను. శఈవిల్హను నీవు పువ్వుల్లో సెట్టి కాపాడు. దీనికి 
వివావాము సం(ప్రా ప్తమైనప్పుడు మన ఇద్దరికి న్యర్లములో సమావేశము 
సంభవిస్తుంది” అని పలికి వివళురాలై అదృశ్య మైనది. రంభ వెళ్ళగానే 
సుషేణుడు వియోగదుఃఖమువల్ల శరీరాన్ని వదలివేతా మనుకొన్నాడు, 
మంత్రులు “మేనక శకుంతలను కని వెళ్ళిపోగా విశ్యామ్మిత్రుడు (పాణాలు 
వదల తేదు. అలాగే మీరా ఉండండి” అని పలక్షిశారు. రంభౌొ 
సమాగమ కారణ మయిన ఆవిడను ఎత్తుకొని రాజు ఆపిల్ల కన్ను గవ 
చూచి సులోచన అని నామకరణము చేశాడు, ఆక న్యకు (కొమేణ 
వయసు వచ్చింది. ఒకనాడు ఆమె సుందరో ద్యానములో వివరము 
నేనూ ఉండగా వత్సుడు అనే యువమౌని చూచి వలచినాడు,. “ఎంత 
చక్క-నిచుక్క_! దీన్ని పొందని నాతపస్సు దండుగచేటు!” అని అత్రడు 
తీలచినాడు. సులోచన అతన్ని చూచి (ఛభమసి “ఎవ 68597 దండ 
కముండలాలు ధరించిన తపోధనుడుు. చక్క-గా ఉన్నాడే!” అని 
వ్యా మూాహాపడి దగ్గిరికి వెళ్ళి 5 ९६ ९००९००९3 తేన చూూపుల తోరణాలు 
అతనిమిోద వేసి నమస్కరించింది, అతడు చెంటనే ఆమెకు వివాహో 
(పౌక్తీ రస్తు! అని ఆశీర్యదించినాడు. అతని అందచందాలకు ఆమె 
సిగ్గు చితికింది. నులోచన శిరస్సు వంచి “జే మోకోరిక అయిశ్కే 
పరిపోనము శకాకపోతే మానాన్నగారిని మీరు యాచించండి 
అప్పుడు నన్ను వివావహాము చేసుకొందురుగానీ,”” అన్నది. ఆ యువమునీ 
సులోచన వంశ (పతిష్థ తెలుసుళొస్క ఆమె జనకు డైన సుషేణుని దగ్గిరికి 
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వెళ్ళి పిల్లను ఇమ్మని అడిగినాడు, యువముని తపస్సాందర్య్భము ముఖము 
మోద ©> వడుతూ ఉండగా సుపీణుడు మాచి ఆతిధ్యము వేసి 
సత్క_రించి “స్వామిన్‌ ! ఈకన్య నాకు రంభవల్ల కలిగింది ఈకన్యకు 
మూడు ముల్లూ పడితే, స్వర్గములో నాకు రంభా సమాగమ మవుతుండి* 
ఈవివషయము రంభ నాకు చెప్పింది” అని పలికినాడు. 

మునికుమారుడు క్షణము ఆలోచించినాడు. 

“పూర్ణము మేనక కుమార్తె (వమద్యరను సర్పదష్టను రురువు తేన 
ఆయునర్రాయములో సగ మిచ్చి బతికించి వివావాము చేసుకోలేదా? (8४० 
७०६ విశ్వామిత్రుడు స్యన్లానికి పంపలేదూూ? అలాగే నేనూ నాతపో 
ధనాన్ని వెచ్చిస్తే ఈకార్యము సాధించలేనా? అని అతడు తలచి “ఈపని 
భారము కాదు’ అని సమాధానము చెప్పినాడు, అతేడు రాజసభలో 
నభాసదులందరూ వినవలె నని “చేవతలారా! ఈమహోరాజు నా తీపో 
భాగ మాత్రమున శరీరముతోశే రంభా సమాగమానిశై_ స్వర్గలోకానికి 
పోవును గాక” అనేప్పటికి తథాస్తు అని దివ్య వాణి కూడా పలికింది, 
అప్పుడు సుసేణుడు తనకుమారిని 1. వెళ్ళి 
దివ్యత్వము పొంది ఇం ద్రాజ్ఞవల్ల వచ్చిన రంభతో స్వర్గసుఖాల్లో మునిగి 
తెలుతున్నాడు., 

రాజన్‌! ఇలా సుషేణుడు కన్యా దానము వల్ల కృతార్లు డై నౌడు, 
మీవంటి గాప్సవారి ఇళ్ళల్లో దివ్యకన్యలు జన్మిస్తారు. ఈమె ఎవరో 
దివ్యాంగన, శావ(భ్రప్టయె నికూతురు అయింది, ఆడపిల్ల పుట్టిండని అంత 
విచారపడకు, ఇలాగా సెద్దలఇంటి (బాహ్మృణుని వల్ల కళింగదత్త మహో 
రాజు గాథను విని నిశ్చింత గా ఉన్నాడు, 

ఆయన కన్ను లపండుగ కలుగ చేస్తున్న కుమార్తెకు కళింగనేన అని 
'నీరు పెట్టినాడు. ఆపిల్ల దిన దిన (करुम ऋ सं త్రెైలతో చెలి 
a Ua cca 
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రనములో సుఖముగా కాలము గడువుతున్న ది. 

ఒకనాడు కళింగ సేన మేడమిోద ఆడుకొంటున్న పుడు మయాసురుని 
కుమారి సోమ్మప్రభ గగన మానాన వెళుతూ చూచి ఇలా తలచింది: 
“వ రీమె! చందక ఛా?! అయితే వగలు చం(దకాంతి రాజే? ८6 द॑ 
అయి తే మన్నధుజేడీ! బహుశః ఈమె ఎవరో దివ్యకన్య, శాపవశాన 
రాజమందిరములో జన్మించింది. పూర్యజన్లలో ఈమెతో నాకు 
న్నేవాము ఉండి ఉంటుంది. లేక పోతే ఈకన్యవివయము నాశెందుకు! 
అకారణ న్నే వాము నాలో ఉద యిస్తున్న ది. ఈ స్నేవహామే నిదర్శన ము 
మా छण బంధాన్ని నియాపించడానికి, ఈకన్యణతోో తిరిగి చెలిమి 
చేయాలి. ”’ 

సోమ(వభ కలళింగనేనకు కనబడకుండా గగనమునుంచి దిగి మాన 
వాకారము ధరించి ఆమె దగ్నిగికి వెళ్ళింది. రాజపుత్రి సోమ్మపభను 
చూచి “ఎవ రీ దిన్యాంగన? నాదగ్గిరికి వచ్చిందే? ఆహో వమి చక్క-_ 
దనము! నిజముగా ఈమె నాకు కీగిన చెలికత్తె” అని తలచి లేచి కాగ 
లించుకొన్న ది. వంశము వేగు అడిగింది. సోమ్మపభో సమ స్తమూా వివ 
రించి तख నన్నది. ఒక రొకరి చేతుల్లో చేతులు వేసుకొని ఒట్టు 
పెట్టుకొన్నారు. ఆఒక్టేన్నే హపతిజ్ఞ. సోమ ప్రభ “చెలీ! నీవు రాజకన్యవు, 
రాజప్పుతులతో सहि చాలా కష్టము. చిన్న పొరపాటు णद, 
అమితముగా ఆ(గవహాము వారికి వస్తుంది, ఇందుకు నిదర్శనము చెపు 
తున్నాను” అని కథ మొదలు పెట్టింది. 


రాజపుత్ర నై శ్యవుత్రుల కథ 


పువ్కు_రావతీ నగరములో द సేన మవో రాజుకు ఒక్కడే కుమా 
రుడు, ఏకవుత్రుడు కావడము వల్ల తండి కుమారుని గారాబముతో 
సపెంచినాడు. కుర వాడు మహోగర్సియె మంచి చెడుగులు పాటించక్ల 
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వది తోస్తే ఆపని చేన్గున్నాడు, తండ్రి కొడుకును ऋ 8. त ఎక్కించు 
కొంటున్నాడు. ఆరాజపుగుడు వనములో విహరిస్తూ ఉండగా (బహ్మ 
దత్తుడనే నైశ్యుని కుమారునితో న్నే వాము కలిగింది. ఆలద్దరిక్రీ నే స్తము 
బాగా కలిసింది. రాజకుమారుడు వభోగము అనుభవిస్చే నై శ్వకుమా 
రుడు కూడా అది అనుభవించ 35९20 ठ. రాజపుత్తుడు వై శ్యకుమారు 
డికి ముందుగా వివాహ ముహూర ము నిశ్చయించి, తీన వివాహనికి 
తాను అహిచ్చ(త్రపురానికి (వపయాణమై మిత్రుని కూడా తేన వనుగు 
మీద ఎక్కించుకొని పరివారముతో సంధ్య వేళ ఇక్షుమతీ నదీతీరాన 
విడిసినొదు, 

రాజకుమారుడు రా(తి వెన్నల్లో మధువు తౌగి శయనించి డాది 
అడగగా కథ कर), అలసతీవ్భ మత్తునేత ని|డించినాడు. చాది 
కూడా నిదించింది. చైశ్వప్నుతుకు మాత్రము మెత్రిచేత మేలుకొని 
ఉండగా ఆకాశమునుంచి _శ్ర్రులవాక్కు.లు వినవడినవి: “ఈ గాజపుతుదు 
ఈ పాప్కి కథ చెప్పకుండా నిద పోయినాడు. అందువేత వీణ్ణి చేను శపి 
స్తాను. తెల్లవారగానే 208 హారము కనపడుతుంది. ఆహారాన్ని నీక 
87, వెంటే మరణము తప్పదు.” రెండవ స్త్రీ వాక్కు: “దీన్ని 
త్రప్పించుకొంకు 9828 మామిడిచెక్టు కనపడుతుంది. ఆ మామిడి 
వళ్ళు 80 ₹ వెంటనే చనిపోతాడు,” మూూడవస్త్రీ పలికింది : “ఈ మర 
ణము తీప్పించుకొంకు రాతి పడకగదిలో రాజపుతుడు (ప్రవేశించి 
నూరు తుమ్ములు తుమి కే, ఎవభాూ “చిరం జీవి అనకపోతే ఇతనికి 
చావు మూూాడిం దన్నమాటి” మనము చెప్పుకొన్న మాటలు విని రాజ 
పుత్రుని ఎవరు కాపాడవలె నని (వయత్ని స్వారో వాళ్ళు కూడా మర 
ణిస్తారు.”” పిడుగువంటి ఆ మాటలు విని వైశ్యకుమారుడు రాజపుత్తుని 
మోది న్నే వాముకొొద్దీ “ఛీ! ఛీ! ఆరంభించినకథను ముగించకపో తే ఎంత 
ఛారువు! చేవతలు धरर శపిస్తారు కాబోలు. నామ్మిత్రుడు రాజ 
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क 8 చనిపోతే శేను బతికి వమి లాభము? ఎలా గయినా ల్రతన్ని 
యు క్రివల్ల రశ్ష్నీంచాలి. ఈ నంగతి ఇతనికి చెప్పను” అనుఖొని 3 8 
పుత్రుడు ఆలోచిస్తూ రా(త్రల్లా జాగారము చేసినాడు, 

తెల్లవారింది. రాజకుమారుడు వై శ్యపుత్రునితో (ప్రయాణమై 
పోతూ తోవలో హారాన్ని చూచి తీసుకోభోయినాడు., అప్పుడు వణి 
క్పుత్రుడు “మిత్రమా, ఈహోరాన్ని తీసుకోవద్దు; ఇది మాయ, మాయ 
కాకపోతే హారము ౫ నికులకు ఎందుకు కోనవడదు?” అని వారించినాడు. 
తర్యాత రాజనుతుడు మామిడిచెట్టు చూచి మామిడి వళ్ళు తినబోగొ 
చెక్వవుత్రుకు ఆటంక పరిచినాడు. మిత్రుణ్ణి రక్షించబోగా పెళ్ళికొడుకు 
మననులో మథన వడుతూ మామగారి ६०९१३ వెళ్ళినాడు, అతడు 
గుమ్మములో కాలు పెట్టబోయే నమయములో మిత్రుడు వారించగా 
అతేడు ఇవతీలకు వచ్చినాడు. వెంటనే ఆఇల్లు కూలింది, దై.శ్వపుత్రుకు 
ఎలా रषं అలా చేస్తున్నాడు పెళ్ళికొడుకు. ర్మాతి రాజపు(త్రుడు 
పెళ్ళికూతురితో పడకగదిలో (వవేశించినాడు. వైశ్యుడు శయ్యా 
గృహములో ఒక-దోట దాగి రాజపుత్రుని రశ్షించదలచినాడు. రాజ 
పుత్తు)కు శ్రయ్యమిాద కూచుని నూరుసారులు తుమ్మగా వైశ్యుడు 
మెల్లగా చిరం జీవి అంటూ నంతోవముతోబయటికి వచ్చినాడు, 
అతడు పోతూ ఉండగా రాజవుత్తుడు ఛార్యానపహితముగా చూచి, 
న్నేవోన్ని మరిచి కోవముకొొద్దీ చావారికులను పిలిచి “ఈ పాపి నా 
అంతఃపురంలో (వవేశించినాడు. “శేవుశఉదయము ఇతన్ని 9, సాను. 
అంతవరకూ బంధించండి.’” అని ఆజ్ఞాపించినాడు, చై_.శ్యపుత్తుడు 
ఆరాతి బంధనములో కాలము గడపీ తెల్ల వారగానే తాను 
వధ్యస్తానానికి పోగా రాజవురువులతో, “నన్ను మొదట రాజ 
పుత్రునిదగ్గిరికి తీసుకొని పదండి. చేను అతన్ని కొన్నినంగతులు అడగ 
వలె, తరోవాత నన్ను చంసివేయ వచ్చును.” అనిశెపినాడు, వారు రాజు 
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దగ్గిరికి వెళ్ళి వైశ్యుడు చెప్పినమాటలు విన్నవించగా అతడు అందుకు" 
అంగీకరించినాడు.  వైశ్యకుమారుడు వచ్చి యావద్భ్భత్తాంతము నూ 
పూన గుచ్చినట్టు చెప్పినాడు. రాజపుత్తుడు తనను రక్షించిన మిత్రుని 
చెరనుంచి విడిపించి భా ర్యానమేతముగా నిజనివాసానికి వెళ్ళినాడు, 

ఈరీతిగా రాజసుతులు మ _త్తమాత్రంగములవలె తమ నియంతలచే 
చంపు తౌరు. వాళ్ళతోను చబేతాళులతోనూ న్నేవా మేమిటి! 
ఉభయులూ నవ్రుతూ (ప్రాణాలు తీస్తారు. అందువల్ల రాజపుత్రీ, నీవు 
నాన్నే హాలతను తుంచి వెయ్యకు.” అని సోమ్మపభ' చెప్పగా కళింగ సేన 
విని నెయ్యముతో ఇలా పలికింది: “సఖీ! వీళ్లు విశాణాలు గాని రాజ 
పుత్రులు కారు, సీకు ఉదావారణముగా కథ చెప్పుతాను; 


సిశ్ఞా చదుర్దవా కథ 


वध ४९७ యజ్ఞన్థ ల మచే అ(గ(హారములో వేద _బావ్మాణుడు 
ఉండేవాడు. ఒకనాడు ९८००९०४८ అరణ్యానికి వెళ్ళినాడు. 
గొడ్డలితో అతడు ఒకపెట్టు పెట్టగా చితుకు ఎగిరి అతనినిక్క_లో గుచ్చు 
థొన్నది. నెంటనే పిక్క_కు గాయమై రకము కారగా అతడు మూార్భ 
పోయినాడు. ఎవడో అతన్ని చూచి ఆనవాలు పట్టి ఇంటికి మోసి 
శెచ్చినాడు. భార్య కన్నీరు మున్నీరుగా 52) అతనిగాయాన్ని శుభ 
పరిచి కట్టు కట్టింది. ఎంత వైద్యము చేసినా గాయము మానక కోతి 
వుండు (బ్రహ్మరాక్షసి అయింది. నాడీ(వ్రణముగా పరిణమించడమువల్ల 
అతడు అనువులమోద ఆశ వదలుకొని ఆత్నవహాక్యకు ఒడంబడగ్యా, 
అతనిహితమును కోరినమ్నిత్రుడు “నాన్నేహితుడు యజ్ఞదత్తుడు మింగ 
బోతే మెతుకులేక బాధపడి విశాచవాధన చేసి సైసా గడించి 
ఆమం్మతాన్ని నాకూ చెప్పినాడు. నీవుకూడా ठग సాధించు, 
స్మీవ్రణము నయ మవుతుంది,” అని సలహో చెప్పి మంత్రోవదేశము तरि, 
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మం(తవిధానముకూడా వివరించినాడు: ోనాలుగోడామున లేచి తల 
విరియపోసుకొని, దిసములగా, _శెండువిడికిళ్లలో బియ్యము పట్టుకిని 
జవము చేస్తూ నాలుగువీధులూ కలిసేకూడలికి వెళ్ళు. అక్కడ ఆరెండు 
గువ్పి ్ల బీయ్య మూూా ఉంచి మానంగా ०८88 రా. నెనక్కు. తిరిగి 
చూడకు. ఈరీతిగా పిశాచము నీకు కనపడేదాకా నడుచుకోవాలి, 
ఆవిశాచము సీవ్యాధిని పోగొట్టుతాను అని స్నష్ట్రముగా పలుకుతుంది, 
ఆమాట లంగీకరించు. నీరోగము నయ మవుతుంది,” ఆమ్మిపుడు అలాగ 
చేసినాడు. అప్పుడు వీశాచము వశ్యమై హిమాలయ పర్య తాలనుంచి 
ఓహధులను తెచ్చి అకనివిషపుకురుపును మాన్ని “నాకు మరొక (వ్రణాన్ని 
కూడా చూపు, దాన్నికూడా కుదిరిస్తాను, అలా చెయ్యకపోతే సీఅంతు 
వాస్తాను.”” అని అతన్ని వీకించింది. అతడు భయపడి చావుతప్పి 
కన్ను లొట్టపోయి, బతికి తే బలుసాకు తినవ చ్చని “ఏడురోజుల్లో సీకు 
రెండోవ్రణము నాశరీరముమిాద చూపిస్తాను” అని చెప్పి వెళ్ళినాడు, 
ఇలా అని € ॐ చెప్పడానికి సిగ్గుపడి కళింగసేన క్షణం 
నిదానించి మళ్ళీ సోమ్మప్రభతో చెప్పుతున్నది; “అతనకి రెండో(వ్రణము 
దొరక్క బెంగవడి ఉండగా ध పట్టిన కూతురు సంగతి యావత్తు 
९४९०६) చేసుకొని “నేను ఆవిశాచాన్ని వశ్యము చేసుకుంటాను, 
దాన్నీ వంచిస్తాను. నీవు పోయి దానితో 'నాకూతురికి (వణము లేచింది 
పోగొట్టు. మని అడుగు” అన్నది, ((బౌవ్మాణుడు వీశాచముతో “చెప్పి 
దాన్ని కుమార్తెదగ్గిరికి తీనుకొని వచ్చినాడు, దానికి ఆమె వకాంతములో 
తన వఠాంగమును చూవీ “న్నేహీతుడా! నాకు ఈ(వ్రణాన్ని కుదర్చవా?? 
అని వేడుకోగా వకోశానా ెలివితేటలు లేని ఆపిశాచము ఆమె 
వరాంగమునకు పిండి పూసి కట్టు వేసి మాన్సలేక విసిగింది, ఆదయ్యము 
ఆమె వీక్కలను తేన బుజాలమోొద ఉంచుకోని ఇది ఎందుకు కుదరదో 
చూదో మనీ వనరాొరగాన్ని చూడగా దానికింద పాయువ్రణము 
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४८८८4०8, అది చూచి వాడిలిపోయి “ఒకవ్రణము కుదరక వూర్యమే 
మరొక(వణము పుడుతున్న చే! కస్టాలు వెంటవెంటనే వస్త వని 
అంటారు ’ అని ఆలోచిస్తూ (ప్రయత్నము నివృలము కావడము 
చూచి, ఈబంధము తీనమెడకి చుట్టుకొంటుం దని -236-2), ఆమూఢ 
వీశాచము తెగ తెంపులు చేసుకొని అక్క-౯్రోంచి పారిపోయింది, 

ఈరీతిగా ఆ(బాహ్నణవితంతువు తండ్రిని ४, ०८989 త్రము 
కిశాచాన్ని వంచించింది, బౌలు రయిన రాజవుతులూ సాధించి అనర్గమే 
చేస్తారు. బుద్ధి ఉపయోగించి అపాయము తప్పించుకోవలె. కులాంగన 
లయినరాజకుమా క్మెలు ఇలాంటివా రని गो} व्डः మనము విని 
ఉండలేదు, అందుచేత చెలీ నాస్నేహోన్ని గురించి నీవు మరో మాదిరిగా 
ఛావించకు, 

కళిం౫ సేనవల్ల ఈకథ వని సోమృవ్రభ సంతోవుపడి “శెల్రీ మా 
యిల్లు ఇక్క-డికి అరవై యోజనాలు, నంజ వేళ కావచ్చింది, చాలా సేపు 
ఉన్నాను. వెళ్ళివస్తాను” అని చెప్పి తిరిగి తనరాకను కోరిన కళిం౫ సేన 
దగ్గిర సెలవుపుచ్చుకుని గగనమాశ్లాన తనగ్భహాోనికి వెళ్ళింది, ఆ అద్భు 
శము అంతా కని కళింగసేన ఇలా తలచింది “ఈచెలి ఎవరు? 
సిద్ధాంగనా ? అప్పరనా 1 విద్యాధరి అయి ఉంటుందా ! గగ్ననమార్లాన 
సంచరిస్తున్నది. కనుక దిన్యాంగన అయి వుంటుంది. దివ్యాంగనలు 
మానవ్యష్ర్రీలతో చెలిమి చేస్తారట. అరుంధతి పృధుచక్రవర్తి కుమా 
+, చెయ్యలేదా! నేను ధన్యురాలను, నా పూర్వ 
పుణ్యమువల్ల ఈదివ్యాంగనా స్నేహము లభించింది. శేపు ఆ దేవత 
రాగానే వంశమూూ పేరూ యుక్తిగా అడిగి తెలునుళొంటానుళ’ 
కభింగసేన ఆలోచనతో రాత్రి జాగరణము చేసింది, సోమ్మప్రభ్‌ కళింగ 
సేనను చూడవలె నని ఉన్విళ్ళూరుతూ ఆరాత్రి గడిపింది, 
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మర్నాడు ఉదయము సోమ(పభ కళిింగసేనకు ఉల్లాసము కలిగించ 
డానికి బరిణా తెచ్చి ఇవ్యగా, అందులో కొయ్యతో వేసిన జం(త్రవు 
బొమ్మలు చాలా ఉన్నవి, కళింగసేన ఆమెనుచూాచి ఆనంద బాప్పాలు 

వీస్తూ తేచి, కంశఠాలింగనము వేసి తనవక్క-నే కూర్చో బెట్టుకొని 
“మునకేమా జన్మాంతర న్నేహాకుబంధము ఉన్నట్టున్నది. నీకు తెలిస్తే 
చెప్పు” అని అడిగింది. అప్పుడు సోమ్మవభ “నాకు పూర్వజన్మజ్ఞానము 
లేదు. మునీందులకుకూడా పూర్యజ్ఞానము ఉండడము అసంభవము 
కొందరికి పూర్ణజన్న్మజ్ఞానము ఉంటుంది,” అన్నది. కళింగ్నసేన వకాం 
తములో “చిలీ చెప్పమా్మ! వవంశంలో జన్మించావమ్మా ? సులతుణా? 
నీచే శేమిటి!? ఈబరిగౌ వమిటి? ఇందులో వ ముంది?” అని (ప్రశ్న 

న (ప్రశ్న గుక్క తిప్పుకోకుండా కురిపించింది. సోమ్మ(వభ (క్రమముగా 
నిజవృ'త్యాంతము చెపుతున్నది, 

నూాడులోకాలలో మయు డనే (ప్రసిద్ధ రాతుసుడు ఉన్నాడు 
అతేడు రాశ్షునత్యాన్ని వదిలి హరిశరణను పొంది అభయము పొంది 
ఇంద్రుని సభ నిర్మించినాడు. రాకునులు మయుడు దేవపక్షుపాతి అని 
కోవగించినారు. మయుడు రాశ్షసులకు అగమ్యము మాయామయము 
ఐన మహోమందడిరము వింధ్యవర్య'తొలలో నిర్శించినాడు, ఆ మయనికీ 
'మేమిద్దరము కుమా రెలము, మా దృక్క-య్య (బహ్మచారిణి దాని జేరు 
స్వయంప్రభ, అది పుట్టింట్లోనే ఉన్నది, నేను సోమ్మప్రభ అనే రెండో 
కుమార్తేను, నాభర్శ నలకూబరుడు. మాతం్మడి నాకు మాయా 
యం(తొలు చాలా నేర్పినాడు, యం(తాొలతో నిండిన బరిగౌను ప్రీతితో 
సీక్రై తీనుకొని వచ్చినాను” అంటూ బరిణె తెరిచి బొమ్మల్ని 
చూూవీంది. బిరడా తీసేసరికి ఒకటి గగనానికి ఎగిరి ఆమెఆజ్ఞవల్ల శ్లీఘుమే 
వృవ్నుమాల శతీసుథొని వచ్చింది, ఒకటి అలాగే మంచినీళ్ళు తెచ్చింది 
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ఒకటి నృత్యము చేసింది. ఒకటి కథ చెప్పింది. కొంతకాలము -ఈరీతిగా 
సోమ(పభ బరిణెవల్ల కళింగవేనకు ఉల్లాసము కలిగించి ఆమెదగ్గిర 
సెలవు తీసుకొని న౫నమాగన్గాన నిజనివాసానికి వెళ్ళింది. 

కళింగ సేన బరిణొవల్ల ఆశ్చర్యవడి ఆకలి బొత్తిగా మరిచిపోయింది, 
ఆమెతల్లీ కూతురికి జబ్బు చేసిం చేమో ననీ రెండుమెతుకులు ముట్టుకో 
లేదని భయవపవడగా ఆనందుడు అనేవై ద్యుడు కళింగసేనకు ఏ వ్యాధీ 
లేదు ; నిశ్షేపములాగ ఉంది; ముఖము ఎలా నవ్రుతో డఉట్టిపడు 
తున్నదో కళ్ళే చెపుతున్న” వని అన్నాడు, కుమార్తెకు కలిగిన సంతో 
పాలిశయాన్ని తల్లి అడిగి తెలుసుకొన్నది, కుమారి తనకు ఇష్ట 
మైనంతమారత్రమే తిన్నది. మర్నాడు సోమప్రభ వచ్చి నిషయమంతా 
తెలునుకొని రహన్యముగా కళింగసేనతో “నేకు మనన్నేహా వివ 
యాన్ని పాటించి భర్మదగ్గిర సెలవు పుచ్చుకొని (వతిరోజూ ఇక్కడికి 
రా దలచినాను. మో జననీజనకుల అనుజ్ఞ తీసుకో, మన మిద్దరమూ 
యభేచ్చగా విహరిద్దాము” అన్నది, కళింగ నేన ఆమెచెయ్యి పట్టుకొని 
తల్లితండ్రుల దగ్గిరికి తీసుకోని వెల్లి వరా వంశమూూ చెప్పి వాళ్ళకు 
४66. 4837533 చేసింది, 

ఆమెను చూచి ఆదంపతులు సంతోషపడి సుతాన్నేవామువల్ల 
ఆమెను గారవించి “అమ్మాయీ, ఈకళింగ సేనను నీచేతుల్లో పెట్టాము, 
~ ४०००० २9 వచ్చినట్లు ఉండండి” అన్నారు. 

ఆ చెలులు ఐ్రద్దరా మహారాజు కట్టించిన విహారములో విహాోరానికీ 
వెళ్ళినారు. సోమ్మపభ బరిణౌ తెరిచి అందులోనుంచి యంక్రయక్షుని 
28 87 బుద్దదేవునిపూజనశై కావలసిన సామగ్రిని తె మ్మృని వంపింది, 
వాడు 'చాలాదూరము వెళ్ళి ము త్యాలు, రత్నాలు బంగారు తౌమర 
పూవులు తీనుకొనిరాగా వాడిచేతశే పూజచేయించి అక్క-డికివచ్చిన బొద్ధ 
భిషువులను ఆశ్చర్య పెట్టింది, ఆసంగతి విని రాజు రాణి యం(్ర చేని తాన్ని 
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గురించి సోమ ప్రభను అడిగినారు. సోమ(వభో ఇలా చెప్పింది: “రాజన్‌! 
మా తండి పూర్ణము మాయ యం('తాలనూ సృష్టించినాడు, ఈ జగత్తు 
మాదిరిగా యం(తాలుకూడా పంచభూ తాత్శక్రము. వాటి స్యరూవము 
విను. పృథిష్మిపధానయంతత్రము ద్యారాదులను మూాస్తుంది. అది 
మూస్నే దాన్ని అన్యులు తెరవలేరు. జలయం(త్రమువల్ల రూపము సజీవ 
ముగా కనపడుతుంది. జేజోముయ యంత్రము జాగలను కక్కు_తుంది. 
వాతయంత్రము రాకపోకలను కల్పిస్తుంది. ఆ కాశయం|త్ర ము శ్రభ్రాన్ని 
వ్య క్కము చేస్తుంది. ఇవన్నీ మానాన్న దగ్గిర నేర్చుకొన్నాను, 
అమృతరక్షుక మయిన చక్రయం(త్రము మా నాన్నకు మాత్రమే తెలు 
నును ఆమె ఇలా అంటూ ఉండగా श జొను అన్నట్టు 
क శంఖాలు మోాగినవి. 

సోమ(వభ రాజుతో “మో కుమారి కళింగచేన నాతో విందు 
ఆరగిస్తుంది” అని ठ) అనుజ్ఞ తీసుకొని యంత్రవిమానము ఎక్కి. గగన 
మార్గాన (పయాణము చేసి వుట్టింటికీ, అక్క_గారింటికీ కళింగ చేనను 
వెంట చజెట్టుకొని వెళ్ళింది. అప్పుడు స్వయం[ప్రభా దేవి (బ్రవ్మాచారిణియె 
చేతులో తొవళము తిప్పుతూ ఉండగా కళింగనేన చూచి ఆమెకు 
పాదాభివందనము చేసింది. సోమ్మ(ప్రభవల్ల స్వయంప్రభ కళిం( నేన నంగతి 
(గహీంచి పళ్ళూ ఫలాలతో ఆమెను సత్యంరించింది. సోమ(ప్రభ కళింగ 
సేనతో “నఖ! పదానికి మంచుజడి సోకితే ముసలితనము వస్తుంది, 
ఈ ఫలాలు నీవు రుచి చూస్తే నీకు నిక్వయావనము ఉంటుంది, న్నేవా 
పూర్వకంగా ఇందుకోసమే నిన్ను ఇక్క-డికి తీనుళొని వచ్చాను” అన్నది, 
కొళభింగసేన ఆతంగా ఆపళ్ళు తిన్న వెంటనే అమృతీవృష్టీలో తల 
మున్క_ లైనట్లు అయింది. ఆమె కాతుకముతో మయనిర్శిత మాయో 
ద్యానములో తామరపువులతో తీయనిపళ్ళతో ఉన్న సరన్సులన్ఫూ, 
మణిమయ సంభాలన్యూ గోడ లేనిచోట గోడ ఉన్నట్లు నీరులేనిచోట 
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సీరున్నట్లు (భ్రమిస్తూ ఆశ్చర్యవడి చూచి న్వయంప్రభాచేని వద్ద 
సెలవు తీనుకొని సోమ్మ(వభతో గగనమాన్లాన (పయాణమువచేసి తీక్ష 
శీలానగరము శేరింది. కొభింగసేన చూచిన దంశా తల్లిదండ్రులకు 
చెప్పింది. వారు నంతోవపశ్లారు. 

ఈ రీతిగా సోమ్మపభా కళింగ సేనల న్నే హము దినదిన [= 
మవుతూ ఉండగా ఒకనాడు సోమ(పభ కళిం*సేనతో “నీకు వివా 
హాము అయ్యే వరకూ నీతో స్నేహము. నీకు భర్శ రాగానే 
సీయింటి గుమ్మము తొక్కను. న్నేహితురాలి భర్మను చూడరాదు, 
తోడేలు మేకలమాదిరిి అత్త కోడల్ని భీ స్తుంది. 


కీర్తిసేన కథ 


పాటలీపుత్రములో ధనపాలితు డశే 55 8688 కీరినేన అనే 
కుమార్తె ఉన్నది. తండికి కూతురిమోద అమిత! (88, అతడు కుమారిని 
మగధ దేశములో మహాధనవంతు డయిన చేవసేను డనే వానికి ఇచ్చి 
నాడు, దేవనేనుకి తం(డిలేడు. అకడు ఇ్రంట్లో లేనప్పుడు € &, కోడలిని 
రాచి రంపాన పెడుతూ ఉన్నప్పటికీ ఆమె వచ్చెత్తు మాట అనక क ర్భకు 
శెలియసీయ కుండా ఉన్నది. ఒకప్పుడు జేవజేనుడు బేరసారాలకు వలభీ 
నగరానికి వెళ్ళబోతున్న ప్పుడు భార్య అతనితో “ఆర్యపుశా, మాతో 
నేను పల్లెతుమాట చెప్పలేదు. అత్తగారు నన్ను వీడిస్తున్నది. మరు 
దగ్గిర లేకపోతే నాగతి వమవుతుందో!” అనగా అతడు ఆశ్చర్యపడి తల్లి 
దగ్గిగికి "వెళ్ళి నమస్కరించి ^ అమ్మా, ह ९, సేనను నీదగ్గిర ఉంచి చే శాంత 
రము పోతున్నాను. ఇది పెద్దయింటి పిల్ల. దీన్ని భొంచెము కనిపెట్టి 
చూడకు.” అన్నాడు. అత్స కోడలిని పిలిచి కుమారునితో “దీన్ని చేను 
శాచి రంపాన పెట్టలేదు. నీతో నామిద చిలవలూ పలవలూ కల్పించి 
सथ) వేరింటికాసరము సెడదా మని నీభార్య యత్నిస్తున్నది. వమాటకు 
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ఆమాట్క నాయనా! నాకు మోబ్షద్దదా నమానులే” అన్నది, దేవ 
చేనుడు శొంతీంగా విన్నాడు, కీర సేన ఆశ్చర్యముతో నవి ఉఊరుకొన్న ది 
మర్నాడు చేవనేనుడు వలభీనగరానికి తరలినాడు. 

६९.55 భర్హృవియోగములో బాధ పడుతున్నప్పుడు అత్త 
ఆమెను డిగంబరను చేసి “పాపాత్సురాలా! నా కొడుకునూ నన్నూ 
చేరుచేడా మనుథొంటున్నా వా? మావాత్లి వారింశేదా మనుకొన్నా వా? 
అని ఆమెజడ వట్టి తన్ని కొట్టి కరిచి నానాహింనలూ పెట్టి చేల 
మాళిగలో పడవేసింది. అత్త చేలకొట్టులో ఉన్న బంగారము कहि 
కోడలిని అందులో పెట్టి గడియ పెట్టింది. (ప్రతీరోజూ సాయంకాలము 
కీ ర్షిసీనకు మూకుటిలో ఆహారము. పెట్టి అత్మ పంపుతున్నది. ఆమె 
కుమారునితో కోడలు స్వయంగా చనిపోయిం దని చెప్పదలచు 
కొన్నది. కీర్మి నేన చీకటికొట్లో శ్రన్నీ రు మున్నీరుగా వడుస్తూ ఆలోచన 
చేసింది: “భ ర్మ ధనవంతుడు, పుట్టింటివారు గొవ్పవారు. నానడవడిలో 
వదోవమూూ లేదు. అత్తవల్ల ఇంత అవస్థపట్టింది. ఛీ! ఈఆడబతుకు ఎంత 
నికృష్ణము?” ६०९८ కీర్తి నేనకు తీవ్ర శోల దొరికింది, వెంటనే ఆమె 
సొరంగము తవ్యసాగింగి. తవ్యగా తవ్వగా ఆ నురంగము _ద్రైవవశాన. 
తన పడకగదిలోశే వెళ్ళింది. ఆ గదిలో తన (ప్రాక్కన ధర్శమువలె 
దీపము వెలుగుతూ ఉండగా ह 8,85 ఇల్లంతా 388 కన చీరెలు 
నగలు నాగౌానూలూ బంగారమూ 006 _తెల్చ్హవారుజామున 
రహన్యముగా వెళ్ళిపోయింది. ఆమె డఊరివెలుపలకు వెభ్సి “ఈఅత్త 
పెట్టే అండి ఎవరితో చెప్పుకోను! పుట్టింటికి పోతే గారవముగా ఉండదు, 
లోకులు నిందిస్తారు, యుక్తినల్ల నా భర్మదగ్గిరికే వెళ్లుతాను, సతికి 
పతి గర కదా!” అని ఆలోచించింది, 

చెగవులో క్రీర్తిశేన స్నానము చేసి రాజవుత్రవేవము ధరించి 
బజారులో కొంచెముకొంచెనము బంగారముళలమ్మి డబ్బు శోనుళొని ఫోవుటి 
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యింటఆరోజు బనచేసింది, మర్నాడు సముదదత్తు డచే 5 ठ 86८ వలభీ 
నగరానికి ప్రయాణ మవుతూ శండగా అతన్ని మంచిచేసుకొని ఆమె 
కూడా (పయాణ మైనది, ఆమె అతనితో “ఆయ్యా, చీను దాయా 
దుల పోరు వడలేక నీతో వలభీన౫రము వస్తున్నాను.” అన్నది. ఇద్దరూ 
అటపీమూనాన (ప్రయాణము చేసి ఒకచోట విడియగా నక్క_ ఊళ 
పెటింది; దానిఅర మెరిగినవ రకనంఘము దొోొంగలరాకకు భయపడి 
రక్షకులు ఆయుధపాణు తె సిద్దముగా ఉన్నారు. చీకొటిపడుతూ ఉండగా 
కీర నేన వురువవేవములో ఉన్న తనను మూచుకొని “అత్ర చేసిన ఆరడి 
నన్ను ఇక్కడికి తరుముగొని వచ్చింది. € €, నన్ను మృత్యు దేవతవలె 
ఛో కీ ంచింది, చేలకొట్టులో १९१९९ गछ (పాణాపాయము తప్పించు 
కొన్నాను. దొంగలు నన్ను ఎత్తుకొనిపో శే నాఅ € “కోడలు ఎవరితోనో 
శేచిపోయింది' అని అవవాదు వేయకుండా ఉండదు. నావస్త్రాన్ని బవ 
రయినా లాగితే శ్రీ నని తెలునుళొంటారు. నడవడి ముఖ్యము, నన్ను 
చేను కాపాడుకొంటాను. ఈ ॐ ठ, ४०८० దొంగలచేతిలో చిక్కినా మిత్ర 
ధర్మము కన్న పలిివతా ధర్మమే (వథానము” అని ఆలోచించుకొని 
గోతిలో దాగి సెన ఆకు అలము కప్పుకొన్న ది 

దొంగలు నము(దదత్తునీ అతని అనుచరులనూ దోచుకొని పోయి 
నారు. విధివిలానమువల్ల కీ.ర్మినేన ఆ కోలావాము విని నజీవగా ఉన్నది, 
తెల్ల వారగానే ఆమె గోలిలోనుంచి क 8 వచ్చింది. ఆ నిర్జన వనములో 
సింవాము ఎదు -ह ऊ» ఆమెను 68 చేయలేదు. ఎవరో మునీం(దుడు 
క్రీ ర్రిసీనవివయ మంతొ (2००८ , ఆమెకు కమండలూదకము ఇచ్చి 
దారి చూపీ అంతర్హాను డైనాడు. ఆకమండలు జలమువల్ల ఆమెకు 
చాహాముశీరగా, సంజవేళడదాకా నడిచి, వృయా(గ మెక 9 విశాల మైన 
తొర్రలో ప్రవేశించి ద్వారానికి కొయ్య అడ్డు పెట్లి-ది. 

చీకటి వడగానే ह क తలుపునందులోనుంచి చూస్తూ ఉండగా 
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రాక్షసి తన పిల్లలతో నచ్చింది. ఆమె “ల్లకీరాపదలు దాటినాను, 
ఈరోజు ఈ ठर? నన్ను తినేస్తుంది” అని భయపడుతూ ఉండగా, 
రాకుసి కుమారులతో చెట్టు ఎక్కి_౦ది, వీల్ల లంతా “వూరు తినడానికి 
వ మయినా ఫెట్టు ” అని గోల చేయసాగినారు. “అయ్యో, పిల్లలూ! 
తినడానికి తిండి లేదు. శ్శశానానికి పోతే తిండి దొరకలేదు, ఢాకినీ 
గణమును తరి రబోనుః వాళ్ళు నా కేమి ఇవ్వలేదు, నన్ను చూచి 
“భై రవుడు అన్నాడు; ^ భయంకరీ | గొప్ప లఇంటేదానివి. ఖరదూషణ 
వంశములో పుట్టిన చానివి - ఈ వనుద త్త పురములో వసుడదత్తు డనే 
మహాధార్శిక (వ్రభువు ఈ వనాన్ని ४, స్తున్నాడు, అతడే సుంకము 
పుచ్చుకోడము, దోంగలను దండన చేస్తాడు. ఆ రాజు వేటబడలికవల్ల 
నిదపోతూడఉంశే, చెవిలో పాము (ప'వేశించి కమేణ అతని తలలో 
288 పెట్టింది.” ఆ వ్యాధివల్ల రాజు శుప్రీంచినాడు. వైద్యులకు 
రోగము ఎటువంటిదో తెలియలేదు, అతనికి చావు నమూ;ాడింది, అప్పుడు 
అతని మాంసాన్ని మాయవల్ల తినవచ్చును. = 2४9 ఆరుమాసాల 
వరకూ సరిపోతుంది.” ఈ రీతిగా భై రవుడుకూడా సందేహించి చాలా 
కాలానికి నరవేశే వ ర్పాటు చేసినాడు, పిల్లలూ | నేను మ్యాత్రము 
నమి చేస్తాను?” అన్నది రాతసి, 

అప్పుడు పిల్లలు “అమ్మా! ఎవ రయినా ఆ రోగము ఎరిగి కుదిరి స్తే 
పూర్తిగా నయమె అతనుబతుకుతాడా 7 '? అని అడిగారు. “ రోగము 
కుదిరి తే బతుకుతోడు,. ఆ జబ్బును ఇలా కుదర్చాలి. చేడినేతితో తలంటి, 
నడిఎండలో కూర్చోబెట్టి, చెవిలో వెదురు గొట్టాన్ని ఉంచి చాని 
రెండో చివరను చన్నీళ్ళ కుండమిాద్క, నసూాకుడు నడుమ. రంధ్రములో 
ఉంచవలె, © ఎండవేడికి పొములు ఆలిసిఫోయి ఆ గొట్టము ద్యారా 
చల్లదనానికి ఆ చన్నీటి కుండలో పడతవి, ఇదే ఆ రోగానికిచికిత్స ” అని 
తల్లీ 3०8. 
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8 రి సేన విని ఇలా తలచింది. “ఈఆపద తప్పితే చేను యు క్రితో 
రాజును ఒతికిస్తాను. ఈఅడివినే తనపెత్తనములో ఉంచుకోొన్నాడు, 
పన్ను వనూలు చేనేవాడు. (పయాణ సౌకర్యము ఉండడమువల్ల వర్శ 
కులు అంతా ఈదారినే వస్తారు. సముదసేకుడుకూడా అలాగే 
చెప్పాడు. నాభర్యకూడా ఈదారినే వస్తాడు. అందుచేత వసుదత్త 
నృరమునకు వెళ్ళి రాజును 28802 పతిరాకశకై ఎదురు చూస్తూ 
ఉంటాను.” ఈఆలోచనతో ఆమె రాత్రల్లా గడిపింది, తేల్లవారింది. 
రాగశుసులు వెళ్ళిపోయినారు. ఆమె చెట్టుతొరగ్రనుంచి 2 ८8 వచ్చి, 
పురుష 825. 54336 < అరణ్యమభ్యాన నడుస్తూ, మధభ్యాహ్నా వేళ గొల్ల 
వాణ్ణి చూచింది. వాడు అమె చక్క-గనానికి ముగ్గుడై మనసు కరఠగగా 
“ఇ దేమి చోటు? చెప్పి” అనడిగింది, గొల్ల “ఈలడివి వసుదత్త 
ముహారాజులుంగారిది. ఈ కనపడేది వసుదత్తపురము. మహారాజు 
బ్యాధివల్ల చనిపోవడానికి సిద్దముగా ఉన్నాడు.” అన్నాడు, కీర్తి సేన 
Ss Sip dere aed 

గ = 

గోపాలుడు “నాతో రా అని ఇద్దరూ కలిసి వెళ్ళినారు. గోవకుడు 
పురువ'వేవములో ఉన్న కీర్కిసేనను (పతీహారునికి అప్పగించినాడు, 

వెంటనే (పతీవోరుడు రాజుకు విన్నవించి అనుమతీపొంది ఆ 'పతీ 
(వతీను రాజుదగిరికి తీసుకొని పోయినాడు. రాజు ఆమె అందచందాలను 
చూచి తనరోగము నయ మవ్రృతుం దని తలచినాడు. నునను హిత 
మున్ఫ్యూ అహితమునూకూడా చెప్పగలదు, అతడు ఆమెతో అన్నాడు; 
“కల్యాణే | నారోగాన్ని 856 है, సీకు అర్థరాజ్యాన్ని ఇచ్చి వేస్తాను, 
సష్నములో (2) నావీపుమోదనుంచి నల్లకంబళి తీసివేసింది. అందు 
చేత నిశ్చయముగా నీవు రోగం నయము చేయగలవు,” 

క్రిర్తిసీన “రాజన్‌ ! పగలు గడిచిపోయింది. हं एण 
కుదురుస్తాను. అగైర్యము వద్దు (ప్రభ అని చెప్పి రాజు శిరస్సుకు 
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ఆవునేయి రాయించింది, దానితో అతనికి హాయిగా నిద పట్టింది. 
బాధ తగ్గింది, అక్కిడ ఉన్నవా రందయూ “ఇత నెవరో దేవుడు, 
మా పుణ్యము వల్ల వచై_ద్యయాపముగా వచ్చినాడు,” అని ఆమెను (వశం 
సించినారు. ఆమెకు నకలోపచారములూ జరిగినవి. 

8९, సీన మర్నాడు మధ్యాహ్న వేళ రాణులూూ, మంత్రులూ, 
అందరూ మూస్తూ ఉండగా రాజు తలలోనుంచి చెనిరం[థము దారా 
నూటయాశ్లి పాములను రాశ్షుసి చెప్పిన యుక్తి చేత బై టకి లాగి వేసింది. 
పాములను చన్నీటికుండలోనే ఉండనిచ్చి ఘృతీశ్షీ రాది నేకముచేత రాజు 
దాహాన్ని పోగొట్టింది. (క్రమంగా రాజుకు అలసట తీరింది, రోగము 
కుదిరింది. అతడు నరోగుడు కాగా కీర్మిసేన చన్నీ టికుండలో పొము 
లను సూావీంచింది, తనతలలోనుంచి ల్లన్నిపాములు వచ్చినవే అని 
ఆశ్చర్యపడి రాజు పునర్జన్మ మెలినట్లు నికృయించుకోెని రోగము 
నయము వేసినందుకు 8 8 నేనకు సగమురాజ్యము ఈయబోగా ఆమె 
(గహీంపలేదు. అతడు ఆమెకు గజాశ్యము లూ కాంచనమూ కానుకలూ 
ఇచ్చినాడు, పట్టపుచేవీ మంత్రు లూతమరాజుకు (ప్రాణమిచ్చిన 86, 
చీనను మణికనక వస్తాలంకొరములతోో నమ్మానించినారు. ఆమె పతి 
కోనము ఎదురు చూచి తాను అక్కడ కొంతకాలము ఉంటా నని 
చెప్పి రాజుదగ్గిశే ధన మంతా న్యాసముగా భ[దము చేయ మన్నది, 
అందరూ ఆమెను గోరవిస్తూ ఉండగా పురువవేవములోనే శ్రీ ర్తి నేన 
అక్క_దే నివసిస్తున్న ది, 

ఈలోగా బేవసేనుడు వలభీనగరమునుంచీ వచ్చీనో డని వురములో 
कठ, వ్యావీంచింది. కీర్తి నేన దూరమునుంచి మబ్బును శెమలినలే 
(४५९००६१ చూచింది. ఆమె क ठ, సమొషించగా ఆనందబౌవ్వములను 
అర్య మిచ్చి అతనిపాదాల(మోల వాలింది. వేషములో 'ఆమె 
నురుగుపడి ఉన్నప్పటికీ జేవచేనుడు ఆనవాలు పట్రినాడు, - { 6. कर నిజ 
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వృత్తాంతము అత్త తనను ఆరడి పెట్టిన విషయము అంతా భర్తకు 
నివేదించగా వర్తకులూ వసుదత్తమహారాజూ ఆశ్చర్యపడ్డారు. చేవ 
సేనుడు ఛార్యవల్ల సంగతి విని కోవ క్షుమాశ్చర్యభావముల పాలై తల్లిపై 
8८8, చెందినాడు. అక్కడ ఉన్నవా రందరూ కీర్మి సేనపాతివ్రత్యాన్నీ 
ధర్భబలాన్నీ (ప్రశంసించారు. చేవసేనుడు “ఈమె భర్మకోసము పడ 
రానిపాట్లు పడి సీతాదేవికన్న మిన్న అనివించుకొన్నది, ఈమె 
నాకు ధర్మభగిని” అని అండరిఎదుటా పలికినాడు, క్రీర్తినేన వసుదత్త 
మహారాజుతో “దేవా! మిరు నాకు కానుకగా ఇచ్చిన (గ్రామాలూ 
అశ్యములూ సువర్గరత్నాదికము యావత్తూ నాభర్తకు ఇప్పించ వేడు 
తున్నాను” అని అడిగింది. మహారాజు ఆ(పుకారంగా ठं 5 85328 
సువర్గ్శర'త్నాభరణాలు (గ్రామాలు ఇచ్చి వేసినాడు. చేవనేనుడూ క్రీర్తి 
నేన అక్కడే సుఖముగా జీవిస్తున్నారు. కీర్తిసేనకు అత్త్సపోరు 83 
పోయింది. పత్మివతలు 958 పరీత్యాన్ని సహించోసా త్తి (కబలమువల్ల 
లీలమును శాపాడుకొన్సి భ ठ, चे ण्ठ के నిలువబెట్టుతారు, 

సోమ్మప్రభ ఇలాచెప్పగా కళింగ సేన సంతోషించింది, కళింగ సేనను 
ఆలింగనము చేనుకొని నిజనినాసానికి మరలింది, 
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సోమప్రభ నీజబాసానికి వెళుతూ ఉండగా కభింగనేన (ప్రాసాదోపరి 
ईर నిలువబడీనది, ్నగనమాశాన మదన వేగుడు అనే విద్యాధర 
రాజు పోతూ ఆమెను మాచి మోహాపాశములో చిక్కినాొడు, ఆతేడు 
“లంత చక్కని రూపము మానవ్యస్త్రీలకు ఉండగా విద్యాధర్యస్త్రీలు 
ఎందుకు? అప్పరసలు అనవసరము, ఈమెను పెళ్ళాడని నాజన్ననిరర్థక ము, 
విద్యాధరుడ నైన నాకు మనుమ్య్యస్త్రీ సమాగమము ఎలా సంపా ప్తము 
అవుతుంది ” అని ఆలోచించినాడు, ఆ విద్యాధరుడు (ప్రజ్ఞ స్తీ విద్యను 
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న్నరించగా అది ఆకారముతో (వత్న్వకు మై “భాగ్ణవాన్‌! నిజానికి ఈమె 
మానవ్యస్త్రీ కాదు. అప్పరస శావవశాన కళింగదత్తునికి కుమార్తెగా 
జన్మించింది,” అన్నది. (ప్రజ్ఞప్కీ ఇలా చెప్పగా మదనవేగుడు నంతోవ 
పడి ఇంటికి వెళ్ళి “ఈమును బలాత్క-రించ లేను. శివారాధన చేసి కళింగ 
సేనను పొంచాలి. (ోయస్సు తపోధీనము” అని భావించి మర్నాడు 
బుష[పభ సరతానిక్తి వెళ్ళి ఒంటికాలిమోద నిలిచి ఆహారము మాని 
తపస్సు చేసినాడు. ఆ కళోరతవస్సుకు మహేశ(రుడు నంలోవీంచి ఇలా 
ఆనతి ఇచ్చినాడు. “భూలోకములో కళింగ సేనకు తగిన వరుడు దొరక 
లేదు. వత్సరాజు మా(క్రము అనుకూల మైనవాొడు, అతడు కళింగ నేనను 
కోరినాడే ए, భార్య कठ खु ठ వీమంటుందో అనే భయము 
వల్ల స్పష్టముగా అడగడములేదు. సోమ(ప్రభవల్ల కళింగనేన వశే 
శ్యరుని అందచందాలు విని మననుళో @96 భ్ఫూరుతున్నది. వత్స 
రాజు కళింగనేనను వివాహము చేసుకోక పూర్ణమే, నీవు న కేక్వరుని 
రూపమును ధరించి కళింగ సేనను గాంధర్యవిధిగా వివావాము చేనుకో. 
ఇలా చేస్తే ४0०) 85 నీకు లభిస్తుంది, ” నిద్యాధరుడు శివునికి (ప్రణా 
మము చేసి కాలకూట పర్వతానికి వెళ్ళినాడు, 

ఈలోగా బరిణెళలో ఉన్న యం(త్రమహిమవల్ల సోమ(వభ (వతిర్మాతి 
కళింగ నసేనద గిరికి వచ్చి, తెల్లవారగానే నిజనివాసానికి వెళుతూ ఉన్నది, 
ఒకనాడు కళింగనేన సోమవ్రభతో “సఖి నీకు రహస్యము చెపుతాను, 
ఎవరితో చెప్పకేం! నాకు వివాహాము అవుతుంది, చాలామంది రాజులు 
నాదగ్గిరికి దూతలను వంవినారు. (శావ స్తిమవోరాజు (2 సేనజిత్తుడదూతను 
మాత్రము గౌరవించి అతనిరాక అమ్మకు చెప్పినాను. అతడు 
కలీను డని అమ్మ సమ్మతించింది. అంబ అంచాలికల వంశములో 
అతడు జన్మించినాడు, నన్ను ఆ (పనేనజిత్తుకు ఇచ్చి ముడి పెడ 
శారు. ఇది छ)” అన్నది, సోమ్మపభ కన్నీరు ముత్యాలుకోవ 
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అయింది, & ९०458: సోమ్మపభో విచారకొరణము అడిోనరికి ఆమె ఇలా 
పలికింది: “శారీ! వయోరూవ 86९४९ విశ్లాలలో వరుని వయన్సు 
ఆలోచించు. (వసేనజిత్తు ముసలివాడు. జాజిపువు( వాడినా సువాసన 
ఉంటుంది. ఆయన ముసలిచా డైనవ్వుడు కులీనుడై లాభమేమిటి! 
అతన్ని నీవు వివావాము నేనుకొంకు సీబతుకు మంచుజడి సోకిన 
పద్భమువలె ఉంటుంది. కల్యాణీ! నీనువతేకంరునిపల్ని వై నాకు 
నంతోవము. కలిగించు. అందచంచాలలో १९७६० त "८१९०९ వత్స రాజు 
९8९9०९९०९४२. 85 అతన్ని వివాహా మాడి కే బంగారానికి 
పరిముళమువలె రాణిస్తావు.” సోమ(వభమాటలవల్ల కళింగనేనమనన్సు 
వత్సరాజుమిోాదికి (ప్రనరించింది. “లీ! ఆయనకు వత్సరాజు అశే 
నామము ఎలా వచ్చింది? ఆయనవంశ మేది? ఆయనను ఉదయను డని 
ఎందుకు అంటారు?” ఆని కళింగ చీన (> = (వశ్న కురిపించింది. 
సోమ(వభ చెబుతున్నది: “చెలీ! భూలోకానికి అలంకారముగా 
వత్సజేశము ఉన్నది. అందులో -ెండోఅమశావతివఆ కాశాంబీ 
నగఠము ఉన్నది, వత్సచేశాన్ని పాలిన్తున్న అతనికి వత్సరా జని 
చేరు వచ్చింది, रवी क ఛేదించిన అభిమన్యుని ఎరగవా?! అతని 
కుమారుడు పరీక్షిత్తు, అతనికి జనమేజయుడు, జన మేజయునికి 
శతానీకుడు కలిగినారు. శతానీకుడు కాశాంబీనగరవాసి, कण 
యుద్దములో అకీడు రాకుసులనుచంపి छ చనిపోయినాడు, 
శ-తానీకునికమారుడు సవా(స్రానీకుడు. ఇంద్రుని రథములో కూర్చుని 
(58 వ్రలోకాలకు రాకపోకలు చేస్తూ కాలము గడుపుతున్నాడు, 
మృగావతీ సహస్రాసీకులకు చం(డవంశాలంకారమైన ఉదయనుడు 
జనించి లోశానికి కన్నులవండుగ చేసినాడు. మృగావలి వేవిళ్ళలో 
నెత్తురు నిం్వీననూతిలో స్నానము చేయవలె నని "4608. నహ్మాస్తా 
సీకుడు ` పాపభయమువల్ల నూతలిలోరకృము నింపక ్లత్తుకరనసము నింపి 
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ఆమెను స్నానముశేయించినాడు. మృగావతీజేవిని స్నాననమయములో 
గరుడపక్షి మాంసమనుకొన్సి ఉదయపర్గతానికి తన్నుకు పోయి విధి 
విలానమువల్ల అక్కడ విడిచిపెట్టింది. మృగావతికి భర్భృ వియోగము 
కలగగా, ముసీంద్రుడొకడు ఆమెను कण्ट భర్భసమాగమము 
కలుగుతుండని పలికినాడు. ఒకసారి తిలో త్తమ నహాస్రానీకుక్ణి వలచింది. 
వనిత తనంత తా వలచి వచ్చేసరికి అతనికి ఆమె చులకన అయింది, 
తనను నిర్ల్ణక్ష్యుము చేసినందుకు తిలోత్తమ నవాస్రానీకుని శపించింది. 
ఆశాపవశాొన మహారాజుకు పత్నీ వియోగము (పొప్ప్త మైనది. మృగా 
వతి జమదన్నీఆ(క్రమవాటిలో ఉదయవర్యతముమిోద కుమారుని 
కన్నది, అప్పూడు అశరీరవాణి “ఇతనికి ఉదయను డని పేరు పెట్టండి, 
ఇతడు సార్యభౌముడు కాగలడు. ఉదయనునికుమారుడు సకలవిద్యా 
ధరులకూ ४ (& ॐ 6, అవుతాడు.” అని పలికింది, ఇలా ఉదయ్మాదిమోద 
జన్గించినవాడు కనుక వత్సరాజుకు ఉదయను డనేనామము వచ్చింది, 

తనభార్య ఇాషగ స్త అయినట్లు సవా స్రానీకుడు ఇంద్రసారధివల్ల విని 
శాపాంతముశై (పియానమాగమానిశై రోజులు లెక్క. పెడుతున్నాడు, 
ఆకాశ వాణిని అనుసరించి, శబరుని చారి చూస మని నియమించి 
సహాస్రానీకుడు వెంటనే ఉదయాదికి వెళ్ళి, అభీష్టసిద్ధివలె మృగావతిసీ 
కుమారునీ చూచి కాశాంబికి తీసుకొని వచ్చినాడు, తండి (క్రమేణ 
కుమారునికి + పట్టాభి సేకము చేసినాడు. కొంతకాలానికి 
రాజ్యము కుమారునికి ఇచ్చి నవాస్రానీకుడు భార్యాసమేతుడై మహో 
(ద్రస్థానముచేసినాడు. ఉదయనుడు యాగంధరాయణమిత్రుడై చతు 
స్పముదము(దిత మహీీనముండలమును అవృక్రపరా(క్రమముచేత జయించి 
పాలి స్తున్నాడు.” € 

ఈరీతిగా సోమ(వభో వకాంతీములో న క్సేశ్వరవృ త్రాంతము 
చెప్పుతున్న ది: “చెలీ! (త్రిలోకసుందరి వయినసీకు నత్సరాజుమా(త్రమే 
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५ అతడు నిన్నువలచినాడు. వాసవదశ్రాచేవి అతన్ని 
(పాణాలలో (పాణముగా అత్యం తానుర క్షహృదయముతో (వేమించింది. 
ఆమెవల్ల అతనికి నరవావహానదత్తు డచనేవుతుడు ఉదయించినాడు. అతడు 
విద్యాధరసార్యభాముడు అవుతా డని చేవతలు అదివరశే చెప్పినారు, 
అందువల్ల జడిసి వత్స రాజు నిన్ను బహీరంగముగా అడగడములేదు. 
చేను వానవద తను చూచినాను. అందచందాలలో ఆమె నీతో స్పర్ధ 
వహించదు,” 

४९०१ నేన మనస్సు వత్సరాజముయము కాగా “సఖీ! జననీజనకుల 
వశములో ఉన్న చేను వమి చేయగలను? ఈవివయములో నీసహాయాన్ని 
అవేక్షి స్తున్నాను, కార్యసా ఫల్యము దై వాధీనము, అందుకు నిదర్శనము 
విను; 


లేజన్వతి కథ 


ఉజ్జయినిలో విక్రమ నేనమవారాజుకు రూపవతి అయిన శేజన్వతి 
అనే కుమార్తె ఉన్నది. ఆమెక. వ రాజపుత్రుని మీదా మనను 
పోలేదు. ఒకనాడు మేడమోద ఆమె పచారు చేస్తూ ఒక అందగాణ్లి 
చూచి, వ్యా जण దూరీముఖముగా అతనికి సందేశము పంపింది. 
రాజక న్య సాహాసాన్ని 902 25 అంగీకరించ తేదు. అయినా బల 
వంతము చేసి కేజస్యతి దూతికద్యారా నంశేతస్థానము ఏర్పాటు చేసి 
ह ! నిర్జన మయిన యీాదేవగ్ళహములో రాజపు లీ 9 సమాన 
మానికి ఎదురు చూడు” అని చెప్పి పంపింది. తేజన్యలతి సంజ వేళ 
సమాగమానికై ఎదురు చూస్తున్నది. ఆ ఆందగాడు ఒడిసి సంకేత 
ध. ठ्ठ మండూకము పద్మకింజల్యా-లను ఆస్వాదించగలదా! 
ఈలోగా కలీను డైన రాజపు త్తుడు వితృమరణానంకరము, చాయా 
దులవల్ల రాజ్య(భష్టుడై, తండి స్నేహితు దైన విక్రమసేనుని వీకాంతీ 
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ములో చూడ వచ్చి, చేవాలయములో ర్మాత్రి గడప దలచి 
అందులో ([పవేశించినాడు, తేజస్యతి ఆశేయి అక్క_డికి వచ్చి కామ 
ములో' కన్నులు కనపడక ఆరాజవుత్తుని పతిగా స్వీకరించింది, 

ఆ బుద్ధి మంతుడు सने", భావిరాజ్య్వలాభానికి శుభసూచనగా 
తీలచినాడు. అతీడుకూడా అందగాడై ఉండటమువల్ల రాజపు త్తి) 
అనుమానించక అతనికి సోముదతు 0558 నామము ఉండటము ెలిసి 
మోసపోలేదని సంతోోవపడ్డది, కొంతసేపు ఇద్దరూ ఇస్టాగోష్థి నడిపి 
ఒడంబడిక చేసుకొన్నారు. ఆమె నిజనివాసానికి వెళ్ళింది. అతడు 
అక్క_డే రాతి గడిపి తెల్లవారగానే రాజమందిర దారము 28, (పతీ 
హారముఖము7గా తీననామము మహారాజుకు తెలియపరచి, సమ్మూనము 
పొంది నిజరాజ్యచ్యుతినిగురించి చెప్పుకొన్నాడు.  వ్నిక్రమసేనుడు అతని 
దాయాదులను 7గలిచి రాజ్యమునూ తనకుమారినీ అతనికి ఇస్తానని 
చెప్పినాడు. కుమార్చె తల్లికి ఆప్తసఖిదా(రా జ[పణయవృ 'తృొంతీము 
తెలిసింది. రాజుకూ కుమారీ (పేమవృ తాంతీము 9 ५:०० నాపి 
కాక తాళీయముగా తటస్థపడినందుకు రాజు ఆశ్చర్యపడినాడు, అప్పుడు 
మంతి ఇలా పలికినాడు; “రాజు చూచుకొనని కార్యములను మంతీ 
చూచినట్లు, అదృష్టవంతుల కార్యములను నిధి స్వయముగా నెర వేర్లు 
తుంది, అందుకు నిదర్శనంగా వినండి: 


మాయజోస్యుని కథ 
హారిశర్శ అనే దరిద్ర (బావ్మాణునకు (ప్రారబ్దక ర్మానుభవంవల్ల 
గంపెడు పిల్లలు ఉన్నా సకుటుంబముగా అతడు తిరివ మెతుతూ 
ఒకపటణములో స్థూలదత్తు డనే ధనికగ్ళహాస్లుని ఆశ్రయించినాడు, 
వారిశర్శ అకనికి ఉపచారాలు చేస్తున్నాడు. అతనికుమారులు స్థూల 
దత్తుని పశువులను మేపుతున్నారు, १९४९ భార్య 59998 ఇంటిలో 
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పనిపాటలు చేస్తున్నది. అంతా కలిసి ఫొటకోసము చాకిరీ చేస్తూ ఆ 
ధనవంతుని పొరుగున నివాసము చేస్తున్నారు. ఇలా ఉండగా స్థూల 
దత్తుని ఇంట్లో శుభకార్యము వచ్చింది. పెళ్ళివారు తండోపతండాలుగా 
వచ్చారు. ఆ శుభ కార్య సందర్భములో ధనికుని ఇంట్లో హరిశర్శ తిష్ట 
చేసి కుత్తుకబంటిగా ఘృతమాంసాదిభోజనము చేయా లని 68९ భ్లూరు 
తున్నాడు, ఎవరూ అతన్ని జ్ఞావకము ఉంచుకొని పెళ్ళ్ళ్‌కి వీలవ లేదు. 
ఒకరా(తి అతనుభార్యతో “దార్మెద్యమువల్ల మూర్భ తచేత నాకు ఇటు 
వంటి అగారవము కలిగింది. (వస్తుతీము చేను ఉపాయము ఆలోచించి 
దత్తు గౌరవానికి గురి కావాలి, సమయము కనిపెట్టి అతనితో చేను 
మహాజ్ఞాని నని చెప్పు” అన్నాడు, అంతా నిద పోతున్న సమయ 
ములో హారిశర్శ దత్తు అల్లునిగుర్రమును హరించి దూరాన దాచినాడు, 
తెల్లవారగానే మగెళ్ళివారు ఎంత 'వెలికినా అశ్వము కనపడలేదు, 
అమంగళానికి భయపడి స్థూలదత్తు గురపుదొంగను వెతుకుతూ ఉండగా 
హరిశర్మ'భార్య అతనితో “అయ్యా, నాభర్శ జ్యోతిళ్ళా (స్ర్రములో 
గటివాడు. ఆయన గ్నురాన్ని తెప్పించగలడు, ఆయనను అడగశేమి ?” 
అన్నది, వెంటనే స్థూలదత్తుడు వారిశర్శను విలిపించి “మాగుగ్రాన్ని 
ఎవరు వారించారో చెప్పండి” అని అడిగినాడు ४०९४८ గీతలు గీసి 
6208 = దొంగలు గుఠాన్ని క ట్లివేశారు త్వరగా 
వెళ్ళి తేచ్చుకోండి. ఆలస్య మమృతం విషమ్‌ అని పలికినాడు. వెంటనే 
పెల్లి వారు వెళ్లి అశ్వాన్ని పట్టి తెచ్చారు, హరిశర్శ ప్రతిభను అందరూ 
(పశంసించీనారు. అతడు మహాజ్ఞాని అన అంతా ఆమోదించినారు, 
కొన్నాళ్ళకు రాజమందిరములో సువర్గరత్న రానులు పోయినవి, 
దొంగ దొరక లేదు. అప్పుడు రాజు హరిశర్శను పిలిపించి అడిగినాడు, 
వారిశర్శ కొంతకాలము గడపదలచి टी చెపుతా నన్నాడు, రాజు 
అకిన్ని నిజగృవాముభో ఒకతాన్రన భదముగా ఉంచినాడు. రాజ 
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నగరులో జిహ్య అశే చేటి, చడానిఅన్న కలిసి ఆసువర్లరత్న రాసులను 
ac) 

హారించినారు. 

ण्ट తమదొంగతనాన్ని కనిపెడతా డని ५२०९५ दु 4695833 
చేసింది. అతడు గదిలో వకాంతములో ఉండి తీననాలుకను “ఓ పాడు 
४२८४१ భోగాశశేత వమి చేశావే! చేసినదానికి అనుభవించు” అని 
నిందించినాడు. ఆ గదిపక్క,.నే చెవియొగ్గి వింటున్న జివ్యా దొంగతీనము 
బయటపడిం దనీీ హరిశర్ణ అందుశే తనను నిందిన్తున్నా డనీ (భ్రమపడి 
యుక్తిగా అతనిదగ్గిగికి వెళ్ళింది. అది అతనిపాదాలమోడద వాలి 
“స్వామి! त 8 మోరు కనిపెట్టిన దొంగను సువరరత్నీ రాసులను 

ee ॐ, 
హరించి ఇంటివెనుక తోటలో చానిమ్మశెట్టుకింద పాఠిపెట్టాను, నన్ను 
२) €> 
కాపాడాలి స్వామి! నాకుదోొరికిన సొమ్ముసీవే పుచ్చుకో,” అని 
వేడుకొన్నది. హారిశర్శ బెట్టునరిగా “ఫో నాకు భూత భవిష్యద్యర్శ 
మానాలు తెలుసును. శరణాగతికై వచ్చినదానివి కనుక నిన్ను బయట 
పెట్టను, నీచేతికిచ్చినసామ్ను నా పరము చెయ్యి” అన్నాడు, వేటి 
అందుకు అంగీకరించి వెళ్ళిపోగా హరిశర్శ ఆశ్చర్యవడి ఇలా తలపోసి 
సాడు: “విధి అనుకాలమై ఆపదను రాకుండా చేసింది, అసాధ్య కార్యమును 
సాధించింది. మాయజోన్యుక్ణి అయినా జిహ నా పరువు నిలిపింది 
నాలుకను నిందిస్తూ ఉంశే, గుమ్మడి 8०७०९०९ "०१९ త్రనబుజాలు తీడువు 
కొన్నట్లు చేరము అంగీకరించి జవ్యా నా పాదాలమోడద పడ్డది. 
९.2) Gs 

వచ్చన్న దోషులు ४85९) బయటవడ తారు.” ఆ రాతి ४०९४८ సంతో 
షములో సుఖనిిదపోయినాడు. తెల్లవారగానే లేని ప్రజ్ఞ అభినయిస్తూ 
మాయజోస్యుడు రాజును మందిరోద్యానములోకి తీసుకుపోయి ధన 
మున్న తవు తవ్వించి చూకి “ఎవ్యడో గాని ఆ దొంగ, కోంతీ 
కాజేసి పరారీ అయినాడు,” అన్నాడు, రాజు సంతోనముతో హారి 
४९३४ కొన్ని అగ్రహోరాలు ఇనాముగా ఇయ్యదలచినాడు, మం(తి మవో 
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బుద్ధిశాలి కావడముచేత జోన్యుని తీరు కవటయుగా తోచి మహో 
రాజుతో “శ్వాస్త్రవిచయము రనంతయినా లేకుండా హరిశగ్శ జోస్యం 
ఇెప్పడ మేమిటి? ఇతన్ని మరోవారందినాలదాకా 564, ౦ంచుదాము, 
ఇదంతా చూస్మే నాకు మోసముగా కనపడుతున్నది, అటుపైన 
జేవరవారిదచి త్తం!” అని రాజుచెవిలో చెప్పినాడు. మహారాజు కుండలో 
మండూకమును పెట్టి మూత వేసి ఆఘటమును సభలోకి తెన్పించి 
హరిశర్శతో “అయ్యా! జ్యోతి పాచా ర్యా! ఈ కుండలో వ మున్న దో 
నీవు చెపితే నిన్ను వూజిస్తాను.”” అని పలికిశాడు. ఆమాట వినగానే 
గుండెలు బరువెక్కి. మనసులో కుమిలి కమిలి వడ్సి వినాశ కాలము 
వచ్చిం దని నిశ్సయించుకొన్క తనను छ लर తండి ముద్దు 
ముద్దుగా వీలీచే మండూకనామము స్ఫురణకు వచ్చి వెంటనే ఆతడు 
“Kఓమండూక్కా ‰ సాధు నైన దానివే, అయినా ఘటములో $) 
ఉండుటవల్ల నీవినాశము సిద్ధమై ఉన్నది” అని పలుకగానే “ఈ మహో 
(ప్రాజ్ఞుడు శ క్రిమంతుడు. కుండలో ఉన్న మండూకశాన్ని “తెలుసుకో గలి 
గాడు” అంటూ అంతా నంతోషీంచారు. మహారాజు కూడా మోస 
ములో వడి హారిశర్శ మహాజ్ఞాని అని (భ్రమసి అగ్రహారాలు, సువర్ణ 
ఛత్రవాహానాలు శకానుక లిచ్చినాడు. క్షణములో హారిశర్శకు విధివశాన 
సామంతుని వహకోదాొదా కా వచ్చీంది. 

శుభకర ఆచరించినవాళ్ళకు దైవము ఎప్పుడూ అనుకూలమే, 
“జీవా! నీకుమారి తేజస్య్వతి అసమానుని మానుళొని అనుకూలు కైన 
సోమదత్తుణ్ణి అభీసరించింది.”” మంతీమాటలు విని తగిన అల్లుడు దోోరికీ 
నందుకు రాజు సంతోవపడ్డ్లాడు, అకడు తేజస్యతిని సోమదత్తుని కిచ్చి 
పెళ్ళి చేసినాడు, | 

సఖీ! విధి అనుకూల మైతే అసాధ్యములు సుసాధ్య ములు కాక 
తఠప్సదు, 
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सिद ఇలా రహన్యముగా కథ तरेत కలింగనేన ఆకర్షించి 
క్రమేణా బంధుభయము వడిలి उ) ठण्ड शो "0269 ह కుందుతున్న 8, 
సోమ పభ అనురసంజవేళ కళింగ సేనవద్ద సెలవృుపుచ్చుకొని వెళ్ళిపోయింది, 
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మర్నాడు ఉదయము సోమ్మ(వభ యధథా(పకారముగా కళింగ సేన 
వద్దకు వచ్చి గోష్టి నలుపుతూ ఉండగా కళింగనేన “ మాతం్మడి నన్ను 
త్రప్పక (పసేనజిత్తుకు ७२९८९ థొన్నాడు. అసంగతి మాలఅమ్ము 
నాతో అన్నది, నీవు చేసిన రూపవర్లనవల్ల వత్సరాజు (శ్రవణ మార్గాన 
చిెచ్చి నాచితృమును హారించినాడు. మున్ఫుందు నాకు (ప్రనేనజిత్తును " 
చూపి అనంతరము వ'క్సేశరుని దగ్గిరికి నన్ను తీసుకుపో. మానాన్న 
మాట నాకు లెక్క_లేదు” అన్నది ఆదుర్గాగా. ४ ९०१५5 జొత్క_ం 
థ్యము (గహీించి సోవా(పభ “నిజముగా నీవు వెళ్ళదలచి ఉంకే 
బరిణౌాలో యంత్రమహీమనవల్ల గగనమార్గాన చవెళ్ళిపోదాము. నీసామగగి 
యావత్తు తెచ్చుకో, వత్స రాజు నిన్ను చూశాక నును తిరిగి ఇక్కడికి 
రాలేవు. సీవు తిరిగి పుట్టింటికి రాను. ఇది ముమ్మాటికి రూఢి, (ప్రియ 
వల్లభోని పొంది నన్నుకూడా మరిచి పోతావు, శే నిక్కడికి వచ్చినంత 
చనువుగా సీఅ త్ర వారింటికి రాలేనమ్మాా” అన్నది. ఆమాటలకు కళింగ 
నేన కళ్ళనీళ్ళు పెట్టుకొని, “అలాఅయి తే వత్సరాజును ఇక్కడికి రప్పించు. 
నిన్ను విడిచి నేను ఉండలేను” అని దీనముగా పలికి “అనిరుద్ధ్దుని చిత్ర 
లేఖ యు त తీసుకు రాలేదా? ఎలా తెచ్చిందో విను” అన్నది: 


ఉపకథ 


బాణానురపుత్రి, ఉమ పార్యతీచేవిని భక్తితో కొలిచింది. అందుకు 
దేవి నంతోవించి “ఉపా! నీకు స్వవ్నంలో ఎవడు (ప్రియుడో कन 
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నీవపతి” €<?) వరమిచ్చింది, € हं (> ष्ट ఒక ఫురుషుగ్ణో ४ ^" 05 
వివావాము చేనుకొని किष) వారగానే नरो 62, (च सण 


A 
ఆమెపలుమారకులు స్మరించి (+ అయింది, भ 


ककु చిహ్నాలు. శరీఠముమిొద చూచుకొన్నగ పారలీవ రాన్ని 


ములో (వియుశు జా(గద నస్థతో వచేక పోవడము 55 =) 7 क) ८४ 
నిలువలేక పోతున్నది, కారణము అడిగిన చిత లేఖ ९9 > २4; సై (మూ 
పూన గుచ్చిఃట్టు చెప్పింది. ఆ చెలికత్తె యజమానురాలి. సామికి 
(४०० मह ఎరగక “లీ బది దేవి మపీమ. గున్ఫువేరి సి ఎతిని 
ఎలా వెనకడం } అతన్ని స వుంకే వి కం సుం २58) 7ढु १, 
. అందులో న్నీ ప్రీయుగ్ణో చూవపీంచు. అప్పుడు సేయ ఇతగన్ని తీసుకొని 
వస్తాను అంటూ వాగ్షొ నము చేయగా ఉన. అంనీకనించి ది, చిన 
ठको జగరగు యావతూ చిత్తువుతో లిఖందిండె ఉన సః 9“ 2. 
వణుకుతున్న चु0 र) విశ(స ఎ ముో ८९ १ &5>2 వాయు అని 
23 24368 మూావపీంది చిత్ర మి ధను రాలన్ర OS 4 ONS 
ఇక్కడికి అరవై వేల యోజకాబ దూరములో ఉన్నాడు "1. 
కామా ర్శమె ఇప్పుడే (శ్ల్రీఖండయువ తె చల్ల 5 90 అ గును ఆశ్ర 
०5 లేకపోతినా కామాగ్ని తో కాలిపో తొ OTR 
చిత్ర లేఖ (వీయుసఖని 2, द 2९१९०03 [+ ०2; ము 
ద్యారవణిపురము చేరింగి. రాకీ సూరి స్తున్న ఆనియద్దుని మేలుకొలిపి 
తనికి చిత్ర లేఖ ఉపాసష్న మునూ అనురాగమునూ नर. २) 
ఆమె చి త్రరువును అతనికి ఇ ద్వింది, అనిరుదునికి ఉపా సస వృ కశ 
తము అంతకు మునుశకే తెలునును. అందుచేత అనను చితలేఖను అనున 
రించి గగనతలమున (పయాణమువేసి € नेर ठ 0 అంతపుర ములో (> 5 
నించినాడు. అనికుదురి చూచిర @ मेत చేప అంతం ము ४०55. 8 
చేభ > ८ 42955 क పొంగి वो "2&)०&, ఆను (ప మునితోో 23) ददर 
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డన్న ఉషుకేం కని ఛొాపురుని సను నిజప రా(క్ర మము కల్ల 
జయించి గాడు. ०9.4.18 2339 ఆ దంపతులు పార్యతీ ప మేశరులవలె ఏక 
४83 ల దార సతికి వెళ్ళి సుఖంగా ఉ గ్నారు. >>) చిత లేఖ 
ఉసకు (సి యుగ చెచ్చి ఇచ్చింది, अ) (పరి భావంతు రాలవు, అంను 
వద్ది नष నత్చరానానే ఇక్కడికి రప్పించు. 
కళింగ त षद మిగ. సోర్నువభ  “చ్మితశేఖ అనుర స్త్రి కనుక 
= 8092 = 2१.०९, నేను क ఎలా 3) >%‰ ०८; 
ని క స్స గ్రాం 126 క్ర తీసు సోడాను, 3332263 సీకు (పనేనజిత్తును 
చూసు తొక!" అనశానే ९८. 9 అుగీకరించిం9. సోమ్మవభో 
అ యూయం +; గ్‌ముకు తీనుకొని నచ్చింది. ఇ్రద్దయా బయలు 
చేను... ౫ క 5 ॥ ER ८ 29 వగింకి नि पिर ఆగని 
९०१६ >< 9०) ఏ ఈ ०29 ముదిమి 298 ~ 0६. ఇశన్ని 
మరెప(గెస్రి* పెళ్ళాడ గూ నన్ను నీ ఘుంగా శాశాంవీన౫ గాని 
అన్న ది. సోమ్మపభా 


9 
®; 5५2) నో 2}, ट సతీ „ రాజాను फणा : 


$ ० ९2 सुच 2); + 39 నెళ్ళాగు క భింగ సేన కన్నుల కరవ్ర 
8 र, చా [9 56५८. 23 @ ९5 9:42 చూచి హృద యాన చేయి 
धि, 
డ్‌ >> 2 र ध ni कैत + ७ 2७८, € ऽ 43 =: సు ९२०५९ > 59 ५ 2) -त० ४37? 
+ ( 
అని 3593 । ుస్న గొ 
DAMN 
waa 4 ६ ME 64 
९००९ =, “क! ఇప్పుడె న త్పేశగునిశి నొకు స సాగమము 
కలిగించు. కురా మోనా दर గ అన్నాది, అంకుకు సోము పధ చెలీ 


धे >~ ^“ € గం =, 6902 8 ఈరోజు ఉ क ములో 
लप గుండు... రాపోలు చెచ్యుకు. డే ऽ ०२ నేను 
Cs 


చ్చి शयित रोति విధము మాస్థాను నే నిప్పును -వె, శరథములో 
నాభ ర ¢} ०८५१६ 53९) तोर 8. 1" అని వకిరిపోయిండ్‌, వత్స రాజు 
6 ద్వా నవమునాంగి ౫ मी ఖు డె నాడు, 

29 
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కళింగ సేన అక్కడే ఉండి మంచికకునము కా దని సోమ్మ(వభ 
నప్పటికీ లభ్యము చెయ్యక వత్స రాజుకు నంజేశము పంపింది. 
వార్తావారుడు రాజ దర్శనము చేసి నందేశాన్ని ఇలా నివేకించినాడు 
“జీవా! తకు శిలాధివునికుమాగ్మా కళింగ నేన మొ అందచందాలు విని 
అచ్చెరువుపడి బంధువు లందగిసీ వదిలి వలినవారిని స్వయముగా 
వరించడానికి వచ్చింది. సోమ్మవభ యంత్రవిమానముమోద ఆమెకు 
కూర్చో బెట్టుకొని ౫గనమాన్లాన ప్రయాణము చేసి కాశాంభీనగరము 
వేరింది. దయచేసి కళింగచేనను కరించండి. మీ యోగము శాముడీ 
చండ్రయోగము అగునుగాక!” వార్తావారుని వత్సరాజు నత్క-రించి 
యాొాగంధ రాయణమం|తిని పిలిచి “తక్షుశిలాధిపలికుమాగ్తా కళింగ సేన 
స్యయంగా నన్ను వరించడానికి వచ్చింది. ఆమెను ఎప్పుడు इद చేసుకోను?” 
అని అడిగినాడు. మంతి మహారాజుశ్నే మాన్ని కోరె క్షణంనేవు ఆలో 
చన వేశాడు; “ోకళింగసేన (త్రిలోక సుందరిగా వన్నె కెక్కింది ఆమెను 
చేవతలుకూడా కోరుతారు. గుహారాజు ఈ అద్వితీయ సౌందర్య వతిని 
इ) సర్భ్యమూ మరిస్తే क 8, (ప్రాణాలు వదిలివేస్తుంది, 
రాజకుమారుడు నర వాహనదత్రుడు చిక్కు. పడ తౌడు. పద్బావతీ ठः 
అనురాగాంధ కనుక ఆమెకూడా శీవించదు. చండమహాో వేనుడు (పాణ 
ख చేస్తాడు చ్యేషాన్ని అయినా సాధిస్తాడు. వివాహాన్ని 
చసేీధించడమూ మంచిదికాదు. ఈ కార్యము కాలవిుంబము చేస్తే 
ఆగిపోతుంది,” తర్యాత యాగంధరాయణుడు మహో రాజుతో “చేవా, 
ह 6०१९९६२ మాకు భృత్యుడు. అతనికుమారె స్యయంగా మిమ్ము 
వరించేందుకు వచ్చింది. = इरण, 88 ९053 పిలిపించి నుముహూూర్శము 
పెట్టించండి. యధావిధిగా వివాహాము చేసుకోండి, కళింగసీనకు అను 
కూూలమైన పరివారజనాన్ని వర్పరించాలీ. ఆమెకు అలంకారాదులు 
कमे." అన్నాడు, వత్స రాజుకు ఎక్క డలేనినంతోనమూా వచ్చింది. 
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కళింగ సేన యథావిధిగా విడిదిలో చేరి కోరక ఈడేరుతుం దని 
సంతోషిస్తున్నది. 

యొగంధ రాయణుడు రాజమండిరమునుంచి స్వగృహానికి వెళ్లి ఇలా 
ఆలోచన చేసినాడు: “తరుచుగా అశుభ కార్యానికి కాలవారణము (పతి 
(క్రియ లాగ వూర్యము వృ(త్రశ(తు నైన ఇందుడు (బవ్మావాత్య 
వల్ల పారిపోగా ఇం[దపదవిలో ఉన్న నహూుషును శచీ దేవిని బలాత్క. 
రించాశు. ఆమె బృవాస్ప తిని శరణు పాడింది, చేవగురువు నహుమునితో 
6 ठं ॐ) ఉదయము సీవద్షకు వస్సుండి” అంటళా నహ్ఫుముడు 
నర్గించేవరకూ కాలవారణము చేసినాడు. లంశలో శ్గకుడు చేవరా 
జయినాడు. ఇలాగే నేనుకూడా కళింగ సేనపిషయములో ఉదయనునకు 
కాలవహారణము చేయవలి.” ఆలోచవానంతీరము మరం్మత్రి గణకులను 
రావించి మువహూూర్శము పెట్టించినాడు, ఇదంతా రపాస్యంగా 
చేయించినా వానవదశ్యాదేఏ కర్ణాకర్ణిగా విన్నది, యౌోగంథ 
రాయణుని పిలిపించి వానవద త్తే “మ్మతివరా! పూర్యము నాకు 
పద్మావతితప్ప 249 ह ;:58 జీవించి ఉండకూడ దని కడా మోరు సెల 
వచ్చారు! మవాోరాజాు కొళీం( సేనను విసొహా మాడు తోడు. ఆమెయందు 
ఆయన అనురక్కుడై ఉశ్నాడు. ఇక నాజ్లీవితము వ్యర్థము! అన్నది, 
మంత్రి ఇలా పలికినాడు: “చేప “దైర్యంగా ఉండు, నేను శీవించిఉండగాొ 
అ చేలా జరుగుతుంది? ఈవిషయములో సీపు రాజవిరోధినివి కావద్దు, 
ह ५९ శరణ్యము, రోగి (పలికూంవచ శాలతో లొంగడు, అనుకూల 
వచనాలతో వశ నువుతౌడు. మహారాజు మోదగ్గిరికీ వచ్చినప్పుడు 
. మీరు అలుగ వద్దు, మొఅభీప్రా మాన్ని మనసు భో 2399 ఆయనను 
సేవించాలి. కభింనేన నవతి కావడానికి అంగీకరించు. అందువల్ల ఆమె 
తండి తమశిలాధిపతి మనకు సహాయము చేస్తాడు, వద్మావతితో 
కూడా ఈవివయమే చెప్పాలి. అనంతరము నాయు క్రిబలము ఉన్నది, 
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ధీశాలులను సంకటాలలో, కూరులను యుద్దాలలో పరీక్షించాలి. ठ) 
చింతించకు.” యాాగంధ రాయణుకను వెల్లిపోయినాడు, వత్సరాజు 
ఆరో జల్లా చే వేరులదగ్గిరికి వెళ్ళలేను. కళింగ क 59 *० 3 च అశీకు ఈమ 
ళ్ళూరు తున్నాడు. 


తరంగము: 3.9 


మరునాడు యొగంధరాయణుడు మహారాజువద్దకు వెళ్ళి “దేవా! 
నీకూ కళింగనేనకూ శుభలగ్నము నిశ్స్నయంచేయడానికి ఆటంకము 
వ మున్నది?” అని అడిగినాడు, 

వత్సీరాజుమన నంతా కళిం(చేనామయమె ఉన్నది. ఆమెను 
వదలి క్షణమెనా నిలవలే నని రాజు పలుకగా అతనిఆనతి చొొప్పున 
కారాంతలికులను తీసుకు ర మని (వతీహారుని వపినాడు మంత్రి 
వివావాలగ్న విషయములో సిద్ధాంతులతో ఉపాయ మూాలోచించి 
నాడు. ఆజ్యోతిమ్ము-లు ఆరుమాసాలదాకా మంచిల్నమే శే దని 
తెలుపగా యొగంధరాయణుశను మాయరోపము నటించి “రాజా! 
పీరికి ముహూూ ర్భృము చూడడము తేలియదు. పూర్ణము మరు ఒక 
మహోజ్ఞానిని గారవించాకు. అతన్ని అడిగితే తెలుస్తుంది.” అన్నాడు, 
వత్సరాజు ఆందోళన పడుతూ 548 छ) స్త్రపండితుణ్ణి పిలిపించి 
అడిగినాడు. అతడుకూడా మం(త్రికుటలో చేరి ఆరుమాసనలలోగా 
లగ్నమే చేదు అన్నాడు, మౌాగంధ రాయణ,.మం;తి జెంగపడిన 
వానివలె అభినయిస్తూ “రాజా! వమిచేయవచ్చును?” అన్నాడు. 
మసోరాజు మంచిలగ్న మే 'అవేక్షించి “కళింగ సేనను అడిగితే వము 
అభిపాయము చెపుతుందో తెలుసుళొనండి”” అని పలికినాడు, మంత్రి 
యోొగంధరాయణుడు ఇద్దరు జ్యోతిషమ్మ.లను కూడా తీసుకొని కళింగ 
నేనదగ్గిగికి వెళ్ళినాడు. ఆమెఅందచందాలను చూచి మంత్రి “ఈమె తగు 
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లాటములో రాజు పడితే రాజ్యపరిపాలన చెయ్యలే” డని తలచి 
ఆమెలో “సీకు వివావాలగ్నము నిశ్చయించేనిమి త్రము ఈస్వాాంతులను 
తీనుళొని వచ్చాను, నీజన్మనమత్రము చెప్పు,” అన్నాడు, ఆమెపరివార 
జనము జన్మనశ్షు (తాన్ని తెలిపినారు. = 59०(88 (९35९) సిద్ధాంతులు 
మిథ్యావిచారచుచేసి “ముహూర్తము ఆరు మాసాల దాకాలేదు.” 
అన్నారు, 

వివాహకాలము దూర మవుతున్న దని కళింగసేన దిగులు పడుతూ 
ఉండగా వరివారజనములోవోడు “ మంచిలగ్నముభోనే వివాహా 
మయితే దంపతులకు శే మము. పోస్‌ ९९२९ 5 మా తము వచ్చిన 
ఇబ్బంది వముంది? ” అనే సరికి అందభూ అదేమాట అన్నారు. కళంగ 
సేనకు వమ తోచక “ మోయిష్టము వచ్చిసట్టు చెయ్యండి ” అని 
ఊరుకొన్నది. మంత్రి ఆ మెదగ్గిర సెలవు తీనుక”ని వత్సరాజు నద్దకు వెళ్ళి 
సంగతి చెప్పి యు 8.९ అకన్ని ఊరడించినాడు, 

యొగంధ రాయణుడు ఇలా కాలహారణము చేసి వివాహసన్నా వో 
నిక శన న్నే పితు డయిన యోగేశ్వర (బ్రహ్మరాళు నుని తలచు 
కొన్నాడు. ఆరాక్షుసుడు ఫూర్యముచేనుళొన్న ఒడంబడిక (ప్రకారము 
మం్మత్రి తలచిన మాాశతాశ్నే సాక్రాక్కరించినాడు. మంతి అతనికి కభింగ 
చేనా వివాహవిషయము యావత్తు విశదపరచినాడు., 

మర్మత్రి $$ మిత్రమా, చేను కాొ్ఫంయాపన చేస్తు उ °> र ఈలోగా 
= कैर కళిం౫నేన శ్లీలాన్ని (వ్రచృన్నముగా కనిపెట్టు. అలాటి 
అందగ ठ (తిలోకాల్లో లేనందువల్ల వవిద్యాధరుడో తప్పకుండా ఆమెను 
మోహిస్తాడు. ఆమె విద్యాధరుని తోనో సిద్ధులితోనో సంగమి స్తే రహ 
న్యంగా కనిపెట్టు. అన్యయాపములో వచ్చిన కాముకుక్టో పసివట్టు. నిచా 
సమయములో చేవతీలు నిజరూపములో ఉంటారు. నీవల్ల కళింగసేన 
నడవడి తీరులో లోపాలు కనిపెట్టగలము. ఈవిషయము తెలిస్తే రాజు 
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ఆమె యెడల విరక్కు డవ్రతాౌడు, ఈకార్యము నీవల్లనే సాధ్య మవుతుంది” 
అని కోరినాడు, 

(బహ్మరాశ్షుసుడు “ఇదంతా ఎందుకు? యు క్రివల్లక భిం౫ సేన 2९283 
= 8० उ పోనీ చంపివేునా? ” అవ్నాడు, మం త్రిధర్శ'ఫే త్ర కనుక 
అందుకు అంగీకరించక “అలా చేయడం అధరం. कठ धु 
మును ఇస్తుంది. స్యయంగా ఆమె నడవడిలో లోపాలు = @० र కిని 
పెట్టాలి. సీన్నే వామువల్ల మా రాజకార్యము ఈడేగుతుంది” అనగాచే 
(బ్రహ్మ రాతునుడు కళింగజేనా ముండిరములో అద్భశ్య్వయాపుడి 
(వవేశించినాడు. 

ఈ లోవల సోమ్మపభ మళ్ళీ కళింగ సేనదగ్గిరికి వచ్చి రాత్రి జరిగిస 
వివయుము అడిగి తెలుసుళొన్న ది. పచ్చన్ను డై एर, 50८89 వింటు 
న్నాడు. “సఖీ! ఈ రోజు పూర్యాన్లా మందే శేను నిన్ను చూడా లని 
వచ్చాను, నీదగ్గిర యొాగంధరాయణుని చూచి మరుగున దాగివాను, 
చేను చెపితే వినక స్యతీంత్రముగా తర పడినావు. అపథకునము కార్య 
సాఫల్యానికి అనుకూలము కొదు. అందుకు నిదర్శనము ఏను; 
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అంత శ్వేదిలో వసుదత్తు 2 5 వ్మివ్రనికి వివ్ణుదత్తు డ చేకుమారుడు 
ఉన్నాడు. కుమారుడు చదువు కోసము వద హా శేళ్ళవయనులో వలఛీ 
నగరానికి వెళ్ళినాడు, (ప్రయాణములో మధ్వేమార్గములో వడుగురు 
మూర్గ శిరోమణులు విన్గునత్తునిశో చెలిమి చేశారు. ఒకరి నొకరు వద 
లకుండా కలిసి ఉండవలె నని శపథము చేసుకొన్నారు. వివ్థుదత్తుడు 
తడితో చెప్పకుండా రాత్రి బయలుదేరి వాఠాత్తుగా దుశ్శకునము 
కావడముచేత మిత్రులతో శకునము బౌగా లేదు, మంచిశకునము 
చూచుళోని (ప్రయాణము చేదాము” అని హితము చెప్పినాడు, 
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౪ మూర సప్తక్రము ఆ మాటలు పెడచెవిని పెట్టినా, _ విన్లుదత్తుడు 
ఒడంబడిక (పకారము కోట్లు బడి హరిన్గరణ చేస్తూ (వసయాణము సాగించి 
నొడు. ఉదయము ఇంకోదుశ్శ్ళకునమయింది. వివుదత్గుడు మందలించగా 
ఆ మకారుల ససేమిరా అని అతని మాటలు పాటించక పైగా జెడి 
రించీ “అడు గడుక్కూ.. వమిటి కుశ్ళంకలు దత్తూ! -తెకాతిలాగా నిన్ను 
వెంటబెట్టుకు వచ్చాము. ध ठं దుర్నిమిత్సము” అన్నారు. 

వివ్షుదత్తు ఇలా ఆలోచించినాడు: “సేచ్చచారి యన ० 08 
హీతోపచేశము బూడిదలో పోసిన పన్నీ రు. మూార్టులలో వడిన ధీశాలి 
జలతీఠంగాలలో పడిన పద్భమువ తె కష్టాల పాలవు తౌడు. అందువల్ల 
ఫీరికి శేను పి తాహితము ఉపచేశించకూడదు. ఊరికీ (పయాణాము 
వేస్తాను. అన్నింటికీ ఆ పరమాత్ముడే ఉన్నాడు!” అతడు उञ ण 
లతో (పయాణము జేసి నంజవేళకు శబర గామము చేరినాడు. వాళ్ళు 
వయసులో ఉన్న బోయదానింటికి వెళ్ళి పరుండడానికి , తావు ఇమ్మని 
అడిగినారు. ఆ బోయెత గదిఇవ్యగా తక్కిన వాళ్ళతోపాటు విన్భుదత్యుడు 
అందులో (పవేశించినాడు. క్షణములో ఆ వడుగురుమూార్లులూ గాఢ 
నిద పోగా దత్తుమాత్రమే మెలకువగా ఉన్నాడు. నివేకులకు ५८ 
ఎక్కడిది]? ఈలోగా ఎవడో పడుచువాడు బోయ దానిదగ్గిరికి వెళ్ళి 
దానితో నంగమించివాడు. అలసిసొలసి ఇద్దరూ నిదపోయినారు. 
వివ్భుదత్తుడు తలువు సందులోనుంచి దీవకాంతివల్ల బోయదాని చర్య 
చూచి విసుగుతో దీనిగుమ్మము ఎందుకు తొక్కా_ము? ఇది చలచిత్తు 
రాలు. ఇవాళ దీనికి వీడు మగడై. కే శేవు మరొకడు” అని తలపోస్తూ 
ఉండగా జనుల కోలాహాలము వినవచ్చింది. ఈ లోగా యువకుడూ 
केने అయిన శబరనాయకుడు పరి వారసమేతముగా లోపల (ప్రవే 
శీంచినాడు, “ఎవరు మీరు!” అని శబరుడు (వశ్నించాడు. “మేము 
చాటసారులము” అని విష్థుదత్తుడు నమాధథాన మిచ్చినాడు.  శబరుడు 
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వినవిస లోపలికి పోయి పరవురుమునితో ఉన్న భార్యను చూచి 
కత్తి దూసి జారునిశిరన్సు నరికినాడు, భార్యను దండించ లేదు మేలు 
'కొలువ లేదు, క త్రికింద వేసి శబరుడు మరొక పాన్సుమోద పరున్నాడు. 
నిశ్ళంకముగా అతోడు న్నిదపోయినాడు, 

&०ॐ ९९ ఆబోయది మేలుకొని జారుని తలనూ, ని దిన్ఫున్న 58 
మూూచిండది. ఆమె జారుని మొండెము బుజాన పెట్టుకొని, శిరస్సు మేత 
పట్టుఖొని బూడిద రాసిలో పూడి వచ్చింది. వాడుకొంపలో పడ్డామురా 
భగవంతుడా అని విసుదగ్గుడు तेष्व, त సర్గమూూచూాచి, సుల 
మధ్య నిద్ర పోయినాడు. బోయత నిదురిస్తున్న వతితలను తేగనరికి 
బయటకు వచ్చి అగిచి సేవక్లను లేపి “అయ్యా! ఈ బాటసారోబు 
నాభర్శను చంపేశాగు " అని ' 64.०8. బోయచదాని అనుచరులు 
పరుగువరుగున వచ్చి శమదోొరను చూచి విచ్చుకత్తులు చేబూని విసు 
ద-త్తాదుల మోాధికి న్నానారు. మూర్జులు చావుదెబ్బలు తిని నిద 
లేచారు. వివ్షుడత్తుకు “దొరలూ | (బవ్మవాత్యాదోవము ఎందుకు 
వడికట్టుకొంటారు ? ఈవని మేము చెయ్యలేదు. ఈబోయెత పరవురు 
షుని మరిగి బ్రంతీపని చేసింది. తీలుపుసందులోనుంచి मजी చేను 
చూశాను. కుమిసే యథార్థము బుజువు చేస్తాను.” అని ఘోవీంచి 
నొడు. అతడు బూడిదరాశిలో ఉన్న జారుని ముండెమునూూ ठ 
మునూ వాళ్ళకు చూపగా బోయది తెల్లపోయి దోషాన్ని అంగీక 
రించింది, च తిరన్క_రించి శబరులు “కామిని పరవురు సేచ్చవన్లి 
ఎంతపని కయినా వడికట్టుతుంది”” అన్నారు. విష్ణుదత్తూ మూార్భులూ 
ఇబావు తప్పి కన్ను లభొాట్లపోయి బతుకు జీవుడా అని బయట పడ్డారు, 
ముార్భులు द (ప్రశంస చేసి “द्यु నిదిన్గున్న మాకు రక్రారత్న 
దీవ మైనావు, నీఅన్నుగహమువల్ల మృత్యువును చాటినాము.”ో అన్నారు, 
కనుక దుశ్ళకునమువల్ల కార్యము చెడిపోవడము కద్దు. 
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ఇలా సోమవభో ४0०)९ 5550 వకాంతములో కథ చెప్పి తిరిగీ ఇలా 
అన్నది ; “నఖ, శకునము చూడకుండా కార్యాచరణ దిగితే కార్య 
సాఫల్యము కానే కాదు, మందబుద్గులు హితాన్ని పెడచెవిని పెట్టి 
యశథోచ్చగా సంచరించి చివరకు పశ్చాత్తాపము పొందుతాను. శకునను 
చూడక నీవు వత్స రాజువద్దకు దూకను పంవడము ఉచితము కాదు. 
వివావాము నిర్భిఘ్నుముగా శొనపాగును గాక ! చేవతలుకూడా నిన్ను 
వలచిశారు. అందువల్ల నీవు శీలాన్ని కాపాడుకోవాలి. మహోమం(గ్రి 
రహాగంధరాయణుకు 8 छ (59 5 ९. వత్సరాజు నిన్ను పెళ్ళాడి 
న్యననములకు పౌ లవుతా డని సందేహించి మంగగ్రి ఆలోచిస్తాడు, 
సీవివాహాము కానీయసు. ఒకవేళ విధివశాన వివాసా మెతే దోపూ 
రోపణ చేస్తాడు. ९००० कर्व००३८९ १9०९5 దోపూగోపణ చేయ 
డానికి సావాసించడు. అయినా సవతివివయములో జాగహాకతతో 
ఉండాలి, అందుకు నిదర్శనము విను 3 


నవతి కుట్ర 


విశామిత్తు)డు ఇక్షు ముతీనదిని తవ్వించి చానిపక్క_నే ౪ 23598 నళ 
రాన్ని నిర్భించినాడు. పురోపకంఠమున ఉన్న ఉద్యానవనములో 
మంకణకుడు అ వేముసీం[ కుడు ఊగ (పాదుడై తపస్సు చేస్తూ, कणर 
భంగము కాగా గగతలాన చరిస్తున్న మేనక చీరె గాలికి తొలగడము 
చూచినాడు. మహోమునిమనసు వికలమై పోగా అతని తేజస్సు కదలీ 
గర్భముభో పడినది, మునీంద్రుని శేతన్నువల్ల చక్క-నిచుక్క. పుట్టింది. 
అతడు పిల్లకు కదళీగర్భ అని నామకరణము చేసినాడు. ఆబాలిక 
మంకణకా(శ్రమములో పెరుగుతున్నది, 

ఒకసారి మధ్య చేశనృ పాలుడు దృఢవర్శనామధేయుడు వేటకు వెళ్ళి 
అలిసి సమీపాన ఉన్న మంకణకా(శ్రమము చేరి మునికన్యా వేషములో 
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ఉన్న కదళీగర్భను చూచి కామించినొడు. అతడు “ఎనరో వల్క-లా 
లను ధరించిన -ఈనుందరాంగి! దువ్యుంతుడు కణ్యపాలిత అయిన శకుంత 
లను వివావా మాడినట్లు నేనుకూడా ఈకన్యను పెళ్ళాడి కేనా అని 
తీలపోన్సున్నాడు. మునీంద్రుడు ఆసందర్భములో సమిత్కు-శేలు ఆశ్ర 
బూనికి తీసుళొని వస్తున్నాడు. మహారాజు మునీందునికి నమస్క. 
రించి తన్ను 'తొను తెలియబరచుకొన్నాడు. | రాశజేం(దునకు అర $ 
పాడ్వ్యాదులు ఇమ్మని ముని ४८०१४58 నియాగించినాడు. ఆమె 
(2889 రాజుకు అక ९ మిచ్చింది. 286 ఈకన్య ఎలా లభించింది 
ముసిం[చా ?'”” అని రాజు కుతూహలాయశో చిత్గుడై మునీం(దుక్ణి 
అడిగినాడు, కదళీగర్భ జనన నృత్తాంతము మంకణకుడు చెప్పగా రాజు 
క్రదళీగర్భ అప్పరన అని తెలునుకొని వ్యామోవాపడి తన కి మ్మని 
మునిని కోరినాడు, ముని అంగీకరించినాడు. 5०८८६४८० కొదళ్లీగర్భవివా 
వాము నిమి త్రము భూలోకానికి అవతరించి మేనకమిోాద మమకారము 
వల్ల ఆకన్యకు అలంకారము చేసినారు. వాళ్ళు ఆ మవేతిలో ఆవాలు 
పెకి “తోవలో ఆనవాలు १९३९ చల్లుతూ వెళ్ళు. ఒక వేళ భర 
వల్ల అవజ్ఞ పౌందిన ట్లయి శే, ఆవాలు పెరిగి 3938 }- ठ. మార్గాన్ని 
నీకు "తెలియజేన్తవి.”” అన్నారు. రాజు కదళ్టీగర్భను గుర్రము 
మీద ఎక్కించుకొని నిజ్యైన్యము వచ్చి కలవగా రాజధానీనగరము 
6 १८४०५ (పయాణసమయములో కదళ్లీగర్భ ఆవాలు చల్లుతూ 
వెళ్ళింది. మహారాజు (పియురాలి వృత్తాంతము మంత్రులకు తెలిపి 
అంతఃపుర క్రీలన్కు ఇతరభార్యలను రోసి కదల్లీగర్భతో సదా సుఖము 
అనుభవిస్తున్నాడు, రాజు ఆలా అన్నాసక్కు డె ఉండడమువల్ల 
వస్టపురాణి (ప్రధానామాత్యుని పిలిపించి వగవుతో వకాంతములో 
“మహారాజు కొత రాణీమిది మో జుకొద్దీ నన్ను వదిలినాడు. సవలివీడ 
ఎలా తోలగిపోతుందో ఉపాయ మాలోచించండి” అన్నది, అప్పుడు 
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మంత్రి ^ ठं, అలా చేయడం ధర్శమా ? (ప్రభువును ఛౌర్యనుంచి 
వేరుచేయడము వినాశ హేతువు, ఇలాటి కిపటోపాయోలు నెరవేర్చ 
గలవారు పర్మి వాజిక లు. అదే వారెజీఏవనము, వారు సన్నాసిను లయినా 
వృత్తి स "8४ >) త్తి. ఇళ్ళల్లో చరి లఇ్రంటివానాలు బౌగా లెక్క. సెడ 
తారు.” అని పలికనాడు రాణి వినితీమె “ యోగ్యులు నిందించే 
అధర్మకార్యము చేయ రాదు” అని అతన్ని పోనిచ్చి తాపసిస పిలివించి 
నిజవాంఛితీము తెలియ జెప్పి, కార్యసిద్ది అయి తే కాొవఐలసినంతీ ధనము 
त 
ఇస్తా నన్నది. ఆసన్యాసిం ధనాశవల్ల నాన్మాప్రయోగాలు చేసి కార్యము 
సాధిస్తా సన్నది, దేబకి ఆశ పెట్టి ఆలౌఎసీ మఠానికి వెళ్ళిపోయింది, 
వౌ రొ $ సా ९ १ २-००-६) ॐ 6९ 

వర్శ్మివాజిక కార్వసనాథన కహ మని (గహాం ంగ పడీంది, ఆశే 

ఎంతప ననా చేసుంది, శరాణేదగిర సాహాసముథొది (ప్రతిజ్ఞ చేళొన్కు 
Sain नि ८ (¬ [* 
కార్య సాధనో పాయము అసలే నాకు తోోచడము లేదు. అంతిపురిబులో 
మాయోపాయముద్యారా కార్యాన్ని నెర వెర్పడము క పము. (०५०) 
లకు కుట తెలిస్తే నన్ను బతకనిస్తారా? ఒకొట్‌ తోస్తున్నది, న'మ్మిత్రుడు 
మంగలివాడు మాయోపాయము వల్ల  కౌర్యము సాధించడంలో 
కుశలుడు,” అని ఆలోచించి ఆతౌావసి మంగలి దగ్గిరకి వెళ్ళి వచ్చినవని 
చెప్పింది. ఆవృదుడు “అదృ్భృషముకొద్ది నాకు ఇటువంటి సమయము 
” వ (oo) 
డోొరెకింది, . చిన్న రాణేకి చెరుపు చేయక ఆమను రత్ష్నీంచాలి. ఆమె 
తండి దివ్యదృప్రివల విషయ మంతౌ కనిపెబ్ర గల (ప్రజ్ఞావంతుడు. 
< “> <~) => 

రాజుకు (పియావియోగ్నము కెలిగించ ठ 505९ కానుకిలు సంసాదిసొన్ను 
కొంతకాలము అయిసతీరువాతీ రాజు కి దభిగర్భృను పొండి పధము 
చూస్తాను. తీగినయు కి, చెప్పి ఆదంఎతులను రంజింప జేసీ బహూమానాలు 
పొందుతాను ఇలా చేస్తే వాతీకము చుటుకోదు,.” అని ఆలోచించి 
సన్యాసినితో ఇలా పలికినా; “అమ్మా, ఇదంతౌ నేను చేస్తాను కద! 
తాగకశక వల్ల కొత్త రాణిని చంపడము యుక్షము కాదు, రాజుకు 


~ 
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తెలిసే మనపని పడ తౌడు, ॐ హత్యా పాతీకము చుట్టకొంటుంది, 
కదళీ గర్భజనకు డయిన మంకణకుడు మనల్ని శపిస్తాడు, నా ధీ ప్రభావము 
వల్ల మహారాజుకు (ప్రియావియోగము కలిగిస్తాను, అందువల్ల చేవి నుఖ 
పడుతుంది. మనకడుపులో చల్ల కదలదు. డబ్బు వస్తుంది, ఈపని 
నావల్ల నే సాధ్యము అవుతుంది. బుద్ధిబలమువరల్ల ఎంతపనైనా సాధించ 
లము, నౌ పజ్జాశ క్రి ఎలాంటిదో విను: 


థూ నా 
థూ ర్రశనాపిత కథ 


ఈ దృఢ వర్శరాజు తండి పరమదుర్మార్లుణు. చే నతనికి నాకుల 
వృత్తి చస్తూ ఉండగా ఆయన ఒకసారి అందగత్తె అయిన నాభార్యను 
చూచి మోహించినాడు. చుట్లు పక్క_ల ఉన్న వాళ్ళను అడిగి నా భార్య 
మంగలి నని తెలునుకొని రాజు “ఈ మంగలి నన్నేమి చేస్తా డనే 
ధీమాతో నేను లేనిసమయములో నాకథొంపలో చేరి నా భార్యను అను 
భవించి వెళ్ళిపోయినాడు, మర్నాడు చేను ఇంటికి వచ్చేనరికి నా భార్య 
ఫొ శత్రతరహాగా ఉంది, నేను గుచ్చి గుచ్చి అడగగా జరిగినసంగ౫తి 
యావత్తూ పూన గుచ్చినట్టు చెప్పింది. అలా చేయుడము తీప్పు అని 
మాలవిడను మందలించ లేక, అశక్కుడ నై నందువల్ల గాజు యధా(పకార 
ముగా మాయింటికివచ్చి ज कुठ సుఖము € 0६ వెళ్ళిపోతూ 
ఉండేవాడు, దుర్గ్శార్గ ప్రభువుకు గమ్య అగమ్య అనే కారతేమ్యము ఎలా 
"తేలుస్తుంది? అయనకు కిందు మదు తెలిస్తేగా! ఆయనను అడ్డగించ 
డానికి నేను భోజనము తీగ్గించి అగ్ని మాంద్య న్మాథి నటిం'చోను,. 
జీను శ్లరవృత్తి చెయ్యలేక కృథించి నిట్టూర్నులు వదలుతూ 
వాలిపోయి రాజసన్నిధికి వెళ్ళినాను. నా రోగము రాజు కనిషట్టి 
సాభి పాయముగా “ఒశే, ఇలా ఉన్నా వేమిరా?!” అని ప్రశ్నించగా నేను 


षषी ीीिीीिणीणरी నక నేల ప. 
శ నాషతుడు = ముంగలి 


४८०६४४७ ౩ తీరంగము 82 81) 


ఆయనను అభయము వేడి “(పభూ నాభార్య ఢాకిని, నేను నిదపోతున్న 
ప్పుడు నావేగులు లాగి జరి తిరిగి లోపలికి తోసుందడి. దానితో చేను 
చిక్కి శల్య మవుతున్నాను, శరీరపోవణకు తిన్నగా తిండీ తిప్పలూ లేవు 
దొరా!” అని సమాథాన మిచ్చినాను. రాజుకు సందేహము కలిగి 
“ఈమంగలిది ఢాకిని అన్నమాట నిజమేనా? ఆహారపుప్రీ, భోజన పరా 
(క్రమమూ ఉన్న నాబలాన్ని కూడా అలాగే లాగోస్తుందా ) ఈ సంగతి 
ర్మాత్రి నేను పరీశ్షీ సాను” అని యోచించినాడు. రాజు నాకు తిండి పెట్టించి 
నాడు. నేను యింటికిపోయి మాఆవిడ దగ్గిక కళ్ళవెంట నీళ్ళు సెట్టు 
కొన్నాను, ఎదుకు వడుస్తార! అది అడుగగా నేను ५ పేయనీ! ఎవరితో 
చెప్పకు. మసనరాజు అసనములో వ(జాలకొనలవంటి దంతాలు ములిచి 
నవి. చేను శ్రైరము చేస్తున్న ప్పుడు నాక తిమంచిదై నా విరిగి ముక్కలైంది, 
రోజూ నాక త్రి విరిగి ముక్క లవుతూ ఉంశే నేనెలా కొత్తికతి సంపా 
యించను? నా ७९) ®, పడిపోయింది. నానోట మన్ను!’ అన్నాడు, అడి 
వినినాభార్య ర్యాతివేళ రాజు తీనపక్క_లో పకుండగా అతని వృజదంతే 
ములు చూడవలశె నని నిశ్సృయించుకొన్న 5, మాఆవిడ తెలివి తక్కువది 
కావడంవేతీ (గహించ లేక పోయింది, రా(తీ రాజు వచ్చి దాన్ని అనుభ 
వించి నామాట జ్ఞాపక ముంచుకళొన దోంగన్నిద పోతున్నాడు. ఆయన 
నిదపోతున్నా డని మంగలిది నిక్సయించుకొని దంతొలను పరీక్షీంవ 
వలెనని మెల్లగా చెయ్యి బాచి తడివింది, రాజు వాడీలిపోయి “ బాబో 
ఇాకిని! ఢాకిని!'” అని బొబ్బ సెట్టి వెనక్కు. చూడకుండా పారిపోయి 
అది మొదలు నాఖొంపలో అడుగుపెట్టలేదు. అప్పటినుంచీ నాభార్య 
పతి వతీగాస్తే ఉంటున్నది, ఇలా నా ధీశ క్రివల్ల రాజుతీగులాటమునులచి 
వూాఆవిడను విడిపించుకొన్నాను 

తాపసనీ! నీవు కోరిన వనిని (8 ई సొధించవలె. ఈవ్రయోాగమొ 
థిను అతఃపురములో + వశము చేనుళోవలె, छर రనాస్య 
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ముగా మహో రాజుతో సీభార్య కదళీగర్భ ఢాకిని సుమా అని చెప్నవలే 
కదభీగర్భ వనకోన్య కావడంవల్ల , ఆమెతో వచ్చిన పరిభారికాజనము 
ఎవ్యరూా చేరు. అంతేీఃపురదాసీజనము ఆమెకు అన్యులే, వాళ్ళందరూ 
ఛభేదోపాయానికి వశ్యులవు छ 25. దానోపాయానికి లాంగిపోతారు. రాజు 
అనుమానపడి ఉండగా ఎవ రయినా ८888 కాలు చెయ్యి ముద 
లయిన అవయవాలు కదళీగర్భ మందిరములో వేయవలెను, తెల్లవార 
గానే మనుప్యావయవాలను రాజు చూచి ముసలివాడు చెస్పీంది నిజమే 
అని తలచి భ్రీతిల్లి కదళ్లీగర్భను వదలి వేస్తాడు. ఈ(ప్రకారం నవతి తెలగి 
పోగా పట్టపురాణి సుఖపడుతుంది ; పట్టపు డేవి నిన్ను గారవిస్తుంది ; 
మాకూ కాస్తో కూస్తో లాభము కలుగుతుంది. ”’ 

మంగలి ఇలా చెప్పగా పర్మివ్రాజిక పట్టపు రాణివద్దకు పోయి 
ఆయు క్కి చెప్పింది, దేవేరి దాన్ని (వయోగించింది, రాజు (పత్యతుముగా 
చూచి కదళీగర్భను ఢాకిని అని (భ్రమపడి త్యజించినాడు, పట్టపురాణి 
పరమానందము పొంది పర్మివ్రాజికకూ మంగలి వానికీ పారితోషిక ములు 
५२९7० వాళ్లు తృ ప్రిపడ్డారు. దృథవర్శ మహారాజు >. 
త్యజించినతరు వాతీ ఆమె శోశకాకులచి & 53 తౌను మొదట వమారాన 
రాజధానీనగరానికి వచ్చిందో ఆమారన్థాన ఆవాల మొక్క-ల ఆనవాలు 
వల్ల గుర్తించి జనకుని ఆశ్రమవాటికను చేరింది. తండి యోగద్భష్షీ 
వల్ల కంమారీవృత్తాంతీము సమ్మగంగా ఎరిగి అమెను ఫీదార్చినాడుః 
దృఢవర్శవద్దనుంచీ వచ్చి వినీతుడై నవానితో మంకణముని సవతికు(ట్ర 
వల్ల త్రనకుమారి క मथने" ९०००००९० చెన్పీనాడు. © సమయమున 
మంగలి రాజుదగ్గిరికి వచ్చి జరిగింది జరిగినట్లు చెప్పి “జడేనా కదళీ 
1९ ర్భా దేవికి పట్టపు దేవిచేసిన అభఖిచార(ప్రయోగమునుంచి ఈప్రకారముగా 
చేను యుక్తితో రశీంచాను” అని వలికినాడు, ఈాజు అమాట 
అకర్ణించి మునినాక్కు- 98 మని విశ్వసించి ४८ భీగర్భును తిరిగి 
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స్వీకరించి మునిచంద్రుని సాగనంపి మంగలివానికి తన మోద భక్తి 
విశ్యాసము లున్న వని ఎరిగి ధన మిచ్చినాడు. ఇలాగే మహారాజుల 
సంపదను ధూగ్భులు అనుభవిస్తారు. దృఢ వర్గ అది యొుడలు వట్లపు 
జేవిని త్యజించి కదళీగర్భశో కాపుగము చేస్తున్నాడు. 

కళింగ సేనా! ఇలాగా సవతులు లేనిపోని దోషాలను నవతులమోాద 
మోపి కష్టపెడతారు. సీవా కన్యవు. లగ్నము ఇప్పట్లో లేదు. 
చేవతలుకూడా సీమీద మోజుతో ఉన్నారు. అందువల్ల వత్స రాజ 
(పియురాల వైన నీవు జాగతగా నంచరించాలి. సీకు నీఅంద మే పరమ 
४८०९). సఖ! పతియింట్లోఉన్న నీఎద్దకు నేను రాను. దూరాలోచనతో 
ఇుపుతున్నాను. ఏఓసుగ్యాతీ నాభర్శకూడా నన్ను వారించినాడు. 
ఆయనమాట తోసి రా జని రావడము అధర్మము, ఇప్పుడు మాత్రము 
ఆయనసెలవు పొంది వచ్చాను. చేను నీకు చేయవలసింది ఏమో లేదు, 
సెలవు. మావారు నాకు అనుమతిస్తే, వచ్చి నిన్ను చూస్తాను. ఇలా 
సోమ్మప్రభ కన్నీళ్ళుకారుస్తూ కళిం౫ సేనతో చెప్పి గగనమాన్గాన నిజ 
నివాసానికి వెళ్ళింది. కళింగసేన కన్నీరు మున్నీరుగా 54०6. 


తరంగము; 33 


కోళింగనేన స్వదేశానికి దూరమై సోమప్రభను స్మరిస్తూ వత్సరాజు 
(పాణి గవాణోత్స వము ఆలస్యము छग కొ శాంబిలో అడవినుంచి 
తప్పినఆడులేడివలె ఉన్నది, జ్యోతిష్కులు ముహూర్తము త్వరలో 
పెట్టనందున వత్సరాజు వారిమీద అనూయాపరుడై మనోల్లాసమునకు 
వాసవద.త్తావుందిరానికి ఆనాడు వెళ్ళినాడు. మంత్రి तज त्क 
రాయణుడు చెప్పిన్మప్రకారముగా వాసవదత్త కళింగసేనా వివాహమును 
సరించి ఈర ६०६४, వికారరహితురాలైె వ త రాజుకు సమస్త్టోప 
ఇభారములూ చేసింది. రాజు జిజ్ఞానతో “కిం నేనా వివావహావివయము 
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శెలిసికాడా వాననదత్త ఈ ర్థాకీరహితురాలై ఉన్న జే! అనుకోని 
ఆమెతో ^ ह, కళిం౫చేన నన్ను నించడము ఎరగవా? 5 क 
ठ ल మార్పు వమ గోచరించే!” అని పలికినాడు. అప్పుడు 
వాసవద త్స “ఎరుగుదును స్వామి! నాకు అమి"తౌనందము కలిగింది, 
అమె సాశ్షాత్తు లశ్షీ్గచేవి. ఆమె మనమందిరంలో అడుగు పెట్టడంచేత 
ఆమె తండి కళిం(దత్తుడు మనకు వశ్యుడు. రాజ్య మంతా మాచే! 
మాకు ఐశ్వర్యము కలిగితే నాకు నుఖము కాదా!” అన్నది, వత్స రాజు 
నంతోవించి ఆమెతోకూడా గోస్థీపానము చేసి నిద్రించి మధ్యలో 
మేలొ-ని “ఎంతమహానుభావ వానవదత్స్శ! పాపము ఈకళింగ సేనా 
వివాహనిి ఎలా నహించగలుగుతుంగి? ५5 कर 550 పరిణయ సందర్భ 
ములో వాసకదత్త (मे ९१५०० కేతాక నిలిచింది. ఇటువంటి 
సందర్భములో है ९०१९ సేనను చేను ఎలా పెళ్ళాడను?? అనుకొన్నా డు. 
"తెల్లవారిన తరువాత వ लै వెళ్ళి అపరాహ్లవేశ వదా,వతీ 
జేవినగరికి పోయినాడు. పద్మావతి మంత్రి చెప్పినరీతిగా ఈర్థ్యావేశము 
तठ कठ. నేవించింది. వాసవదతృ్శ చెప్పినశ్లే పద్మావతి నమా 
कण्ठ చెప్పింది. “చేవేరులమనస్సు ఒశేరకముగా ఉన్నది” అని 
వత్స రాజు మ” (తితో చెప్పినాడు. మహాగాజు విచారముబభో ఉన్న ౦దుకు 
4०१९ 0६ రాయణుడు సంణోవీంచి “నాకు తెంుసును. చదేవేగులు 
(పాణత్యాగనిశ్నయము శే*కొని అలా వలికినాగు. పతి అన్నాసక్తు 
డయిన, మృతు డైనా (పాణ త్యాగానికి గ్‌ २.6, 5 తేలు 
సినస్స్ఫృవహాలై ఒదేన్నాము వదలి ౫ంఫీరముగా ఉంటారు. పతిఐ తేలు 
అనురాగభంగము సహించరు. అందుకు నిదర్శనము వినండి 


శుతసేనుని కథ ` 


. దక్తిణజేశములో గోకర్గవురమున त 
ఛశాజకులాలంకారముగా మవోవిద్యాంనుడ్రై ఉన్నాడు. ఆయనకు అను 
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కూూలమెన (పియురాలు తేకపోవడమువల విచారినూ ఉండగా అన్నీ శర 
ర గ et (ए 
అశే _(బౌన్నాణు కు “రాజన్‌ | నేను మూసిన శెంచుఅద్భు తౌలను 
స్తా శరా इरण లా? గా న్న me క 
వర్గ స్తాను, తీర్థ (छ) షీనై పంచతీగ నికి నెళ్ళ ९ అక్క..డ 
అయిదు 'పరు అప్సరోంగనలు బువీశాపమువల్ల మున భృయి అగ్గనుని 
వల్ల కడ తేంనారు. _ ఆతీర్గములోస్నా నమాడి ~ + का 
సించిన వాళ్ళు భకులు అవ్రతౌరు చేను అక్కొ_డ ఉండగా కృనవలుడు 
శ(తాన్ని దున్నుతూ న్షీత్రము పాడుతున్నాడు, వాశిలి ఒక సన్యాగి 
తోవ అడిగినాడు. గాన మాధుర్వములో ण्ड) कतक నన్యాసీ 
వీలుపు వినలేదు. అందుచేత సన్యాసి వాణ్ణి తిట్టేశాడు, కగ్గకుడు నీకము 
९ १५१५ 
మాని “ఆహో, నీవు నన్యాసి వైనా ధర్మనూమ్మయు (గ్రహించ. లేక 
పోయినావ్రు, శేను మూరుణి అయినా कुठ रनः । ~) ५०745 2692434१ 
అన్నాడు. సన్యాసీ “కిరు ధర్మలేశము వము ` 8 2205 40} అని 153 ० చీ 
నొ లా నా ६६ 8 గమ 
నాడు. ఆకర్షకుడు ఇలా చెపుతున్నాడు: గ ఈపురగములో (2 దత్త 
ఇ లో ॐ ;5* i 9 భో 
సోమదత్త విన్షుదత్తు లనేఅన్నదమ్బ్ముల్లో == $> क 
లున్నారు. కడసారివాడికి द కాలేదు. ఆఖ్రుగువాడు అన్న ల ఆజ్ఞలు 
శిరసా వహించి అణకువతో కోవము ఎరగక (పన గ్లిస్తుగ్నాశు. 733 
వారి పాలేరుకు. అన్న లిద్దభా తముణి వినీణు డనీ స కూ 
। Co £2 4 

నిష్క_పటీ, तशि వనీ (గహించినారు. ఒకసారి ఐదినెయు అతన్ని 
మోహించి ఏకాంతంలో (పా రించినారు, వదినలమను ९७० ए ఆతను 
చూస్తున్నాడు వా (० ఈగ వలో “మోతేము)కు మమ్మల్ని 
కామిం'చాడు అని లేంిపోని च ఆడినారు, భాక్ష్జలమూాటలు 
నమ్మి అన్నలు త్రమ్మునిమిాద జ్యేషముతో ఉన్నారు. వాళ్ళు తమ్ముని 
పొలములో నడిమివుట్టను छ ००९ 4७ మని ఆజ్ఞాకించినారు. తమ్ముడు 
§ ండ గా ప ay IT చా న 3 १) 

వుట్ట 8९ ఉండగా తీవ్య నద్దనీ అందుఖో छ १४० ते" మున్నద 
చేను వారించినాను. అతీడు నామాట తోసి రా జని పట త 2302588 
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బంగారునాగోములతో నిండినవీంజె దోరికింది. "తొచుపాము అందులో 
లేనే లేదు. సజ్జనులను ధర్మము కాపాడుతూ ఉంటుంది, చేను వద్దని 
మొత్తుకున్నా ఆయన వినక ఆమొహిరీలవిందెను అన్న గార్లకు అప్క 
గించినాడు. అన్నలు ఆధనమంతొ హాకించ దలచి తీలవరులకు కొంత 
సొమ్మిచ్చి తమ్మునికాభ్ళూ చేతులూ నగికించినారు. అప్పటికీ ఆకమ్ముడు 
కీక్కు_రు మనకుండొ ఉన్నాడు. అన్న లమోొద అతనికి కోపమే కలగ 
లేదు. ఆశ్చర్యము! అతనికి మళ్ళీ కాళ్ళూ చేతులూ వచ్చినవి, 
९७8८8 చూచి నేను ఖోవం విడిచినాను, 

నీవు నన్యాసివై కోపగించడము మానలేదు. కోవము శేనినాకు 
స్వర్గము లభించింది, అంటూ ఆకర్ష కుడు దేహాన్ని వదిలి సర్లలో కానికి 
వెళ్ళినాడు, ఇదో ఆశ్చర్యము ! చెండోఆశ్చర్యము $) खग; 

అక్క_డనుంచి తీర్ణయాతాభిలావి.నై సము(దతీరాన ఉన్న వనంతీ 
<£ రాజ్యానికి వెళ్ళినాను. రాజుగారి న్మతానికి భోజనార్గ ము చేను 
వెళ్ళుతుండగా (బాహ్మణులు నాతో “విప్రడా! అక్కడికి వెళ్ళకు, 
అక్కడ విద్యుద్యోత అనేరాకుమారి ఉన్నది. ఆకన్యను చూచిన వాడు 
కామా(దేకములో చనిపోతాడు” అని చెప్పినారు. చేను “నా శీ 
విషయము కొత్తగా లేదు, అపరకాము డైన (శత సేనమవోరాజును 
ఎప్పుడూ చూస్తూనే ఉన్నాను, ఆయన ५९००९९०३ ९००९७९० ठह కే 
కులాంగనలు భయపడి ఆయనకంట పడరు.” అని నమాభానము 
చెప్పాను, అక్కడ పురోహితులు నన్ను పట్టి రాజసన్ని 58 తీనుకొని 
వెళ్ళారు. నేను జగన్ఫోహిని అయిన విద్యుద్భోతను పీకి ంచినాను. 
నామనను ఆలోకనమ్నాతాన వికలముకాగా తెప్పరిల్లి “ఈమె మా 
వలికకు భార్య అయితే ఆయన రాజ్యాన్ని తప్పక మరిచిపోతాడు, 
అయినా ఈవిషయము మారాజుకు నివేఏిస్తాను, చెప్పవలసింది చెప్పక 
పోతే ఉన్నాదినీ దేవసేనులవలె పరిణమిస్తుం చేమో 1?” అన్నాను, 
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ఉన్నాదినీ డజేనసేనుల కథ 

పూర్వము దేవ సేనమహీీపతి రాష్ట్రములో డన్న్మాదిని అని లోకో 
న్న్మాదకారిణి అయిన సుందరి ఉండేద. మహారాజుకు అఆకన్యపైన 
మనసు పోయింది, రాజహితము కోరిన { ® ०९०७ “రాజన్‌ | 
కన్య ९९० ९०९, తీ. తమరు సీకి రించవద్దు.” అని మవాోరాజాగారి 
ఉ త్పాహాముమోద నీళ్ళు ४७ మం్రి ఉన్నాదినిని వివావొ 
మూాడినతరు వాత ఉన్మాదిని (పాసాదోవరి భాగమున వచారు చేన్తూ 
మహాోరాజుపె న “కన్ను వేసింది. ఆ వనితాభుజంగిని చూచిన మోహావిష 
దృష్టీ నల్ల మహో రాజు మూార్చిల్లి ఆహోరముమూాని కృశించినాడు, మంత్రి 
తనభార్యను స్వీకరించి అనుభవించ మని (ప్రార్థించినా రాజు कर्ण्‌ 
కలవాడు కనుక అంగీకరించ లేదు. విరవామువల్ల (క్రమేణ కృశించి 
అకేడు చనిపోయినాడు. అందువల్ల ఇలాంటి ప్రమాదము జరి ౫పకుంలో 
చేను రాజదోహాయు చుసిన = १ € छ - ఇలా యాచించి 
ఈ అద్భు తాన్ని పీకు చెప్పినాను. 

ध... వల విద్యుద్యోత అందచందాలు విని (శుత సేనుడు వెంటశే 
ఆకన్యను తెప్పించి పెళ్ళాడినాడు, రాజదంపతులు వకశరీరులై € ०.9 
న్నారు, అనంతరము మాత్ళద త్ర అనేకన్య స్వయముగా వచ్చి మహో 
రాజును వరించింది, ఆమెనుకూడా అతడు २९४९०४० ०४७. అడి విని 
విద్యుద్యోత గుండె పగిలి చనిపోయింది. రాజు శవాన్ని ఒడిలో పెట్టు 
కొని 54) వడ్చి మృతి చెందినాడు. వైశ్యకన్య అయిన మాతృద త్త 
మరుతుణములో అగ్ని (వవేశము చేసింది. ఇలాగా రాష్ట్రము రాజుతో 
నర్భనాశన మెనది, 

అందుచేక (పేమకు అంతరొయము వసే మనస్విని అయిన వాసవ 
ద-త్తాజేవి భరించలేదు. మారు ह &०)९ సేనను వివాహా మాడి తే వాసవ 
దత్త ప్రాణాలు నిలువవు, రొజా! పద్మావతీ దేవికూడా జీవించ లేదు, 
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ఆ సవతుల (ప్రాణాలు ఒక్క_కు కదా! వాసవదత్త చనిపోతే నర 
వాహానద తుడు వ =ॐ3 5) తౌడు? | ఇలా యౌొగంధ రాయణుడు వత్స 
రాజుకు చెప్పినాడు, 

మంతీమాటలు వతళ్సీ రాజుకు నచ్చినవి. ఆయనకు వివేకము కలిగి 
“నిజముగా సర నాశనము! కళింగ సేనా వివావామువల్ల వానవద छः 
పద్నావతులు, సర వాహానుడూూ నష్ట మనవు తారు, కళింగ నేన నాశెందుకు? 
తీనంతి తొ వలచి వచ్చిన కళింగ నేనను త్యజిన్నే వచ్చే అధర్మము 
ఏమున్నది! లగ్నముకూడా దూరములో ఉన్న దని గణకులు 
చపుతున్నారు.” అని పలికినాడు. తన 285९6 ఉపాయజలసేచన 
పల్ల పుప్పుంచిసందుఖ మహామంత్రి పరమానందము పొందినాడు. 
రాజుకు సమస్క.రంచి क ००९०८ రాయణుడు ९) గృహోన్నుఖు 
'డినాడు. 5) ए कण త్ర నద్దకు వెళ్ళగా ఆమె భర్హృసేవ యథా 
(ఎకారముగా పోసింది, ఆమె ముఖ రాగములో మా శ్రేయో కలగచే లేదు! 

వత్సరాణు ^ చెప్పే దే నుంది? , 858 తెలినునే తెలుసును, 
8 ५०९ క్‌ ౧రు ఎలా అవసరమో నాకు నీ అనురాగమేగదొ (పాణము! 
అస్య కింత ॐ ९८.०.२० ఉచ్చరించ లేను కళింగచేన సయ ముగా మన 
మందిరానికి నస్సిందిం అర్జునుడు త్రపస్సు చేన్తున్న ప్పుడు గంభను నిరా 
కొరించినాడు, అందు ల్ల అప్బరస అతన్ని నపుంసకుడవు इः 8२२, 
అితిడ్ము (స్రీ వేంభథాగయై సంవత్సర కౌలము విరాటనగరములో విరటుని 
వద్ద గొలువులో ఉండడం ప్రసిద్ధ మే కదా?! కళింగ సేనను నేను ఆకౌరణం 
పల్ల ని"పీధి_చలీదు. నీ ఇహము లేక చేను వ కార్యమూూా = - 
అని ०८ त _వాసిపదత్రాదేవి రాగవంతీ మయిన నిజముఖాసవము 
తనహృదయమువలె అర్బించింది. చానీవల్ల వోసవదత్త అభ్మిపాయము 
నిజముగా (క్రూరముగా ఉన్న దని వత్సరాజు (గహీంచి హాంగ్రీవర్యు ని 
ధ్మీపభా > <£ సంతోషించి ఆమెలో € రాతి గడిపినాదు, 
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ఈలోగా కళింగ సేనానృతాంతౌన్ని అవాోేరా(తౌలు తెలిసిఖొమ్మని 
(బహ్మరాశుసుని మం్మక్రి నియమించగా వాడు ఆరాతి స్గయముగా 
వచ్చి చెప్పాడు, నేను కళిం౫ సేనా మందిరములో బాహ్మాభ్యంత రాలలో 
६० 
ఉంటున్నాను, అక్కడికి చేవమానవులు ఎవ్యఠతా రాలేరు. ఈ నంజ వేళ 
అక్కడ మేడమిోద నేను ఉండగా వాఠాత్తుగా అశరీర వాణి వినపడింది, 
దానికారణాన్ని తెలుసుకో దలచి నావిద్యను |ప యోగించినాను, దానికి 
(గహించే శక్తి ण्य स 3. అప్పుకు నేను “ఇది కళిం సేన అందచందా 
లను వలచి వచ్చిన చదేవపురుముని కంఠస్యరము కావడంవల్ల నే నాశ క్తి 
పనికి రాకుండా” పోయింది, జాగమాకులె ఉన్న వాళ్ళు పరులదోపాలు కొని 
పెట్టగలరు. ఈశకార్యము నుంత్రివర్యునికి ఇష్టముక దా. ఇలా కళింగ సేన 
లు ९ वे 2 ९.) 
సఖి సోమ్మపభ కూడా చెపుతూ ఉండగా విన్నాను. ల్రదంతొ నీతో 
పగడాని వో 4 నా छ क ¢ २ = కూడా 
చెప్ప నికి వచ్చాను, ఈసంగతి నాకు చెప్పు, తిర్వగ్ణ ంతువులు కూడా 
తమ్ము తాము కాపాడుకొంటపి అని రాజుతో చెప్పినావే దాన్ని చేను 
యోగమువల్ల అదృశ్యరూపముతో ఉండి “తెలుసుకొన్నాను, దీనికి 
తార్కాణము ఉంకే చెప్పి” అన్న రాక్షసుని మాటలు విని మం?త్రి 
యాాగంధథ రాయణుడు చెపుతున్నాడు; 


నకులో లూక మార్లార మరాసక కథ 


పూర్వము విదిశానగరోపకంశాన పెద్దమ(ర్రి చెట్టులో, నకులోలూాక్‌ 
మా రార మూషకములు నివసిస్తున్న ఏ. ముంగిస మూవికము వేశ్వేరు 

2 पि 
కొలుగుల్లో ఉంటున్న 8, విల్లి చెట్టుమధ్య పెద్దతొర్రలో, గుడ్డ గూబ 
చెట్టు చివర ఎవరికీ చౌరరాని తీగెగూటిలో ఉన్నవి, ఈమూటికి ఎలుక 
ఆహారము, పిల్లీ మిగ తౌమూాడింటిసీ చంపుతుంది. ముంగిస్కా ఎలుక్కా 
గుడ్డగూబొ  విల్లిభయమువల్ల సన్యభావముచేత రాత్రివేళ మేతకు 
శెళుతున్నవి. పిల్లి అహో एय्‌ छ ८० నిర్భయముగా సమిాసంలో ఉన్న 
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యనవశ్షే(త్రములో ఎలుకను పట్టడానికి తిరుగుతూ ఉన్నది.  తీక్కినవి 
కూడా తమకు అనుకూలసమయాలలో ఆహా రార్భం వస్తూ ఉంటున్న వి. 
ఒకనాడు మాల వేటకాడు అక్క డికినవచ్చి ఆపొలానికి పోతున్న పిలిజాడను 
చూచి దాన్ని చంవడానికి పొలముచుట్లూ వలలుపన్ని పోయినాడు. 
రాత్రి పిల్లి ఎలుకను చంవేటందుకు వచ్చి, పొబంచేరి వలలో చిక్కు 
ఫొన్నది, ल అక్కడికి చాటుగా మూవషీకము వచ్చి అలా 
కొట్టుబడి ఉన్న పిల్లిని చూచి సంతోవముతో గంతులు వేస్తూ 
దూరాన శ్లే(త్రములో (వవేశిస్తున్నది. ఆనమయంలో గుడ్లగూబ 
ముంగిసా వచ్చి కిల్లి బంధనంలో ఉండటముచూచి ఎలుకను పట్ల 
దలచినవి. ఎలుక (౫హించి ఇలాశీలపోసింది: “నకులోలూకములకు 
భయంకర మయిన యోిల్లీని ఆశ్రయిస్తే ఇది బంధనములో ఉన్నప్న 
టికీ దెబ్బ తీసి నన్ను చంపివేస్తుంది. మాన్జాలానికి దార మయితీనా 
నన్ను ఉలూకనకులములు చంపివే స్తవి. శత్రుమధ్యములో ఉన్న చేను 
ఎలా తీప్పించుకోను? కనుక మార్జాలాన్ని ఆ(శ్రయిస్తాను. ఇది ఇప్పుడు 
కన్గములలో ఉన్నది కదా? అందువల్ల అత్మసంర క్షు ణార్భము నన్ను एक 
నుంది, నేను దీని తాళ్ళు తెంపివేస్తాను.”” ఆలోచన అయిన తరువాతీ 
ఎలుక పిల్లతో “సవ్ర కట్టుబడడంవగ్లి నా కింతో కష్టంగా ఉంది. చేను 
సీ తాళ్ళు కొరికివేస్తాను. అయినా నీ మనస్సు ఎరుగక (ప్రవర్తించడానికి 
భయం వేస్తున్నది.” అన్నది. పిల్లి “నా మొద విశ్వాసముంచి నన్ను 
రక్షించు. నాన్నే హితుడివి నును 'న్మాపాణదాతవు,” అన్నది. 
వేంటనే ఎలుక పిల్లిఒడిలో చేరింది. 

దాన్ని చూచి నకులోలూూకములు నిరాశతో 'వెళ్ళిపోయినవీ। 
అప్పుడు పీల్లీ బంధనంలో చౌధపడుతూ “మిత్రమా, తెల్ల వోర వచ్చిండి 
నొ పాశాలను తెంపవా?” అని జాలిగా వేడుకొన్నది. ఎలుక వేటవోడీ 
ఛశాకకోనము ఎదురు చూస్తూ మెల్ల మెల్లగా కొరుకుతూ ఊరికే న ५ 
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పటపట లాడిస్తూ, తెల్లవారగానే వాడు రావడము మాచి వెంటనే 
పాశాలను తెగళొరికింది. తాళ్ళు తెగగానే కిల్లి వేటకానికి వెరిచి షారి 
పోగా, ఎలుక చావుతీప్పించుకొని పారిపోయి కలుగులో దూరింది, 
పిలి మళ్ళీపిలవగా ఎలుక నమ్ముక బైటికి రాక “పిల్లీ, విధివశాన శత్రువు 
మిత్ర మవుతొడుు, ఎప్పుడూ కాడు” అన్నది. బలా ఎలుక 94६१९०० 
చైనా త్రన్ను తాను కాపాడు కొన్నది. = ₹९ ०2९ छ బుద్ధినూ కుతీ 
కావాలి, పౌరువము కాదు. అందుకు తార్కాణము విను; 


బంద్ది బలనే బలము 


(శౌవస్తి నగరములో పూర్గము (పనేనజిత్తు అనే రాజు ఉండేవాడు, 
అక్క_డికి (కొతగా శూచాన్న భోజి మైన (బౌవ్నాణుడు వచ్చాడు. ఒక 
వైశ్యుడు అతన్ని గుణవంతు డని తీలచి (బావ్నాణునిఇ్లింటిలో ఉంచి 
పోవీన్తున్నాడు,. ఆ నైశ్యుడూ ఇ్రతరవై శ్వులూ కలిసి అతనికి ఆహారమూ 
దక్షుణలూ వస్తూ గారవిస్తున్నారు. ఆ(బావ్మాణలోభి వారూ వారూ 
ఇ్రచ్చినద క్షీ ణలూా సంభాొవనలూ కూడ బెట్టి तम దీవారముల 
క్రింద మార్చి నిలవ చేశాడు. దగ్గిర ఉంళు $ ర్పయి పోతుం దనీ ఎవ 
రయినా అప్పు అడుగుతా రసీ భయపడి ఆలుబ్దు డు దీవారములను 
చెట్టుకింద గోయి తీసి పాతిపెట్టినాడు, (ప్రతిరోజూ అతడు వకాకిగా వెళ్ళి 
ధననంచయాన్ని చూచి నస్తూ ఉండేవాడు. ఒకనాడు అతడు గోతి 
దగ్గిరికి వెళ్ళేసరికి గాయ్యే కాని అందులో వమ లేదు. ఇన్నాళ్ళూ 
సంపాదించినధనము పోయేసరికి ९४ 2१७०2९७ బరు వెక్కి-నవి. 586} ९७ 
శూన్యముగా తోచినవి. అతడు వడుస్తూ మొత్తుకొంటూ తాను "కాపు 
రమున్న (బావ్మాణునిలంటికి వచ్చి, ఆయన लठ न्‌ తీననంగతలి విశ 
దంగా చెప్పి వుణ్యతీర్థములో (ప్రాణత్యాగము చేయ సంకల్సించినౌాడు. 
గృహాయజమాని १. మయ్యా, వెర్రిబాహ్మడా! డబ్బు పోయిం దని 


898 కథా సరిత్సాగరము 2 సంపుటము 9 


చస్తా నంటా వేమిటి? ధనము అకాలమేఘుము వంటిది. హశఠాతుగా 
వస్తుంది హఠాత్తుగా పోతుంది ధనము పోయీప్పుడు చెప్పి పోతుందా?” 
అంటూ ధర్మోపచేశము చేసినాడు లోభికి (పాణాలమోద తీపి తక్కువ 
కావడంవల్ల వ మయినా సశే చచ్చిపోడానికి నిశ్నయించుకొన్నాడు,' 
రాజుకు ఆసంగతి తెలిసి వచ్చి ధనము ఎక్కడ పాతిపెట్టాడో దాని ఆన 
వాలు (छ 2 అడిగినాడు. ఒక మొక్చకింద ధనము పాతి పెట్టా 
నని వివుడు నసయూథాన మిచ్చినాడు. రాజు “నీకు ఆధన మైనా ध) 
ति; కాదా నాకోశములోనుంచి ధనాన్ని తెప్పించి ఇస్తాను” అనగా, 
అతని (పాణాలు కుదుట పడినవి. రాజు శిరోవేదననల్ల తరగా అంతీః 
పృరానికి వెళ్ళీ తలనొప్పి మిషచేత (వతీహారువిచేత చాటింపు చేయించి 
'వైద్యులందరినీ 588०-2 ఒక్కొక్కరినీ “నీరోగులు ఎంతీమ -ది? ఎవరికి 
వమందు ఇచ్చావు!” అని అడిగాడు. వైద్యులు ఉన్నది ఉన్నట్టు 
చెప్పారు. ఒకవైద్యూడు “బేవా! నేను अज्म డశేనై శ్యునికి అడివి 
९ ०) ---9 ७... ` ० 
४४ అనే ఓవధిని నిన్న ఇచ్చాను.” అని చెప్పినాడు. రాజు వర్త 
४8९8 పిలిపించి “ఎవరిదాంరా: అకిఏి బీర తెప్పించాఖు” అని (२9) ०९ 
E म 

నాడు, సేవకునిచా एण తెప్పించా నని సమాధానము వచ్చింది. వంటనే 
రాజు చేవకుని పిలిపించి “వమిగ్యా అడివివీరకోస ము చెట్టు మొదలు 
తవుతూ ఉంకే (బాహ్మృణ(దన్యము దీశారములు నీకు దొరికినవి. తెచ్చి 
అప్పగించరా!” అని ఆజ్ఞ చేసినాడు. తరువాత (బౌహ్మ్నణునికీ దీనార 
ములు లభించినవి, మహోరాజు ధీప్రభావమువల్ల द పౌలతిపెట్టిన 
చోట ఆఓపధి మొలుస్తుం దని (గహించి ధనాన్ని తెప్పించిశాడు, 
పౌరుషముకన్న టు ఇమ గొప్పది. 

నీవు (=) కళిం౫ సేనలో దోవముఉంశే తెలియజెయ్యి. ఈవిడ 
మాద సురానురులుకూడా అనురక్తులె ఉన్నారు. దానికి తగినట్లుగా రా(త్రి 

—£ Qe 6 

ఎవరో చేవవురుషుని వాక్కు. విన్నా వు. కళిం౫ సేనలో దోవమే కనపడితే, 
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ఆమెను రాజు వివాహము చేసుకోడు. ఇలా యాగంధరాయణుని 
మాటలు విని రాక్షసుడు నంతోవించి “నీతో సమూనసీతిశాలి బృవా 
స్పతీ తప్ప మ శెవ్యరున్నారు?! రాజ్యకృశానికి నీమంత్రము అమృత 
నేచనము. చేను సదా కళింగనేన నడవడిని కనిపెడుతూనే ఉంటాను,” 
అని మంత్రీవద్ద సెలవు తీనుకొన్నాడు, 

కభింగనేన (ప్రాసాదోవరిఛాగాన వివారిస్తూ వత్సరాజు రాజ 
హర్శ రిముపై న తిరుగుతూ ఉండగా చూచి తీపించి తీనమనస్సు వత్స 
రాజనుయముగా చేసింది. ఆమె విరహతావశాంగతికై తామరతూళ్ళను 
దాల్సింగి. ४१९९ నానికి శరీర మంతా చందన చ చేసుకొన్నది, 
మదనవేగు డచేవాడు లంతీకుమునుపు' కళింగ సేనను కామించి ఆరు శై 
తిరిగి తిరిగి > ऊ 02663 గురించి తవస్సు చేసినా అగకు శివాను 
(“వాము పొందినప్పటికీ కళింగ సేన వత్సరాజును (వేమించి ఉండడము 
వల్ల, అన్య బేశములో వ కేశ్వరుని అంత్కపురములో ఉండడముచేత 
ఆమెను పొందలేక పోయినాడు. మదనవేగుడు సమయముకయి ఎదురు 
చూస్తూ కళింగనసేన మేడమోద తిరిగి ఒకర్మాతలి శివాజేశాన్ని స్మరించి 
తనవిద్యవల్ల వత్సరాజవేవము ధరించి ఆమెముందిరములో (ప్రవేశించి 
నాడు, 'చావారికులు మదన వేగుణ్ణి నత్సరా జని వేషమువల్ల (భ్రమపడి 
మందిరములోకి పోనిచ్చినారు. కళిం౫సేన కంకణములు రుణాత్మా-ర 
ములు వేయగా లేచి మదనవేగుని సత్కంరించింది. छ 28 ఆమెను 
నమ్మించి గాంధరవిధిగా వివాహా మాడినాడు. ఆసముయములో 
అదృశ్యయావుడై న యోగీశ్ళరరాకుసుకు (పవేశించి వత్సరాజును చూచి 
నట్లు (భమపడిి వెంటనే యాగంధరాయణునికి చెప్పినాడు. మంత్రి 
చెప్పినరీతిగా యోగీశ్య్వగుడు వానవద'తాొ దేవివద్ద < క్సేశ్యరుణ్ణి చూచి, 
8 0०१९ > 524 న్మిడిస్తున్న (వచ్చన్న కాముకుడై న మదన వేగుని నిజరూ 
పాన్ని న్మిచాసమయములో చూాచినాడు, ఆదేవవురుమని పాదాలకు 
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ధూళి లేదు. फ (జముల గురులు ఆ పాదాల నున్నవి. వెంటనే 
(బహ్మరాతనుడు నంతోషించి మంత్రివద్దకు పరుాత్సి “మంతీ! 
మాలాటివాళ్ళకు వమ తెలియదు. నీవు సమస్తాన్ని (ప్రజ్ఞాదృష్టీతో 
చూస్తాను అసాధ్య మయిన (పభుకాగ్యము నీతీంత్రమునల్ల ० 
మంతిలేని రాజ్యము నూర్యుడు లేని ఆశాశమువంటిది” అని పలికినాడు. 

యాగ౫ంధరాయగణును (బహ్మరాతశ్షుసునివడ్ద సెలవు తీనుకొని ఉద 
యాన్నే వక్చేశ్ళగుణ్ణి చేరి సమయము కని"పెట్టి (కస్తావవశమున “క లింగ 
సేన విషయము వమి कको అని రాజు అడగ్గా అతడు “దేవ్యా, 
8९००५६८ (ప్రనేసజిత్తును చూచేందుకు స్వేచ్చగా వచ్చింది. (ప్రసేనుడు 
వృద్ధు డని వవగించి ఆమె రూవలోభమునల్ల నీసన్ని ధికి వచ్చింది, 
అలాగ అన్యవురువసంగమము కూడా చేయగలదు” అనేసరికి వత్స 
రాజు “ఈమె 505, ఇలా వేసిందా? నా అంతేఃవురములోోకి అన్నాడు 
ఎవడు (పవేశించగలడు?” అని (పశ్నించినాడు. యొగంధరాయణుడు 
“జీవా! త్రము 6ठ१(8 ఆమెవద్దకు రండీ. (పత్య.కుంగా చూసారు, జేవ 
వురువ్షులు కామురూపులు. వారి రాక పోకలను మూానవులు ఆపలేరు. 
నాలో" కూడా వచ్చి స్యయంగా చూడండి |” అని సభబూభాన మిచ్చి 
నాడు. నక్సీరాజు మంత్రితో छठ त కళం౫ సేనామందిరానికి వెళ్ళ 
దలచుకొన్నాడు. మంత్రి వాసనద త్తా దేఏదగ్గిడకి వెళ్ళి “దేవీ! పద్మావతి 
తప్ప నీకు సవతి ఉండదని చేను చేసిన శపథాన్ని చెర వేర్చుగొన్నాను!” 
అని ६९०१९ #ॐ గుట్టూమట్లూూ పూసగుచ్చినట్టు చెప్పినాడు. వాసవ 
దత్త వినయపూర్గకంగా మంశికి [సణామము చేసింది. నడిరేయి జన 
మంకౌ నిదపోతూ ఉండగా న్చోశంగుడు యొగంధరాయణునితో 
కళింగ సేనా మందిగానికి నెల్లి, అభశక్షీ తంగా (పవేశించినాడు. ४ 4०१६ 
నేన 2592 5 3476 &5-° వక శయ్య భ్‌ ఉండగా ह > (ठत చూచి, సహీంచ 
భేక ४8 దూసి అతన్ని ఖండఖంణాలుగా నరక భోయినాడు, మదన 
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వేడికి చప్పున कण వచ్చింది. తనవిద్యా(పభావంచేత అతడ 
९२९ మింటి శెగసి పారిపోయినాడు. వెంటశే కళింగసేనకు మెళ్గుకువ 
వచ్చి పక్క_ చూచుకోగా (ప్రియుడు లేడు. “వమి! వత్సీరాజు ఇవాళ 
న్నిధిస్తున్న డాన్ని వదలి వెళ్ళిపోయి उन) అని పలికింది కళింగసేన, 

ఆమాట విని మంత్రి రాజుతో “శేనా! నీరూవము ధరించి చేవ 
పురుషుకు మంది రాంతము (పవేశించి ఈమెను శెరిచినాడు! యోగ 
బలమునల్ల ఈ విషయము నేను చి మోకు चनी, దివ్యుడు 
కనుక వాణి మనణు సంహారించళము”' అంటూ धेट ४०), సేన 
దగ్గి"కి వెళ్ళినారు, ఆమె రాజును సూది గారవించి “న్నిడిస్తున్న నన్ను 
వదిలి వెళ్ళి మం|తివర్యుసి తీసికొన విచ్చే శేబు कदन"? అని కుతూ 
హలముతో అడిగింగి* _ ోకళిం౫ సేనా ఏడో దుర్మార్గుడు వత్స రాజు 
రూపములో వచ్చి నిన్ను మోసము చేసి పెళ్ళాడినాడు.” అని మంత్రి 
నమాభాన మిచ్చినాడు, .ఆనూటలు కళింగ వేనగుండెలు దూనుకు 
పోయినవి. శరాఘాతమయినట్టు గిలగిల త్రన్ను కొంటూ కన్నీరు 
మున్నీరుగా 52: “దువ్యుంతుశు న్గకుంతే ను మరఠిచినట్లు నన్ను గాంధర్య 
వివాహాం చేనుళొని మరిచినావు (బజభూ!” అని దీనముగా వేడుకొన్నది, 
రాజు “నిన్ను యథారగముగా వివాహా {ष्टः లేయి” అని నిశ్చ యముగా 
పలికినాడు, మరం్మతి రాజును రాజమందిరానికి తోడని వెళ్ళినాడు, 

కభింగనేన మందను బాసిన శీడిమాదిరి విదేశములో 58 पण्ड 
ములో ఉన్నది. మదనవేచని వల్ల ఆమె కన్యాక్యము కొోలుపోయి కర్త 
వ్యము తోచక ఆకాశాన్ని తిలకి;,చి “వక్సరాజయాపములో వివావా 
మాడినవాడు నాకు (ప్రత్యక్రమగును గాక! అకతజే నా శామారపతి!” 
అన్నది. మదనవేగుడు హారకేయూర విభాజితుడై ఆకాశమునుంచి 
అవతరించినాడు. ఆమ్‌ “నీవు ఎవరు? అని (ప్రశ్నించింది. 

చేను విద్యాధ రాధిపుణ్ణి. నా చేరు మదనవేగుడు, చేను పూూర్యము 
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నిన్ను చూచి మోహించి నీకోసము తీపన్సు వేసి శ్లివాన్నుగహాము 
పొందినాను. = 39559 వత్సరాజమయ మైన దన్కీ ఆయనను పెళ్ళి 
చేనుకోక పూర్ణమే వత్సీరాజరూపములో చేను నిన్ను వివావా 
మాడవలె ననీ వరము పొంది, అలాోో వివావా మాడినాను” 
అని పలికినాడు. కళింగ సేనహృదయము నెమ్మదించింది, అతడు ఆమెను 
రంజింపశేసి హేమరాశిని ఇచ్చి తిరిగి వస్తా నని చెప్పి గగనమాన్లాన 
నిజనివాసానికి వెళ్ళినాడు. మదనవేగుని మందిరమునకు ఆమె వెళ్ళలేదు, 
కనుక, పుట్టింటికి పోలేక అక్క_డే వత్సరాజమందిరములో నే ఉటూన్న ది, 
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నాటినుండి వత్సరాజు ४९०१९ 855 లావణ్యాన్ని స్మరిస్తూ ఉన్నాడు. 
అతనికి ఒకరా(తి బొత్తిగా నిద్రపట్టక విరవహాతాపము ఎక్కు_వై నది, 
వత్సరాజు కృపాణహాస్తుడై కళింగ సేనమందిరానికి వెళ్ళినాడు. ఆమె 
అతనికి ఆతిథ్య మిచ్చింది. వక్సేశుడు ఆమెను |ప్రియురాలినిగా నస్వీకరిస్తా 
నని పలుకగా “నేను పర స్ర్తీని” అని నమాధథానము ఇచ్చింది. అతడు 
“సీకు ముగ్గుకుప్రియులు వర్పడ్లారు. అందుచేత నీవు బంధకివి. నీవు 
నాకు కావాలి. పరదడారవు ఎలా అవుతావు! ఆదోవము ఎలా నంభ 
విస్తుంది!'” అన్నాడు. | 

కళింగ నేన దృఢనిశ్చయురాశతై పలికింది “(పభూ! शजं 89०0 
చందాలకు మురిసి పెళ్ళాడుదా మని వస్తే మదన వేగుడు మీోరూపములో 
వచ్చి నన్ను గాంధరవిధిచేత వివావాము చేసుకొన్నాడు, ఆతడే నాకు 
పతి. అవే ధర్శము. నేను బంధకిని ఎలా అవుతాను?! బంధువ్రులమాట 
తోసి రాజని న్య్వచ్భృందముగా నంచరిస్తే (స్రీలకు ఇటువంటికస్టాలు 
వస్తూ ఉంటవి, అందులో కన్యలగతి చెప్పాలా? నాసఖ సోమ్మప్రభ 
అపశకునములో వశకార్యనురా చేయవ ద్దన్నది, చానిమాట పెడశెవిని 
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పెట్టినందుకు శకున ఫలాన్ని అఆనుభోవిస్తున్నాను. నన్ను బలాత్కం_రి సే 
చనిపోతాను. కులాంగనను కొని కులటను కాను. కులీన द ठ 
(దోవాము చేయదు. అందుకు తార్కాణము వినండి; 
వణి छ) థి కథ 

పూర్వము చేదిరాజు ఇంద్రదత్తుడు శరీరము కణిక మని నమ్మి 
శాకతే మెనకీ ర్రికె పాపకోధనతీర్ణ మందు చే వాలయము కట్టించినాడు, 
భ క్రిసరవశుడై రాజు (పతిదినమూా చేవాలయానికి వెళుతూ వస్తూ 
ఉండేవాడు, ఇలా ఉంటూ ఉండగా వైశ్య, స్రీ తీర్ణస్నానము నిమి త్సము 
రాగా రాజు ఆమెచక్క._దనాన్ని చూచి వ్యామోవాపడీనాడు. రాజు 
పాదచారియె అనుసరించివెళ్ళి ఆవణిక్‌ సాధిని కోరినాడు, ఆమె సాధి 
కనుక ధైర్యంగా “పరదారాభిీగమునము పాపము, నన్ను బలాత్కీంరిస్తే 
వెంటనే చనిపో తాను” అని చెప్పింది. రాజు సాధ్యిని చెరుప యత్నించి 
నాడు, ఆమె గుండె పగిలి చనిపోయింది, ఆయన సిగ్గుతో తలఎత్తుకొని 
నలుగురిలో తిరగ లేక మందిరానికి వెళ్ళి ఒశ్చాత్తాపముతో వేగి కొద్ది 
రోజులకు కాలము చేసినాడు, 

ఇలా కలింగ దీన భయభ కులతో వ 'కేశగునకు గ్‌థ చెప్పింది. 
“న్నాపాణాలు తీయకు (ప్రభూ! మీఆ(శితురాలను, కనుక న న్నిక్కడచే 
ఉండనీ, లేదా మరోచోటికి వెళ్ళమంచశే వెళ్లిపోతాను” అన్నది. వత్స 
రాజుకు ధర్మజిజ్ఞాన కలిగింది, వచ్చిన దారిపట్లి నిజమందిరానికి వెళ్ళినాడు, 

మర్నాడు మదనవేగుడు వచ్చి భార్యకళిం౫గ సేన పాత్మివత్యానికి వరి 
తుష్ట్రుడై ఆమెను బుజ్జగించి ఆర్మాత్రి ఆమెతో గడిపి వస్తూపోతూ ఉంటు 
న్నాడు. వత్స రాజు మం|తీహీత వాక్యములు సరించి 1 భింగనేన పై కి బుది 
పోనీయక వాసవద తనూ నరవాహానడత్తునీ చూచుకొని (క్రొత్తగా వాళ్ళు 
లభించినట్టు తలచి ఆనందపడుతున్నాడు, వానవ దశా దేవి యాొగంధథ 
రాయణుడూ సీతికల్పవల్లి ఫలించినందుకు సంతోవపరనశులై నారు. 
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४९० कै గర్భిణి కాగా మదనవేగుడు “క్షభింగ నేనా! చదేవతీలయిన 
మాకు ఒకనియమవ్దుము ఉన్నది. మానువగర్భము కలుగగాచే మేము 
శాంతీలను వదిలి వెళ్ళు తాము, కణ్యా(క్రమములో మేనక శకుంతలను 
వదశ్లేదా? పూర్ణము నీవు అవ్పరనవై ఉండి నీదోవమువల్లనే ఇం(దుడు 
శపించగా మానవ తాన్ని పొందినావు. అందుచేతనే సీవు సాధీవణిపి 
అయినా బంధకి అనిపించుకొన్నావు. నీకు పురే ९०८) > కాపాడు. 
చేను నానివాసానికి వెళ్ళిపోతాను, నన్ను నీవు ఎప్పుడు స్టరిసే అప ండు 
వస్తాను.” అని పలికినాడు. కళిం౫నేనకన్నులు అ్మశ్రువులతో జళ్లతిథ 
లాడినవి, మదనవేగుడు మనసంతా ఆమెమోదనే ఉంచి రత్న రాసులు 
కానుక లిచ్చి, నియమానికి కట్టుబడి దివ్యలో కానికి వెళ్ళినాడు, 

కభింగ సేన వ'క్సేశునిభుజచ్భాయను ఆధారము చేసుకొని (ప్రసవము 
కోసము ఎదురు చూస్తున్నది. . ఈలోగా రతీచేవి శరీరముతో ఉన్న 
మన్గ్మధునికై మహో దేవుణ్ణిగురించి మవోతీపము చేయగా శివుడు వర 
మిచ్చినాడు. क ठ, నన్ను ఉల్లఘించినదోవుంవల్ల నాకోపాగ్నికి 
కాలి వక్సీరాజమందిరములో నరవావానదత్రుడై జన్మించి ఉన్నాడు. 
నన్ను ఆరాధించావు, కనుక నివు మానవలోకనులో అయోనిజనై 
జన్మించి సశరీరు డయిననీభ ४, పొందు అని మహేశ్వరుడు రతీ 
దేవికి అనుమతి ప్రసాదించి (బ్రహ్మకు కళిం౫సేన (ప్రసవించే దివ్యుని 
హరించి వానికి బదులుగా ఈరతీ దేఏ దివ్యశరీ రాన్ని ఉంచి మానవ 
కన్యను జేయవలె” అంటూ ఆజ చేసినాడు 

శివాజ్ఞను (బ్రహ్మ శిరసావహించి వెళ్ళగానే కళింగనేనకు నొప్పులు 
అధిక మైనవి. ఆమెకు దివ్యుడు పుట్టగానే (బ్రహ్మ నిజమాయ చేత 
ఆశిశువును వారించి వానికి బదులు రతిని మానవకస్యగా చేసి ఉంచి 
నాడు. రశీశరీరకాంలివల్ల నివాసగేవాము రమణీయమై చెలిగింది. ఆమె 
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అందానికి రత్న దీపళిఖావళి వెలవెల' పోయింది, ఆడపిల్ల పుట్టిన దనీ 
వురుషశిశువు ९०१ తే దనీ కళిం(చేన విచాగించక. శికుజనోోత్సవము 
వేసింది. వఠ్చ్‌రాజు చేవీమం|త్రిసహితము 7 ह ९०१९ నేన ॐ శిశువును 
కన్న దని ఎరిగి ఈశ్వర్నవేరితుడై వాసనదత్తతో మంత్రి వింటూ 
ఉండగా “కళింగ నేన డిన్యాంగన,. ఇ్రంద్రఖాపవశాన ఈలోకములో 
అవతరించింది. ఆమెకుపుట్టిన కన్యకూడా 58 289. ఆకన్య నా కుమా 
రునికి ఈడూ జోడూగా ఉంటుంది.” అన్నాడు, 

వాసవదత్స్త “తోందరపడుతుశ్నారు. బంధకి అయిన కళిం౫ నేన 
కుమార్తెను మనవిల్ల వాడికి ఎలా చేనుఖొంటాము? మనవాడు కులీనుడు 
కాడా! సంబంధము ఎలాచేస్తారు!” అన్నది. రాజు “నేను ఈమాటలు 
స్యయంగా చెప్పడం చేదు, అంత ८०९६ (పీేశేపణవల్ల పలుకుతున్నా ను, 
కభింగ करणह्‌, నరవావానదత్తునికోనమే సృష్టిఅయిన దని అశరీర 
వాణి అన్నడి, కళింగనేన కులాంగన, సాధ్యీమణి, వూర్యకర్శనబ్ల 
బంధకి అని ఆనిపీంచుకోవలసి వచ్చింది,” అని పలికినాడు. 

నూటతి రయొగంధ రాయణుకు దేనా! మన్మధుడు కాలివోణా రతి 
९० భర్మశై పరమశివుని (పార్థించింది, మహాదేవుడు కనికణెంచి 
రతిని మూసవలోకములో జన్నించ మని యోనిజు డయిన వానిని 
మన్గభుని వివాహా మాడు మని అను(గహించినాడు. మంత్రసాని 
నాతో రవాన్యముగా “శీను కభింగ సేన శిశువును మూచాను, 230८ 
మరోశిశువును చూచాను. धेत సం౫తి” అన్నది. అందుచేత దేవతలు 
మాయుచేత రతిని కరింగచేనా కుమారిగా చేసినారు. ఈమె कण्ठ 
తాగు డైన $ गक ( పత్ని. దీనివివయము వినండి : 

కుచ్రేరునికి వియాపాక్షు డనే ఉగ్యోగి ఉన్నాడు. ఆయన లక్షనిధు 
లకు (कग ककर. అతడు మధురావురము 5९०४९ ఉన్న 
నిధిని కనిపెట్టి చూడమని ఒకయక్షుని కావలిఉంచినాడు, ఆనగరములో 
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(బావ్మాణపాశువతు డొకడు నిధిని వెతక వచ్చినాడు. అతేడు మనువ్యు 
వసతో దీపము వెిగించి నిధిని పరీక్షి స్తూ ఉండగా ఆదీవము చేల 
కూలింది. అందుచేత ,దీపము వడినచోట నిధినిశ్లేపము ఉన్న దని 
ఎరిగి తనస్నే హితు లయిన ఇతర (బ్రాహ్మణులను విలిపించి నిధిని తవ 
నారంభించినాడు. ఆ యక్షుణు కోశాధ్యక్షంనికి కబురు పంపినాడు, వివా 
పాశ్షుడు గని తవ్రనాళ్ళను చంపివేయవలసిన దని యక్షునకు लु 
ఇచ్చినాడు. ఆకావలినొడు నిధి తవ్యుతున్న వాళ్ళను చంపివేసినాడు, 
కుభ్రేరుడు (బాహృణ హత్యా వృత్తాంతము విని మండిపడి వావీ! 
(బహృహాత్య చేయించా వేమి? చర్శిదులను విఘ్నాలవల్ల కష్ట పెట్టవలెను, 
అంచేకాని వాళ్ళను చంపుతారా? ఈ పాపమువల్ల నీవు మానవుడై 
జన్మించు” నుని విరా పాక్షుణ్ణి శపించినాడు. కుచేరశావమువల్ల వియా 
పాశక్షుడు ९१६२५6५2 ఇంట్లో జన్మించినాడు, అప్పుడు ఆకనిభార్య 
యశ్షి ణి కుబీగునితో “చేవా నాభ రను ఎక్కడ పారవేశావో నన్నూ 
అక్క_డే रे కనికగించు. అతన్ని విడిచి బతకలేను అని మొర 
పెట్టుకొన్నది. कठ, (బ్రాహ్మణగ్ళృవాములో జన్మించాడు, నీవు 
అతని దాసీచానిల్లంట్లో అయోనిజవుగా అవతీరిస్తావు. అక్క_డ दी రృను 
కలుసుశొంటాను,. అతడు శాపము తీరి నావద్దకు వస్తాడు” అన్నాడు 
కుబేరుడు. ఆయన ఆదేశానుసారము ఆపతిివత ఆదాసి ఇంటిముందు 
గుమ్మముమిధాద మానవకన్యణయె పడ్డది, వహాఠాత్తుగా అవతరించిన 
ఆ అండాలరాశిని చూచి చాసి తన యజమానితో చెప్పింది, ఆయన 
“ఆకన్య చేవత, అయోనిజ నా అంతేర్యాణి చెవుతున్నది. నిస్సంచే 
వాంగా ఆ పిల్లను మనవాడికి ఇచ్చి ముడిపెట్టాలి” అని దాసీదానితో 
సంతోషంతో పలికినాడు, ఆకన్య (కొమేణా పెరిగి యువతి అయింది, 
విప్రకమారునికీ ఆమెకూ అనురాగము అంకురించి అన్యోన్యర 8, అధిక 
మెంది. (క్రమేణా అతడు व చేయగా ఆమెకూడా అలో 
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చేసింది. ఇద్దరిశాపమూూ తీరగా చేవలోకములో యధా(ప్రకారముగా 
దంపతులైె సుఖపడ్డారు. 

ఈరీలిగా దివ్యులు దై 35283955 ९2 కారణవశమున అయోానిజులై 
జన్మిస్తారు. ఈమె కళింగనేనా నుతీగా దైవనిర్శ్మిత మైనది, ఈమె 
సీపుత్తునికి తగినది.” ఇలా మంత్రిమాటలు విని వాసవశత్తా వశ్వేశులు 
కళింగ నేీనకుమా-ర్రిన నరవావానునికి తేనుకోడానికి అంగీకరించినారుః 
మంత్రి వెళ్ళగానే వత్సరాజు స్నానపాన (८ డాగోస్టులలో ఆ దినము 
(పీయసితో గడవినాడు. 

४९००९ సేనకుమా ह र्ठ 24808 లావణ్యసంవ 
01, 
మదనమంచుకొ అని చేరు పెట్టినారు. ఆమె చక్క_డనము ముందు అందరి 
అందాలూ గతీసిపోతవి, మదనమంచుక రూవసంపదను గురించి వాసవ 
దత్త విని శాతుకముచేత ఆకన్యను పిలిపించింది. వత్సరాజు మదన 
మంచుక తారుణ్యమును చూచినాడు. వాసవదత్రాడేవి లోకలోచనోత్స 
వుని తనకుమారుని నరవావానుని అక్క_డకు రప్పించినాడు. నరవాహా 
నుడు మదనమంచుకను వికసిత ముఖారవింనుడై పడ్మాకరము నవ్య 
నూర్య తేజమువలె పీక్షించినాడు. ఆమె లోచనానందుని విక చముఖా 
ఖయె చూన్తూ నీత్రకిరణుని చూనే చకోరిణివఆ తనివి తీరలేదు. వాళ్ళ 
నాలుగుచూవులూ కలసిపోగా ఒకరిని వదలి ఒకరు ఉండలేకుండా 
ఉన్నారు. వత్సరాజు వారిసంబంధము దైవనిర్మిత మని (హించి 
వివాహాపయత్న ము ఆరంభించినాడు. ह 6००६ నేన ఆవివయణు, తేలును 
62 నరవావానడత్తుని అల్లునిగా చూచి సంతోవిస్సున్న ది. 


నరవావానదత్తుడు యువరా జగుట 


వత్స రాజు మంత్రులతో ఆలోచించి నధవావానునికి తన మందిరము 
43 
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వంటి సుందర तन నిగించిసాడు, అనంతరము అతడు కుమారు 
నికి యాయరాజgఇ ५4 పే గ బు చేసాడు. మున్ఫుందు వుత్తునిశిరన్సుమై న 
ఆనందబ'న్ను ఏ3 బిగ) छः ऊन మంత్రపూతీ మైనతీర్థోదకము 
పడ్డం, प अ, 9४ నిముఖ పద్మము న్యచ్చము కాగా 
డక్కు_లుసాజా , ౫,౪ ౧౪ ९952, తల్లులు అతని తలమోద మంగళ 
వూజాసునుమ ల ४ °, దీవతీలు దివ్యకునుమాళి అతనిమూారము 
మీద ऋति वटो, _సోంగశతూర్యరావములతో ఆకాశము (ప్రతి 
ధనించింది. 2 3 మున రాజుకు మంత్రులుగా మంలిీకుమారులను 
నియమిం ఏనాగు. శా? ఫగాయణుని కుమారుడు మరుభూతి 58908; 
రుమణ్య( తున ఫ గ = నారగిఖుడు సేనాపతి వనంతకకుమారుడు తీపంత 
కుడు (క్రీడాసఖుకు, ६०५९. నిపుత్తుడు గోముఖుడు (వతీహోరుడు, పింగళ 
కుని నుతులు, పోషోానశ ాత్తులు, ఎనెశానర శకాంఠతిసోములను పురో 
హితులుగాను స శుమితులయినారు. ఈరీతీగా నరచావానునికి మంతి 
వర్ణము వడ నే ఆకాశ ౫నుంచి కునుమవృన్షి. కురిసింది. అశరీరవాణి 
“ ఈమంతుల धह సరాగర్షసాధకులు అవుతారు. _గోముఖుడు 
రాజుకు వకశకీరముశా ఉంటాడు,” అన్నది. వత్స రాజు ప్రీతితో అంద 
రినీ వస్త్ర ल ` గణాలణీ నత్క..రించినౌడు. రాజు అనుజీవులకు 
అర్థము ५ దరిద్ర శచ్చానికి మాత్రమే అర్థసంగలి లేక 
2९००0५१ < ర ६१ ~ 933 చారణబ్బంద ము కాశాంబీనగరములో నిండి 
పోయినారు. పట్టాభి "పీక మహోత్సవ వేళ విద్యాధరలక్షీ कठ ఉన్న 
కళిం౫నేన उत చూడవలె నని వచ్చింది. కళింగ నేన 

कन्ठ, प कणन: 8) ముగ్గువూ శక్మిిత్రయమువలె &०तै 
£ 2 १७८९) నృత, 2 ८७. పవమానకొంపిీత 2९267529 
త్రముగా ..నవాటి व 52) తీకుకాన తనయ మై నృత్యము చేసినని, 
€ >~ हः నంతేధము నరవావానదతుడు విజయగజము ఆరోహించి 
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ఊ శే” तोश, నగరనారీమణుణబు "7० ~ ° } 7९०९2, ९ ॐ ~ 
సితాసితారుణ దృష్టులను నర గాహాగునిషోూన.. 3 పించి +. వంది 
మాగధులు ఇ వనారములు వే ७ యువపరొజు హాండ్‌" ' , సొర య వీసి 
(| 

నాడు కొళింగసేన దివ్యమైన सो" సులు र 3) చేసింది. 
९९2०299 द ఆదరమువల్ల ఆమె € ऽष, రానికి భషత్నుణకనా డి న్య 
వస్త్రాభరణాలు అర్చించీంది, వత్స ताण 3 द) ఫేం మ పాకోత్సీన 
మును తిలకించి అమందానందము అనుధభవంచనాగు, 


మదనమంచు కోద్యానము 


రాత్రివేశ కళింగనేన కుమారీవినాసానును. స శే =) శీలంపుతో 
సోమ(పభను స్మృరించింది. సృరణమూా(తౌన {1 + १५ ° 2952 సోము 
(వభతో “పేయసీ ఇప్పుడు నిన్ను ९०९ 7.)  బొత్సుక ముతో 
తలుచుకొంటున్న ది. నీవు వెళ్ళి కలింగ సూ గృ కె దన్ళోోద్యానాన్ని 
२2०४७" అని పలికినాడు. భ ठ 23508 शो నోము. ఛో కళింగ సేన 
వద్గకువచ్చి న్నే వామువల్ల కోంఠాలింగనణు శో. ౫ ; १६ `> అడ్‌ 
అన్నది; “సఖీ విద్యాధరుడు నిన్ను ని `^ ^ सण ९8, 
వాన్నుగవాము వల్ల రతీజేవి సీక డుపు డు 8 
నునిభార్య అతడు విద్యాధరచ(క్రవ రియె ©. ^ 22 0४ र వరిపాలన 
చేస్తాడు, అతని అన్యభార్యలం మదనరుంగాక ణకు. శిరసా వహీ 


స్తారు. నీవు ఇంద్రభాపమువల్ల భూభోకంలొో " దిన అప్పరోంగ 
నవ్ర. అన్య కార్యములు చేసి శావమోయ్‌బు ౧7 ,“ స్ప घ 2० 


మహాజ్ఞాని ఆయననాభ ర్త చెప్పినాడు. విణూం1:, నీకు అంతా 
శుభమే జరుగుతుంది. చేను నీకుమూర్హికు వన तन ~ , ^ పాశం అటు 


“a 


వంటి దివ్యోద్యానము న్యర్గ మర్శక సౌ కాలో ఎక్కడా 


ఉండదు.” సోమ(వభ మాయాశథ క్రివల్ల చక్కె_నిఆ ८००9०29 ७2०८ 
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ह ९०१९ చే ० 3 తీనుకొని వెళ్ళిపోయింది. 

తెల్ల వారినశగావాశి జనులు మదనమంచుకోద్యానము చూచి 
నందన ము ` గావతినుంచి భూలోకములోనికి వచ్చినచా అను 
థొర్న్నా'ం. > «9 333 క్ర ర్థాక 8 त వినిషవత్స రాజు భార్యాసమేతుడె 
నరవాహానుసశో, పరివారముతో అక్కడికి వచ్చినాడు. ఆవనవా 
టిలో ऊ లచెట్టనూ మణులతో పొదిగినభాభాగము గల దిగుడు 
బావిని పరిమళము కొల్పగాని ఏీచే మలయమారుతమున్యూ చల్లనిచెట్ల 
९९६ ९) ईज హాళ్ళు చూచి ఆనందించినారు. 

४९०१९ సేన వారికి ఆతిధ్యము చేయడానికి త్యరవడుతూ ఉన్నది: 
“రాజన్‌! విశ్యకర్శ అపరావతాౌరము మయుడు అనేమహాసురుడు ధర | 
రాజాకూూ, ఇందునికీ పట్లణాలు కట్టినౌడు, అతనికి సోమ్మపభ అనే 
కుమార్తె ఉన్నది. ఆమె నానఖీమణో. ఆమె ठ నన్ను,చూడ 
డానికి వచ్చి ఈవనవాటిని నిర్మించి వెళ్ళిపోయింది,” సోమ్మపభ చెప్పిన 
భూకభవిమ్యదగ రృమానములను కళింగ సేన వాళ్ళకు చెప్పింది, ఆదినము 
కళింగ సేవవల్ల న తరము పొందుతూ వత్స రాజు భార్యావుత్తస మేతంగా 
ఆవనములో కాలము గడపినాడు, 


నర వావానదత్తునికి విద్యా ప్రాప్తి 


మర్నాడు రాజు దేవదర్శనార్లము చేనాలమానికి వెళ్ళి సువ ర్లవస్తా 

फ 9 ६> < 
భరణాలలో ఉన్న చాలామంది స్ర్రీలను చాచి మరు ఎవ రని ఆడిగి 
నొడు. “మేము విద్యలము, ' ప్‌రు లలితకళలు. స్ట నీకుమారునిలో (పే 
శిసాము అంటూ వాళ్ళు అదృశ్య 'లై నారు. వత్స రాజు అది చూచి 
నిజనివాసానికి వెళ్ళి వాసవదతృకూూ మంశ్రిక్రీ ఆవిషయము చెప్పినాడు, 
చేవాతానుగవాము విని అంతా నంతోషించినారు. రాజాచేశమున 
कठ పీణను (గహించింది. సరిగ్గా అప్పుడే సరవావాన 

ఆనీ 
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డత్తుడు వచ్చాడు. వానవదత్త వీణవాయిస్తూఉండగా నర వాహనుడు 
సవినయముగా పీణమెట్టు తిన్నగా జే వన్నాడు. రాజు అతనినే వీణ 
వాయించ మన్నాడు. నరవావానుడు పిణ మోాటి అందరిఆశ్చర్యాన్ని 
చూరగొన్నాడు. తండి కుమారునిక ఛా పావీణ్వ్యాన్ని 2584, ంచినాడు., 

వత్సరాజు కళింగ నేనాకుమారి, మదనమంచుకకు నృత్యము నేర్పించి 
నాడు, ఆమెవదనబింబము పూర్ణకళతో శోభిల్ల గా నరవాహానునిఅంత 
రంగ సము(దము పొంగిపోవసాగింది. మదనమంచుకా నాట్యనృత్యలాన్య 
గతులు చూచి అతడు పరవశు డ్రైనాడు. ఆకన్య అతన్ని చూడకపోశే 
ఉదయము మంచు కురిసినకుముదినివతె అశుపూరితలో చనమె ఉంటుంది. 
ఆమెను చూడవలె నని అతడు మదనమంచ్చుకోద్యానానికి వెళ్ళు తొడు, 
ఒకసారి అతేడు వనవాటికి రాగా కళింగసేస (ప్రీతితో కుమారిని అతని 
దగ్గిరికి తెచ్చి రంజింపశేసింది. గోముఖుడు తనయువరా జయిననరవావా 
నుడు నుదనమంచుకొవద్ద చాలాసేపు ఉండవలె నని (గ్రహించి కళింగ 
సేనకు కథ చెప్పు నారంభించినాడు, నరవావానుడు ఆఉద్యానములో 
సంగీతశాలలో మదనమంచుకకు నృత్యవిద్య నేర్పుతున్నాడు. (క్రమేణ 
నరవాహానుని క్రామారము గడిచిపోయింది. 


కులటల నడతలు 


ఒకనాడు రాజపుత్తుడు (ప్రియిరాలితోనుు, మంత్రులతోను నాగపనము 
అనేఉద్యానానికి వెళ్ళినాడు, అక్క_డ ఒకవై శ్యభార్య గోముఖుని 
కామించింది. అతడు ఆమెను తిరన్క_రించాడు. ఆమె అతనిని చంప 
వలె నని విషము కలిపినపానకము తెచ్చింది ఆసంగతి దావిచెలిక తె 
కనిపెట్టి చెప్పింది. ఆపానకమును పుచ్చుకోకుండా అతడు (స్ర్రీలో కాన్ని 
తూలనాడినాడు. (कि విషమూ అమృశమూ ఉన్నవి. ఆమెను 
(9०2, అమృతాన్ని, తిరస్కరిస్తే ®> 9న్తుంది. 
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ఒక్ళగామములో న తుఘ్ను డు € 5 నాని'భార్య బారిణి, ౫౪ భర్య 
a8 ८ 
బారుని. ఉ న్న్న 55 0० ^, ఘ్ను శు వెళ్ళీ 8 € ద్వా = 
ఇ pee one 
గు न ర రా ~ (5 +, ५ "వ పు శ क, ఫో यु १९ ८1 ९५ కు ¢ 
రికి వేసి ర్మాతీవర 3 3 టు ५ द.) # 3.१९ త 1 (क ०59 
५९ ను (9 १ పా # , సక 8 ~ | ‰ ५ షో ^ ~. ar fd 4 
అప్పుడ బసకి బుస్‌: CRIT డు ९१२७ 3 చొ టి ५) ९ చేను 
నహాయముతొ జారునసిశనా్న రాత్రి అడవికి తీసుకుపొయి చీటి 
నూతిలో వేయబోగా, ఆతినిభా'౪ వెనకనుంచి వచ్చి అతన్ని నూతి 
क, %? 
లోకే తోసింది, గోముఖిశు ఈక कै చెప్పి ५५९०९०९० ८९६ % ९७9 ఖండీంచా జు. 
నరవాహానదతుడు सर 2१2, ५१९९ నాగులను సయం ^-* పూజించి 
--> 6. 
పొవారసమేతీముగా గనజమంది రానికి వెళ్ళినాడు, 29069 <; *£89 అతిడు 
రాజనీతి कठ 280 గోముఖుణి (వశ్నించినాడు. ఒకరి కొకరు 
69 


७ -ष्द5 పలుకుకొోొని నీతీశా స్రయు तन) వాగిరి, 
రాజనీతి సౌరము 


రాజైన వాడు ६^ (£ నూక లను వశము 599१, 523 4, కొమ 
(8 क०& ©> (५०००९. తీనను జయించ లేనివాడు అకు 
9) 
లను జయించలేడు. రాజు నయపిశాొరనూ లయిసముంతులన్న్యూూూ క శలు 
డయినఫురోహితునీ ఏర్పాటు చేసుకో వాలి. लय పరీక్షించి 
రాజు నిజకార్యసాలందు నియమించవలె, వారిసశ్వివచనణు దేవ పూరి 
తమూ్య  స్నేహ్మపయు కసూ వారినారి రహస్యసంభొషణబవల్ల కను 
$"१ 25 ख. సత్యము कि, लखन 88 ^ ०. ४७९5 
२. # ) ९. ౧౧ 
ఆమూ త్యాదులచర్నితి! न्क). రాజుచారు లే కా? సును గా కార్యా 
~ 9 ४ 
కరములు (౫ పించు ఆశిడు శత్రు శేషము 6.3 59 6० दद 259९०58 
ఆగ్గించవ छ. @ తహ సభోమం|క్రశక్కులుక లిగి సస ए 0९8 మును విచారించి 
బు -- १ 
పర రాష్టాన్నీ దేశాన్నీ జయించలతె. ఆప్రులు ` 49, (పొజ్జులుఅయిస 
<> | = ఈ 


వారితో భవిష్యత్తునుగురించి మం(తాలోచన చేయాలి. వారు నిశ్చ 
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యించినచాన్ని వివేకముతో విమ్భాంచి పరిశ్లోధించనలె. సామదానాడి 
ఉపాయాలు 2 వహించి సంధిష్మిగహోదు లగు 
€ 07९ त [ప कर) । 

రొబొ ఫివేకి కాళ "प ०२९ ९१९ వశుడై తీపు 2 చే స్య యం 
శనగాయ్యి छठ क) ఫొంటాడు, రాజు దండనీతి ఎ"గి సముయోచితే 
ముగా ధర్భపగ్థణి-- శ్ప చేసినవాళ్ళను. దండించాలి.  జితాత్సుడై 
తారళ भ కా వాని అతడు ముఖ్యము గా (పజలను కంటికి శెప్ప 


వరె కాపాడాలి, 
శూరసేన 552 + రాజు 


పూరు నగరా చేనమహోరాజాు నేపకులు చెప్పి శతీరున చేనీ వాడు. 
మంత్రులు రాజు నంచించి జీవించే రు. సీవ నలబ పుంషతొలు రాజు 
ఇవ తుస్న ప్పికి శృణ మైనా తీవ్యకుండా ఉండే నారు. మంత్రులు 
అయో్యలకు ఇనాములు ఇస్పించేవారు. రాజు యు క్రి చేత వారినిభేదించి 
నాడు. దుష్ట నే ~ ©) కవటసచివులు తొలగిపోగా అతీడు రాజ్యాన్ని 
చక్కగా 52) त. అతను విశ్యాసప్మాతు లయినవిశాంనులను మంతు 
లను చేసుకొగాడు,. (గమంగా (పజలను గంజింఒనోసి దుర్గముూాఅర్థ 
మూసంనసాదింశచాశు. ఈరీతిణా గోముఖా౫ అ సాకులు రాజనీతి సాం 
మును నర గాసారువికి ఉపచేశించినారు. యువరాజు ఐ*రి మాటవిని 


क) 955 (6 9 > ము చింత్వు మై DD ద్రైవేయి © २०२59 226)8 ०४३५ 
మాననవేగుడు 


యు , ८2 అకూత్యులతో లేచి, ९8०१९ 539 కౌవడమువల్ర (२ 59 

शै ^ 
छ ०६)? సూడపలె నని మదనమంచుకా మందిగానికి వెళ్ళినాడు, అతీడు 
మహాోర్థాసన మును అలంకరించగాచే కళింగ నేన ఆశ్చర్యంతో గోముఖు 
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నితో అన్నది: “నరసావానుడు రావడ కు ఆలస్య మయ్యేసరికీ మదన 
ति అతన్ని చూడా లని మేడమోాడికి వెళ్ళింది. నేనుకూడా వెళ్ళాను. 
అప్పుడు ఆకాశమునుంచి ఒకవురుషుడు అవతరించి నాతో “చేను 
మానన వేగు డనేవిడ్యాధ శేశ్ళరుణ్ణి. నీవు నురభిదత్త అచేఅప్పరసవు, 
్రందశాపమువల్ల ఇహాలోకము అవతేగించావు. నీకుమారి దివ్యస్త్రీ, 
సీకుమారిని నా కియ్యి, ఈసంబంధథము అనుకూలము” అన్నాడు. చేను 
నవ్వి “మి కందరికీ చక్రవర్తి కాగల నరవాహనదత్తుడు మాల్లమ్మా 
లుని వివాహాము చేసుకొంటాడు. అసలు ఈసనంబంధము డేవతీలు 
తర్చాటు చేశారు.” అన్నాను. మాననవేగుడు మెరుపుతో మెరిసి 
అదృశ్య మైనాడు, కళ్గిం౫ చీనమాటలు నిని గోనుఖుడు “ ఈమావలిక 
తమ(పభువు అవుతా డని విద్యాధరులు ఎరిగి (గ్రోపహాము చేయనెంచి 
నారు శివుడు ఇప్పుడే మన నరవావానుని రశ్ష్నీ స్తాడు. నారదుడుకూడా 
అదివరకు చెప్పాడు. విద్యాధరులు నునకు శృతుకోటిలోవారు” అని 
పలికీనాడు, 


వివాహాయ త్న ము 


కభింగ నేన గోముఖుగ్ణి “న్ను మదనవేగుడు వంచించినట్టు మదన 
వమంచుకను 56 @ 7 మోసము వేసి పెల్టి చేసికొంటాడేమోా. 
అందుచేత నరవావానుడు త్వరగా మాఅమ్మాయిని వివావా మాడి కే 
జాగుండును.” అన్నది. గోముఖాదులు “నీవే వత్సరాజునుతొందర 
పెట్టి”) మన్నారు. నరవాహానుడు ఆదిన మంతా మదనమంచుకను వన 
ములో చూస్తూ విహారముచేశాడ, 

వార్నాడు ६०० సే: వత్చిరాజును కుమారె పెళ్ళికి తొందర 
వేసింది. రాజు ఆమెను పంపివేసి మంత్రుల్ని పీలిసించి నాసవద తృఎదుట 
ఇలా పరికినాడు; ४९० నేనకుమారర్తె పెళ్ళికి త్యరపడుతున్న ది, ,@ & > 
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2? లోకులు బంధకి అంటున్నారు. లోకధర్య్మాన్ని అనుగరించాలి. 
లోకావవాదానికి భయపడి శ్రీరాముడు సీతా చేవిని న్వజించిగాడు. 
> 2 అంబను (2९००), అంతకుమునుపు ఆమెను ఎనో ,శేమించా 
రని “తెలిసి త్యజించ లేదా? ఈ(వకారము కలింగసేన ముంగా నన్ను 
వరించి మదన'వేగునికి భార్య అయిన దని లోకు లందరూ నిందిస్తాగు. 
అందువల్ల నరవాహానదసత్తుడే స్యయంగా గాడ = -30 > గా థర? 
విధిగా వివాహము చేసుకొంటాడు,” 

యాగ(ంధరాయణుడు “(వభూ! ఈబినాచి छण्‌ > కళింగ సేన ఎలా 
సహిీాస్తుంది ? ఆమె' చేవత. ఆమెపుమా?్‌ ది ०१६२२. ఇలా గని 
నామిత్రుడు (బహ్మరాకుసుకు చాలాసార్లు చెప్పినాడు” అని పలికినాడు. 
ఆకాశమునుంచి మహేశ్యరుడు “నా లోచనాగ్నివల్ల మన్మధుడు 
ठ्ठ నరవాహనదత్తుడ జన్మించాడు, ठ ठ? నన్ను మెప్పించగా 
మదనమం చుకగా చేను సృష్టించాను. నర వావహానదత్తుడు దివ్యకల్పాంతీము 
వరకు నిభ్యాధరచక్రవర్తిగా రాజ్య ముచేస్తాడు”' అని ఆనతిచ్చినాడు, 
వత్సరాజు పరివారసమేతముగా శివునికి సాష్టాంగ నమస్కారము చేసి 
కుమారునివి వావావిషయము నిర్థాణ చేనుకొన్నాడు, 

రాజు అన్ని రహాసాాలూ అదివరకే ెలిసినయా~ంధరాయణుని 
విబిపించి గారవించి, జ|ోన్యులచేత వివావాలగ్నము నిర్ణయము చేయించి 
నాడు, సిద్ధాంతులు “నీకుమారుడు కొద్ది కాలముమా।త్రమే భా ర్యావియో 
గాన్ని అనుభవీస్తాడు”” అని చెప్పారు, వత్స రాజు నగ వావానదత్తుని 
వివాహానికి ఏర్పాట్లు చేయించినాడు, 


నరవనాహానుని పివనావాము 


సోమ్మపభ్‌, కళిం౫ నేన తండి యిచ్చిన దివ్యాభరణాలతో మడన 
మంచుకను అలంకరించినారు. (పతిసరమునూ ధరించి మదనమంచుక్ట్ల 
$4 
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శార్శికపూర్తీ మవలె (+ దివ్యాంగ నలు ఆక న్యలావణ్య (పభ 
ముందు దివిటీ -లైనారు. చారణులు గారిని స్తుతించినారు. 

పెళ్ళికుమారుడు అడ సెళ్ళి వారింటికి మంగళ వావ్యములు మోగుచుం 
డగా వెళ్ళినాడు + వధూవరులు వివావావేదికపై స కూర్చున్నారు. నూర్య 
చం(దులు వకకాలములో మేవ(వదశక్షీఇము చేస్తున్నట్టు ఆవధూవరులు 
అగ్ని ప్రదక్షిణము శోసిశారు. దుందుభితూర్య ఘోవలు మిన్ను ముట్టినవి, 
వధూాశళిరము _పెనఉన్న వోమలాజలను పుష్పవృష్టి. ముంచి వేసింది, ' 

వివావాసమయాన కళింగసేన అర్సిరిచిన హేమరానులను చూచి 
లోకులు కుణేరుని దరిదునిగా తలచినారు. వివాహానంతరము వధూ 
వరులు అభ్యంతరగృవహాము (వవేశించినారు, నశేందులు చాలమంది 
వచ్చి ఉపాయనములు సమర్పించినారు,. వత్స రాజు అనుజీవులకు బంగా 
రమువెదజర్ధినాడు, దశథదిశలనుంచి చారణన రృక్రీగణము వచ్చి నృత్త 
‰ తాభినయాలు చేసినారు. ఈరీతిగా వివాహమవోత్సవము జేగీయ 
మానంగా జరిగింది, 

యువరా జైన నరవావానదత్తుడు (పియురాలితో చాలకాలము 
ఇహలోకనుఖాలను అనుభవిస్తూ ఉన్నాడు. 

మదనమంచుకా वि 


ర త్న (८ फ © ० 2 8 > 
తరంగము; 37 
8 इ (9 
గారీకర నఖావృతమ్‌ 
శివా యానేక చం(దాఢ్య 
నిన శార్యం ‰6°2 5) వః! 
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కరం దానాంభ సారం యః 

కుంచితా(౫ం (పసారయన్‌ 

దద ®५6© మి వాభాతి 

స a దో గజాననః! 

8९ కేశ గవావ్య(గ గిరితనూజ 

కరనఖావృతమై మ హేశరశిరమ్ము 

ఒనుళ చం(చాథ్య మైెనట్రిభంగి దోచి 

సకలశుభములు మోకు నొసంగు గాక! 

దానాంభసార్హమా త్రనకరం బెవడు 

వంచి యించుక (పసారించుచు దయను 

సిద్ధి యిచ్చెడురీతి చెలువారుచున్న 

యాగజాన్యుడు మమ్ము నవచునుగాక ! 

ఈప్రకారముగా వత్సరాజపుత్రుడు మదనమంచుకొను పెళ్ళిచేసుకొని 

మనోరధసిద్ధి పొంది గో బుఖాదిసచివ్రులతో కాలశ్షేపము చేస్తున్నాడుః 
ఒక పర్యాయము ,సచివులతోకూడా రాజు వసంతోత్సవ సమ మాన 
ఆరామములోకి వెళ్ళినాడు. వాఠాత్తుగా తీపంతీకుడు అనే చెలికాడు 
సంతోవముతో “యువరాజా! ఎవరో చక్కని చుక్క_ ఆశోక 
వృశ్షుము(క్రింద నిలిచింది. గగనమునుంచి ఆకన్య అవతరించి, చెలికత్తె 
లతో నాసమిపానికి వచ్చి నిన్ను తెమ్మన్నది' అని చెప్పినాడు. నర 
వాహానదత్తుడు మంతినమేతుడై ఆమెను చూడవలెనని అశోకవృక్షుము 
దగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, ఆ దివ్యకన్య వనలశ్రీ శ్రైనలె ఉన్నది. అతన్ని చూచి 
ఆనవనజేవత వందనము చేసింది. ఆమె చూపులతో నర వాహానుని రూవ 
మును కౌగింది. యువరాజు ఆమెచక్క-దనము చూచి ముగు డై నాడు, 
అందరూ ఆపీనులు అయినారు. అమాత్యు జన గోముఖుడు “వేపి! 
ఎవరవు? ఎందుకు వచ్చావు?” అని కుతూహలముతో అడిగినాడు, 
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ఆదివ్యకన్య నరవావానునిముఖపద్భ్మమును ఎంతచూాచినా తీనివితీరక అతి 
వేల మైన అనురాగముతో ముగ్గురా శైనది, తీనవృక్తాంతమును ఆమె 
ఇలా చెప్పింది: 

“త్రిలో కాలలో. హిమవత్సర్యతము ప్రసిద్ధమై గారీపతి నివాసమైన 
కై లాసమాతో అలరారుతున్న ది. హీమవత్పానువులపె న సిద్ధ సాధ్య 
క్రిన్న రకింపురుషులు విహారముచేన్తూ ఉంటారు. ఆవర్య తాలలో కాంచన 
శృంగము అనే నగరాన్ని శివభక్కు డైన హేమృప్రభు డనే విద్యా 
फ శేశ్యరుడు పరిపాలన చేస్తున్నాడు, ఆరాజు (వతిరోజూ అలంకార(పియ 
అనే పట్టపు జేవితో కలిసి శివపూజ करि, మానవలోశానికి వేంచేసి 
నిర్ణనులకు ధనరాసులు దానము చేసాడు. అతడు రాజధానికి మరలి 
రాజకార్యాలు చేసి మునివలె నిపాగరిష్థుడై భోజనాదికము ముగిస్తాడు. 
అతనికి కుమారుడు లే డనే చింత కలిగింది. (పీయురాలు అతని విచార 
కారణము అడిగింగి. రాజు ఆమెతో ह సంపద లున్న ప్పటికీ 
నుతుకు లేడు ౫! అనపళ్వచింక నన్ను వేధిస్తున్నది. పూర్ణము విన్న 
సత్త (వంతుని కథ స్మరించేసరికి నాకు విచారము కలిగింది” అన్నాడు, 
పట్టపు'జేవి ఆకథ చెప్పమని కోరింది. అతడు ఇలా చెప్పినాడు: 


నత్తషవం & ॐ కథ 


చి త్రకూటన౫రములో (్ఞగాహ్మణభ ह, గల (ప్రభువుకు = (కీలుడు 
అచే వీరుడు భటుడు జే “లకు సువర్గ్ణశ తాన్ని వేతనము వుచ్చు 
కొంటున్నాడు. అగిష 4. ఎ౦కౌ దానాదిశకానికి విని యోగిస్తాడు. 
పిల్లా మేకా లేవో 4 ఇల్ల 5. & (శ్లీలుడు ధన మంతా ఖర్చు 
చేస్తున్నాడు. డబ్బు చాలకుండా ఉన్నది. ఒకసారి అతడు “(బ్రహ్మ 
నాకు ఒక్క కుమా ఇవ్యలేదు, దానవ్యసనము మాత్రము ఇచ్చి 
నాడు, త్యాగశ్యి కలిగి దర్శిదుడ్రె వుట్టి బతకడముకన్న ఎండు చెట్టునై 
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28 ठं బాగుండును” అని ఆలోచించినాడు. ఒకసారి ఇలా ఆలోచిస్తూ 
అతడు వనములో తిరుగుతూ ఉండగా రత్నాలతో వెలుగుతున్న. నిధి 
దొరికింది. వచ్చేప్పుడు సిరి చెప్పిరాదు. నిధిలాభమువల్ల ఆ(బాహ్మణుడు 
అనేకభోగాలు అనుభవిస్తూ అందరికీ సువర్ణ దానము వేస్తున్నాడు. 
రాజభృత్యులు వెళ్ళి రాజుతో (छ 5228 నిధి దొరికిందని చెప్పినారు 
మవోరాజాు (వతీవారునిదా లా బాహ్మడికి కబురు చేశాడు. సత ९ 
నీలుడు రాజగృహోంగణములో ఒకచోట నిలిచి చేతితో ఉన్న లీలా 
వ(జముతో నేలను గీరుతున్నా డు. అక్కు_.డ అతనికి రాగివించెలో 
నిశ్లేపము దొరికింది. అతడు వెంటశే ఆనిధిని మట్టితో కప్పి, (ప్రతీ 
హోరుని పిలుపు విని రాజసన్నిధికి వెళ్లినాడు. మపోరాజు నిధిని తనకు 
అర్సించమని ఆజ్ఞ చేసినాడు, | = ९8९८०८० “దేశా! మునుపటి నిధినా, 
ఇప్పటి నిధిని ఇమ్మన్నారా? అని అడిగినాడు. కొత్తగా దొరికిన 
నిశ్లేపము రాజు కౌవా లని అన్నాడు. (బావ్మాణుడు (పాంగణములో 
ఉన్న నిధిని రాజుకు అగ్నించినాడు. అదివరకు దొరికిన నిధిని హోయి7గా 
అనుభవించ మని మహారాజు అనుమతి ఇవ్వగా (బౌహ్మ్నణుకు అలాగే 
భోగా లుఅనుభవిస్తూ చానశ్టీలుడుఅని వేరు తెచ్చుకొని అనపత్యదుఃఖాన్ని 
విస్తరించినాడు, ఈసత్త్యశ్లీలుని రథ ష్ట >£ రాగా విచారము కలిగింది. 
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అప్పుడు బేవి అన్నది “సత్యశ్లీలు వైనవాళ్ళకు విధి అనుకూలము. 
సత్త్వ్యశ్లీలుసీకి శిండోనిధి దొరక లేదా? మోసతే ((పభావమువల్ల ९4055. 2499 
ఈడేరుతుంది. అందుకు తార్మా_ణము వినండి 

“వూర్యము పాటపీపుత్రనగరములోమిక మతుంగుడు అనే స_త్తంవంతు 
డయిన మహాోరాజు మహాత్యాగి, మహావీరుడు ఉండేవాడు. ఒకసారి 
ఆయన అరణ్యములో వేటాడి బిల్వవహోమము (బ్రాహ్మణుడు చేన్తూ 
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ఉంకు చూచి బిల్యము అడుగుదా మని అనుకొని వేటతీనుకాన 
దూరముగా వెళ్ళినాడు, రాజు బౌతాలు వేయగా ह జృతిన్న సింహోలు 
>) శెగిరి పడుతూ ఉండగా సూచి (క్రీడించి తిరిగి యజ్ఞ ముదగ్గరికి వచ్చి 
నాడు, అతడు (स १८98 నమస్కరించి యాగ|పయోజనము వమి 
టని అగిగినాడు, విప్రుడు రాజును ఆశ్టీర్యదించి “రాజన్‌! చేను నాగశర్శ 
అనే విఫుణ్ణి - బిల్యవేమము వల్ల అగ్ని ९) పిపడి తే బంగాగుబి గారలు 
5 2. అగ్ని చేవుడు (ప్రతీక. మె వర మిస్తాడు. చిగ కాంకునుంచీ 
యజ్ఞకర్శ చేస్తున్నా, నాపుణ్యలో పమువల్హ అగ్ని హోోే(తుడు శృప్రుడు 
కాలేదు.” అని చెప్పినాడ. ధీంసత్తు ९ డయిన రాజు “నాకు ఒక విలన్ని 
ఇయ్యి. చేను అగ్ని చేవుణ్ణి ప్రనన్నుని చేస్తాను” అన్నాడు,  “అశుచివి 
నీవు అగ్నిని ఎలా ९) పీ పరుస్తావు? అని (2 "29१८००८ అడగగా రాజు 
కరక బిల్యము నా 598 ఇయ్యి. ऊ వమి జరుగుతుందో 
చూడు” అని పలికి౮*డు, (బౌహ్మణుడు ४०९०००००, ముతో రాజుకు 
మాలశేడుపండు. ఇవ్యగా రాజు  పరిళుద్ధమనస్స్కు. డై అన్ని దేవుణ్ణి 
“అగ్ని దేవా! ఈఫల'ి कज" నీవు తృప్తి పొందః పోతే నాశిరన్సును 
ఖండించి వోమము చేసాను” అని ధ్యానము सी जल అనగ్నిహో 
(తుడు మారేడుపండు చేతిలో &>० ऽ? (పత్యకు మై రాజును వరము 
కోరుకోఅవన్నాడు. రాజు “నాకు వరముఅవసరము లేదు. ఈవి పునికి 
వరమును (పసాదించు” అని పలికినాడు. అగ్ని చేవుడు (బ్రాహ్మణునకు 
అక్షయధనమును (ప్రసాదించినాడు, విప్రుడు శృపుడె “అగ్ని చేవా! 
స్యచ్చందన్భ తితో ఉండే మహో రాజుకు సాశ్రాత్కరించినావు కఠోర 
నియవమనివలతో ఉన్ననాకు నీవు దర్శనము ఇవ్యలేణు” అనేసరికి అగ్ని 
నేను దర్శనము ఇ్రవ్యక పో తే రాజు తన శిరాన్ని ఖండించి వోనుము 
చేసేవాడు తీ వసన్తు (నికి నిదులు తరగా కలుగుశివి. నీవంటివాడికి 
తరగా కార్యసిద్ధి కాదు” అని చెప్పి అంత ర్థానము జెందినాడు, 
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నొగశర్శ రాజుదగిగ సావు పుచ్చుకొని రమేణ మహాధనికుడై నుఖ 
ములు అనుభవించి గాడు, ష్మిక్రనుతుం( మహో రాజు నిజపభావము వల్ల 
గౌరవము పొందినాడు. 
| మవాోరాజు పాటలీఫకము వెళ్ళగా న తుంజయుడు అనే పతీ 
హోరుడు “చేవా! ద ५ అనే బాహ్న్మణ[బహ్మణారి తమతో వకాంత 
ములో వదోవిన్న వించుగోడానికి వచ్చాడు. ద్యారముదగ్గిర ఉన్నాడు 
(పభూ!” అని మనవిచేసుకొన్నాడు, రాజు (ప్రవేశ పెట్టమనగా వటువు 
వచ్చి రాజుతో ८९ సిపూర్యకముగా “దేవా! చేను ఒకభస్శ్మమువల్త 
రాగిని బంగారముచేయ గలను. నాకుస(ర్ల యోగాన్ని గురువే ఉపదేశించి 
నాదు. (ప్రత్యతుంగా రాగిని బంగారము చేసి మూచాను”” అని విన్న 
వించినాడు. రాజు రాగి తెప్పించి కరిగించమున్నాడు. రాగి కరిగిన తరు 
వాత అందులో భస్నము వటువు వేయబోగా యక్షుడు అదృశ్యుడై 
వచ్చి భస్మాన్ని రాగిలో పడకుండా చేశాడు, రాజు మా(క్రీము ఆ 
५४०९०६३ చూూచినౌడు, చూూర్హము సోక్‌ నందువల్ల తొ(మము సువర్ణము 
కాలేదు. ఆ(బహ్మచారి మూడుసార్లు చూర్ణము చల్లినా అకనియత్నీ ము 
బూడిదలో పోసినపన్నీరు అయింది. అతడు ఖన్నుడైనాడు, రాజు 
వటువుచేతిలో చుూూార్గము తీసి స తుంగా తౌవుము మోద చల్లగా, 
యశ్షుడునవ్టి చూర్గాన్ని వారించక వెళ్ళిపోయినాడు. '"తొయము 
బంగారము అయింది. వటువుకు ఆశ్చర్యము కలిగింది. రోజు యకువృ తాం 
తీము చెప్పినాడు. అప్పుడు రాజు (బహ్మచారివల్ల २९९ యోగము 
(గహించి అతనికి వివాహము చేసినాడు. ఆరాజు సగర్ల యోగమువల్ల 
కోశాగారము సువర్ణ రాసులతో నింపి విప్రుల దార్మిద్య छक कज, 
ఈరీతిగా తీ(వసత్తు ९० १००२ ఈశ్వరుడే ఈడేరుస్తాడు,. దేవా! 
సీకంచు ధీరనత్తు ९2 5 कण्डं ఎవడు? శంభోనినీవు పూజిస్మే సంతానము 
కలుగుతుంది, 
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ఆదారహృదయ ముతో ఇలా అలంకార(పఛా జేసి పలుకగా హేమ 
(వభమహారాజు అంగీకరించి మరునాడు చజేవితో శుచియె స్నానానంతే 
రము శివపూజ చేసి తొమ్మిదికోట్ల సువర్ణమును విప్రులకు దానము చేసి 
నాడు. ल శివపూజా సమయములో శివునిసన్ని ధిలో ఈశగరుడు 
సంతుమ్ట్ముడెనా కావలె నాశరీరమైనా పోవలె!” అని దృఢబుద్ధితో నిరా 
హారుడై ఇలా న్ఫుడించినాడు: “నృష్షి.స్థితిలయకారణుడా ! ఈశగరా ! 
వందనము! అహ్షమా 6.1 మహేశా! నిరంతరవిక సికవాత్క_మలశాయిీా! 
ముని మానసహంసా! శివా! నమస్కారము! అర్లనారీశ్యరా! శేవల 
([బహృ్శచారీ! విశా ख నమస్కారము!” ఇలా 65 [ॐ ८० ८33 ఉపవ 
సించి మహారాజు తీపస్పుశేయగా శ్రివదర్శనము అయింది. 05 ములో 
రాజుకు ఈశ(రుడు ఇలా ఆనతి ఇచ్చినాడు: “రాజా లతే. సీకు కుల 
దీపకు డయినకుమారుడు కలుగుతౌడు గౌర్మీపసాదమువల్ల ఉ త్తమ 
కన్భ కూడా సీకు కలుగుతుంది. చక్రవ గ్లికాగలనరవా*హానదత్తునికి సీ 
కుమారి భార్య కాగలదు.” శివుడు అర్హక ర్రానము అ, స(ష్న విష 
యాన్ని రాజు భార్యకు చెప్పగా ఆమె సంతుష్ట్ర రాలు అయింది, 

కొన్నాళ్ళకు అలంకార్మవియా దేవి గర్భవతి అయింది. ఆమెముఖము 
పాండు(ప్రభలతో (వకాశించింది. ఆమెన్మేత్రములు చంచలము 'ై నవి. 
గర్భలక్షుణాలను రాజు చూచి సంతోషీంచినాడు. रह నూర్యునివంటి 
తేజస్సు ౫లసుతుని కనగా, పురుటిల్లు సిందూర కాంతితో అరుణ 
మెనది. శత్రుభీకరుడు కాగలఆకుమారునికి రాజదంపతులు వ(జ[పభు , | 
డని నామకరణము చేశారు. ఆకుమారచందుడు కళలతో వర్థిల్లగా 
కులార్గవము పొంగిపోతున్నది. 

కొన్నాళ్ళకు అలంకార(పియకు నెల తప్పింది. 'వేవిళ్ళమనసు తీరే 
ట్టుగా ఆమె పద్భవిమానాన్ని ఎక్కి తరుచుగా ఆకాశాన వివారించేది, 
రాణి నవమాసాలు మోసి గారీ పసాదమువల్ల కూతుర్ని కన్నది, 
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ఆకాశవాణి ఆసమయయులో “ఈమె నర నాహానదత్తునకు భార్య అవు 
తుం” దనిఅన్న ది. రాజా ఉత్సవములు వేసి కుమారికి రత్న(పభ అని 
చేరు పెట్టినాడు. రత్న (పభోకు తరలో చిత వికాసము కలిగింది. ఆమె 
అందచందాలు అన్ని అవకౌశములా వ్యాపించింది. 

వ(జపభునికి కవచధారణ చేసే ఈడు వచ్చింది, రాజు అతనికి 
వివావాము చేసి యువరాజును కావించి ९२8 ९)" రాజ్య భారము అప్ప 
గించి నిమి త్రమ్మాత్రముగా ఉన్నాడు, రత్న(పభకు వయసు వచ్చింది 
తండికి కుమారీవి వాహవిషయము చింతేగా ఉన్నది. పెళ్ళి ఈడు వచ్చిన 
దాన్ని ఇంట్లో ఉంచుకోవడము రాజడంపతులకు కష్టంగా ఉన్నది. 
తండ్రి రత్నపభను దగ్గిర కూచోబె్య్రుకొని చేవితో “పేయనీ! కన్య 
చింతీకు కారణము. మనరత్న (ऊद చదువునంధ్యలూూ, వినయసంపదా, 
అందచందాలూ ఉన్నా వరుడు దోొరక్క_పోవడంవల్ల నాకు తోచడం 
లేదు” అన్నాడు. రాణి “నరవాహనడత్తుకు మనఅమ్మూయి భార్య 
అవుతుం దని చేవతలు అంటున్నారు. అతనికి అమ్మాయిని ఎందుకు 
ఇయ్యగూాడదు? అన్నది, 

రాజు “మంచివే. అతనే మనకు అలు కు అయి తే అంతక న్న 
కావలసింది వ ముంది? అతను అపరనున్మభుకు! అసలు మన్నధథావ 
తఠారమే, నరవావానడత్తుకు జ్ఞానసంసా-రము 2८) ५ स 53११) య न ను 
తం(డిమాటలు వింటున్న రత్న(పభ మస సంతా నగవావా.దశ్శ బయ 
మైనది. తల్లికీ తండ్రికీ ఆమె నమస్కా-గముచేసి అంశఃపుగము గోకి వెళ్ళి 
చింతతో 2 (269००००5. రత్న (పభ కల కన్నది. స్నృష్న ముభో గౌరి 
“శేపు శుభదినము, ఉదయమే సీవు కాశాంబికి నెళ్ళి నరవాహనుణ్ణి 
చూచి రా. నీతం్మడ్రి అతన్ని ఇక్కడికి తీసుకొని వచ్చి ०००६6 
వివాహము చేస్తాడు” అని ఆనతి ఇచ్చింది. రత్న(చవభ మేలుకొని 
తల్లితో చెప్పి అనుమతి పొంది నిజవిద్యా(పభావమువల్ల నరవావానుడు 

45 
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ఉద్యానములో ఉన్నాడని (గహించి అతన్ని చూడవలెనని వెళ్ళింది, 

నర వాహానుడు రత్న (ప్రభాలానణ్యము తిలకించి తన్మయు డొతు 
న్నాడు. రత్న (ప్రభ స్వయంగా ఆతనితో “ఆర్యపు శ్రా! నేను రత్న 
(क మిమ్ము మనసార వలచి వచ్చినాను” అన్నది, 

“అనవద్యాంగీ! నీవు నామిది అనురాగమువల్ల వెతుక్కుంటూ 
వచ్చావు. ధన్యుణ్ణి! ” అంటూ సరనసల్లాపాలు చేసినాడు. ఆకస్మిక 
ముగా ఆకాశాన విద్యాధర్షాన్యము డకనపడినది, రత్న (పభతండి 
అశకాశమునుంచి అవతీరించినాడు, నరవాహనదత్తుడు వాళ్ళను సత్క_ 
రించినాడు. సరిగా అప్పుడే వత్స'రాజు మంత్రులతో కూడా అక్క_డికి 
వచ్చి అతిధిసత్మా-రాలు చేసినాడు. 


రత్న (टु ° విహహమనూ 


సీమ(పభమవాోరాజు తనకుమారి రత్న(ప్రభకు వచ్చినస్యష్న 
మును వతృరాజుకు చెప్పీ “రాజా అనుజ్ఞ ७२९०4.” అని నిజప్రభావము 
వల్ల విమానము సృష్టించినాడు. "హేమ(ప్రభుడు విమానములో నర 
వాహనుని రత్న(ప్రభనూ గోముఖాదులతో కూర్చోబెట్టుకొని న నే 
కరునివద్ద సెలవు ఫుచ్చుకొని కాంచనశ్ళంగవురమునకు వెళ్ళినాడు, 
అక్కడ రత్న(పభకు వివాహమైనది. హేమ్మప్రభుడు అల్లునికి అనేక 
రత్న రాసులను అరణమిచ్చినాడు. నరవావానుడు అత్తవారింట దివ్య 
భోగాలు అనుభవిస్తున్నాడు. = ठ (ठकः (పభావమువల్ల దంపతులు 
ఆకాశములో సంచరిస్తూ ^ వాలీచేవమందిరాలను తిలకిన్తూ 
క్రీడిన్తున్నారు. 

కొన్నాళ్ళకు 5308 యొాగంధరాయణుని హాచ్చరిక వల్ల నరవాహా 
నుడు కొశాంబికి శీరలివాడు. అత్తగారు (ప్రయాణమంగళము జరిపింది. 
అతడు నూమగారితో బావమరదితో విమాన మెక్కి వధూసమేతంగా 
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నిజరాజధానికివచ్చాడు, వత్స రాజు కుమారుని రాకకు సంతోషించి ఉత్స 
వము చేసినాడు, నరవావహానదత్తుడు త్రల్రికన్ను దోయిలో అగ్బ్భుతవర్శ ము 
కురివినాడు. కొడుకూ కోడలూ వత్సరాజుకూ నాసఎన తా చేవికీ వంద 
నము ఆచరించినారు. వత్వేశుకు హేమ[5'భువుకు" జ పభువుకూ 
నిజవిభ వానుకూలముగా సత్కొ-రములు సలిపినాడు. నర వాహానదత్తుడు 
రత్న (ప్రభలతో, మదనమంచుకతో, సుఖాలు అనుభవిస్తున్నాడు. 


తరంగము: 3&. 


మర్నాడు గోముఖుడు మొద లయిన అనకాత్యులు నర పాహానుణ్ణి 
దర్శించ నచ్చినారు, (పతీహారి లోవల తెనియ 8 ‰ అనుమతలిపొోంది అమా 
త్యులను (వవేశ పెట్టింది, రత్న (పభ చ్యార పాలికతో 4) 9 వచ్చే 
ప్పుడు ఎప్పుడూ ఆటంకము చెయ్యుకు. ఆర్బపుత్రుని మిత్రులు వీరు, 
వీరుమాస్యశరీరము” అని ఆజ్ఞ చేసింది. ఆమె భర్తతో “ఆర్యపుశ్తా, 
(ప్రస్తావవశమున చెపుతున్నాను. स) लठ क నీరిమా(త్రము 
అని నాఅభి(పాయము, కులాంగనలకు శ్లీలమే కవచము. చపలమతు 
లను రశ్షించేటందుకు (బహ్మకూడా అసమద్ధుడు,” 


రత్నా ఢిపతి చపల భార్యల {1 

సముద్రముముధ్య రత్నకూట మనే డ్వీపములో రత్నౌధిపతి అశే 
అన్వర్థనామ భ్రేయు డైనవై ప్లవప్రభువు ఉన్నాడు, ఆరాజు పృధివీ 
చక్రము వా స్తగతము చేసుకోవలె సని విష్టువును/సార్చి తీపస్సుచే శాడ్ము 
జేవజేవుడు రాజుకు దర్శన మిచ్చి ఇలా పలికి నాడు; “రాజక! కళింగ 
జేశంలో ఒకగంధర్వుడు మునిశాపవశాన 8४०१) అనే నామములో 
శ్వీతగజమై జన్మించినాడు. పూర్వతవఃపుణ్యమువల్ల, నౌమిద భక్తి 
వల్ల ఆవనుగు జని ఆకాశ గామి పూర్వజన్మజ్ఞాని, నాఆజ్ఞ వల్ల ఆగజము 
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సీకు వాహాన యోగ్య ము అవుతుంది. ఐరావతమునంటి ఆవనుగ నెక్కి_ 
ध వరాజుమిాదికి यो, ఆరాజుకు స్వవ్నముతో నేను కంపడి ఆజ్ఞ 
యిస్తాను. ఆరాజు సీ కాళ్ళు కడిగి కి న్యాదానము చేస్తాడు. అతేడు కన్యా 
చానము వేరుతో ह जजर సట ध చ్చుకొం టాడు వలా గా పధి a) 
మండలము నీహా స్తషతీషు అవుతుంది. ఎస భి వేలమంది రాజక న్యలు 
సీకు లభీస్తారు.” +) = మైవాడు, రాజు పారణ వేసి 
మర్నాడు ఆకాశమునుంచి అవతరించిన ఏనుగును ఎక్కి భూచ(క్రము 
జయించి, రాజక న్వలను తెచ్చి వాళ్ళతో రత్న కూటములో క్రీడి 
స్తున్నాడు, ఆదిన్యగజమునకు తుష్టి కలగడానికి (పలిదినము ८8०5506९ 
((బౌాహ్నణ్యానికి భోజనము పెడుతున్నాడు. 

ఒకసారి ఆరాజు గజబు నెక్కి. ద్య పాంతీ రాలు తిరిని తసదీ(పానికి 
వచ్చాడు, అశిడు దీ(పణిలో దగేసమయాన గరుడపక్షి దె వవళొన 
వచ్చి వనుగుకుంభ స్థలాన్ని ముక్కు_తో एह) 08, రాజు అంకుశముతో 
తీవముగా కొట్టగా పక్షిరివ్రున ఎగిరిఫోయింది. వనుగుమూర్భపోయింది ० 
అయిదురోజులు ఆహారను మాని అలాగే పడిపోగా రాజు లోకపాల 
కులను విచారంతో “ది కాలులారా! నాకు 83९05573 9“ దారిచూపండిీ, 
చారిచూపక పో తే సాశిరన్సును ఖండించి బలి ఇస్తాను.!” అంటూ ४ 8, 
దూయగా అశరీర వాణి “రాజన్‌! వద్దు. సాహసంవద్దు, పతివత ఏనుగును 
స్పృశి_స్టే వనుగు జీవిస్తుంది. మరొకఉపాయము లేదు.” అన్నది, 

రాజు €०९ ४ ऊ) 5593९" పట్టవు చేవి అయిన అమృతీలతను పిలిపించి 
గజమును స్పృశించ మని పలికినాడు. వమో లాభము లేకపోయింది 
తక్కి_నభార్య లంతా వచ్చి స్పర్శ చేసినా వనుగు లేవలేదు.  రాణివాస 
మంతా పత్మివతేలు కా రని గాజు సిగ్గుతోచచ్చి, ఆశ్చర్యపడి నాగరక 
నారీవముణులను రప్పించి వనుగును తౌకించినాడు, అప్పటికీ ఆవీనుగు లేవ 
లేదు. రాజు సిగ్గుపడ్డాడు. छ १98) ప్రినగరమునుంచి ऋणु ^, డశే 
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వర్యకుడు వచ్చి ఆసంగతి విన్నాడు. అతడు ४०९ అచేతనదాసిని తెచ్చి 
నౌడు. ఆమె గజమునుస్ప్ఫ్ఫశిస్తూ ననే పతి వతను అయితే ఈవనుగు 
చేచుగాకి” అన్నది. వెంటనే వనుగు లేచి కబళ్తాన్ని (గహించింది, సృష్ట 
"+ సమర లయనసాధ్ధీమణులు भीः మందో వేళ్ళమిాద లెక్కి.ంచ 
డానికి ఉంటారు. అందయఠూ శ్లీలవతిపాత్మివ్రత్యాన్ని (ప్రస్తుతించినారు. 
మహారాజు రత్నీమయనగరిని వార్ష గుపునికి ఇచ్చి సత్క-రించినాడు, 
అతడు రాణివానమువైపు శ్లీతకన్ను వేసి అన్నోదకాలు మా(త్రము 
వాళ్ళకు ఇన్తున్నాడు. ' 


ర छ వుని భార్య రాజద త్త కథ 


రాజు శీలవతితో హర్ష గుస్తునిఎదుట ८ ९३९! &ऽ-ष्ध ०९ పుట్టినకన్య 
సీవలె సాధ కాక తప్పదు. ఆకన్యను నాకు ఇప్పించవలౌ అని పలికి 
నౌడు. ఆయనకు రాణులు అందరిమిోడ విర క్రి కలిగి పరమసాధ్యీమణిీ 
భార్య కావా లని ఇవి భూరుతున్నాడు ీలవతి రాజు మనోవేదన 
(గహించి “వభూ! త్మామలికప్తినగరములో రాజద త్రఅశే నాచెల్లలు 
అందగత్తే ఉన్నది. తమకు ఇష్ట మైశే దాన్ని విపావా మాడవచ్చున్ను; 
--9 ९.3 a Vv 

అన్నది. రాజుఅందుకు అంగీకరించి శీలవతిని, వార గుస్త్రుణ్ణే छ &-*] 2 
ठह హూ ల్‌ో 

8९8८ మోద నెక్కి తొయలిప్పికి వెళ్ళి వార్షగుప్రుని ఇంట్ల 
మశకాముగా ఉన్నాడు. ఆయన సిరా ంతులను పిలిపించి తనకూ రాజ 
దత్తకూ లగ్నము వర్చ్పాటు చేయ మని చెప్పినాడు. వాళ్ళు వధూ 
వరుల జన్మనక్షు(తౌలు తెలుసుకొని “రాజా! మకు మూకునెలలదాకా 
ముహూర్తము కుదరలేదు. (ప్రస్తుతీము కక్కు_ర్శిగా లగ్నము కుదిరి సే 
'రాజద € అసతి అవుతుంది.” అన్నారు. రాజద త్తే చక్కదనానికి మురిసి 
రాజు ఆమె సమాగమాానికి తహతవహా లాడి ఇప్పుడే ఆకన్యను పెళ్ళాడు 
తా నన్నాడు. “రాజదకతృ శ్లీలవతిచెళ్చలు, అనతి ఎలా అవుతుంది?! 
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సముద్రంమధ్యలో నిర్జన దీపములో చతుళ్ళాలలో ఉంచుతాను నౌ 
(పీయసిని, మగపురుగుకూడా చోొరడానికి అశక్యము అప్రదేశము. 
४८5 నాభార్యకు వరివారముగా ఏర్పాటు చేస్తాన.. పురుషులు లేని 
చోట రాజద త్త అసలి ఎలా అవుతుంది? ”” అని రాజు నిశ్చయానికి 
వచ్చి రాజదత్సను వివాహమాడి వార గుప్తడూ శీలవతీ వెంట రాగా 
कैट ఎక్కి గగనమాన్గాన (ప్రయాణము చేసి జన మంతౌ 
చూడగా రత్నకూట దీ(పములో అవతీకించినాడు. రాజద త్తకు అక్క. 
"85 छ అచిరకాలములో సాధ్యీమణిగా ఖ్యాతి వచ్చింది. రాజు ९8 
४९ ఎక్కి రాజద छ“ నిర్ణనడీపానికి వెళ్ళి, ప్రీ వరివారనహిత 
చతుళ్ళాలలో ఆమెను ఉంచినాడు, ఆమెకు కావలసిన సామ(గి శ్వేత 
రశ్స్మిచా రా గగనమాగన్హాన అంద చేయడమూా, రాతులు రాజద త్రతో 
రాజు అనురాగ ముకోద్దీ గడపి, పగళ్ళు రాజ కార్యనిమి తము రత్న కూట 
దీ(పానికి రావడమూ పరిపాటి అయినది, 

ఒకరాత్రి రాజదత కు 'ఆఖరుజామున చెడ్డకల వచ్చింది. తెల్ల వారిన 
“తరువాత రాజు (పేయసితో మధుపానము చేసినాడు. రాజదత్య 
మత్తుతో అతన్ని వదలలేకుండా ఉన్నా ఆయన రాజ కా ర్యాలమిోద 
రత్నకూటము వెళ్ళాడు. = कद) ठत మననంతాొ పరిపరివిధాల 
పోతూఠండగా ఆయన  రాజకా ర్యాలు నిర ర్తిస్తున్నాడు. న్మాపియు 
రాలిని ఒంటరిదాన్ని చేసివచ్చానే అని అనుమానిస్తున్నాడు. _ ఆనిరన 
ద్వీపములో దాసీజనము వంటలోనూ ఇ్రతరపనులలో ఉండగా రాజద తృ 
విక్కు-వీక్కు-_ మంటూ వకౌకినిగా ఉన్నది. ఆమెరాణివాసానికి భం 
గము కలిగించేందుకు వచ్చినవిధి అన్నట్టు ఎవరోపురుషును రాజద_త్త్‌ 
దగ్గిరికి వచ్చినాడు, ఆమె “ఎలా వచ్చావు? ఎవరునీవు? ” అనిఅడిగింది, 
అతడు తీనవృత్తాంతేము వూస గుచ్చినట్టు చెపుతున్నాడు; “నుందరీ! 
నన్ను పవనసేను డంటారు. మధురాపురంలో నేను = 9१६. నౌ 
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తండిగలించగూ © ट నాదాయాదులు వారించారు. _పరచదేశంళో 
అన్యులనే , చేస్తూ శజీవిన్తున్నాను, శీరుచాతి వర్తకము చేసి నాలుగు 
రాళ్లు వెనక చేసుకొని చేశాంతరం పోతూ ఉండగా తోవలో దొం 
గలు నన్ను దోచారు. ఉన్న కాస్తాపోగా చిప్పచేతికి వచ్చింది, వాడ 
వాడల తిరిగి తిరిపి మెత్తి పొట్ట పోనుకొంటున్నాను, నావంటి మరి 
కొందరితో కలిసి రత్నవుగను లున్న కనకపురము వెళ్ళి, అక్క_డ 
రాజుకు భాగము లవ్యడానికి 82452 సంవత్సీరంపాటు గనిని తీవ్వినాను. 
ఎంత ॐत రత్నాలు దొరక లేదు. తక్కిన వాళ్ళకు రఠ్నాలు దొరక 
డంవల్ల వాళ్ళుసంతోవమపడుతూ ఉండగా నేను కళలు చేర్చి అగ్నిలో 
దుముకడానికి సిద్దంగా ఉన్నాను, జీవద తుడు అనేవెశ్వుడు వచ్చి నన్ను 
బతికించినాడు. అతడు నన్ను తీననావలో ఎక్కి_ంచుళొని స్యర్గదీ(పానికి 
తీనుకు వెళ్ళినాడు. అయిదురోజులు 50०32 [2 (5 4० ०2 2493 పట్టింది. 
హశాత్తుగా వుబ్బులు గుంప్పులె రోకళ్ళలావున వాయుబలంతో వర్షించి 
నవి, నావ మదించినవనుగువతలె తిరిగి తిరిగి పగిలి మునిగిపోయింది. 
అదృ్భృవ్షవశాన నాకు బల దోొరకగా వటుకోొని ఎక్కి, వరము కురిసి 
చెలిసినకరు వార ఈచతుళ్ళాలను చూచి ऊ (® తాపోపశ మనము కల్తి 
గించే నిన్ను చూచి ఇలా వచ్చాను” 
రాజడ_త్త నుతి చలించింది. అతన్ని శయ్యమోద కూర్చో పెట్టుకొని 
-ह ॐ కాగిలించింది. కామా రురాలికి ధర్మము తృణ( ప్రాయము, ४० 
తలో ठण्छ 8 నెక్కి_ భార్య ठ) ५92429९6 ఉండగా చూచి 
నిర్ణనడీపములో దిగినొడు, దిగీ దిగడముతో అతడు కత్తి దూసి ఆ 
జారుక్టో చంపబోయినాడు, వాడు రాజు కాళ్ళా వేళ్ళా పడ్డాడు, రాజు 
వాణ్ణి చంపక ఇలా ఆలోచించినాడు: “కామానికి అనుకూలంగా ఉండే 
మధువును నేవించినఆడది పతివతీ ఎలా అవుతుంది? చాపల్యాన్ని ఎవడు 
అపగలడు? జంరూమారుశతాన్ని చేతులతో పట్టుకోడం శక్య మా 
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జో్యోన్యులమాట పాటించనందుకు ఫల మిది! ఆప్త వాక్యాన్ని తిరస్క.. 
రిస్తే కార్యము సభలము కాదు. రాజద త్త 9०:58 छ जु కదా అని 
పెళ్ళాడి కే వివమించింది, అమృతానికి తోబుట్టువు వోలావాలము* 
విధిని తరింప తరమా? వురువప్రయత్న ము వమి చెయ్యగలదు?” 

రాజు ఆవై శ్యునివృత్తాంతయు అడిగి తరిమివేసినాడు. వాడు బతుకు 
జీవుడా అని సమ్ముదములో దూరాన్నుంచి వస్తున్న నావను చూచి, 
ఈదుళొంటళా వెళ్ళి తనను ఎక్కి-౦చుకోమని కేకలు వేశాడు. ఆపీడలో 
कः అనేవాడు అతన్ని ఎక్కించుకొన్నాడు. దువ్క-ర్భ ఎక్కడికి 
వెళ్ళిరా వెంట వస్తుండి. తనభార్యను ఆవైశ్యుడు అనుభవించగా అతడు 
చూచి సమయము దిెరికిం దని తలచి అతన్ని నడిసముద్రములోోకి 
తోసి చంపివేసినాడు. 

రాజు కోపము మాని నపరివారముగా एण्ड सु శ్లేతరశ్ణిమిాద 
ఎక్కించుకొని రత్నకూటానికి వెళ్ళి కీలవతికి ఆమెచెల్లెల్ని అప్పగించి 
ఆమెక్యూూ తేన అమాత్వ్యులకూ రాజద త్తవృత్తాంతము వివరముగా చెప్పి 
నాడు, (९, సంసారమూ దుఃఖకారణా లని రాజు (గహించి వాన 
(= జీవించా లని నిశ్సయించుకొనగా నీలవతీ, మంత్రులూ ఆయ 
నను వారించినారు. ద్కూఖావేశము కొద్దీ, వై. రాగ్యమువల్ల త్రనక్షోథ 
ములో సగముధనము శీలవతికీ, మిగిలినధథనము _ావ్మాణ్యానికీ ఇచ్చి, 
పొపభంజను డనే ఉత్తమ (బావ్మాణునికి రాజ్ఞదానము చేసినాడు, ఆతడు 
९8८85 ఎక్కి గగనమాన్గాన (పయాణము చేయగా ఆగజము నిజ 
రాపముతో “*శీయూరవోరవిరాజితు డైన దివ్యవురుషు  డైనాడు 
రాజు ఆశ్చర్య పడి ఏమి టిది అని (పశ్నించినాడు. 

वि చెపుతున్నాడు. “మేము గంధర్ఫులము, 
మలయాచల నివజానులము. నాజేరు సోమ(వభుడు. నాఅన్న పేరు దేవ 
(పభుడు, నాఅన్న గారికి అనుకూల మైన భార్య ఉన్నది, జేవ( పభుడు 
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కీయురాలిని అంక్రతలాన ఆసీనురాలిని చేస్కి నాతో సిద్దశ్షే (తానికి 
వచ్చాడు. అక్కడ విష్లుజేవుని ఆలయములో అర్చన చేసి నీతో పానన 
ఆరంభీంచాము. మావదినె రాజవతి ह) లప్పళించక హాయిగా గొం 
తెత్తి పాడుతూ ఉంచే సిద్ధుడు త బీకదృష్టితో చూూచినాడు. మాఅన్న 
గారు అతన్ని ఈర్హ్యా సంశయదృష్టితో, కోపాన్ని బలవంతాన దిగ 
మింగి “సిద్ధుడ వయినా ४.९? ఆశతో చూస్తా నేమి” అని అడిగి 
నాడు. అతనికి కోపమువచ్చి “నేను పాటకు పరనశుణ్ణి అయినాను. నీకు 
ఇంత కన్నె (४, ఉంది కనుక సీవు మానవుడ వె పుట్టి నీభార్య అన్యునితో 
ఉండగా స్గయంగా చూసావు” అని థపించినాడు. చేను కోవంతో 
మండిపడి తెల్లనిమట్టివగుగను సిద్దుని మదికి గిరాటు చేసినాను, “నన్ను 
జేనితో కొట్టిణ-వో ఆభూాలోకంలో తెల్లవనుగనై జన్నిస్తావు అని 
సిద్ధుడు నన్ను శపించాడు, మాఅన్న నాశాపాంతీమును (పార్థించగా 
అశడు హార్మిపసాదమువల్ల నీవు ద్వీపాధిపతివి అవుతావు. వీడు వనుగ్లా 
సీకు వావానము అవు తౌడు. నీకు ఎనఛ్లె వేలమంది జనానా ఉంటుంది, 
రాణివానములో వాళ్ళ దుక్భీంము అందరిసమశకుములో నీవు తెలును 
కొంటాను. మానవ్మష్ర్రీని పెళ్ళాడి, ఆమె అనాస క్ష అయినప్పుడు 
(వత్యకుంగా చూస్తావు. 2२९८२०२९) విసుగు పుట్టి విర క్రితో అడ 
వికి వెళ్ళాలని సంకల్సించగా మొదట నీతమునికి శాపవిమోచనము 
అవుతుంది” అన్నాడు. € छ ०८०२१९२, మనము ఈప్రకారంగా పుక్టినాము, 
ఇప్పుడే మనకు శాపము తీరిపోయింది. 

ఇలా సోమ్మవభుడు పలుకగా రత్నాధిపుకు सथ ०४९५२ స్మరించు 
కొని “ఆహా! నేను చేవపభోక్ణి! ఈమె ఆరాజవతి న్నావేయసి!' అని 
భార్యా తానూ చేవోలను విడిచి క్షణంలో గంధప్యలె నిజనివాస 
మయిన మలయా।దికి గగనమాన్లాన వెళ్ళినారు. శీలవతి सद అని 
వేరు పొంది తమలి ప్రిలో ధర్శజీవనము గడుపుతున్నది, 
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జగత్తులో ఎవడూ (हण చెయ్య లేడు. కులాంగనకు సౌఠీల్వమే 
కవచము వంటిది, ఈర్భ్య పురుషుల దుఖకారణము (క్ర్రీలు జ్ర 
శారణము, వురుషుల ఈర్ధవల్ల నీలు బాౌగుపడరు. అంతే కాదు 
వాళ్ళు చెడ छ ०९3, 

ఇలా నరవాహనదత్తుకు భార్య రత్న(వభ చెపిన కథ విని మంత్రు 
లలో కూడా సంతోఖభపడినాడు, 


తరంగము? 32 
అనురాగనర కథ 


గోముఖుడు నరవావానదత్తుతో ఇల్లా చెప్పినాడు? నిజానికి 
లోకంలో పతివళీలు తక్కు_వ. అంగనలు చపలచి త్లలు, వాళ్ళను నమ్మ 
రాదు. అందుకు ఉదహారణము విను 

(పసిద్ద మైన ఉఊ్ఞాయినీపురములో నిశ్స్నయదత్తు అశే వై శ్వకుమారుడు 
(వతిగినమూ జూదములో 7లిచేవాడు. రోజూ అతను శి పానడిలో 
స్నానము వేసి మహాోకాలనా ధేశగుణ్ణి అర్చించి విప్రులకు భోజనము 
సెట్టి చందన తాంబూలాలు ఇచ్చి నత్కీ.గిస్తున్నాడు. స్నానార్చనాది 
కము అయిన తీరువాత్‌ అతీడు మహాకాల దేనాలయ నసమోవములోని 
రు[డభూమిలో 88 రానికి చందనచర్చ వేసుకొంటూ ఒంటరిగా శిలా 
_న్లంభమామోద చందనవిలేపనమ్సు ఉంచి చానికి తనపీపును రాస్తున్నాడు. 
రోజూ ఇదే (కమములో పని సాగుతూ ఉండడమువల్ల సృంభము ఒక 
చై వున నునుపు అయింది. ఒకనాడు అక్కడికి ఒక మా క్రికుడు ఒక కాసె 
పనివాడూ వచ్చారు. ఆశిల్సి నున్నగా ఉన్న శిలా స్తంభముమోద 
र "కథాతువులతో గారిని రచించినాడు, కాసెవాడు ఉలితో సర 
దాగా గారిబొమ్మనే టెక్కీ_నాడు. వొ రిద్దయా వెళ్ళిపోయినతరువాత 
నుహోకాలార్శనశై_ వచ్చినవిద్యాధరి స్తంభములో ठं చిత్రాన్ని 
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చూచి, నులక్షణంగాఉన్నందున అజేగారీసాన్ని ధ్యమనుకొని (58988 
అర్చించి, విశాంతలి క ఆ స్తంభంలో (> 389०2०6, = -४3 9१० 8 ५8 
దత్తు వచ్చి, గారీ పతిమను చూచి తేల్ల పోయి ఒంటికి గంభము పూను 
కొని, స్తంభానికి అవతీలచై పు చందనము ఉంచి చదానిమోద వీపు 
రాయ సాగినాడు. దాన్నిచూచి _స్తంభములో ఉన్న విద్యాధరకన్య 
అతని అందానికి మురిసి ఇంతచక్క_నినాడికి ఏీపుమోద గంధము उश ॐ 
వాళ్ళు లేకపోయాశే! చేను పూస్తాన' అం స్తంభాంతరంలోనుంచి 
చెయ్యి చాపి అనురాగముతో అతీనివీపుపికాద గంధము పులిమింది, 
వై శ్యకుమారుడు కానినీకోమలపా స్తస్పక్ణ అనుభ వించి గాజు మోొతే 
విని ఆమెకరపల్ల వాన్ని (గహీం చినౌడు. విద్యాథరి అతీనికి కనపడరగుండో 
“మహాభాగా! సీ కేపి అపరాధము చేశాను! నొ చెయ్యి వదులు” 
అన్నది. నిశ్చయడత్తు “సివు ఎవరో తెలియదు क, 
చెయ్యి వదిలేస్తాను” అని పలికిశాడు. ఆమె అలాో (० > 
అవుతా నన్నది, అక డామె చెయ్యి వదలివేళాడు 

ధిలా నంభములోనుంచి ఆనుందరి బెటికి వచ్చి అతని ముఖోన్ని 
ఆశతోచూచి దగ్గి శేకూర్చొని హీమనానువులమోద పువమ్క-రావతీ నగ 
రాధిపతి అయిన వింధ్యపరు డ నే విద్యాధరుని పుత్రికను. నన్ను అను 
. రాగవర అంటారు, అర్చనకు ఇ్రక్కడకువచ్చి ఇక్క-డవ్మిశ్రమించి నీసోంద 
ర్యాన్ని చూచి నాహాద యము అనురాగ వెశల మెంది, నీషృష్థముసకు 
అంగరాగము పూూశాను, నేను ఇంటికి వెళ్ళాలి” అన్నది, సశ్చయదత్తు 
“చండీ! నొమనన్సు దొంగిలించి తిరిగి నీవు ఇవ్యడము లేదు! నామనస్సు 
నాకు ఇవ్వకుండా వెళితే ఎలాగ?” అని అడిగినాడు, విద్యాధరి ముగ్గు 
రాల “సీవు మావూరు వ సే నీశయ్యను అలంకొరిసాను, నీకోరిక సఫల 
మవుతుంది. యత్నముచే స్తే అనాధ్య ము వీముంటుంది?!'” అంటూ 
ఆకాశాన వెళ్ళిపోయిండి, 
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నిక్చయదత్తు మనను విద్యాధరీమయ మైనది. అతడు ఇంటికి వెళ్ళి 
भः భరక న్యకోమలకరస్పర్శను స్మరిస్తూ ఆమెనునివావామాడ తేక పోతి నే 
అని విచారిస్తూ వమైశా నశే (పాణాలకు తెగించి పుమ్క._రావతీనగరము 
వెళ్ళితీరవలె నని నిశ్సయించుకొన్నాడు. _నిశ్సయడత్తు మర్నాడు ఉద 
యమే ఉతృరిశకు (పయాణము చేయసాగినాడు, 

ఉ త్రరాభి ముఖముగా ముగ్గుకు చై.శ్యకుమారులు వెళుతూ నిశ్చయ 
దత్తును కలుసుకొన్నారు. అతడు ఆవణిక్సు(త్రులతో కలసి నదీనదాల్యూ 
పల్లీవురములూ, అడవులు కొండలు చాటి క్రమేణా మ్లేచ్చభూయిష్థ 
మెన ఉ తృరభూమికీ వెళ్ళినాడు. అక్కడ లౌజికులు అతన్ని బంధించి 
మరోక తాజికునికి అమ్మి వేశారు. అతడు మురవారు డనుతురకకు 
నీక్చయదత్తును కానుకగా పంపినాడు, మురవారుడు చనిపోవడమువల్ల 
వణిక్సుత్రులందకీసీ ముర వారునికుమారుడు చంపి వేసి తండ్రిగోరీలో పాతి 
పిట్టవల సినదిగా ఆజ్ఞ చేశాడు. ఆతురక వానినాక రులు దైశ్యపుత్రులను 
శైదులో ఉంచినారు, తెల్లవారగానే చావు తప్ప దని వైశ్యులు 
విచారిస్తూ ఉండగా నిశ్సయదత్తు “మిత్రులారా! విచారించి పయోజ 
నము లేదు. ఛ్రైర్యముతో కార్యసాధన కర్తవ్య మని (గ్రహించండి, 
కష్టాలు X"టబ్రప్క-తేవి, 595०590 छ దున్గా దేవిని ధ్యానిస్తే” అంటూో 
హాళ్ళకు శ్ర రకము కలిగించి తాను धशः చేపి 5 > చేసినాడు; “దేవి! 
ఖండితానుర ర కృపంకారుణము'లై అల _క్షకాంక్రితములవంటి నీ పాడ 
సద్మాలకు నమస్కారాలు! మహేశరుని 'విభాలికి నీవే కారణము, 
(త్రీలోకాలు నీవల్లనే నిలుస్తున్న వి చరా చరజగజ్జననీ! మహీషూసురమర్దసీ! 
లోకొపావసీ! శరణాగతులను రక్షీంచు జననీ!” నిశ్న్వయదత్తు అలసిసొలసి 
వీశ్రమించగా ఎలాగో కంటిమోాదికి కునుకు వచ్చింది. ఆ వై శ్యకంమారు 
అకు స్వవ్నములో దేవి సాశ్రూత్మారమై “లేవండి లేవండి! మిోాకట్లు 
ిఫోయినని అని ఆనతి ఇచ్చింది, బంథవిము క్తి కలిగినతరునాత తెల్ల 
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వారగా వాళ్ళు కొంకదూరము నడచి भ “మిత్రమా! 
ఈకతురకలచేశానికి మేము రాము. దశ్నిణాపధము పోతౌము. నీ 
యిష్టము వచ్చినట్లు చెయ్యి” అన్నారు. 

నిశ్చయదత్తు ఉత్తర చేశాలశేసి పోవ సంకల్పించుకోవడమువల్ల 
తక్కి-నివై శ్య్వులను వదలిచేశాడు. దత్తు తోవలో నలుగురు మహ్మావ్రతం 
లను కోలుసుకొని పౌొంచాల దేశములోని వితస్తానదిని చాటినాడు, భోజ 
52533 58 సంధ్య వేళ అతీడు వాళ్ళతో వనానికి వెళ్ళినాడు. క కులు 
కొక్టే వాళ్ళు ఎదురువడి వాళ్ళను “ఎక్కడికి వెడి తారు? చీకిటి పడు 
తుంది. దగ్గిరిగా (గ్రామము వదీలేదు. అడవిలో పాొడు'దే వాలయము 
ఉంది, ఆగివాలయయిులో లోపల గాని వెలుపల గాని ఎవ డయినా 
ఉంకే కృంగోత్నాదిని అనే యకశ్షీణి వాడితీలమిోద కొమ్ములు మొలి 
వించి ెలివితప్పించి పశువును చేసి భశ్షీస్తుంది' అన్నారు. మహో 
ప్రతులు వాళ్ళమాటలువిని లత పెట్టక నిశ్చయదత్తుతో “రావోయి! 
చూదాము సంగతి వమిటో. = ८७०, = వమి చేయగలుగుతుందో 
చూడాలి. రాత్రులు ఎన్నోశ్శశానాలలో మకాము చేశాము. మనకు 
భయ మేమిటి!” అని పలికినారు, అందరూ కలిసి గుళ్ళో € ए" {® గడప 
వలె నని (పవేశించారు. మహ్మవతులూ అతనూ (ప్రాంగణములో భస్మ 
ముతో పెద్దమండలము రచించి అందులో (ప్రవేశించి క'ట్రులు తీగల 
పెట్టి రశ ణార్భము జపము వేస్తున్నారు. 

శృంగో త్నాదిని 

రాతి వేళ శృంగో త్నాదిని అనే యశ్షీణి దూరమునుంచి కంకాళీ 
కిన్నరి వాయిస్తూ నృత్యము చేస్తూ వచ్చింది, నలుగురిలో ఒకరిని 
లక్యుము చేసి యక్షిణి మంత్రాన్ని పించింది, అతడు తెలివి తవ్పి 
కొమ్ములు మొలవగా లేచి ఆడుతూ छि (छठा स, 
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అతనిశరీరము సగము శకాలిపోగా బఇ్రవతలకు లాగి న్ఫంగో త్పాదిని 
భక్షీంచింది. యక్షిణి రెండో =" లమ్యుముగా చేసి మంత్రోచ్చారణ 
చేస్తూ వికిరనృత్యము చేసింది, అకీనికి కొమ్ములు మొలుస్తూ ఉండగానే 
యక్షీణి చప్పరించి వేసింది. ఇలా వరసగా ముగ్గుర్నీ యక్షిణి పొట్టన 
పెట్టుకొన్న ది. నాలుగో వారి శ్ఫంగో छ °) € తింటూ, రక <+अ०० पे १९) 
వల్ల ह ह విధివశాన తనక్రిన్న రీ వాద్యాన్ని నేలమోద ఉంచింది, 
ण) చప్పున ఆ కిన్నరిని పుచ్చుకొని నృత్యము చేన్తూ 
నవ్వుతూ తిరుగుతూ యక్షిణి పలికిన మం(తౌన్ని इ: 
(పయోాగించి పునశ్చరణ చేశాడు, ఆ(ప యోగమహీ २०23९) ^ + 
దిని భయపడి వశము తీప్పిపోగా కొమ్ములు మొలిచే సమయములో 
వీనయపూర్యకముగా నిశ్చయడత్తును వేశుఖొన్నందిః “మహాసత్త్యా! 
డీనను ॐ చంపకు, నీవే౫తి! మంత్రోచ్చారణ చెయ్యకు! నన్ను 
రక్షించు. సీకోరెక నాకు తెలును. నిన్ను అనురా౫పర అనే విద్యాధర 
కన్య దగ్గిరికి తీనుకుపో తాను” యక్షిణి దీనాలా పొలవల్ల నిశ్చయదత్తుని 
హృదయము కరిగింది. అతడు మంత్రోచ్చారణ మాని వేసినాడు. 

దత్తు యత్ని ణిభోజనుమోద ఎక్కి. గగ నమారాన ఉత్తరదిక్కు.గా 
(పయాణము చేస్తున్నాడు. ४० వాళ్ళు గిరికాననము చేరినారు, 
యక్షిణి అతనితో “నూర్యోదయము అవుతున్నది. ఇక ముందుకు 
పోయేసామర్థ్యము నాకు లేదు. ఈపగలు ఇక్కడ కాలక్షేపము చేస్తే 
ठ०(88 వస్తాను, ఈవన్య ఫలాలు 82, సెలమెటినీటిని తొగు, చేను 
రాత్రికి వచ్చి నిన్ను హీమనసానువులమోద ఉన్న పుమ్మ-_రావతీపురానికి 
రీసుకు పోతాను” అని వినయపూర్య్ణకము గా విన్నవించింది యక్షిణి 
బుజాలమోదనుంచి నిశ్చయదత్తు దిగి అనుమతి ఇవ్వగా ఆమె వెళ్ళి 
పోయింది. అక్కడ అతనికి విషమయమై స్వచ్భశీతల మైనసరన్సు కొన 
పడింది, అందులోవివముడిన్న దని అతడు (గహించి, చావాముఖోసను 
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పరత సానువుమోద తిరిగి 80१, ఎత్తయినచోట పద్భరాగమణివభ 
వంటి కాంతిని చూచి అక్క_డ తవ్యినాడు. పై మట్టి తీసివేయగా నిశ్చయ 
26283४9 బతికి ఉన్న కోలితల కనపడినది, ఆ కపికన్నులు పద్భరాగ 
మణులవలె (పశాశిన్తున్న వి. అతడు ఆశ్చర్యముతో ఆలోచిస్తూ ఉండగా 
కోతి మనువ్యవాకుతో “నత్సుగుషుడా! చేను మానవుణ్ణి, (क 
నాకర్శవల్ల కపి నైనాను, నన్ను లేఎదీస్తే నాసం౫లి మనవిచేస్తాను” 
అన్నది. దత్తు మన్ను తీసి కోతిని ఉగ్గరించినాడు. అది అకేని పె*దాల 
మోద మోక?ల్లి “అయ్యా, నాప్రాణ మిచ్చాను. అలసిపోయినావు, 
ఫలాలు తిను. నీరు (తొగు, చేను నీదయవల్ల పారణ చేస్తాను” అని అతన్ని 
२०९ 28०4१९88 తీసుకుపోయింది. = 2280 చల్లనినీళ్ళల్లో స్నానము చేసి 
రియ్యనిపళ్లు తిని సేదతీర్చుకొని కోతిసంగతి కుతూవాలముగా అడిగినాడు, 


కోతి అయిన సోమస్వామి కథ 


కోతి మనువషవాక్కు_తో నిశ్సయదత్తుకు నిజవృ'త్తాంగ మిలాశెప్పింది: 

५ णडी ४. रे" € 3 స(చ్బాహ్నణుడు నాతీం! డీ. నాతల్లి 
సువ్భ త్త. నావేరు సోమ ఫా(మి చేను వయస్సుభో మశత్తీగజమయుమోాద 
విచ్చలవిడిగా తిగుగుతూ ఉండగా శ్రీగర్భుడు € 5 వ ర్హ్వకుని కుమా శె 
८८925 త్త నన్ను చూచి మోహించింది. వుట్లింట్లో ఉండి బంధుద త్ర 
దూరికదా(రా నాకు కోబుగు పంపింది. నాయికాభావాన్ని దూతీముఖ 
ముగా నేను (“హించి నాయికదగ్గిరికి రవాస్య్వంగా వెళ్లినాను. ఆమె 
నన్ను చూచీ చూడడముతో నాకంఠాన్ని కౌగలించుకొన్నది. (ప్రతి 
దినమూ బంధుదత్తా చేనూ ఆమెచఇెలి ఇంట్లో కలునుకొ నేవాళ్లము, 
పుట్టింట్లో ఉన్న బంధుద త్తను తీనుకొని వెళ్లడానికి భర్స వరావహాదత్తుడు 
వచ్చాడు. బంధుదత్త చెలిక తైతో “చలీ! చేను వెళ్ళక తప్పదు, 
మూనాన్న నన్ను తీనుకు పొమ్మని అల్లుడికి చెప్పినాడు, సోమస్వామి 
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०१४००००, అతన్ని వదిలి చేను జీవించలేను. 589 చెయ్యను!” అని 
దీనముగా పలికింది. నుభాశయ అనే ఆచెలి “నాకు మంత్ర పయోగాలు 
శణెందడు తేలును, ఒక దాన్ని ఉచ్చారణ వేసి మెళ్ళో న్మూత్రము కడితే 
ఆమనివి. కోతి అవుతాడు. _కెండోమంత్రమువల్ల నూ(త్రము 22) 
మనివీ అవుతౌడు. కోతిగా ఉన్నప్పుడు పూర్య్ణప్రజ్ఞ పోదు. నీకు ఇన 
మైతే సోమస్యామిని కోతిపిల్లను చేస్తాను. నీపియుణ్ణి ఆటకోతి అనే మివ 
మీద అత్తవారింటికి మధురానగరము తీసుకొని వెళ్ళు. ఆ మంత్ర 
(వయోగాలు సీకు నేర్పుతాను, బహిరంగంగా ध కోతిగా ఉంచు 
కొని రవాస్యంగా పురుషుణ్ణి వేసి సుఖము అనుభవిస్తూ ఉండు” అని 
సలహా ఇచ్చింది. 

రహాస్యముగా బంధుద త్ల నామెళ్ళో మం,తీన్యూూతము కట్టి నన్ను 
భోతిని చేసింది, నన్ను భర్తదగ్గిగికి తీనుకొని వెళ్ళి అతనితో षट 
రత ఏనో దార్గము ఆటనస్తువుగా ఇచ్చిందని చెప్పింది. బంభుద త్ర 
భర వరావాదతుకు కోతిసిల ఆయిన నన్ను చూసి సంతో ంచినౌడు, 
చేను (స్త్రీల చాతుర్యాన్ని తలుచుకొని ఆకశ్చర్యపడుతూ కోతిగాచే 
ఉన్నాను. మన్గధుడివల్ల వికారము పొందనివా శ్భెవరు? 

एकजः, '"ెలిదగ్గిర మంతాలు చేర్చి భరతో మధురాపురికి 
బయలుచేరింది. తోవలో చేను నౌకరుబుజాన ఎక్కి_నాను. ०2४3 
నముూడు దినాలకు కోతులు ఉన్న గొప్ప అడివిలో (పవేశించాము, 
నన్ను చూసి కోతులు కిచకిచ లాడుతూ ఒక్కొక్కటి నచ్చి నన్ను 
మోస్తున్న నౌకరును కరవసాగినవి. వాడు బాధ పడలేక నన్ను 
వదిలేసి పారిపోగా కోతులు నన్ను తీనుకొనిపోయినవి. నామీద అను 
రాగమువల బంధుదత ఆమెభర నాకర్లూ రాళ్ళతో కోతులను 
కొట్టినారు. కోతులతో వినుగుపుట్లి వాళ్లు వెళ్ళిపోగా కోతులు నన్ను 
గోళ్లతో రక్కి దంతములతో కరిచి నాశరీరముమిోది రోనుములు 
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వీక్రి వేసినవి, నాకంఠ న్మూత్ర([వ'భావమువల్ల శివన్మరణ వల్ల నాకు (తాౌణ 
కలిగింది. తక్కి_న కోతి మూకలోనుండి తీప్పించుకోని నేకు చెట్టాకుల 
గుబురులో దూరి అరణ్య మానుంచి అరణారనికి దాటుతూ ६४ }-28 
వచ్చాను. పరచారాభిగమనము పరమపాతీకము. ఆ కర్భఫలము 
ఎప్పుడో కాక్ల ఈజన్మలో నే అనుభవించాను. బంధుడ త్త దక్కొ... తేదు. 
కోతినై మానవరూపాన్ని పోగొట్టుకొన్నాను. నావిధికి విచారిస్తూ 
తిరుగుతూ ఉండగా (బ్రహ్మదేవుడు అంతటితో ఊరుకోక గోరుచుట్టు 
మిద రోకటిపోటులాగ మరొకకపము తేచ్చిపెట్టాడు. వహాఠాత్తుగా 
వీడివరుగు వచ్చి నన్ను తొండముణో వట్టుకొని వానకు తడిసి ముద్దగా 
ఉన్న పాములవుట్టలో పాతి వేసింది. ఆజము చేవత కాబోలు. అది 
నన్ను వట్టలో పాతిపెట్టడంనల్ల ఇనశలికి రాలేక చచ్చీ చావకుండా 
ఉండి శివభ్యానము చేస్తున్నాను. ఈబుగదలోనుంచి నీవు నన్ను లేవ 
త్రీీదోకా నాకు ఆకలి దప్పికలు లేవు. నాకు పూర్గ్ణజ్ఞానము ఉన్న ప్ప 
९१8 ఈమర్క._టరూపాన్ని పోగొట్టుకొ నేశ 8, లేదు. ఎవ రయినా 2269 
రాలు మం త్రోచ్చారణ చేస్తూ నాక థన తాన్ని విప్పి తే చేను 
మానవుణ్ణి అవుతాను, ఇదీ సంగతి. ఈఅగమ్యమైన అరణ్యానికి సీవు 
రావలసిన పని వమిటి? 

సోమసా(మి కోతిమాపములో తనసంగతి పూనగుచ్చినట్టు చెప్పగా 
నిశ్చయడత్తు "తాను విద్యాధరకన్యకోన ణు ఉజ్జయినినుంచి బయలు 
చేరి తోవలో యక్షి ణీసహాయమునల్బ ఇక్క.డికి చేరా నన్నాడు. కోతి 
నిశ్సృయదత్తుకు జ్ఞానము కలిగించే మాటలు అంటున్నది. “నామా దిరి 
నీవుకూడా (స్ర్రీమాలంగా దుఃఖము అనుభవిస్తున్నా వు. శక, (५४७ 
చాపల్యము సహాజము, (2 సంధ్యాకాలముపలె +, €> ¬ ०१८००९१०) 
55289९0 ॐ र ७०९४९ णह ५०९३०) భుజగులవలె అవిశళా(స్యలు. విద్యుల్లతలవలె 
पः విద్యాధరి ఎవరినో స్వజాలి నాకి మోహీంచి నిన్ను 
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మోసము వేస్తుంది. మి(శమా, నామాట తోసి వెయ్యక వుమ్మ్క_రావతీ 
పురానికి వెళ్ళకు. మిఉ్మ్యాయినికి వెళ్ళు. చేను పరదారవల్ల పగమసుఖము 
అనుభవించా లని (क € =, వాక్యము వినక అన్నిక స్లూలూ అనుభ 
విన్తున్నాను. బంధుర కసె మననున్న నాకు क అనే మిత్రుడు 
హితము బోధించినొడు; “సోమస్యామి! ఆడ దానికి లతొంగిపోవద్ద్గు 
= దురవగానాము, అందుకు స్యవిషయము జసు తాను 


దుక్కి. > అయిన फ ॐ $ ४ 


శాశీనగరములో పడుచుదనములో సోమద అశే (బ్రాహ్మణ స్రీ 
చాటుగా అందాన్ని అమ్ముకొని జీవిస్తున్న ది. నాకు విధివణాన చానితో 
సమాగమము కలిగింది. రుచి మరిగి దాన్ని విడవలేకపోవడమువల్ల 
క్రమేణా సోమదమోద (పీతి వర్పడ్డది, ఒకసారి కోపములో దాన్ని 
ఒక్క తన్ను తీన్నినాను. నాకోపానికి తాళలేగ నాకంఠానికి పాశము 
తగిలించింది. వెంటనే నేను దుక్కి_టుదును అయిరాను ఆమె తనకు 
తోచిన ధరకు నన్ను లొట్రివిట్లల వ రృకుడికి అమ్బివేసింది, ఆప_ర్హకుడు 
నాచేత బరువులు మోొయిస్తూ కప్ప పెడుతున్నాడు బంధ మోాచనిక అనే 
నన్యాసిఏ జ్ఞాన ప్రభాఎంవల్ల నాగతి (గ్రహీంచి, నాయజమాని లేని సమ 
యము చూచి నాకంఠథ పాశాన్ని తెంపివేసింది. వెంటనే మనిషిని అయి 
నాను. వర్తకుడు ఎద్దుకోనము వాడవాడల వెలికినాడు, నేను బంధ. 
మోచనితో వెడుతూ ఉండగా సోమద చూచి కోపముతో మండి 
పడుతూ “ఈపావిని పశుత్రమునుంచి ఎందుకు విడివించావు? పాపాత్ము 
రాలా! ఈదుర్మార్గానికి ఫలము నీవే అనుభవిస్తావు! మోాలఇద్లర్నీ "రేపు 
కడ తేరుచాను” అని బెదిరించింది, బంధ మోచని అందుకు కసి తీర్చు 
కోవలె నని నాతో “నన్ను చంపడానికి ఇది నల్లగోడిగగా వస్తుంది. 
నేనూ అలా#ో పశువునె దానితో యుద్ధము చేస్తాను. = ఆసమయనులో 
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నీవు కత్తి దూసి సోమదను నగిక్రివెయ్యి. 9 ఉదయాన నీవు మా 
ఇంటికి రావాలి” అని చెప్పింది, నేను కొత్తి పుచ్చుకొని తెల్ల వారగానే 
ఆ ०290५48 వెళ్ళాను. ఆసమయములోసోవుద నల్లని కోడిగగా వచ్చింది, 
బంధమోాచని ०८९ పశువై దంతాలతో సోమదతో వూోరాహళో 
రీగా పోరాడుతున్నది. నేను కత్తి దూసి సోనుదను కొట్లినాను. బంధ 
మోచనిక. కసికొద్దీ దాన్ని చంపివేసింది, నాకు భయము తీరింది. వతు 
తము వడలిపోయి మానవత ము స్థిముగా ఉన్నది, क्छ 
మోాదికి పాడుముననును పోసీనుక నిరోధి చా, ^> च्छ ००२९६ २१ 
సాహసము, నాూయలు అతిసహాజములు, అంనువల్ల బంధద తృ ऋ 82, 
మాయలాడి. దానికి భ ర్హమిద (పేమలేని బే నీమీద ఉంటుందా ? 
ఇలా భవశర్శ నాకు హితము ఎంత చెప్పినా పెడ చెవిని సెట్టి వడ 
రానిపాట్లు పడుతున్నాను, అందువల్ల కొచి వడపోసిన అనుభవముతో 
చెపుతున్నాను. నీవు ఆనురాగపరను (పేమించకు, దానికి సజాతి వాడు 
దరికి తే నిన్ను తప్పక వదిలేసుంది. తుమ్మెద రకరకాల కునుమాల 
మీదికి వెళ్ళినట్లు, ఆమ త్రకాశిని ఎప్పుడూకొ త్రీ వాణ్ణి కోరుతూ 
ఉంటుంది, నామాదిరగా నీవుకూడా छक) छ అనుభ'విస్తావులే! 
ఇలా కోతిరూపములో ఉన్న సోమన్యామి ఎంక చెప్పినా అనురాగ 
భర మైసనిశ్సయదతుని మనసులొ చోరశేదు.. సై గానిశ్చయదత్తు ॐ 
సభాపములోో क" ఉంచుకొని “శుజ్ఞవి ద్యాధర పంశములో 
జన్మించినక న్య నన్ను మానము చెయ్యదు” అని &.&)£ = "८४७, 
సూర్యుడు నిశ్చయ దత్తుని (పియాభిలాపివలె उकः జ (కము 
ముగా అ స్పమించినాడు. చీకటే పడగా శృంగో త్పాదిని నిశృయదపత్తు 
దగ్గిరికి వచ్చింది. కోతి తనను మరవవ ద్దని అతేన్ని వేడుకోగా అతడు 
యకశ్నీణిబుజ మెక్కి. వుష్కు_రావతీపురము చేగిశాడు. _ నిశ్చయదత్తుని 
రాక విద్యాధరక న్య అయిన అనురాగపర సీజవి ద్యా(ప్రభావము వల్ల 


^ 
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(గహీంచి డ్డ యక్షిణి ఆశీన్ని దింపి వెళ్ళిపోగా అనురాగ పర చికాత్సు 
కము వల్ల సంభ మముతో నిశ్సయశగత్తును గాథాలింనము ' చేసు 
8" <~ ©, (> ०० ९> ఆలింగనములో చేహోలు మరచినారు. ఆమె 
గాంధర్యపద్ధతి గా అతనికి భార్య కాగానే అంద మైనవట్టణాన్ని అక 
స్శాత్తుగా నిర్భించింది, అనురాగపర అను ८5९68 ९११९२६६४ ఆప్రుర 
ములో అతనితో అనేకభోగాలు అనుభవిస్తున్నది. నిశ్చయదత్తు తాను 
పడినపాట్టు (పీయురాలిదగిర ఏకరువు పెటి సిమితేచితు డైనౌాడు, 
౧ ౧ ९.) ---9 ----9 ^ 
అతడు కోతి అయిన సో మస్యామి సంగతి ఆమెకు చెప్పినాడు, అతేడు 
కక చ 8.1 నా మానస | ध క్రో తాప గాటు 
(పయన! నామి(త్రుణ్ణి మాసవుణ్ణి చెయ్యి; ఆ తివాపము పోగొట్టు 
పుణ్యము దక్కు_తుంది.” అని (పియురాలిని కోరినాడు. 

“ఈపని నన్యాసినివల్ల కావాలి. నాదగ్గిర బుధరాప అనేసిద్ధు రాలికి 
మంతా లన్నీ తేలునును. అమె సవాోయమువల్త్ల సాధించి నీమిత్రుణ్ణి 
మానవుణ్ణి చేయిస్తాను” అని అనురాగపర అన్నది. 

ac త్రో ws 

డత్తు సంతో వపడి ఆమెలంకతీలాన ఆనీనుడై గగనమానర్లాన (ప్రయా 
ణము చేసి కోతి ఉన్న వనానికి వెళ్ళినాడు. क एक ర్శలు ఆకోతిని 
కుశలము అడిగినారు, కోతిరూపములో ఉన్న సోమస్యామి “అనురాగ 
వరతో కూడా వచ్చావు. నాకు కుశలమే” అంటా నిశ్సయదత్రుసి 
అతని భార్యనూ కశీర్యదించినాడు, అందరూ రమణీయశిలాతీలాన 
ఆసీను లయినారు. కొంతసేపు" పాళ్ళు గోసష్థసలిపినారు. _ నిశ్చయదత్తు 
ఖోతిదగ్గిర సెలవుతీసుకొని భార్యఒళ్ళో కూర్చొని ఆకాశమార్లాన పుష్క 
రావతీపురము వెళ్ళినాడు. 

రా దో on 6०० © 
మర్నాడు वद्‌ కోతిదగ్గీరికి వెళ్ళా లని అనుకొన్నాడు. 
భార్య రావడానికి ఏీలుపడ దని అకనికి ఉత్ప్సతస అవతరణ విద్యలు 
ఉపదేశించింది. విచ్యా(ప్రభావమువల్ల అతేడు ఆశకాశమాన్గాన కోతి 
దగ్గిరికి వెళ్ళి బాలా సేపు ।# చేసినాడు. 
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ఈసమయములో అనురాగపర గృహోేద్యానములో కూర్చుని 
ఉండగా విద్యాధరకుమారుడు ౫నతీలాన విహరించి ఆమెఅందాన్ని 
చూచి వలచి విద్యాధరి €? మాననుడ్ణి పెళ్ళాడిన దసీ (గహించి 
వనములో డిగినాడుు ఆ అందగాణి అనురావర చూచి “ఎవరు 
నీవు!” అని (४8 ०९०8. అతేీడు ను शक, (పజ్ఞాశాలిని, 
నన్ను రాగభంజను డని పిలుస్తారు. నిన్ను చూచి మోహించినాను. 
సీతండ్రికి చెప్పక నన్ను అనుభవించు” అని పలికినాడు. విద్యాధరీ 
విద్యాధరుల మూపులు వక మెనవి. 
కొంతసేపటికి విద్యాధరుడు వెల్సీపోగ్యా నిశ్చృయదత్శుకు సోమ స్వామి 
(కపీమిత్రుని) వద్ద సెలవు తీసుకొని అనురాగపరదగిరికి వచ్చినాడు, 
భర రాగాశే అదినరకు ఆమె ఆలింగనముతో అతన్ని ఆదరించేది. 
వాళ అనురాగపర తీల నెప్పిగా ఉన్న దని వంక పెటింది. నిశ్సయ 
దత్తు అమాయికముగా = ९2 పేయసికి స్యస్థతే చే దని తీలచినాడు* 
ఆరోజలా అతడు విచారముతో డివి మర్నాడు ఉదయాన్నే నిజ 
విద్యామహీమవల్ల కోతిదిరికి వెళ్ళినాడు. నిశృయదత్తు వెళ్ళడంచూచి 
నిద్యాధరుడు రాతి అనురాగసరను కూడకపోవడ మువల్ల, జాగరణ 
చేసి ఆమెకోసము వచ్చినాడు, ఆమె ర్మాత్రల్లా విరహముతో వేగిపోయి, 
విద్యాధరుణ్ణి మూచి కంశాలింగనము చేసింది. ఇద్దరూ శేళీసుఖము 
అనుభవించారు. అతీడు సురతాంతీములో విద్యాధరివొళ్ళో క౮ూచుని 
కన్ను మూసినాడు द చూస్తే బాగా ఉండదని ఆమె (గహించి 
తనమాయాశ कत విద్యాధరుని कचो, మేలుకొని ఉండడమువల్ల 
తాను ఒళ్ళెరగక నిద పోయింది, 
ఈలోగా నిశ్చయదత్తు కోతిగా ఉన్న _సోమస్వ్యామి దగ్గిరికి వెళ్ళీ 
నొడు. ఉభయులూ కుశల్యపశ్నలు వేనుళొన్నారు. సోమసా(మి 
మిత్రుణ్ణి “ఏమి, ఈరోజు కులాసాగా లేవు?” అని అడిగినాడు, నిశ్ళయ 
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దత్తు “అనురాగవర అస్వస్థతగా ఉంది. ఆమె నాకు (పాణాధిక. అందు 
వల్ల నాకు విచారముగా ఉన్నది.” అని సమాథానము ఐిచ్చినాడు. 
సోమస్యామి జ్ఞాని కనుక దత్తుతో “మిత్రమా! పోయి అనురాగపరను 
ఒళ్ళో కూర్చోపెట్టుకొని ఇక్కడికి రా, నీకు చిత్రము చూవిస్తాము” 
అని చెప్పినాడు. నిశ్నయదత్తు ఆకాశాన ఎగిరి వుషు. రావలీపురము 
వెళ్ళి అనురాగపర ని(డిస్తూఉండగా సోమసామిదగ్గిగికి తీనుగొని వచ్చి 
నాడు. ఆమెఒల్లో ¢ ०(& ० > విద్యాధరుడు అదృ్భశ్యణాపుడై ఉన్న ०253 
వల్ల छद అతన్ని చూడ లేకపోయినాడు.  దివ్యదృష్టిచేత సోమ 
స్వామి అనురాగపర ఒళ్ళో ఉన్న వాడువిద్యాధరు డని (గహించ్చి ఒక 
'యోాగాన్ని దత్తుకు ఉప'దేశించినాడు. నిశ్చృయదస్తు ఆమం(త్రయోగ(ము 
వల్ల కంఠాలింగనతత్సరుణై నిదిస్తున్న విద్యాధరుణ్ణి కాంచి తెల్లపోయి 
(6 धद अक" మండిపడ్డాడు. విద్యాధరుడు అదిగ్రహించి అదృశ్యయాపుడై 
ఆకాశాన ఎగిరినాడు. _ నిశ్చయదత్తు కళ్ళవెంట నీళ్ళు గిర్రున తిరిగినవి. 
ఆమెతో “పారిసీ, నమ్బిన వాణ్ణి (దోవాము చేస్తావా? ఆశ వాళ్ళమనను 
పాదరనమువలె చంచలము!” అని నిశ్సయదత్తు కేకలు వేసేసరికి అను 
'రాగపర ఆకాశమాశాన ఇంటికి వెళ్ళిపోయింది. 

సోమ రామి “నేను చెప్పింది సీతేలకు ఎక్కింది కాదు, నీవు (వేయసి 
కోసము కస్టాలు పడ్డావు, తీవ మైనఅనురాగవహ్నకి ఈతొవమే 
ఫలము, సంపదలూ, (दग చంచలములు. విధిరాతీను ఎవరు చెరప 
గలరు?” అన్నాడు. _ నిశ్చయదత్తుడు విరక్తితో మహేశ్వరుని శరణు 
జొచ్చినాదు. అక్క_డ అరణ్యములో మోయుద అనేసిద్దు రాలు కనబడి తే 
దత్తు ఆమెపాదాలమోద (పణమిల్లి సోమస్యాామికి వచ్చినకపములు € 
'తాపసికి చెప్పి “ఛధవతీ! సీకు మంత్రతంతాలు कह >, మం(తో 
చ్వారణ జేస్తూ నామిత్రునికంఠ పాశాన్ని $), అప్పుడు ఈకోతి 
మానవుడు అవుతాడు,” అని వేడుకొన్నాడు. అడే రీతిగా ఆతావసి 


కథారీథము ; తరంగము 88 84 


४) 66८5 పముపోయి సోమస్యాా(మిగా వూర రూపాన్ని. భరించి 
నౌడు, ఆసన్వాసిని మెరుపుతీగలా అద్భశ్యు గా చై నది. అనంతీరము 
వా ^ తపన్సు చేసి (కేయస్సు పూాందినారు. 

కఈరీతిగా స్రీలు సభా, నీలు స(భావచపలలు, వారక్షొటిల్య మువల్ల పురువులు 
వీరక్తులు అవుతారు. ఆకాశానికి చందుడువలె పతివత కులానికి 
శేజన్సు నిచ్చి (ప్రతిష్గ తీనుకు రావడము అరుదు. 

ఇలా గోముఖుడు చెప్పినకధను రత్న(పభా నరవావానదత్తులు వీనుల. 
విందుగా విని సంతోకష్షించినారు. 
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గోముఖుడు చెప్పినకథకు యువరాజు నంతోపించగా మరుభూతి 
శ్రద్ధతో “దేవా! శ్రీలు సవాజము7గొ చంచలస్యభావలు; అయినౌా 
అందరూ అటువంటి వారు కారు. వేశ్వలలోనే మంచి వాళ్లు ఉండగా, 
ఇ్రతరులమాట వేరే చెప్పవ లెనా? చేను చెప్పేది విను” అని కథ ముదలు 
పెట్టినాడు. 

పాటలీపుతమును విక్రమాదిత్యు డచేరాజు పరిపాలిస్తూ ఉన్నాడు, 
అతని న్నే హితులు . అశ్వపతి, గజపతి, అనేవాళ్లు. నరపతిఅశే (వలిష్థాన 
వురరాజుకు చాలా కాల్సలము ఉన్నది, విక్రమాదిత్యునకు నరపతి 
శత్రువు కొవడమువల్ల, శత్రువునుజయించి అతనిని తన ద్యారపాల 
కునిగా చేనుకోవతె నని శవథమునేసినాడు. అతీదు + ५ 
నమూూహముతో సామంతులతో నగవతి నరసింహారాజుమోాదికి దాడి 
చేసినాడు. ఇద్దరికీ పోరు ఘోరముగాజరిగింది. వదాతులు (न) 
లతో సమముగా యుద్ధము చేసినారు. నరసింవారాజుపదాతులు 
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69855906 విక్రమాదిత్యుని హాయగజాలను నాశనము చేసినారు. 
విక్రమాదిత్యుడు అపజయముతో _పాటలీవుత్రమునకు పోయినాడు, 
సరసింవారాజు విజయలక్షీ ని వరించి, వందిమాగధులు శై వార 
ములు సలువుతూ ఉండగా నిజరాజధాని చేరినాడు. విక్రమాదిత్యుడు 
“శ స్త్రసాధ్యుడు కానిశృత్రువురు (ప్రజ్ఞా (పభావముచేత  జయిస్తాను, 
నాప్రతిజ్ఞ జవదాటను” అని నిశ్చయ బుద్ధితో" రాజ్యాన్ని యోగ్యు 
లై నఅమాత్యులకు అప్పగించి రవాస్యముగా' బుద్ధివరుడు అనే (పథాన 
మం(తితో, రాజపుతులతో, అయిదుగురు శూగులతో కూడి తొను 
సన్యాసివేవము ధరించి శత్రునగరానికి వెళ్ళి అక్కడ మదనమాల 
అనే వేశ్యలంటికి పోయినాడు. 

మదనమాలామందిరము రాజవహార్మ ామువలె ఉన్నది... लग 
(పాకారాలమోద జెండాలు పిల్లతె మెరలకు కదులుతూ డఉన్నమవి, 
తూర్పుద్యారమున ఇరవెవేలమంది ఆ యుధపాణులు పదాతులు అహో 
రాకాలు కాపలా కాస్తున్నారు. తీకి,.న (వతిద్యార ముదగ్గిర పదివేల 
మంది శూరులు పవారా ఉన్నారు. (పతీహారులు లోపలికి వెళ్ళి 
చెప్పగా విక్రమాదిత్యుడు మందిరాంతః[పవేశము చేసినాడు. ఆనగరుకు 
ఒకవైపు © త్తమాశములు, ఒకవంక గజసమూహాము, మరొక తానవున 
ఆయుధశాలలు, ఒకవైపు రత్న కాంతులతో (ప కారించే కోశాగార 
ములు ఒకపక్క నేవకవర్ల ము మరొక తొవున కై వారములు చేస్తున్న 
వందిమాగధులు, ఒక (ప దేశమున మృదంగ ९ उ "९० ఈవిధముగాణన్న వి. 
ఆనగరు వడుక క్ష్యులుగా విభ కృమైనది. విక్రమాదిత్యుడు పరివారముతో 
४ శ్రూంత రాలు దాటి మడనమాలా వాసగ్ళహమునకు వెళ్ళినాడు, 
మదనమాల అతనికి ఎదురుగా వచ్చి గారవించి ఉచితాసనముమోద 
కూర్చో బెట్టింది. దానిఅందచంచాలు చూచి అతడు ఆశ్చర్యపడి తొ 
నెవరో నుదనమాలకు చెప్సక ఆమెను స్తుతి చేసినాడు, ఆమె స్నాన, 
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అనువేపనములతో వసాలంకారాలతో అతన్ని మన్నన జేసి అతని 
పరివారానికి దినభత్యము ఇచ్చి, అతనిసీ అతనిమం।త్రిసీ ఆహారాలతో 
ఉపచరించి, పగటివేళ గోపీ పానాదులతో డిషింది. ర్య్మాత్రి అతనికి 
దుడనమాల శరీరాన్ని అర్పించింది, విక మాదిత్యుడు అక,.డ ఆరీతిగా 
(పచ్చన్నముగా ఉంటున్నాడు, 

విక్రమాగిత్యునితో మడనమాల సుఖానుభవము పొంది मुर 
చైనట్టు తలచి ఇతరపురువవరాజుఖ అయినది నరపతి నగసింవారాజు 
అప్పు డప్పుడు ఆమెదగ్నిగికి వస్తూ పోతూ ఉండేవాడు, నరసింహా గాజును 
యుక్కులచేత ఇంట్లోనుంచి పంపిన్తున్న ది. ఒకపాగి విక గూదిత్వుడు 
బుద్ధివరు డచేమంత్రితో ఇలా పలికిశాడు: “వేశ్వలు ధనాని ఛావాం 
తఈాపతాగరు. ధన మివ్యనిచే వాళ్ళకు అనురాగము అంకురించదు, 
ఈమదనమాలకు లోభములతేదు. ఈమె ధనము ఖర్చు చేస్తూ द) तर 
అతిన్నే क మమ్మల్ని చూస్తున్నది, దీనికి (5382 = శారము వమి 
చెయ్యను? (పత్యుపకారముతోో పాటు నా(పలిజ్ఞకూడా నెరవేరాలి.” 

మంతి “దేవా! (ప్రవంచబుద్ది అనేసవ్యాసి మొ కిచ్చినఅముూూల్య 
రత్నాలను మదనమాలకు ఇవ్యండి” అని సలహో ఇచ్చినాడు 

రాజు “మవార్షరత్నాలు దానికి ఇచ్చినా అది (పత్యువకారము 
శాదు” అన్నాడు. మంత్రి “దేవా! ఆసన్యాసి మిమ్మల్ని ఎందుకు 
అలా సేవించాడో చెప్పండి” అని కుతూవాలముగా అడగగా రాజు 
చెవుతున్నాడుః | 

పూర్ణము పాటలీపుత్రములో ప్రపంచబుద్ధి అనే భిక్షువు రోజూ 
నాదగ్గరికి వచ్చి ఒకొక్క పెట్ల ఇస్తూ ఉండేవాడు. సంవత్సరంపాటు 
చేను षट తెరవక కోశాధ్యక్షుని వేతికి ఇస్తూ వచ్చాను, ఒకోనాడు 
నాచేతుల్లోనుంచి చీటిక జారిపడి బద్దలు కాగా భిక్షువువృదయము అని 
షీంవే అద్భుతరత్న ము వెలువడింది, చేను చేటిక లన్నిటిని తెప్పించి 
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కెరిపించి రత్నాలు పైకి తీయించాను; ఆనన్యాసిని అడిగాను “ఎందు 
కిలా రత్నా లిచ్చి నన్ను ఆశ్రయిస్తావు” అని. 

१९२) “వచ్చే కృవ్న చతుర్దశినాడు మహాోశ్ళణానములో ణేను విద్య 
సాధిసాను, మహావీరులనహాయమువల ఎటువంటిసిద్గు లయినా సాధించ 
నచ్చు,. మో రందుకు సహాయము చెయ్యాలి” అని కోరగాచే చేను 
అంగీకరించాను. అతడు సంతోవముతో వెళ్ళిపోయినాడు. కృష్షచతుర్త | 
సొడదు (శ్రమణునివాక్యము స్మరించి ఆహ్న క (క్రియలు పూ 05४ (పటోవ 
కాలములో సంధ్యా వందనాదికము వేసి దైవవశాన కంటిమిాదికి 
04058 రాగా స్వప్నములో ౫రుడ వాహానముమోాద లశ్రీ్గచేవితో 
శ్రీవారి వేంచేసినాడు, విష్ణువు నాకు ఇలా ఆజ్ఞ ఇచ్చినాడు: “క 
(పవంచబుద్ది అనర్హనామణ్లేయుడు. వీడు మండలార్చన చేసి నిన్ను బలి 
धनः, వీడు శృ్శశానములో 6258 చెబితే ఆపని నీవు చేయకు. ముందు 
నువు( చేసి చూకించు అని వాణ్ణి అడుగుతూ ఉండు. అవ్బ్పుడు వాడు 
९०९०४ తాను द? చూపు తౌడు సమయము చూాసి' వాణి హత మార్చు. 
నాడు కోరినకోరిక నీకు సిదిస్సుంది” అని అంతరానమెనాడు. 

(శమణుడు ఆలాగే తాను చెప్పింది ముందు చేసి చూపుతున్నాడు. 
చేను సమయము చూచి కొత్తిదూసి భిక్షువుశిరాన్ని ఖండించినాను, 
అశరీరరాణి ఆకాశమునుంచి “రాజన్‌! మంచిపని చేశావు! పాపాత్నుణ్ణి 
బలి చేశావు. వీడు కోరిన ఖే చరీసిద్ధి సీకు కలిగింది. అందువల్ల నీను 
तोत నసంచారము చేయవచ్చును, నీధార్య్వసావా సాలను చేను 
ముచ్చుకొన్నాను. నన్ను కుబేరుడని అంటారు. నావల్ల నీకు ఉపకారము 
కావలిసే చెప్పి” అని పలుకగా కుశేరునితో చేను “సామి! २2९० 
చినమా(తొన మోారు నాకోరిక సఫలము జేయవేడుతున్నాను” అని 
వేడినాను. కుబేరుడు తథాస్తు అని అంతర్ధాన మైనాడు. నేను సిద్ధి 
ఫొంది రాజధానికి వెళ్ళి సీకు జరిగిన దంతొ చెప్పాను, ఈ ఉపాయము 
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చేత మదనమాలకు (ప్రత్యుపకార్యము చేస్తాను, బుద్ధవరుడా! (ప్రచ్భన్ను లై 
ఉన్న ఈరాజపుత్రులను తిసుకొని పాటలిపుతౌనికి వెళ్లు. నేను (ప్రియ 
తమకు ఉపకారము చేసి అక్క-డికి వచ్చి తిరిగి ఇక్కడికి వస్తాను. 

విక్రమాదిత్యుడు పరివారసమేతముగా = 5590 (82) పాటలీప్పుత్రము 
పంపివేసినాడు. రాజు కలగబో యెని యోగాన్ని స్మరించి విచారంచి ర్మాత్రి 
ముదనమాలతోో సుఖముగా గడవపినాడు, అతిడు వెళ్ళివా తొడెమో్యొ 
నని మడనమాలహృదయము పలికింది కాబోలు, ఆమె (పీయుణ్లి పదే 
పదే కాగిలించుతూ రాత్రి నిద పోలేదు. తేల్లవారిందె, రాజు ఉద 
యాన్నే నిత్య నెమి త్తికకర్శలు జరిపి దేవతొర్చనా మిందరనసులో అవే 
శించి కుబేరుణ్ణి స్మరించేసరికి థనదుడు దర్శుసషు ఇవ్వగా “దివ్యా 
పూర్ణము ఇచ్చిన వర్మప్రకారము నౌకు అతుయసువర్డ్‌ పురుషులను అయిదు 
69८3९) ७०९०८. నారితవయ వాలు నరీకి ఉప యోాగించనొ మళ్ళి అవ 
యవాలు పుడుతూ 620९5 ©' ` అస 4 కుజోరుడు అంగీక 
రించి అద్భశ్యు డె నాడు, 

రాజు దేవతార్ననాగృవాములో అయిదు/నరు సువర్హముయ పురుషు 
లను: చూచి ఆశ్చర్య పడ్కి గగనమార్లాన పాటలిపుతొెనికి వెళ్ళి 
నాడు, అతడు తనశపధముమా(త్రము మరిచిపోలేదు. అక్కడ రాజు 
కొన్నాళ్ళు రాజకార్యాలు చూస్తూ మనసుమా(త్రము (పఠిష్థాస పుర ఎ 
మీదనే ఉంచినాడు, 

(ప్రియుడు దేవ తొర్చనొమందిరములోనుంచి ఇ్రవతీలకు రాడిమసి 
నుదనమాల వచ్చీచూసింది. ఆమె సువర్ణమ తపురుస్లులను చూచి 
విచారిస్తూ “నిజముగా उ (४०७००८४० గంధర్ఫుడో, నిద్యాధరుడో అయి 
ఉంటాడు, నాకు బంగారుమునుషుల్ని ఇచ్చి ఆకాశాన ఆయన వెళ్ళి 
పోయినా డేమో! నాషప్రియుడు లేకుండా ఈనువర్ణ్శ మెందుకు?) అని 
అనుఠరాగముతో విచారించి పఠిచారసఖీజనాన్ని అడిగింది. ఆమె మందిర 
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మంతా (పీయునికోనము వెతికి పొర్లి ఫార్లి వచ్చేదుఃఖాన్ని ఆపుకో లేక 
కన్ని రుమున్నీ రుగా వడ్సింది, ఆరమణీయమందిరము, మందిరోద్యా 
నము (పీతిదొయకములు కాకపోవడము వల్ల, మదనమాల శరీరాన్ని 
క్యజించా లని నిశ్చయించుకొన్నది. ఒకచెలిక तु “దేవీ! దిగులు పడకు. 
(పియుడు సీదగ్గిరికి రాకపోడు” అని ఆశ కొలిపి ఆమెను ఓదార్చింది. 
ఆవేశ్యాంగన స్తిమితేవడి “అరునెలలలో ఆయన రాకపోశతే చేను సర్య 
స్వమూ దాన మిచ్చి అగ్ని(ప్రవేశము చేస్తాను” అని శపథము చేసింది, 
నుదనమాల (२५८००६२ कणि చదానధథ రాలు వుమ్మ-లముగా వేస్తు 
న్నది, బంగారుబొమ్ములలో ఒకనిచెయ్యి कु విప్రులకు దానము 
చేసింది, మర్నాడు ఆపురుమునకి చెయ్యి ములిచింది! మదనమాల 
ఆశ్చర్యానికి మేర లేదు. తీక్కి-న వాళ్ళ బంగారుబుజాలుకూడా కొట్టించి 
ఆమె (బ్రాహ్మణులకు దానము చేసింది. _ఆసువర్ణ విగ్రహాలకు యథా 
(పకారము సువర్ల బొవునులు వచ్చినవి, ముదనమాల నిత్యమూ, 
వేదాధ్యయసతత్సురులైన విప్రులకు కీ 'లెరగని దానములు చేస్తున్నది. 
© 288 6 అన్ని బేశాలకూ పాకింది, పాటలీపుత్రములో నాలుగు 
జీచాెలూ అధ్యయనము చేసినసం(గ్రా మదత్తుడు అనేదర్శిదబాహ్మణుడు 
మదనమూలదగ్గిర నువర్థదానము పట్టవే నని వచ్చి ద్యార పాలకుని 
చ్యారా ఆమెకు కబురువేసి మందిరాంతః(ప్రవేశము వేసినాడు, 
మీదనమాల విరహాతిశయమువల్ల చిక్కి. సగమై ५६. పూజించి 
అతదుఅధ్యయనము చేసిన వేదాలు ఎన్నో అన్నిబంగారు బావువు 
లను అతనికి దాన మిచ్చింది. నం(గామదత్తుడు మదనమాలవృశత్తాం 
తము ఆక భింపుచేసుకొని ఆమెశపధము విని బంగారుబొనువులను 
లొోట్టిసిట్టలమిడ వేసి పొటలీపుశానికి వెళ్ళినాడు! “రాజు కాపాడక్‌ 
బోతే ఈబంగార మంతొ వపొయిలో పొయ్యను” అని అతడు అనుకోని 
ఛాగిసన్ని థానానికి వెళ్ళి నసునవివేశాడుః “రాజన్‌! నేను (रधु. 
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ఈపుర వాసిని, నరసింహ రాజుగారిసంస్థానములో మదనమాలకీ 8, విని 
దానిఇఇంటికి వెళ్ళినాను, ఎవరో దివ్యపురుషుణు ఆమెకు స్వర్గ విగ్రహాలు 
అయిదింటిని ఇచ్చి ఎక్కొ-డికో వెళ్ళా డట, ఎక్కడా అతని అయివూ 
ఆనవాలూ లేదట. పాపము ఆవేశ్యాంగన వియోగాన్ని భరించలేక 
బాధపడుతూ శరీరము వ్యర్ణముగాన్ను, (పాణములు వివతుల్యముగాను 
తలపోస్సున్నది, పరివారసఖీజనము మదనమాలను ఒఓదార్చగా ఆమె, 
ఆరుమాసాలలో ఆమవోపురుషుడు. దర్శనము ఇవ్యకపో తే అనగ్ని(పే 
శము చేస్తాను అని ఘోరశపథము చేసింది, ఆమె చనిపోవ దలిచి 
బంగారము దానముచేస్తు న్నది (ॐ छ ९2३९) వియోగదుఃఖమువల్ల 
మదనమాల పరిపాండుదుర్భలమై ఉన్నది, నేను చదివినచదువుకు ఉచి 
తముగా యధావిధిగా నాలుగు బంగారుబౌనువులను బదూక రించింది, 
వలినవారు దయచూూ స్తే నేను చక్క-నియజ్ఞ శాల నిర్మించి స్వథ ర్మాను 
పానము చేసుకొంటాను.” 

విక్రమాదిత్య భూపతి (పియావిరహ వృత్తాంతము (బాహ్నణునివల్ల 
నిని ఉత్కంఠతో మదనమాలను స్టృరించినాడు, అతడు సృద్బాహ్మణుని 
కోరిక చెర వేర్చేనిమి_త్రము (ప్రతీహోరుని నియమించినాడు. "రాజు చేసిన 
శపథము ఆరుమాసాలలో తీరవలెను, కనుక మంత్రులకు రాజ్యపాల 
నము అస్నగించి (ప్రతిషానవురానికి వెళ్ళ విరహో రి లో కృశించినదాన్ని, 
क 23> ९5०९१ తెల్ల నిచీర ह ९१८39 విబుధులకు సంపద దానమువేసిన 
చాన్ని, (ప్రతిపచ్చం(ద లేఖవంటి మదడనమాలను ఉత్కంఠతో చూచి 
నాడు. హఠాత్తుగా వచ్చి చికౌత్సుక్యముతో మదనమాల అతని 
కంశాన్ని “పెనవేనుళొని “అనపరాధను దయలేక ఎందుకు ఇలా వదిలి 
చేశారు!’ అంటూగద్లడకంళ ముతో" పలికింది, రహస్యము చెపుతొ నని 
రాజు (పియురాలిని గృహోభ్యంతరములోకి తీసుకొని వెళ్ళి తాను విక్ర 
నూదిత్యుడ ననీ నరసింహారాజును యుక్తితో జయించడానికి శాన 


889 धकर నరిత్పొగరమను 2 సంపుటము 4 


'అక్క-డికి వచ్చినప్రతిజ్ఞ అనీ (శమణకుణి ४०२56, కుబేరవరమువల్ల 
(= ५ a) 

సువర్ల పురుషలాభ ము ముదలయిన విషయాలు సప స్మ్తరముగా చెప్పి 
నాడు. “(పేయనీ! ఈనరసింవారాజుకు సేన చాలా ఉంది, దండుతో 

2) లో సా 
అతిస్న గలవడము కప్తము, ० అతన్ని జయి స్తాను, 
నేలమోద తరిగఅతన్ని ఆకాశేచారెనె చంపను, అధర్మయుద్దముకు. తి 
४ ఓ థి 3 
, 4००८००8 "70 ८००, ఆనరసింపారాజాు రాక్‌ ద్యార పాలకులూ వందిమాగధులూ 
నొ = >, त्त क०.3, నా హో $ గో నౌ 99 

నాకు చే ప్పిటట్టు ప్రతిజ్ఞ చెళాను, ఇందుకునినాహాయ్యము కొ రుతున్నాను 
€ రోజా మదనమాలతో అనగా ఆమె తౌను థను రా లయినట్లు 
తలచి వందుల౫ “నరసింహరాజు నాయింటికి వచ్చేటప్పుడు మీరు 
ద్యారషుదగ్గిర జ్మాగితిగా చూస్తూ ఉండాలి. ఆయన్న ప వేశించేసమయ 
ములో “దేవా సరసింహారాజు నియందు అనురక్షుడూభక్కుడూ అని 
ఇబాలానాన్లు గట్టిగా పలకండి, ఈలోపల ఎవరున్నా రని నరసింవా రాజు 

నౌ _ 99 

అడిగితే విక్రమాదిత్యుడు ఉన్నాడని చెప్పండి,” అని ఆజ్ఞ ఇచ్చింది: 
మదనమాల పాలికావయన్యతో “నరసింపారాజు మందిరములో 
అడుగు పెక్టేప్పుడు ఆటంక పరచవద్దు' అని అనుమతి ఇచ్చింది, రాజుతో 
ఆమె సుఖము అనుభ విస్తూ స్వేచ గా దానధర్మాలు వేస్తూ ఉన్నది, 
సరసింపారాజుకు మదనమూాల దాసశే "ర్యము క్ర वृष्ट తలలిసింది, 
థ్రొంత కొలమునుంచి నరసింపహారాొజు ఆమెమోద శీతకన్ను వేశాడు, 
అయి కే సువర నిగహాలు ఆమె సంపాదించి దానము చేస్తున్న దని 

a) 

అతడు విని కుతూహాలముతో మదనమాలను చూూడవలె నని వచ్చి 
నాడు. బహీన్ర్యారముదాటి ఆయన మందిరములోకి పోతూణండగా 
యావన్మంది వందిమాగధులూ వకకంఠముతో “దేవా! నరసింవహారాజు 
సీభకుడ్కు (ప్రణతుడు) అని ఉచ్చ స్వరముతో పలికిశనారు. నరసింవా 
రాజుకు అనుమానము కలిగి లోపల ఎన రున్నారు? అని (పశ్మ్నించగా 
వందులు షిక్ర మూాదిత్యే భూవతి అని సమాధానము చెస్నారు, అపుడు 
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నరసింవారాజు _ “విక్రమాదిత్యుడు పూర్ణము చేసినశపధము తీర్పు 
థొన్నాడు' అని ఆలోచిస్తూ ఆయనవిక్రమూదిత్యునిదగ్గిరికి వెళ్ళగా 
ఆయన నరసింహరాజును ఆలింగన ముచేసి కుశల(పశ్నలు వేసినొడు, ఉధో 
యులూా కుశల(పశ్న లువేనుళొన్నారు. మదనమాల వాళ్ళ పక్కనే 
నిలవబడిండి, నరసింహారాజుూ మదనమాలను (क 9०2 286 సువర్గ్ల 
వురుషులు ఎలా వచ్చా రని అడిగినాడు. అతడు జరిగిన దొ నర 
సింహరాజుకు చెప్పినాడు. విక్రమాదిత్యుడు స శశాలి అని నరసింహా 
రాజు(౫ హించి న్నీ హితు దిగాడు | 

అతడు పాటలీస'తానికి పయాణ మునాడు. १1 628९8 విడిచి 
ఉండ తేక ९०४९० छण క ९१००० रट त सक" ఇల్లూ భాక్లీసీ [చావూ 
గణానికి అర్చించి (పియు నితో రాజధానికి వెళ్ళిపోయింగి, (వియులు 
పాటలీవుతములో సుఖాలు అనుభవిస్తున్నారు. 

చేవా, ఈరీతిగా వేణ్యాంగన రాణివానమునలె నిత్యానుగ కణా 
ఉంటుంది. కులాొంగనసివయము వేశే చెప్పాలా? ఇలా నుుభూాతినల్ల 
రత్న (పభానర నాహనులు కథ విని సంశోవమించికాగు, 


తరంగము : 3 
గుణవరాదేవి కథ 


నరవాహనదత్తునితో హాగిధిఖుణు అనేగాన్వాధిపతి ఇలా అన్నాడు 
నిజానికి పరివతకు భర్శకన్న వేరే దైవము లేడు. అందుకు తాగ్మా. 
ణము వినండి; 

వర్గమానపురమును పీరభుజు డనేధర్మాతుడై న రాజు పిపాలన 
చేన్తున్నాడు. ఆయనకు వందమంది భార్యలుండగా వారిలో ౨ఏణఇవరాదేవి 
మాత్రము (ప్రాణాధిక, రాణిపాసములో ఎవరికీ సంతానమే లేదుః 
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మవోరాజు ఘునజె 2264 2,820.2, “శుతీవర్ల్షనా! సంతానము క 2 म 
మందూ మాకూ क~ कणे, అని కతూహాలముతో అడిగినాడు. ఆ 
చైద్యుడు “మందులే కేమిటి } అడివిమేకనా తెప్పించండిి అన్నాడు, వీర 
భుజుడు (ప్రతీహారుని ఆజ్ఞాపించి అడివిమేకను తెప్పించి వై ద్యూనికి 
ఇచ్చాడు. వైద్యుడు మేకను వంట వాళ్నకు అప్పగించి వంటచేయించాడు. 
రొజు రాణివాసాన్ని ఒకచోటికి ర మని కబురు చేసి చే వతార్పనకు 
వెళ్ళినాడు, రాణులు వచ్చారు, గణవరాచజేవి రాణివాసకుణో ఉండక 
జేవతార్శన చేసే రాజుదగిర కూర్చున్నది రాణివాస మందరిక్లీ వైద్యుడు 
అడివిమేక మాంసములో చూర్గము కలిపి పుచ్చుకో మని ఇచ్చి 
నాడు. /పణవరాచేవి అక్క_డ తేకపోవడమువల వాళ్ళు ఆమెసంగతి 
మరిచినారు. ఈలోగా రాజువచ్చి మాంసము యానత్తూ వినియోగము 
అయిం దని తెలిసి వైద్యుడితో “వమయ్యా! గుణవరకు కొంచె మైనా 
९०८९) ठ ठं? అనలు ఆమెకోసమే ఈయత్న 5890 छ, ఆమాట మరిచి 
పోయినావే?” అన్నాడు. వైద్యుడు తేల్లపోయినాడు,. రాజు వంట 
వాళ్ళను 288 మేకమాంసము ఇంకా మిగిలి ఉన్న బేమో అని 
అడిగి కే గొమ్బులుమాత్రము మిగిలిన వని చెప్పారు. కొమ్ములు కూడా 
పనికి వస్త వని నవైద్యుడు చెప్పి రసకముచేయించిచూర్గము కలిపి 
గుణవరాదేవికి ఇచ్చినాడు, 

సకాలానికి తొంబై తొమ్మిదిమంది రాణులూ వతులను కన్నారు. 
గుణవరాడేవి ఉ త్రమపుత్తు)క్ణి కన్నది, తల్లి శృంగమాంసరసమాను 
పానము చేస్తే పుట్టిన పిల్లవాడు కనుక తండ్రి కొడుకుకు కృంగభుజుడు 
అని నావుకరణము చేశాడు. పిల్లలందరిలో వయస్సులో కడసారివా 
డయినా కృంగభుజుడు గుణాలలో పెద్దవాడుగానే ఉన్నాడు. రూప 
ములో ०985 ठ, బలవరా(క్రమములలో భీమనేనుడివలె పెరుగు 
తున్నాడు. గుణవరాచేవిస్కీ కొడుకునూ చూచి తక్కినరాణులకు 
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కన్నె(రగా ఉంది. అయకశోలేఖ అనేరాణి తక్కినసవతులతో కూడ 
బలుకుశిొని "రాజు త్రనదగిరికి రాగా 39) 5899 > 'బాటుతో“ఆర్య 
పుశ్తా! అన్యులదోషోాలు పోగాట్టు తావు. నీడోపాన్ని తుడిచి వెయ్యలేవు 
అత్మపురములో ఉన్ననసురశ్ష్నితుడుకీ గుణవరకూ సంబంధం కలసింది 
సుమా! అంతఃపురాన్ని కంచుకి एद, ంచడంవల్ల మరొకడు దొరకక గుణ 
వర నురక్నితుణ్ణి తగులుకొన్నది, ఈవివషయము సీకు కొత్త, అంతః 
వురంలో అందరిక్తీ తెలును అని అన్నది. రాజు ఈర్హ్యాచేశముతో 
రాణి వాసములో వాళ్ళను అందరిసీ అడిగినాడు. అంతా కూడబలుకు 
కొని ఉన్నందువల్ల ఒకమాటమోాదచే ఉన్నారు. రాజు కోపాన్ని 
జయించి “ఇలాంటినంబంధము అసంభవము. అపవాదు చూస్తే ఇలా 
ఉన్నది. యథార్లము శెలిసీ తెలియక చే నేమో చెయ్యను” అని ఆలో 
చించి అంత ఃపురరకుకుని సురక్షితుని మర్నాడు ఆస్థానములో 2.9 వావీ 
నీవు బవ్యావాత్య చేశావని తెలిసింది. అందుచేత తీర్ణ మూ[త్రలు చేసివచ్చి 
నన్ను మూడు” అని శాసించాడు. వాడు షిభాంలితో “నే నెక్కడా 
(బవ్మావాత్య చేయలేదు” అని నమాధానము ఇచ్చినా రాజు పెడ చెవిని 
పెట్టి “గడునుదనము उठ పనికిరాదు. कध చే శానికి వెళ్ళు. విజయ 
శే(తము పావనమైననంది द, (త్రము, వారావాశ్షే(తీము, అక్కడఉన్న వి, 
గంగ విత స్త అశేసేరుతో (వవహిస్తుంది. మడవ, ఉ త్రరమాననశ్ల్షే (తాలు 
అక్క_డే ఉన్నమవి, ఆతీన్థా లన్నీ తిరిగి పవ్మిత్రుడవై నన్ను మూడు” అని 
ఆజ్ఞ వేసి వాణ్ణి చేశములోనుంచి పంపివేశాడు, 

రాజు గుణావరాచేవిద్గిరికి వెళ్ళేవ్వుడు ఆశనిమనస్సులో అను 
రాగమూూ కోపమూ ఈర్థ్యావేశమూా నిండినవి. భర్తను చూచి ఆమె 
“ఇలాఉన్నా రేమో? అని (పశ్నించింది, రాజు “చేపీ! ఈరోజు ఒకజ్ఞాని 
నాతో “రాజన్‌! కొొద్దికాలము గుణవరాచేవిని చేలకొట్టులో పెట్టి 
సీవు (బ్రహ్మచర్యము అవలంబించవఖె. అలా వేయకపోతే సీకు రాజ్య 
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(థ్రవత, ఆమెకు మారకము తప్పవు” అని చెప్పి कष), నాకు 
చాలా ఖేదముగా ఉన్నది,” అని వలికినాడు, 
` గణవరావేవి భీతురాలై “ఆర్యపుశ్తా! నన్ను వెంటనే చేలకొట్టులో 
పెట్టించండి. న్న్మాప్రాణాలు పోయినా సశే మీరు బాగా ఉండడమే 
నాకు కావలసింది. శ్రీకి ఇవాపరాలు द ह గది అన్నది. 

రాజు అ(కువూరితలోచనుడి “ఈమెలో దోవషముఉన్నట్లు కన 
పడదు. ముఖలక్షుణాలలో తప్పుచేసిన దానివలె రాణీ నాకు కనపడదు. 
అంతః పురరకుకుడ్ణి చూచినా ముఖభొంగిమలో మార్పు వమో కనపడ 
లేదు. ఈప్రవాదము ఎందుకు పుట్టినదో నిజానిజాలు కనిపెట్టాలి అని 
ఆలోచించి రాజు ఆమెను భాగృహాములో ఉంచినాడు. శృంగ భుజుడు 
828 తెలిసి ఖన్నుడ రాగా రాజు భార్యకు చెప్పిన కారణాన్ని 
కుమారుడి కే చెప్పినాడు. /సణవర రాజహీతీమునుకోంినది కనుక 
` భాగ్ళవామే స్వర్గ మని తలుస్తున్నది, _పత్మివ్రతలకు స్వీయసుఖము 
చేదు భర్శృసుఖమే వాళ్ళనుఖము, 

నూరుమంది రాణులలో అయకో లేఖ నిర్వాసభుజు డ నేకొడుకుతో 
రాజు (49558 (89 వై నగుణవరను నేలకొట్టులో పడవేసినాడు. ఆమె 
కుమారుడు, శృంగభుజుడు చేశములోనుంచి వెళ్ళిపో తే బా/ండును, 
నీఅన్నలతో ఆలోచించి శృంగ భుజుణ్ణి వెళ్ళగాట్లించు. అందుకు యుక్తి 
ఆలోచించి అంతా ఒకమాటమోదనే ఉండండి అని దురాలోచన 
చెప్పింది. నిర్యాసభుజుడు అన్నలతో కూడి యు క్రి ఆలోచిస్తున్నాడు, 
ఒకసారి రాజకుమాళ్ళు మేడమీద భయంకర మైనకొంళను చూచి 
అకశ్చర్యవడుతు న్నారు, ఒక జ్ఞాని ఆతోవనే వచ్చి వాళ్ళతో “రాజప్పుతు 
లారా! బది కొంగ కాదు. పీడు అగ్నిశిఖుకు అనే రాక్షసుడు. వీడు 
బకరూపములో ఉండి సంచారము చేస్తూ అన్ని ఊళ్ళనూ ధ్యంసము 
చేస్తూప్రో తౌడు, బాణముతో ५ 93०8. ఒక దెబ్బ చాలు అని సలహో 
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చెప్పినాడు, తొంఛి र" 899 2625905 రాజపుత్తులూ కొొంగమోాద బాణాలు 
(వయోగించారు. ఒక్క_టీ కొంగకు తగలలేదు. అప్పుడు దిగంబకశ్రమ 
ణకుడు వాళ్ళతో “మోకు చేర్పు లేదు. శృంగభుజుడు కొంగను చంపి 
వెయ్యగలడు” అని చెప్పగా, దుష్టబుద్ధి అయినని ర్యానభుజుడు తల్లి 
మాట 16०8 “శృంగభుజుణ్ణి వెళ్ళగా ప్రే ఉపాయము ఇదే. 9९88 
నాన్నగారి బంగారుధనుర్పాణాలు ఇస్తాను. ఆబంగారుబాణాన్ని రాయ్‌ 
సుకు ఎత్తుకొని పోతే మేము ఆబొణముకోసము వెతుకుతాము. ఆ 
అంబుకోనము శృం౫భుజుశు రాశ్షుసుడి వెంట వెళ్ళి, రాశునుర్ణా చెతికి 
శరాన్ని కనుక్కో లేక ఇటూ అటూ తికుగుతాడు” అని నిర్యాస 
భుజుడు తమ్ముడికి సువగ్గవి కారము లయినధనుక్బాణాలు ఇవ్వగా శృంగ 
భుజుకు విల్లు ఎక్కుపెట్టి రక్నపుంఖ మయినసువర్శ శరముతో కొంగను 
కొట్టిరాడు, భొంగకు చేసు తగిలింది. రకృముకాపతున్నా బోణము 
తోణే ఆకొంగ రివ్యున పెకి ఎగిరిపోయింది. నిర్యానభుజుడు తక్కిన 
సోదరులకు కనుసన్న చేసి శృంగ భు జుణ్ణి తం డ్రిగారిను వర్ల బాణాన్ని తీనుకు 
రమ్మన్నారు. సోదరు లందరూ మివ పెట్టి శృంగభుజుల్లి దేశములో 
నుంచి వెళ్ళగొట్టవతె నని సంకల్పించి బంగారు "బోణము పోగోట్టి 
నందుకు ®०(@& తేమను వెళ్ళగొడతొ డని మొర పెట్టినారు. క్పంగభు జూడు 
సోదరులతో రాతశ్రునుని చంపి సువర్ణ బాణాన్ని తీనుకొనివస్తాను అని 
పలికి వాళ్ళకు ధైర్యము కలిగించి, ధనుర్మాణాలు చేత పుచ్చుకొని నెత్తురు 
జోడను బట్టి కొంగ పోయినమార్లము తెలుసుకోని ఆదిక్కు.నే వెళ్ళి 
నాడు. అన్నలందరూ అమి తొనందముపొంది తల్లుల దగ్గిరికి వెళ్ళినారు, 
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జేశములో పట్టణము కనపడీనడి, అక్కో.డ వృకుమూూలమున అతడు 


४88 ` धकर సరీత్పాగరము : సంపుటము 9 


గొంత నేవు విశమించినాడు. ఆసమయములో (86425908 అయిన 
కన్య ह అతన్ని చూస్తూ సమోాపించింది, > 
జుడు కన్యను (कठा | ఈపట్టణము'పే శేమిటి? ఎవరి దీపురము? నీవు 
ఎవరవు?! ఎందుకువచ్చావు? అని (ప్రశ్నమిద (ప్రశ్న కుతూవాలముతో 
వర్ణించినాడు. ఆకన్య ముఖము సిగ్గువల్ల ఎర్రబడినది. ఆమె చేల చూన్తూ 
“ఈధూమపురము మాతం(డిగారిది. ఆయన అగ్ని శిఖుడు, నన్ను రాప 
శీఖ అని పిలుస్తారు. సనీచక్కొదనాన్ని చూచి ఇలా వచ్చాను. ఎదరు 
నువు! ఎందుకు వచ్చావు? అని అడిగింది. శృంగభుజుడు సం%తి అంతా 
'బెప్పినాడు. రూపశిఖ సంతోవముతో “సీవంటివిలుకాడు (తిలోకా 
లలో లేడు. ॐ) బకరూపములో ఉన్నమాతండ్రిని కొట్టినావు ఆ 
సువర్ణ శరమును చేను (2 వుచ్చుకొన్నాను. अपठ చే మంత్రి 
ఏీశల్యకరణివల్ల మానాన్న గారిగాయలు మాన్సివాడు. నేను వెళ్ళీ నా 
తండితో సంగలి చెప్పి నిన్ను తీనుళొని పోతాను, ఆర్యపుశ్తౌ, నొ 
హృదయాన్ని నీకు అర్పించాను!' అని తండ్రిదగ్గిరికి వెళ్ళి దైవాంశ 
సంభూతు డై న రాజపుత్తుడు వచ్చినాడు. అతీడు మానవాళీతుడు, అతని 
కీచ్చి వీవావాము చేయకపోశే నేకు జీవించను” అని నిమ్కర్గ గా చెప్పింది, 

తండి “అమ్మాయీ! మనము రాక్షసులము. రాశ్షునులు మాన 
వుల్ని తీంటారు. నీకు అకనిమోదమనను ఉంకే అతన్ని ఇక్కడి శే 
తీసుకురా అనగానే రూపశీఖ శృంగభుజుణ్ణీ తం(డ్రిదగ్గిరికి తీనుళొనీ 
వచ్చింది, అగ్నిళిఖుడు “రాజపుశ్తా, నామాట మిోరకుండా ఉంకే 
రూపఠీఖను నీకీచ్చి పెళ్ళీ చేస్తాను” అని ఛెప్పివాడు. శృంగభోజాడు సీ 
మాటను అరిికమించను అని వొగ్టానము ల్లచ్చినొడు. రాధనుడు 
అతన్ని స్నానగృహానికి ర మన్నాడు. రూపశిఖ కృంగభోజునితో 
రహాస్యంగా 'ఆర్యపుత్త్య, నాకు నూరుమందిభగినులు ఉన్నారు. మో 
అందరిగాపనుూూా ఒ"కేరీరుగా ఉంటుంది, మాఅందరికీ ఒశేరక మైన 
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కంఠహారాలు ఉన్నని, మాతండ్రి మమ్మల్ని అందరినీ సమావేశపరిచి 
నీకు ध మైనదాన్ని వరించ మని అంటాడు. మనలద్దరికీ వివావాము 
కావడము ఇష్టము లేక మాభగినులందర్నీ ఒకచోటికి స్వయంవరానికి 
రమ్మన్నాడు. అందరూ హారాలు కంశఠాలలో వేసుకొంశు చేను 
శిరస్సున ధరిస్తాను. ఆ ఆనవాలు చూచి సయంపరమాలను నాకంఠాన 
వెయ్యి. నాతండి వట్టిపశళు ప్రాయుడు. ఆయనకు వివేకము లేదు. 
ఆయన చెప్పినదానికి నశే అంటూ నంగతినాకు చెపుతూ ఉండు, 
మైయుక్తి చేను ఆలోచిస్తాను” అంటూ భగినులదగ్గిరికి వెళ్ళింది. శృంగ 
భుజుడు జలకమాడి అగ్ని శిఖునిదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. రాతునుడు శృంగ 
భుజునికి పుహ్పమాల నిచ్చి స్మీపీయురాలికి ఈదండ వెయ్యి అనగా 
మాలికను స్వీకరించి రూపశిఖ చెప్పినఆన వాలు జ్ఞాపకము పెట్టుకొని 
ఆమెకంఠాన పువ్నదామము వేసినాడు. అగ్నిశిఖుకు శేపు మోవివా 
వాము చేస్తాను అని చెప్పినాడు. స్వయంవరమంటవమునుంచి అందయొ 
వెళ్ళిపోయినారు, 

రాశుసుడు శృంగ భోజుక్జి వీలిచి “ఈరెండుదుక్కి_'బడ్డనూ 86 2९9 
పలికి తోలుకుపోయి అక్క డున్నపు్టైడునువ్యులనూ तर చల్లి 
రావోయి!” అనగాచే అతడు సశే నని దిగులువడుతూ రూపకిఖతో 
చెప్పినాడు. ఆమె గనమాయాశ క్షివల్ల (ప్రియునికి హోని కలుగకుండో 
చేస్తా నన్నది. కృంగభుజుడు ఛైర్యముతో పొలానికి వెళ్ళినాడు: 
దుక్కి దున్నుతూ అతడు దిగులుగా ఉన్నాడు. రూపశిఖామాయాో 
४ 8.२; నువులు వా టంతట అవే పోలములో పడినవి, ఇంటికి వచ్చి 
నువ్వులు చల్లీ వేశానని శృంగభుజుడు రాక్షనునితో చెప్పినాడు. శాక్ష 
నుడు “తిలలు చల్చి లాభము లేదు. మళ్ళీ వాటిని రాశీ చెయ్యి” అని 
చెప్పగా శృంగభుజుడు తీనపియురాలికి తెలియ జేసినాడు. ఆమెపభొ 
నమువల్ల చాలా చీమలను సృష్టించి వాటిచేత నువ్వులను రాశి చేయిం 
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చింది. శృంగ భుజుడు నువులు రాశి చేశానని రాశుసుడితో చెప్పినాడు. 
రాశుసనుడు శృంగ భుజుక్ణో తీప్పలు పెట్టవలె నని సంకొల్సించి “రాజపుత్ర, 
ఇ్రక్కొ_డికి దక్షిణముగా శరెండుఆవుడల దూరములో అడవిలో శివాల 
యము ఉన్నది, అక్కడ నాఅన్న గారు ధూమశిఖు డున్నాడు. నీవు 
అక్క-డికి వెళ్ళి శేపుఉదయాన రూపశిఖకువివాహము జరుగుతుంది, 
మొ రంతాౌ సపరివారముగణగొ వివావోనికి రానాలి. మిమ్మల్నీ పీలవ 
మని అగ్ని శిఖుడు నన్ను పంపిశాడు.” “అని చెప్పి నీవువెంటనే రావాలి. 
శేచే నాకమారెను నీవు వివావాము చేనుకొందువు గాని” అన్నాడు, 
శృంగ భుజుడు సశే అని రూవరిఖశో చెప్పి నాడు. ఆకన్య అతనికి 2 
నీళ్ళు, మన్ను, ముళ్ళూ ఇచ్చి “ఆర్యపుశా! ९) ఈగు(ర మెకి,. ఆ 
జేవాలయానికి వెళ్ళి నాతండ్రి చెప్పినతీరుగా कऽ ०००१००६ పెళ్ళికి ఆహా 
నించు. శీఘ్రమే నీవు గుర్ర మెక్కి చాడు తీసి మాటిమాటికీ వెనక్కి. 
తిరిగిచూస్తూ రావాలి. ధూమథిఖుడు సీదారికి అడ్డు వ స్తే ఈమన్ను 
చల్లు. అతడు నిన్ను తరుముతూ వస్తే ఈనీళ్ళు తోవకు అడ్డముగా 
చల్లు. అప్పటికీ అతేడు తీరుముతూవ స్తే ఈముళ్ళు దారికి అడ్డముగా 
వెయ్యి. ఇంకా అతడు వస్తూ ఉంకు ఈనిప్పుక ణిక విసిరివయ్యి. వమోొ 
సందేహించకు. నామాయాశ క్రి నీకు బోధపడుతుంది” 

కృంగభుజుడు (పీయురాలు ఇచ్చిన మృత్తు జలము ह ०९४२००९०) 
నిప్పుకణిక తీసుకొని గుర్ర మెక్కి అడవిలో శివాలయముదగ్గిరికి జోడు 
తీసినాడు. ఆగుళ్ళో కుడివై పున విఘ్నే శ్యరునీ ఎడమపార్శ (ములో 
పార్వతీ దేవిసీ, దర్శించి ధూమశిఖుణ్ణి తనవివాహానికి పిలిచి ఫీభుమే 
గురమును హెొచ్చరించినాడు. శృంగభుజుడు ధథూమశిఖుని రాక చూచి 
గురమును చాడు తీయించినాడు, 'వెనక్కు_ తిరిగి చూచి అతీడు దారికి 
అడ్డముగా మన్ను చల్లినాడు, అది వెంటనే పర్వత మైనది. రాశ్షనుడు 
కష్టపడి పర్య తాన్ని చుట్టి శృంగభుజుణ్ణి తీరుముకొని వస్తున్నాడు, శృంగ 
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प నీరు తోవకు అడ్డము చల్లగా పెద్దనదీరూపమై (పవహించింది, 
ठक అల్లకల్లోలముగా ఉన్ననదిని తరించి రాజఫుత్తునివెంట పడి 
నాడు, రాజపుత్తుడు కంటకాలను మార్గమధ్యమున వేయగా ధూమ 
శ్రిఖుడు ముళ్ళను చాటి అతన్ని తరుము సాగినాడు. రాతుసుడు సమీ 
వీంచగా రాజపుత్తుడు ఖన్ను డై అగ్నికణమును విసిరినాడు, ఆవిన్సు 
లింగము వనమును కాల్చి వేసింది. ఆఫీకరాగ్ని జ్వాలలను చూచి రాక్ష 
నుడు $గిలి వెనక దారి పటిరాడు. రూపశిఖమాయాశ కివల ఆరాక 
సుడు భామిమోొద నే సంచరించి వెనక్కు. తిరిగి వెళ్ళినాడు, ఆకాశగమ 
నము అతీడు మరిచిపోయినాడు. త్రన|పేయ (పభావానికి ఆశ్చర్యపడుతూ 
రాజవుత్తుడు భూమపురము చేరినాడు, 

శృంగ భుజు శు గూపకిఖకు గుశరాన్ని అప్పగించి జరిగినదంతా చెప్పి 
అగ్ని శిఖునిదగ్గిగికి "వెళ్ళి నీఅన్న ధూమశిఖుని పిలిచి వచ్చినాను. అని 
పలికినాడు. ఆరాక్షుసుడు రాజపుత్రునిరాకకు అపరిమిత ముగా ఆశ్చ 
ర్యము పొంది “నిజముగానీవు మాలఅన్న గారిదగ్నికి వెళ్ళి వచ్చావా? 
వెళ్ళవుంశే ఆన వాళ్ళు చెప్పు” అని. అడిగినాకు. శృంగభుజుడు 
“అక్క_డ చేవాలయములో ఎడమువెపు 8 छं 9, కుడినై సన విఘ్నే 
५ ఉన్నారు” అనిసమాధానము ६ ट) ण्ठा రాకుసుడు రాజ 
పుత్రున రాకకు ఆశ్చర్యపడి ధూమశిఖునినోట పడకుండా వచ్చినందుకు 
సంతోషించి వీడు మానవమాత్రుడు కా డని నిశ్చయించుకొని త్రన 
కుమారిని శృంగభుజుని కిచ్చి వివావాము చేయదలచినాడు. కుమా రె 
వల్లనే రాక్షసమూయ సంభవిస్తున్న దని తండి (గహించ లేదు. రాజ 
వుత్రుడు రా(తి రూపఠిఖతో విందు ఆరగించి మధుపానము చేసి రాతి 
ఎలాగో గడవపినాడు, తెల్లవారగానే రాక్షసుడు రూపశిఖను శృంగ 
భుజుని కిచ్చి వివావాము చేసినాడు, 

అక్కడే భొంతకాలము రాజపుత్రుడు రూపశిఖ తో నుఖములు 
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అనుభవించి నిజరాజధాని అయిన వర్ణమానవురమునకు तमथ 
రూపళిఖ భ రృతోకూడా రాజధానికి వస్తానన్నది. ఆమె తండ్రితో చెప్ప 
కుండా భరతో వెళ్ళదలచి తండ్రిని తనమాయలో వేయదలదింది, 
శృంగభుజుడు అందుకు సరే నన్నాడు. 

మర్నాడు రూవశిఖ రాజ్యములో నభా మిచ్చి అమూాల్యరత్న 
రాశితో నిండిన పేటికన్కు సువర్శ "బాణమును పుచ్చుకొని భ क శర 
వేము అశనేఅశమును ఎక్కి-౦ది* ఇద్ద'నా పరివారజశాన్ని మోాసగించి 
వనవిహారానికి అని వంక పెటి వర్ణ గూనపురరూ ర్లమున వెళ్ళిపో 
తున్నారు. అగ్ని శిఖునికి కుమారిసం౫తి "తెలిసి 1११1, వెంటబడీ 
వచ్చినాడు. ఆమెభర్శతో 'ఆర్యపుశ్తా, మనను ఆటంకము చేసేందుకు 
మానాన్న వచ్చినాడు. నీవు _ైర్యవృత్తితో ఉండు, చేను ఆయనను 
మోసగిస్తాను. నామాయాశ క్రివల్ల మాతండ్రికి నీవు కనపడకుండా 
చేస్తాను › అని उ) నిజప్రభావమువల్ల భర్తను అదృశ్య్వుణ్ణి చేసి తాను 
వురువవేవము ధరించింది. రూాపశిఖ కా్టలుకొమ్రేవాడితో “లక్క_డికి 
क ठर వస్తున్నాడు, సీను కుక్కి-నవేనులా మాట్లాడకుండా 
ఉండాలి.” అని చెప్పి వాడిగాడ్లలి తానుపుచ్చుకొని కరలు కొడు 
తున్నది. మూఢ రాశకుసుడు ఆమెను చూచి గగనమునుంచి అవతరించి 
“కీయీో, ఈతోవచే (ప్రీపురుషులు ఎవరయినా వెళ్ళారా? ॐ) 
చూచావా?” అని కళ్టులవానిరాపములో @ ४०० ठ, అడిగి 
నాడు. అప్పు డామె విచారము అభినయించి “అయ్యా, కర్రలు 
కొడుతూ ఆయాసమువల్ల క స్నీరుకారుతూ ఉంకు మాకు ఎవరూ కన 
వడలేదు. మేము చనిపోయిన రాక్షసరాజు అగ్నిశిఖుని దహనము 
నిమి త్రము కర్రలు కొడుతున్నాము” అని సమాధానము ఇచ్చింది. 
ఆమూధఢ రాక్షునుడు “వమిటి? చేను చనిపోయినానా!? అమ్మాయి 
నూట అలా ఉండనీ. నేను నిజముగా చచ్చానే మో ఇంటికి పోయి 
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శనుకో_వాలి అని ఆలోచనతో ఇంటిదారి పట్టిగాదు, 

వేసినపాచిక "బాగా పారినందుకు రూపిఖ భర్తతో సంతో 
వముశా (వయాణము శేన్తున్నది. రాక్ష నేశ(కుడు క్షణములో 
ధూమపురము ह) ४89243९0 43 తావ 288 568 చచ్చినదీ అకిగిశాడు, 
నాళ్ళంతా రాక్షసరాజు జీవించే ఉన్నా డని నొక్కి. చెప్పినారు, 
छ బతికే ఉన్నందుకు ఉబ్బి తబ్బి ठ > బైటికి వచ్చినాడు. తండ్రి 
నినకనే వస్తున్నా డని తెలిసి రూపశిఖ భ ठ మాయో కప్పి, 
పురుష శేషము ధరించి ఆతోనచే పోతున్న లేఖావారుని చేతి4 తృ కాలు 
తాను ఫచ్చుకొన్నది. ఇంతలో రాక్షనుకు వచ్చి కూకుర్ని చూచి 
కూతుర రని తెలియక ४, ~09-०, ఈలోవనే (५ పోతున్న 9934968 
చూశావా? అని (ప్రశ్నించినాడు,. రూపళిఖ क 32999 నడ 
లుతూ “అయ్యా, చేను త్వర గావరుగాత్తుతూ ఉండడంశల్ల ఎవరినీ మూడో 
లేను. భూమపురములో అన్ని శిఖుడు కాటికి కాళ్ళు చాచి ఈజాబు 
నాచేతి కిచ్చి అశనిఅన్న ధూమలశిఖునికి ఇవ్వ మన్నాడు.  అక్కడీకి 
పోతున్నాను అని సమాధభానము' చెప్పింది. అనగ్నిశిఖుకు తెల్ల పోయి 
८8९००९१, నన్ను శత్తువులు చంపివేసినారా? అని తాను శీనించిందీ తేఎదీ 
యధార్గము 'తెలునుకోవలె నని తిరిగి తనపట్లణానికి వెళ్ళినాడు. (బ్రహ్మా 
చేసిన తామసస్ఫ్టీ ఇలాగే ఉంటుంది! రాక్ష్షపరాజు పరివారజశాన్ని 
అడిగితే (निरज మరు నిశ్లేపంగా ఉశ్నారు!’ అని వాళ్ళు నమా 
ధానము చెప్పినారు. అగ్నిశిఖుడు అందుకు సంతోవీంచి కూతురి 
కోసము బయలుదేర లేను. రూపనిఖ పత్మివత కను పతికోసము పడ 
రానిపాట్టు పడి తడిని వంచించి వర్ల సూనవురము చేరింది. | 

కొడుకూ కోడలూ వచ్చా రని $ कुऽ > 839 వచ్చి, అప్పుడే 
'రాజ్యలా భము గలిగినట్టు అవముందానందము అనుభపించినాడు. గురము 
దిగి కొడుకూ కోడలూ నమస్క-రించగా పఏీరభుజుడు ఆనందాశ్రువ్రుణతో 
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వారిశిరన్సులను తీడిపినాడు, అతేడు మవోోేత్సవము చేస్తూ కొడుకునూ 
థోడల్నీ రాజభానిలోకి (ప్రవేశ పెట్లేనాడు, జరిగినవిషయ 5490 छर ^ 1 
భుజుడు &०(&8 పూన గుచ్చినట్టు చెప్పినాడు. రూవశిఖ टस. 
ములో భర్భృసోదరులను రప్పించి బంగారుబాణాన్ని. వాళ్ళకు ఇచ్చి 
చేసింది. తండ్రి కుమాళ్ళనుశ్బ్చేష్టి తాన్ని (గహించి శృంగభుజుని 
మా(క్రమే తనకుమారునిగా తలచినాడు. “నిరపరాధుడైన శృంగ 
భుజుబి అన్నలు ఎలా మాయేః వెళ్ళగాట్టినారో, అలాగ సవతులంతౌో 
6 -53 గుణవరమోద దోపూకోపణ చేసి చేలకొటులో పెటించారు. 
అందువల్ల గుణవరను భూగ్భహామునుంచి ఉదరిసాను!” అని రాజు ఆలో 
చనముగిసినతీరువాతీ అయశో లేఖ దసిరికి వెళ్ళినాడు. ఆరాణి సంతోవు 
ముతో మదిరాపానముచేసి మత్తులో శరీరము తెలియకుండా ఉన్నది 
రతాంఠశములో నిదురించిన ఆరాణి ,“ఆహా! గుణవరాదేవిమోద లేని 
పోనిదోపూలు కల్పించాను, ఆలా చెయ్యకపోతే రాజు నాదగ్గిరికి వచ్చే 
వాజేనా! '' అంటూ పలవరించింది. అయశకో లేఖ ~ గుణ 
వర నిర్షోపిత(మూ రాజుకు తెలి నెంటనే అతడు ఉగుడై 
లేచి వెళ్ళిపోయినాడు. 

రాజు నేవకులనువిలిచి గుణవరాచేవిని చేలమాళిగనుంచి ఉద్ధరించి 
స్నానము చేయించ మని ఉత్తరువు చేసినాడు. పరివారసఖీజనము 
రాణిని స్నానము చేయించి తీనుకువచ్చినారు. ఆర్మాత్రి రాజదంవతుల 
విరహోనికి ९ చెప్పి తనివి తీరక చాగరణ వేళా రాజా శృంగ 
భుజునివ్భత్రాంతమును రాణికి విశదపరిచినాడు. ఈలోగా అయకశోలేఖ 
మేలుకొని తనమాటపొరపాటువల్ల మహారాజు కోపగించి లేచి వెళ్ళినా 
డని తలచి విచారించింది. తెల్ల వారినతరు వాత రాజు గుణవరా డేవి 
దగ్గిరికి భొడుకునూ, కోడలినీ పిలిపించగా వారు వచ్చి రాజ దంపతులకు 
(ప్రణామము చేసినారు. గుణవరాదేవి ఖొడుకునూ కోడలిసీ చూచుకొని 
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అమితానందము అనుభ 00206, తండిఆ దే శానుసార ముగా రూపశ్తిఖా 
వృత్తాంతమును వర్గించినాడు. గుణవరాదేవి “कग నీ కోసము రూప 
శిఖ వమి చెయ్యలేదు? తనవాళ్ళనూ దేశాన్నీ వదిలి సీకోనము వచ్చింది. 
నిజముగా ఈమె గృహచదేవత! పరివ్రతాశిరోమణి!” అన్నది. ఆమాట 
లకు రాజు సంతోపించినాడు, రూపరిఖ సవినయతయకుగా శిరనువాంచినడి, 

అయకశోలేఖనల్ల అపవాదు నె_త్తిమోద వేసుకొని తీర్ణయ్మాత్రలు మోసి 
९0०९१८८ ॐ 8 డయినసురశ్నీ తుడు వచ్చినాడు. అతదు రాగానే రాజు 
నంతోషించి సతా,_రము చేసినాడు. నురక్షితుకు రాజాజ్ఞ ప్రకారము 
88! 5 దుష్ట రాణులను పిలిచి వా భృండరినీ చేలమాళిలలో వేసినాడు, 
సవతులు చేలకొట్టులో ఉండగా గుణవరా దేవి ఆ ర్థ)హృదయముతో 
రాజుపాదాలమోదపడి “నన్నే భూగ్ళృవాములో చే నుండీ; వాళ్ళను చేర 
నుంచి తప్పించండి” అని వేడుకొన్న ది. రాజు (పియురాలిమాట పాటించి 
88}, 253. రాణులను బంధ 3439 & ९0: చేసినాడు. రాణీవాసమం తో 
సిగ్గుతో సగముచచ్చి, రాజు పొమ్మనగా వాళ్ళు త్రమకమ ఇళ్ళకు వెళ్ళి 
రారు. రోజు గుణవరను గోరవించి తోను కృ తార్థు డే నట్టు తీలచినొడు, 

రాజు యు క్రీగా నిర్యాసభుజాదులను వీలిపించి “పాపొత్తులు మూరు 
వరక పాంధుని చంపినారని తెలిసింది. మిరిక్క_.డ ఉండతగరు, తీర్ణయా త్ర 
రౌసీరండి' అని వాళ్ళను పంపేసముయములో శృంగ భుజుడు తండి పొదొౌల 
మీద మోక 8६) ఆశ్రుసి క నయనాలతో కుమారులతీపు క్షమించమని 
వేడినొడు. రాజు (ప్రియనతునిమొట చెర వేర్చినాడు, సోదరు ९४०६ 
రికీ కృంగభుజునిమిోద విశేపూనురాగము కలిగింది, వొ భ్ళందరూ గుణ 
(శీస్థు డయినశ్ల్ళేంగభుజుకో యోవరాజ్వ్యిపట్టా १०.5२ చేసినారు. ఆతడు 
దగ్గి జభోూార్ల ము బయలు చేరి నిజబొవహపర్మాక్రమముతో సకలరాజన్య 
మును జయించి 268 6९ తీనయశేమును 'వెదచలి సిరిని 8०८8६ తెచ్చి 
నాడు, శేంగభుజుకు రాజ్య భోరమును వహించి (భోత లంధధ్లూ తన్ను 
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చేవించశా, తల్లీ నం దులను రంజింపచేసి, వి(వులకు దానధర్శములుచేస్తూ, 
మూా రీ, 'భవించిన ఆర సిద్ధివలె చూాపశిఖ విరాజిల్లణా నుఖముగాఉన్నాడు. 
సాధీ ५९०२ छ న గుణవరాహాపనిఖలు భర్శలను ఆరాధిస్తున్నాగు, 

' ఈపకారముశగా వారిశిఖునివల్ల నర వాహనదత్తుకు రత్న (ప్రభా ठ 
సమేతముగా కథ ఆకర్లించి ఆనందించినాడు. అతడు లేచి ఆహ్ని కము, 
చేసి ఛార్యాసహితుడి తం, డివద్దకు వెళ్ళి సవాపం కిలో భోజనము చేసి 
నోడు, మధభ్యావ్నా వేళ అతడు (వీయురాలితో నృశ్వనీ తాదివినోద ములు 
చూూచిసంలోషించి రాతి, అంతీ;వురములో ఆనందము అనుభవించినాడు. 


¢ £& © >> : ४० 
మరుభూతి సురాపొన కొథ 

మర్నాడు ఉదయాన వత్స్‌ రాజు రత్న (పభోమందిరములో ७९३. 
ఉండగా గోముఖాది మత్రులు వచ్చినారు. యోొగంధరాయణుని కుమొ 
రుడు మరుభూఃకి మదిరాపానము చేసి మదాలసుజై మంచారపోూల 
ధరించి చందనము ४6 రానికి అలదుకోని నరవాొవానుణ్ణి నవ్నిన్తూ వచ్చీ 
సొడు. నగోముఖును “దూాగంధరొయణుని పుత్తుడ వె నీతి ఎరుగవా?! 
ఉదయాన్నే మధున్రు శేవించి తూలుతూ వచ్చావా (ప్రభువుద గిరికి?” 
అనీ అడిగినొడు, మరుభోతి కోపముతో శకైవురో “ఈమాట సీవు 
ళొదు నొకుచేప్పవలసింది. మహోరాజో మానాన్నగారో చెప్పాలి, 
४8९ కొక్ళజుడివే ను మ్యెవరను చెప్పేందుకు!” అ0 పలికినాడు, గోము 
ఖుకు నవ్రుతూూ “(వభువులు అవిసీతుణ్ణి స్యయంగా బెదిరిస్తారో! పొర్మ్య 
వరులు యధథోచిశము7గా చెవుజోరు నిజంగా చేను ०९४ 9००९. 
నీవు మం తివృషభుడవు, నీవృవభొత్యము సీజడతేను చెప్పుతున్న ది, 
పొసము, నీకు రెండుకోమ్ములు తక్కు_వి అన్నాడు: 

మురుఘాలీ “द कर्व, ఆఅందుశే సీ కీజాలీసాంకర్యము 
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కలిగింది” అస్నాడు, ఆమాటకు అంతావిరగబడి నవ్వగా గోమి:ఖుడు 
తిరిగి ఇలా పలికినాడు; “ఈమరుభూతి - యత్న ములు ఎన్ని చేసినా 
४०(९ 9 పడవివజము. ల్లందూలో గుణమును ఎవడు కూర్చగలడు? 
అయత్న ముగా రథము పడేది పుగువరత్నము. అగి వేరు. దీనికి 
తఠార్మా_ణముగా ఇనుక ఆనకట్ట కధ చెను తాను; 

పూర్యము (ప్రతిస్థానపురములో తపోదత్తు డనేవిపుడు ఉండేవాడు, 
తండి ఎన్నివిధాల యత్నించినా తీపోదత్తునికి అక్షరము అంటలేదు. 
అందరూ వేళాకోళాలు చేసూ ఉంకు సహించలేక అతడు పా 
వము కలిగి విద్యా ముపారనకు గంగాతీ రానికి వెళ్ళి త్రపస్పు ఆరంభించి 
నాడు. అతడు కథోరతవనస్సు చేసేసరికి విప్రవేషములో ఇంద్రుడు తప 
న్పుకు భంగము కలిగించవ'లె నని వచ్చి గంగాతీరమునుంచి నీళ్ళల్లోకి 
బ్రనుక కొంచెము కొంచెము విరజమ్ముతున్నాడు. తీపోదత్తుడు అది 
చూచి మానము(ద వదలి 1 వినుగూ విరామము లేకుండా, 
ఎందు కిలొ (ంగలో లనుక పోస్తావు!” అని (ప్రశ్నించినాడు. ఆమాయ 
9(92 “మనుష్యులు చాటి వెళ్ళేందుకు ఇసుకతో ७८६६ కడు 
తుశ్నాను” అని సమాధానము ఇచ్చినాడు, 

అప్పుడు తపోదత్తుశు “వెర్రిబాగులవాడా! (ప్రవాహ. వేగముతో 
ఉన్ననదిలో ఇనుకొతోనా ఆనకట్ట కట్టడము?! నీతరమే!” అని 
(పశ్నీ ంచినాడు, 

విపుడు “లంత తెలిసినవాడి कं చదువూూసంధ్యలు లేక ह 
చేసి వఏిద్యాసముపార్టన చేయాలను కొంటున్నా వా! అధ్యయనము 
చెయ్యక ' జ్ఞానార్జనసాధ్యమా?! కుం దేటికొమ్మును సాధించగల వా? 
అని పలికినాడు. తీపోధనుడు తపస్సు ४६ పెట్టి ఇంటికీ వెళ్ళినోడు. 

బుద్ధిశాలిక ఇలో సుళువుగా చెప్పవచ్చును. మరుభూలతికి మెదడు 
తీక్కు..వ. ఇతనికి చెప్పడము 8२६००, ఇెబితే వినడ్కు కోపగిస్తాడు, 
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ఇలా అన్నాడు 25094०23 : “దేవ్యా నిజముగా 295 © 5590289९ 
తెలియ చెప్పడము సుళ్గువు. పూర్వము కాలీనగరములో కురూపి దరి 
(దుడుఅయిన విభాపశర్శ ఉండేవాడు. అకీడు సిరిసంపదలు = ठर 
అందచందాలు ठै విచారించి అడివికి వెళ్ళి తపన్పుచేసినాడు. ఇందుడు 
అకని తపస్సుకు భంగము కలిగించాలని వికారపు నక_రూపాన్ని 
ధరించి ఎదుట కనపడినాడు. ఆనక్క. శరీరము కొనపడకుండా ఈగలు 
ముసరగా అగడు చూచి పూర్య్ణక ర్గ్శవల్ల వికారజీవులు జన్మిస్తారు అని 
ఆలోచన చేసినాడు. తీపన్సు చాలించి కర్మానుభవము తప్పదని ఎరిగి 
విరాపశర్శ ఇంటికి వెళ్ళినాడు. ఇలా బుద్ధి శాలికి స్యల్పయత్న ముచేత 
బోధ చేయవచ్చును. మతిలేనివాడికి మాటలు వమిపని చెయ్యగలవు? 

మగుభూలి మత్తుశో ఒళ్ఫ్రెరగక కోవంతో “గోముఖా! నీలాంటి 
వాళ్ళకు శౌర్యము బావువులలో తేదు, వాక్కు_లో ఉంది. వాచో 
లులతో కలవాము బాహు శాలులకు సిగ్గుచేటు!” అంటూ १) 
తెచ్చుకోదలచిన అతన్ని మాచి నషి నరవావానదత్తుడు, వ కేశుడూ 
సముదాయించినారు, భాొల్యన్నే హామువల్ల మరుభూతిని అంతా ఇంటికీ 
పంపివేశారు, 

మర్నాడః అమాత్యులందరూ రాగా మరుభౌతి సిగ్గుతో ముఖము 

7९2 జ ఛా రా త్రో ణా శూ 
వంచి ఉండగా రక్నప్రభాడేవి రాజుతొ “ఆర్యవుశ్తా! ఆబాల్యన్నేహా 
పాశేబద్ధులెన పీరు మోకు మంత్రులు కావడంవల్ల నిజంగా మీరు 
ధన్యులు, మావంటి దయార్షవాద యులు (अऽ “కౌవడం వీళ్ళ 
అదృష్టము!” అని పలికింది. 

వసంతేకుని కుమారుడు 825०888 డనేమంత్రీ నరవాహానదత్తునితో 
8थ* చెప్పినొడు: “మాపూర్యపుణ్యమువల్ల ఇటువంటిస్యామి లఖించీ 

సా ఖో శ లో = ప్రూ | య 
సాడు, ఈలోకములో సమస్తమూ పూర్వకర్శనుబట్టి నిర్ణయము అవు 
ళుంది. అందుకు తార్కాణము విసండి | 
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అజరుని కథ 

శ్రీకంఠములో నిలాననగర౯లో వినయకీలు డచేరాజు పేగుకు తగి 
నట్టు ఉన్నాడు. అతడు కమలప్రభ అకేప్రియురాలితో కొన్నాళ్ళు 
నుఖము అనుభోవించినాడు. కౌలవశాన రాజుకు ముసలితనము వచ్చింది, 
రాజు ముదిమికి విచారించి అశుపూరితనయనాలతో “అమ్మా, నొ 
(వీయనీముఖాన్ని ఎలా చూడను! మంచుతో తడిసినక మలాలవంటి 
పలిత కేశాలను వాడినముఖాన్ని ह ఎలా చూవను? పాడు వార్ల 
కము! ఇంతకన్న చనిపోవడం మంచిది!” అని ఆలోచించి 55188 డచే 
ఎనెద్యుణ్ణి పిలిపించి కాయకల్సము చే తిరిగి పూరయౌావనము వస్తుం 
దని తలచి, “భిషగ్ణరా! ఈముసలితీనాన్ని धिग ह) २ ०3 899 
వమైనా ఉందా?” అని కతూహలముతో అకిగినాడు. రాజును వంచించి 
వ్యక్షుడు “రాజన్‌! ఎనిమిగిమాసాలపాటు మీరు భూగ్భావాములో 8 
కాంతఠములో ఉండి మ .ను తింకు ముసలితనము పోతుంది” అని ఆశ 
కొొలిపినాడు. విషయలాలను డైన రాజుకు మంత్రులు ఎంత పీ తాన్ని 
"చెప్పినా భోగతృప్లా మయ మెనఅతీనిమనసు "दु లేదు. వైద్యుని 
మాట నమ్మి వకాకిగా రాజు భూళ్ళృహమలో (పవేశించినాడు. వక 
భృత్యుడు రాజుకు జెవధసేవలో ఉపచారనిమి త్రము ఆనేల మాలి 
లోనే ఉంటున్నాడు. అజ్ఞానమో అన్నట్టు వ్యాపించిన అంధకారమయ 
మైనధరాగృ్భృవాములో రాజు నివాసము చేన్తున్నాడు. 

ఆరుమాసా లయింది. ఆరోజుకు ఆరోజుకు వలీపలితము హెచ్చ 
డమే గాని తగ్గడము లేదు. శరఠు డైన ఆవైద్యుడు రాజును పోలిన 
ఒకయువకుణ్ణి “నిన్ను రాజును చేస్తాను” అని వర్పాటు చేసి తీనుకొని 
వచ్చినాడు. _ఆనేలకొట్టుకు దూరమునుంచి సురం౫ము తవ్వి రాజు 
రాత్రి నిదిన్తున్న సమయము కనిపెట్టి" అతన్ని చంపి అనురంగద్యారాన 
శవాన్ని మోాసుకొనిపోయి చీకటి వేళ పాడునూరతిళో పార వేసినాడు, 
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వైద్యుడు రాజునుపోలిన ఆయువకుణ్ణి సురంగడాగరాన ధరాగ్ళ్భవాము 
లోకి (పవేశపెట్టి సురంగాన్ని పూడ్చి వేసినాడు. మర్నాడు వైద్యుడు 
మం(తివర్లముతోను నాకర్లతోను “ఆరునెలల్లో మనరాజేం[దుని యువ 
కునగా చేశాను, ఇక శెండుమాసాల్లో ఆయన రూపముకూడా మారు 
తుంది. మోరందరూ దూరమునుంచి ఆయనను మూడండి.” అని చెప్పి 
నాడు. అమాత్యులు నాకర్లు ఒకొ_క,-శే భూగ్భహదాగరముదగ్గిగికి 
వెళ్ళితమఉద్యోగాలను తెలువుకొన్నారు. శెండుమాసాలలో ఆయువ 
కునికి అంతఃపురవివయాలు అన్నీ బోధపడినఏి. సమయము రాగానే ఫుష్టి 
చెందిన ఆయువకుణ్ణి నేలమాళిిగనుంచి నై ద్యుడు బై టికి తీసుకొని వచ్చి 
“ध्व మనరాజు! మునలితేనము పోయి నయనువచ్చి-ది చూడండి!” 
అని పలికినాడు. అందరూ అమాయికముగా మును*టిరాజే ఓవషధభుల 
23९ ఇలా అందచందాలతో యువకు డైనా డని ఛావించినారు, 
ఆయువకుడు స్నానాదికము ముగించి రాజ్యము స్వీకరించినాడు. 
ఆజరుడని చేరు పెట్టుకొని అంతీఃపురకామినులతో ఆనందము అనుభ 
విస్తున్నాడు. అందా అతన్ని పూర్నవురాజే అని అనుకొంటున్నారు, 
అజరుడు అమాత్యులను సంతోవపెట్టి కమల్మపభా దేవిని రంజించినాడు. 
అతడు భేషజచం(దుని వద్మదర్శనుణ్ణి సమాను లుగాచూచి వాళ్ళకు సంప 
దలు चरुर", రాజు లోకనమాథానముకోనము వ(కుణ్ణి గారవించి 
నాడు కాని సత్వధర్శహీనుడయిశ అతనిమోద విశాాసము ఉంచలేదు. 
ఒకసారి వై ద్యుడు వకాంతములో రాజుతో “రాజన్‌, నన్ను లెక్క 
५1 స్వతంత్రముగా వ్యవవో రాలు చూసుకొంటున్నా వే? ఎవరివల్ల 
నీవు రా జైనావో మరిచిపోయినావు” అనగా అజరుడు “ఎంతమూార్ధు 
డవు! ఎవడు ఎవడికి కర్క! ఎవడు దాక?! పూర్యకర్శవల్ల సమ_స్తమూ 
జరుగుతుంది, నీవు అవాంకారపడకు. నాకు ఐశ్వర్యము తీవస్సునల్ల 
వచ్చింది, -ఈసంగలతి సీకు తెలియ చేస్తాను.” అని పలికినాడు. వైద్యుడు 
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భయపడి “ఓహో, ఇతడుజ్ఞానివలె ఉన్నాడు, ఏమి చేస్తాడో (ప్రతీక 
ముగా చూస్తాను కది అనుకొన్నాడు, 

మర్నాడు అజరుడు తరుణచం[చాడి మిత్రులతో వి కారుకు వెళ్లి 
నదీతీరానికి చేరుకొన్నాడు.  నదీప్రవాహములో  అయిదుసువర్ల కమ 
లాలు కొట్టుకొని వస్తూ ఉండగా రాజు చూచి చీవకులచేత తెప్పించి 
తరుణచం,దునికీ, వైద్యునికీ చూపి “నీవు ఈదరినే ఎగువకు పోయి 
బంగారుకమలాలు పుట్టినతావు వెతికి రా. సీవుతగిన మిత్రుడిని” 
అన్నాడు. రాజు చెప్పినరీతిగా వైద్యుడు వెళ్ళినాడు. 

నై 289९ ॐ నదీతీరాన శ్రి వాలయాన్ని, వటవృశాన వేలాడుతున్న 
మనుష్యుని అస్థిపంజరాన్నీ చూచినాడు. అతడు అలిసి స్నానము చేసి 
ను హక గార్చన అయినతీరు వాత కూర్చుని ఉండగా వానకారు మబ్బు 
లుకూడి వర్ష ము కురిసింది. వర్ష బిందువులు పడి ఆమనువ్యుకం కాళము 
మీదుగా జారి నదీజలములో కలసినవి. వెంటనే ఆచినుకులవల్ల వచ్మాలు 
జన్లించినవి, వైద్యుడు వాటిని చూచి “వమి అద్భుతము! ఈసీ 
అద్భు తాన్ని ఎవరిని అడగను? ఈకనకపద్నప్రదేశమును చూచినాను, ఈ 
కళ్లేబరాన్ని నదిలో పడ వేస్తాను. పుణ్యకర్ణచేసిన ట్రవుతుంది. లేకపో శే 
ఇ్రక్క_డశథవము छ ण्ड బంగారు తొమరవున్రు లయినా మొలు స్తవి” 
అని యోచించి ఆరోజల్లా అక్కడ గడపీ మర్నాడు నిజదేశానికి వెళ్ళి 
నాడు. కొన్నాళ్ళు (పయాణము చేసి అజరమహోరాజుదగిరికి వెళ్ళి 
రాజుఅడగగా వృత్తాంతము చెప్పినాడు, 

రాజు వకాంతములో వైద్యునితో ఇలా పలికినాడు : “మిత్రమా, 
సీవుబంగారు తామరపువ్రులున్న తావు మాచినావు. ఆశే తేముపవిిత్రము, 
అక్క_డ నీవుచూూాచినక ह 2899 నాపూర్వజన్న చేవాము, ఊర్ల పాదు 
డృనె వేలాడుతూ దేహాన్ని శుష్కీంవ చేసి తపస్సుచేశాను. ఆతపో 
మహిమవల్ల ఆదేహము మిద రాలినవర్గ బిందువులు బంగారుకామర 
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పువ్వులై నవి. నీవు నాపూక్యజన్మ సఖుడవు. _శేషజచంద్రుడు, పద్మ 
దర్శనుడు ఆజన్మలో మిత్రులు. తీపళశ్ళక్రివల్ల నాకు రాజ్యు(ప్రాక్తీ, 
పూర్యజ్ఞానముూూ కలిగినవి, సీకు యావత్తూ నయు కి కముగా (ప్రత్యక 
ముగా చూకినాను. నీవు నీళ్ళల్లో వేసిన అస్థిపంజురాన్ని కూడా ఆన 
వాలుతో అభివర్శించాను. అందువేత నీవు నాకు రాజ్య మిచ్చినా నని 
१९९०४८५९. నీమనస్సుకు సమాథానము చెప్పుకో. పూర్యజన్న్మకర్శక న్న 
कु ఎవడూ ఉండడు, (పాణులు కర పాశ బద్దులు, 

ఒవెద్యుడు వమ చెయ్యలేక तिक రాజనేవ చేస్తున్నాడు, 
'రాజు అతన్ని ధనకనకవస్తువాహనాలతో సత్కరించి, నయవిశార 
దుడై (ప్రజలను రంజింపచేసి రాజ్యపాలన చేస్తున్నాడు. 

జేవా! ఇలాగే లోకములో సర్య(ప్రాణులూ ४८ कथ ००. అనుభ 
విసారు. కనుక నీవుకూడా మాకుజన్న్మాంతీరసంబంధి వైనస్యామివి! అలా 
కాకపోతే ఎంతమందో ఉండగా अह ఎందుకుప్రసన్ను డవుకావాలి! 

ఇలా छ 50०88629 చెప్పిన కథను జాయాసహితు డ్రెైననరవాహాన 
దత్తుడు ఆకరి ० ఆనందించినాడు. నరవావానుడు జననీజనకులకు లోచ 
నోత్సవము చేన్తూ అమృతము కురివీస్తూ వాళ్ళతో భోజనమ్మఃచేసి అమా 
త్యులతో భార్యతో పగలు రా (8 Xడపినాడు, 


తరంగము; రోం 


నరవావానదత్తుడు అకస్మాత్తుగా ఆక్రందనము విని వమి టని 
ఆదునాగా అడిగి కే २८४९० వచ్చి “ప్రభూ! కంచుకి ధర్మగిరి వడు 
~ ఎవడో మూర్జుడు తీర్థయ్మాత్రలు చేసివచ్చి కంచుకితో 
అకనిఅన్న కాలము చేశా డని చావుకబురు చల్లగా చెక్పినాడట. 
రాజమందిరములో ఉన్న సంగతి మరిచి కంచుకి దుఃఖంచగా పరిజనులు 
అకన్ని పిలుచుకొని పోయినారు.” అని విన్నవించినారు. యువరాజు 
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అందుకు జాలిపడగారత్న (ప్రభ “(ప్రియబంధువుమృతిలవల్ల కలిగే దుఃఖము 
దుర్భరము., (బహ్మృచేవుడు మనుష్యులను జరామరణవర్దితులను చెయ్య 
డేని?” అన్నది, 

మరుభూలి రాణితో ఇలా అన్నాడు; “దేపి! మరు లకు అమర 
తము ఎలా వస్తుంది?! 


నొ గార్లు నుని కథ 


వూర్య్వము చిరాయు వనేనగరాన్ని చీరొయు వచనేరాజు సార్లకనో 
८० द పరిపాలన చేస్తున్నాడు, ఆయనకు బోధిసత్త్యాంశతో దయా 
దానళ్లీలుడై ప్రజ్ఞావంతుడై న నాగార్జునుడ నే మంత్రివర్యుు సమ సృఓవ 
ధభులయోగాన్ని ఎరిగి రసాయునముసాధించి छन చిరంజీవియె రాజును 
కూడ చిరంజీవిని చేసినాడు, 

ఒకనాడు మం|త్రిశేోఖరుని (పియుకుమారుడు చనిపోయినాడు. తండ్రి 
విచారించి మానవులమరణాన్ని తప్పించి అమరులను శేయడానికి తీపన్సు 
వల్ల అమృతము చేయ నారంభించినాడు. నాగార్జునుడు ఒక ४55? 
అందులో వేచశ్చేందుకు ఎదురు చూస్తూ ఉండగా ఇందుడికి ఆసంగతి 
"తెలిసి అశ్సిసీ చేవతీలను పిలిపించి “మీరు భూలోకానికి వెళ్ళి నాగార్డు 
నునితో నామాటగా “నీవు మవహామంతత్రివై అవిసీతికార్యము అరం 
భించా వేమిటి! (బ్రహ్మచే జయిస్తావా వీమి? సృష్ట్రీకర్హ మానవులను 
మర్తుకులను చే_న్తే నీవు అమృతము సాధించి వాళ్ళను అమరులను 
వేస్తావా! ఇక చేవమానవభేదము ఉండదు. యజ్ఞభుక్కు.లు హోోేతలు 
అనేళశీదము లేకపోతే లోకము తోరుమారు కాదా? అందువల్ల నీ 
(పయత్నము కట్టిపెట్టి అలా చేయకపోతే చేవతలు కోసిస్తారు కసీ 
స్తారు. సీకుమారుడు స్యర్గములోనుఖంగా ఉన్నాడు. ఎందుకు స్నీప్రయ 
యత్నలు! అని ఆజ్ఞ చేసినాడు, १०८ అశ్వనీ చేవతలు నాగార్జున 
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నికి తెలిపి అతనిసుతుడు స్యర్లములో నుఖపడుతున్నాడని చెప్పినారు. 
నాగారునుడు విపూదము ఫో “విం कर నెర వేర్చక పోతే అలా ఉండనీ, 
జు ay 
ఈఅశ్సినులు ఊరుకోశే, శవిస్తారే! ఏమి చెయ్యను?! అమృత ఫాషి 
లేదు! పురాకృతమువల్ల నాకుమోరుడు స్యర్లీయు డెనాడు” అని ఆలో 
ॐ कः తో 1 
చించి అశ్వినీ దేవతల 'ఇందౌాజ్ఞను నెరవేర్చాను. అమృతము సాధిం 
చను, అయిదురోజులపాటు మోరురాకుండా ఉంకు మానవలోకము 
అజరామరమై ఉండేది!” అంటూ దేవతీల. సమశాన సిద్ధ పాయ మైన 
అమృ छ "> నేలలో పాఠిపెటినాడు, అశ్లినీచేవతీలు నా7 రునునివద్ద 
లు జ ॐ 
"సెలవు తీనుకొని ఇంద్రునిదగ్గిరికి పోయి కార్యసిద్ధి చెప్పినారు. ఇంద్రుడు 
నంతోవీంచినాడు, 
చిరాయుమవారాజు జీవహరు డనేపుత్తుణ్ణి యాొవరాజ్యపట్టాభీ 
పీక్కు వేసినాడు. పట్టాభి పే కానంతరము क ధనపరకు నమస్కారము 
వేయడానికి కుమారుడు రాగా ఆమె “కుమారా! యౌవ రాజ్యము 
వచ్చినదని ఎందుకు వార్షిస్తావు! రాజ్య(ప్రా్తి నీకు లేనే లేదు. సీవలె 
యువరాజులు ఎంతమందో అయినారు. అందరూ చనిపోయినారు. ఒకరికీ 
షా జీ హూ (వా ॐ నాగా 
'రొజ్య లన వేసే గత పథి (వా యలేదు. నాగా ర్థునుడు ఇచ్చిన 
రసాయనమువల్ల నీతఠం(డి నూ శేళ్ళు "పైగా జీవించిఉన్నాడు. ఈరాజు 
అల్పాయువులను ఎంతమందిని యువరాజును చేస్తాడో?” అన్నది. ఆమాట 
లకు కుమారుడు విచారపడినాడు. తల్లీ “నీకు రాజ్యము కౌవలసీవ స్టే 
ఒక యు 8, చెయ్యి. నాగార్జునమం(తి (పతిదినము ఆహ్నికీము పూర్తిచేసి 
ఆహారెదానము చేయదలచి ఎవరి కేమి కావలెనని అడుగు తౌరు. ఆనసమ 
యములో ఆయనశీరన్సు కావలె నని యాచించు. ఆయన సత్యవ్రతుడు 
కనుక తీనసిర సిచ్చి మృలిచెందు తోడు. మం(గ్రీపోయిన విపోదమువల్ల 
గాజు చనిపోవచ్చును, తీపోవనానికీ వెళ్ళవచ్చును, ఇంతకన్న ఉపా 
యను కనపడదు” అన్నది. మాత్భవాక్కు_లు విని కుమారుడు అలా 
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9६ म ७9499 చేసుకొన్నాడు. రాజ్యులోభము బంధు పేమను కూడా 
నాశనము వేస్తుంది. 

మశర్నాడు రాజకుమారుడు మం(తియింటికి భోజన వేళకు వెళ్ళి కని 
పెట్టకొన్నాడు అతడు “వమి కావా” లని రాజపుత్తుని అడగ్గా వాడు 
నాగాద్దునునిశి"స్సు కావలెనని కోరినాడు. మంత్రి 8५६४. ఆశ్చర్యకర 
ముగా ఉంది. మాంసాసికమయ మైన నాతల ఎందుకు పనికి వస్తుంది! 
నీకు కావలి స్తే తీనుకో” అని మెడ చొచినాడు. రాజపుత్తుడు ఎన్ని 
రకాలకత్తులు ఉపయోగించినా అన్నీ విరిగిపోయినవి. నా గార్జునుని 
కంఠము రసాయనయోగమువల్ల అలతిదృఢ మైనదని రాజకుమారునకు 
'తెలియదు. మహారాజు సంగతి గహించి వచ్చి కుమారుని వారించగా 
నాగార్జునుడు “రాజన్‌! నాకు పూర్యజన్నజ్ఞాన మున్నది. ఇదివరలో 
చేను తొంఛ్రై తొమ్మిది జన్మలలో उ कठ ఖండించి ఇచ్చినాను, శ్రిర్రో 
దానానికి నాకు నూరోజన్న. సీ వేమ అడ్డు చెప్పకు. నీకుమారునకు 
శీరోడానము చేస్తున్నాను. నీదర్శనార్థము ఎదురుచూచినాను' అంటూ 
మహారాజును (ప్రేమపూర్ణముగా ఆలింగనము చేసి వదో చూర్గము 
తెచ్చి రాజపుత్తుని ४.88 పూసినాడు. అతడు ఆక "^ మంత్రి 
శిరమును నరికినాడు. రొజమందిరము హాహా కారాలతో సంకులమైనది, 
రాజు (ప్రాణత్యాగానికీ సంసిద్ధు (నాడు, అప్పుడు అశరీర వాణి “రాజన్‌! 
అకార్యము చేయకు. సీన్నేహీతుడు ఉత్తమగలి పొందినాడు. బోధి 
సత్తు గడు అయినాడు” అని పలికింది. అది ఆకర్ణి ంచి మహో రాజు మరణ 
ప్రయత్నము మానినాడు. అతడు దానధర్మాలుచేసి తపన్సుకు వనానికి 
వెళ్ళీ ఉత్తమగలి పొందినాడు, ఆయనకుమారుడు జీవహారుడు. రాజ్యో 
నికి వచ్చినాజే గాని మంతికుమారులు తమతండిని అతడుచంవినరోవము 
వల్ల అతనిని చంపివేసినారు. రాజమాత గుండె పగిలి చనిపోయింది, 
ए 02 रज ०४6 శ తాయున్ర రాజ్యానికి వచ్చినాడు, ఇలా నాగార్జునుడు 
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మానవులను అమరులను చేయవలె నని సంకల్పించి జేవతీలవల్ల సంక 
ల్పము త్యజించవలసి వచ్చింది, మర్త్తు వలు అమరులు కావడము 25248 

ఇలా మరుభూతి చెప్పగా నరవాహనదత్తుకు అమాత్యులతోకూడా 
సభచాలించి లేచి ఆహ్ని కము సెరవేర్చినాడు, 


తరంగము: ४.9 
కర్వ్పూరికా నర్రవావానులు 


మరునాడు ఉదయాన నరవావానుడు తరగా వస్తా 58 రత్న (ऊकः 
జేవితో చెప్పి గజతురగనమేతముగా వేటకు వెళ్ళినాడు. ఆ అరణ్య 
ములో సింహములు వదునై నగోళ్ళతో వనుగుల క. వలాలను చీల్చగా 
ముత్యాలు కోవలె రాలినవి. బ్రల్లెములకు పులలకోరలు తుత్తునియ 
छ వారిణాల ठ, कण्ठ, శరములు శరీరమున గుచ్చుకళొన్న 
వరాహూములవల్ల, శరాఘాతీపతలితము లైనశరభాలచేత, తుమ్మెదల 
రొదలచేక వనీలతీలు శోభిస్తూ అతనికి (ప్రీతి కలిగించినవి. నరవావానుడు 
అలసిసాలసి కొంత సేపు విశ్రమించి గోముఖునితో అక మెక్కి. పోయి 
గుళిక్నా క్రీడ ఆరంభించినాడు.  సిద్దురాలు అక్కడికి వచ్చింది. గుభికా 
భేలనలో ఒకగులిక రాజుచేతీలోనుంచి తప్పి ఆమెతలకు తగిలింది. ఆమె 
మందవోసము చేస్తూ “ఇప్పుజే నీ కింత గర్గ మైశే క ర్బూగిక నీ వియురా 
లయినపుడు ఇంకా ఎంత గర్భ్విస్తావో! ఎవరూ నీకంటికి కనపడరు” 
అన్నది. నరవావానదత్తుడు అశ్యము దిగి “అమ్మా, విధివళాన గుళీక 
నాచేతినుంచి తప్పిపోయింది. తుమించు భగవతీ! అని వేడినొడు, ఆ 
తాపసి “పుత్తా), నీమీద నాకు కోవము లేదు” అని శాంతీముగొ 
పలికి అతన్ని ఆశీర్వదించి సంతోవషేట్టింది. = तठ कन्न ఆోపసినీ 
విజితేందియ అని (గ్రహించి “అమ్మా! ఆకర్నూరిక ఎవరు! కుతూ 
దొలముగా ఉన్నది. చెప్పు తల్లీ” అని ఖోరగా "తపసి చెవుతున్నది, 
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సాగరాంచలాన కర్పూరనంభవ మనేనగరమును కర్పూరకు డే 
రాజు పరిపాలన చేస్తున్నాడు. అతనికుమారి కర్పూరిక. ఒకలక్షి ని 
జేవతలు మధించి తీనుకొని పోయినా రని సాగరుడు 'కెండనలక్షి ని 
అక్కడ దాచినాడా అన్నట్టు శీ రాబ్దికన్యవలె కర్ప్ఫూరిక పెరుగుతున్న ది. 
ఆమె ఎవరినీ వివావాము శేసుకోనంటున్నది. నిన్నయి కే పెళ్ళాడుతుంది. 
४) వెళ్ళేప్పుడు అరణ్య మానాన మాన్హాయాసము మహాఖేవనము అనుభ 
విస్తావు. అందుకు భయపడకు. అది సీకు శుభముగా పరిణమిస్తుంది” 
అని చెప్పి లంక రాం మైనది, 

ఆతాపనివాక్కు_ మన్గధాజ్ఞ వలె నరవాహానుని ఆకెర్షి ంచింది. అతడు 
పార (వర్తి అయినగోమాఖుగ్ణి పిలిచి “మనము కర్పూరసంభననగరానికి 
వెళ్ళుదాము, కర్బూ్‌కను చూడకుండా శుణమె శా నిలునవేన్కు 
రా వెళ్ళుదాము' అన్నాడు, గోముఖుడు “రాజన్‌” ఏమిటి గాహసము! 
ఎక్కడ కర్న్పూగనంభ వము? ఆకా ఎక్కడ? €> మెక్కడ? 
"వేరు విన్నమ్న్మాతాన కర్పూగిక కె ఎందుకు యణ్న్‌యు?” అని నిరు 
'త్పావహాము కలిగించగా సరవాహానుకు “అలాకాదు. సిద్ధురాలి వాక్కు-లు 
అసత్యాలు కావు. చేను అవశ్యము ఆరాజకన్యను సంపాదించాలి” 
అంటూ వెంటనే ९४९७०81 బయలుచేరినాడు. గోమాఖుడు వళ్లెత్తు 
మాట అవు ననీ కా దనీ వమ అనక రాజువెంట వెళ్ళినాడు, 

వత్సరాజూ మరుభూతీ నరవాహానునికోసము చేనాసమూవహాములో 
వెతికి వేసారి విచారిస్తూ రత్న (పభదగిరికి వెళ్ళినారు.  |(పియుడు కన 
పడక పోవడంవల్ల రత్న (పభ దిగుబుపడి, నిజశ క్రివల్హ్ల నర వావానుడు 
కర్ఫూరికా దేవిభోనము కోర్పూరనంభవ నగరానికి వెళ్ళినా డని (గహిం 
చింది. ఆమె వశ్సేళునికి कु ८६०२ "చెప్పి నరవావానునికి మార్గశ్లోశము 
కలగకుండా తనశ క్రిని పంపింది. 

ఈలోగా నరవావానదత్తుడు అరణ్యములో గోముఖసహితముగా 
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(పయాణబు చేసి బడలినాడు. అశ్యముమోద స్వారీ చేస్తూ పోతున్న 
అతన్ని ఒకకుమారి చూచి “నేను మాయావతి అనేవిద్యను. రత్న (వభ 
నన్ను పంపినది. నిన్ను మధ్యేమార్గములో కాపాడుతాను, విచారిం 
చక పయాణము చెయ్యి” అంటూ అతడు చూస్తూఉండగాచే అంత 
^ మెనది. ఆమాయాశ క్రి వల్ల అతనిమాధాయానము తీరింది. రత్న 
(వఛా దేవి అనుర కృహృదయాన్ని స్తుిస్తూ, నంధ్వా వేళ శేబనీ రున్న 
సరస్సును చేరినాడు. గోముఖుడూ రాజూ స్నానముచేసి తీయని పళ్ళు 
తిని కేటనీరు తాగి అశ్యాలను ఒక శౌట్టుకింద కట్టి గడ్జిగాదము పడవేసి 
నారు. రాజా వృక్ను శాఖలమోద ని దించి, గురముల సకిలింపు విని 
జె? క్రిందికి చూడగా సింహాము గురాలమోెకి వస్తున్నది. గురా 
లను రశ్ష్నీంచవలె నని నరవావానుడు శెట్టు దిగహోగా గోవు ఖ్రుడు 
వాగించి “(పాణాలకు తెగించి త్యరపడుతు గా వ్రు మగతాలోచన 
మాట మిచిపోయినా'వు. తిగ్యగ్గంతువులమిాదికి పో రాను.” అన్నాడు. 
రాజు ఆలోచించి చెట్టుమిదనుంచి ఖడ్గాన్ని విసిరి చేసినాడు. సింవాను 
కత్తి దెబ్బ తిని (పాణాలమోద, ఆశ వదిలి కసికొద్దీ రె డో గు।గాన్ని 
కూడా చంపివేసింది, నరవావహానుడు గోముఖుని ఖడ్డాన్ని తీసి సింసాము 
మీాద విసిరినాడు. ఆక ® ध्म సింహము రెండుఖండా లయింది, 
అతడు చెట్టుదిగి సింవాముదగ్గిర పడిఉన్న కత్తిని తీసుకొని తరువు ఎక్కి. 
ఆరా్మతి सम శాఖమిోాద నే గడిపినాడు, తెల్ల వారింది. నరవాహానుడు 
ఇెట్టుదిగి గోముఖునితో కలిసి కర్పూరనంభవ వురానికి పయనమైనాడు, 
తోవలో వినో దార్థము గోముఖుడు రాజుకు కథ చెపుతున్నాడు, 


ఇందీవరసేనుని కథ 


అలకానగరిని తొోోసిరాజచే ఐరావశీనగరములో పరిత్యా౫ నేను 
ఢచే రాజుకు ఇద్గరుభార్యలు ఉన్నారు. , ఒకభఛార్య మంతికుమా -ె. . 


~~ 
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మెవేరు అధికనంగమ, _శెండోభార్య “కాన్యాలంకారి ఒకశాజపుర్తి. 
"ण సంతొనమూు లేక थु ९०2) षण ९०६ తపస్సుచేసి 
उ, దేవి తసన్సుకు మెచ్చి అతనిస్యవ్న చులో సకాక్క_రించి 
రెండుదివ్ష్వ ఫలా ౪ను ఇచ్చి “ఈపఫలాలను సీ'భార్యలు తిన్న యెడల ఇద్దరు 
మహాోపీరులు జన్మిస్తారు” అని అంతీర్థాన మెనది.. రొజు తేచి సంతో 
పీంచి २९८०. ख "०९ ము భార్యలకు చెప్పి రజింపచేసినాడు. స్నానౌ 
దికము తుగించి सा చేసి (వ్రతేపారణ చేసినాడు. 'మొదటిరా(త్రి 
రాజు 11 గడిపి ఒకఫలము ఆమెకు ఇచ్చినొదు. ఆమె 
ఫలాన్ని తిన్నది, ఆమె మంత్రికుమారి కనోక మం(తిమిోద గారవాతి 
గేయమువల్ల तः శాత్రల్లా ఆమెతో గడిపినాడు, రెండోపండు రెండో 
భార్యకు 90:5९ నని రొజు తేనతీలగడకింద ఉంచినాడు, ఆయనకు 
న్మిడ రాగానే అధిగసంగమ తేనశే ఇద్దరు కుమాగులు  కలగవలె 
నని కోరి గెండోసలాన్ని కూడా తినేసింది. (ప్ర్రీలకు సవతులమోద 
దేషము నవాజగు, తెల్ల వారింది. రాజు లేచి పండుకోసణు దిండు 
కంద "వెలికి తే కనపడ శేదు, € విచారముతో మ+సు మనసులో 
లేక పగలు గడిని రాత్రి రెండోభార్యదగ్గి"కి వెళ్ళినాడు, ఆరణి తనకు 
ఒకపండు ఇన్భ మని क दु కోరింది, रिछ మోస 3? ^ 


' కూడా తాకే తిన్నది. అని రాజు చప్పగా కావ్నాంంశాా ఫేన. డింది, 


నవమాసవులు నిండగా అధిక సంగ नष ఇద్దరు ఇ మ ५) & &)>, 
నారు. గాజు అభగుంచానందము ఆనుభ్ధవించి € क వేసి 
నాడు. పెద్దకుమారునిః ళు ఇ్రందీవరములవ లె ఉం డమున ९) ५०6२४ 
చేను డస్కీ తీనఇస్టము లేకుండా భార్య ఫలము తిన్నది కనుక రెండో 
కుమారునికి అసచ్చా నీనుడసీ చేరు २433" స తికి స్నత్రద్గయము 
కల్నడమునల్ల కావ్యాలంకార ఈర్హ్యా చ్వేవములతో “అయ్యో 1 ఈ 
దుర్మార్లురాలు నాకు కొడుకులు తేకుండా మోసం వేసింది. దీనిమోధ 


५ 
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'తొచుపామువలె పగతీర్చుకొంటాను. డీనికమాళ్ళను నాశనముశోస్తాను, 
అని ఆలోచన చేసింది, ఆకుమాళ్ల్ళు పెరుగుతున్న కొద్దీ సవతిహృదల 
ములో వై రవృక్షుముకూడా ఎదుగుతున్నది, (క్రమేణా కుమారులు 
యువకులై, జిగీషువులై తండ్రితో ५६०, మేమ చాలా శ, స్ర్రవిద్యను 
చేర్చినాము,. మూకు .వయను నచ్చింది. ఈభోజాలను వ్యర్ణముగా ఎలా 
భరించము?! జిగీవ వేని మర్రియునికి చావాువులెందుకు?  ఈపడుచుతీన 
మెందుకు? అందొనల్ల మాకు డిగ్నిజయము చేయవలెనని © छ) 
నాము పరవళ్ళు తొక్కుతున్న ది. అనుమతి ఇవ్వండి” అని విన్నవించి 
నారు. తండి కొమారులదిగిిజయయాా| త్రకు సన్నావాము చేయించి 
మికు ఆపద కలిగితే అంబికను స్మరించండి. _ఆదేవివరపసాదమే 
మీరు!” అని చెప్పి నుంగళము పలికి ఆశీన్సులిచ్చి పంపినాడు. రాజు 
కుమారుల सक (వా బాలి అయిన మం|తినికూడా పంపినాడు, 
రాకుమారులు (పధమములో తూర్పుదిక్కు. జయించి ఓడిపోయిన 
రాజులు వెంట రాగా దశ్షీణరిశను జయించినారు, " ఆనివషయము రాజ 
దంపతులకు "తెలిసి మురిసినారు. సవతితల్లి కావ్యాలంకార చేవ 
ముతో మండిపండి సంధిష్నిగ్రహా కాయస్థునికి లంచమిచ్చి, "णण 
“ఈనాకుమారులు భుజదర్భముచే భూమి నంతా జయించి एण्ड 
మును ఆపవహారింవ ९९2 उ ८0, మీరు నాభకులు ९ -७० छ విచారిం 
చక నాకుమాళ్ళను ఇద్దర్నీ వెంటనే హత మార్చనలసింది” అని రాజా 
शत ఉత్తరము (వాయించి, రహాస్యముగా ఆజాబు వాన్తావారుని చేతి 
కిచ్చి ఆకుమారులదండులో ఉన్న సాొవముంతులకు పంపింది, 
సామంతరాజులు రాజాజ్ఞ అరతికఠినమనీ రాజనీతి కర్క.శమనీ 
(గహించి వమిోాచేయలేక కూడబలుకుకొని రాజకుమారులమోద అను 
రాగము ఉన్న ప్పటికీ వాళ్ళను సంహారింప దలచీసారు, మం(థిక్‌ ఆనంగతి 
శెలిసి మనమలకు చెన్ని వాళ్ళను గ్నురాలమిోాద ఎక్కించి అరణ్యానికి 
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తీనుకు (పోయినాడు. తౌాతగారితో రాజపుత్త్రలు (పయాణము చేస్తూ 
వింధ్యారణ్య ము (పవేశించారు, రాజపుత్తు]3 గ్నుకములు మరునాడు 
మధ్యాహ్న వేళవరకూ (వపయాణము చెయడ గబవల్ల ८ 28 256) కిందపడి 
చనిపోయినవి, ఆక లిదప్పికలవల్ల, ఎండదెబ్బ పల్ల రాజపు త్త్రులు చూన్రూ 
ఉండగా మంతి మరణీంచినాడుః “అయ్యా అప రాధముచేయనిమమ్మల్ని 
సవతితల్లి నూట విని తండి మా(పాణాలు తీయిస్తాడా?” అని వాళ్ళు 
దుఃఖపడ్సి పూర్వము కండి చెప్పిన్నప్రకారము అంబికా చేవిని స్మరించి 
నారు. చేపీన్షరణమా (తాన రాజకుమారుల ఆక లిదప్పిక లు తీరినవ్కి 
మారాయాసము శమించింది. వాళ్ళు వింధ్య ष ०० छ "ठ వాసిని అయిన 
అంవికాజేనిని దగ్భించి నిరాహారులై కశ్రోరతపము ఆరంభించినారు. 

ఈలోగా శివింములో సోమంతులు కూడి రాజకుమారులను నంహా 
రిం'చాలని వచ్చి వాళ్ళు కనపడినందున రాజు వఏమనుకొంటాడో నని 
భయపడ్డారు, ఆసాొమంతులు పరిత్యాగ సేన రాజు దగ్గి"కి వెళ్ళి ఆజాబు 
మూాశీంచి నంగ్నతి యావత్తూ మసవి చేశారు, రాజు నృత్తాంతము వని 
ఆశ్చర్యపడి ఉ(గ్గుడై “బది నాణ తర ము కొదు. నమూయగా ఉంది! 
మారు ఈమా(జీము (గహించలే దే! తీపన్సు పోని కన్ని కొడుకులను 
వుతులూరా చంప్పుతొనా? మగు 2९९ ८० శారా?’ అని 
ఆదుర్తాగా (పశ్నమోద (ప్రశ్న ఆడిగి తష్పుకుజాబు (వాసిన 
(श + వీవీపించినాడు. ఆకాయస్థుశు పారిపోయి పట్టుపడినాడు. 
"రొజు వాక శిక్షించి. వాడివల్ల త్తే నభార్య "గ్రా ००0 కోర జీసిన 
(దోవాము తెలుసుకొని ఆమెను శేలమారినలో ఉంచినొడు, 'రాజు 
సామంతులను తప్పించి ఆఅధికారములో కొ త్త్రవాళ్ళను నియమించి 
కుమారుల శ్లేమసమాచారాలు -తెలుసుకొంటూ అంబికా ధ్యానము 
तु" ధర్శ'కార్యములు ఆచరిస్తున్నాడు, 
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చెంది న్యవ్న ములో సాశక్రాూత్క-రించి ఖడ్గమిచ్చి “పుత్ర! ఈఖడ్ల(వభా 
వమువల్ల క త్రుకోటిని అవలీలగా జయించగలవు. నీకోరిక లన్నీ సిద్ద 
స్కవి” అని పలికి అంతర్ధాన మైనది. ६०8४ సేనుడు నివశేచి చేత 
క్రత్తిమాచి తమ్మునికి చూపి స్వప్న వృత్తాంతము स) సంతోన.పెట్టి 
నాడు, ఉదయము అశకేడు వన్యాహారములతో పారణచేసి బేపిదర్శనము 
చేసి నమస్కరించి ఆ ముజిను ౫ హామువల్ల అమందాొనందము పొంది కత్తి 
చేతపట్టి సోడరసహీిశిముగా బయలుజేరినాడు. అన్న దబ్యులు కొంత 
'మేర (ప్రయాణము చెసి మేరుపర్గత శిఖరాల వంటి బంగారుమేడలతో 
ఉన్న నగరాన్ని చూచినారు, నగరచ్యారాన రాక్షసుడు పహాశా ఇస్తూ 
ఉండగా అన్నదమ్ములు వాణ్ణి నగరనామము నగర పాలకుని నామము 
అడిగినారు. అది “సై లపుర మనీ యమ(దంస్ట్థు డశేరాకుసుడు రా జనీ, 
క్షతునాశకు డసీ చెప్పినాడు, ఇఇందీవరసేనుడు రాతశ్షుసశాజును వాతే 
మార్శవలెనని పురములో (వ్రవేశించినాడు, ద్యారపాలకుడు రాజవుత్తుని 
పోనీయక ఆటంకపరచగా, ఇదీవరచీనుడు కత్తి దాసి వాని తీల నరికి 
నొడు. అకీడు రాజముందిరమున జొరబడి సించాసనముమోాద కూర్చున్న 
నీకరాకౌరు డయిన యమదంష్ట్రుని చూచినాడు. చూచి వెంటనే అతనిని 
తనతో యుదానికి పిలిదినాడు. రాత్రునుడు క త్తి దూసి లేచి వకోరా 
వశోరిగా ఇందీవరసేనునితో పోరినాడు, ఆద్యంద్భయుద్ధములో రాత 
నుని తల చాలసార్లు తెగి పడిపోవడమూూ మళ్ళీ తల మొలవడమూా 
సంభవించింది. ఆరాతసమాయ (గ్రహించి అతనిపక్క_ నే ఉన్న కుమారి, 
ఇందీవర సేనునిమొద అనురాగమువల్ల అతనికి సంజ్ఞ చేసింది. ఆకన్య 
జసినసంశేతము (గ్రహించి రాజపుత్తుడు ఒక్క వేటుతో రాక్షసుని శిర 
న్సును 02597 ॐ) వేసినాడు, (38 నిర్గీవమైపోగా తల తెరిగి 
ములనలేదు, అతడు నెంటనే మరణించినాడు. అక్కడ ఉన్నవరాం 
౫నా కుమారికలను బ్రందీవర సేనుడు “ఎవ రీరాశునరాజు? ఇకనినురణము 
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వల్ల మోకు సంతోవము ఎందుకు? అని కుతూవాలముతో అడిగినాడు, 
అవ్వడు కుమారి రాక్షుచన్ఫ-తాంతము చెవుతున్నది. “ఈశె లపురాన్ని 
వీరభుజమహారాజు పరిపాలిస్తున్నాడు, ఈమె మగనదంప్ట్ర రాజపత్ని, 
రాకశ్షుసుడు రాజును మాయాశ క్రివల్ల భశ్లీంచినాశు. రాజపరివారాన్ని 
కూడా రాక్షసుడు తీనపొట్టన పెట్టుకొన్నాడు అకీడు రాజపతల్నిని ఉంచు 
కాన్ని నిర్మానుమ్యమై'స యోారమణీయనగరంలో సుపర్లగృహాము కట్టించు 
క్రొన్కి పరివారాన్ని పంపి ఈమెతో సుఖము అనుభవిస్తున్నాడు. నాపేరు 
ఖడ్ల్షదంహ్ట్ర. నేను ఈమచెల్లలిని, కన్యను. నిన్ను చాచి వలచినాను, 
రాశుసుడు మరణించగా మనవివాహోనికి ఏమొ అడ్డంకి ఉండదు.” 
బ్రందీవర చేనుడు గాంధర్యవిధిగా ఖడ్లదంప్థన. వినాసాము చేనుకొని జేపీ 
కరవాల మహిీమాతిశయమువల్ల, స్మరణ మా; छण కలిగినభోగములను 
అనుభ నిస్తూ తమ్మునితో అక్కడే ఉన్నాడు. 

ఒకనాడు ల్రందీవరచేనుడు అంవికాచేవిని తలచినాడు. ఆచేవీకటాొ ' 
థమువల్ల విమానాన్ని నిర్మించి, త్ర ము డేన అనిఛ్ళా र అందులో 
ఎక్కించి తనవిషయము విశదముగా శేలియజేయ మని తేలీదండ్రుల 
దగ్గిరికి పంపిరాడు. అనిచ్చ్బాసేనుడు ఐరావతీనగరికి వెళ్ళి, చంద్రునికి 
చకోరాలవలె ఉన్న జనసీజనకులను త్రనరాకనల్ల సంతోవపెట్టి వారికి 
(ప్రణమిల్లినాడు. అతడు అన్న గారికొష్టసుఖాలు తల్లికీ తండ్రికీ చెప్పినాడు, 
సవతీతల్ది చేసిన్నదోహామని అతడు తెలుసుకొని అందరిఆదరము 
పొందుతూ € కొన్నాళ్ళపాటు ఉన్నాడు. ఇలా ఉండగా అతనికి 
దుస్స్యవ్నము వచ్చింది, అప్పు డతడు అన్నగారిని తలచి తండ్రితో 
“నాన్నా, చేను అన్నను తీనుకొని వస్తాను నాకు "సెలవియ్యండి! 
అని అడిగి విమానము ఎక్కి. గగనమాగ్జాన (ప్రయాణము చేసి సెల 
పురికి వెళ్ళి ఉదయాన అన్న గారిదగ్గిరికి వెళ్ళి'మూడగా ఇందీవర్‌ సేనునీ 
(వపక్క-_చే ఖడ్గ దంష్ట్రా మదనదంష్థ్రలు దూఖస్తూ ఉన్నారు, బ్రందీవర 
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నేనుడు మాట లేకుండా నేలమిోదవడి ఉన్నాడు. అనిచ్చా నేనుడు అన్న 
గారిదురవస్థకు "కారణము తెలునుకోవతె నని వాళ్ళను అడిగినాడు, 
మదనదంష్ట్ర అక్కను తిట్టగా ఆమె ఇలా అన్నది: र) వెళ్ళిన తేరు 
వాత చేను ఒకపరఠా స్రియ ము స్నానానికి వెళ్ళగా సీఅన్న మాఅక్క. 
య్యతో కలిసి ఆండగా నేను వచ్చి (ప్రత్యక్షముగా जण्ण, నాక్‌ 
వల్ల మాలిన ద్వేషము కలిగింది. ఖడ్గ ప్రభావమువల్ల तक ठ, లత్యు 
९१६०४ వ్యభిచరిస్తున్నాడు ఈపొాగరుఅణచా లని ఆయన (निरत 
ఖిడ్లాన్ని అగ్నిలో సడ వేశాను. ఖడ్గము మలినమైనది, ఈయన ఇలా 
పడిఉన్నాడు, మదనదంహ్య్ర సన్ను తిట్టిపోసింది. నాకు పశ్చాత్తాపము 
కలిగింది. కర్శన్యము తోచక అక్క_చెల్లెళ్ళము చనిపో దలుచుకోగా 
సమయానికి సీను నచ్చినావు, అందువల్ల నీవే మమ్మల్ని నరికి 
వెయ్యి” రాజపుత్సు కు బాధపడి 8०8 ठ. తామూథుడె క_త్తీదూసి 
తనను పొడుచుకోబోగా అశరీగ వాణి “రాజకుమారా, సావహాసము వద్దు, 
సీఅన్న చాన లేదు. ఖజ్జాన్ని మరిచిన సీఅన్నకు బుద్ధి చెప్పా లని 
ठे ఇతన్ని మూర్భపాలు చేసింది, कुठ అపరాథిని ఎంత 
మా (8 మూ కాదు. వీ 826 ७४ పూర్వజన్మలో ‰& న్న 'భార లు అందు 
24९ నీఅఫ్రీషము 5345 శేందుకు చేసిని (పార్షించు” అని పలికింది, 

అనిచ్చాసనుకు మరణవయక్నము మాని అగ్నికళంకితీ మైసకోత్సిని 
తీసుకొని విమాన 598}, వింధ్య వాసిసీ దేవి పొదాొలసన్ని ధికీ వెళ్ళి అక్క_డ 
తనశీరనును బలి ఇచ్చి, "చేవికి ठ) £, కలిగించా లని కత్తి దసినాడు, 
అశరీరవాణి (कखन సాహసించకు. నీఅన్న జీవిస్తాడు, నీభ క్రి గొప్పది, 
కొత్తి అములినము అవుతుం” దని పలికింది, 

४ & २९ తళతళ మెరయగా అతీడుదొన్ని వేత్ర పుచ్చుకొని 
"దీవికి (పదక్షీణ నకుస్కా_రొలు చేసి విమానము ఎక్కి. ఉత్సుకుడ్రె 
ఎన లవురికి వెళ్ళినాడు, సరిగా అస్ఫూజే ఇందీవర శేనుడు నుూార్భనుంచి 
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లేచినాదు. తమ్ముడు అశ్రుపూరితలోచనుడై అన్న పాదాలమిద పడి 
నాడు. అన్న త్రమ్మునికంఠాలింగనము చేసినాడు. భర్తను రక్షించి 
నందుకు నదినగాన్లు అనిచ్చా సేనుని పాదాలదగ్గిర వాలినారు, _ ఇ్రందీవర 
సేనుడు కతూవాలనుతో సంగతి వమి టని (పళ్నించగా తమ్ముడు జరి 
గిన దం౧ళొ విశదముగా చెప్పినాడు, ్రిందీవరి సీనుడు ఖడ్గదంప్థ్రమిాద 
కోపగించ తేదు. అతడు (భాతృ్ళభ క్కికి చాలామెచ్చుకిెన్నాడు, అతీడు 
జననీ జనకులను చూడవలె నని ఉమ్యి భ్ఫూ, వతి తల్గిచేసిన(గ్రోహము 
విని తముడిచ్చి సక త్తిని (గహించి అంబికాదేవిని థ్యానించగా వింధ్య 
क "ठ అయిశఅంబిక కటాక్షించి విమాన మిచ్చింది. ఇ్లందీవరనే 
నుదు, అతనితమ్ముడూూ, ఖడ్గమదనదంస్థ్రలూ పఏిమాన మెకి., లోకు 
లంతె ఆశ్చర్యపడుతూ ఉండగా ఐరావతీ నగగికి 5) ఆకాశమునుంచి 
దగినారు. అన్న దమ్ములు తల్లిదండ్రులకు నతుస్కా_రము చేయగా నారి 
శిరములు జననీజనకుల బావ్నధారలతో & 2252). స్ఫురద్రూపిణు 
లై నఇద్దరు కోడళ్ళను చూచి అ త్రీమామలు సంతోపించినారు 

ఇ్రందీవరజేకుడు జాయాసహీితీముగాొ కల్గిదంటులవద్ద కొొంతేకొలము 
నివసించి తీండ్రిఅనుమలి పొంది తమ్మునితో దిగ్విజయయాాత్రకె బయలు 
చేరినాడు. र క, ఖడ్గ్ష(పభావమువల్ల లఇందీ సర సేనుడు పృధివీచ్మకాన్ని 
నిర్వ(క్ర పర్మాక మముతో జయించి సామంతులనుంచి సువర్ణ గజ ఘోటకము 
లనుతనన౫ రికి తెచ్చినాడు, వ్రందీవరసేనుడు సోడరస మేతీముగా రాజ 
ఛానీనగరి (పవేశించి, తల్లిని అమందానందములో కీలలాడించినొడు. 
అతడు మరునాడు పృధి ఏమండలాన్ని తం(డికి అర్చించినాడు. € ४8 

ఫోత్తితునికివలె ఆకస్మికముగా పూర్య్ణజన్నజ్ఞా నము కలిగింది. 

ఇ్రందీవర సేనుడు తండ్రితో ఇ్రలాఅంటున్నాడు “తండ్రీ ! పూూర్యజన్న 
బానము నాకు కలిగింది. హిమ రత సానువులమిాద ముకానగ రాన్ని 
ముక్తానేనుడు అనేవిద్యాధ శేక్వరుడు పరిపాలిస్తున్నాడు. ఆరాజుకు 
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४०९००७6 అశేరాణివల్ల పద్భసేన 06 నామజేయు లయిన 
ఇద్దరుకుమారులు కలిగినారు.  పద్భనేగడు స్యయముగా ఆదిత్య(పభ 
నేవిద్యాధరకన్యను వలచినాదు, అది మాచి దానిచెలి చందమతి 
అనేవిడ్యాధరి కామా 8" అతనిని వరించింది. ఇద్దరిభార్యల ఈర్థ వల్ల 
అతడు వేగిపోతున్నాడు, -రెండుకొప్పులు ఒక చోట ఎలా ఇముడుతవి? 
భార్యలపోరు పడ లేక తపోవనికి వెళ్ళి దు+ఖనివృ_త్తిమార్ల్గము చూనుథొంటా 
నని ఆతడు తండ్రిఅనుమతి వేడినాడు. అందుకు తండ్రి అలిగి ోతపోవనా 
నికి పోవడమువఎందుకు! ' మానవలోశానికి చెళ్లు. కలహాన క అయిన 
సీభార్య ఆదిత్య(ప్రభ రాశుసనజాతిలో పుటి సీభార్య అవుతుంది. నీమిాద 
(పేమతో ఉన్న చం[దమతి మానవలోకములో నిన్నే 56 तर పొందు 
తుంది. నీవెంట రాదలచిన నీతముడు వచ్చేజన్గలో నీతమ్ము డె జని 
స్తాడు, ఇద్దరిభార్యలపోరు ఇంతటితో తీరక ఇంకా కొంక కాలము అనుభ 
విస్తావు.”” అని “రాజపుత్తుడవై భూచక్రమును జయించి తం డికి క్స్‌ విచ్చి 
నప్పూడు, వీరితోకూడా జాతినిన్నరించి విము కి, పొందు తావుిఅన్నాడు.” 
త్రండి ఇలా పలుకగా పద్భనేనుడు న్యజనులతో మర న్రలోకములో 
అవతీరించినాడు. నాయనా ఆపద్భనేనుడనుశేనే; సీకుమాగుడు ఇండీవర 
చీనుడనయి వుణి क्वो యు నెర వేర్చినాను. రూపచనేనుడను రెండవ 
విద్యాధర కువూారుడు నాతేమ్ముడు అనిచ్చా నేను డె నౌడు, ఆఅదిత్య 
(వభ, చం[దమతి ఈఖడ్లదంపా ०892 526 0३९ ९० ఇ్రప్ప్ఫటికి మా శాపము 
తీరింది, నాయనా! మేము వి ద్యాధరపదము भौ "0269 ए" ము, 
ఇలా అని అన్న దమ్ములు, భార్యలు మానవరూపములు విడిచి పెద్దలకు 
(వణామము వెసీనాగు, ఇ్రందీవర సేనుడు, (పద్మనేనుడు) భార్యలను నిజాంక 
మున కూర్చోపెట్టుకొని ముక్తానగరిక్తి వెళ్ళినాడు. అతనిని అతనిభార్య 
లను చూచి ముక్తానేనడు కంబుమతి సంతో వీంచినారు. అదిత్య(పభ i 
చందమలతి ४5 లేకుండా సుఖముగా ఉంటున్నారు, 


कै 2599 : తేరంగము 46 417 


బ్రలాగోముఖుడు నరవావానదత్తునికి మాగ్లాయాసము అవనయించే 
నిమి తృము కథ చెప్పి “గొవ్నవారికి గొప్పన్లోశము కలిగినా చివరకు 
మనోభ్యుదయము కలుగుతుంది. సామాన్యులసుఖదుఃఖాలు ९०९9 
ముగా ఉంటవి. 1. విద్యామహి మాలిశయముచేత సీవు 
నురక్షితముగా కర్పూరికను, పొందగలవు.” 

నరవాహానుడు కథ విని మారాయాసము ఎరుగక నడిచి సందెవేళ 
రాజవాంసరాజిక మై వద్మనిలయ మైనసర స్త్రీఠము చేరి సరస్సులో 
స్నానము వేసి భ క్రితో శివపూజ కావించి నురభిమధుర ఫలములను ఆర 
గించి మిత్రునితో చిగురుపాన్సుమిడ రాత్రి శ్రయనించినాడు 
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నురునాడు ఉదయాన నరవాహాన గోముఖులు సరన్సునుంచి (ప్రయా 
ణము సాగించినారు. రౌజు గోముఖునితో “(పియమిత్రుడా | -ठ*(8 
నాకు 0 ములో శెల్లవాశేముందు తెల్లచీర కట్టుకొన్న దివ్యకన్య 
కనబడి नकर), చింతపడకు. సముద్రతీరాన అరణ్యముచివర మహో 
నగర మున్నది. అక్కడ విశ్రాంతి తీనుకో. తరువాత కర్బ్పూరసంభవ 
నగరము వెళ్ళగలను. క ర్పూరిక సీకు లభిస్తుంది? అన్నది” అని చెప్పినాడు. 
గోముఖుడు “చేవా! సిపై న చేనతాన్నుగవాము కలిగింది నీకు అసాధ్య 
మేని ఉన్నది? నీకోరిక తప్పక ఈడేరుతుంది” అన్నాడు, 

నరవావానదత్తుడు లోలోవల సంతోషించి సముద్రతీరాన ఉన్న 
మహానగర విపణిపీధిలో (పవేశించినాడు. ఎక్కడ చూచినా సాలభంజి 
కలు వారవిలాసినీరూపములతో విలసిల్లి చేష్టలు మాత్రము చేస్తున్నవి. 
నరచావానదత్తుడు గోముఖునితో రాజమందిరములోకి వెళ్ళి చూడగా 
అక్కడకూడా కొయ్యబొమ్మలు చేక్టలు శేన్తూ ఉన్నవి. అక్కడ 
అశ్వములు గజనులుకూడా యంతాలనలెనే ఉన్నవి. రాజు గోముఖు 

$9 
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నితోకూడా నుంర్లవికార మైనరాజగృవామును చూచి ఆశ్చర్యపడుతూ 

లో = చే 3 త్రో १ 
అందులో (= 5802) అక్కడ యంత్రములవ లే చేన్షల ఉన్న (పతీ 
వారినీ వేశ్యా-౫నావరివృతుడై , జడము లయిన శ్లందియాలను నడి 
పించే ఆత్సవలె రత్న సింవోననాధిష్థాతనూ చూాచినాడు. ఆభవ్యవురు 
ముడు నరవావానుని చూచి లేచి కుశల మడిగి నిజాననముమోాద కూర్చో 
బెట్టి “ఎవరు సీవు! ఎందుకు ఒక్క_శ్లే వెంటబెట్టుకొని వచ్చావు?” అని 
(ప్రశ్నించినాడు. నరవాహానదత్తుడు న్యవిషయము చెప్పి అతని వృత్లాం 
శన్లు చెప్పమని కోగగా ఆభవ్యుడు ఇలా చెపుతున్నాడు : 


వ(డంగీ సోదరుల కథ 


భూ జేఫీకాంచినలె గుణగుంభిత కాంచీనగరిని బొవాబలమహో రాజు 
పరిపాలన చేన్తున్నాడు, అతడు భుజదర్భమువల్ల (శ్రీని జయించి సిరిని 
కోశాగారములో బంధించి చాపబ్యమును పోగొట్టినాడు. ఆయనరాజ్య 
ములో మయశిల్పనిర్భాణములో మహాసమర్గులమై ॐ మిద్దర్లము అన్న 
దమ్ములము ఉన్నాము నాఅన్న (పొణధరుడు వేశ్యాలోలుడు, उर ७ 
రాజ్యధరుడు. మూాఅన్న २ మైన € 98 नेट కూడా 
ఖర్చు £, ఆస్తి పోయినా వేశ్యను పోపి,ంచశానికి के उ శేయవలనసి 
వచ్చింది. అతడు అతివ్యసనాన కొయ్యతో వాంనలను శెండిటిని నిర్మించి 
తాడువల్ల వాటిని కదశేటట్లు చేసినాడు. తొడు లాగితే ఆరెండు 
హంనలూ శా(తి ప్రయాణము చేసి మహారాజ కోశాొగారమునుంచి 
యంత్ర పయోాగముశేత కిటిక్రీచాంరా (ప'వేశించి, "వేటికలో ఉన్న ఆభర 
ఇము మాఅన్నకు తె చ్చి ఇన్చేవి, మాఅన్న ఆనగను అమ్మిఉం చు 
భొన్నదాన్ని పోషించుతున్నాడు. ఇలా (వతిరోజూ మాఅన్న 
నమవహోరాజు ధనాగారాన్ని దోస్తున్నాడు. అశకార్యకరణము కూడదని 
చేను హీతము చెవి తే నాకు పెడచెనిని ఆడుతున్నాడు, కోశాగారాన్ని 
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2635 ठर బ్రద్చేవాడు, రోశాగారాధ్యక్షుడూ బొక్క. నములతో ధనము 
తరిగిపోవడము (గహించి తెల్లపోయి ,పభువుకు నివేదించినారు. కోశళా 
గారములో రక్షకులు రా (తల్లా మేలుకొొసి సంగతి కని'పెట్లవలసిం 
దని రాజు ఆ ఇచ్చినాడు, 

పహారా వాళ్ళు రాజాజ్ఞ వకారము మేలుకొని ఉండగా మాఅన్న 
వంపిన శెండుపాంసలూ యథా(పకారముగా గవాక్షుమాశ్లాన కోశ 
గారములో దిగి యంత్ర (పయోగమువల్ల జరుగుతూ ముక్కుతో నగను 
కరుచుకొని పోబోయినవి, పవాగరా వాళ్ళు హంసల తాళ్ళను తెంపి 
వాటిని రాజుకు చూపించాలని నిశ్చయించుకొన్నారు. వాంసలు తిరిగి 
రాకపోవడమువల్ల వాఅన్న తికమక పడుతున్నాడు. అతడు నాలో 
“తమ్ముడూ! తౌడు తెగింది! యంతీములో సీల జారింది. ఇక్కడ 
నుంచి మనము మఠము ఎత్తెయ్యాలి, ददा ఉన్నామా మనల్ని 
రాజు పట్టుకొంటాడు, అదివరశే మా మాయం(శ్రేశిల్చుల మని మనకు 
వేరుప్రతిష్థ లున్నవి. ఒకసారి మర తిప్పితే ఎనిబిండవందఅయోజనాలు 
వెళ్ళగల నావాయువిమానము ఎక్కి... ఏదేశానికి పోదాము. ఆప్త 
వాక్యము విననందుకు ఫలము అనుభ నిస్తున్నాను, దువ్క-ర్మూను 
భనము నీమోాదికికూణా వచ్చింది” అంటూ సకుటుంబముగా అతడు 
ఆశకాశవిమానము ఎక్కి-నొడు. నేను మా(త్రేము విమానము ఎక్క. లేదు, 
మాఅన్న ఎక్క-ఉ&కో విమానములో వెళ్ళిపోయినాడు, 

"తెల్లవారితే న్నాపాణాలకూ మోసము వస్తుందిఅని (గహించి నో 
పాయువిమానములో నేను ఎక్కి “రెండువందలయోజనాలు (పయ 
ణము చేశాను. సముదతీరాన ఈవిమానాన్ని వదిలి సంటేవాముతో 
ఈనిర్ణన మైనవట్ణణము 'చేరినొను రాజమందిరములో (ప్రవేశించి వస్త్ర 
భరణ శ్రయ్యాభోగములు ఆనుభావించినాను. సంజవేళ నేను ఉదా 
నములోని సరన్సులో స్నానము చేసి వళ్ళు తిని రాజశేయ్యమిావ పరుండి, 
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“మనుష్యులు తేనిచోట చేను వమి చెయ్యను? తెల్ల వారినతరువాత 
ఎక్కడి కయినా పోతాను, ఇప్పటికి బచావుబలమవహో గాజువ ల్ల భయము 
తీరిపోయింది,” అశే ఆలోచనలో నాకు కంటికి కునుకు పట్టింది, స్వవ్న 
ములో దివ్యవురుషుడు మయూరవావానుడై వచ్చి “ఇక్కడే ఉండు. 
మ శెక్క_డికీ వెళ్ళకు, ఆవహారసమ యాన మధ్యమ పురము వెళ్ళు” అని 
చెప్పి అద్భృశ్యు क उ నేను నిద లేచి కుమారస్యామి నిర్భించిన 
పమ్మిత్రప్రదేశమే ఆపుర మని (గహించి కుమారస్యామివారి అనుగ్రహము 
నామోద కలిగిం దని అక్క_డే ఉండ దలచినాను. ఆహ్నికము నెర 
వేర్చుకొవి భోజనానికి మధ్యమపుర ము వెళ్ళినాను, వెళ్ళిచమూచేప్పటికి 
నువర్శ పాత్రల నిండా నెయ్యి, పాలు, అన్నమూ ఉన్నవి, द 
కృత్తుకా కంఠదభఘ్నుముగా తిండి తని తుస్ట్రీ ఫొందినాను. प 
మాాతొన సమ స్ప్తభోగాలు అనుభవిస్తున్నాను. అయి తే ధఛ్యానమువల్ల 
ప్రియాదిపరిజనము మాత్రము రాలేదు. చేను ఒంటరితనము ఓర్ప లేక 
యంత్రీమయజవాన్ని ०० "+ లలా వకాకినె అద్భప్టమువల్ల రాజ 
826" రాజభోగాలను జరుపుకొంటున్నా ను, దేవనిర్శిత మైన ఈనగర 
ములో మోరు ఉండండి. మోకు యధాథ క్రి నవర్యలు చేయిస్తాను.” 

'రాజధరుడు ఇలా చెప్పి నరవావాన గోముఖులను న౫రోడ్యాన 
వాొటీకకు తీనుళొని వెళ్ళినాడు, నరవావానదత్తుడు దిగుడు బావిలో 
స్నానము చేసి తామరపువుంలతో శివపూజ చేసినాడు. భోజన వేళ 
నమోొవించగా -రాజధరుడు పో ళ్ఫిడ్షరినీ మధ్యమపురము తీసుకు వెళ్ళ 
నాడు. రాజధరుడు ధ్యానము వేయగా బంగారుగిన్నె లలో వడ్రసో వేత 
మైనఆవహోరము నిండినది. అందరూ భోజనము చేసినారు. = छः (रह 
కము దానంతట € పరిశుద్ద మయింది, నరనావానదత్తుడు తొంబూ 
లము వేనుళొని ఆసవములు సేవించినాడు. అతడు ఆనగరమహా త్త (ము 
నకు छव, రాజధరుడు రా తిజోజనము వేసినత ర్వాత విశమించి 


శ 
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నౌడు, నరవావానునికి నుఖభోజనము, సుఖతీల్పము ఉన్నా ४ ८७०१९ 
మనసులో తారాడుతూ ఉండడమువల్ల న్నిదపట్టలేదు. _రాజధరుడు 
58०, నిద పట్టడం లేదా? న్మీపియురాలు లభ్య మవుతుంది. అంగన 
లక్షీ వలె సయముగా మహానత్వుక్ణి వరిస్తుంది. ఇందుకు తార్మాణ 
ముగా కశ చపుతాను : 


నూానపర इक 


“నేను చెప్పిన కాంచీనగరరాజు చావుబలునిదగ్గిర అర్థలోభుడనే 
సార్థక నామభయుశు (పతీవోరుడు, అతని'భార్య మానపర చక్క_నిచుక్క.. 
అతడు అర్థలోభమువల్ల పనివాళ్ళను విశసించక, పనిపాటల్మూ 
వర్శక వ్యాపారములూ చూూడుమని భార్యను నియోాగించినాడు, ఆమెకు 
ఇష్టము లేకపోయినా అతనిమాట తోసివెయ్య లేక వ రృకులతో ఛేర 
సారాలు చేస్తూ ఉన్నది. ఆమెఅందచందాలనల్ల మధురభావణ 
ములవల లోకు లందరూ ఆకర్షణలో వడ్లారు, గజాశరత్న వ్యాపార 

(४) లా ८9 9 
ములో ఆమెకు కావలసినంత లాభము నచ్చింది, అర్గలో భడు అర్థ 
(పథానుడు కనుక సంజోషించినొడు, ఒకనాణు అక్కడికి దూరదేశము 
నుంచి నుఖదను డనేవర్తకుడు అశ్యములు, వస్తాభరణాలు తీను 
కొనివచ్చినాడు. అతనిరాక తెలిసి అర్థలోభోడు భార్యతో “సుఖధను 
డచే వైశ్యుడు వచ్చాడు. అతడు ఇర వెవేల గురాలూూ చీనాచేశము 
నుంచి పటుబటలూ తేచ్చివాడు, సీవ్ర అతీసి దగిరికి వెళ్ళి € ०००८5०8९ 

€ €) ౧ ९ 
అశ(ములను, పది వేలపట్టు'తాపి తౌలను కొను. (పస్తుతీము నాదగ్గిర 
ఉన్న గురాలతో, క్రొనబోయేవాటితో రాజదర్శనముచేసి 236, & 2433 
వేస్తాను” అని చెప్పినాడు, 

మానపర సుఖధథనునిద గిరికి వెళ్ళి అశ్వములనుు, వస్త్రాలను సుూాల్యా 
నికి అడిగితే ఆ మెలావణ్యమును తిలకించి మోహించి వకాంతశులో 
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“నీకు వస్త్రయుగాని అశ్యముగాని ధరకులవ్యను. నాతో ఒకరాత్రి గడీపికే 
అయిదువందల అశా(లను అయిదు వేల పట్టు కాపి తాలను ఇస్తాను” అని 
ఆమెను వేశీనాడు. మానపర భర్తదగ్గిరికి "వెళ్ళి వ ర్హకునికోరిక తెలిపింది. 

అర్గ్జలోభుడు అర్హలోభమున్ను “పియా అయిదువందల అశ్వాలు, 
అయిదువేల పట్టుబట్టలు ఒకరాత్రి లభిస్తూ ఉండగా ఈవిషయములో 
దోషమేమిటి? వెళ్ళు. తెల్పవారగానే  ఇక్కడికీరా” అని భార్యను 
వర్శకునిదగ్గిగికి పంపినాడు, మానపర ోఛీ! భార్యను అమ్ముకొనే మహో 
పొవీ వీడు! మపహోలోభి. వందలకొద్దీ గు(రాలు, వేలకొద్దీవస్తాలు ఒక 
రాజే ఇచ్చే ఉదారు డయినవ రృకుజే నాభ రృ!” అని తలచి సుఖధనుని 
దగ్గిరికి వెళ్ళింది. రాత్రి నుఖధనుడు మూనపరతో గడిపి కృతారు 
ండనేట్టు భావించి అన్న మాట్మపకారము అశా(లూ పట్టుబట్టలూ ४ 
లోభునికి పంపినాడు, అర్జలోభుడు లజ్ఞాభిమా నములు తేక, సరస్పరు 
షుని కూటమి పొందినభార్యను పిలుచుకొని ర మని నాకరులను వంపి 
నాడు, మూానపర సేవకులతో ోశేను అమ్ముడు పోయి ఇశరునిభార్య 
నై నాను. అర్థలోభుని అన్థాంగిని ఎలా అవుతాను! ఆయనకు సిగ్గు లేక 
పోతే నాకు మాత్రము ఉండ నద్దా? వెళ్ళండి. ఎబివడు సన్ను కొన్నాడో 
వాడే उको 0.7 అని నిశ్చయముగా చెప్పింది, నౌకర్లు తలఎత్తుకో లీక 
అలాగీ వెళ్ళ అరలో భునిశో మనవి చేశారు, అర్థలోభుడు భార్యను 
బలాత్మో_రముగా తీనుకు రా దలచినాడు. ఆప్పుడు హారబలుడు 
అచేపై ద్యుడు అర్జలోభునితో “నుఖధనుడు వీరుడు. అతని దగ్గిర నీకు 
ధైర్యము ఉండదు. అతనికొదార్యమును చూచి నీభార్య అతనిశే 
భర్శగా తలచింది. సీరం కాదు ఆమెను తీసుకురావడం! అతనికి 
ఎంతమందో స్నేహితు లున్నారు చొలా జబలగము ఉన్న వాడు, 
అసలు నీది లోపము, నీలోపము మాచి మానపర అసహోంచుకోని ఆ 
5 ८.98 (89००३, నీవు జేతకానివాశవు, వమిచేయగలశ్రు? శీనం౫తి 
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శెలి స్తే రాజు కోపగిస్తాడు, భార్యను  అబ్బునవాడు ఎవడయినా 
ఉంటాడా? నో మూసుకోని కుక్కి_న పేనులా ఉండు. నలుగురినోళ్ళతో 
పడకు” అని హితము చెప్పినాడు. అతనిమాట అర్థలోభుడు చుడ చెవిని 
బెట్టి ఉగు 2 నుఖధనునిలంటిని ముట్టడించినాడు, == दर" कै? వరి 
వారము అడుగంటింది. కర్శవ్యము తోచక అతడు పారిపోయి రాజుతో 
५ ० నాభార్యను నుఖధనుడు అనేవర్హకుడు వారించినా” డని 
ఫిర్యాదు సీనసాదు. రాజు సుఖధనుని దడించ తలచినొడు. అప్పుతు 
సంభాను 2 85908 రాజుతో “(వభూ! అవ ర్శకునికి పరివారము ఛాలా 
ఉంది. లక్షకు సపమాట అశాంలు. మోరు తొందర పడకండి. 
దాతను పంపి నుఖధనుని అభీ(పాయము తేలుసుళొనండి” అని సలహో 
त) म రాజు దూతీను పంకినాడు. మానపర త్రననంగతి యావత్తూ 
చెప్పింది. రాజు దూతముఖముగా మానవరన్భ-తాంతము 8९००5062, 
ఆమెను చూడగోరి అర్థలోఖభునితో నుఖధకుని ०९४ వెళ్ళినాడు, సుఖ 
ధనుడ రాజును సమ్మానించినాడు రాజు మానపరను చూూచినాడు, 
ఆమె అతని పొదాలమోద పడి భర వింటా ఉండగా యధభారము 
ఇిప్పిందె, అర్రలోభుడు విని తూవీం'భావము వహాంచగా రొజు ఆమెను 
घर చేయవలె?” అని అడిగినాడు. మానబర మననులో నిశ్చ 
యించుకొని “జేవా ఆపద లేనప్పుడు సన్ను నాభ ठ, సుఖధనునికి విక 
+ చేతగానిభ రృతో చేను కాపురము ఎలాచెయ్యను?” అన్నది, 

రాజు ఆమెమాటలకు అంగీకరించినాడు, అర్థలోభుడు మతీలేక మన 
సులో ఆరాటపడుతూ “డేవా నుఖధనుడూ చేను సెన్యము తేకుండా 
చబావాుబలముతో యుద్ధము చేస్తాము. మాబలాబలాలు అప్పుడు తెలు 
_న్లవి"అన్నాడు. నుఖధనుడు అందుకు అంగీకరించి “యుద్ధములో ఎవరు 
7లి స్తే మానపర వానిసామ్న్ము” అని చెప్పినాడు. రాజు సరే అన్నాడు, 
రాజూ శూనవర చూన్తూంశగా నుఖఢన అర్థలోభులు గురా ऊ 
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యుద్ధభూమికి వచ్చాగు, యుగర్ధారంభములో అర్థలోభని అశ్వము 
బళ్భవుపోటువల్ల ఎగిరి వడగా అర్గభోభుని నుఖధనుడు నేల కూల్పి 
నాడు, అలామూడుసాధ్దు బౌధపడి గిలగిల కొట్టుకొని గురము చని 
పోయింది ఆగురముమోాదినుంచి అర్గలోభుడు నేలమిాద పడినాడు, 
అవకాశము దొరికింది కదా అని సుఖిధనుడు అధర్మ యుద్ధము చేసి 
శత్రువును చంపలేదు. చివరకు అర్జలోభుడు నూతనాశగమునుంచి కింద 
పడి చేతనము కోల్నోగా నౌకర్లు అశన్ని ఇంటికి తీసుకొని పోయినారు. 
నుఖధనుడు రాజువల్ల 53 छूट 839९9 పొందినాడు, అర్హలోభుడు అక్ర 
మముగా ఆర్జించినఆ స్తి "రాజు సాయ ९६२० శేనుకొన్నాడు. సుఖ 
ధనుడు నిజబలమువల్ల మానపరను సంపాదించి సుఖపడుతున్నాడు, 
సత్త (వంతుక్ణి అద్భస్గము ఆశ్రయించి తీరుతుంది. 

అందువల్ల (పభఖూ! చింత పడకు. సుఖంగా నిదపో. కర్పూరిక 
నీకు లభిస్తుంది. ఇలా రాజ్యధరుడు నరవాహనదత్తునకు के तर) 
సంతోవ పెట్టినాడు, 


కర్ఫూరిక కథ 


నరవావానదడత్తుడు (పీయురాలి నామన్న్శరణ చేస్తూ ఎలాగో నిద్ర 
పోయినాడు. తెల్ల వారిన తరువాత గోముఖుడు రాజ్యధరునితో 
“స్వామి! న్నాప్రభువు కర్పూరికా దేవిక కర్పూరసంభవవురము వెళ్ళ 
వలె. దయనేసి యంట్రవిమానము చేసి ఇవ్యండి” అని కోరినాడు, ఆ 
మాట విని రాజ్యుభరుడు వూరము నిగ్శించిన వాయువిమానమును 
శెప్పించినాడు. నరవావానగోముూఖులు తీరంగనంకులమైన సము(దమున్ను 
చాటి విమానములో గగనమార్లమున (ప్రయాణమునచేసి ఉ_త్తరదిశ 
యం దున్న కర్పూరనంభవవురము చేరినారు. ఆనగరములో ఆకాశము 
నుంచి నరవానాన గోముఖులు ఆఅవతరించగా అందథూ కుతూవాల 
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ముణో ణా భక తెలునుకోవతె నవి ०९,  నగవాహానుడు గాిఫీ 
$); &99 ాజహుంగిరసమిోాపానికి त) स =) द న్న రాలు 
+ 
९१०2 ६ ఓ.డిది श యు ड. ఆం కోశ స్తూ జగ సాహూనుడు CE 
ఈనాం సును. ఎరు! అతనికి > (^ సంతానకు?! ఆనంతోౌ 
నయ ह}, 9 డూరరూార్రాం? स ~ కనుక అంతో అడుగు 
తుంగ 0 म दु? అని అడిగినొడు, Sra చాఫ్ఫుతున్న ది ోమహోను 
युक" रर णर तदक > द ऊण మనసో రాజు పఠిపాలిస్తు 
సాడు. <> 3८ వీల్ల లు లేకశివ్రునిగూగ్చి తపసన్సుచేశాడు, సావము, 
ఆరాణి 2౫: ర కూడా न्ग తాలు భర తోపాటు త్ల నస్సువేసింది. 


Ca 


(లిగా! తను = డనవసింపగా అతనికి ९ >> ४१ తో <) సాశ్రూైత్క్‌ం 
కంచి పు .క `) 6 ध. సీకు కలుగుతుంది. € कतक ठ, విద్యా 
ధరచక్‌ ప్‌ జూప ఇకక? ఆని వర|కదానము కోసివాడు. రాజు సుపో 
బితు డె ८0; ५ ख: (२ ठण्ड) చెప్పినాడు, సంతోవ 
क~ ^ र 
ముతో -ल-०६८ 25 0. కులు పారణ చేసినారు. త్రంరలో రాణీ గర్భ 25९9 అయి 
నవమాసషపూలు మోసి సుందరిని కన్న, ఆశికువ్రుశరీరకాంతి పురు 
టింట్లో న్యాసించి గక్న దీవికలను. వెలవెలగయేటట్టు చేసింది, ఆవిల్లకు 
తండి కడ్చూెక ఇతే నామకరణము కోసి ఉత్సవము శకావించినాడు 
ఇపుడు. కే రూక సౌొందర్వ చందికలు వెదచల్లుతూ 2028946 ०६६5 
ములో లోక తోచన చం డొక ౫ ఉన్నది, తండి కుమా (ర్రెకు పెళ్ళి చేయ 
వతె నని సంకల్స్ని సే స్రురువవిరోధి అయినవి श పెళ్ళి చేసుగోవడ ము లేదు 
నాకుమూాగ్‌ > त सभु) అడిగింది ఎందుకు పెళ్ళా వని, అప్పుడు రాజ 
కన్య బ్రలా చెప్పింగి 5 

“నాకు వూరగ(జ్ఞనము ఉంది. నావూర్య్ణవ్భ ख" విను సమద 
తటాన ^ కమలాలయ మైననిర్శలసరస్సులో ४८] 
వశాన णन వాంసినై ఉండేదాన్ని. ఒకసారి చేను నాభ ర్శతో 

54. 
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ంథవుమానుమిోాడ గూడుకట్టుక్లొని కావురము ఉన్నాను, 584 కన్న 
చంటిపిల్లలను "మ్మదతీరం(ములు వచ్చి వారించినవి. సము[ద్రముపా 
లైన శ్లికువ్రలను తలుచుకొని దిగులుతో చేను మేత నూని సమ్ముద 
తీరాన 2. వువద్గ నిలువబశినాను. कण्ठ, రాజహంనుడు వచ్చి 
పియా! ఎంకుకు దుఃఖపడ తావు? పోయినవిల్లలు రారుకడ! రాలి 
పోయినపూత ष వీచారపడతా శేమి?!” ఆని అన్నాడు. कठ, ఇంతే 
ह कण అన్నాడే మని నేను “ఛీ! పుకువులు చంటివిల్లల విషయము 
లోనే ఇంతగ థినులు (०४ (సీమ ఉన్నది. ఫురునులు కశకినుతు, 
బ్రటువంటిభర్శ నా కెందుకు? దుఃఖభార మైన ఈకరీరము ఎందుకు?” 
ఆని విచారించి మహీశ్గరుణ్ణి మనసులో నిలువుళోని “జన్మాంతర 
ములో పూరంజ్ఞానము గలరాజకో న్యగా ०5 ठ" నని తలచి నాశరీ 
రాన్ని ము[డముూలో వడ చేసినాను. ఆశకారణమువపల్ల పురుత్త లంకే 
నాకు విరోధము. స్రూగ (नुक ఛర్హృచి గృకాశిస్టము స్మరినున్న 
నాకు వవరునిగిా 359 పోను. నాకు వినాహాను ఎందుకు! ఆ 
పైన అన్ని టికీ విధి ఉండే ఈంది!” 
నెలా గగ్వూరిగ నాంమారికి చెప్పింది, నాయనా, ఆకన్య 2२ 
అన్ని విభాలా యోగ్యమైనది. విద్యాధరచక్రన ९8 ५४६६ పట్టపు జేవి 
అవుతుం దని శివుడు శెప్పీనాడు కూడాను, చక్రవ 8९०, ణాలు సీ 
ముఖాన కన ఇతున్నవి. అందుశే (టహ్మ'చేవుడు నిన్ను ५8148 
రప్పించినా డ, -*స్తుండి, శే తండీ! తే, భోజనము చేతువుగాని. నా 
యింట్లోనే ఉ. ౫, వీమి జరుగుతుందో చూతాము,” ఇలా వృద్ధురాలు 
ఇజప్పగా నరవాపాన గోముఖులు భోజనమునేసి ఆర్మాతి గడిపినారు. 
తెల్ల क 60१9 నరవావానుడు గోముఖునితో యోచనచేసి మజో 
(వతివేవను ధరించి రాజభవనసమోూపాన తిరుగుతూ “హాహంసి! హో 
सि అంటా ఉండగా చేటికలు అకన్ని చూచి కర్ఫూరికతో “జేపీ, 
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సింహాద్యారముదగ్గిర యువకుణ్ణి చూశాము! ఎంత చక్క-నివ* డమ్మూ! 
(తిలోకనుందరు డ మా! (2५० మాహాపెళ్టే “హో! హొంసి! వో 
హంసి!' అశే మం(కాన్ని పడే పడే జపము చేన్తున్నా డమ్న్మా!” అని 
- ६ 
చెప్పినారు. एण्ड వెంటనే చేటికలను పంపి నరవాహానుణ్ణో లోపలికి 
రప్పించింది. శంక वषठ्‌ వేసిన నరవావానుని వేష అతని అద్భుత 
)^० A ठ 
సౌందర్యాన్ని చరాచి రాజక న్య ఆశ్చర్యవిస్సాకత సే| ॐ ८33 “వో హాంసి! 
uu Sl 
హో హంసి!' ఆని వలుకుతున్నా उः" అని అతేస్ని (వశ్నించింది. 
అతడు వంకా అలాోో అంటున్నాడు, 
గోముఖుడు ఇలా పనికినాడు ; “జేపి! నంగ „ 99" ड) 
చేస్తాను. थथल ఇతడు వాంస,. అప్పుడు. స యు డ్రతీరస్థ మైన 
౫ంభపుమానిమోద గూడు కటుకొని 1 కాపురము వతేనూ 
6 ---9 
ఉండేవాడు, ^ 11 ता 
నారు. వాంసి శ్లోకావేనము సహించలేక స [१००४ न పడి చని 
పోయింది, धु పక్షీ జ'గిమోడ शठ ट रः नी ౧.0 నిశ్నయించుూ 
(>) 17 4 न ९ 5 బానముూః $ ष పు ५८. "స్నా 9; ~ & ^ 
కొని “ప్పు ర్యజస్మజ్ఞానప త్రీ రాజపుత్తుడ నె 4. జు कन्ठ 
యు 3 as భా కామో 9 १) 1 = fr; ६) way 9 cf ९ 2 
అయినక న్య నాకేం ర్య కావాల అని ४८८ వ क 
స్మరించినాడు. ఇతడు విరవా'బాధ పడలేక నమ్మదడములో పడిసొడు, 
(వస్తుతము కొశాంవీనగరములో నత్సరాజునకు సుతు గరవాహాస 
దతుడు అనేవేగుతో జన్మించినాడు, ఇతడు పుూరగజానము కలవాడు, 
-- ए : ఎః 
ఇతడు. విద్యాధరచక్రవర్శి కాగల డని అశరీర బాణి 22806, యువ 
3 _ 
రా జ నఇతీడు మడనమంచుకా 2, పెళ్ళాడి శాడు ? 49१ పోవు 
(५ భుసి కుమారి అయిన ౮ ॐ CEN 02) "क, ` १०8. ర త్న 
(అభి ఇ్రతీన్ని సరంకుముగొ వరించింది, ఏది ఎలాణినా. రాండి + छ 9 
స్మరిస్తూ వనుు'నూూ పొందడము శేదు. బల సుకు" ^. అందు 
ce ms < ध € सै * 
వల్ల ఈవిసియను యాపత్మూనాకు చెపాడు. नकरः కిలిసి నేన్ను 
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వేటకు వెళ్ళేసరికి తోవలో क కనపడి వాత్సల్యముతో “కుమారా! 
పూర(ము కరయోశగాన కౌముడు 25०05 అయినో*డు, అతినికి శాప 
వశాన 2४6 హంసియె |ప్రియభార్య కాగా €9 533 > ` అతడు 
సమ్ముదకీటాన 71 నివసిన్తున్నాడు. శిశువులు 
సమ్ముదితిరింగాలలో పడీ చసపోగా 39०02 దూఖభెౌరము ఓర్యలేక్‌ 
సమ్ముదములో పడీ చనిసోయింగి. == 65०07 శివష్మృపసెదమునల్ల వత్స 
రాజకుమారుడై ఫుట్టినది. 26 పూర్ణజ్ఞాసము కూడా ఢశ్నది.. ఆ 
హొంసికూడా సీపలెనే కిర్పూరసంభవ నగరములో క ర్ఫూరిక ఆ సే జీరుతో 
ए 9 ^, ख 
రాజక న్యగా జన్మించింది. వెళ్ళీ స్మీపియ ८९९ సుఖంచు అని ఆమె 
చెప్పి అంతే గానము కాగా సెంటనే ఇతీడూ నేనూ కలిసి ఆకాశవిమా 
నము ఎక్కి. ४९ छ నదీనదాలు అడవులు అస్నీ చాటి ఇక్కొ-డికి 
వచ్చాము, ఈ కారణమువల ఇతీడు “హంసి పహూంసి అని २८५ ७9." 
సీముఖచందికలవల్ల ఇ్రతినిదుఃఖతీమము తొ లగిపోతున్న ద! చేవి! ఈ 
౧౧ (3 

మహార్‌ధిని సిచూపులనే నల్లకలువలతో పూజించు.” 

धथ» గోముఖుడు చెప్పగా యంవద్య ఎ్రలౌంతేమూా కస్యూరిగే అనుభ్ధ 
వానికి సరిపోయింది. రాజపుతునకు తీనఫిన అనురాగము గాఢ మని 

र రూ 1 లతా कृतु? "6 నౌమోూోా 
(గైహించి కర్ఫూరిక “అ? ; ఆర్య పుత్రుణ్ణి ण्ठः 'షట్టా నామిాద 
ఎంత పేమ 2928] తెలియక సిర క్షనయినాను” అం ఆలోచించి 

9 prt ~+ ~ me నారో ८५ „५ a 

“అయ్యా, తమరు వఖూాంసికసను పలవరిస్తున్నారో ఆవ౫ంసే థన 
రాలుకదా! మోకు నేను (వేమదాసిసి!” అని సర వాహనదత్తుని ఉదేశించి 
ఆవే(ముతో పలికింది, ఆమెతండికి సంగ౫్నతియావత్తూ తెలియచేసింది. 
విద్యాధరచ్మక వర్తి లక్షణాలు కలిగిన నరవాహసదత్తుడు గే,కు ०९ 
८०९ ఉం రాజు సంతా "వపరవశుడు అయినాడు, (० क ०4) 7 నుహో 
రాజు కర్నూరికను సర "०००2९92 కిచ్చి పరిణయము శేసనాడు, 
అల్లునికి ఒళొక్క- అన్నృ(ప్రదత్షీణకు మూాడుకోట్లబం7౧రమున్సు 
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ణ్యానికి వెళ్ళుట, 'తావనీదర్శనము, రాజ్యధరునివిమానము సము(ద 
మునుదాటుట్క, వివావావిమ:ఖ అయినకర్నూరికను వివాహోేన్నుఖని 
చేయుట, |పాణధరునివిమానములో శిరిగి రావడమూ విని పరమా 
నందము పొం"-నాడు. గోముఖుని రాజభ క్కికి అంతా స్తుతించినారు. 
వశీ గాజు గోముఖుని యథోచితముగా సత్క._గించినాడు, నిజపాలి(వత్య 
ధర్గమువల్ల సంశోవ పెట్టిన రత్న (పభా छः యానన్న్మందీ కొనియాడి 
నౌరు. రత్న (क దేవి పంపిన మాయాశ క్రి వల్లే నర సావానుదు 
కర్పూరికను పొందగలిగి మాన్గాయాసము లేకుండా వనితాసమేతీముాః 
అఖండ శ్యర్వముతో చేంచేసినాడు, నరవాహానునికోశాూగారము పేను 
'త్న రాసులతో నిండిపో యింది. + వచ్చి నబంధభుమి త్తాదులు 
తెచ్చిన ఉపవహోరములతో ధనాగారము కుశేరపఫురిని మించిపోయింది. 
నర వావానుడు [పాణధరునకు సంవదలా ఇచ్చినాడు. (పొణధరుడు ४9) छ 
ठ రాజుకు నమస్క_రించి “డజేవా! కర్పూరకమపహోరాజు తమకుమా-ర 
అత్త గొల్లు 'శతుముగా వేరినట్టు నన్ను 6) నున్నారు, 
డయవచేసి కర్బూగికాబేవిచేత “మాకు స్యవా होकर ఉత్త రము 
(వాయించి ఇప్పించండి. విమానయ్యాత్ర చేయడమువల్ల క ర్వూరక 
రాజేందుడు తనకుమా రై అల్లుడూ శ్లేమముగా చేరినారో లేదో అని 
భయవడ.తూ ఉంటారు. అందువల్ల దయచేసి జాబు (ఐ*యించండి” 
అన్నాడు, 

కర్నూరిక తేండికి ఉ త్రగము (వాసింది. “తం్మడీ! గుణవంతు డయిన 
(పియానిమందెరములభో ఉన్న సనొవివషయామై మారు చింతించ వద్దు, పురు 
పోత్కముణ్ణి ఆశ్రయించిన ఇందిరా చేవివిషవయమై సముదుడు విచా 
రిస్తాడా?” నరవావానుడు क త్ర రాన్ని వారికిచ్చిసాడు, వాళ్ళు వెంటనే 
వినానమువక్కి_ మనోవేగాన సముద్రము దాటి కన్న్పూరసంభవన(రము 
చేరి ఆరాశేందునకు ఉత్తర మిచ్చి కుమారి అత్త వారిల్లు కుశలముగా 
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జేరినదని చెప్పినారు, మర్నాడు (పాణధరుడు రాదాష్ట పొంది సకుటుంబ 
ముగా బయలు చేరి గా ++ చూచి 6१08 कठ) కాలశ్లే పము చేస్కి 
తిరిగి నరవాహన డత్తుని వద్దకు వచ్చినాడు. నరవావానుడు విమాన 
శిల్సి అయిన |పాణధరునకు నగరోపాంతీనులో మందిరము కట్టించి 
ఇచ్చినాడు, ఆశిప్సి నిర్శించినవికూ*న 8 అంత్కీపుుములో నర 
^ & 

వొవానుడు द्रत + చేస్తూఉన్నాడు ,  ఈపకారముగా నర उ 
1, 0299 ख 5०९४२ ఆనందపఫరిచి మదనమంచుకొ రత్న सकु 
కర్ఫూరికా జే వేరుతో ఇహసుఖాలు అశుభ విస్తున్నా డు. 
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చలత్క_'రానిలో 4 ¶.1 
ణి फ 
202७ * ८०५०६ -छ ००४४१ 
జయ త్య'కాలో ఉపి సృజన్‌ 
సంధ్యా షువ గజాననః, 


& 2६९ కరా ల జనియించు గాలి వలన 

చెగురు సిందూర రజముచే నెరబడగ 

నంతరిక్ష మకాలసంధ్యను సృజించు 

చున్నటు లెసంగ్ఫ గజ్లముఖు గొండు జయుము 


వ(జ(వభుని రాక 
ఈ(పకారముగా నరవావానదత్తుడు భార్యలతో క్రాశాంబి నగర 
ములో నుఖముగా ఉంటున్నాడు, ఒకొనొడు అతేడు తండ్రి ఆస్థానములో 
ఉన్నప్పుడు ఆకాశమునుంచి దివ్యపురుషుడు దిగి వచ్చి ననుస్కారము 
చేసినాడు. తీం|డి, కుమారుడూ అతనిని సత్కరించి “ఎవరయ్యా వీవు ! 
వమిపనిమిోద వచ్చినావు” అని అడిగినారు. ఆదివ్యపురుముడు ఇలొ 
చెప్పినాడు, 
హిమవత్సర్గత శిఖరాన వ(జకూట పురానికి నేను (వభువును, విద్యా 
ధరుడను. నాది (छ కావడముచేత వ(జ(పభు డని సార్థక నామ 
५8०89, మహేశ్వరుడు నాతీపన్సునకు సంతోపించి శత్రువులకు అజ 
య్యుడ तकर అనుగ్రహించినాడు. కామాంశేసంభవు డయిన శ 
నరవావానదత్తుతే మానవు డయినప్పటికీ శివాన్నగ్రవాము వల్ల దివ్య 
{ 


दक 0 39 १ సంభుటము గి 


०089 వరకూ మాకు ఉభయవేద్యర్థ చక్రవర్తి అఫుళొ ఉని 
విద్యా(ప్రభావమువల్ల తెలుసుళోొని (0 వచ్చినాను, 

పూర్వము నూర్య(ప్రభు డనే మానవుడు శివానుగవామువల్ల దివ్య 
కల్పముపాటు విద్యాధరచక్రవర్తి అయినాడు. ఆయనదశ్ని కేద్యస్థాని*ీ 
(పభువు, ఉత్తర వేద్యన్థానికి (४०8४ చక్రవర్తి. ఉభయ వేద్య గ్థాలకూ 
దివ్యకల్సము పాటు చక్రవర్శిగా ఉండగలిగిన क क) ఫీనగాక_డనే 
జీవా! 

విద్యాధరుని చాక్కు.లనల్ల కుతూవహాలము కలిగి “నూర్య(వభోడు 
నుర డయివా విద్యాధరచక్రవర్త్శి పదవి ఎలా పొందినాడు?” అని 
తండికొడుకులు అడిగినారు. అవ్వుడు రాణులు, మంతులూ, వింటూ 
ఉంగగా వృజపభుడు కథ సవి న్వరముగా చెప్ప నారంభించినాడుః 


సూర్య(వభుని నృత్తాంతను 


మ(దజేశములో శాకలపురము ఉండేది. అంగార్మపభువు కుమా 
రుడు చంద(ప్రభుడు రొజు, క్రీరృమతీజేవినవల్ల అతనికి సమస్త శుభ 
లక్షుణో పేతుడు. సార్వభౌముడు శాదగిన తనయుడు జన్ఫించినాడు. 
మహేశ్యర(వసాదమువల్ల ఈణికున్ర నూర్య(వభుడ శే శేరుతో సెరిగి "పెద్ద 
వనాడయ్యి విద్యాధరచక్రవ ర్తి €) छ అని ఆకాశవాణి తం డికి धट 
రసాయనముగా పలికింది. సకాలములో /పరువులవల్ల సను तुश, 
కళలూ అభ్యసించి येव ములు నిండినపుత్రునకు యాొవరాజ్యూభి 
పీకముచేస్సి తం(డి తనమంత్రిపుత్రు లెన భాస, (कुत) సిద్ధార్థ, 
(ప్రవాస్తాదులను తోడు ఇచ్చినాడు. 

ఇలా కొంతే కాలము గడిచింది. ఒకనాడు మయానురుడు అక్కొ...డీకి 
వన్మే రాజు అతనిని సత్క_రించినాడు. నూర్య(పభుడు వింటా ఉండగా 
> ఇల్లాశెక్సినాడు ५ రాజన్‌ మ'హీక్వరుడు సీకుమారుని 


కొథావీథము  తేరంగము 44 8 


4 ఆపదవిని (ప్రసాదించే 
విద్యలను ఇతడు ఎందుకు అభ్యసించగూడదు ? భూలపాణి నన్ను 
ఇ్రక్క_డికి పంపినొడు. నీసల వయిసే ల్రతీనిని తీనుకు వెళ్ళి ఉచికవిద్య 
లన్నీ నేర్చి తీసుకొని వస్తాను, విద్యాధశేశ్యరు జైన (శ్రుతవర్శ ఇతనికి 
విరోధినుమా! మహేందుడు అతనికి ఈపదవి అన్నుగహించిసాడు, 
ఇతడు (శ్రుతశర్శను జయించి విద్యాధరచక్రన ६, అవు తొడు,” 

“థన్యుల మయినాము] धत అదృష్ట వంతుడు ! నీయిష్ట్రవ్రకొ 
రము ఇతనిని తీసుకు వెళ్ళు” అని రాజు చెప్పినాడు. నయుడు "సెలన్చు 
తీనుకొని అమాత్యనుతులతోపాటు సూర్యప్రభుని సాతాళలో శకానికి 
తీసుకుపోయి తపస్సులు మేయించినాొడు. సూర్య ప్రభుడు వయన్యులతో 
పాటు తరలోచే విద్యలు సాధించినాడు. నుయాసురుడు విమాన 
సాధనవిద్యకరాడా ఉపదేశించినాడు. 'భూతౌసనము అశనేనిమానము 
కల్పించిన సూర్య(ప్రభని అమాత్యసహితముగా విమాసములో ఎక్కి.రబి 
నాయుడు శొకలపురములో తీండ్రిసన్నిధిలో దింపి యువరాజుతోో, 
“ఆర్య సెలవు, సిడ్ధభోగాలు అనుభవిస్తూ ఉండు. నేను మళ్ళీ వస్తాను” 
అని చెప్పీ సక్మా-రాలు పొంది వెళ్ళిసపోయినాడు, పుత్రునికి విద్యలు 
లభించడముచేత చంద(ప్రభోడు చాలా ఆనరిదించీనాడు, 

విద్యాప్రభొవముచేత ఆనాటినుంచీ నూర్య(ప్రభుడు అమాత్యసహీతీ 
ముగా విమాన మెక్కీ, వివిథ్మపడేశాలకు వెళ్ళుతూ విలాసముగా 
కాలము గడపడము (పారంఖీంచీనా డొ, బిక్కు. గెక్కొడీరొజిక + 
ప్రశనిని చూడగానే వరించీ వచ్చేవారు. తోమలిక్కి(పభువు పీరభటుని 
(88 మదనచనేన (ప్రథముఠాలు. పళ్సీమ'జేశ!ప్రభు (వైన నుభటుని 
' తనయ చందికావతీ రెండవది, కౌంచీనాయకుడు 8004288 కూతురు 
వరుణనేన నూూడవది, నాలుగవది सकष (रदत పౌరవ్రునితనూబాత 
నులోచున, దద నక న్య ఛీనోచేతీ 0 1 । విద్యున్నా ల 
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(९, ०३ దేశిధికరుణు 'కాంతిసేనునికూతురు కాంటిమతి ఆరవది, 
కొభఖాంభీసగ 'రాధిపలి జనమేజయునితనయ వరపుష్ట 5558. నూర్య 
(ప్రభుడు ఏిద్య్యాబలము చేత సీరిని వారించినాడు. కన్యల బంధువులు వమా 
చెయ్య తేక ఊరుకొన్నారు, విద్యా(పభావముచేత నూర్య(ప్రభుడు 
వినిధ'బేవోలు ధరించి ఆకాశాన వివారిస్తూ సంగీత, పౌనగోన్హులలో 
ప్రవాస్తాదులతో కలిసి ఇష్టము వచ్చినభోగాలు అనుభవిస్తున్నాడు. 
చివ్యచి,త్రీక ४ తెలిసి ఉండడము'చెత విద్యాధరాంగనలయాపాలు లీఖంచి, 
పరివోసవాక్యాలు పలుకుతూ తన్న్మప్రియవనితలకు (ప్రణయకోపాలు 
'తేప్సిస్తాడు. వారు బొముముడిపాటుతో అరుణనేతాలతో అన్నష్ట, 
సాొక్కులు పలికితే ఆనందము అనుభవిస్తాడు, 

నూర్య(ప్రభుడు తమలి పీకి ఆకాశమాశ్థాన వెళ్ళి అక్కడి ఆరా 
మిములో 11 విహారము చేనేవాడు. తన (పియురాండ్రనో 
అక్కడనే ఉంచి * (వ్రవాస్తుని మాత్రము వెంట'జెట్టుకొని భూ తానన 
ఏమాస 'మెక్కి., న(జసారవురము వెళ్ళి, తనను మోహించి నుదనాన్ని లో 
సేగిపోతున్న తారానళిని తండి రంభ నుహోరాజు చూస్తూ ఉండగానే 
హరించి కొమలి 2,8 వచ్చినాడు, ఆనగర ప్రభువు పుత్రిక విలాసిని తనను 
कैम, అంగీకరించినాడు. ఆమె సోదరుడు సవాస్తాయుడు కోపించి 
54, విద్యశేత నూర్య(ప్రభుడు అతనిని న్తంభింవశేస్కి అతనికి తోడు 
ऊद) మేనమానుకు శిరోముండనము జేయించినాడు. వారిమీద 
కోసమువచ్చినవ్నటికీ తనప్రియుశాలి బంధువు లణే భొవముతో సంవా 
రించక పరివించి గర్వభంగము చేసి. వరిబోన వాక్యాలతో విడిచి 
సెట్టినాడు, 

తరుజాత శీలువ సంవడనుణేత తోగన్నుదిమండి శొంతలతో సూర్యే 
(ప్రభేవు ళొకల నగరానికి నెళ్ళినాడు. क (28 క్తి నుంచి పీరభోటవ్రభుశ్రు 
१४२ తండ్రి దగ్గరకు కకత कज, पणी నూాప్పు(్రికలనో 
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వారించినాడు. విద్యాసిద్దుడు కావడముచేక తగిన 309 మోకు మా 
యెడల స్నేహా మున్న €२००४ ఇక్కడికి వెంటనే దయ చేయవలను. 
అని రాజదూత చెప్పిననాక్కు_.లు విని చం(ద్రవప్రభోవు దూతను సత్క-_ 
రించి మరునాడే వెళ్ళడానికి నిశ్చయించినారు. అయినా? వఏీరభట([వభోవు 
యాథాగర్థ్యాన్ని (గహించడానికి (పవా స్త మంత్రిని పంపినాడు. దూతోను 
సంపికే ఆలస్య నువ్రుతుం దని ఆయన భావము. (ప్రహస్తుడు త్వరలో 
'తొ(మలి २.8 వెళ్ళి 'రాజదర్శనము వే కార్యము నిర్ణయించి 5 छ "~ 
'రాలుపొంది ఆకశ్చర్యపడుతున్న రాజుతో రేపే మా(ప్రభువ్రులు దయ 
వేస్తారు అని त అతికీన్రుముగా శాకలవురానికి తిరిగి వచ్చి వీర 
భటుడు వివావోనికి సంసిద్దముగా ఉన్నాడని విన్న వించినాడు, 
చంద్రప్రభుడు క్రీర్తిమలితోన్స్కు సూర్యప్రభడు విలాసినీ మదనగే 
నలతోనూ మంత్రి పరివార సహితముగా భూతాననవిమాన మెక్కి. 
ఉదయమే బయలుదేరి జాముప్రొద్దు ఎక్కే సరికి తాయమలిప్తి చేరి 
నారు, పౌరులు ఆశ్చర్యముతో ముఖాలు పైకి ఎత్తి చూస్తూ ఉండగా 
విమానము ఆకాశమునుంచి దిగినది. ८ क ९०29 5-5-०8" ఎదురుపోయి 
వారికి నత్మారాలు చేసి రాచనగరికి తీనుకు వెళ్ళినాడు, నగరము 
అలంకరించాడు, వీధులలో అడుగడుగునా మంచి గంధము చల్లీనారుః 
నగరవనితల కటాశ్రాలు నల్లకలువలతోోరణాలవలె (ప్రకాశించినవి, 
పీరభటుడు యధథానిధీగా నూర్య(ప్రభోనికి కన్యాదానము జేసి వివో 
వాము మహ్మావై భవముగా జరిసినాడు, 1 తనథొనమూ 
£, కిద్దరికి వెయ్యి'బారువుల బంగారమూూ రత్నా భరణ భారముతో 
నూరులొట్టిసిట్ల లనూ, అమూాల్య ఛారముతో అయిదు వందల 
श" हद, వడు కీలుగు(రాలన్ను అయిదువేల యేనుగులన్యూ 
సర్వాభరణ భూవీత లయిన వెయ్యిమంది సుందర చారాంగనలన్యూ, 
అర్‌ణ మిచ్చినాడు, అల్లునీ వియ్యంకంనీ (సంబంధినీ) కొలోపచారాబలణ్‌ో 
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బవుమానాలలోో నత్క-_రించి (వవాస్తాది 290909९) 8 गट ఉచిత 
రీతిని నన్మానించినాడు. పౌరు లం తొ ०९.०३, ० छ లాగున ०9४5०) 
నము జరిగింది సూర్యప్రభువు భార్యలతో సమస్త సౌఖ్యములూ 
అనుభవిస్తూ ఆనందములో హఓీలభాడుతున్నా డు, 

ఇంతలో వ(జసారనగరమునుంచి రంభమహో రాజు దూకేనచ్చి తేన 
(వభు వాక్యములుగా చంద (వభానితో ఇలా విన్న 2० ८ "८89 ; “ఆర్యా 
విద్యాబలదర్సితుడెన మోకుమారుడు మాసత్రీకను అపహరించి మాకు 
అసమానము కూర్చినాడు, నిజవృ'తాంతముగా మా కిపుడు తెలిసింది. 
పీరభటమహాోరాజతో వ_ర్శించినెక్టే మాతోకూడ వ.గ్భించాలి. నాకో 
రిక మన్నించి మగు ఇక్కడికి దయచేయవలెను, "ठ इण మరణమే 
మాకు శరణము” చంద్యప్రభుడు ఆక ర్థించి పీరభటుని (ప్రో త్సావాముతో 
(ప్రవాన్తుని పిలిచి సీవు వెళ్ళి రంభనితో “విచారము मधु, శినానో 
(గవామువల్ల మాసూర్య(పభోవు విద్యాధరచక్రవర్తి छक" డస్కీ -ఈ 
కన్యలంతొ అతనికి భార్య లవ్రుతొ రని సిద్ధులు ముంజే 'ళలిపినా రస్కీ 
మిావు త్రిక యు క్రస్థాన మే వోరిన 269, నీవు కర్క-శుడన్రు కావడమువేతీ 
మేము ఇ్లదివరలోశనే నిన్ను వేడతే 22, నూకు సఖుడ 22, 'మేము 
అక్కడికే వస్తా మనీ చెప్పవలెను” అని ఆజ్ఞాపించినాడు. (ప్రవాస్తుడు 
వృజసారపురానికి జాము సేపటిలో చేరి రంభమహోరాడాకు -ఈసనంగ 
తులు చెప్పీ ఆయసనన్నుతి పొంది వచ్చి చంద్రబభుసకు నివేదించి 
నాడు. ,చంద్రప్రభుణు (పభాను డచేమర్నిత్రిని పంపించి శొకలములో 
ఉన్నరంభని కూతురు తౌరావళిని రమించి, నూర్య(ప్రభ వీరభటాదు 
లేతో విమాన त, బెళ్ళినాడు. రంభమవాోరాజు 
భీదురువచ్చి, సత్యారఫపూర్యకముగా అందరినీ రాజమందిరానికి తీసు 
కొని పోయి వివావామహోకత్సనము. జరిపించి వుత్రీకకు సువ రరత్న 
హాయ గజనములను ఆరణ నుచ్చ్చి అల్లుని భునంగా సక్మంరించినాకు, 
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८७९५ 596 అందమా ఉల్రానుంరుతే ఉండగా శాంచీ పభువుదూత 
కంగునిసన్ని ధిక నచ్చినాడు. అశనిసంజేహము విని రంభోడు చం(డ 
(कुक दु విగ ९०९ फ, : नर నా జ్యేష్గసోద రుడు కుంఫీర 
మపోరాజు छत (८), అయన దూత ద్యారా ఈవిధముగా 
సంటేశము పంపివాడు : సూర్వ(వభుకు (పథమములో నాకుమారుని 
వారించి పిమ్మట సీఫుత్రికను వారించినాడు నీవు వారితో బంధుతము 
కొలుపుకొన్నా వని శలిసింది. నాకూ వారికీ చాంధవ్యము కలపవలెను, 
మాయింగీకికి నయ ख నొవేతిపోూానుగా వరుణజేనను సూర్య(పభునకు 
ఇస్తాను ఇది ఆయనకోరిక. మీరు నెరవేర్వవతె” 

చంద(పభుకు ఈ మాటలు విని (పహస్తుని పంపి శాకలమునుంచి 
కరుణ'సీనను రప్పించి, మరునాడు సూర్య(ప్రభుని రంభ వీరభటాదు 
లను పరివారనానూ వెంటజెట్టుకొని కాంచీనగరానికి వెళ్ళినాడు. కుంధీ 
రుడు ఎదురు నచ్చి, సగారవముగా వారిని తీనుకు'వెళ్ళి యధావిధిగా 
నిపొవాము వేసి వధూవరులకు విశేషముగా బవునూనాలిచ్చి నాడు. 

వివాహానంతరము భోజనాలు చేసి అందరూ ఆహ్హశదముగా కూర్చున్న 
సమయములో (ప్రవాస్తుడు చంద్రపభునితో “జ్లేవ్కా ఒకానొకప్పుడు 
చేను | శ్రీ కంఠనివ యానికి వెళ్ళి కాంతినేనమహారాజును దర్శించినాను. 
మన कण्ठ (दऽ తన తనయను వారించినా డస్కీ తన యింటికి ననే 
అల్లుణ్ణి యథావిధిగా సక్కరిస్తా నన్కీ రానిపక్షములో हए (करत 
(పాణాలు విడుస్తా ననీ నాతో చెప్పినాడు. ఇప్పుడు మీకు విన్న విస్తు 
స్నాన” అని చెప్పినాడు. हग చండ్రప్రభుడు “కాంఠినుతిని 
శాంతి నేనునిసన్ని ధికి చేర్చు. మేముకూడా €, 28 వస్తాము” అని 
(పహాస్తునికి ఆజ్ఞ యిచ్చీనాడు 5 

కుంఖ్రీర ముహారాజునుకూడ తీనుకొని (रोगः प्छ అందరూ 
నిమాన మెక్కి ఆకాశమానాన శ్ర్రీకంఠ జీశానికి వెళ్ళినారు, కాంగి 
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నేనమపోరాజు ఎదురు వచ్చీ తీనుొని పోయి యథావిధిగా వివాహము 
ఇరివీసొడు, కూూతేరికీ అల్లు 2६ ఇచ్చిన వర్ణ రాసులు చరాచి రొజుల 
ఆక్స్చేర్య పజ్జారు. 

అక్కడ సుఖముగా ఉండగా కాొశాంవినుంచి “రొజదూత వచ్చి 
చంద(పభువుతో “దేవా! జనమేజయమహోరాజు మాకు పంపిస సందేశ 
పాది. నాకుమారో వరవుస్లను ఎవరో దారిందినాగో, ఆమె సూర్య 
(ప్రభని అధీనములో ఉన్నట్లు బ్రప్పుజీ మాకు తెలిసింది, నిన్సంశయముగా 
అతడు सक మాయింటికి నస్తే యధావిధిగా వినాహుము చేసి 
సక్క-రిస్తాను. 'రానివక్షములో మీకూ మాకూ నై రమే” అని నిన్న 
వించినాడు. దూకీవాక్కు.లు విని చం(ద్భపభోవు రాజులతో వ'కాంత 
ముగా లంత దర్వముతో పంసిన సరెజీశము విని చునము అశని 
९9960888 వెళ్ళవచ్చునా? ^? ఆన్నాడు. 
| సిద్ధార్టు డే మంత్రీ ఇలా పలికినొడు “జీవా అన్యధా భావించ 
కూడదు. ఆయనవాక్కు.లు యు కములే. ఆ(పభువు సత్కు..లసంజాతుడు, 
అశ్షమేధయాజి, విద్యాంనుడు, పరాజయము ఎరుగని వీరుడు. ఆయన 
యధాగ్గమే వలికినాడు. (ప్రస్తావన చేసిన వైరము ఇంద్రుడు కల్పించి 
నది, ఆయనముందిరానికి వెళ్ళవచ్చు. ఆయన నత్వసంధుడే. అయినా, 
ఆయన అభీపాయము (౫గహించడానికి ముందుగా దూతను పంపిం 
చండి.” ఈ(ప్రస్తాననకు అందరూ సమ్మతించినారు. 

చంద్ర(ప్రభుడు దూతను సత్కరించి జనమేజయుని వద్దకు +: 
పంపీనాడు. (ప్రహాన్సుడు కొశొంబికి పోయి ఇ్రక్కొ_డివారి అభీ(పాయము 
ఆయనకు తెలిసి ఆయనవద్గనుంచి లేఖ छथ) చంద్ర(జ్రభనకు ఇచ్చి 
ऊ, అప్పుడు రాజు (ప్రవాస్తుని శొకలమునకు పంవీ పరవుష్టను 
రప్పించి అకేని వెంట ఆమెను తండి దగ్గరికి వేర్చినాడు, వీమ్మట అం 
ధరూ శాశాంబికి వెళ్ళినారు, జనమేజయుడు సవినయముగా సన్మానించి 
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యధావిధిగా వివావాము ఇరిపీనాడు. _ అయిడుతేం యేముపలు, లశ 
ఉత్తమాశ్యేములు, మణి సువర్ణవ్యన్రు కర్ఫూరాగురు (భవ్య భార 
ముతో అయిదువేల తొట్లివిట్టలను ఇచ్చి, (బావ్మాణులను రాజులను 
బూజించి వివిధ నృత్త వాద్యాదులతో మవోేత్సవము చేసినాడు, 
బ్రంతీలో ఆకస్మికముగా ఆకాశము ఎరుపెక్కింది. (పచండవాయునవు 
పీచింది, విద్యాధరమై న్యాలు సింవానాదములు చేస్తూ తీవవేగముతోో 
వచ్చినవి. వారినడువు నుంధరవిద్యాధగకు మారుని చూచి సూర్య(పభొ 
దులు ఆశ్ష్చర్యపడినారు, అప్పుడు నీ డ్యాధరవంది నూర్య(ప్రభుని చూచి 
“మానవుజ్కా భూచరుడ్చా ఈయన మాయువరాజు. ఆపాగోశ్యరుని 
పుత్రుడు దామోదరుడు. ఈయనపాదొలమోాడ పడు! జనమేజయ, 
భూయునరాజుకు నమస్కరించు. సనీతీనూజను తేగినవానికి ఇచ్చినావు, 
పాచాలమిోాద సడి తే మ్యాపభువ్ళు నిన్ను క్షమిస్తాడు” అని గొంతెత్తి 
పలికినొడు, 
నూర్య(ప్రభాడు (రోధపరవకతుడై ఖడ్గము, డాలు పట్టుకొని ఆకాశానికి 
ఎగిరినాడు. వెంటనే ప్రవా స్త, భొన, సిద్ధార్థ, (పజ్జాఢథ్య, సగ్వడమన, हं 
8, శుభంకర 28001००० గగనమాన్లానికి ఎగిరినారు. వారికి 
ष्ठ జరిగింది. మౌానవ్రలు భొద్దిమందీ, విద్యాధరులు € ॐ 
కలూా అయినప్పటికీ యుద్దము సమంగానే నడిచింది, నూర్య(ప్రభువు 
చామాదరునితో తలపడి కి త్తితో అతని డాలు సరికి ఆతనిని పడదోసి 
తలనరకబోతూ ఉండే సమయథయూన (శ్రీవారి వ్బుంకారము చేసినాడు, 
సూర్య(ప్రభువ్ర వారికి నమస్క-రించి వారిమోాది గారవమునేత దొమోొ 
రుని విడిచిపెట్టినాడు. (శ్రీవారి అతనిని ఎక్క_డికో తీనుకుపోయినాడు. 
దామాదరుని అనుచరులు ఎక్కొ_డివనా రక్క_డ పలాయనము వేశారు, 
(పభువు మంత్రిసమేతముగా తేం(డ్రిసన్ని ధిలో దిగినాడు. "రాజులూ 
+) ఫలూ అతనిపర్మాక్రమము (ప్రత్యక్షముగా చూచి (ప్రశంస చేసినారు, 
సీ 
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५०४८५ నుభటమభోరాజువద్గనుంచి దూతేవచ్చి, చం(ద్యప్రభునీకి 
లేఖ యిచ్చినాడు. సిద్ధార్థుడు డానిని తెరిచి నభలో -ఈ(ప్రగారముగా 
చదివినాడు : “ఉన్న తవంశముకామణి (శ్రీమాన్‌ చంద్ర (ప్రభమహో 
రాజాకు १0.६० దేశాధిపతి నుభటుని సాదరవిజ్ఞావన, నావుతికను రాత్రి 
5४ వదోభూతము అపవారించుకు పోయినది ఆమె మోూవుత్రునకు 
టోొరికిం దని వీని ఆనందించాను. మారు వు శ్రసపీతముగా మాయింటికి 
द సక్రమముగా వివాహము వేస్తాను”? ఈవాశ్యాలు వీని 
చంద్రప్రభుడు దూతను సత్కరించి వెంటనే (పవహానునిదాగరొ 
०6४००58 ఆమెతేండి నుభటునివద్దకు పంవినాడు. మరునాడు 
అందభూ బయలుదేరి విమానములో పళ్లిమముగా కొంకణ దేశము 
చెళ్ళినారు, పుత్రిక లభించినందుకు నుభటుడు ఆనందించి అందరినీ 
సత్కరించి కుమా _ర్తెను నూర్యప(భువు కిచ్చి వివావాము చేసినాడు. 

నుభటుడు తనకనయ కిచ్చిన రత్నాదులు చూచి తక్కిన రాజులు 
సగ వడ్ణారు. 

| సూర్య(ప భుడు ఆక్కడ ఉన్న రోజులలో లావాణక' చేశమునుంచి 
పౌరనరాజుదూత వచ్చి, తన(ప్రభోవుకూటలుగా ఇలా విన్న వించినాడు : 
“నాపుతికను మిపుత్రుడు వారించినాడు, అందుకు నాకు విచారము 
లేదు. అతనిని తీనుకొని మీరు మాయింటికి దయమేయ గూడదా? 
ఆచార(పకారము వివాహము వేస్తాణే,” ఈమాటలకు సంతోోపీంచి 
చం[ద(వభుడు (ప్రవాస్తునితో సులోచనను జనకునిసన్ని ధికీ పంపి నరు 
నాడు పకివారసమేతముగా విమానములో లానాణము వెళ్ళినాడు, 
పొరవరాజు యధానిధిగా వినావాము జరిపి ఆందరిసీ, సత్కు._రించినొడు, 

అక్కడ పీ రందరూ విందులు ఆరగిన్తూ బోయిగా ఉండగా చీనా 
(कष्टं సురోవూుడు वड పంపి కన్యలు పోయినతక్కి-న్మప్రభువుల 
నజ, శానుకూడా నివానాము చేస్తానని దూతద్యారా సందేశము २०६ 
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నాడు, చం్మద(వభుడు సంతోపించి విద్యున్మాలను త్రం డ్రివద్లకు (పవా 
స్తునిద్యారా పంపినాడు, మరునాడు అందరూ చీనా వెళ్ళినారు. నురో 
హుుడు అందరినీ సగారవముగా కోటకు లీనుకు వెళ్ళి కుమార్తెకు విధి 
విపొతీనుగా వివాహము చేసి రత్న చీనాంబరగజాశ్యములు £ ०७ 
మానము చేసినాడు. చంద(పభాదులు కొన్నాళ్ళు అక్కడ సుఖంగా 
కాలశ్లేపము చేసినారు 

నూర్య(ప్రభుడు ఒకొక్క మామ యింట్లో భొన్నాళ్ళు ఒబంధుసమేః 
తముగా కాలము గడిపీ +. మంత్రుల ఆలోచన పకారము పత్ర 
భటాదులను తేమ తమ నివాసాలకు పంపి నురోవామహారాజుడగ్గర 
సెలవు తీనుకొని భూతాసనవిీమాన మెక్కి. శొకలనగ రానికి వెళ్ళినాడుః 

ఒకచోట నృత్యము ఒక చోట సంగీతము ఒకచోట పాన క్రీడలు 
ఇంకోచోట సుందరాంగనల అలంకారవిధానము మరొకచోట 'వై తాళి 
కులస్తోతములు ఈవిధముగా 'వురళమంతటా సంతోవమగ్న మై ఉన్నది 
సూర్య(వ్రభుడు పుట్టిళ్ళలో ఉన్న భార్యలను రప్పించినాడు, వారికి తం|డ్ర 
లిచ్చిన బనుమానాలు మోసుకువస్తున్న లోట్లిపిట్లలను అతని వైభ 
వాన్నీ మాచి వురజనులు జాలా ఆనందించినారు, 

నూర్య(ప్రభుడు మదనసేనతోన్వ్యూ ఇతరభార్యలతోనా సమ _స్తనుఖ 
ములు అనుభవిన్తూ >) వస్తా నని చెప్సిపోయిన మయానురుని రాకకు 
ఎదురుచూస్తున్నాడు. 


& & ० ^ =: ४7 


ఓక నాడు నిండుకొలువులో సిద్ధాళ్థాములు ४० కథలలో మయా 
నురుని సంగతి వచ్చిండి, వెంటనే ఆకస్మికముగా సభామధ్యభూవింభో 
४० > పడ్డది, ముందు సునానన వ్యాపించింది, తరువాత నయా 
నుధుడు ఇవతలికి వచ్చినాడు. చం(దప్రభుడు ఉచితసత్మారనము చేసి 
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రత్నాసనము మద. 9० ०8) करक ०१ మయుడు ఈప్రుకారము 
कैक “మోరుభూలోకభోగాలు అనుభవించారు. ఇక అన్య 
భోగాలు అనుభ నించవలసిన సముయము ఆసన్న మయినది, దూతలను 
బంవపి మోబంధుబాొంధవులను పిలిసించండి, छ ठ ०८ విద్యాధరచక్రన ర్తి 
సుమేరుని కలుసుకుంచాము, (శ్రుతశర్శను జయించి शकक భవము 
పొందుదాము. మహేశ్వరుడు పూర్వమే నుమేరునితో “నూర్యప్రభో 
వును ०८.०४० సీపుత్రికను అతని కియ్యవలి” అని చెప్పినాడు, ఈ వాక్య 
ములు చంద్ర(పభుడు గగనసంచారము చెయ్యగల (పహాస్తాదులను 
శొజులవద్దకు సంపినాడు, అంతీకుముందు తాను ఉపదేశించని విద్యలను 
నుయుని (పబభోధమువల్ల మంత్రులకూ 'భార్యలకూా ఇచ్చినాడు, 


చం(ద్ర(వ్రభునికి ఇందుని ८० ठ ई 529 


६०8७५ నారదమునీ ఆకొశీమునుంచి దిగి సంగతి (గహీంచీ రత్న 
సనాసీనుడై చంద్రప్రభోనితో ఇంద్రుడు ఈవా.ర్స్‌ తెలుప మని నన్ను 
పంసినౌడు. శి వాజ్జచేతన్యూ మయానుగనవోయముచేతనూూ మోొరు 
249०5 డయిన నూర్య(వ్ర భునికి సకల విద్యాధరచక్రవ ९5258 "~ 
లనీ చూస్తున్నట్టు మాకు తెలిసింది. 0926 అలా చెయ్యగూడదు, 
శ్రుతకర్శకు ఆవదవి మేమిచ్చినాము. ररक कठः (డిన అతనికి 
పదవి వంశేక్రమాగతము సుమా! మోరు మాకు విరుద్ధముగా వీపి 
జేసినా మీకే నష్దము. మునుపు ४) రుదయజ్ఞిము (పారంఖభించ 
బోతంంచే ముందు అశ్వమేధము శౌయ్య మని జేను భోధించినా విన్నావు 
”కొన్ర్కు చేవతలను ధిక్కరించీ రు[దునినూత్రము ఆ(క్రయి స్తే మికు ఏమి 
శుభము కలుగుతుందో చూస్తాను.” 

* ఛఈనమాటలకు మయానురుడు మందవోసము చేసీ 1 
శంద్రునినంజేశము సముచితము కాదు. నూర్య(ప్రఫోడు सगं డనీ 
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359 ॐ 90 (20989 అన్నాడు. దామోదరునితో యుద్దము జరిగినప్పుడు 
మర్తు నిపరాక్రమము చూడలేదా ! మర్యత్యమువల్ల లోపము లేదు. 
మర్త్తు $ సమ స్ప ३४२,९४० సిద్ధులకూ అధికార మున్నది, పూర(ము 
మానవు డెన నవాుషుడు ఇంద్రపదవి పొంద లేదా! "తాను (శ్రుతశర్శకు 
విద్యాధరచక్రవర్శి పదవి ఇచ్చినట్టు అది కులక్రమాగత మైనట్టూా 
మహేందుడు అన్నాడు, అందులో జుచిక్యము లేదు. సాశూత్తు 
మ హేకశరుడు దాక అయినప్పుడు ల్రతరులకు అధికారము లేదు. హిరణ్యా 
మునికి జ్యేస్థాగత మైనఇంద్రత్యము వ మయినది? మేము వహిస్తాను 
అని మహేంద్రుడు జెదిరించినాడు, చాలా లోపము | అనవసరనుగా 
మాతో కయ్యానికి కాలు దువ్వుతున్నాడు, మేను వైరిని జయించ 
దలుచుకొన్నాము. (బ్రహ్మావాశ్య చెయ్యలేదు. మునియిల్లాలిని వహారించ 
లేదు. అధర్ష్మముతో మాకు (ప్రస క్కిలేదు. ` తాను చెప్పినట్టు అశ్యమే 
ధము చేయక దేవతలను ధిక్కరించినట్టు మహేంద్రు డన్నాడు. రుద్ర 
యాగము వేసినత ర్వాత ఇతేరయజ్ఞాలవల్ల 59 లాభము ! 11134 
మహాశ్యరు "జై నశశిశోఖరుని ఆరాధిస్తే అందరినీ ఆరాధించినట్టు కాడా? 
రుద్రునిమాకశక్రము భజించి తక్కిన దేవతలను లెక్క-చెయ్యక పోతే అను 
చిత నచేపక్షుములో గొప్ప పొరపాటు! మహేశ్వరుడు ఉన్న చోట 
బ్రతర'జేన'తాగణమునల్ల వల (ప్రయోజనము?! నూర్యుడు ఉదయించి 
నప్పుడు అన్యజ్యోతులు (పకాఠి न्थ ముసీంచా, ఈనివయా లన్నీ 
నుహేం(దునికి స్పష్టముగా చెప్పు. మాయత్న ములో మే ముంటాముః 
ఇష్టము వచ్చినట్టు १०८८०८० శేనుకోవచ్చును,” 
మయానురునిఉపన్యాసము వీని సే అని నారదుడు ఆ(ప్రలీసరి'జేశ 
ముతో ఇం|ద్రునివద్దకు 'వెళ్లినాడు, ఆయన వెళ్ళినతరువాత १०८० 
శానికి జంకుతంన్న చందవ్రభువుతో నముయానురుడు ఇలా అన్నాడు | 
१०६०0२४ మోశేమో భయము లేదు. నునమోద కోపనుచేత 
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ఇందుడు हसत కలిసి (శ్రుతశర్శపథుములో ఉంటాడు, 
(పన్లో దాధిపత్యమున దై క్యదానవులతో మేము మిోాసకాూన ఉంటాము, 
(8०8 అన్న్మగవాము ఉండగా మనుల్లోకములలో ఎవైనా మన 
నేమి చెయ్యగలరు ? మిరు (వయత్న ములో ఉండండి.” ఈవాక్కు_లకు 
చందప్రభాదులకు ధైర్యమూ సంతోవనూూ కలిగినవి, 

దూతీలనల్ల వృత్తాంతము యానత్రూ తెలుసుకొని వీరభట్నప్రభృ 
४०९ ४० क ०क स మేతముగా వచ్చి, 5 छ "ए- ८९० शि "0९ 
నారు. అప్పుడు మయానురుడు చం[ద్రవభునితో “రాజ్యా ఈరా్రి 
రుద్రునికి నహాబలి ఇయ్యవలి, చేను तद) (कड ఆ తరువాత 
అన్ని పనులూ చేతువుగాని” అని చెప్పినాడు. చంద్ర(ప్రభుడు రడ బలికి 
సంభా రాలు సిద్ధము వేయించి ర్మాతి అరణ్యానికి వెళ్ళి మయుడు వురో 
హితుడుగా తంత్రము నడపగా రుద్రబలి శ్రద్ధతో చేసినాడు. రాజు 
హోమము వేస్తూ ఉండగా భూతగణాధివతి నందీశ్వరుడు (ककः 
మయినాడు. రాజుయభానిధిగా నత్కీ_రించినతరు వాత నందీశ్వరుడు 
“రాజన్‌ వందనుంది ఇందులు యుగ్ధానికి వచ్చినా నీకు భయము లేదు, 
నూర్య[ప్రభవు విధిగా విద్యాధరచక్రన ర్తి అవుతాడు. ఇలాగున మహే 
శ్వరుడు సెలవిచ్చినాడు” అని చెప్పినాడు, శీవాజ్ఞ్ఞ లేలియపరచి బలి 
భాగము (గ్రహించి నందీశ్వరుడు భూతగణముతో అంతన్థాన మయినాడు 
ధైర్యము పొంది చంద్రప్రభ్ధుడు బలి ముగించి మయానితో కలిసి నిజ 
ean + 
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మరునాడు (ప్రాత కౌలము అందరితో కలసి నుఖానీను त ठ చండీ 
= ~. మయుడు ఇ్లలో . చెప్పినాడు ౩ “చాలాకోలమునుంచీ १. 
ఫరా. कणा कट, నీవు दधु रक 
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డవు. నుసీధు డణేదానన్రడవు. సూర్య(ప్రభుడు వెనకజన్నలో నుమురి 
డీకు డచేదానవుడు, నీకు తమ్ముడు, జేవతలతో యుద్ధములో మీరు 
మరణించి భూలోకములో తం(డ్రిగొడుకులై వుట్టినారు. कतः). (పకొ 
రముగా నీశరీరానికి ఘృతాదులూ, ఓవధిరసమూ పూసి భ(దముగా 
ఉంచినాను. సీవు బిల్యవవేశము చేసి పాతాళలో శకానికి వెళ్ళి నేను ఉపజీ 
శింశో యు కి వేత స్యశరీరఠములో (వవేశించు. వెంటనే అఖండ "కేజో +: 
వంతుడ -उ జేవతలను జయించగలుగుతావు. సీకుమారుడు ఈశరీరఠము 
తో విబ్యాధరచక్రవర్తి అవుతాడు.” 

చం(ద(పభ్గుడు నంతోవపూర్యక ముగా అంగీకరించినాడు. + 
మం|త్రిమా(త్రము మయునితో “పరకాయ।[ప్రవేశము చేసినవాడు మృతు 
నితో సమానము. ఆ్హహార్పువల్ల మా శేమి లాభము ? అన్యజేవా 
ములో (ప్రవేశించినకర్యాత లోకాంతరగతునిలాగ్లే మమ్మలిని విస 
రిస్తాడు. అవుడు ఈయసనకూ మాకూ వమోనంబంధము ఉండదు"? 
అన్నాడు. అందుకు మయుడు ఈప్రకారముగా చెప్పినాడు ; “యోగ 

పిమనేశ బుద్ధిపూర్వకంగా పరకొయ(వ'వేశము చేసేవాడు ఎవరిసీ 
విన్గరించడు. అ ५५ ~ ముగా 8 చెంది మా తృగర్భనులో వుటి 
నమ दव्य» అనుభవించేవానిసంగతి వేరు. స్వతం|త్రముగా యోగ 
శ క్రివల అంతకరణాదులతో (ప్రవేశించే యోగిసంగతి వేరు. మీరు 
సంశయించకండి. ఇందువల్ల రౌజు జరారోగాదులు లేని +>. 
పొందు'తొడు. మీరందరూ कनद, పాకౌొళము (ప్రవేశించి 
అమృతము చేవించి మోరుకూడొ దివ్య"టేవాలు ఫొందండి” దీనితో 
అందరికీ సంజేహానివ ర్తి అయినది, 

నురునాడు చం(ద్రప్రభుడు రాజులను వెంటబెట్టుకొని ఇరావతీ చండ 
భాగా సంగమప్రదేశానికి వెళ్ళి రాజులను అక్కడఆవీ నూర్య(ప్రభోడు 
ఛార్యలకు వారికి అప్పగించినాడు, నుయుడు జలములో బిలము చాన 
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నాడు, చంద్ర ప్రభువు కుమాఠునిశో, భాగ్యనతో शि దిమంత్రులతో 
అందులో (ప్రవేశించి చాలాదుళరము వెర్సి, 8. 
అందరితో జానిలో (సవేశించినాడు. ల్రంతలో వి..3గ్యధరులు కాలః 
లను విడ్యా( कु १44७ ५ సూర్య(వ్రణుని భార్యలను 
ణారలో పెట్టడానికి శీనుకొనిపోయినాడు. “పాసి (థుతథరా, చక్ర 
వర్తి భార్యలను తాకితివా నెంటనే “సెన్యసమేతమయుగా నళీస్తాను. వీగిని 
మాకృభాననూతో సగొరనముగా సంరక్షించు. వీరిని సీవద్గణే ఉండసీ. 
త్రక్షణమే నిన్నూ సంహరించి పీగిని విడిపించకపోవడానికి కారణమున్న ది. 
జాగ్రత్త! అని ఆకాశవాణి వినబడ్డగి, అప్పుకో విద్యాధరులు అధ్యక్షు 
లయినాొరు. అంతఃపుర, శ్రీలు పోయినారచే దుఃఖముచేత పీరభట (పళ్ళ 
తులు ఆతవాత్యకు ०9 ९5980 हं ఆకాశవాణి “రాజులార్కా, 
సాహాసించనద్దు. మీావ్యుత్రీగలకు లోవము లేదు మీకూ వారికీ 
సమాగను మవుతుంది. శుభం భూయాత్‌ 1 అని వలికింది, 'వారు 
యత్న మునుంచి విరమించారు. 

పాకాళలోకములో చేవాలయములో ఉన్న రాజుతో మయుడు 
“రాజా! వకాగతీతో ఆకర్మించు. నీకు పరకాయ్మవవేశ యోగము 
ఉవచేశిస్తానీ” అని సాంఖగిరోగములు, జహాంతర(ప'వేశ యాగనూ 
ఉపచేశించి అసిద్ధి యిదే, అవసిద్ధులకూ కారణభూత మైన జ్ఞనస్యాతం 
(త్యములు నీకు లభ్యమైంనవి. సుళేశ్యరులు ఈవిభూతి అనుభొవిస్తూ 
మోాకుముకూడా అవేక్రీంచరు. అన్యులు డీనికోనమే జపము తవము 
చేస్తారు. లభించిన స్యర్గముకూడా స్వీకరించరు. అని నిదర్శనముగా 
ఈకథ చెప్పినొడు £ 

కాలుని కథ 

వూర్యకల్పములో కాలు 2६78 వి(వుడు పుమ్మ్క-కదీపానికి పోయి 

శా త్రింబగళ్లు తొపన్సు చేన్తున్నాడు, రెండువందల దివ్యవర్థాలు Xడిచినని, 
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అయన తీలలోనుంఛి అఖంధజ్యాల బయలు"దేరి ముల్రోకొలూః 
వ్యాపించింది, బ్యాలవల్ల గNనములో నూర్యచం(చాదులగతి ०89 
చింది, అప్పుడు (46 ह 58० (బావ్మాణుని వద్దకు వచ్చి సీకు వమి 
శావాలి? సీకేజన్సువల్ల లోకాలు దహించుకు పోతున్నవి. ఎందో కీ 
త్రపన్సు అన్నారు, “జపముతప్ప అన్యవివయముమోాదికి నాబుద్ది వెళ్ళ 
కుంజేలాగున వరము జూలు” అన్నాడు. (బొవ్నాణుడు అంతట వారి 
నిర్బంధముమిద ఆ(ప్రజేశము విడిచి వివుడు హిమాచలానికి ఉ ठं 
భాగము (ప్రవేశించి యధథాప్రకారము జపము చేస్తున్నాడు. అతని 
శేజన్సు మరీ హెచ్చి దుస్సవా మయింది. తపోభంగకు చెయ్యడానికీ 
ఇం(దుడు జేవళ్యాస్త్రీలను పంపినాడు. कु कन ఆ యుకతు 
లను విప్రుడు, లెక్కశేయలేదు, మృత్యువుకు సమస్తాధికారా లిచ్చి 
"జీవతీలను .. విప్రునివద్దకు णद "మృత్యువు వచ్చి “(బావా 
ध ` మానవులు ఇన్నాళ్లు బతకరు. (క్రమము మారక శరీరము 
త్యజించు” అన్నాడు. అందుకు (బావ్మాణుడు “న్య్వయంగా శరీరము 
ऊर, ఆత్మహత్య అవుతుంది, నాఆయుర్లాయము అంత మయి'ే 
సీవే నాప్రాణాలు ఎందుకు వారించగూడదు?' 'అని' २8, उ, ఆత 
నిని తొనే తీసుకుపోవడానికి సామర్థ్యచ్సులేక మృత్యువు వెళ్ళి పోయి, 
నొడు,. ह १९०२ జయించిన కాలుని ఇందుదు ఎత్తుకొని "దేవలోకానికి: 
తీనుకు వెళ్ళినాడు, అక్క డరూడా కాలుడు నిరంతేరజపము చేన్తూఉంటే | 
బ్రం(దుడు 208 వేసినొడు, తర్వాతే కాలుడు పీిమాలయానికి వెళ్ళినాడు, 
ఇందాదులు మ ९8) వరము అడగ మని అతనిని -కోరినారు .1:,.'. 
ఆవేళకు + 1५ అవే ` రాజు ఆనూూరాన వచ్చి సంగతి (గ్రహించి 
శాలునితో “అరా చేవతలవరము. నీకు అవనరములేకపోతే జేనిసాను. 
తీనుకో” అన్నాడు, “జేవతలవరమే నాకు అక్కర లేజే,. ए. 
ముస్వగలనా!?” అన్నాడు, కాలుడు “నాకు క క్రిలేదు. సీవ్ఫ శ కి నంఈః 
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డవు. వీచే ఆకా రగ क्रो అస్నాడు च. th gag 
యేమికి?!" అగ రాను पत धिक ను. 0४१, त 99 తనలో 
५ నేను s (డ ५४५ ( ४ र సు గ్గు! 7४ సో A १129 ०६ ६५११० ఈయన 
धक నేను సీకరించో दकि సగంలో. ९४4 पधार कष्य) 
కున్నాడు. 

ఇంతలో ఇగ్గరు साथा నిహాదస కుతూ అక్ష, డిక్రీ గానడి యు 
సంభవించిండి. రాజును చూచి ఒకడు “(వధూ దశ్రీ ఇతో నజో గోఫ్రరు 
ఈయన నా కిచ్చిసాడు. సీవేతీసుకోవయ్యా, అంాకీ వుచ్చుకోడు” అని 
జిప్పుకొన్నాడు. రెండవవాడు “రాజ్యా చేశినరగకూ డేను (పలి గవాము 
ఇయ్య లేదు నాకు అనసరమూూలేగదు. ఎ దుకు నన్ను ఈయన బనంతో 
పెట్టడము” అన్నాడు... कण्ण त द 
గ్రహించి कह =) कष, नोर छ उ కున అమే 
పణ బొగా లేమ” అని తీర్పు 2) त అప్పుడు ప్రదుడు EIN 
కుతో “రాజ్యా నీవు కౌలుని వరము 'వేకి ఎందుకు ఫుచ్చుకోవు? అన్నీ 
శలిసినవాడ వే!” అన్నాడు. (ప్రత్యు త్రరము చెప్ప లేక ఇశా్యకు కాలుని 
చూచి “వ్నిప్రోరక్తన్యూ నీజనములో అర్థఫలము నాకు అన్న౫హీంచు. 
धरत నావరము” అన్నాడు. కాలుడు సరే అని అర్థఫలము ఇచ్చినాడు, 
అందువల రొజుకు సకలలోకగనునము సిదించింద. కాలుడు 5" 
లోకము పొంది బవుకల్పాలు అక్కడే ఉండి మళ్ళీ భాలో కానికివచ్చి 
'యోాగసిదివల్ల స్వతంత్రు డయినాడు, 

© ® 2533९ స్వన్లాదిభోగాలు కోరక యోాగసిదినే వాంఛిసాగు. నీకు 
कन అయింది. స్యతంత్రుడ దై సీశ్షరీరములో (పవేశించు. 

. ఈపకారము మయుడు పలికి యోగవిద్య ఇచ్చినాడు. చం(దవ్ర 

భోడు అందరితోకూడా సంతోషించినాడు. మయుడు రాజును ఫుకొదు 
తో చెండనషాకాళానికి తీనుకుపోయినాడు, అక్కడ “పెద్దపర్యంకమ్ము 
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మోద మవోకాయును నిద్రపోతూడన్నట్టున్నాడు, శరీరానికి ఘృతీమూ 
ఓవధీరసమూూ పూసి ఉన్నది. ఆకారము వికృతమూా భయంకరమూా. 
చుట్టూ దీనవడనాలతో దైశ్యవనితలు కూర్చున్నారు. మయుడు ४९८६ 
(వభునికి ఆశరీరము చరావించి “ఇదే నీవెనుక టిశెరిరము. ఇందుతో (ఫ్ర వీ 
శించు. వీరంతా వెనుక జన్యలో నిభార్యలు” అన బోధించినాడు. 

యోగ(పభావమువల్ల నిజబేవాము చాలించి రాజు ఆశిరీరులో 
(వవేళించినాడు, పర్భంక ముమోాది పురుషుడు ఆవులించి నెమ్మదగా స్మత్రి 
ములు సగ స్మ स వాడిలాగ సానుపుమోదనుంచి లేచిన డు 
అంక ५१०० («० ६००८ నులో “న్నూప్రాణెశ్ళరుడు ఒతకినడు!' 
అని ९९( 99 0नठ णः), (9 "> ०? 9 పడిపోయిన చంద (జభున చేరాచి 
సూర్మె(పభ"యులు ఏాారపడీనారు. 

त శలేచినట్టులేచి 8०(@ మయోసురుసి 
పాదాలమోొడ వాలినాడు తిండి కుమారుని కౌగలించుకొని అందర 
సమమకీములో “నాయన్కా ల్రప్పుడు నిరేండు జన్హలూ జ్ఞాఎకి ము 
ఉన్నవా అని అకిగినొడు. సునీధుడు ఆ అస రెండుజస్న = ठर 
छ €" >) ६8.58; సూర్య (*- ४9 పూర్వజన్మలో భర్భిలనో 
సేరువేగున పలకిరంచి ఫీసార్పిళాతు చంద్ర 6 ఇంరాంకి 
భ్ఫుతీము పషధింసవరా పూసి మయుడు భదము చేసిన'డు, అతనకి 
न्ट "(६ లలి ఉన్నందుకు సూర్య(ప్రభాదులు సంతోపీంచినారు. 

సీమ్మట  మయూాసురుడు సువర్గమణిఖచితి మైసనురొక పురానికి 
తీనుకువోయి  ఎారిసీ అప్ముతీయుతో నిండిన వై డూర్యపు దిగుడు 'బొఏ 
नि కూర్చొ బిటి నాడు, సునిధుసభొర్య అమృశీరనము మణేవ్యాతిలో 
తెచ్చి అంద ६ ఇచ్చింద. నుధౌవపొబముచేన మ మంబ ఇద్రంచి లేచిన 
బారఎలే అయినారు. ६५८७ ८६ < దేవాల్మూ మభో ఖల విర్య్థ యిటూ 
సంక మించినవి, 
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చల(ప్మబభ్‌ నుసిధునితొ మయానురుడు “నాయనా మాఅమ్మను 
ष्ण) 14) బవహూకాౌల మయింది. రా” అని సూర్య(ప భత 
లత 23 ०९७००)" ७ "06 తీసుకొనిపోయినాడు వారు విచ్మిత్రిన౫ 
రాలు చూస్తూ చవరకు ४९०. స్తంభాలు కొలనువ ర్లనగరములో అసుర 
కాంతలు ర వెప్టంచి ఉన్న లీలావతీ చేపని చూూచినారు. ఆమె సుసనీధ్ధుని 
చూచి సం(బ్రిమముతో లేచి పాదాలకు (ప్రణమిల్ల్తిన కుమారుని లేవ 
నెత్తీ శ౧లంచుకో'ని నుసీధుని తీసుకు వచ్చినందుకు क ठ (ప్రశంసిం 
చిందు, బుయుడు “దేప్కి ఈనూర్య (ప్రభువు పూర్వజన్మలో సీ రెండవ 
కుమారు డయిన సుముండీకుడు. బ్రతిడు సునిధునికి కుమారు ठ పుట్ల 
నాడు. ఈరగంముటో నే విద్యాధరచకవర్శి €<) ° డని రుదుడు 
నిమి అ శసినాడు” అస చెప్పినాడు छ कन्वर्टर 
వాలీనాడు रकशन “నాయనా ఈదేవామే బాగున్నది” అని 
లీల *పతి (తినిన దీవించింది. 

ఈసముయమనులో నుయుడు మండోదరిని విభీవణుని స్థరించినాడు. 
నొరు कमेत छ, విఫీషణుడు “దానవేంచ్యా నామాట నిను 
'దానవులలోో సుక్ళెతివి, శుభజీవీతుడవు నీ వొక్కొడవే, వృధాగా గేవతి 
ఖత స్రేరము నద్దు అందువల్ల 'చెరుసే శాని (_(శ్రీయస్సు లేదు. 
యుద్దాలలో డిపఠీలవ & అసురులు నశిించారు. "కాని అనురులవల్ల 
చవతిలు మరణించ లేదు” అని చెన్పినాడు. “మేము ముందుగా नी 
ముగా వమ చెయ్యము, ఇంద్రుడు మొండిపట్టు పట్టి ఉంచే ఎలో 
సహించడము 1! అపమత్తు లయిన బలీచక్రవ (2०१६2०८० నకించ 
లేదుగా 1!” అని నుయాసురుడు బదులు 'ెన్పినాడు, పిమ్మట ०४०. 
గుడు నుండోదరిని ०6) 'జెట్టుకోని తననినాసానికి వెళ్ళినాడు, 
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మయుడు నుసీధుని నూర్య(ప్రభుని బలిచ క్రవ ర్మిసందర్భనము కోసము 
మూాడవపాతాళలోశకానికి తీసుకు వెళ్ళినాడు. అక్కడ కిరీటహారా 
దులు ధరించి దైత్యదానవపరి వేస్ట్తితుడైెన బలిచృక్రవర్తిని చూచి నునీ 
ధాదులు వరుసగా పాదపణామను చేశారు. బలి వారిని యథో 
చితేముగా ఆదరించి మయునివల్ల్హ సమ స్తవృతాంతము విని (పహ్తాదాది 
దానవులను రక్పించినాడు,. సుసీధాదులు వారిపాడాలకు మొక్కి-న 
మోదట్క పలి యిలా చెప్పినాడు 3 మన సుసీధుడు భూలోకములో 
చం(ద(పభువుగా అవతరించి నిజదేసాములో (పవేశించి (పొణాలతో 
లేచి వచ్చినాడు.  సుముండీకుని అవతొరమయిన సూర్య( ప్రభువు 
ఇతడే, ఇతడు విద్యాధరచక్రవర్తి चछ ठर డని మహేశ్వరుడు పూర్వమే 
అనుగ పీంచీనడు, యజ్ఞ (ప్రభానమువల్ల నాబంధనాలు లీొలిగిపోయి 
నవి పీరు లభించడమనుచేత మనకు నిన్సంశయముగా అభ్యుదయము 
కలుగుతుంది.” 

“సత్య పూర్వక ముగా  ధర్శమార్థాన చరించేవారికి ఎన్నడూ 
నహ్టము కలుగదు. కాబట్టి ధర్భ(ప్రకారము నడుచుకోండి, నామాట 
చెప్పున (ప్రవర్తిస్తూ ఉండండి?” అని గురువు శుశ్రాణార్యుడు పలికి 
నాడు, ఈమాటలకు సశే అని అచ్చట సమావిమ్లు లయినస_ప్తపా తాళ 
లోశాధీశ్వరులు' (ప్రతిజ్ఞ జేశారు. సునీధుడు లభించడనమువేత బలి 
ఉత్సవము చేసినాడు, 

ఇంతలో నారదముని వచ్చి అర్హ కపాద్యములు స్వీక్రరించి నముచి + 
+ దాసపఫ్రలతో ఇలా జెస్సీ నాడు ६ “ోలక్క-డికి నన్ను ఇందుడు 
పంపిన'డు. సుసీధుడు ఉజ్లీవించినందుకు తనకు ఛాలా సంతోషము 
४९०४१) మరు सकण" 394) వైరము పెట్టుకోవద్లస్సీ శన ఆశ్రిత 
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డైన నుశర్శమిద रत పెట్టకోరా దసీ ఇంద్రునిసంబేశము.” 

ఆమాటలకు (పహ్హోదుడు బఇ్రలా చెస్పినాడు, సునీధుడు జీవించినందుకు 
ఇంద్రునికి సంతోవషముకా శేమి! నిప్కా-రణముగా మేము విరోధము 
పెట్టుకోము. ఇప్పుడే శుక్రాచార్యులవారి సన్నీ ధిలో (ప్రతిజ్ఞ చేశాము, 
తనకు సహాయులు ఉన్నారు కదా అని (శ్రతీశేర్శ్మ మామీద క త్తికట్టు 
తున్నాడు, నమూాదోనము నమొ లేదు. తన ఆరాధికుడ్రన సూర్య 
(ప్రభువుకు మహేక్ష్ణరుడు విద్యాధర చక్రవర్మి పదవి పూర్ణమే అను 
గ్రహించినాడు  శివాజ్ఞ అయిన తర్వాత మేను అన్యథా ఏమి చేయ 
గలము? నిష్మూ-రణముగా ఇంద్రుడు అనుచిత నందేశము పంసినాడు” 
అంతట నారదుడు నుంచిదస్సి ఇంధ్రునే నిందించి వెడలిపోయినాడు, 

నారదముని వెళ్ళగానే చానవ్రలతో శుక్రాచార్యుడు “ఈవివయ 
ములో ఇంద్రునికి బద్ధ ద్వేషము: మనకు శివాన్ను్ననా మున్న ప్పుడు 
ఇందు డేపుచేస్తాడు. అతిని వివుభ 8, అక్కరకు రాదు” అన్నాడు, 

పరువు మాటలకు దానవులు సమ్మతి చూసి 8598० నినాొసాలకు 
నెళ్ళినారు, (పహ్హ్తోదుడు నాలుN్న వపాతాొశ్రానికి పోయినాడు, బలిచక్రన రి 
కొలువు చాలించి అంతఃపురానికి వెళ్ళినాడు, 

భోజన సానములు అయినతీర్యాతీ లిలావతి నునీధునితో “నాయనా, 
శెలుసుగ దా నీభార్యలు గొప్పయింటి బిడ్లలని, తేజస్యతి ధ నేశునిపు| త్రిక 
మంగళానతి తుంబురుని తినయ, చంద్ర ప్రభో దేవాముతో నివు పెళ్ళాడిన 
క్రీరిమతి (रकग వనువు తీనూజ. విరందరినీ నీవు సమానద్భషీతో 
మూాస్తూఉండవలి”” అని బోధించి భార్యలను అతేనివద్దకు పంపింది. సునీ 
फर ७०१७ పెద్దభార్య తేజన్వతిని స్వీక రించినాడు, 

నూర్య(ప్రభుడు మంత్రులతొ సవా శయన మందిరములో పండు 
కొన్నాడు, అతనికి నిద్ర పట్టలేదు, అలోచనాపరుడై న (ప్రవాస్తునికీ भं 
| + 2 తక్మిన నుంత్రులు సుఖముగా నిద్రపోతున్నారు, 
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కళూవని 69. 
ఇంతలో रउ छ కూజా కన్యామణి ఆక్కడికీ వచ్చింది. 
ఈమె యెవరో ఆని సూర్య रद ఆలోచిస్తున్నాడు. ఆమె ఆకేని 
చుట్టు పండుకొన్న వారి ముఖాలు వేరువేరు పరిశీలినూూ చకోవ 8 
లక్షణోచేతులు కానివారి నందరిసీ విడిచి నూర్య(ప్రభుని మూడగా నే 
“సఖ ఈయనే ఆయన! సలిల శ్లీతలమెన హాసె*లతో తాకి २2८ తేవు” 
అన్న £, ఆమె అలాో చేసింది, నూర్య్వ(ప భువ్రు 212 శీ దినట్టు కన్నులు 


॥ “ంనరనూఖు మోాగు! గక్కడికి ఎందుకు దచ్వారు?ో అన్నాడు 
కన్యలను వరాచి. 


అందులో ఒకే ఇలాఅన్నదిః “దేవా, హిరణ్యాక్షుని కుమారుడు 
అమోాలుడు శెండవపాళాళములో ఉన్నాడు. ఈమె అయన, పీయపు లీక 
కళావతి ఆయన ఒలిచక్రవ రి వద్దనుంచి వచ్చి ఈవేళ నునీధునికి (ప్రాణాలు 
వచ్చినవి! సుమండీకని అవతార మైన నూర్య([పభువు వచ్చినాడు. అత 
నిని మహేశరుడు విద్వ్యాధరచ[కవర్తిగొ నిర్ణయించీనాడు, ఇప్పుడు 
సునీధునికి సన్మానము చెయ్యవలి. నుసీధుడు సగోత్రుడు కావడముచేత 
అమ్మాయి కళావలిని వివావాము చెయ్యడానికి పీలులేదు. అందువేక 
నూర్య[వభువుకు ఇస్తాను. నుసీభునికి ఇతడు కుమారుడు € ॐ కంక కలగ 
నక్క-రలేదు, ఇతడు మానవజన్గలో కుమారుడు కాని అసురజన్నలో 
కాడు. కుమారునికి నన్మానముచేస్తే తండ్రికి చేసిన'క్ట్రే'. అన్నాడు, కాబట్టి 
కోశావతలి సీగుణాలకు ఆకృష్ణుర్యాలె నిన్ను చూడడానికి వచ్చింది,” 

కళావతి అభి|పాయము . (గహీంచడానికి సూర్య (ప్రభువు నిద నటించి 
నాడు. 'మేలుకొని ఉన్న (ప్రహాస్తునివద్దకు కచావతి వెళ్ళీ సఖదా('రా 
సమ స్తముూా ఆయనకు ేలిపీ వెళ్ళిపోయింది. 

(వవాస్తుడు లేచివచ్చి “దేవా? నిదా? మెళ్గుకువా?ిఅన్నాడు సూర్య 
(వభోనితో, “మిత్రమా! మెళ్గుకువతోచే ఉన్నాను. వకౌకికి నిద యెక్క 
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డిది! సీతో $ 389 (^ బ్రంతీకుముండే ఎవరో కస సతీసజ్‌ 
తముగా ఇక్క_డికివచ్చి నామోన్సు వారించి ఎక, .డికో వెళ్ఫింగి, 588 
దొరుకుతుంది, "ఏంటనే कठ? అన్నాడు నూర్య(సభోడు. 

'(ద్రహాస్తుడు వెళ్ళి మూమ్తే అమె సమిపములోనే ఉన్న ది. रतु, 
సీకోసమే సామిని మేలుకొలిపినాను, $ మాసాగశి ఒక్కసారి 
దర్శన మియ్యవ లె. సీనాఫులకే అతడు నకు व ( 
వన చేసేసరికి ఆమెను ఎలాగానా తీనుకునచ్చి నాకు చూ+పగసో 8, సీను 
జీఏించడము వట్లిది! అన్నాడు. నిన్ను వెకుకుకొంటూ నచ్చాను, ర్వా, 
జేపీ? అన్నాడు. ఆమె సిగ్గువడి వెళ్ళలేక సంశయినూూ ఉంకే (ప్రవా 
న్తుడు ఆమె శెయ్యి పట్టుకొని లోవలికితీనుక వెళ్ళి [पुरर వనాక్సించి 
సాడు. मोठ) (ముతో నిలునబణిన కథానలిని क त") 
“చండీ, నిదపోతున్న నావృదయాన్ని అపవారించూన. దెంగకు శిక్ష 
వెయ్యకుండా ఎలా విడీచిపెడుతాను” అన్నాడు. చతురుగా లయిన 
ఆమను చెలికత్తె “జీవా ఈమె దొంగ అని 'మొదటచే (గహించి తండ్రి 
దండనార్గము ఈమెను నీకు సమర్పించడానికి నిశ్షయించినాడు. = धह 
అడ్డ మెవరు. ఈమె చార్యానికి छिन వెయ్యవచ్చును” అన్న ది. 

సూర్య్వ(ప్రభువు' కాగలించుకో బోయీసరికి కోశావతి సిగ్గువణి न 
నేను కన్వను దా! అన్నది, అప్పుడు (వవాన్సుడు “జీన్కీ ఎందుక , 
సందేవాము! అన్ని వివాహాలలో గాంధరగవి వాొవహొము అత్యు త్రేమము ५ 
అని చెప్పి తక్కి_.నఅనుచరులను వెంటబెట్టుకొని వెడలిపోయినాడు. కళా 
వతీ నూర్య(వభువులకు గాంధర్యవిధిని వివావాము జరిగింది. ठ कर 
జామున కళావతి తననివాసానికి వెళ్ళిపోయింది. 

నూర్య[వభువు (వక్లోదుని దర్శించుట 

నూర్య(ప్రభువు నునీథ మజోనురుల దగ్గిరికి "వెళ్ళినాడు. తర్వాత 

భాదభా కలిసి (4238 సన్నిధికి వెళ్ళినారు. (పళ్లోదుడు వారిని 
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అనించి సువీధుని అభ్యుదోయానికి ఉత్సవము छ కాం చేడు 
అందరమూా ఇక్క భోజనము జేతొము” అన్నాడు. కాను 
మంచిది ఆన్న మొదట దూకలను పండి (వహ్టూకుకు. ఆకు 0 प १९) 
{1 €:5-4 0558 क 1, 
(కమంగా వచ్చినారు, అనేకులు చెంట కోలిచి గాణా మునట ఇని 
చక్రవర్శి వచ్చినాడు. (క్రమముగా అమిలుడు గురాగోనుుడు ఏర్య 
వంతుడు, నుమాయువ్ర, + श ^ 829 {2१८89 
द), బుజోవమారముడు మొదలయిన (१११ శీను 
సామంతుబణతో వచ్చి వరన్సరవందన ములు అయినవి మటు (దుబ్బాక దూకు 
వారిని సక్రమముగా ఉపవిస్థులను చేసి ఆదరించినాడు. कुनर) 
४५९; చేచి నారంలతౌ మయునితో గంగకు వెళ్ళి స్నానములనోపి భోజన 
శాలకు వచ్చినారు. ఆమవాశాలలో స్ప ంభాలు ठंड మయో లు. 28९ 
యావత్తూ బంగారవుగచ్చు. ఇాందినీలో మణులు పొగిగివారు. పొతే 
లన్నీ విన్మితమణినుయములు, (ప్రహ్లాదుడు, నుసీధుక్కు మయుడ్కు 
మంత్రులతో కూడిన నూర్య(ప్రభోవు, మహానురులు మడసోచేకభశ్యా 
దులు భుజించి, పానీయములు సేవించినారు. అనంగరను అందరూ లేచి 
చైత్య దానవక నల నృత్యము చూడడానికి మరోశాలలోకి వెళ్ళినారు. 

ఆసమయములో (ప్రప్హాదునికూతురు మవాల్లిక తండ్రి కోరెక (ప్రకా 
రము నృత్యము వేసింది. ఆమె లలాటమున తిలకము పాదముల నూవు 
రను చూచి అందరూ ముగు లయినారు. ఆ(తీలోకనసుందరిని చూచిన 
మా(తొన సూర్య(వ్రభువు ఆమెకు తనహృదయము కోలోయినాడు. 
నువాలికకుకూడా అనురాగము ఉదయించి వూనస్సు చలించి ९50 
కాభినయము ఆీపోయింది. నభాసదులు వారిస్థితి కనిపెట్టి “రాజవు!తిక' 
చాలా (శ్రమ వడ్డది. ఇక 9६ సు బాలు” అని మూానిపిం'చారు, 
నువాల్లిక సూర్య(ప్రభునిమోడ కటాక్షవీథణములు (వ్రసారించి త్రండి 
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వద్ద సెలవ్రతీనుకొని దాసననాయకులకు నను ते} రము సీని ఇంట్ల వుగా 
నికి వెళ్ళిపోయింది. 

ర్య్మాతి వేళ సూర్య(ప్రభుని చరివారము 23५). 4९) (€; > > డి. కోంత్ర 
చేవటికి కశ్లావతి వచ్చింది. సూర్య(పభున్ల ఆమెను न) రయం నుండగా 
శ్రానికి తీనుకు "వెళ్ళినా డు 
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ఏిళా(సపాత్ర లయిన ఇద్దరుజలిక త్రెలలో మహాల్లీక అక్క_డికి నచ్చి 
లోపలికి వెళ్ళబోతున్న ది (नकर అనే మంగి తేచి “జేపీ, 
భొంచెము ఆగు, చేను లోపలికి వెళ్ళి सत అన్నాడు. ఆమెకు 
సంకయుము కలిగి గమిోగివణు; पए- त त), నిలపడానికి' 
శారణ మేమిటి" అని అడిగంది. జేపీ, నిదఫోతున్న నానివద్దకం 
చప్పున వెళ్ళవచ్చునా?! (నతముపూని (ప్రభువు ఏకాంతము శేయ 
నిస్తున్నాడు” అన్నాడు మంత్రి ఆమె ఆకశ్చేర్ష్వపడి సరే అన్నది, 
మంత్రి లోపలికి వెళ్ళి కళావతి నిద్రపోతూ ఉండడము (మనించి నూర్య 
(వభువును మెల్లీగా లేసీ మవాన్గిక వచ్చిం దని చెప్పినాడు: 

సూర్య(ప్రభుకు నెమ్మదిగా ఇవతలకు వచ్చి మహాల్టికను చెలికత్తె 
లనూొచూచీ “ఈలఅరిథి కృతార్థు డయినాడు | ఈ (పబేశముకూడా 
ధన్యము అగును గాక !” అన్నాడు, _శువాల్లిక तशद तु" కూర్చు 
న్నది. (ప్రభువు మం(త్రితోసవాకూర్చుండి “జేపీ సీను చూచిన 
చూపులు మనన్సులో నాటుకోొనిపోయినవి, నా శేత్రములు సఫలము 
లయినవి” అన్నాడు. छक) సనాదోవుము' లేదు. ఎవరి 
చూపులవల్ల నా ఆభినయము అగిపోయిందో వారిదే దోవము” 
అన్నది మహాల్లిక, “జతో2నస్ఫి (ఓడిపోయినాను) అని నుందవోసన 
ములో. (పభుడు భమెహృన్లము గ్రహించినాడు, , న్వేదము పొడమి కంపి 
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స్తున్నది ఆమె కరము. “అర్యవుుత్కా నేను కన్యను, చెయ్యి విడ 
వండి, పెద్దలఅధీనములో ఉన్న దాన్నీ” అన్నది రాజపుతి. అప్పుడు 
(कु क ^ हद), క న్యలకు గాంధర్యనివావాము ఉ వ్నదికదా! మి 
నాయనసగారికి సీభావబు “తెలుసు, ఈయనే నిన్నూ ఇచ్చి సత్కీం 
రిస్తాడు. భయము లేదు. సమాగమము నిష్ఫలము కాౌగూడదు” 
అని బోధించినాడు. 

లోపల కళావతికి మెళ్గుకు వచ్చింది, వర్యేంక ముమిాద (ప్రాణేశ్యరుడు 
కనబడ లేదు. సంశయముతోో లేచి ఆమె ఇటు అటు చూచి "వెలుపలికి 
వచ్చి మవాల్లికదగ్గర ఉన్నృ(క్రియుని చూచి లజ్ఞాభయ్మక్రోధములు 
పొందింది, నువాల్లికకు లజ్జాభయములు కలిగినని, చత్రప్రలిమవలె 
సూర్య(ప్రభుడు सु డయినాడు. నన్ను ఎలాగూ వీళ్ళుచూచి 
నారు, తోోలగివోవడము ఎలాగు ?' ఎంత సిగ్గుచేటు | ఎంత అవమాొ 
నము!” అనుకొని కళావతి నమవాల్లికవద్దకు వెళ్ళి అసూయతో “సజ్ఞీ 
కుశల మేనా? ८०8 వేళ ఇక్కడికి రొగలిగివావు 7" అని అడిగింది. 

దది మానివానము, సీను ఇంకోపాతాళము నుంచి వచ్చిన దొనవ్రు { 
అతిథివీ లభించినావు 1) అన్నది మహాల్లిక, కళావతి మంద హాసముతో 
शद చాగు! ఇక్కడికి వచ్చినవారి కందరికీ అతిధథినతా,,.రము 
చేన్తూనే ఉంటావు! కనబడుతునే ఉన్నది! అన్నది. మహాల్తిక 
కోవముతో సిగ్గులేసిదానా | చేను |ప్రీతిపూర్వకొముగా ०४९०-४. 
చేస్తే దేషముతో నష్టుర వాక్కులు చమ'త్కొ-రముగా పలుకుతున్నా వే! 
ह సీలోటిదానను కాను. బంధువులు ఇవ్యకుండాచే దూూరపదేశము 
నుంచి వచ్చి పరస్థలంలో ఈతి వేళ ఒంటరిగా రహాసన్యంగా పరిపర్యం 
కొముమాద పడుకొన్నానా? మాసోయనగారి అతిధిని మ్యా(పిదేశము 
లోనే దర్శించి అతీధీస త్మారము చెయ్యడానికి శిద్దరుచెలిక 'శ్రెలథో 
కూడా వచ్చాను. ఈపచిన్నోక్తముడు సాయనాటలు శెన్ని లోపలికి 
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8 कि (పియునిమిోద  రోవకమ్నో నుపిక్షణాలు (ప్రసాదించి. వళ్ళి 
పోయింది. తిర్యతీ మవావ్లిక రోషము క బహుపల్బ ధ్రా సంస ! 
అస బములుదొార పోయింద, అప్పుడు (द छर 
९००79 * &४० ९. 1. లేదు. ఉభయకాంతిలమాన లగ్న ఘుయిన 
అతినిహృనయము శృద్గర వంటా వెళ్ళింది, 

సూర్య > (వభాసమంత్రిన లేస్కి కళావతి నంగతి ४ ७6८१-2 
6२५५१ "చిప్ప, 9०8 వద్దకు (ఖబవాస్తుని పంపించి తాను (स्न 
నిత (ప్రసంగిస్తూ వారకోసము ఎదురు చూాస్తునా 

(పభొనుటు క భావలిస్ళ త్రొంతేము (గహించి వచ్చి ఈ(ప్రకారము నివే 
कै) 29 “నేను సీద్యాప్రభావము చెత గెండపవంతెళములో గెభానతీ 
నీనాసానికి వళ్ళీ వెలుపల ఇద్జరుచేటికల సంభావణ అద్భశ్యడనై విన్నాను. 
ఒకతె రండవదానితో నఖ కళావతి ఛాలా విచారంగా ఉన్న 'దేమే! 
అన్నది, = 02458 ఇలా చెప్పింది, సాలుగన షాతాళములో నుమండీ 
కుసి అవ తౌర 5890099 సూర్య(ప్రభువ్రు ఉన్నాడు, మనసఖ స్వయముగా 
త్రసను ఆయనకు అర్బించుఖొన్న ది. ఈర్మాతీ ఈమె అక్కడికి వెళ్ళింది, 
(ప్రహ్లాదుని కూతురు మహాల్లిక అక్కడకు చేరింది. ఈగ వల్ల క శావతీ 
ఆమెలో జగడము డి వచ్చి ఆతవాత్యకు (వపయత్నిస్తుంటి సోడరి సుఖా 
పతీ & రక్షీంచింద. బ్రప్పుడు కళావతి సుఖావతి ద్వార ఉన్నది, 
ఇద్దరూ దిగులుపడి ఉన్నారు. ఈనూూటలు విని నేను లోపలికి क) 
ఉభయులనూ చూచి వచ్చినాను” 

హల్లీకాొ విజావనాస్మః 

५०६८.“ (ప్రవాస్తుడు వచ్చి (ప్రభువు (ప్రశ్నించిన మడ బలో చేసీ 

వాడు. ఇకుడ బయలుజేరి మవాల్లికనుందిరానికీ అద్భృశ్యోడ నె 
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ఉన్నారు. 1 ఎందుకింత ఆస్తికం: పిచాంముతో 
© © పు दस्य మనగా ల్రవాళ ఇంతి क 8 'స్టు మందుకు! 
అన్నది. నౌకు వీబావామా? ఎవరి కిస్తారు? ఎవ కన్నారు! అన్నడి 
నువాన్లీక, "రేపుఉదయ మీ వినావామని నిర్ణయించారు. సూక్య(పభువుకు 
ఇస్తారట. సీ నిక్క_డ లేనపుడు మీాఅమ్మగారు వచ్చి उद) నిన్ను 
పెళ్ళికూకుగని చెయ్యమని ఆజ్ఞయిచ్చి వెళ్ళినారు. అంగనామన్మభు డైన 
సూర్య(పభును సీకు భర్య అవుతాడు, धपे నుమ్మలిని మరచిపో తావని 
మేము దిగులుసడుతున్నాము అన్నారు చెలిక 8९०, మీరు ఆయనను 
ఇభూాబా రా?! మింహృదయాలు ఆయనయందు లగ్న మైనవా! అన్నది 
మవాగిక, మేము ఆయనను సౌధముమోదనుంచి చూనాము, దర్భ్శన 
णण ఆయనమిోద మనను తీగులని మగువ ఉన్నదా? అన్నారు 
అలికతేలు. అయితే నాయనగారితో చ్‌ప్స మిమ్మృలీనికూడా (ऊधः ई 
धि) 2) ०० అప్పుడు మనకు వియోగ మేఉండదు” అని మవాల్లీక చెప్పింది. 
వద్దు సఖీ అలా చెయ్యవద్దు. స్యాయము కాదు. మాకు చాలా 
సిగ్గు వేస్తున్నది అన్నారు छह తేలు. అందుకు నుహాల్తీక “సఖులారా 
దోవను లేదు, ఆయన నన్ను ఒక తెనే వివాహమాడుతాడా! దైత్యే 
దానవప్రభులు छनज तु ఆయన కియ్యబోతున్నారు. ఇప్పటికే 
ఆయన భూలోకములో చాలానుంది రాజపు(త్రికలను ఇల్ళి ఆడినాడు, 
విద్యాధర కన్యలను కూడా వీవావానుః వేసుకొంటాడు. మారు 
కూడా ఆయనకు భార్య లయితే 693 సవ్షము? మననులు 
కలిసిన సఖులమ్ము కాబట్టి అందరమూ ఒక చోటచనేఉంటాము, ఎందుక 
టూకు సిగ్గు! యావత్తూ చేనే వర్పాటుచేస్తాను” అని చెప్పింది, 
ఈవిధముగా (ప్రవాస్తుడు పలికినవీకాదట నూర్య(ప్రభుడు నంతోజ్న 
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ముగా రాత్రీ నిద్ర లేకుండా గడిపిరాడు. 

(పాఠీఃకాలము నునీధునితోకూడా సూర్య (ప్రభువు అనురాధిపతి 
(सरु దర్శనార్గము వెళ్ళినాడు, (ప్రహ్లాదుడు ఆదరము మూసి సునీ 
ధునితో “నూగ్య(ప్రభువుకు మహిల్లిక నిస్తాను. ఇతీనికి అతిధిస తొ 
రమూా నీకు (ప్రియనూూ శేయనలసిన వాడను కదా” అన్నాడు. అందరూ 
సమ్మతించి నారు, 

సృక్రవుముగా (పహ్హ్తోదుడు మహాల్రీకకు వివావాము చేసి అలునికి 
రత్న రాసులు బవూమానమిచ్చినాడు. మవాల్లిక “నొయన్యా ऊनो 
ह ठैर +. ఈయన శే ఇయ్యనవలె” అన్నది. (పహ్లోదుడు 

నూ, నేను ఇవ్వడానికి పీలులేదు. వారు నాసోదరుని అధీనలు 
అని చెప్పినాడు. నాటిశ్నాత్రి నూర్యప్రభువు మవాల్లికతో నుహానండ 
వునుభొవించినాడు, 

కోశావరీ (ప్రనుఖల 1. 

ति అనుచరన మేతముగా సభకు వచ్చీనపుడు 
(ప్రన్లోదాదులతో “మీరంతా మానివాసానికి एणं, ఈవేళ సూర్య 
ద్రభోనికి ఆతిధ్యము చేస్తాను మీకు సమ్మత మయి'తే నాకును "ర్త 
కచావలిని అతని కిస్తాను” అని (ప్రకటన చేసినాడు, అందడరా నే 
అన్నారు. మయ సూర్య(ప్ర భాదిసమేతముగా తర్వాత ९००६८७१ 
రొండవపాతళోగానికి వెళ్ళినారు, అమోాలుడు యభావిధీగా కళావతీకీ 
వివావాము చేసినాడు. ఆనాడు (ప్రవ్లాదోనియింట. విందు 6१०6, 
దురారోను డనే అనురనాయకుడ మర్నాడు సూర్య(ప్రభువునో ఆయి 
దనపాకౌళానికి శీనుకు జెళ్ళి తనకుమా్తా కుముదావతి నిచ్చి సక్ర 
దుముగా పెళ్ళి చేసినాడు, ఆర్మాతీ నూర్య(ప్రభుడు నతన + # 
గడికి की అవను. ५०४6996१ [+ 
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98? కూతురు మనోవతిని 2 55०2» మాడీనాడు. 

906०289 నసుమాయుడు పిలిచి నూర్య(పభుకు అరవ పాతాశ్రూనికీ 
తీసుకు పోయి కూతురు నుభద్ర నిచ్చి వివావాము చేసినాడు, ఆమరు 
సొడు బలిచక్రవర్తి మూడవ పాతాళములో సుందరి అశేప్పుతికను 
€ ॐ? కీచ్చినాడు, తర్వాతే మయుడు నాలుగవపాతాళానికి తీసుకొని 
పోయి రత్న (వపభాభానమాన మైన తన్మపాసాదములో నసమాయ అనే 
వురతికను ఇచ్చి మాసవుడు కాబట్టి "పెండ్లి చేసినాడు. నూర్యప్రభుడు 
విద్వ్యా(పభావముచేక వివిధచేవోలు ధరించి అందరితోను వీక కాలము 
లోచే వివరిస్తున్నాడు. అందరిలో (ప్రియతీమ అయిన నువాల్లికతో 
శాత్తి (కశరీరముతో |క్రీడిన్తున్నాడు. 

అభిజాక్యము కలిగిన మవాల్లికతోసూర్య (ప్రభువు ఒకరా (గ్రి నబ్లాపము 
వేస్తూ కసియా ఆర్మాతి సీవెంట వచ్చిన యిద్దరు तट क వ 
మయినారు? వారినివాస మెక్క_డ! మళ్ళీ కనబడలేచే!” అన్నాడు. 

మవాల్లిక ఇలా శెప్పింది. “ఆర్యవుతా, छक జ్ఞాపకము చేశారు! 
వొ రిద్దరే కాదు ఇంకా అటువంటి చెలికత్తెలు పన్నెండుమంది 
ఉన్నారు. మాపిదనాయనగారు "చేవలోకమునుంచి వారిని చెరపట్టి 
నారు. అమృత (వభ, “కేశిని పర్యత మునిపుత్రికలు - కాళింది భదక, 
చారులోచన జేవల మహాముని కూతుళ్ళు-సౌడామని, ఉజ్యల क 
१८०६869 (11, 1) 1 1) గంధర్యుని బిడ్డ- అంజనిక కాలుని 
తనయ-కేనరావళి పింగళుడను ణో తృముని వుత్రీక ~ మాలిని కంబ 
ళుని బిడ్డ ~~ మందారమాల వసువు కోమారె. పీరంతొ 5568 న్యలు 
అప్పరోజాతేలు. నావివాహము కాగానే ఫీరంతౌ (ప్రధమపాకాళానికి 
क) ००8. పీరినికూడా ^+ 7) వియోగము ఉండేది కాదు, 
మాగ్నేోహోన్ని బట్టి పీరిని మోకు वदतेः నని (ప్రతిజ్ఞ చేశాను మా 
సదనాయనగారి (यो తెలునుళోవలెనని నూగాయనగాగ్లు 
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చ 
షత 


నాకోక్క వెంటనే నగ వేర్చ లేదు.” 

నూర్య (+) ఆశ్చర్యపడి ^ (२० సీవునన్పు గొన్న్పది!' కాని 
వీరిని చే నెలాస్సీకరిస్తాను!” అన్నారు, లొంశాము కోపనుః వచ్చి 
మహాల్లీక “ఆక్యపు తా మారు నాసమయుములో చే ఇతరులను २९) ख 
కోగలరు. తణమయినా చేను వికిచిపెట్లలేని నాజెలిక"తెలను మాత్రము 
నీ(కరించరు!” అన్న ది, నూర్య(ప్రభుఖ్ర ఆమెగోరిక दमु సెంటకే 
అంగీకరించినాడు, 

మహాల్లీక తక్షణమే అతనిని (పథనుపాకొళాసికి తీనుగు వెరీ 
పన్నెండుమంది ఇలిక 2९5» అతనికి సమర్పించింది, ఆరా శే సూర్య 
(పభువు వరనగా ెల్లిచేసుకొని మర్నాడు (పభానుని వంస్కి వారిని 
నాలుగోపాతాళములో మవాల్చికకోరిక ప్రకారము చొచిపెట్లి "తాను. 
అదృశ్యుడై ఆమెతో క్రీడిస్తూ యధా(పకారము (4 दु) उन 
సభకు 'వెల్లీ నొడు. (పవ్హ్లకకుడు, మయనుసీధులతో “నున మం'తాొ 688 
దనువును దర్శించడానికి వెళుడాము” అన్నాడు,. మయ कि సూర్య 
(వభువులు పాతొళమునుంచి 'ఉచితపరివారముతో బయలుదేరి తలచు 
కోగాణే వచ్చిన భూతాసనవిమాన మెక్కి. సుమేరు. సాన నులోఉన్న 
కొక్యపాశ్రమానికి వెళ్ళినారు. ' 1... ५2 
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బారీనీ. మునులు . ఆడరముతో అభనించి ` దితికి 55 2561860 
సరు... అందరూ "ఆతల్లులపాదాలకు, ' భక్రితో (వణాముము ' జేశారు, 
అరురమాతలు . అవందించి, ` వారిశిరన్ఫులు నూూరొని ఆశీర్వదించి 
పతతయునితో ఇలా అనరు. "నాకన్నా |: 71.01 
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శీకుని చూస్తుంకే మాశరీరాలు ठठ మవ్రుతున్నవి! నొయనలార్యా, 
త్వరగా లేచి (ప్రజాసతుల వారిదర్శనము చెయ్యండీ. సకలశార్య సిద్ధి 
అవుతుంది, వారిమాట(పకారము వర్శిస్తే మీకు సనున్త కల్యాణ 
నులూ కలుగుళవి"! 

6०८० మయాదులు శేచి కశ్యపముని సన్నిధికి =, తపః (ప్రభవ 
ముశోత జేదీప్యమానముగా ఉన్న మహాముని పాదాలదగ్గిక (ప్రణా 
నును చేశారు, ఆయన ఆనందముతో ఆశీర్వదించి ఇలా (ప్రసంగించి 
నొడు. “నొయనలారా, మిమ్మలిని చూడడమువేత మకోనంద తుయినది, 
2909 సన్మార్లమును అరికమించక సకల విద్యలకూ నిలయ మైన 
నీవు శ్లాఘ్యుడవు నునీథా మళ్ళీ జీవించిన $ ధన్వ్యూడవు ^ 
(सक) వుణ్యాత్ఫుడ వైన 88 విద్యాధర (४२६9 అవుతాను నో 
యనాలారా,.ధర్షమాన్లాన్ని , అరి క్రమించకుండా ' నడుస్తుంళే నమస | 
440 నుఖాలు బొందుకారు: ` పూర్యమువ'లె ముందు మీకు ` 
శృ త్రవ్రలవల్ల అపజయము ఉండదు... ధర్మాన్ని అతిక్రమించిన అనురుళే. 
విన్భుచక్రమువల్ల వాతు లయినారు. నునీథా జేవశలజేత నివాతులైన.. 
అనురులే . మానవఫీరులుగా .జన్ఫించారు, , సీతమ్ముడు స 2 
ఈసూక్య(పభోకు తక్తి.న' అసురులు, 8888 బంధువర్ల్షముగా జన ఎ తీ 

{तिद ఇతేనీమం|తి ప్రహస్తుడు నయుని సచివ్రుడయిన 
త్రిశిరనుజే సిద్ధార్థకుడు, బా కొపిదాసవుడు ఈ పజ్జాభ్యుడు. ఉబూకుడు 
శుభంక్షరు డయినాడు "కోలానురుడే १58, मपर. భన 
నుం[క్రి' (పబలానురుడే (వభానుడు..కత్రువులయినను ठक त 
४08 తనశరీరాన్ని రెండుగ్లో 'చీల్చి:యిచ్చి నాడు, బ్రతనిశరీరములోనుంది. 
11111 , (ప్రభవించినని! ' చండి శా'జేవి. . వర్యప్ర భావము నేత 
ఇతః ' నుహాబలవంతుడూా. :' శత్రువులకు అజయ్యుడుూ. అయి జన్‌ ध రః \ 
సాడు: నురడోపనుందులు स न  వాయుగ్రీవ నీకెట్లా" 
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3 సీరం स అయాను. वरो భూయ కంతులు, 
పూకు శ్లం[ తా (30.110 యు ౭౪ TE ye रै {र 9.9 
మాపక దు Da షూంగి౧ది, “కా ౧ బి £ (0 గ్ల एन 
నాణో 8 20०8, సమ सविण సననుకూరుశషి.”' 

బంగీణో భూధ్యంగినసననకాణ మయింది. దగథహ్మగిగలు అగితీ 
మునలంయిన ఆయన 3, వచి 111 11 
లను దీవించి द ठ किदन తోడ్చడిశారు, परकर 
భువోయుని कीत (वदा ఇకగశోకప్రాంకులూ. నచ్చ్నినాగు. 
+ 0६, 1991. అయన ఛార్యలకూ (र, గించినాడు. నుమా 
దులు అకొకి నంనశనము २2) >. ఇంగ) 4778 సూర పులి ఇసు చుర 
చురా स्क णो ^ सलि నాడు शोण చ కనగి కొ 
గోగుగున్నాడు కాగా? అంత 20८११ सग నే నకు కొంటున్నా 
జేల ఇందగంయే అశని तरतो) అర్నాడు, “జేకరాయకా, ఈ 
రుడు ४०025) నీకూ ఖేచగశంము బకనికీ నిగ్గయించిగాడు” అని 
ముయుడు “పనికిణాడు కోపము శచీనా నభృంతూ “సగ క్షుణ ९०, ను 
డన ६528 111 బూ అల్బముకాదా!” అవ్నాడు ఇంకుడు, 
(808) “ోభీచగశాంనికీ ఇం।దతాంనిక్లీ करि ध ఆకారము 
ఇండ తాగనికి తగి ఉన్నది” అని మయుడు (९ శర మినే!టప్పటికి 
రోవముతో 181, 1 తీనుకొని అతనిమిాదికి జేసినాడు. 
కశ్వసముని హుంకారము వేసినాడు. దితి మొద లయినవారు శ్రీ చీ 
అన్నారు. శాసభయము 25९) ఇం[టుడు వ(1జాయుధాన్ని ఉసగంవా 
రించి కశ్షపముని పాదాలమిోద నాలి తేని చేతులు జోడించి ఇలా 
విన్న వించినాడుః “సామా చేను (శుకశర్శకు ఇచ్చిన విద్యాధారాధి 
పత్యయు హాగించా లని నూర్ణ[పణ్దువు जगः న్నాడు. మయుడు అన్ని 
విధాలా ఇకేనికి ససాయము स्तै) న్నాడు” 
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క శ్య్యవుడు “వదా, (४०४४०) 88289, సూర్య(ప్రభోను ఈశ్వరునకు 
ఇ్షమ్షుడు. ఈశ ठ) అ మాఘము, మయుడు (పయత్నము 2 ५५०5९020 
దని ॐ న్యా ९099 ६0९)» ఇందులో మయుని దోవ. మే మున్న ది? 
మయుడు ధర్మాత్నుడు, 9, గురుభక్తి కలవాడు. 8928 సీవ్ర 
छक "స్తే ఈపాటికే మాకోపాగ్నికి బంధనము అయ్యే వాడివి, २४ 8, 
ఇతనిమోద పని त रणो 3. కదా ध (ప్రభావము! 
టినా స్య లజ్ఞాభయాలలో 8०253८8 తీల వంచుకొన్నాడు. 

“శ్రుతశర్శ ఎటువంటి వొడో ఇరాడవలి” అన్నద ७८8. వెంటనే 
ఇంద్రుడు మాతీిలిని పంపి శ్రుతేశెర్మను రిప్పించినౌడు. (శుతశర్శ్మ వచ్చి 
నమస్క-_రించినాడు. = (४०88० సూర్య ప్రభువు లిద్దరలో ఎఎడు రూప 
లకుణాధికుడో చాప్పండీ అని భార్భలు 8 1 అడిగినారు. 

“సూర్య ప్రైభోనికి కాదు = ఇతిని సచివున కయినా సమానుడు కౌడు 
(శ్రుతశర్శ, శతిడు అసమానుడ్చు సూర్య ప్రభుని రూపలతుణాలు దివ్య 
మైనవి, (పయత్నీము వేస్తే ६०८०९ ००४० यद ॐ సికి సిద్ధిస్తుంది” 
అన్నాడు కళ్ళేపుడు. అందిరూ మీలు మేలు అన్నారు. అక్మండీవో 
८०८ ८७० త్లంద్రుశూ వీనేలాగున కశ్యపుడు మయు~కి త్రెలొ వరి మిచ్చి 
నాడు. “వత్సా धृ వ(డ్రాయుధ మె త్తీనప్పటిక్రీ నివు సర్వ కొరముగొ 
ఉండడముచేత వజ దేవుడ వ్రు, అజ రామరుడి వ్రు అమ్‌తు3వ్రు అయి अभद, 
మహోసశ్విసంపన్ను లైన ఈ నునిధ సూర్మ్మఖ భులు & ॐ 290940९9 
४८६००६० అజియ్యులూూ అయినారు. స్వచ్చ జేపసు డయిన నా కుమోొ 
రుడు నువానుడు అప క్కొ.అములో మీరు తిలుచుకోగానీ నచ్చి సహో 
దకుము జేస్తూ ఉంటాడు.” | 

తరత కళ్యపభోర్యల్కు మునులు లోక పాలకులు 9८ 58 మయి 
దలకు వరము లిచ్చినారు. అదితి ఇందునితో “ఈధూర్తత్విము ఏడిచి 
६४ నుయుని (పసన్స్సుని శేనుకో ఇతనికి ఇష్టుడు లభించిన रर 
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అను ८ 7९) వినయమువలి ఎంత్‌ లాభి'మోా సీకు తేలీయలే దా! 
అన బోఛించంది, ఆవు ०८०९७) ఇ్రంద్రుడు మయుని పొ న్హము వష్టుకిొని 
ఆదర సరు र 9. “షం, (५०१३५) వెలవెలవోయినాను. లోకి मो") 
మె +). సురాసురగురువనయిన కశ పమహోమునిక్షి నమిస్కు. రేంచి 
వచ్చిన గారనే నిళ్ళనౌడు, నముయాదులుకూడొ సెలవు జీసుకోొని ఆశ్ర 
నముమునుంచి బయలు దేరినొరు. 
७४० # ॐ: రజ 
సూర్య [२० ४० (శుత శర్ణతో యుద్దానికి సీద్ద మగుట 

కళ్ళ పాటై ఎమునుంది బయలుదేర వారు ఐరావతీ చందభాగా సంగమ 
(59 > ५५५१, ९६ }, కనిపెట్టుకొని ఉన్న రాజులు చారని 
ఇరాడ గాన రోదిసము 'జేసిన"రు చంద్ర వభువు కెసపడనందున పారు 
దుఃఖుంచా ఆని సరార్య(ప్రభువు జరగిస దంతె వారికి “తెలిపినాడు, అప్పు 
టికీ వారి విచారము छ दैः, (శ్రుతశర్శ సూర్య(ప్రభు భార్యలను అప 
హారించడముచేక తాము ప్రాణత్యాగము చేయడానికి సిద్ధపడి తే ఆకాశ 
బొణ్‌ శీమను నివారించిం దని అతి కన్టముమోద వారు విన్నవించి 
నోరు, సూర్య(పభుడు మండిపడి “పరదారవారణములో (పవీణు 
డయిన ఆశ్థుతిశర్షను (బవ్మోది'టేవతీలు అద్దు పడినప్పటికి సంవారించి 
రీకుతాను.!” అని ప్రతిజ్ఞ చేసినాడు, గణకులు వడవనాడు మంచిలగ్న 
మున్న దని చెన్పీనారు. ఆనాటికి దండయాత్రకు బయలు జేరణానికీ 
నిశ్సయించిన సూర్య (ప్రభువును మరింత దృఢ పరచడానికి నుయుడు ఇలో 
चको ज “తస్పకుండా సీవు కైత్రయ్మాత్ర त పక్షములో నిజము 
ఇణవ్వుతొను, చేను మాయాప్రయోగము జేసి నీభార్యలను తీనుకు 
పోయి పొతౌళలోకనులో భద్రముగా ఉంచినాను, छ శ్రీభుముగొ 
వండయా(త్ర చేస్తావ నే ఉద్దేశముతో ఆలా వేశాను, చాయున్చు 68 
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५५42० పెలిగినంతే 2, १५० సామాస్యనమయములో అగ్ని (ప్రజ్యరిల్లు 
తుందా? ने, "ए నివ్ర వ స్తే ప్రీయురాం డ్రను ण्ठी) छण" 

మయుని వొక్మి_లకు అందరూ ఆనందించి అక్కడి పీలముదాగరా 
మయూాసుముని'నెంట నాలుగోషాతాగానికీ జెళ్ళినయ ఒకానొళ శయ్యా 
మందిరము శేరిద్కీ నముయాస్తురుప ముటన సేనాదుంను సూర్య(ప్రభువ్రుకు 
అప్పగించినాడు. कण्ठत) అనురనాయకుల ప్కుతిక లయిన తినతిక్కిన 
భార్భలనూం గించి क మయునిసూచనపకారము 
(=) ४ వెళ్ళినాడు, సూర్యః ప్రభుకు లబ్ధ వముయినవరము 
లను గనరించి నుయఎడు శెప్పినాడు.  తీనకు (ప్రణామము వేసినసూర్య 
(వభుని సత్తరమును పరతీంచా లని కత్తి దాసీ (పహ్లోదుడు (క్రోధము 
అభినయిస్తూ “దుర్మార్గుడా మాలన్న తెచ్చిన పన్నెండుగురు కన్య 
లనూ హారించా వని తెలిసింది, నిన్ను ఖండిస్తాను” ९०८६०, మోాదికీ 
వెళ్ళీనాడు. సూర్య ప్రభుడు వమా వికారము చెందక “నాచేవాము 
మిగారుం స్యాథిసను, విధాయిప్టైము వచ్చినట్టు చెయ్య వచ్చుమి 
అన్నాయి. (षि నవ్వి “సూర్య(ప్రభా! చాలా సంతోవము ? 
७० లేశ మయినా అహాంకారను లేదు. మెచ్చినాను వరము అడుగు” 
అని పలికినాడు. “గురుభక్తి శివభక్తి ఉండేలాగున అన్నుగ్గహిం 
చండి” అన్నాడు అతడు. అందరూ ఆనందిస్తూ ఉండగా తీనరెండవ 
పుత్రిక యూమినిని (ప్రహ్లాదుడు అతని కిచ్చి తనవుత్రులలో ఇద్దరిని 
నహాయ మిచ్చినాదు, 

తర్వాత నూర్యకవ్రభుడు అందరితో కలిసి ఆమోలునిసన్ని 34, 
నాడు. ` ఆయన వరముసంగలి విని తనద్వితీయపు(త్రిక నుఖావలినీ 
తోడుగా ఇద్గరుకుమాళులనూ సూర్యప్రభోవుకు ఇచ్చినాడు. సహో 
యార్గము సూర్య ప్రభువు తీక్కి.న అనురనాయకులను దర్శిస్తూ ఆరోజి 
అక్కడే గడిపినాడు. ' నుసీధునిభార్యలు ముగ్గురూ తేనభారష లయిన 
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రాజక పలా గర్భము ధరించినారని మయోదులతిో మా టప్పుడు 
నూర్య(ఇఒభువుకు _తలిసెంది. మాకు సూడిద వదు కానలె అని అడి 
గితే “మాకు వాహాయుడ్ధము మూడవ లే స నేకోరకి ఉన్నది” అన్నారు. 
వారు. “వనుక నివాతు లయినఅసురులు ఏరిగర్భాలలో ఉండడము 
చేతనే ఏీ"కిటువంటికోరిక కలిగింది” అన్నాడు మయుడు. 

ఆరురోజులు करण्ड, ఏడవనాడు సూర్మ్మపభేదు మొద లయిన 
వారు భార్యలతో నవ్యా పసాతొళలోగమునుంచి బయలు దేరినారు. 
థతువులు వారికి విఘ్నము కలిగించడానికి ఉత్పాతమాయను (ప్రరోాొ 
గించినారు. + వచ్చి సువాసకుమారుడు ఆనూయను 
సంహాొరించినాడు, 

చంద వభును తనకుకలిగిన పుత్రునికి రత్న (>^ అని వరు "పెట్టి 
మయుని ఉప దేశప్రుకాంము అశిశువుకు రాజ్యాఖిపే.కము వెసి అందరితో 
గహా భూతొనన ఏమానముక్కి_ భాొగీరధీతీరాన తీపోవనములోఉన్న 
సుమేరుని నివాసానికి వెళ్ళినారు. ఆవిద్యాభర్మప్రభువుకు మయునివల్ల 
సమస్తమూ (గహించి శినాజ్ఞ స్మరించి మైరితొ వీరిని నన్మానించినాడు, 
ఆ(పదేశము లోనే ఉండి సూర్య(ప్రభ ప్రభృతులు త మతీమ బంధు "బొంధ 
వులనూ గాన్యాలనూ రప్ప్ఫించినారు. ముయుని ఆనరిప్రకారను విద్య 
లను సాధించి సంసిద్దులె ఉన్న సూర్య (ప్రభోని బావమరదులు సుదట 
వచ్చినారు ఆవారిభటాదులు పదునలుగురు, ఒక్కొక్క-నితో పది'వేల 
రథాలు వచ్చినవి ఇరవై వేలమంది సైనికులు వచ్చినారు. తేర్యాత 
నూర్య(ప్రభువుమామలుు వారిబంధువుల్కు दुक्षः వచ్చి 
నొరు. వాష్టరోముడ్కు మవహామాయుడ్కు ++ (४० 
నుడ్కు తంతుక చ్చుడు, + ता 
ఢూమేేతుగ్కు (పనుధనుడ్కు 2643 ` మొదలయిననారు స్మ 
౫ోకాళములనుంచి వేచ్చినారు, ముప్ఫయివేల రథాలతో ఒకడు అరై 
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వేలతో ఇంకొకడు, क వేరొకడు. ने వేలతో ఒకోశ్కు 
చవరవాొడు పది వేలరధాలతోనూ వచ్చివాడు. పదాతులు ఒకినికి లకు 
48“. £ 8 రెందులక్షులు నమగొకనికి నూడులశుల్కు అభమునికి అ 
९९ ఇలాగ ఒక్కనికి తగినట్లు వీరులు గుర్రములు వచ్చినవి. మయ 
६92463९) २०९०, ण्ठ 05 5532 8, 25928 "6९ 
జీనలూ వచ్చినవి. 

తలచుకోగానే నువానకుమారుడు వచ్చినాడు. మయుడు అత్రనినో 
“సామీ, సేన శెడరిపోయి ఉన్నది. సమముగా సైన్యము నం'తో 
వక(త చూడడానికి ఎక్క_డ వీలు పడుతుంది?” అన్నాడు. ఇక్కొ.డికి ఒక్కొ. 
యోాజనములో हरन మున్నరి, అక్కడ చేనావిగ్యానము చేసీ 
వకదృషప్టీలో చూడవచ్చును” అని ఆమునికుమారు డన్నాడు. అందా 
అకనిజెంట కోలాప(గామము చజేరినారు. వారు అక్కడి ఉన్నత (పడే 
శాన నిలిచి అనుగు వనమున రొజులసె న్నగులనూ, విడిగిడిగా నిలిపి 
పీక్లీ ంచినాగు. నుమేరువు ఈ(పకారముగా పగికినాడు; నుశగ్నకు ఎక్కువ 
क ఉన్నది. అతని పక్తాన నూటఒక్కొ_ విడద్వ్యాధరాధిపతు లున్నారు 
వారిలో ఒక్కొ_క్కొడు మూ ప్పయియిద్దరు రాజులకు నాయకోడు. భేదో 
పాయ మవలంబించి అందులో కొందరిని మనపశ్లానికి తీప్నగలను, అందు 
కోసమై రేవు ఉనవయమే వల్ఫీకము అనే (ప'దేశానికి పోదాము. "రేవు 
ఫాల్లున బవుళ అష్టమి, చక్రొవ ర్రిసముచిత మైన తూణీరము అక్కొ_డ 
శేవు ఉద్భవిస్తుంది. విద్యాధరులు ఆఅమ్ములపొది కోసము పోతారు. 


సూర్య[వభు నికి దివ్వతూణీరము లభించుట 


ఆరోజు సైన్య సంవిధానములో 2८28 మర్నాడు అందరూ రధథబల 
సమేతముగా వల్గీకమువెల్ళి, హిమాచల దక్షిణ సానువ్రుదగ్గర దిగినారు. 
అనేక విద్యాథ రాధిపతులు అక్క-_డికి వచ్చి అన్నీ జ్యలింపకేసినారు, 
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కొంతమంది హోమాలు, కోంతీమంది జపొలూ ఆరంబించూ, సూర్య 
"(ప్రభువు గొప్ప అగ్నికుండము "వేసినొడు. అతని విజ్యా(పభొనముచేత 
అగ్ని స్వయముగా వెలిగింది, అది చూచేనరికి నుమేగువ్రుకు సంతుష్టి 
కలిగింది, విద్వ్యాధరులకు మాత్సర్యము 244०5, ९2074989 ఒకడు 
“నుమేర్యూ సీను విద్యాధరుడ नम) భూసం'చాగి అయిన 
సూర్య (వభువును అనుసకిన్తున్నా వే! చీ చీ అన్నాడు. నుమేరువ్ర 
ముతో అకనిని భయ'పెట్టినాడు. ఇకని 'పేకేయు అని సూర్య ప్రభుకు 
అతనిని. అడిగికే तर “ఫీముడణే విద్యాధరుని భార్యను బ్రహ్మ 
చూహీంచీనొడు. 89 (బ్రహ్మకు ठत జల్టించడ ము చేత 
(బన్మాగుప్రుడు అని 1 86 తగిన'టీ నూాటాడినాడు.” అవి 
పలికి అగ్నీ కుండము జేసీనాడు (> అతనూ అగ్ని భో 
'వ్రశేనుము జేసినారు భూమిలో గంధ మేర్చడి అందులో నుంచి పెడ 
సాము లేచింది. (ध, దానిని పట్టుకోబోయినాడు, ' పాము 
` १335. బుసగాలికి అతడు నూరుబౌరల దూరాన వడినాదు,, తీ రాత్‌ 
" 8११८४58) అశే నిద్యాధరాధిపతి तण పట్టుకోబోయి దూరాన 
వడిపోయినొడు. . అనంతరము దుష్బదనును డచే విద్యాధరాధీక్ళగుడు 
వబ్చి ఎగిరి దూరముగా పడిపోయినాడు,.. విరూపాక్షుడు దొనిబుసకు 
| | 9. 949, పోయినాడు, అంగారక నిజృంభకు లచే రాజులు" 
వట్సి వెనకటి వారినలెచే వెళ్ళి దూరాన పడీపోయినారు.: ఈ. విధముగా: 
విద్యాధర పభున్ర ९० छ. तीक దూరముగా 22१ 
నారు! రాళ్ళకు. తగిలి బారి' శరీరాలు నలిగి పోయినవి, :'' - i 
: कणा . (० వచ్చి. मे सु జాని శాన 
10, 
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నాడు. “మాడండ్సి सण అజగకాన్ని दन ० द కేచి 
నాడు! మర్కటాలకువతెసే మానన్చలకు > & ९५ నస్టాలు జెప్పిన 
कि చూచి అనుకరిస్తారు” అని విద్యాధరులు కద్విగారు. సూర్య 
(0) నాళ్ళను లక్ష్యము చెయ్యక दीः) సా 4, ८५५९१. నిల 
ములోనుంచి వెలుపలికి లాగివాడు.. అజరు జగ హని అయనది 
నూర్య(వభానిశీరన్సు మొడ  ఆకాఫీమునుంచి स, ०05 
“నూర్య( ప్రభా! పీకు అక్షయతూణీరము ९१:०९, 2 41 0 
| ६९४ 6५9 అగి 66 करी పలికీంగి, విద్యాధరులు విచార గస టయ 
నారు. సూక్య(పభువు "भ వుచ్చుకొన్నాదా, थ पु 
నుమేగుఖు మహోనందను పొందినారు, 
క్రుకేశర్ళ విద్యాధరన్సావ్యాన్ని వెంటశెట్టుకొని इद) దూతను సి 
నాడు “న సూర్య(ప్రభుణా సీకు[పొణాలమిాద € $, ఉన్న పత్రి.ములో 
అమ్ములపొదిని తనకు వెంటనే పంపవలసిన దని మా(బభావ్ర (శ్లో $) 
ఆజ్ఞాపిస్తున్నా డు” १ అని చప్పినాడు. “దూత నాబాణాలు ఆశని శరీ 
రములో (ప్రజేశించి జేవామే అమ్బ్ములపొది అవుతుం దని ఉప్పు” అని 
సూర్య(ప్రభుకు (వత్యు తృర మిచ్చినాడు. దూత వెడలిపోయిన కరువాతే 
(శ్రుతశర్శ పరువహాక్యాలను అందరూ పరివాసించినారు. నుమేరువు 
సూర్య(ప్రభోని ఆలింగనము చేనుకొని “మహేశ్యరునిమాట ఫలించింది! 
అమ్ములపొది లభించింది. నీకు చక్రవర్మిపదవి సిద్ధి్థచి सः ఇక నిర్వి 
చొగముగా ధనున్సును సాధించడానికి రా” అని పలికినాడుః 


నర్య(పభుడు భనున్సును సాధించుట 
నుమేరునివెంట సూర్యప(భాదులు బయలుచేరి హేమకూటము చేరి 
డాని ఉ త్సరదిక్కు.న మానససరోవరానికి 'వెళ్ళినారు. అందులో జలీ 


డలు చేస్తున్న దివ్యకాంతల ముఖకమలాలను వికసిత కనక కమలాల 
0 
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11 0. भिर सीहो भता वती | గా కులు 
కూడా सहा -48 सतम. सण कुष నేనిశో 8 భం +५११९ सी 
భశోమము (गोष्ठ छरी तऽ, 8.४, ४ శక రమేభము సరన్న్నులో 
నుంచి బయబలుజేరి అకశాశాని ఇ 02300 पि) గాగికీంది, 
మబ్బుళోనుంచి ०९); 1 ५०१ "నేల మద శాగిండగ్న. స మేగుఫ్సు (ఫో $) 
సీంంచేసగికి సూర్య భోగ శేచి చాన్ని ५4 ధా लि we Gr 
మారింది! వెంటనే మబ్బులోనుంచి మురోసర్పము 2०29. లు కక్కుతూ 
జీలమోద సడే 3१९38 విద్యాథరు అంతా పరగు 0 నారు, నూర్య 
(పభుసు జూన్ని పటుకోొన్నాదు, అగి ధనుగ్గుణ ము (నిలు తౌడు) ram 
మారింది, “సూర్య్వ(పభొ, నీకు మహోధనువ్రు లభించింగి, ఈనింటినారి 
తెళోడి కాదు, ఈరెండూ (११०७१ అని © एन्य. "६8 584०8. 
ఫువ్పవర్గము కురిసింది, నారితో उ విల్లు సూగ్య|వభుడు తీనుకొ 
న్నాడు. (శ్రుకశర్శ విచారముతో పగి నారన మేకను గా వెళ్ళిపో బునాడు, 
మయాగులు సంతోషించి ధనువ్రువ్భ కాంగే ము అడిగి కే నుమేరునవు 
ఇలా చెప్పినాడు; 


క్రభాసాదులకు దివ్యథనున్సులు లభించుట 


ఇక్క-డి చేణువనములోనుంచి కొట్టి తెచ్చి వెకుళ్ళు ఈ సరస్సులో 
వేస్తే దివ్యధనున్సు లనవ్రశవి. జేవానురులూ గంధర్గవిద్యాధగులూ 
పూర్ణము వాటిని సాధించారు. ఈసరన్సులో रक అమృత బల 
నామము లై నధనున్సులను "చాచి పెట్టి నౌరు गु) ०९) 2529559 చక్ర 
నరులు కోబోయేవారికి కొంత శ్రమమిాడ శివానాగహాముకల్బ లభి నవి, 

అట్‌ nd) జానా 

నూర్య(ప్రభోనికి మహాకార్భుకము వానగత 559५००56, ध 559 
న్యులకుకరాడా త్రగినధనువులు లభి సవ, విద్యా(పభావచు కలిగినపీరు 
.శాటిని సాధింఛడానిక్లి యోగ్యులే, చేటికీ అవి क १686, లభి న్మవి” 
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నూర్య(పభునివయస్యు లయిన (పభ సొదుటు క్రీచశవనానికీ పోయి 
దానిపరివాలక దెం చండదండు డనే (ఒభువ్రును జయించి వెన ళ్ళు 
తెచ్చి 9० = వేసి ఒక్షున కూర్చుని జపహకోమాదులు (పార. భీం 
చారు. न+ వాగాకి ధి సులు అభీంచింవఏి. మరయోాదుల్ను 
నూర్య(పభువు సుమేరుసి శిపోపనానికి వెళ్ళినారు. 


సూర్య(ప్రభుడు మోాహినీసరి వ ర్తినులను సాదీంచుట 


సు మేరువు సూర్య ప్రభు ఇతో ఇలా అన్నాడు; “అ జ్రీయు డన 
చండిదం అస సమితులు జయించడము చిత్రమే! మోాహీసీవిద్యా 
(పభావముఘుతే అతిడు 6 (వధో శతు వె ననీమోద (పయో 
గించడానేకే అకిడు గుస్తముగా ఉంచినాదు. అఆందుచేశీనే సీమ్మత్రుల 
మొద धे ఉపయోగించ లేదు, ఆవిడ్య ఒక్క_సా శే కాని రెండో 
సారి ఫలించదు, పూర్వము చాన్ని పరీక్షించడానికి (ప్రయాగిచే, 
కోవము వచ్చీ గురువుళాప మిచ్చినాడు, ఈవిద్యల(ప్రభావసు చాలా 
గొప్పది, మహోనుభౌవు డే సఈమయుని అడిగి తే తెలుస్సుంది.” 

అప్పుడు మయుడు ఇ్రలొో చిప్పినాడు & “సం(గవాంగా చెపు छम, 
ఆన్య కృములోనుంచి ఆయాశ కులు అనుశక్రులూ పుట్టుతేవి. (ప్రాణ 
శక్తి అనుసాదము పుట్టి బిందుమాన్లాన్ని పొంది పర తతక భాసమ 
న్ఫితమై విద్యాదిముంత్ర త్వాన్ని పొందుతుంది. ఆమం|క్రిపద్యలను 
(గహించడముపల్ల కాని क हो సిద్దులకజ్ఞవల్ల కాని సిడి 
పొందిన వారి మహాత్యము అమో్హఘసు, నాయనా మోహినీ పరి 
ద ర్రినీవిద్యలు తప్ప తిక్కి.న వన్నీ నీకు లభించినవి. యాజ్ఞ వల్య్క్యుని 
(పొర్తించీ ఆ రెండువీద్యలూ సాధించు.”” 

నూర్య(పభ్లుడు యాజ్ఞవల్స్క్యూని సన్నిధికి వెళ్ళినాడు, 0825 € 
(कविका नोनि జకాడరోజులు. అగ్నిలో ఉంచి 
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తను. చేయును. त 1 సహుూంచీసతీ ०१९६ 
ण्या ०२ సమౌ మూాడుదినములు అగ్ని छ ०८.२०० 22०0 शो न 
6 11. ० (పసాదించినాడు, వని ఆసలిప గానము సూ ర్య 
(పభు'బ వ J १,११.१ కుండ ములో (పవేశించి డు, १५१\ 7050 రము చేసే 
మవ కపడ్య్యనీమాాసము धृक వచ్చింది. అందులో 2० విని 
१९००० లైన నూటయెనమిది కేకులూ సగ్నరములూ ఉన్నవి లది 
చృకవ ర్రివిమాసము. ఈనగరాలలో సీరాణులను డఉంచి'కే నాథ 
వైరులగు దొరకరు” అని ఆకాశవాణి పలికింది. ध: మునికి 
(పణామము దీసి గురుదక్రీణ వమి కావణెనో र తనను కృత 
ఎ్రభ్యుని బయనుని (పార్టీంచినాడు.. “నీలభి'షీకసమయములో సన్ను 
కీలుచుకో” అని యాజ్ఞ పల్క్యుడు ఆ బీశించినాడు. నూగ్య(వభును 
మంకీ ५५९७-० ६) = విమాన మెక్కి నుమీగునివాససననిగూాసములో 
ఉన్న సెస్టముపద్దకు వెళ్ళినాడు, ఇతనిని చూచి సంగతులు ఆకర్లీంచి 
అందరూ జసందించినారు, 


(కుత र 8 ८०४ మె 


నునీధుణు తీలుచుకోణేటప్పటికీ సువాసకుమారుడు వచ్చీ మయా 
దులతొన్యూ (ప్రభువులతోనూ “ఆక్యులారా మానము విద్యలూో 
నూర్య(ప్రభునికి లభించినవి, అయినా మోరందరూః ఇప్పటికీ శతు ఏజి 
యము నూట తీలపెట రేపి!” అని అడిగినాడు. “మామాటలు 
యుక్షమే. కాని దూతీను ముందుగా పంవీ చూతకౌము” అన్నాడు 
మయుడు. “మంచిది, ఈప్రవాస్తుని పంపండి, రృతేడు బుద్దినుంతుడు, 
(ప్రగల్భ వాక్కు. దూరఠకు ఉండవలసిన అన్ని లకు ణాలూ ఉన్న పోడు,” 
అని మునికుమూారు. డన్నాడు. అందరూ అంగీకరించి (ऊ 9 
సందేశము చెప్పి. कव" ५०४२४, అతడ వెళ్ళిన ईर 
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स प न नभे 
छद ठय 9०० ०० కొల వచ్చింది. మని మందరమూూా నదీ 

(ॐन्छष् ०, ५ 6१०९०6१० द 5) 33०, నీళ్ళల్లో మునుగ కుండా 
७९४ ॐ = प्‌ - र ०८६९ నద్మివవాహాము తిరిగింది 
అప్పుడు + त त మనలను అగ్నిలో వేయగా 
మనము మాడిపోలేదు. ఈలోగా మేఘము ठ ई 56 ०४०5, ఆ 
ठ క్రముబల్బ ఓక్క. లన్నీ మునిగిపోగా నాకు మెళ్లుకున వచ్చింది,” 

సియా అం కుటు ఇలొ సమ్మ शिन  ఏవరంచీనాడు ౩ “ఈ 
సబ్బు! గళాలు. 2 7-२-93 వాతి అభ్బుగయూాన్న్న సూచిన్లు 
५५५ १, అట్‌ డలుర్ధాన్ని నూచిస్తుంద.  సద్మిపవాహానులో 
మును కండ. కల్లో 'నివోపడిము మాధ్ధ ర్యన్భ ९. (ప్రవాహాన్ని 
నురల్సీనగ"లి మోకు రతకుడు. తేశోవంతుడు నాక్రాత్తు పమళివుడు, 
అతేడు మసలను అగ్నిలో వేయడ >90 ई యుద్దము చేయ మని 
[(పోత్సీహించక మని అర్థము, మేఘోదయము భయాన్ని నూచన 
శేసుంన ర కొవరషు భయనాశనచు, దిక్కులు రకృసి కము కావ 
డము మోాఐశ్వర్యము, ५ > 99 అ నేకతీరులుగా వస్తుంది. వది వెంటశే" 
అర్ధాన్ని “తెలియ చేస్తుందో అది అన్యార్థము, దేవత స్వప్నములో 
సామాత్కంరించి ఆదేళించడము  యథార్థము తీ నానుభనములు 
'బాసనారూపాలై , స్యష్పముగా అపార్థము కిలిగి 752 రజస్సువల్ల 
మసస్సు బొవ్యావిషయాలను విడిచినప్పుడు స్వవ్నము వస్తుంది, న్గూల 
'బేహూనంబంధము తేక సూక్షు బేసామువల్ల స్యష్నము సిద్ద 25० ९8०0९ 
९.०० కొలవిశేపాన్ని బట్టి చిర TES ఫలాలను ఇస్తుంది” అనీ 
నూర్య(ప్రభాదులులేచి దినశేషాన్ని గడిసినారు, 

డ్రవాస్తుడు (శ్రుతీశేరదగ్గంనుంచి తరిగి వచ్చి మయుడు మొద లయినే 
వాళ్ళతో యధథార్థము నీవరించినాడు : “చేను ఇక్కణ్ణించి బయలు'జేరి 
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(తికకాటాచలమ మోద రన్న సు న్గమయ "ముస త్రీకాట ७ "^ ५) ८१२8 
వెళ్ళీరాను, దా సెలగలదగ రా సొరాకి "తెలియసెసి సిద్యాఫిరుల 
మధ్య కరార్చున్నశ్రైతీవగ ను చూచినను, తెండీ (సక *ట నేనుదు 
వికమశ 8, प 90899 దామానరుడు = 25992 : నూతులు కొలు 
పులో కూర్చున్నారు. శేను అఆసీనుడ్ననె (శ్రుణివర్షిన" అన్నాను; 
“ లీమంతుడై న నూగ్య(ప్రభుశు సన్ను సీదగ్గీరిక్‌ २०३० "८०  శివాను 
(గహమువల్ల ఏద్యల్కు రత్నాలు భార్యలు రశ్షుకంలనూ అతీడు 
సాధించినొడు. మీరే విద్యాధరులతో కూడా వచ్చి అయన సేనలో 
వేరవలె, అతడు నెరులను ४०8, (ప్రణతులను ठ सो, తెలివి 
తక్కు-వవల్ల మరు నసుసధకుమా-ర్రెను కానుమాడామణిని వారించొ 
नि త్యెజించవలి. అలా చేస్తే మికు (శ్రీయన్ను 
కలుగతుం దని నూర్యప్రభుడు “తెలియచేయ మన్నాడు.” అందరికీ 
కోపము వచ్చి “మాకు ఎవడు గర్వముతో సందేశము సం ईक} 
మానవులకు సందేశము పంపినట్టు మాకు పంపుతాొడా! గుడ్జిగవ్య 
చెయ్యని వాడు మాకు కబురు పంవుతాడా?! ఈగర్య్భము వాళి తప్పక 
అణిచి వేన్తుంది” అని పలికినారు, 

ణీను వాళ్ళకు ఇలా సమాధాన మిచ్చినానో : 

“అత్ర డెవరో మీరు ఎరుగరు, ఆయన $ నాన్నుగహమువల్ల విద్యా 
భరచక్రవర్తిగా జన్మించినాడు. ఆయన మానవు డని శంక చేస్సే, 
మానవులు ठर సాధించలేదా ? ఆయనశౌర్యము మావో 
ళ్ళంతా చమూవేఉన్నారు. ఆయన లక్కొడికి 7. 
తప్పదు.” నభ సంకగ్రీభము చెందగా నన్ను సంహరించడానికి (శ్రుత 
क భురంధరులు నొమోదికి వచ్చినారు. “మిోాశొర్యము ఎలాంటిదో 
कनिति '' అన్నాను 'బామెోాదరుడ లేచి విప్రమాతన సంవారించ 
కను ఆధర్న నుని హిననుః चर, पिक క నాలో "क्क 
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వెళ్ళిపో. వము మ్మన్నీ కూడా ఈక ९ స్త ఫ్రీరాచాడు ४ 028 ఇక్కో_జేీ 
వస్తే అప్పటిమాట చూస్తాయ, అకీన్ని మేము సక్కీరిస్తాము” 
అన్నాడు. 

ననవ్ర+తూ చేన్వ ఆకాశాన్ని ఆక్రమిస్తున్న మబ్బును చూచే దాకా 
పద్భవనిలో వాంనలు నుఖంగా నాగము చే 9 అని వాళ్ళను छ 

నాను” | 
రించి లేచి వచ్చినాను 
ర్రణ & ॐ, : 

(వవాస్తుడు చెప్పగా మయాదులు వీని సంతీోవి.ంచినారు, నూర్య 
(ప్రభుకు యుగ్గము చేయడానికి సిద్ధపడి రణనీతివిశారకు డైన పభానుని - 
చీనాధిపతిని చేసినాడు. సువాసకుమాగులి ఆదేశమునల్ల అందరూ 
४६०8 &, తు తైనారు. 


విలాచీనీనమాగమము 


5०8 నూర్య(వ భోను దీక్ష వహించి శ్రయ్యామందిరములో శ్రేయ 
నించగా ఒకనుందరాంగి (పవేకించింది, అమాత్యులు అందరూ 
పరున్నా రు. సూర్య(పభుడు వ్యాజనిద అభీనబుంచినౌడు., ఆకన్య 
జాలిక -త్రెతో “ఇతను నిదిస్తూ ఉండగా ఇంత అంగముగా ఉంకే మేలు 
కొంకు ఎంత చక్కగా ఉంటాడో! ల్రతన్ని ఎందుకు న్మిన లేపడము? 
నాకతూహాలము తీరింది, నామనన్సు ఇతీనిమోద లగ్నము జేసి 
(పయోజన మేమిటి? (క్రుతశర్శతో ఇతను యుద్ధము చేస్తాడు. ఫలితము 
ఎలా ఉంటుందో! రణోత్సవము వీరుల(పాణాలు వారిస్తుంది. ५828 
విజయము కలగవలె గగనమాన్ల్గాన వెళుతున్న కామచూడామణేీ 
సందర్భాన్ని చూచి ఇతేడు వివళు డైనాడు, నాబోటిదాన్ని చూచి 
వ్యామాహా పడ ఠాణా?! ఇశనివ్భాదయాన్ని చేను రంజించగలనా?? 
అన్న ది, 
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सत సమాధానము ల్లచ్చింది: “చండీ! केक रज 
ఇంత విర క్తి? धक కౌమచదూడామణిమనన్సు హారించినగూతొన్ని 
'ఆరుంధలిమనన్సుకూడా హారిస్తొను, ६82 (४8 क छे), ‰ ५७१ 
८ ४8०८४ తప్పక ఇతనిదే జయము, स విద్నాధరచకన ర్తి 
छ" డని సిద్ధులు ఇప్పడే చెప్పారు सण, ను(పభో 
నీ గోత్రమువాళ్ళే, ఈమ్యే ఇకేడు సుప్రభను कोति, సిద్ధ 
నాకము యధాగ్గ మవుకుంది 683 చకవరి కాగ తప్పదు, 
मिक సీ చక్కందనచు ఎక్కువ. సతులకు భే బంధువు. 
అప్పు ठ పలికింది : “సక, సీవన్నది నిజం, €९* తునికి 22492403 
తప్ప దని ఎకుగునును. శనికి రత్నాలూ విక్యలూ 5०१. "మైనవి 
ఇతనికి ఓవధులు సిద్ధించ లేదు. అందువల్ల నామనను కొంచెము 
శః క్రిస్తున్న ది, చందపాదవర్య కగువాలో పుణ్యాత్ములకు లభించేటస ధు 
లున్నవి. చక్రవర్తికి అఏ ९१6, ఓవధులు ततेन శీచే 
యుద్ధము ఆరంభించవచ్చును, 2) 
వ్యాజని(దొ నిమోొలికాౌకు డో నూర్య(పభుడు కన్యామణీవచనొతు 
వినీ. మేలుకొని ఆమెతో సవినయముగా ోవారిణాక్రీ, .సీవు సొవీరాద 
कषमि 'కనపరిచినావు. ४०, చందపాదవర్గకతముదగ్గినికి 
చిళ్లుతాను. నీవు ఎవరబో చెప్పవా!” అని కతూవాలములో అడిగినాడు. 
సరగతీ యావత్తూ, . అతేశు వీన్నా డని ई 2:69 52 . తేల వంచింది. 
ఖ. అకేనితో .. “ఈకన్య విద్యాధరరాజైన నుమేరుని తమ్ముని ` 
కునూార్తె; వేద ' విలాసిని, మిమ్మల్ని చాడా లని , వచ్చింది” , అని ` 
8866. ' విలాసిని 'జలీని ర మృని. విలిచి అక్క.్ణించి "వెళ్ళిపోయింది, 
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మయి र 7019060 अक ह ६, ८. ~ క శా 
(పవాస్తుని రాజు పంఫిశాడు మంత్రులు ९०९१६८६ "~~ ० 
వాళ్ళతో చంద పాదపర్య'తాొనికి వెళ్ళుతూ ఉం లల. గలా. హక్‌ 
గుభ్యూక प కులు त्ने 64 గు “కటు 
కొందరిని అసాలవల మూార్భషాలు २, 52 లం ४, 
<-9 ९५ ए 
2०9०5 जण कु 259९ 11 ४५९७ wai ९ a 2) 
వాళ్లు ॥ ారము కోరగా విచిత్ర 28९ सन 2" అ ८ 3५85९ 
నది అగా గిలచిగారు. సువానకుమారుకు సూర్యను roa {६258 
ధులగో యుద్ధము పనికిరాదు. అలాశే_స్టే శివునికి కోచగు 55308 
४ నానా భో 8 9 49 {9 + ५ ^ ९५ శిక్ష. 
అసో? త్రర 1 నూ ९ 8 గన చే వు శంకు: 3 (२ డై 
వరమిస్తాడు. అప్పుడు (ప్రమధులు (పసన్నులు అవ్రుతారు' సి సలజోో 
ఇచ్చినాడు. అందథూ మ హేక్ళరస్తుతి చేయగా (వచుధు ౫ (५४ లై 
పలికినారు ౩ “ఈ చంద్రపాద పరతీ గువహాను వదిలినాయు. గువాలో 
ఉన్న మవావధులు (గహించండి, అయితే సూర్వ(ప్రభోకు సయ 
ముగా గువహాలో ప్రవేశించ వద్దు. (ప్రభానుని (ప్రవేశ పెట్టండి.” 
(వవుధుల వాక్యములు విని అందరూ ఆనందించినారు. అంధకార 
నీరంధ మైన గువహాలో (వ్రభానుడు ప్రవేశించగా గువా (ప్రకాశమాన 
మైనది. భ్రీకరాకారులు నలుగురు రావుసకింకరులు లేచి (ప్రణామము 
వేసి ప్రభానునికి దారి ఇచ్చినారు. అతడు స ప్తదిన్యావధులు తీనుకొని 
(పభువుకు అర్పించగా, అప్పు कण्डं उ “నూర్య(ప్రభా! (49 
వను వల్ల ४8, అఖండము” అన్నది, " నూర్య(ప్రభాదులు సంతో 
వించి నుమేర్యాశ్రమములోఉన్న నిజనేన దగ్గిరికి వెళ్ళినారు, ఆశ్రమములో 
fy 
సునీధుడు నువాసకుమారునితో “మునీంద్రా! పర్యతగువాలో మన 
రాజుకు (ప్రవేశము లేక (పభానునికి (ప్రవేశార్డశకు కారణ మేమిటి? 
7 
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గుహలో ध तान రుల. न "0" 056 ष्मो ఏలో 


td) ఇడి" నే ముసిరు ६५१९५१४) 4 తున br) ध 


(సభా నుని ఫూర్యవృతాంతము 


“(పభానుదు (ప్రభుహి తాన్ని कलानि (> < 6:56 
మెరి అఖండము, (त ह 2904१ ततस 9ि ఖాలి ఇ पजक | సభ పఏిప్యులి | 
ఆపర్యతగువహా వూర్యసుక్భతమువల్ల ప్రతీనిది, _ ఎనరో తేలునునా [कूः 
నుడు! వూర్యము నముచి © ठव, యాచకుల పాలిటి కల్ప 
శ్రరువు. అతడు పదివేల సంనత్సరాలసాటు ధూనోపానము జేస్తూ 
శ్రపన్సు स లోేహపాషాోణదారువ్రులదల్ల నురణము తేకుండా (డు హళ్ళిను 
(గవాము సంఫుగించినాతు  అతీడు ఆనేగసాగ్దు నుహేంధుట్ణి తేరిన 
"వేసినాడు. కశ్యపనునా अकर (ప్రార్ధించి జేవతలశోసంధివర్పాటు 
జేసినొడు. అవ్వుడు సుఠరాసురులు యుదశు మాని కుూడపలుకుళొని 
శ్రీరసముచాన్ని 39005966 మనధించినారు.. అ చ్యు'తాదుల సాలికి 
९ (49०९०) నముచిదగ్గిరికి ఉచ్వెశ్రన మనేవాయము వచ్చినది, 
బ్రతరజేవతలు రాశునులు వేరువేరుగా (బవహ్మజేవుడి దినభాగాలు సము 
(దమునుంచి వచ్చినవన్తువులలో (గహించినారు. నుధనానంతేరను లభిం 
చినఅమృ తాన్ని జేవతీలు వారించ శా వాళ్ళకూ రాశునులకూ పోరు 
జరిగింది. సురాసురసంగానుములో చనిపోయినరాకశ్షనులను ఉచ్చా कि 
(ॐ 39 9599 వాసన చూచి ఉణ్జీవితులను చేసింది, అందువల్లదై శ్వ 
రాక్షనులు చేవతలచేతుల్లో చనిపోలతేను. ఇ్రందుడు విఖారముతో 
ఉండగా వకొంతములో "ह 58 చై. నబ్బవాస్సతి “మాహేంద్యా ఒకే 
యు ३, తోస్తున్నది, నీవు నముచిని ఉనా శ్రవము యాచించు, అతడు 
దానవీరుడు, కనుక తే ప్పకుండా అగ్నుచాన్ని సీకు అర్పిసాదు. ఆ 
एण మైనగాతృత్వకీ ర్భిని అకను పోగొట్టుకోడు” అని హితోన 
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దేశము 'చేసినాజు. 

230८5 'బేవేందుడు దేవతలతోకూడా వెళ్ళీ నముచిని గురము 
యాచించినాను. శ్నుకాచార్యుడు నద్దని వారిస్తున్నా లత్య'పెట్టక 
దానశోొండు డయిననముచి దాకృ'తాకీ రి పోతుం దని యోచించి 
६०९४०९० అడిగిన వెంటనే (గురాన్ని ఇచ్చి వేసినాడు. శస్త్రాలవల్ల అవధ్యు 
డన నముచికి దేవేందుడు వ(జాలపొడి గంగాజలములోని నురుగులో 
వేసి ఇచ్చినాడు. छी నముచి మరణించినొడు, కుమారుని ఘోర 
మరణన్భ తౌంతీము విని నముచితీల్లి శోక శాంతికై “నముచి తిరగి నొ 
కడుపునపుట్టి సర దేవతలకూ? అజయ్యుడు అగుగాక ” అని సంకల్సిం 
చింది. అప్ప డానముచి రత్నమయాడై ९९ छ "९89 (అబల డచే 
చీరుతో ఆమెకడుపున పుట్టినాడు. (ప్రబలుడు తపస్సు వేసి అర్థులకు 
(పాణదానముకూడా చేసి మహేంద్రుణ్ణి నూరునార్లు హీడించినొడు, 
ठ కూడపలుకుళొని అతనిదగ్గిరికి వెళ్ళి “మాకు పురువమేథా 
ర్థము శరీరాన్ని అర్పించు” అని యాచించినారు. అడిగిందే తడవుగా 
అర్చించగా చేవతలు (ప్రబలుణ్ణి ఖండఖండాలుగా నరికినారు. (ककु 
దూపమున (పబలుడు భామండలములో అవకరించినాడు. నముచి 
(६४५०६००० తరువాత (పభాసుడే పుణ్యక్ష క్రి వల్ల అకేయు డనాొడ్ము 
ఓీవధులున్న గువా धर ह, కింకరు లందరూ ఇకేనికి వళ్యులు, గువాలో 
కిందసాతాథములో (పబలునిమందిరను ఉన్నది, అక్కడ ఇతీని ముఖ్య 
భార్యలు పన్నెండుమంది వనినిధరత్నాల్కు నానాయుథాలుు ఛరతా 
2968, లశ్షయోధులు గు్రాలతో ఉన్నారు. అ దంకౌ ५१४० 
७९४२५. ५ 

సూర్య(ప్రభొదులు రక్నోలు తేచ్చుకోడోనికీ (పబలునీనోందీరొనీకీ 
గునోమాన్లాన इक (फ ఒక్కడే ఆళోవచే వెళ్ళి తన 
భ్రార్య'భొర్యలను (గహించి చింశానుణేని नौ) యోాధులను థన 
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ఘమునశా రగ 002 § (పురి 9 ను DING 
८५ 8 +> > ८ 
వీధులు సీస ०02) మయ సునీభ (పభాస నుమేరాగకుణు, సామంతులు 
॥ ४ 

వెంట రాశా 'సేనాశిబిరానికి నెళ్ళినాడు. అక్క 2 గాథ 09 
రాజులు ‰ १, ఇ్గఫ్ళికు వెళ్ళగా సూర్య(ప్రభు ॐ ४४५" స్టో क्ष 
దర్భాసనషముమో ద రాతి ని దించినాడు. 


అరంగను: ౪౭ 
५००८ ५० *{ 

0५ ठ णतं సూర్యప్రభుడు సుమీ (त ००००००० 'సీనో 
स (दु ० 08 బయలు దేరనాడు.  అకీడు 
(8&० “టా చణ ५८१६ వెళ్ళ ९४} శ్రర్శ్ముబలాన్ని ఓడింది తరిమివేసి 
అక్క.డి 18 సూర్యి(ప్రభుడు సు మేరుమయాదులశ" కొలువు 
తీరి (२००८१६० (త్రీ కరూటాథిపతిదగ్గిర నుంది రాయబొరి వచ్చీ పడ్యా 
భ”రీం(దు డయిసనను మేరువుతో పలికినాడు ; “శుతశర్శతండి పక్రీలా 
సందేశ మిచ్చీనొడు ః 

“దూరములో ఉన్ననీకు తీగినగౌిరవము శేయలీక పోయినాొము, 
४) మూార్పింటికి అరిధులతో వచ్చావు. అందువల్ల ఉచితంగా మోకు 
జరిధ్యము ఇస్తాము | 

శత్రుసందేశము వీని నుమేరువు సమాభాొనము ఇచ్చినాడు; 
“వృరిచిది. మూావంటిఅతిధథులు నీకు దోరకరు, ९8 పరలోక 
ములోకాదు ఈలోకనులో ఫలిన్తుంది. కనుక మేము సీద్ధము, 
ఆతీధ్యము చేయండి,” 

దూత (శ్రుకశర్మదగ్గిరికి "వెళ్ళినాడు. నూర్యప్రభోదులు ఉన్నత 
(ప్రిజీళాన నిలువబడీ విడిసిన చేనను పీశ్రీ,ంచినారు, 

ముసిధుడు .తండినమయాగురుని. సేనావిభొగము తెలియ ప్న 
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మిస్నాడుం  చనేముస్తిమా ఎరిగిన ఆదానదేవేందుడు వేలితో 
చూ *బ్లుతూ చపుమునా్లాడు  “ఈను బి"సాన్రు నిర్హతుజు ముప్రీకుడ్కు 
विण) (పలందుడ్భు సై సు భుతు ఆ టుడ్కు వసుదత్రాది భూప 
తులు అర్థగధులు. అంకుర్కి సపిఇ“లుజ్బు దిండభూవణ  సోమిలులు 
ఉన్థగ్తకుడు చేవశర్శ, కమారకుడు హరిద छु 29९७ పూ ర్థరభులు, 
(ప్రకంపన, దర్బీత్క్‌ కుంఫీర, మాతృ పారిత్క, మహాభట్క పీర సామి, 
సురాధాగ, 'భంజీర, సీంహొడి త్ర గుణవర్శ, ६९०, భీమ్క భయంకరులం 
దిగుణరఫఘుటు, సీరోచన, పిర సేన, యజ్ఞ సేన, జంజర్క वमतः 1.12 
(६०४९६ స) రసః ९२ (తిగుణగథులు, సుశర్శ, బాహు 
छट, शण, (క్రోధస్క (ప్రచండులు చతుర్గుణరధులు. జుంజర్కి సీర 
వర్ణ, (హబరనర్క సు|ప్రతిజ్ఞ, అమురరామ్క చండదత్త, జాలిక్క సింహా 
భట, न्भ (०९) శతుభటులు వంచగుణరధులు. ఉ(గవర్శ అనే 
రాజపుతుకు వడ్డుణంధుకు. విశాఖ, 59803; 90589 నరేంద్ర 
కర్ణలు స ప్రగుణరథులు, సహా(స్రాయువు మవోరధుడు, శతౌసీకుడు 
నుసారధచమూూపతి,  నూర్య(ప్రభుని వయన్యు లయిన నుభాన 'వా్థ 
०००९५०९०, మహోబుద్ధి అచల (పీయంకర్క శుభంకరులు మహో 
రధులు, యజ్ఞరుచి ధర్శరుచ్చి విశ్వరుచికి భానసిద్ధార్థులు ముగ్గ్దుర్యూ 
నూర్య(ప్ర భుని మంత్రులు మహారథ యూధ పతులు. (स्फ స్థిరబుద్ధులు 
రథయూథ పతులు. నర్భదమన్క (ప్రమధన్క (9) (ప్రవహాణ్క 
షజ్రపంజర్క కాలచక్ర మరుజ్వేగులు రధథాతిరధపతులు, (ప్రకంపన 
గీంపొనాదులు రథాతిరథయాధపతులు మహోమాయ కంబధీక, 
8०6 ౦పనక్క (పహృహ్టరోనులు అతిరథ యూధాధిపతులకు అధి 
४४०९०. శతృనేసలో బలవంతులు నునకన్న ఎక్కువగా ఉన్నష్ము 
టికీ శివాన్నుగవహాము వల్ల మనముందు వారు నిలనలేరు.” 


54 కీగా ౫రల్పాగరగము ౩ సంధాటము కే 

(శుత నరకం డిదగ్గికనుంచి ఒకదూతీ పచ్చి “బికూటాధీపతీ మాకు 
శతెలియచేస్తున్నాడు ౩ యుద్ధము శగారులకు మహో ०४) १2. ० 
నికి ఈపబేశయు ६2386" ఉంది. అందుపల్ల ఇక్కడనుండి గణాప 
గ్రామ మనేవిశాలగ్రామానికి వెళ్ళుదాము.” అని సం'బేశము శాన్సి 
నాడు. సునీధాదులు విని స'శే అని నూర్య(ప భాస మేనులె కలాప 
(గ్రామము सतत, శ్రుతశర్మాదులుకూడా యు _ म, 
విద్యాధరబలనులో,అక్క..డిే వచ్చినారు. (करर ర్మాదుల | 
కములో గజనసూూవాము @005 22099536) र्ठ "99 గ 68 
విమాన మెక్కి. "తెపెంచుళొన్నా రు. శ్రుత శర్శ'నీనళో क. + 
డనేనేనాధిపతి మహాసూచీన్యూహోన్ని నిర్మించినాడు. శ్రుతవర్శ, అతని 
మంత్రులూ పార (భౌగములో ఉండగా అ(గభాగములో దాసూ 
దరుడు తక్కి.నచోట్ల మహారధులు ఖొందరు ఉన్నారు, 

నూర్య( ప్రభుని నేనలో (పభాసన నేనాపతి అర్థచంద్రవ్యూహాము నిర్మించి 
వ్యూహామధ్యంలో छ నిలిచినాడు. _కుంజరకునూారుడు, (పహ 
స్తుడు వ్యూవాకోణాల్లోనూ, నూర్య(వ్రభ, నునీధాదులు అందా ऊ 
కనూ నిలిచినారు. నుమేరువు ను వాసకుమారునిదగ్గిర ఉన్నాడు. ఉభయ 
సీనానమూాహోల్లో యుద్ధ వాద్యములు మెోాగించినారు, దిక్పాలనమే 
తుడై అప్పుడు నహేందుడ్యూ "జేవతీలూళూ యుద్దము చూమేందుకు 
గగనమున నిలిచినారు. భొవానీసమేతంగా శఈశరుడుు, (సమధగణ 
భూతమాతృకలతో వచ్చినాడు, (బ్రహ్మ సొవిత్యాదులతో, నూార్తీ 
భవించిన + ముసీం(ద్రులతో విచ్చేసినాడు. విన్గునునా ర్రీ 
Xరుడ నొహాన మెక్సీ. దీకేకలతో చ(కాయుధవాస్తు జై వచ్చి ऊन 
కళ్ళ్యపమవారి భార్యలతో వేంవేసినాడు ఆదిత్యులు వనుశులు ०९७ 
१४६ నాగోంద (ग? అగురులు వచ్చినారు +, 
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బారితో महद 0 దండ :౯ ఉభయ సీనలలో 01. सौ ठ చారణ 
39445") 569०९८१ సం(గామసంకంభము 11 8. 8 4६:४9 
వరలు 'మేభుములనత దిక్స(క్ర నాశాన్నీ ఆచ్చాడించగా, ఉభోయసేనొ 
సంఘగ్గ ణవల్ల జనించినఅనలము  విద్యుబ్లతవలె ఉండగా, ४5 ५. 
గజనాజి ర కధారలలో వఏీఠరకొయములు మొసళ్ళవలె ఉండగా, శ్రోత్ర 
నదాలు సెన్గివిరిసినవి, ర క్ష్వవాహీినిలో శూర్ఫఫగవభూతీములు. ఈ 
దుతూ ठनो అనుభివిన్తున్నవి. _అనేకసీసానయమూపోలు 
చచ్చిపోగా యున్గము శాంతించింది. _స్యవరనేనానిభాగము దృశ్య 
మానము'కాగా యుద్గనిమగ్ను లయిన ప్రతిపక్షపీకుల నామములు 
నుమేరువ్రు నసూర్య(ప్రభాదులకు చెప్పినాడు, కొంత సేపటికి నుబొవ 
నరపతికి అట్టవోసవిద్వాధరపతికీ ద్యంద్యయుద్ధము ఆరంభ మైనది, 
ण्ठ इक బాహాబాహి ముష్టాముష్టీ. యుద్ధము చేసి 
అట్టహానుడు जठ ఆర్థచం(ద్రశరప్రయోాగమువల్ల “తెగేసి 
నాడు. సు'బొవాుడు వలితుడు కొగా ముస్ట్రీకుడు మవహోోే(గుుడె శత్రువును 
ఎదుర్కొన్నా డు. అట్టవానుడు బాణము వేయగా ముష్ట్రీకుడు హృదయ 
ఘాతమువల్ల చేలకు ఒరిగినాడు.  (ప్రలంబుడు అట్టహోనునిఎడిరించి శర 
పరంపరలు అవిరళముగా వరించి అతన్ని ముంచినాడు. అట్టవోనుడు 
అతన్ని మర్గ్భస్థా నములో బొణ(ప్రయోగ(ముచేసి కూల్చినోడు. (వ్రలం 
బుడు పడిపోగా మోహానధరాపతి అట్టవోసునివైన "బాణాలు కుప్ప 
తెప్పలుగా వరగించినాడు. అట్టహోసుడు అతనికోదండము తెంపి 
సారధిని చితక గొట్టి మోహానుని చంపినౌడు. ఏలా ९७ 2 నలుగురు 
పీరులును వధించగా శ్రుతవర్శనేనానీకను నహోోత్పాహమువల్ల 
పొంగిపోయి సింహానొదము చేసింది. సూర్య(వ భుని న్నీహితుడు 
హార్షుడు ననానికాయముతో అట్టవేోనుని పైన పడి ఆతనిబాణాలను 
నిజశరపరంపరలచేక చారించి అతేనినేనను చెండాడ్కి సారథిని నరికి, 
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'శిందుమూడు సారు విల్లు నిరగగొటి ४44459९, అట్టనోనుని 
శిరన్సు చీల్సినాడు. అట్లవోనుడు రక్షము కక్కుతూ రథవరికుడు 
LAN 1५1 मि , 11 కలిగి १ 9 
బలము అన్ధానశీష్ట 3956, గజాథ్యపజాతులు णठ గంగ ములో 
హతులె ఒకరితరునాత ఒకరు (కనుంగా భూపతునై शन्न 
{1 తేసూః ఉన్నవి, విక్ళతద ప నాము + 8 దగు 
०9२8092 పడి ४८२ ము కురిసీంచినాడు,. = ९4०1959 వికృతుడా శర 
ధ్యజసారధులనూ శరాలతో त ता 
हे) నరికినాడు. చక్రోవాళ్లు డశేవిడ్యా ధ-రేళ్ళరుడు (१५5 2 వా 
తో తీవ్రముగా పోరి అతీనిధనన్సు २८१४४ కెళటార్చగా, ఆ 

(కోధమువల్ల ప్రమాదరాజు వచ్చి యుద్ధము చేసి చక్రపాళ్గునిజేతిలో 
న్యన్గానికి. వెళ్ళినాడు. ४०६९ .విశాల్క (ప్రచండ అంకురి रउ 
రాజన్యులు చ(కవాళునివల్ల వాతులైనారు, शठ (ప్రచండ్భుక్తి 
చక్ర వాళునితో' పరస్నరయుద్దము జేయగా ఇరువుగిరధాలు పౌొడిపొడి 
అయినవి, , వారు गोष्ठ ఖడ్గ్షచక్రధరులై నమవోోగులై పోరి 
ఖండోరులతలలు చీల్చుకొని జీలమకాడ కూలినారు. ఆపీరు లిరువురూ 
కూలగా ఉభయబలాలు విషాదముతో సంకులము 'లెనని,.. కొల 
కొంఫన నానుక విద్యాఢరేశ్వరుడు రణ్యాగ్రమునకు రాగా (ప్రకంపన "రాజ . 
అమారుడు'' అతన్ని : ఎెదిరించి' క్షణములో వీరస్యర్లము చూరగొన్నాడు, 
జాలీక్‌ చండద త గోపక సోనింళ్ల ९8७६६५० | 1.1.11. ^ कि కర 
పరంపరలు 866०039० ` కాలకంపనుడు ఆరాజన్యులను ఏీరధులను 
జేసి, ఒకేసారి స.స్తశరాలు ' (ఫయోాగించి వారిన్భాదయాలలో కొట్టగా. 
वाठ ' హార నాదాలు. జేసినారు,. . మానచానురులు 
(५ क చినారు. ,; 9 (०९७ ధురంధరులు.- అచేరథికులు 

1 Toros: dpe: 
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ముగి. (मिन రము తేసి తనపైన పడిన మనగోనాటకాన్ని २६६ 
వాంజాడి त क, శొఖిల 1. దండిసూముక రభులను 
యాకేనము. ` म, ధీవణ కుంఫీర వికట విలోచన సరులు 
कर చనిసపోయిసారు, కొలకంపనోని అవ్ర సరాగ్రమముచూచి 
నును డే రాజవుత్రుడు అతన్ని ఎదిరించి పోగా ఆభయుల సౌర 


భులూ చనిఫోయినాగు, రూలకంబనుడు నుగురుని కని బీ ह+ 


జే 
విగాగ కగాల్చినాడు, 

అప్పుడు విద్యాధరులకూ మానవులకు+ సర్మగామము అసగోగొవ్య్ట 
మని నూర్వోడు ఖన్ను 78 అ న్నమింఛినాడు. వోణి క్రకంగిణీ సంసి కృమె 
రణావని శోణమైనది. ఆకాశము నంధ్యారాగమునల్ల శోణమైనగి, గబం 
ఛాలతో భూతములు సాంధ్యనృత్యము ఆరంభింవగా పోరు ఆపి వీరులు 
శ్లిబిరాలకుచేరినారు. ఆనౌొడు (శ్రుతశర్ణ నేనానీకములో పీక క్రీయ'మీ హత 
మైనది. నూర్య(ప్రభునిబలములో ముప్పదిముగ్గురు పీకులు పీరస్యర్లము 
అలంకరించీనారు. బంధుమిత్హాదులు రణాంగణములో వహాతులై 5026986 
నూర్య(ప్ర గుడు ~+ అంతః పురములో రాతి జాగరణచేసి మంత్రు 
లతో యుద్ధవిషయమే (పస్తాపనవేస్తూ కాలము గడిపినాడు, 


ण्ठ &+ कुष्ट నల్లావనులు 


అకతనిభార్యలు బం భునాశమువల్ల "బాధపడుతూ ఒకరి నోకరు 
ఓదార్చుకుంటున్నారు. రోదనసమయములో వాళ్ళు కధలు చెప్పు 
కొన్నారు. అప్పు డక 'రాజపుర్రి “ఆశ్చరము! ఆర్యపుత్తుడు प 
అంగన తేకుండా ఎలా శయనించినాడో!” అన్నది, 

“యుద్ధములో స్యజనవినాశమువల్ల వొచారినున్న ఆర్యపుత్రుడు 
(कतक ఎలాక్రీడిస్తాడు!” అని ఒక క్తె (ప్రత్యు త్రరమిచ్చింది రాజ 
పుర్తి “వరకన్య లభిస్తే ఈదుఃఖాన్ని మరిచిపోతాడు” అన్నది, “అలా 
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శొదు, ట్రీలోలాడు ९८२७५ (४: 2599१ क) మగిగి 46 
డాన్ని వేవట్టడు” అన్నది రెండోఆమ.  మరొోకాము ఆక్పిర్భముతో 
శాక ఇస్పండి, ఆర్యవుత్తు) ము ఎందుక (८५८ ० క उः 
ఇఎంతమంగి ఉన్నా "రాజక న్యలు రాణి నానముళో థొ తగా చేరుతూ 
ఉన్నా ఆయనకు తనివి తీగదు!” అన్నని, విడగురాలు ఒకతే ల్లలొ 
పలికింది ౩ “రాజులు బసుదల్లభోలు. కారణము లేగ పోలేను. "దేశ 
భూప వయ"క్లీ స్టా నిజ్ఞానాది ఛేదాలవల్ల (६५९ అలు వేరువేరుగా 
ఈంటని. అన్నిగుణాలూ ఒకక్తెక ఉండను, కర్గాట లాట दए 
మధ్య'జేశాడి (స్రీలు తమ తమ "జేశాచారముల (ప్రకారము ప్రీతి కలి 
గీస్తారు. శొందరు ఏణాత్షులు శరచ్చం(ద సమాన వదనాలగో రంజింప 
వేస్తారు. ఒకతే జభునసొందర్య్భమునల్ల అంగరాగమునల్ల, (సియంగు 
వలె ఇ్యామలచ్చవితో, మరోక తే నిండుయాొవనమువల్చ, వేరొక తె 
(పొఢగా హావభావవిలాసాలతో, మరొక "తె మంధరయానముతో మనన్సు 
హరిస్తారు. కొందరు (భ్రూవిలాసముతో చాగమృతశమునల్ల, మరి 
కొందరు నృ త్రగీతాది కొళా(పాపిణ్యమువల్ల అలంకారములవల్ల, భర 
చిత్త గవాణమువల్ల నవాజసౌ భాగ్యముచేత పురుషులను. ఆకోర్షి స్తారు, 
ఒక్కొ_క్క_నరారోవాకు ఒకొ_క్కొ.సుగుణము సవహాజము. నానారసోలు 
చవిచూడవలె నని (పభువులు రసికులై ఉండడము నవహాజము, ఉత్త 
ములకు పరాంగనలపొత్తు పనికి రాదు. _ఆర్యపుత్రునిలో ఈదోమము 
లేదు. అందువల్ల నునకు ఈర § ఉండదు.” 

మనోవతి ఇలా పలికితే మదన'నేనాది నూర్య(ప్రభాంగనలు రకరకాల 
కధలం ठर) నారు, एर ठं కమువల్ల వాళ్ళు కామశం త ०“. 4 1 ## 
(పనంగించారు. శృత్రుబలవిజయము నిమి తము చీకోటీ సటాపంచలు 
శాసాగింది. రాణివానములో దీ రసలాపములు చుుగిసినవి, నూర్య 
(వణని నిద ముగిసింది, 


తరంగము: ७” 
[एप नु 


నురునాడు (ప్రభాతీవేశ సూర్యప్రభాదులు (శ్రుతశర్నాదులూ నేనా 
నమేతులె యుద్లశ్లే(తానికి వచ్చినారు. ఇ్రందాదులు (బ్రహ్మ విన్లు 

పాశరులు నురానురులు యతుకిన్నర కింపురువ గంధర్వులు యుద్ధ 
దిద్భకుత వచ్చినారు. (శ్రుకశర్శ నేనానికాయములో దామోదరుడు 
చక్రవ్యూవాము నిర్షించగా నూర్య(ప్రభుని నేనలో (ప్రభాసుకు వచ్చి 
వ్యూహము చేసినాడు. తూర్య ఘోవ. సింనానాదములు దిక్కులు విక్క- 
టిల్లేటట్లు చెల है యుద్ధము అరంభ మైనది. చదామోాగదరక్ళత చక్ర 
వ్యూహాన్ని అభేద్యమైనదొన్ని (ప్రభానుడు రాజుజ్ఞచేత 'భేదించినాడు, 
అవ్ర్యూహాఛిద్రమును దామోదరుడు స్వయంగా ఆవరించి 260 र १8०७ 
(ప్రభాసుడు षडा" యుద్దము చేసినాడు, అకేడు స్వయంగా పరవ్యూవా 
ములో ప్రవేశించడము చూచి నూర్య(ప్రభుడు కూడా (ప్రకంపన భూమే 
(द, కాలకంపన, మసానాయ, మరుజ్వేగ, (क వజ్రపంజర్క కొల 
చక్ర, సింవానాద కంబళ్క నికటాత్సు (ప్రవహణ్య కుంజరకుమార, (क 
రోమాదులను పంపినాడు. మహారధులందయా వేగముగా कूर 
జ్యారము దగ్గిరికి వెళ్ళగా "దామోదరుడు పదిహేనుమందితో పోరి 
हठ |ప్రకోటించినొడు, అది చూచి జేవేందుడు పక్కనున్న నార 
దునితో “ఈసూర్య(ప్రభథొదులందథూ రావ్షసావకౌరములు. ($ 
నొఅంశేము వాడు, విద్యోథరులు జేవాంశనంభూతులు, మునీర(చ్చా 
డేవానురయాడ్ధముగా ఉన్నది. వన్లువు 'జేవతలకు రక్షకుడు, ॐ (6 
తో చామోదరుడు భళోరాహాోేరిగా పోరాడుతున్నాడు,” అన్నాడు, 
భామోదరునికి ససాయము నిమిత్తము (బ్రహ్మా గుద్దు నాయుబల్క 
యనుదంన్ల్స, నురోనణ్క రోపానరోనణ ७७५५) రేజప్రఖ, నేక, 
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దత్తు ఎముక 4०४९१) దెస్గ్నదమన దోవాస్క ఆరోవాయుల నీ మహో 
రభులు సచ్చినారు,. వీళ్ళంతా దామాగదరునిత్‌. కలిసి 5१6 
భాగాన పోరుతున్న సూర్య(వభుని 'సేసను నిరోథించినారు. డ్యంద్య 
యుదాలు 'చెలెంగినమి చామోాదరుడూ (పక ంపనుడూ అ్యస్ర్రుయుస్టము 
చేశారు. (బహ్మదత్తు నితో ధూమకేతువు, అతిబలునితో మవామయుడ్చు, 
'కేజఃప్రభునితో కాలకోంపనుడ్కు వాయుబలునితో మరు"డ్యేగుడు యమ 
1). 1 నురోవణునితో కాలచక్రుడు కుబరదత్తు 
నితో (ప్రమధనుడు, వరుణశర్శతో సింహానాదుడు దుష్ట్రదమననితో 
(+ 1 ^ (ప్రనాష్టరోముడుు ధురంధరునితో విక 
టాశ్షుదు,' కంబభికునితో కొంబభికుడ్కు ఆరోవాణునితో కుంజరకుమా 
५6८83) నుహోశత్వాతుడను మారువేరున్న దోహానునితో (ప్రహస్తుడు 
ద్యంద్భయుద్దము 'జేసినారు. అడి చూచి నునీధుడు మయునితో 
“అయ్యో! నునవాళ్ళు యుద్దవిశారదులయినా న్యూహ్మప్ర'వేశము చెయ్య 
లీకోపోయినారు. (ప్రభానుడుమాత్రము అవిభారితముగా ముదట (ప్రవే 
భించినాడు. ఎవని “కీమి కీడు నూూడుతుందో?” అని పలికినాడు. 

 సువాసకుమారుడు “గ్రిలోశాల్లో వారు ప్రభొనుని ముందు గుడ్డి 
Xవ్య జెయ్యరు | ఈవిద్యాభరులు వపాొటి! తెలిసికూడా మారు ఫంక్తిసా 
శీబు! “అని 1 ह కలిగించినాడు. ४९१ 682० అంటూ ఉండగాజే, 
ఇాలకంపను డనేవిద్యాధరుడు (कु ఎదిరించినాడు.  (ప్రభానుడు 
గర్‌ $) మాకు అపశకారివి, రా సీపొరువము చూతము!” అంటూ 
బాణ పయోాగము జేసినాడు, కోలకింపనుడు ఆతేనిమిాద వొడి నుయూః 
ఖములు వేసినొడు, సరన్సరము వాళ్ళు అన్ర్ర (ప్రత్య ५२०८७" పోక 
నొరు. (పథాొనుడు అద్భుతలాభునమువల్ల ఒక్కొ.అలుగులో కాలకంసనునీ 
$ ९४२०० కూలి, శిండోదానితో అతనిసారధిని కూల్చినాడు. నాలుగు 
కలలతో न १००7070९, నుకోశానితో విల్లును, కందుకోలలభ్‌ో 
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धभ ఇదగయోాస్నే ) సరి రెండింటితో అశని కర ద్యయాన్ని, కిక బాణ 
ముళ रपे) కాలక ంపనునివాతీ మార్చి నాడు ఆవిద్యాధేశ్య 
రిడు మరణించగా మూానవులూ రాక్షనులూ వా ర్హతూర్య'రావములు 
జేసినారు. విద్యాధరులు 59.८72 తె నౌరు. 

शि (कल) కాలంజరగిరీశ్యరుడూ లీ వ్రక్రగోపముతో యుద్ధము 
వీసినారు. (ప్రభానుడు విద్యు(త్రభోని మ హాధ్యజము థేదించి అతేడు ఎన్ని 
ధసన్సులు కొత్తగా (గహీంచినా వా టన్నిటినీ నాశనము వేసినాడు, 
విద్యు(త్రుభుడు సిగ్గుపడి మాయాశ క్రి వల్ల అదృశ్యుడై ఆకాశానికి 
ఎగిరి (పభాసునిమిద ఆయుధపరంపరను నిజా స్రములవల్ల ఆవిద్యా 
ధరుడు గోచరించేటట్టు జేసినొడు. అత్ర డాగ్నేయ్యాన్ర్రము (పయో 
గించగా విద్యుత్రుభుడు భస్థమై చేలవిగాదరాలినాడు, శ్రుతశర్ణ అది 
చూచి తీల్లడిల్ది “చూడండి! (వభాసుడు నమహారథయూధపతులనః 
నంహారించినాడు! మీ రందరథూ ఊరుకొన్నా కేమి? అందరూ కలిసి 
అతన్ని తెగటార్చండి” అని ఘోవించినాడు. ఆ (ప్రోతాహమువల్ల 
పదకొడునుంది రధికులు (క్రోధపూరితులై (ప్రభానుని చుట్టు ముట్టినారు. 
జెంక టగిరినివాసి, రధయాధథపసతి అయినడోర్ల రోము డచేవిద్యాధరేశ్వ 
రుడు ధరిణేధరే లనాధుడు. వి క్రోశనవి ద్యాధరమబో రాజు లీలావర్యత 
వాసి అయిన బ్రందుమాలి సామక అతిరథ యాధపరి, వులయాచలవాస్‌ 
శొకాండుకు డణేరధయాథ పలి, ని“కేతపర్య"తాధిపతి, అంజనగిరినాభు 
డయిన ధూ ర్హనయనుడూ కలిసి (ప్రభానుని ఎదిరించినారు, వడవవాడు 
గార్రభముల రధము గలవరాహాస్యామి మనోరధయూధభపతి, దుందుభి 
పర్యతరధుడు మేభాొవరుడు ఎనిమిదవవాడు. ఎనమండుగురూ వచ్చి శేర 
పరంపరలు కురిపించినారు. (వభానుడు బాణాలతో ఒకనినాయాలన్ను 
ఓకనిసారధిని, ఒకనికేతువున్కు ఒకరిధనున్నునూ భొట్టినాడు. మేథో 
వరుడు నాలుగుబొణాలనల్ల చేుకూలినాగు, తక్కి.నబారిఖో 
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పోరు నలుపుతూ (పభాసనుడు ध्न 06०4-5 &०8 ४ 
శరనుతోోకొట్టినాడు. 1 111 కంశాలు 
తెగ నరికి అశ్యాలను చంస్కి సారధిని ఛచావచికక గాట్టినాడు. (ప్రభానుని 
శిరము న దివినుంచి పూలవాన కురిసింది. మానవులూ రాషిసులూ 
~ విద్యాధరులు వెలనెలపోయినారు. 

తరువాత కాచరకుడచే కురంకక 0098 1 దిండి 
మాలిని జయవురా(ద్రిరాజయిన విభానుని భూమితుండ కాధీశ్వరు డైన 
ధవళుని (శ్రుకశర్ణ పంపినాడు. ఆధనర్ణరులు (ప్రభానుని విగాద ఒశేసారి 
అయిదునందల. బాణాలు (ప్రయోగించగా (ప్రభానుడు (క్రమంగా లీలా 
(పాయముగా ముహారధ యాధభాధిపతుల ధ్యజము, ధనుస్సు సారధిని 
ఒకొక్క... బోణములత్‌ో అశ్యాలను నాలుగు అంబులతో శిరన్సు వక 
బాణముతో 'తేగటార్చినాడు,  శఈరీతిగా బక్కొ_క్క-ని ఎనిజేసి బాణా 
లతో కూల్చి సింహానాదము చేసినాడు. శ్రుతశర్శ ఆనతి (ప్రకారము 
నలుగురు విద్యాధరులు దిన్యా(స్ర్రములు పట్టి (ప్రభానునితో क 
హోరి పోరగా (ప్రభానుడు నారాయణ్యాన్ర్రుమువేత వారి అస్త్రాలను 
నిరోధించి వారి ఒక్కొ-క్క- ధనుస్సును ఎనివిం'జేసి నూారులు 4 
ఈబలు గదలు మొదలయిన ఆయుధాలు నుక్కొ.లువేసి, ఆశ్యాలనూ 
సారధినీ కూల్చి అందరినీ విరధులను చేసినాడు, శ్రుకశర్శ పదిమంది 
రశ్రయాధాధిపతులను విద్యాధ-రేశ్వరులను (सफु) కి పంపినాడు, శర 
ములు కురిపిస్తున్న వారితో నదురు జెదురులేక వశకాకిగా (ప్రభోనుడు 
చిత్రయాద్ధము చేసినాడు, 

నూర్య(ప్రభుని ఆనతి (ప్రకోరను ధవళశ్యామలొకారు లయిన కుండిరో 
కుమార (వ్రవాన్తులు సాయుధుతై గగనానికి ఎగిరి (ప్రభొనుని దగ్గరికీ 
.వర్భినారు ఆలద్దరూ వషాతు లయినప్నటికీ చాశములు కోట్టి సారథు 
అను सनद) నంఖ్రిగేభను . కలగవేసినోరు. తనో నీయను ७३ 
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వారు ఆకాశాన ఎగరగా కుంజరకుమార (ప్రవాస్తులు ఆయుథవాస్తు ల్రై 
'భెముకూడా మింటి శగిరినారు, అడి చూచి సూర్య(వభుడు త్రరితంగా 
మవోబుద్ది, అచలద్భుద్ధి అచే తనఅమాత్యులను వాళ్ళకు సారధులుగొో 
పంఫినాడు. మాయాథ కి,వల్ల అగోచరులైన దమనియములను (ప్రవాన్త 
కుంజరులు ® ०088 (పయోగమునేసి కనిపెట్టి భాణ(పయోాగము 
చేయగా వాళ్ళు పారిసోయినారు. (ప్రభానుడు తీక్కీన పన్ని ందుగురితో 
యుద్ధముచేసి వారి విల్లంబులు ముక్కొ-లు వేసినాడు, (పవాస్తుడు ४ (ॐ 
వుల సారధులను ఒక్కసారే నరికీనాడు. కుంజర కుమారుడు (ప్రతిపక్షుల 
గురాలు కూల్చినాడు, అప్పుడు పన్న ౦డుగురు ఏరధు'లై పీరత్రయ 
ధాటికి ఆగలేక యుద్ధవిముఖ్లులై సారిపోయినారు, 

గ్రుతళర్ళ దుఃఖమూూ కోపమూ లజ్జా పెనగొనగా రథారిరధయూధ 
పతులనూ విద్యాధేరులను పంపినాడు, చందగు ప్త, నగరంగముడూా విగత 
पण (పభాసాదులతో యుద్ధము कन्ठ పారిపోగా మానవులూ 
అనురులూ కోలాహలము చేసినారు. శ్రుతేశర్మ స్వయంగా నలుగురు 
మపారధులను ^ ఆరోహణ, ®" వేత్రవంతులను పరొ 
క్రములను కూడా తీనుకొని వెళ్ళి (ప్రభాసునితో పోరినొడు. "వూర్వము 
విరధు లయిన విబ్యాధరులు శ్రుతశర్శతో కలిసినారు, నూర్య(ప్రభుడు 
(सफ సావాయ్యము నిమితృము మహారధువైన ४८४5 కతానీ 
కాది రాజపుత్తులనో గ(నమాన్గాన విమాననులో పందినాడు. పీరచే 
నాది వీరులకు ॐच శేశ్వలకూ ఘోరయుద్ధము జరిగింది, ఉభయ 
చేనలలో ద్యంద్భయుద్ధము జరిగింది. ఉభయవశాలలో చాలామంది 
చనిపోయినారు. ఏీర'చేనుడు ధూమలోచనుని అనుచరులతో కూల్చినాడు. 
హారిశర్శ పీరసేనుని విరధుని చేసినాడు.  విద్యాధరవీగు డ్రైన హీరణ్యా 
తుడు లీభీమన్యుని జేరిలో చచ్చినాడు, నుచ్మేత్రుడు అభీమన్య వారిభటా 
ల్లను కూల్నగా ప్ర భానుడు ఆతీని శిర द ము చేసినాడు, 
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ఈ(వకొరంగా విద్యాధరులు న శన మొవ్రుతూ 1 
కోపంథొ * స్యయంగా శ छ भोति कच TEE ५ che 
नभ యుద్ధము ఘూరంగా జేవతలకు ९५२४६ మము క 2० ४५९ 
గింది, వందలకొద్దీ మొండెములు శేది ते 0 न ८०२४ 
ముబో 46 छ ०९४6 ఆఅలంబనము లయినవి. సంధ్య स त ము 
+. విచారించి బంభుమరణమునని_ 002 
విద్యాధరులూ విజయో తాహముతో మానవానుగులూ తీమర్లిన ५" 
లకు (^ 

అప్పుడు धद నిద్యాధరరాజులు రథయూథాథిపతులు (‰ కశక 
పథము విడిది వచ్చి సుమేరునివేదితురై సూర్య(ప్రభుని దర్శించి (ప్రణా 
మము జేసి ఇలా పలికినాొరు: “దేవా! మేము మహాయాన 0355-० ८655 
లచే వారము మూడోవాడు సింసాబలును, ముగ్గురమూ ह 
నాధిపలిత్య సిద్ధులము, ఇతర విద్యాధ ०९७८७ అధర్థ ణీయులమఃః 
మేము రు[దభూామిలో నుఖంగా కూూర్చోగా శరభానన అనే దిన్య 
యోగిని వచ్చింది, మేము నమస్కారము వేసి అడగ్గా ఆమె “మహోకాొల 
నాధుని చూడా లని యోగినీగణములో వెళ్ళినాను, అక్కడ బేతాళపతి 
చేను మూస్తూ ఉండగా జేవునితో ఇలా విన్నవించినాడు. జీవా! 
విద్యాధరుల చేతుల్లో చచ్చిన మానేనాధిపతి అగ్ని కుని కుమారిని “తేజః 
(పభుడ నేవాడు హఠాత్తుగా హరించినాడు, (వభూ! ఆమె విద్యాధర 
చక్రనర్మి పత్ని అభ్రతుందని సిద్ధ వాక్యము. (ప్రభా! చాలాదూూరను 
ఆకన్యను తీసుకొని వెళ్ళకముం'దే ఆమెను విడిపించ నా? ” అని అగ్ని కుని 
వుత్రికను విడిపించమని మహాకాొలనాధుడు మాకు ఆజ జేయగా మేము 
౫(నమార్థాన వెళ్ళి అనెను చూచినాము, తేజః(వభుడుః "(६०४८१ 
10 అన్నాడు. అతన్నీ మా 
अद + అమెను విడిసించి నుభోకాలనాధునికి అర్చించి 
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సొర. పో ఆకన్భను 8०198 ఇచ్చినాడు ఈణద్భుక్‌ను > १५ 
అక), .డ కొ फ रेष ఉండి ఇంటికి దచ్చినానూో 

చుచు 09 कतु, అవుతారు? 88 న వు 988 
न) కదా!” అని కతూవాలముతో బకిగినాయు. ఆమె సూర్యో 
(పు? విద్యాధరచక్షవ ర్వి €$ छ"? 2०१. ౫% ५८, ९०८ २८५२ 
$a “అబగ్గచు జేవతీలూ ఇందుకూ (४०४४); १८ ७, ००८ 
సొగుో అని పలుకగా అరోాగిని “తరలో ९ భావమా (క్ర క్ల 
శ్థగ గ తు ను జగుగుతుంది. మిరంకొ చూస్ల్జూ డీండ గాడే ఈ 
0०४०९०03 చనిపోతొడు. అవే దృష్టాంకము.” ఆని సమాధాన 
షు అంగ గ్ధాన మెనగి, & 83 (పత్వకుంగా చరూచాను. సింహొ 
బలుడు చనిపోగా మాకు నమకము కలిగి अ शेत १९७०४ చక్ర 
వర్మి నని నిశ్ళయము చేనుకొని సీపాధాలు శేరి. నీక్మశయములో 
ఉన్నాము,” 

ध నుషోయాన సుమాయకులు పలుకగా నూర్య(ప్రభుడు 
ముయాదిజన సమేతుడై వికసించి థువ మరి సక్ముతించిశాడు, అడి 
ఏని (శుకళర్ణ భయపడితే ఇంద్రుడు విశ్వావనువు ద్యారా “ధైర్య 
ముతో ఉండు, జేనఠలతో వచ్చి క్‌క్ర సాహాయ్యము వేస్తాను”? అని 
దూక్యము జరీపీనాడు. నూర్య(ప్రభుకు [४८8८ & బలక్షయము द 5 5399 
చూచి ఆనందించి రా(తి యధా(వకారంగా ^ «+ 11 
మంత్రులతో కూడా శయనము అంగీకరించినాడు, 


తరంగము; రొ 
గుణశర్శ కథ 
ఆరా(తి సూర్య(ప్రభుడు భార్యావిరహితుకై రణో త్పావాముతో 
ఫరుండగా కంటిమిది కునుకు రాక १४48 అచే నర్మసచివని పిలిచి 
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నో ¢ # ५ ५ ७4 ६१ ¢ tu + 
మ భ్రాసము तै raat 1400, [५ 6) ९+7 ee DW 3; షు ప్న 
అడిగినాడు, 


१९६8 కథ ఆరంభించినామ; ^" 24 889 ०44४, మపీఒపణి 
వగిసాణన करक పట్టపురాణి అశోక ఏతి (किमे సంందగి. మవ 
CAE దగ్గిర మవోమాన్యు్యా వీరి ఆగయుపి గగన नकद, 
(ప్రవీణుకూ धरित అగిన. గుర్తు. అశ | छर [त 
ఉఈంటుసన్నా డు, 

ఒకొనొడు అంతీఃవురములో నృ త్రసందర్భములో గాజూ గాణీ దగ్గి”కీ 
ఉన్న ॥ ^) कठ, కొళాచతుసడను, మారు రుతూ 
వహాలముగా ఢంగి, _సీనటనాళశలము భూనించనలతె” అని కోరినాడు, 
గుణకర్శ చిరునవ్వుతో 'ీను कदे सु సభకు అనుకూలము 
శాదు. (పాయికముగాొ హోన్వజనక ముగా ఉంటుంది, क" వరు € 
6०० తీరుగా ఉంటుంది, “కీవలము మో ఎదుట్క మళోరాణి 24383 ङ 
ములో నృత్తము చేయడానికి సిగ్గువేన్తున్న డి” అన్నాడు. రాణి కుతూ 
హలము ఖొద్దీ రాజును (పేరేపించగా మహానేనుడు “ఇది రంగభూమి 
మోద సృ త్రముకాదు, అది పురుషునికి లజ్ఞాస్సదము. ఇది కాదు, మిత్ర 
గోస్టిలో కశాశలము (ప్రదర్శించడమే గాని చే నిక్కడ రాజును కాను, 
సీవ్రు స్య్వతంత్రుడవు. నామి(త్రుడవు! ® हु छ చూడకుండా చేను 
భోజనముఆరగించను” అని పట్టుపట్టినాడు. నుణశర్శ అందుకు అంగీకరించి 
ఆంగికాభినయనము వేయగా నువహోరాజూ నువరాణీ రసో ధారమునళల్ల 
మననులో అభినయించుకొన్నారు. నృత్రము పూర్తికాగా మహాోనేనుడు 
గుణకర్శకు ఫ్‌ణ ఇచ్చి సొయించనుని కోరినాడు, గుణశర్ణు సారిణీ 
తం్మత్రిని మీటి రాజుతో “జీవరా! ఈనల్లక్రి పనికిరాదు, మరొకటి 
తెప్పించండి. ఈపీణాకంత్రిలో ఇ్యానరోనుము ఉన్నది, తంత్రీ యుంకార 
(లక్లుణాన్ని పట్టి శోవివయము (గ్రహీంచీనాను” అంటూ అంకన్లు 


4 


8 कं © ६443 ; తరంగము 44 6/८ 


నుంచి పీణను కింద ఉంచినాడు. మజోరాజు పిణాతేం( తని తడికి చూడగా 
అందులో కుక్కొ_సెం(ట్రుక ట్రైటికి వచ్చింది, ॥ సర్వజ్ఞ తానికి 
అందరూ ఆశ్చర్యపడినారు. మహోసేనమహీపలి మరోవిణ తెప్పించినాడు. 
గుణశర్ష్శ సత్తో్యోఘానుగతా లయిన వాద్యరీతులు వీణమిాద పలికించి 
గంగారురీ వేగము చూపించి కరర నొాయనము చేసినాడు. రాజదంపతుల 
సమశ్షుములో ५५६ శస్త్ర విద్యా ప్రాపీణ్యము (పదర్శించగా 
నరపతి అతనిని “బావఖయుదము నీకు తెలిస్తే నిరాయుధుడవై ఒక 
బంధకరణము చూపించు” అని అడిగినాడు, అప్పూడు १७८०४८६ “దేనా 
మీరు శస్త్రాలు చేవట్టి నన్ను కొట్టండి, అప్పుడు చూడవచ్చును.” అని 
చెప్పినాడు, మవోరాజు ఖడ్గాధిఆయుభాలలతో (వహారిన్తూ ఉండగా 
7९६०४ ర్శ బంధకరణము వల నిరోధించి తొను గాయపడక నముహోరొజు 
కరమునూ చేహమునూ కటివేసినాడు. రాజు విప్మశేష్లుని సర్యజ్ఞాసిగా 
ఎరిగి రాజ్య పాలనకు ®" లవాడని తలచి సుతించినొడు. 

అకశోకవతీ"దేవి గుణశర్శ్మ అందచందాలు (పజ్లాశక్కలూ చూచి 
కామించి యు కిగా “ఆర్యవుతా! నాకు పీణనేర్చుకోవలె నని కుతూ 
వొలముగా ఉంది, అతని పవీణావాదన 'కౌశలమువల్ల శేర్చుకోవలెనని 
తాత్సర్యము కలిగింది” అని 'వేడుళొన్నది. రాజు పట్టపురాణికి ఏణా 
ఖిక్షకోసము వివుని నియమించినాడు. , గుణశర్శ మంచిరోజు చూచి 
రాణికి ఏీణావిద్య (ప్రారంభిస్తానని మనవి చేసి సెలవు తీనుకొన్నాడుః 
రాణి कज. శర (గహించి విణ (పారంభీంచక కాలము గడుపు 
తున్నాడు, 

ఓకనాడు మవసేనుడు సువోర్‌ములో ఆరగీన్తూ ఉండగా (ప్రక్కచే 
ఉన్న గుణశర్ణ కూోరవడ్డిన్తున్ను వంటవాణ్ణి వడ్డించ వద్దని వారించినోడు: 
टै" కారణను అడిగినాడు, గుణశర్ణ “దేనా కారో విషమున్న ట్టు 
తోచింది, వీడు కూర मनुः జెడురుతూ. శానుఖము చూచినాడ్న 
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ఎవరి కె నః త क) ५०.००२ 8 లేనిదీ ९3 2१५ నేనా 
విషచోవము పోగాసు ఆాను” అని పలిక్రివాను,. అజరు రొజు సంకు బార్లో 
కూర తిన మసగా వాడు విధీలేక్ష త్రిని సారి 6 9 మంత్రీ 
(పయోగమువల్ల వీవదోవము పోగాట్టైనాడు. ००९०9 నన్నది 
ఉన్నట్టుగా దేవా! సన్ను మోకు విషము పెట్టసుని మోక్మతు రాజు 
१९० 5०.99 ఒంసినాదు, “నేను సర జీరిన్మ తము సు వారంలో 223 ఆ యముాద 
ठर కూరలో విషము పెట్టగా ఈమవాత్నుకు కని उ ज 
అని చెప్పగా సాణి రాజు దండించి (ప్రాణదానను మేసిన గుణశగ్నకు 
9 he 
& (९4५०1५59 १५5० అర్పింఛినాడు, 
= 236 దేవి సట్టువణ్ల గుణశర్శ 91 (పొరంభీంచి నాడు. అతడు 
‰€> నేయితో. ఉన్న ५9८० రాణి (భూవిలాసము హోవభానాది వికొర 
ముల (డక్‌ €) ఏచ్చింగి, ఒకనొదు ఆస్హోకపతి కామా ర్రీసో వక 
తేముభో ०८०४3 పదే సే గోళ్ళత్తోే పొడిచింది. ఆధీరుడు 
+ ఉన్నా “సుందరుడా వీణా వ్యాజనుపల్ల ‰ పొందుకోరినాను, 
నన్ను స్వీకరించు”. అని ०5 రాణి, శర చలించక. “నీను (ప్రభు 
భార్యను. (ప్రభువుకు (ద్రోవాము చేయను, ఈసాపాసము కూడదు” అని 
హీంవ్రీను పలికీనాడు, రాణి “నీరనుడా! సీఅందచండాలు (२६६८० కొఫోటు 
భో 
అస్నీ सदु నన్ను ఉవేక్షీస్వావా?” అని నిరాశతో అన్నది. శర 
కీచక్కంగా చెప్పాను, పరాంగనసొత్తు ఇవహొపరాలకు దూరము చేస్తుంది, 
అపతివ్ష इ दकं అందచంగదాలెందుకు!”” అని అససాసించినొద 
८०६26 అలక వచ్చింది, అగ సమూ ఈర్హ్యా ఇనగోనగా ९62 బుక 
లు ; 
ప్నసాధించ వతెసని సంకల్సించి “నామాటవినక పోతే సీచాన్ర తప్పుద్యు 
ఈలననూనను భరించలేను నిన్ను వాశమార్సి నేను చస్తాను” అని 
లాటీ 
థపధను ८०६ 
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అ"జదిండన అనుభ్ధపించడంరి కొన్న. పుణ్యముచెసి మరణించడం "మేలు 
అని గుణకేర్ళ 588 स, అది విని అశోకవతి “మన లఇద్దరికీ (ద్రోవాము 
చెయ్యకు, మహోరాజు నామాట జవచాటడు. ఆయనతో చెపి నీకు 
బేళాలు పృప్పిస్తాను. సామంతులను నీఅనుచరులను చేస్తాను నిన్నే 
రాజును వేస్తాను, ఎందుకు సీక్తీ పిరికి తనము? ఎవరు నిను అవమానించే 
వారు.” అని పలికింది, ఆమె నిరంథధము తీత్మాలములో తప్పించు 
కొని గుణశర్ణ యు ह. ^ ठ ध०छ ९०5 8, సీమాట "కాదనను 
రవాస్యము బైట పడుతుందని భయము, కొన్నాళ్ళు ९.४६. పట్టు, 
నామాట సమ్ము. సర్వ నాశన హేతునైన సీవైరము నా శెందుకు” 
అని ఆశ కలిగించి ఒప్పించి ఇంటికి వెళ్ళినాడు, 

మహో'సీన మవోరాజు సోమ శకేశ్యరునికోట ముట్టడించినాడు. ण्ठ 
శ్ష్యరుడు విక్రమశే 8, మహాసేనుని ముట్టడించినాడు. రాజు గుణశర్ణ్శతో 
మనము ఒకరిని ముట్రడి_న్తే నునము మరొకరిచేతులో చిక్కి.నామ్ము 
వీరిద్దరితో ఎలాపోరు? యుద్ధము చెయ్యక ఎంతకాలము ముట్టడిలో 
ఉంటాము! ఈవివముపరిస్థితి ఎలా తీరుతుంది? వది ఉపాయము?!” అని 
అడిగినాడు, ४९ “రాజక యుక్తి చెప్పనా? యు 8.5९) కార్యము సాధించ 
గలను” అని (ప్రోత్సాహము కలిగించినాడు, గుణశర్శ కళ్ళకు అంతర్ధానాం 
జనము సెట్టు 629 రాత్రివేళ విక్రనుశక్తి దిగిన స్కంభావారానికి వెళ్ళి 
నిద్రిస్తున్న అతన్ని ठ “రాజా! విను చేను దేవదూతను. ఈ తుణమే 
మహాసేన మహారాజుతో సంధి చేనుకొని వెళ్ళిపో అలా చెయ్యక 
పోతే సేనతో నీను నశిసావు, నీవు సంధికి అతనిదగరికి దూతను పంపి తే 
అతడు అంగీకరిస్తాడు” అని నీకుణెవ్పమని నన్న మ హావిన్లువు పంపినాడు, 
$ భక్తుడవు, భక్కుల మేలు కోగరేవాడతీడు అని పలికినొడు, 

అది నూనవాక్ళతి శాదని, గ్రహించి విక్రమశ 8, గుణకర్ణతో 
కేన $$. దైనము నాకు సందేశము పంపేటంత कग శేస్మ 
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కొన్నాను, కసరాసతే ९०९ (४९००-5 47? అని ఏళ్ళు మ 'దీయగా 
॥ మహో రాజాకు వికాస ము కలిగించ వతెసనని అం క 5గాం జన 
మహీమనల్ల ९०४ कणठ మహో సేనుని 21108 =) సంగతి మనవి 
చేసినాడు, (పాణరాజ్య (పదడాత అయిన 1, మఘహాోగాజు म ८. छ 
& ०१९5 జేసుకొని ఫొంగిపోయినాడు. విక్రమ శేకి మగ్నాణు ज 
ముఖముగా మవ నీనునితో సంధి చేసికొని తీరభినాడు. ॥ (ప 
నల్ల మహారాజు సోనుకుక్ణి ఓడించి గజాశె(ములు గపాంచి ® 
०0०९8 వెళ్ళినాడు. ति ^ 118 
జేసేనమయాన "ముసలి మోది మీదికి రాగా छे రశ్రీంచినాడు, 
మసాోరాజు వనవివోరము వేస్తున్న ప్వుడు పాము కరిచింది 'వెంటచే గుణ 
శర్శ పాము వినము శరీరయులో ఎక్కకుండా రాజునురక్షీ ౦చినాడు, 
భొన్నాళ్ళకు మజ సీనుడు మవోబలసమన్న్సితే డే విగను * క్రి మీదికి 
దాొడీచేయగా యుద్దము మేనే టందుకు నగరు వడలి పచ్చినాడు. ఉభో 
యుల మధ్యా పోరు ఘోరమైంది, కొంత నేపు ఇద్దరూ छण छ 
ద్వంద్వ యుద్ధము చేసినారు. ఇద్దరి రథాలు కూలిపోగా శత్తులు 
దూనుకొన్నారు. తీ త్లరపాటులో మవోసేనుడు కిందపడగా సముయము 
చిక్కి.ందని విక్రమశక్సి కత్తితో అతన్ని పొడవ బోయినాడు గుణ 
కర్మ చాయుథముతో విక్రమునిభోజము ఖండించి సరిఘుతో ५. 
కొట్ట నేల కూల్చినాడు, మవోసీనుడు ఆనందపడి ోనమపహాపీరా! 
అయిదు సార్లు న్యాప్రాణాలు కాపాడినావు!” అని कृ ठठं సజే 
స్తులించినాడు. 'నెంటచే నికముని (0 2 स+ 29244644 
వశము చేనుకొన్నాడు, శర్మ సొవోయ్యను నల్ల రాజు पद రాజన్య 
దును జయించి ఉజ్జయినికి తిరిగి వచ్చీ నుఖంగా ఉంటున్నాడు, 
“స్ట # 44 ठ అకోకనరి గుణశర్ళకి తనాతనాలాడి, కర్భ యుజ్టో 
శసశీరయు శాజభానికి 1 అవశోరా తొలు 
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'వేడుతున్న ది, కర్ళఅకార్యకరణానికి అంగీకరించ లే ను, అప్పుడా మెనుఃఖ్ర ము 
అఫీనయించి వడుపు మొగము “పెట్టగా మహో నేనోదు 'ఆమెనుమాచి 
“(పేయసీ? ఎవరు నీకు इ {० కలిగించినారు? చెప్పు. వాని ధన మాన 
(ప్రాణాలు వారిస్తాన అనగా రాణి “నాకు అపకారము చేసినవాళ్లి 
99 ०6 దండించశేరు. నానుఃఖము CE చెప్ఫుకోడము వృథా” అని 
సమాధానము ध) రొజు బలవంతేము చేసిన మీడట ध 
అబదా లాడింది. ' 
“ఆర్యవుశ్తా! నిర్బంధించారుకొనక మనవి వేస్తున్నాను, कण्ठ फर 
कठि ధనాశవల్ల ఈగుణశర్శ సంధి చేసి అకన్ని తనకు ధనము कत 
వలసినదని రహాస్యంగా దూశ్యము 2‰९ उ ०८३०. ఆదూతీనుచూూచి రాజుకు 
అస్తడు ఒకనంటవాడు. “జేవా ఈశార్యము అవలీలగా సాధిస్తాను, 
ధన నాశనము ఎందుకు వేసుకొంటావు?” అని జెప్పి గుణశర్శ దూతను 
వై & ००००६ మంత్రము బైట పడకుండా ఇక్క_డికీ వివప్రయాగము 
చేయడానికి వచ్చినాడు. ఈలోగా గుణశర్శదూత్‌ కొట్లోనుండి తప్పించు 
కొని సంగతి శ్రర్శకు చెప్పినాడు, అలా అవంటనాని వివప్రయోాగ(ము 
ఎరిగి మోకు చెప్పి ఈ (బావ్మాణాధముడై న గుణశర్శ వాణ్ణి कद) 
నాడు. ఈరోజు నంటవాళ్ల్ణి నెతుక్కొ_౦ట౮౮ వాడి తల్లీ తమ్ముడూ భార్యా 
రాగా శర్ణకనిపెట్టి అకల్లినీ భార్యనూ చంపించినాఢు, వంట వాడితీమ్ముడు 
ఎక్కడికో పారిపోయినాడు. తర్వాతే వాడు ర్రవాస్యంగా నాశరణు వేడి 
నాతో ఈసంగతి విశదము చేస్తూ ఉండగా గుణశర్శ నా ५3555906 
రములో (పవేశించినాడు, అతన్ని చూచి వేరులిని వంట వాడితీమ్ముడు 
పారిపోయినాడు. గుణశర్శ 'తెల్లపోయి కర్తవ్యము ఆలోచించేవాడివలె 
నిలవబడగా చేను “గుణకర్మా ) ఇ్రనాళ అదోమాదిరిగా ఉన్నా వేమి!” 
అని జిజ్ఞానతో అడిగినాను. द నాతో “చేప! సీమీద మరులు 
భొన్నాను. నన్ను అన్నుగహించు. అన్నగ్రహించనా చ్లనిపో छ? 
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అంటూ నాొపాదాలమోాడద వాలినాడ, నేను పాదోలు 586 
లాక్కొంటూ తీ తరపాటుతో లేవబోగా నన్ను గక్లిగా కొగలించి 
నాడు. నరిగా అప్పుడే చేటి పల్లనిక వచ్చింది. చాన్నిచూచి గుణకర్శ. 
భయంతో శెళి పోయినాడు, పల్లవీకేో అప్పుడే రాకుండా ఉంటే నొఢంగ 
పాటు వీమని చెప్పును? ఇలాఇరిగింది” అని ఛిలవణూ పలవలా కల్పించి 
ముగించి 8405 

నంగలివిని రొజు అ(గహాముతోో మండీపడి రాణినో “విచారించకు, 
ఆ(దోహీకీ నురణ దండన విధిస్తాను. వాణి యుక్షిగా చంపకపోశే 
నాకు అపకీరి, పిగా వాడు నాకు అయిదుసార్లు (పాణదొనము నేసి 
సొడు, ९००९१ ४०८ గుటుు లోకానికి వెలడించే పీలుండదు” అని 
चेर రాణి “నాథా ఈదోనము చెప్పరాని, దయికే మిమ్ము 
చంపడానికి శర గాడేకునితో చేసిన సంధిని (ప్రకటించ నచ్చునుక నా?” 
అన్నది, “నరకే అలా చేదాము” అంటూ” ' నువోసేనుడు దర్భారు 
లోకి చెలి నొడు, రాజదర్భనము నిమి తము సొనుం'తోదులు వచ్చినవారు. . 
గుణక్షర దివాణములో (स 'దుర్నిమిత్తాలు ఎదు్తా నవి, 
శకి > పు ఎగీరింది .కుక్కొ. ఎడనునుండి కుకిన వు వరుగ 8 ०8, 
పాము కుడినొండి ఎడనుకు పోయింది. 'బోనబున్రు భుజశిరముతో అదిరి 
ఈ దుళ్ళకునాలు నాకేదో కీడు నూచిస్తున్నవి, వీమయి'కే అది అవ్చ 
8306१. ` రాజు శేమంగాడంకు అంరేచాలు, ' దివాణములో విపరీతము 
కల్నకుందా ఉండుగాక” ' అని ॥ తలపోన్తూ రాజాస్ట్రానికి జి | 
రాజుకు ననుస్కంరింధి ఉచితొసనము అలంకరిరచినొడు. , ` 
++) 490 యభా 0 
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= 2९ న్యాయము ९९89604" €? అకంభించకా „> 
1, छ (ल्ली. కమానులము కానమాకు వ్యవహారము 
వేలా భుటీస్తుండి? సింహోననము అలంకరించండి. तन शम) తోచి 
నట్లు శెవ్నవచ్చును”. అని ధ్రీరోడాత్తుడై పలికినాడు, ' 

మావోనేనుడు. సింవోననము మోద छठि సకన్వులతో “మీ 
రందా ఎరిగిన నంగతీ, కుల్మకమాగతు లయిన మలతులను ఆత్మిక 
బుంచి ఈ +, నొతో సమానునిగా చేసినాను. వీకు న్యూకలన్ల 
పంపీ కొడరాజుతో ఒడబడి నన్ను వహాతమార్భ చతె నని యత్నము 
జేసీనాడు! అంటూ రాణి ఇప్పిన విషయమంతా సభకు తెలియవచేసీ 
నోడు, రాజా తేన ఆపు లకు ४८) రాణీని వలచిన సంగరతీకూడా "చెప్పి 
సాడు. గుణశర్శ “దేవా! ఇదియావత్తు అబద్ధము, నీకెవరు చెప్పాడు! 
ఆకాశములో (899९9 ఎవరు (వాసివారు!? అని వబికినాడు. “పావీ! 
బది నిజము కాకపోతే కూర తీప్పేలాలో ఉన్న వివయు వీకు వెలా 
తెలిసిన?” అని రాజు (ప్రశ్ని ంచినాడు. గుణశర్శ సర్భమూూ (ప్రజ్ఞ వల్ల 
శేలుస్తుందని సమాథాన మీోయగ్కా మంత్రులు శర్ణమోాది "ద్యేవము 
వల్ల అది అసాధ్యమన్నారు. గుణశర్శ “జీవా నిజానిజాలు తెలును 
కోకో తోచినట్లు మాట్లాడుతున్నారు. విచారణ "చేయని (ప్రభోవునో 
సీలికోవిదులు నిందిస్తారు.” అంటూ ఉండగా రాజు వహాఠాత్తుగా శర్మను 
కత్తితో పొడిచినాడు, ఆకోత్తిపోటు కరణ (ప్రయోగమువల్ల శర్ణ 
తప్పించుకోగా రాజునీవకులూ తదితీరులూ అతన్ని కత్తులతో ఫ్రాన్తి 
చారు గుణశర్శ మహాోశ క్రి వంతుడు కనుక కరణ(పయాగ మహిమాతి 
శ్రేయమువల్ల కత్తిపోట్లు తప్పించుకొని ఒక రిజుట్టు ఒకరికి ముడివేసి సభో 
విడిచి వెళ్ళినా డు నూరుగురు యోధులు కూడా వెంటాడగా శేర 
వారిని వధించినాడు. చేలాంచలములో దాచుకొన్న అంతర్థానాంజనము 
నేతాలకు పెట్టుకొని అదృక్యదాపుడై ఆరాజ్యము విడిచిపెట్టినాడు, 
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 దక్రీణాపథము వెళ్ళుతూ “అకోకవతి ఆమాూఢ రాజుని (సేరేసించి 
ఇంతపని చేసింది, (క్ర్రీలు విమముకొన్న (క్రూరులు, యభార్గము (గ్రహించ 
శేని రాజులు సాధువులకు అపకారులు” అనుకొంటూ (గామములో 
ఒక వటవృతుము( క్రింద శిష్యులకు అభ్యాపన చేస్తున్న (బొవ్మాణునికి 
కనస్కరించినాడు. ఆయన శర్శకు ७९ సక్మారములు ए (कश) 
ణోత్తమా! $ వశాఖ అధ్యాపన कुली?" అని అడిగినాడు, 
“బావ్ఫాణా! పన్నిండుకాఖలూ చెప్పగలను. సామనేదీయ శాఖలు 
०289, బు । శాఖలు రెండు యజక్యేదీయములు వీడు, ఆధర్య 
ణఅముఒకటీ జీను శెప్పగలను” అని శర సమూథానమిాయణగా ఆ గురువు 
“అయితే సీను సాక్షాతూ ఈళ్వరుడవు ¢ हई మేది? సీవంశ మేది? 
पि 580 పీలుస్తారు? ६०४ 9८०0० ఎలా तरण्ड)? అని 
కుళూహాలములో (పశ్నించినాడు, గుణశర్శ తనసంగలి ఆరంభించినొడు, 
" “తజ్ఞయినిలో ఆదిత్యశర్శ అనే వివ్రకుమారుని కై శవములోనే తండ్రి 
చనిపోగా 82) సవహాగమనము చేసింది, అకుర్రవాదు అక్కడే మేన 
మామ ఇంట్లో "సరుగుతూ ఆగమశళా(న్ర్రములు, లలికకళలూ 'నేర్చి 
ति, విద్యాభ్యాసము అయినతీరునొత అతనికి సన్యాసితో సఖ్యను 
వీర్చడీంది. पौ పరి వాజకుడు 288) రుదభామిళో ०७, 
| ~ 0 నువర్గ నినూనములో వరక న్యాపరిన్భతు 
णण ఒక దివ్యకన్య' ఆవిర్భవించి నుభురవాక్కు.తో “యతీక్వర్కా 
18 ०७४. 8, ..నన్ను 2262653 , అంటారు. వీళ్ళంతొ 
యక్షీణులు. నాయకీ ణీగణకులో సీకు 'యిన్ష'మైన దాన్ని స్వీకరించు, | 
'నీముం(త్రసాథనమునల్ల ०६५८४ కార్యసిద్ధి. సామంత్రసాధన, నీవు 
1. 0.2 1 కలిగించలేదు, 
क्त వడక” అని అనగాకే యతి యశ్రీణీని ఒకదాన్ని న్వీక 
Bhs Wo విద్యున్యాల भप ०९, తనకు సిద్ధించిన | 
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యతి ణతో ఆదిత్యశర్శ “విద్యు న్మాలక న్న @ త్రమయక్షిణి ఉన్న చా? 
అని అడిగినాడు, యక్షిణి “సుందరాకారా! ఉన్నది, విద్యున్నాల్క 
చంద్రలేఖ, నులోచనలు 6@ ९:९०, నులోచన మహోోేత్క్మృమ్ష” అని 
సమాధానమిచ్చి యభానమయములోవచ్చేదిగా అప్పటికీ వెళ్ళి పోయింది, 
యతి ఆదిక్యశర్శతో అతని ఇంటికి వెళ్ళినాడు, (ప్రతిదినమూ యథా 
కాలానికి యక్షిణి వచ్చి యతిని ఇష్టభోగాలతో हर, పరుస్తుంది. 
ఒకనాడు ఆదిత్యశర్శ పరి(వాజకముఖముగా యశ్షి ణిని “సులోచనా 
మంత్రపిధ ఎపరెరుగుదురు!” అని అడిగితే యక్షిణి “దీ ఇదిశను 
తుంబు వనమనేచోట వేణానదీతీరాన విన్గుగుప్త నామక  సవర్యాసి 
భోదంత (శేషుడు నివసిస్తున్నాడు. అతనికి ఆమంత్రము బౌగా కతెలును” 
అన్నది, ఆదిత్యశర్శ కీటుకు తేలుసుకోొని ఉతావాపరవశుడుఅయినొడు, 
పర్మివాజకుడు కూడా రాగా శర తుంబువసము వెళ్ళి భదంతుణ్ణి 
కనిపెట్టి అతనికి మూడేళ్లు శ్రద్ఞాభక్రులతో సపర్య చేయగా భదంతుడు 
యశ్రీణీ మంత్రము శర్మకు ఉపదేశించినాడు. ఆదిక్వశర్శ మంత్రము 
"నేర్చి పునశ్చరణ పూర్తిచేసి వకాొంతములో యథావిధిగా పూర్ణ 
सभ చేసినాడు. సహోమాంతీము విమానారూఢయ్లె యక్షిణి 
నులోచన (త్రిలోకనుందరిగా వచ్చి “శీను నీకు సిద్ధించాను అడ్థ సంసత్ఫ్‌ 
రముపాటు నీవు నాకన్నశెర పోగొట్టకుండా @ है, సీకు వీరుడు 
(ప్రజ్ఞావంతుడు, సర్వజ్ఞుడు, అపరాజితుడ్యూ ఐన ठर కలుగుతాడు” 
అనిపలికీంది, శర్శ అఆంగీకరించగా సులోచన అతన్ని విమానములో 
.ఎక్కి-ం0చి అలకానగరము తీనుకొని వెళ్ళింది. అతడు నాతీల (బ్రవ్మాచర్యము 
ఆరుమాసాలు అసిధారా(వ్రతము ఆచరించినొడు. కుజీరుడు అందుకు 
సంతోపవీ.ంచి స్వయముగా నులోచనను ఆదిత్య శర్శకు అగ్పించీనాడు. 
నేనా ५६५ కుమారుణ్ణి. నుగుణాలవల్ల నాకు ^ అనీ 
తండి నామకరణను వేసినాడు, (క్రమేణా "జీను అక్కడే जद 
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అయిన 0 వేప 9०९०, లలితకళలు सैनिके ఒక 
సారి దేమేేదుడు కుద్రీగునీడగ్గిరికి రాగా అందరు అగ్ని ఇది లీచి 
నిలుచున్నారు .అప్పును అదిత్యేశర్శ పరధ్యానముగాఉండి చీ नो 
లేవలేదు. ఇ్రంచుడికి सन వచ్చి అతన్ని “ముూాగ్భ్రడా'! ఖో 
మూానవబోకములోకి వెళ్ళు, ఇక్కడ పనికి రావు” అని के ००२५0 పెట్టి 
నాడు, సులోచన మహేం[దుని ५ + ఇను ६५५ నుంగా ० ४, & 
లోశానికి ठर 5. ఇతనికునారుడు వెళ్ళి లేచాలు, నామాట 
स శాకుంషా ఉంటుంది” అని భాంతు డై నాదు అప్పు డదిళ్య 
కర్ణ నన్ను మేనమామ ఇంట్లో ఉక్జయినిలో దిగ भुर © వాత్తు 
प" మహోసీన మపహోరాజాకూ చ్నేవాము కుదిరింది అనీ ॥ 
తనకు మభోరాణి వేసిన అవమానమూూః రోజు “చేసినను ర్మార్లుసుూా విశ 
దను “దీసి నాడు, 

అగురుపు గుణకర్ళతో గోప్రభ్యా జీను क 84. నన్ను అగ్నీ దగ్భుడు 
అంటారు. నూార్దింటికి రా, ఈగావుము సాఅగ(వోరము, ఇక్కడ సీఫ్ర 
పోయిగాణండ వచ్చును” అని అతేడు అప్రలు గీజిలు గ్నురాలతో ఉన్న 
తన ६०९२8 8५२२४ తీనుకొని వెళ్ళి सो.) భరణ వివిధ భోజనాలతో 
గారవించినాడు. (త్రిలోకసుందరి అయిన తన కుమారిని కర్మకు కన్యా 
९2 "९७ చూసే ప్యాజాన చూూసించినాడు, కన్యను ९९६० గుణ 
१ అగ్ని దత్తునితో “ఈమెకు సవతులు ఉంటారు. నాసికదన్గిర మచ్చ 
ఉన్న ది, దాన్ని బట్టి >, వక్షో భాగాన శండోనుచ్చ ఉన్నది” 
అనగా అమెలన్న తండ్రీ तुष्ठं ఆమె పైట 'చెరగ్గు ఎత్తితే పుట్టు 
నుచ్చ కనపడ్డది, అగ్ని దత్తుడు ఆక్చ్సర్యపడి శర్మతో “९७७६ छद 
సర్వజ్ఞుడవు, ఈమె పుట్టుమచ్చలు అశుభములు కావు, సాభారణంగొ 
कठ, సంపన్ను డయితే సనతు లుంటాొరు, దర్శిదుడు ఒక భార్యనే 
० చోలానంగికి 9०8 వమ कद्र एथ, అనగా కరు 
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२ ज చెప్పింది నిజము. సులక్షుణైన ఈక న్యకు అశుభ మెక్క-డిది?ి 
అని సమాధాన మిచ్చినాడు, 

ప్రనంవశాత్తు అగ్నిదత్తుకు కతూవాలముతో అడిగితే గుణశర్ణ 
స్రీవురుషులకు (పక్యీనవయవము మోద తీలకాదుల ఫలాన్ని వేశే చేశే 
వర్గించినౌడు. +) చూచీ చూడడంతో छ $ ఉత్సుకురాలె 
చకోరిక్‌ చం(దునివలె చూపులతో అతన్ని కాగింది. వకాంతములో 
అగ్ని దత్తుడు శర్మతో “మహాకయ్మా నాకన్యను నుందరిని సీకిస్తానో, 
పర దేశాలకు వెళ్ళకు, నాలఇ్హంటిపట్టున వోయిగా ఉండు” అని పలికీనాడు. 
५ “సబమే, ఇలా ఉంచే మాత్రము నాకు సుఖానికి వమి లోటు?! 
అయినా రాొజువల్ల అవమానము పొందినాను, అదంతా మిధ్య. కామిని 
చం(దోదయము, ప్‌ణావాదనము కులాసాగా ఉన్న వాళ్ళను 5०8५ 
द, విచారగ్రస్తులను 'బొధపెడతవి. అనురక్తురా లయిన कु 
వ్యభిచ3ించ మంకు అలా చేన్తుందా? అన్వతంపత్రురాలై. అక్లోకవతి 
వ్యభి చారిణికాలేదా? ఉన్ణయిని ఇ్రక్క-_డికి దగ్గి రేనా? రాజుకు నానివయము 
తలిస్తే ఉపద్రవము కలిగిస్తాడేమో. అందువల్ల తీర్థయాత్రలు చేసి 
ఆజన్థసంచితీకల్శషోన్ని कछ చేసి చేవాత్యాళము చేస్తాను అని 
+ क ఆసమాధానము విని అగ్నిదత్తుడు చిరునన్సుతో “మికు 
ఇంత అజ్ఞాన ముండగా ఇకీరుల సంగతి చెప్పవలెనా! అవి వేకుడు 
సీ నిర్శలహృదయాన్ని क्फ द ठं ఆదుఃఖము న్యాయమా! ఆకాశాన 
చిమ్మిన బురద వేసిన బాడినెల్తీనే పడుతుంది. ఆరాజే తగిన ఫలము 
అనుభవిస్తాడు. మెోావోంధుని అవివేకుని సిరి వరించదు, అకశోకవతీని 
చూచి (९58 ము మొద విరక్తిగా ఉంచే, సాధ్యీవుణులను చూచీ 
(दु చూసచేమి? ఉజ్జయినీ సమీపములో మనము ఉన్నప్పటికీ మవ 
జేనునికి తెలియకుండా నిన్ను ఉంచగలను, తీర్థయాత్రలు కర్శిష్టీ, కోనీ 
వాడికి ఛెప్ఫారు,. గా ర్ల్యస్థ్యములో లభించే వుణ్యము లీర్థాటనము నల్ల 
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ఎలా వస్తుంది? దేవాత్యాగము వల్ల సుఖ మెలా వస్తుంద? त» 
(భ్రమ. యువకుడవ్రు నిద్యాంనుడవ్రు సీ కీ అవివేకము బనికిరాను నీకు 
అందమైన నేలమాళిగ చేయిస్తాను. వోయిగా నుందరీని పిల్లా ५ ध 
నుఖాలు అనుభ్గఏించు” అన్నాడు. 

గుణశర్శ న శే అని శీల ఊసి “నీమాట కాదనలేను. నేను కత 
४०२४०९१४ కాక ముందు సీకుమారిని ని వాపూనుు చేనుకోను. సెంయమము 
వల్ల తపస్సు చేసి బేవత్మొనకి కలిగించి తిదన్ను్న పొబలము'వేతీ విశ్యాస 
ఘాతకుడైన మహోనేనుని మోద కసితీర్చుకొంటాను” అంతే అన్నీ 
దత్తుడు అంగీకరించినాదు, రాతి + (21, న్మిదపోయినౌాడు, 

మర్నాడు అగ్నిదత్తును చక్కని నేలమాళిగ పాతాళవసతి అనే 
దాన్ని ఏర్ఫాటు మేయింనగా గుణశర్శ అందులో (ప్రవేశించి అన్నీ 
దత్తునితో “అమా వ'దేవుని వమంతత్ర తేం(కాలతోో ఆరాధించను? 
అని నలవో అడిగినాడు. “నాకు గురువు కుమారస్యామి నుంత్రము ఉప 
జేరించినాడు. అది తెలునును. శృత్రుబొధితులై దేవతలు కుమారసంభ 
నము నిమిత్తము మన్మధుని . మహాదేవుని వద్దకు పంపగా కాముడు 
హరకోపాలనముచే భస్మీభాతుడై ९85 సంకొల్ఫ జన్ను డయినాదు: 
మ హేశ్వేరునివల్ల అగ్నికుండలముు రేట్లవల్ల, కృత్తికలవల్ల ఎవని 
పుట్టువు చెపుతున్నారో, ఎవడు దుర్నిరీత్య “తేజన్సుచేత తారకాసురుని 
సంహరించి జేవలోశాన్ని సంతోవ పెట్టినాడో అకుమారస్యామిని 
ఆరాధించు. ఆమం్యత్రము 288 ఉపచేశిస్తాను” అని ఆగ్నిదత్తుడు గుణ 
శర్శకు కుమారమం(కత్రము ఉప జేళించినాడు, నేలమాళిగలో గుణశర్శ 
స్కందుని ఆరాధిన్తూ ఉండగా నుందరి ఉపబారాలు ठ + ఉన్నది 
వణ్యుఖుడు (ప్రక్యతుమై అతన్ని నరము కోరుకోనుని పలికినాడు గుణ 
++: నమహోనేన మహ్రీపలిని జయించేనిమి త్రము అశ్షయధభనము కోరి 
నాడు, కునార ५ అకీణకోశాన్ని అతనికి అన్నుగహీంచి అంత 
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నాన 'మెనౌడు,. एः (వలిథానంపదలకు అనుదిననమూ అధి कग 
రక్సఠా లైసనుందరిని వివావానాడి అక్షుయసంపదవళర్ణ గజాశపదాతి 
నేనలను సేకరించుకోొని నిజదానశ క్రి వల్ల రాజన్యమును వళశమువేసుకోొని 
బారి బలముకూడా తనకు అండగా ఉండగా భూమండలము (క్రమంగొ 
ఆ(క్రమిస్తూ ఉజ్ఞయిసీ నగరముమోద దాడి చేసినాడు. సకలజన సమ 
శములో అశోకవలి దుక్ళీలము (ప్రకటించి మహోనేన మహో రాజును 
సంగ్రామములో జయించి తరిమి గుణశర్శ ఉజ్జయినీ నగరసింహాసనము 
అధిష్టించినాడు, గుణశర్శ సార్యభాముే అచేక రాజక న్యలను వివావా 
మాడి సుందరీ సమేతుజె ఇష్షభోగాలు యభ్లేచ్చగా అనుభ్ధవించినాడు, 

పీతిఫీతి ఈరీలిగా గుణశరోోపాఖ్యానము నూర్య్వ(వభువునకు చెప్పగా 
(పభువు ఉత్సాహముతో విని క్రమంగా ని(డ్రించినాడు. 


తరంగము; గం 
యుద్దాంతము 


నూర్య(వ్రభుడు ఉదయాన్నే ठर అమాత్య మానవ कन 
సమేతుడై రణరంగానికి వెళ్ళినాడు. (ष्ठु విద్యాధరబలముతో 
వచ్చినాడు, యుద్ధము చూడవలెనని చేవానురాదులు వచ్చినారు. 
ఉభయవనేనలు అర్థచం[డవ్యూపోలు పన్నినారు, యుద్ధము ఆరంభ 
మైనది. వీరులచేతి ఖడ్గములు రకృసి కమురై, నుదీర్ణలోలములై యమ 
ధర్మరాజు నాలుకలవలె విరాజిల్లీనవి. ఆసం(గామరంగము సరస్సువలె 
ఉండగా శారుల ముఖారవిందములతో (వకాశించింది, కదనములో 
ఖండిత శూరరీర్ణములు పైకి ఎగురుతూ పడుతూ కృతాంతుని కందుక 
` (र ఉన్నవి. రక్షసికమై రణాంగణమున దుమారము అణిగింది. 
మహారధులు (పచండ కోపావేశులై ద్వరద( యద్ర ములు వేసినార్సు 
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నూర్వ (పుకూ (ककय 2) (कता पण र ` ^ 
ము నళోత్వాతుడూూ, [నా జ (ఆసా rey pare bak ;\ be mY, 
(దజ్జాథ్యచంద్రగుప్రుల్యూ (వియంకి రాగము Cs, 2२८ SF iw, 
కంంజగకునమూార ధురంధరుల్యూ డ్యంద్భయుగాలు చేసినాను, 2140४ 
క్పాతుకు + ని छए"० పొడి పొడి చేసి భనున్ను ముక్క.యు 
२8९ అగా౦లనూ సారధినీ చంపి'వేసిగాడు, रण ९१५.) 69 గోషా 
టోవముగో అశని మడికి వెళ్ళి పగినుశో అశని तपुर नि १९, 
గురొలను హత్తు ९५१ పాదచాగిమై మహో త్నాశుని ५ ఇన 
బాపి పోరి అతన్స్నీ జేల కూూల్సినాడు, ఈగోనాన €) గండి 
సూర్యుడు करर రక్షీంచినాడు. వాడు పారిపోయినాొడు. (పహాన్ల 
(బ్రహ్నగుప్టులు ఒకరి రథాన్ని ఒకరు ముక్కలు మేనుశొని + ణయు్ల స్సు 
శేసినారు, (వవాస్తుడు ४८९०४५8 ముతో ह 2.8" (0 6.9 డాలు 
04 అతనిని 18९ एग द చేసినాడు, వానిణీల 5४0 ఉండగా 
8० (2०४१९) స్యయంగా వారించినాడు  రాధైనులు छ {6 
“మోరు కుమారులను ए दै, ంచుకోడానికీ వచ్చాను, యున్థ య) చూచేం 
దుకు రాలేదు.” అని छद ६०७८६. వీతశీతి సంక్రముని के रस) పొడి 
వేసి సారధిని కూల్చి (ప్ర ద్యుమ్నా (స్త్ర ప్రభావము వల్ల వానయ'భే నము 
జీసినాొడు, (ధ్రజ్ఞాఢ్యుడు రథనాశనమునల్ల పదాతి చంద్రగుప్తుని 
నరికీనాదు. కుమారుని నురణ ५०० చం(దుడు కోపించి సాయంగా 
(పజ్ఞాఢ్యునితో పోరినాడు, విగతరధుడై (వ్రీయంకరుకు అ(కముని ఒక్క... 
కత్తి వేటుతో రెండు చీలికలు చేసినాడు. సర్యదమనోని क) ఛిశ్నా 
భిన్నము కాగా హృదయాన అంకుశథముతో కొట్టి ¢ లా'పాయంగా 
९७०९०९३ యమెసదనానికీ వంకినాడు, కుంజరకుడు «(ॐ (८९. 
యుద్ధములో ధురంధరుని విరధుని చేసినాడు, విక్రోమశ'క్సి అతనికి మళ్లీ 
¢ రాలు పంపి ఆసదలో అస్థ్రాలను అస్థ్రాలచేత వారిస్తూ అశన్ని 
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९६.५८3 కొషొతుతు उ ०४०० కసింణరకుడు 04 క శే 2 $ ध 
రాతీబండ తెచ్చి 29 క్రి రభముపి ७3 = “సము भ 
९092९200 + १६ 39 8 వీపిగాచేణష నం సక్‌ 1, क స్లో 
ధురంధరుణ్ణి ను జేసినాయి, | 
నూర్య(పభుక్కు విరోచనుని यतण డే कम सखः 
టఓకశరముతో కూల్లినాడు. ఆకోపము సట్లలేక ४४४८० కిని 
మీాదికి యుగానికి దచ్చిశారు. వాళ్ళతో 9243283 సోరినాడు స 
బుది పర్మాకమునీ ఈజితో చంపి అకనినాధృకు కుపిు లయిస ఎన 
ॐ ०29१4628 = వసువ్రులతో पि చేసినాడు. (వొనుకు ఛభౌనునీ 
రథము చూర్లము నేసి కోలతో కూల్పినాడు. (ప్రక్షంపనుడు అ న్ర్రయుద్ద 
ములో కేజఃప్రభువును చంపి, (క్రుదు నైన అగ్నితో బోరుతున్నాడు. 
భూమ కేతువు యముదంవుని చంపగా అలిగి యముడు అతనితో 1 
య్‌ ద్ధము स, . సింవాదంస్థ్రుడు పాషపహూోణకమూతొ.. నుగోవణుని 
చూర్లము శన ఆపధవల్ల కోపించిన నిర్భలితో పోర केम, 
కాలచకుడు వాయుబలిని చ(కాయుభముతో శిండుతుండెములు చేసీ 
^ पा + त వాయుదేవుడు మండిపడి అతనితో యుద్రము 
చేసినాడు. నాగాదివృక్షరూపాలు ధరించి మాయ చేస్తున్న కుబేర 
దత్తును మహామాయుడు "తౌ క కవ(జ్రవహ్ని రూపాలు ధరించి తెగటార్సి 
సాడు. అందువల్ల (కుదుడె కుబేరుడు అతనితో పోరినొడు. धट 
తలు ఈరీతొగా తమతమవారి మరణాలవల్ల యుద్ధములో (పవేశించినారు, 
కొద్దిమంది విద్యాధర రాజులు మానవరాక్షనులవల్ల నివాతు రై నారు: 
అప్పుడు (ప్రభానునికీ డామోదరునికీ అన ప్రత్య, వ్రభీకరముగా 
యుద్ధము ఆరంభ మైనది. డామోదరుడు చాపము విరిగిపోగా,' సారధి 
చనిపోగా వేరే చాపము తీనుకొని తానే కొళ్ళెములు तड > పోరి 


నాడు. (బవ్మా'చేవుడు అకన్ని (పశంసించగా ఆయనను धृक 
11 
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“तैन टि" "సీ స్‌ ముగా (ఒన్న ध) भत అది సంతో" 
షిసా తము. అరి. 1 (అపో ఇల नकद; "नेत 
6) (ప భానుని प యు మూకీ స (>. 0; ९#, ४५१ ,१ मपय) + | 
$)" की&> ణఢామోాదరుకు తప్ప ను కనగా सक) యాడ్లము 
+ १९९.) तण, “బేంక్‌ అంశా బక్క. 
tn వచ్చినా అతను (౪౧న గక భట్‌ గార్లు సడ. "५९ ము సముచి 
€ నుఠతుర్గను డైన पष्प [ఎలు డచే జేీషతో 111 సర 
రత్న మయుడై ఉండి, धनप कुरण्टः (कुह उम, भर 
लार ०, ఈభొనుడు పూర్ణము శాలచేమి అనే మవో 0०928, 
తీరు చాన హీరణ్యక శివుడా ఆగర్యాగ ॥ డై నాకు. _ ఫూరము 
నుముండ్లీకడా ఉన్న వాడే सतर कटर ణ్యాకుడే 
ఈనుసీధాసుగుడు, ఈ పహాస్తాను లంగ'హా దైత్వదానవ్రులు, పూూర్యము 
మోశచేతుల్లో చచ్చిన అనురుశే ఇప్పు డిలా జన్గించినాగు. అందునల్ల 
మయాదులు పీరిపక్షము అవలంభించి శారు. నూర్య(పభాొదులు రడ 
యాగము యధాశా, న్ర్రుముగా జేసి ఉండడంనల్ల బలిచక్రవర్తి బంధనాలు 
పీడి ఈయుద్ధము చూడవచ్చినాడు. ध నిజసశ్య వాక్కుతో % రాజ్య 
కాలము ముగినేదాకా పా తొభములో ఉంటాదు. తర్యాత జేవేందు 
డవ్రుకౌడు. పీరిని ర్భదుడు అవలంబించినాడు. అందువల్ల మోా కీప్వుడు 
జయము లేను, పట్టువిడిచి సంధి చేనుఖొనండి,” 

([బహ్మ ఇలా అన్న తరువాత (ప్రభాసుడు పాశుపత న్ర్రము (ప్రయో 
గీంచినాడు. ఆ అస్త్రవిజృంభణాన్ని చూచి ण వాత్సల్యముచేత 
నుదర్శనచక్రము (పయోాగించినొడు. ఆ దివ్యా న్రుములు రూపములు 
ధరించి' ఒకదానితో ఒకటి పోరసాగినవి, (తిలో"కొలూ దద్దగిల్లి పోయి 
నవి. సీఅన్ర్రయు ఉపసంహరించు. నాల్మన్ర్రము చేను ఉపనంహారీస్తాను” 
అసి న్లారి (స్రభొనుని అడిగినాడు. అప్పుడు (सए “(వ్రయాగించిన 
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लस వృభా పోదు. చామపూదరుడు యుద్దము మాని పారిపో'కే 
అస్తాన్ని ఉపసంవారీసాను” అని సమాభానము ఇచ్చినాడు, 2249535 £ 
దాొమోాదరుని రణమునుండి తొెలిగించినాడు. (ప్రభాసుడు అస్తాన్ని 
ఉపసంహారిం చినాడు, చృకాయాధము రథముమోద పడగా (పభాసుడు 
వేరొక రధ మారోహీంచి నూర్య (ప్రభుని దగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. దామో 
దరును (४०७९ దగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, 

ఆరోజు ఇంద్రప్రభా గర్వితుడైన శ్రుతశర్శకూ నూర్వప్రభుసికీ 
ఆముదము ఘూరముగా ఉన్నది. (శ్రుతశర్శ (పయోాగించిన ఒకొక్క 
అస్త్రాన్ని సూర్య ప్రభుడు (ప్రత్య న్ర్రమువల్ల నిరోధిస్తున్నాడు. (శుతశర్ణ 
(పయోగించిన మాయాశ కిన నూర్య(ప్రభుశు నిజమాయో శే క్తి నల్ల 
నాశనము వేస్తున్నాడు. కోవముకళొద్దీ (४०७३८ బ్రవ్మోసన్ర్రుము (ప్రయా 
१.7 నూర్య్మప్రభుడు मेण छ 49 (ప్రయోాగించినాడు = € 
మహ్మో(స్త్రము (८९६८५ మును అణిచి శ్రుతిశర్మను సంవారింజే నిమి 
త్రము జ్వలిస్తున్న ది, నూర్య(ప్రభుడు మహో న్ర్రభ్యానము వేసి “స్యామ్మో 
శ్రుతశర్శను చంపకుండా కట్టి తినుకొని వస్తే చాలు" అని మనవి శేను 
ఖొన్నాడు. జేవత 'లందరూ యుద్లానికి సిద్దపడినారు. రాశునులు 
యుద్గసన్నాహములో ఉన్నారు. వీరభద్రుడు వచ్చీ శిఎశాసనచును 
ఇంఇాదులకు “మీరు చూడవచ్చిన వాళ్ళు. మిారు యుద్దములో పోర 
డము అన్యాయము, స్టీతిని దాటడం కన్న అయు द, మేమున్నది?” అని 
తేలియచేసినాడు. ఇం_చాదులు “మా కుమారులు చనిపోతున్నారు, 
మేము చూస్తూ చస్తూ ఉంటే ఎలా ఊరుకోము!?! వాత్సల్యము వదల 
के, కుమారులను చంవుతూ ఉన్న శృత్రువులమోద. కసి తీర్చు 
కొంటున్నాము, ప్లందులో అన్యాయము వమున్నది?” అచేసరికి పీర 
భదుడు వెళ్ళినాడు, छं र्ठ 509०9 ఘోరమై (పవ 8 206, 

నునీధుడు అశ్సినీ"ే వతలతో, ద్రజ్ఞాఢ్యుత చంద్రునితో ९५ 
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17111 क Up ఆ "वषि (५/५) ९१, ४ ^, शना 
దిల్మా సర్భ తం ర (५ रक सि వరుంునీశ్‌ ఇమ 9.9) 0635393 
నితో మహాసుయును. 1 तम न (ప్రయ म 
పోరుతున్నాయి. దేవతిలు (ప్రయోగించిన అస్తొలను మి పీ १2००3 ॐ ५० 
కారము సల్ల 23 "9593 వేసినాడు. ७००८० గన బి १५० (> 
४०00 र). ०८३०५ ८०९8 ०० యునము వేయక వెనక్కు. ५०२९१०६. 
నుసాంచుడు స్యయంగా నూర్మ్య్రి(పభునతో యుచానికి సట్బి 22५० 
సరలు వరి ంధీనాడు, సూర్య (ఖభును అస్తాలను ఎగ్నరనగొరకే క -౧౦తీము 
నరకు అల్లెతాడు లాగి పుంఖానుప్రోంఖముగా పిశిషూవళి (అ యోాగిం 
చగా దేపంద్రుడు మహో(గుడై వ(జాయుధీము పటీనాడు,  భిప్రును 
08 60" వద్రాయుథము ముక్క. లె నది, త్రెం(దుడు ఏ రాబ్బుఖుడు 
గ ॐ) స్యయంగా (పభానునితి" ° 49 తెలచి బొణవరెము 
అపిరెళంగా కుంరీసీంచినాడు, (పభానుడు జంకూ కొంకూ లేక అసాలను 
(ऊधर ` నాశనము చేసూ వా छ ठ వగతరధుజి మరొక రథ 
మారోపించి ठ 'తె సరి యుద్దము వేసినాడు. సొరాయణుడు జు ల 
నూాలాకుల మెన చక్రము (పయోాగించినొడు. నారాయణుని చక్రము 
ఖదాన్ని ముక్కలు చేయగా సర మేశ్వరుడు ०००४ రింఛీనాడు, + 
ఖగ్గమూా మణనులో అదృ్భశ్యమైనని, 


సూర్య |ప్రభోనీ ॐ>६ ००७ స్మ 


| నూర్య(ప్రభుడు & ५०.८४9 १७५ (+ బద్దు 2 "3 నురలో 
వీఛారించినొరు. ఆనురులు అమండోనందము 90655 "26, ठ 5० 
నృనషభధ్యజుని స్తుతీంచి అర్షించినారు. అతడు నుక్రీతుగై "జేవతలతో 
“నూర్య(వ్రభునికి నేను చేసిన (ప్రతిజ్ఞ నినా श्वी का వరము కోరండి”? 
| ^ भावि क. (८४ ఎవరు తప్పింశ(లరు?! చేను (శుత 
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శర్మకు మేసిన శేబ్ధయుకూడా సత్య ము అగును గాక! మాలఅంశేములకు 
నాశ ముండదుగాక” అని వేడినారు. భగవానుడు “సంధివల్ల ఇది 
వర్పశుతేంద. మాకు నంధి జరగవత్క సానుచరుడే శ్రుతశర్శ సూర్య 
(వభునికి విన్నముడు శాక తప్పదు. ఆతేర్యాత ఉభయులకూ హీతో 
పదేశము వేస్తాను” అని అన్నుగ్రహించినాడు,. ఈశ్వరశాసన (ప్రకారము 
(శ్రుతశర్శ నూర్య(పభునకు (పణమిల్లి నాడు, నైరముమాని పరస్సరమూొ 
వారు इ तल) చేసుకొన్నా రు. చే వాసురులు సంధిచేనుకొన్నారు. 
ఇందరు" ఆకె 6 ఉండి గొ మహేశరుడు నూర్య(ప్రభనితో ट ई £> 
भ + 29०९" నీవు సార్యభాముడను, ఉ త్రరభాగము  (శ్రుతశర్మకిచ్చి 
నెయ్యి. కుమారా! సీకు నత్యరము కిన్నర కింవురుషులసై అధికారము 
కలుగుతుంది. ఇంతకు నాలుగింతలు సా(మ్రాజ్యము సీకు లభిస్తుంది. 
అనంకేరము దశ్షీణము కుంజర కుమారునకు ఇచ్చి వెయ్యి, నం(గ్రామ 
వాతులు ఉభయ సకాలవాగూ ఉజ్జీవితులు €$) छ ०९०, అంటూా శివుడు 
అంతర్ధాన మనొడు యుద్ధములో వాతులెన వారందరూ సుప్తాల్థితుల 
వలె అతత శరీరులై లేచినాిరు. 


స్రా ४६ (వపభాభ్యుడ యనూ 


సూర్య(ప్రభోడు శివాజ్ఞ శ్లిరసావహీంచి 82 &, విశాల (పజేశములో 
కొలువు తీర్పణగా శ్రుతశర్శ వచ్చినాడు, వెంటనే సూర్య(పభుడు అతనికీ 
అర్గసింవాసనమిచ్చి ఆసీనుని వేసినాడు, (ప్రభానుడు మొదలయిన వాళ్లు 
(శ్రుతశర్శ మిత్రులయిన చామోదరాదులు సింవోననమునకు రెండ 
5 పులా కూర్చున్నారు. నుసీధుడు మయుడు తదిశర రాక్షసులు విద్యా 
థకేశ్వరులు ఉచితాననముల మిద ఉపవిష్ట్లులెనారు, పాతాశాధీశ్యరు 
లయిన (सुक దైత్య డానవులు సభకు విశ్చేసినారు. లోకపోలొడి 
సమేతుడై దేవేంద్రుడు దేనగురువ్చును అనుసరించి వచ్ళినోడు, ४८५ 
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ధర రాజయిన సు'మేరువు సుభాస ఇ వరా గునిగో సభను ५१९०४86 
సాడు. 2६73 ०0 క శన శాంగీల్కు_ 5० ख విమాన మక్కి సూర్య 
(పభుని భార్యలు ఫొలుప్రుకరాటానికి పచ్చిశారు. సము మభాచా గాసంశనీరెము 
వాఠందగూ కూరోగా దనుడేవి € Ns శే సఖ ఇలా అన్నది: 
“సనురాసురులారా! దను దేవి మోకు ఇలా బోధీనున్న ५ कम న్య్యులకు 
కలిగిన త్స 2, ల్రంతేకు పూర(ను కలిగిందా? 53 25529 సుణీరామూూ 
కూడదు. స్యర్లో కాధిపశ్నము కోసము వూోరాసాకోరి పోరి పొగణ్యా 
క్షుడు మొదలయిన వాళ్ళు వమైనారు ? (ప్రకృతము శృక్రుడే "పెద్ద వాడు, 
నందుకు వైరము? నై రము విడిచి నుఖపడండి. మాకూ మాకూ లోకా 
లకూ శ్లేమము,”ళ(కుడు తన ముఖము చూడగా దీవ గుకువైన 
బృవాస్సతి “ఈ అసురులు నిక్లేతుకముగా 'జేవతలతో ద్రైరము'పెట్టు 
కోకపోతే చజేవతేలు అనవసరంగా కయ్యానికి ०९००२७०0 29 7 అని 
పలికినాడు. మయుడు “అనురులు కజ్జా తెచ్చుకొనే వారే అయిశే 
నముచి మృత సంజీవనమైన ఉణైెశ్రవాన్ని ४०००४ ఇస్తాడా! (పబ 
లుడు తన శరీరము "జేవతలకు అర్చిస్తాడా! బలిచక్రవర్తి (శ్రీవారికి 
(త్రిలోకాలు ధారాద सु కారాగారములో (ప్రవేశిస్తాణా! అయో 
జీవుడు నిజశేరీరాన్ని విశ్వకర్మకు ఇస్తాడా? ఎన్ని దృష్టాంతాలియ్యను? 
ఈరీతిగా అసురులు నురలను द तु" ఉంటే పర్గస్పరమై రము ఎందుక 
ఉంటుంది? అని సమాధాన మొయగా హీతబోధలు విని నుధానురులు 
స్థన్య కంశాలింగనము జేనుకొన్నా రు, 


శాదుచనొడానుణి వీ జాపాను 


క్షింతీలో సార్వీతీ'జేవి (ప్రతీహారి జయ ఉచిత గోరనము పోంది ను'మే 
6888 పలీకింది, “నన్ను భవానీ వంపీంది, సీకిలొ చవ్నమన్న ది. 
[0 శాలుదూకామణి ఆకే కన్న ఉన్న दत, ఆమెను నూర్వ(భళోని 
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కిచ్చి వివాహం చెయ్యి” उरई వినయముతో “చే వ్యాజ్ఞ నిజ 
ముగా అన్నుగవహమే. మవహాచేవుకు కూడా ఈవినావావిషయము నాకు 
ఆజ్జాపించినాడు.” అని నమాథాన మొయగా జయ సూర్య ప్రభునితో 
రాణేవాసములో కామచూడామణిని ఛార్యలందరికంశే (ప్రాణాధికగా 
మూచుకో. ఇది చేవి శాసనము సుమా” అని జెంటశే అంతర్ధాన 
మైంది. ఆనాడే సుమేరువు సుముభహూూర్మము నిశ్చయించి మణిమయ 
వేదిక కట్టించి నృంభములు మణిఖచితము చేయించి చాందినీ 
వర్పాటు 'కావించినాడు. మణ్మివ్రభలు అగ్నీ శిఖాచృటలవలె విరాజి 
ల్లుతూ ఉండగా కామచూడామణిని పిలిపించినాడు. "చేవాసురుల 
చూపులు ఆమె లావణ్యర సమును శాణితున్న ట్లు ఉన్న వి. గిరిరాజసుతీ 
ఉమా జేవి, కామచూడామణి సుమేగునుతీ. గిరికుమారితో సమంగా 
శామభూడామణి అందచం దాలతో విలసిల్లింది. సుమేరువు వధువును 
పరిణయ వేదిమోద इर, నూర్య(పభునకు _సాలంకృతీకన్యా 
దానము చేసినాడు, సూర్య(పభుడు కామచూడామణీ పాణి పంకజము 
(గహీంచినాడు. లాజహళోమము ఆరంభము కాగా జయవచ్చి పార్యతీ 
"జీవి పంపిన అమూల్య శాశ్ళత దివ్యమాల, వరుని కిచ్చింది. మాము 
అల్లునికి రత్న రాసులు ఐరావత సంతానమైన మహోగజము అర్సించి 
నొడు. లొజవహకోమము శెండవసారి అవుతూ ఉండగా జయరత్న మాల 
ఇచ్చింది. €४-छ "> వళిని కంఠ దేశములో ధరిస్తే క్షుత్సిపాసలూ कठ 
మృత్యువులూ బాధించవు. సుమేరును ద్యిగుణీకృత రత్న రాశిని ఉన 
(కవసంజాతీ మహాశ్యమునో ్రచ్చినాడు. మూడవసారి లాొజమెోాశుసమయ 
ములో జయ వచ్చి యాోొవన (శ్రీలు నిలిపే వకావళిని బహూకరించింది. 
సుమేరువు (క్రిగుణీకృత రత్నీ రాశిని సమస్త సిద్ది ప్రదమైన గుళికనూ 
అలుని కీచ్చినాడు, 

నినాహోనంతరము సుమేరున్ర సురాసుర విద్యాధర చే వాదుభను అంగ్ల 
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62 ०१५१९) ఉండ్‌ నుని అపాన" ge msn ५५, hn # 
రుడు 'గాగా అతనికి అందా (పడా సాయిలు. గోకి కం व సం 
“నుమేరువు నునల్ని విందుకు వినిచినాడు तम తప్పక 6 
అంగీకరించవలె. ఇకనింట్లో విండారగి है, మీ ౫ 54) र १ బుగునుంగి, 
శఈరీతిగా మహేశగుడు మాం ఆ ఇ చ్చినాడు" ఆ 2 ¢ हो त ५ 
2025659 నందీశ్యగుడు २5.05 నిని 3 १ 4 ति 4. १४ 
(ప్రమధులు వినాయక, మహాకాల $ (49.39 నచ్చి 1 
8 విందువీర్చాటు सा సురానుర విడ్యాధగ మాసనఫ్రలను ఆ ీన్వ 
లను किर సుమేరుప్రభావజనితములు, శినశాసనమునల్ల కొమ 
ఛీనువు ఇచ్చినవంటశకాలు అందరికీ నడ్లించినాగు. (చలి వారినీ భూ గడిని 
తృప్తిగా ఆరగించమరి కనుక్కుంటూ. పీరధ్మడ మవోశాల ५०१४९ 
రొదులు వడ్డనలో ఉన్నారు. అప్పరోంగనలు విలానలాస్యయులనల్ల, 
మధురగానముచేత అందరినీ రంజింపచేసినారు. భోజనానంతేరము నందీ 
శ'రాదులు నురానురమానబాదులకు నస్తాభరణాదులు అగ్పించినాగు, 
నందీశరాదులు నిజనినొసాలకు వెళ్ళినారు. జేవానుగులు “సెలవు తీసు 
కొన్నారు, సూర్య(ప్రభుడు (ప్రియా సమేతుడై విమాన మెక్కి. నుమేగు 
ఆ(శ్రమానికి వెళ్ళినాడు, రాజు లందరికీ రత్న (పభావుకూ నూర్య(పభుడు 
నిజాభ్యోదయము తెలియచేయవంసిన దని మితుణె న వార్లుని పంపినోడు, 
ర్మాత్రి మణిపర్యంకముతో విలసిల్లిన శయనమందిరములో సూర్య 
(వభోడు (ప్రియురాలితో (పచవేశించినాడు, అతను నచవోఢను {त 
గాఢాలిం(నము చేనుకుని అధరచుంబనము చేసి ముద్దరాలి సిగ్గు दोग 
ఆమెను రంజ్లింపచేసీనాడు. "తేల వారినతీరు నాశ (పభువ్రు రాణీ నాసానికీ 
నెళ్ళి కే వాళ్ళు నవోఢారక్తు क , कः 
ఉండగా, 'దావారికుడు పానకములో వుల వలె ను"పీణు డే వి र 
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నముశోసీ ఇలావిన్న వించినాడు? “రాజన్‌! (తీకూటనాభాధి 92 ६४९ 
రులు సన్ను సీవద్దకో పంపినారు. వారి విన్నపము లది; “నేటికి నురూడో 
నాడు బునుభాొ(దిలో నీకు అభి"పీకోమువూ రము; అందుకు ++ 

“వేమంతా సిదము, మిగతొ సన్నావాము మారు చేయండి, 
బ్లా అని వాళ్ళకు చెప్పీ” అని (పభువ్రు నుషీణువితో అన్నాడు. 
అకడు ఈనార్హ్క చెప్పడానికి 'వెళ్లినాడు. (ప్రభువు దేవతలను యాజ్ఞ 
వల్వ్య్యాదులను సామంతులనూ విద్యాథరులనూ అభిసేక మభోోేత్స 
వానికి ఆవ్యాానించణానికి (పభాసాధుణను పంసినొడు 


నూూర్య[ సభని విద్యాథర రాజ్యాథిసేకను 


నూర్య(వ్రభుడు స్యయంగా పార్వతీ పరమేశ్యరులను పిలవడానికి 
వైలాసాచలము. వెళ్ళినాడు. (ప్రభుడు మాహీ శగునివలె విరాజిల్లిన 
కెలాసగిరిని దర్శించి కొంతమేర ఎక్కి. ఆపైన ఎక్కలేక నాలుగు 
వైపుల మాడగా (ప్రవాళ చ్యారము కంటికి కనపడింది. ప్రవే 
కము అసాధ్యము శాగా (सकु తచబేకచిత్తుడై శివథ్యానము చేస్తే 
గజముఖు డ్రైనవాడు చ్యారము శెరచి “ప్రీరంబుడు సీకు (ప్రసన్నుడై 
నాడు. రా లోపలికి” అని 'పలికినాడు. నూర్య(ప్రభడు ఆశ్చర్యముతో 
లోపలికి "చె ల్భినాడు. అక్కడ చంద్రకాంత శిలాతలముపైన (ప్రమధ 
గణనీవితు కైన వినాయకుని చూచి పాదాలపై న వాలినాడు. दु. 
శ్యరుడు అతనిరాకను ప్రశ్నించి శివసాన్ని ధ్యమునకు మార్గము చూపాడు. 
నూర్యప్రభుడు అయిదుయోజనాలు ఆరోహించి వద్మరాగద్యారమును 
చాచినాడు, (ప్రవేశించలేక పరమేశ్వరుని (ప్రన్తుతించగా విళాఖుడు 
స్యయంగా ద్యారము తెరిచి తన్ను తెలియ చెప్పి సూర్య(వ భుని లోప 
न "రమ్మని ఆవానించినాడు. నూర్య(ప భుడు స్క0దుని దర్శించినొడు, 
కవర్లని సంతుష్టుడై ఈశ్వరసన్నిధికి మార్గము తెలియచేసినాడు, 
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నూర్య(ప్రఫోణు త గన న పకార విన 1 1. 1 
'ద్యారసీనాలను గొటి 164) ५" స సల కారిన! + 1१. ౧ [48 
ఈశాన స్తవము पभस तभ మోకు Treas + $ 0 re wT 
అతనిని భోపలికి రమ్మన్నాడు, నూర్వపభుకు సదా సవ ఫలు సము 
దివ్య౫ ంభవపాద్యారము X ०९ ८०४१) ८085४५१, ౪ ८9० గ్నేగసో 
భవము స్గన్ణాధికము ఇస శివాలయము. सि ण्ट नो (మున 
గిరిజ నేవిన్తూ ఉండగా స్ఫాటిక సింధోననాసునుడై న त नैक మాల 
పాణిని వింగళజటాజూటుని స్ఫాటికన్యచ్చసంగాగుని |త్రిభోచనుని నహ 
+ భాచి రసానందతన్నయుగై నూర్వ(పభుడు (ह) उ+ 
పఠమేశ(రుడు అతనిని లేవతీసి నచ్చిన కరణము అడిగినాడు. 

సూర్య(వభుడు (ठम సొ అధ్ఫీపీకము సమిోాపించీంది. 
మిమ్ముల్ని ఆవ్యనించ వచ్చినాను. ఈక్ళరుడు “ఫశ్యా నా సాన్ని 'భ్యా 
నికి బఇంత(శ్రనుసడి उर) जो చేను రానా? భక్ఫులు 28, చాలు 
చేను వస్తాను! అంటూ (ప్రమధుని పిలిచి అభీ చేకార్థము బువభోగిరి 
దరికి నూర్యప్రభుని తీనుకొని వెళ్ళమన్నాడు. మహేశరుణ్ణి చేవించిన 
నూర్య(పభుని (పనుధుడు శన అంకనీవులో ఆనీనునిజేసి నిజసీదివల 
धभ द పరత మువద్ద (పభూవును వదలి అద్భశ్యు డైనాడు, నూర్వ(ప్రభుడు. 
బువభాచలముపిన ఉండగా అతని మిత్రులు కౌమభూడామణి ముద 
లైన భార్యలు విడ్యాధరేం[దులు ఇం(దాది జేవతలు, మయాదిఅసురులు, 
మహాధులు (శుతశర్శ, నుమేరువు, నసువాసనకుమోారుడు వచ్చినారు. 
సూర్య(పభుడు వచ్చినవారిని సమ్మానించినాడు. (कक ఈశర 
దర్శన వృత్రాంతము విని అందరూ అఆనందించినారు. 

(పభాసాదులు నొనామవోొమధీనహిత నదీనద సాగర తీర్ల్షజలమును, 
మణి కనకకుంభనులతో అభీ "సీ కార్థను © చ్చినారు. ९५९१९ | । 
क + చే వానురవిధ్యాధరులు (వ్రణపింల్లి నారు, సో 
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పుణ్య్యాపా स+ ००. 09 ५४११४ ముహార్షులు సూర్య(ప్రభువును సింవోసనము 

४५ २६ क, -१ ^, ©, ह # చా ४ ము पः) నా రూ 
మోద కురి సద $फठ ठ + మేక సినారు. మ 
సురుడిం అగ క్రీ अ ९०४१०१९ కట్రినొడు, "జేవదుందుభులు 5९ రేగినవి* 
~ ति అ్బగంగఅు సృ ప్రయ సలినీనోరుం మహర్షి మండలి కామ 
చండ ముటినిఫ౮ూాడ* ९८) జని a జస బంహాదేవిని చేసినారు. దేనా 
నుగులు వెళ్ళగా నూర్య(ప్రభుడు బంధుమిత్రులతో మబోోత్స్పీవము 
చేసినాడు. కొంత కలానికి శి వొజ్జాప్రుకారము సూర్య ప్రభును ఉత్సర'వేద్య 

५ ८०.४३ ८२ ^9 2 గ భా < त ॥ భా S$ 2 

రము గిచ్చి మరికొంగగు భార్యలను ఫొంది నీ ధరరాజ్యల క్రీ 
అనుభవిస్తున్నాడు, ఈరీతిగా సూర్య(ప్రభోడు మానపమా(త్రుడ్రై ఏద్య 
ధర చక్రవర్తి అయినాడు, 

ఇలా వజ్ర పభుడు వత్సీరాజు ఎదుట కథ చెప్పీ నరవాహొనదత్తునీకీ 
(ప్రణమిల్లి గగనానికి ఎగిరినాడు. నరవాహానుడు మదనమంచుకతో 
తం డ్రిఇ్ణంట విద్యాధ"రేం[ద్రపదని.కై నిరీక్రీ నున్నాడు, 


ఆలం౦ంశాోరనరగరీ అంబక > 
४2८ 9 ॐ; ౫ం 


నీశుంభ कठ న(మోార్యీ 

॥ 4 १. పర్య छ అసి 

యం నమంతీన సృత్యంతీం 

నమామ స్తం వినాయకమ్‌! 

అ(ద్రులు నిశుంభో భార న(మావనీపయి 
१९९७ ను లయ్య వందారుగతిని దోచ 
యుండు నృత్యము చసేయుచునుండ నెవడు, 
न° ఇట్టి వినాయకునకు! 


९5 
४. 
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సరవావొనదప్రుడు ఇాభాంవీనగరములో విద్యాధరరాజుల మన్న నలు 
ఫెందుతోూా తండిదగ్గిర శన్నాడు. ఒకనాడు అతడు మంతి గోనుఖ్రునితో 
వేటకి మహోరణ్యము (ప్రవేశించినాను. అతేని కుడికన్ను అడరగా 
శుభశకునముగా వీణారవముతో మేళవించిన తీయని కొంతము హారి 
పీనోలకు సోకింది. ఆ గీతనిస్వనాన్ని అనుసరించి నెళ్ళి సర వావానదత్తుడు 
స్వయం (ప్రతిష్టితమైన శివలింగము చూచి भते. కట్టివేసి "దేవా 
లయములో (ప్రవేశించినాడు. ఒకో ది వ్యకన్య వీణ వాయిస్తూ శివ 
స్తోత్రము గానము చేస్తున్నది. ఆమె లావణ్య'కాంతి "సెలయ్మేర్త్‌ (ప్రవ 
హించి అకనివృ్భాదయాన్ని కలత'పెట్టింది. అముగ్గ ((పేవరస 5238 8 
చూపవు చూచింది. ఆమెచిత్స్తము నరవావానద తృ మయనమై వీణానాద 
సము మరిచింది. గోముఖుడు నఠవావానదత్తుని నునను కనిపెట్టి దివ్య 
కొన నఖులను “ఎవరీము? ఎవరికూతురు?” అని కుతూవాలములో అడిగి 
సొదు. అప్పుడు (గనమునుండి పేమారుణ(పభ భూముమిాదికీ అనతీ 
రించి "దేవకన్య పక్కొ-నే కూర్చున్నది, కన్య లేచి ఆ (ప్రాఢవిడ్యాధరి 
పాదాలకు (వణమిల్లీంది. ఆనిద్యాధరి “విద్యాధరచక్రవ ర్తి నిరాటంక్ల 
ముగా సీకు భర అవ్రుతౌడు” అని ఆశ్లీర్యాదము చేసింది. నరవాహా 
నుడు విద్యాధరికి వందనము చేయగా €त ఆశీర్వదించింది, ఆత 
డామెను కుతూనాలముచెత “అనూ ఈకన్య ఎనరో रद అని 
అడిగినాడు, విద్యాధరి ks వకన్యా వృత్తాంతము చెపుతున్నది; 

పీమసానువ్రులమిోద (శ్ర్రీనుండరవుకములో అలంకార శీలు డచే 
విద్యాధ"రేశ్వరునికి కాంచన్మపణ్గ అనే పట్టపురాణివల్ల కుమారుడు పుట్టి 
నాడు. పార్వతీ'జేవి అన్నుగ్రనామువల్ల రాజకుమారుడు ధర్మనరాయ 
ణుడు - छ छ" డని ठ తండ్రి వాడికి कर्य డని నొవుకరణము 
జేసినాడు. ధర్నశీలుడు పెరిగి పెద్దనాడై చదువులు చేర్చిన తరువాత 
कफ నాడు, అతేగు యువరాక్లై తండ్రిని మించిన ధర్మము చేస్తూ 
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రాజ్యములో (పజలను రంజించినాడు, తరత కాంచనవభ నవవాస 
ములు మోసి కోస్యను కన్నది, అశరీకవాణి అప్పుడు ^ ఈకన్య నర 
వాహపాసదత్రుని రాణి అవుతుంది” అన్నది, తండి ఆమెకు అలంకారవతి 
అని 'వేరు'పట్టినొడు. ఆకన్య చంద్రకళవలె పెరుగుతున్నది. (క్రమేణా 
ఈడురాగాొ ఆమె తండి దగ్గిర సమస్త విద్యలూ కరతలానులక ము వేను 
82 శివాలయములు శినభ క్కివల్హ్ల చూడ తేలుచుఖొన్న ది. అలంకార 
వలి అన్న ధర్మశీలుడు చిన్న వాడే నౌ వకాంతేములో తండితో 
“నాన్నా తణభంగురాలైన ఈభోగాలంకే నాకు అయిషప్టము, చివరకు 
ఈసంసారము అసారము, వ్యాసముసీంద్రుని సుభావి.తము ఆకర్థ్ణించలేదా? 


సర్వే మయాన్హా నిచయాః 
పతీనాన్వాః సముుఛ్చయాః 
సంయోగా నిపయోగాసా 
మరణాన్తం సి జీవితమ్‌, 


సర్వపదార్థముల్‌ తుయమును గాంచు 4 
పతనమే 8 8 పర్యవసాన్క 
మగును సంయోగాన కంకాన విరవా, 
మూ జీవితమునకు మృత్యు'వే ఫలము. 


ఈ తుణేకభోగాలు ఎంతమాత్రమూ వివేకులకు (వీతిదాయకములు 
కావు, చివరకు పూచికపుల్లయినొ పోయెనాడు చెంటరాదు. ధర్మమే 
బంధువు, అది వురుషుని అడు?స విడవదు. అందువల్ల నేను తపము చేసి 
శాశ్వతమైన పరనుసదము పొందుతాను.” అని పలికినాడు. తండి అలం 
శార భీలుడు కళ్ళవెంట భాస్సములునింపుతూ “కుమారా | పసితన 
దులో నీకు చి తవికారమెందువల్ల ! పెళ్ళిచేసుళొని ఇ్రహానుఖాలు అనుభో 
విన్లూ సంతొనము కని రాజ్యుపాలనవేయనతె కాని నికాగమెందుకు! ५ 


94 § फ * సరి తాగరము. ఎంఖుతుమొు తీ 


అని పలికిననీరుబా*త ధర్శనిలుశు “ నమమునకూ* स्थते 59929430 వయ 
నుతో నిమి తేమువేను ఈక రానుగ పాము 50 1" గాలుసు శౌెంతి 
సుఖమ: दग . కుగ్చితుడు వృద్గుకయినా ఖాంగికోగిను, నాకు 
రాజ్యము स పెళ్ళిచేనుకోను. తపస్సుచేసి శివప్రీతి గలిగించడ మ్‌ జన్మ 
ఫలము "2 అన్నాడు ९० (५ కుమారుని పటదణ श" य ల द 
కన్నీరు కార్చి “క్కురవాడికి నీకే ఇంత రాగ్యము 39 ४ కాటికి 
కాళ్ళు చాచిన వృద్ధుడికి నాకు మాత్రము విరగ్సిలీదా? నేనూ అరణ్య 
ములోోకి छन) వెళ్ళుతాను” అని మర్హ్యలోకానికి వెళ్ళి వేడ 
_ౌవ్మాణులకు రత్న రానుల్కు పదివేలబారువుల నునర్గమూా చొనము 
జేసి భార్యతో “నా మాటపాటించి ఇక్కడే నీవు అలంకారవలిని కని 
సిట్టుళొని ఉండవలె, వచ్చేసనంవత్సరం ఈ తిథినాడు నివాపొముహూ_ర్త 
మున్నది. నరవావాన డత్తునికి దీన్ని ఇస్తాను. అల్లుడు సార్యభాముడై 
ఈ నగరమును పరిపాలిస్తాడు, ” అని పలికినాడు. కళ్ళనీళ్ళు "పెట్టుకొన్న 
భార్యను ఒట్టుపెట్టి నిలిపి అతడు సుతునితో వనానికి వెళ్ళినాడు, 
భర్రాజ్ఞాప్రకారము సాధ్యీమణి అయిన 'కాంచన్నప్రభ కుమారితో 
ఆ నగరములోనే ఉంటున్నది, ఆమె మాతృ వాత్సల్య సుఖము 
అనుభవిస్తూ కునారితో అనేక శివశ్షే (తొలు పర్యటనము చేస్తున్నది 
ఒకనాడు అలంకారవతితో (ప్రజ్ఞ ప్తి విద్య క కార్ఫ్రీర దేశములో సయం 
భూశే(కాౌలు అర్చించు అందువల్ల నిర్విఘ్నముగా విద్యాధర చక్ర 
వర్తి అయిన నరవావాన దత్తుడు నిన్ను వినావాము చేనుఖొంటాడు ' 
అని అన్నగ్రహించింది, అప్పుడామ తల్లితో కాళ్లీరము వెళ్ళి जन 
'శాధనము చేసింది. నందిశ్లేత్రమ్కు మవోడేవగిరి ఆమరాద్రి నుక 
| శ్షరాచలనుు, విజయక' పటేక్యరాడి ङ (७८० దర్శించి గిరిజపతిని 
"9०0 ఆ విద్యాధర్సి తల్లీ ఇంటికి వచ్చినారు. “ఏఓ నుభగుణు! 
किक 9 ఈ కన్య నేన कण्वो (ప్రభను నాతో दण्डः 
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ఈ కన్య ఈ శివాలయానికి వచ్చింది. (ప్రజ్ఞ ప్రిమాత్ర విద్య వల్ల చేను 
(గహుంచి ध} డికి వచ్చినాను. ఆ విద్యవల్ల २5 ఇక్కడికి వచ్చా వని 
తెలునుకొన్నాను, చేవ తాదిష్ట మైన ఈ కన్యను (క రించు. ठ 
అమ్మాయి వివాహానికి 1 11 श) 141 
వెళ్ళు. ज వెళ్ళిపో తాము. -ేవు అమ్మాయి తండ్రి తపోవనము 
నుంచి వచ్చి నీకు కన్యాదానము చేస్తాకు” అని కొంచన్న్మప్రభ నర 
చావానునితో అన్న డి, 

నరవావానునిక్లీ అలం'కారవతిక్లీ అన్యోన్యత కలిగింది. . సంధ్య'వేళ 
సమిోపించగా చక్రవాక డంపతులవలె వారిదగూ రజసీ మ్మ్మత్ర విరహాన్ని 
సహించలేక సాశ్రునేతులు కాగా కాంచనప్రభ వారి అవస్త (గహించి 
“ఒకరాత్రి ఎడబాొటుశేనా ఇంక छु ర్యము ? ధీరులు చీరవియాగవ్యధథ 

హిం సారు, (४, భాముడు (ప్రియావిరహావ్యధ హీంచలేదా!? అంటూ 
ఉతర రామచర్మిత్రము ఆరంభించింది. 


సీతా ననవాన కొథ 


పూర్వము అయోధ్యాధిపతి దశరథునికి రామ భరత లక్షణ శత్రు 
ఘ్నులు నలుగురు కుమాళ్ళు. శ్రీరామచంద్రుడు రావణాసురుని 
వధించేటందుకు వినుమూర్తి అవతార మెత్తినాడు. ఆయన ఛార్య 
సీశాబీవి అతనికి (ప్రాణము వంటిది, విధివశాన డథరధుడు భరతునికి 
రాజ్యపిచ్చి సీతా రామలత్ముణులను వనవాసానికి పంపినాడు, అరణ్య 
ములో రావణుడు తీన మాయాక కివల్ల వీశాదేవిని వారించి మార్ల 
ములో జటాయువును సంవారించి ఆమెను లంకాదీపానికి తీసుకొని 
వెళ్ళినాడు. (శ్రీరామచంద్రుడు ప్రియావిరవాకాకరుడై, रप వాలి 
వధవల వశము చేనుకొని, ఆంజనేయుని పంపి (ప్రియురాలిన్భ తాంతము 
(గ్రహించి సముదముదాటిి రావణుని నధించి లంకా శ్రాజ్యము 5. 
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ణుని కిచ్చి 288 తేచ్చుకొన్నాడు, 

వనవాసానంతరము శ్రీరామ డు అయోాధ్యకు వసి (110. ५४ 
రాజ్యము సకరించి పరిపాలన न) శు रन २०} iy 
౫ర్భవతి అయింది శ్రీరాముడు (పజారంజను (दत) గను 
(+ +) శెలునుకోవతె నని నగరముణో సంచరించు సక 
ఛార్యను లేచిపోయి వచ్చినదని దడోషారోవణ सि నోయి సెట్ల తః 
చేస్తూ ఉండగా మూచినాడు, ఆమె “ర క్రగోగ్ళవాములో ఉంద వచ్చిన 
నీతను (శ్రీరాముడు 50४00 డట, దాయాది ఇంటికి 50) నచ్చిసి 
నన్ను. ९४९०४ డటః (द ठत గొప్పవాడిని 528९1" అన్నది. 
శ్రీరాముడు ఆకర్లించి ఖన్నుడై నగరుచేరి లోశాపవాగద कक 
1.1 ననవాసార్థము విడిచిపట్లినాడు. యశస్వి విరగాభాథ స 
స్తాడు, అ(పతిన్ద సహించలేకు. నీతీ ౫ర్భభొ రాటనణయి వనములో 
తిరిగి 86 దైవనశాన వాల్ఫీకి మునీందుని ఆశ్రమనాటికి నెళ్ళింది, 
బువీశ్యరుడు ఆమెను ఓదార్చి ఆశ్రమములో ఉంచి రక్రించినాడు, 

అక్కడి మునులు నిజంగా సీత నుంచిదికొదు. దుష కనుక నీభర్త 
వదలివేసినాడు. సీతొదర్శనమునేత మనము పాపను ఒడి కట్టుకొన్న 
వాళ్ళము అవ్రకౌము. దయవల్ల వాల్ఫీకి 28: (0 ఉంచి 
నాడు, పొమ్మనడు, 2) 7९» ఈమెనల్త 0, తపన్సు పాడవుతుంజే! 
४०९) మనము నరో ఆశ్రమను చూచుకొందాము” అని యభాగ్గము 
"తెలుసుళోక కూడ సలుకుకొన్నా రు, వాల్సీకి వాళ్ళో “వివులారా, 
ఈమె పవితురా లని సమాధిలో తెలుళొన్నాను.” అని చెప్పినా 
వాళ్ళకు తృప్కి కలగకపోవడము కనిపెట్టి సీత “నముపహోవురునులారా! 
నన్ను పరీక్షించండి. నావల దోవము ఉన్నదని తోసే నాతీల తీసి 
“వేయండి” అని పలికింది, ముసనీందులు కనికరించి “ఇక్కడ అరణ్య 
గ్లులో టీటిభనర స్పనే తీర్థరాజము ఉంది పూర్వము ఒకటీటిభని 
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భర్త అన్యనంగినిగా అనుమానించి డూూసీంచగా పత్మివత అయిన 
ఆ టీటిభ దిక్కు_లేక భూకేవిసీ లోక పాలకులనూ "వేడి విలపించింది. వారు 
పారిశుధ్ణము నిమిత్తము ఆతీర్ణము నిర్భించినారు. (శ్రీరామునిభార్య 
కూడా తన పవిత్రతను బుజువుచేయాలి” అని పలికినారు. సీతొడేవి 
మునులతో సరన్సుకు "వెల్లి “ఆర్యపుత్రునికన్న "వేరొకరిని కలలోకూడా 
తలచని దాన్ని అయితే భూచేప్కీ సరోవరసీరకముడొటి అగ్షరి చేరు 
దును గాకి అని పలుకగానే భూ'జేవి సీతను అంకముసై న కూర్చో 
జెట్టుకొని అద్దరికి తీసుకొని "వెల్లి దిగవిడిచిందడి. మునులందరూ నీతొ 
మహోసాధికి (ప్రణామము చేసి శ్రీరాముని శపింప తలచినారు. ఆమె 
అంజలి మటించి “మునులారా! ఆర్యపుత్తునికి అమంగళ్లము తలపవద్దు, 
పాపిని నన్నే శపించండి” అని మొురపెట్టుకొని విలపించింది. వారందరు 
సంతోపించి వీరృప్రసవవు కమ్మని ఆక్టీర్యదించినారు. 

వాల్ఫీకి ఆశ్రమములో సీత యధథాకాలాన పండువంటి కుమారుని 
కన్నది. వాల్ఫీకి మవార్షి కుర్రవాడికి లశ్రుడని చేరుపెట్టినాడు. ఒకనాడు 
ఆమె పిల్లవాణ్ణి తీనుళొని స్నానానికి వెల్లింది. అప్పుడు పర్ల శాలకు 
మహార్శి వచ్చి శిశువు కనపడక పోవడంవల్ల “ఈమె పిల్లవాణ్ణి ఇక్క-డే 
ఉంచి స్నానానికి వెళ్ళేది. వడీ ఆపిల్ల వాడు! బవుశొ వీక్రూరమృగమో 
శిశువును తీనుకొనిపోయింజేమోా! సీత శిళువుశై శోకించక మునువే 
పిల్ల వాణ్ణి సృజిస్తాను.” అని ఆలోచించి కుశతో పవిత్రముశేసి లవ్రనివంటి 
శిశువును చేసి లవుని స్లానములో ఉంచినాడు. స్నానానంతీరము ప్రీత 
వచ్చి శిళశువునూ చూచి వాల్ఫీకిని “స్వామి! ల్రడుగో మాలఅబ్బాయి. 
ఈగరెండోపిల్ల వాడు ఎవరు?” అని కుతూహలముతో అడిగింది. మహర్షి 
तक ఆమెకు చెప్పీ “వుణ్యశీలా! కాగలదాన్ని. తప్పింజేవా 
శివరు?' ఈరెండోపవిల్ల వాణి కూడా పుచ్చుకో. నాశ క్రీవల్ల కుశతో 
సృజించాను కనక వీడికి కుళు డగే నామకరణము చేశాను” అటూ 
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ఉండగా ఆగు 0०480 ९९86०८०, శిశువు शत = दीक 
>9>0* 8 0 केप-४ 9) त द)" ०8९०६७० భాభ 0. 
ములో పిరుగుతూ. कट कस మవాగ్ని న ९७ 
చక్కు.గా అభసించినాగు. 

ఒకనాడు ఆక్ష తియ కుమారులు ఆ(శేమ మృగాన్ని నధించి గాని 
నూంసము తిని మవార్థుల అర్వ్నాలింగమును (न చేనుకొని ఆట 
లాడుతూ ఉన్నారు. చాల్ఫీకి అందుకు విచారించి సీఆొబేవి (ప్రార్థన 
४5९) ९ లకు (२१८७९ త్తము వీధించినాడు లన్రుకు కుణేర సరస్సుకు 
24) అందులో ఉన్న బంగారు ఈొనమురలూూ చై (త్రరధననమునుంచి 
నుంచారకునునూాాూల్యూూ  తీసుకురావలెనని ఆస్ట అయింది, పిల్ల నిదా 
ఆ(పతినును అర్చించన'లెనని भदै ఆనతీచ్చినాడు. ఆమాట విని 
లవుడు పసివాడయినా కైలాసాచలానికి వెళ్ళి కుబీవని 5 (8८१ 
न సరోవరమునూ ఆక్రమించి అక్కడున్న యక్టులను కొట్టి 
'తొమరపువ్రలు కోని తెన్తూ మా రాయాసమువల్ల వృకబ్బాయలో 
నిశాంశీ తీసుకొన్నాడు, 


సీతా నమ్యూగనును 


ఈలోగా శ్రీరామచంద్రుడు నరమేధము చేయతలచినాడు. ఆందు 
'కోోోసము शक సులక్షణ లక్షీ తుడై న పాడికోసము వేతుకుతూ, 
మధ్యేమార్లములో తటస్థపడిన లవుణ్ణి కత్రధర్మమున ననురానికి ఆవ్య 
నించినాడు. లియ్మణుడు (ప్రయాగించిన మోహాన్యాస్త్రయువల్ల स 
'మోాహీతుణ్ణిచేసి బంధించి అ యోధ్యకు తీసుకొని వెళ్ళినాడు, లవుడు 
“రాకపోనడము వల్ల నీత బాధపడుతూ ఉండగా వాల్ఫీకి ఆమెను ఓదార్చి 
'యోగదృష్టివల్ల విషయమంతా (గ్రహించి కళునితో “మిఅన్న య్యను 
कु కట్టి అయోధ్యానగరము कि వెళ్ళినాడు ఈ | 
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విద్యాబలమువల్ల दुत? జయించి ఆన్న య్యను విడువించుకొనిరా” 
అని దిన్యాస్ర్రములు ध) పంపినాడు. కుశుడు యజ్ఞభూమిని ఆక్రమించి 
తదకుకుడైన లక్షుణుని అస్తాలచేత జయించినాడు. (శ్రీ రామచందుడు 
యుదరంగానికి వచ్చి रूदो తపోబలమువల 2९ వాణి జయించ తేక 
; ४. ౧౧ ८2 ౯ 
అబ్బాయో! ఎందుకు యుద్ధము చేస్తావు? ఎవరు 27 అని కుతూవాల 
ముతో అడిగినాడు, కుశుడు “లత్ముణుడు మాఅన్నను బంధించి శెచ్చి 
నాడు, నేను మా వాణ్ణి విడిషించవలెనని వచ్చినాను. మేము లవకుశులము. 
మాతల్లి జాసకీ దేవి, మేము శ్రీరామచంద్రుని కుమారులమని చెసింది” 
అని తమ సంగతి చెప్పగా (శ్రీరాముడు జలజలా కన్నీరు శాల్ని 
లవ్రుని రప్పించి 2558 శ్రీ एण्ड అంటూ పుత్రులను తమితీర కంతా 
९0१९ 5599 చేసుకొన్నాడు. నాగరకులందరూ 208: 1 
ఉండగా (శ్రీరాముడు కుమారులను (గ్రహించినాడు. అతడు (ప్రియు 
రాలిని వాల్సీకి ఆశ్రమనునుంచి రప్పించి రాజ్యఛారము కుమాళ్ళమిాద 
మోవి సీతతో సుఖముగా ఉన్నాడు. ధీరులు చిరవియోగము సహించ 
గలరు మారు వకర్మొత్రి ఫీ పిక పటకుండా ఉన్నా శే! 
అ 

ఇలా శకాంచనప్రభ పరిణయోత్సుక ఆయిన  అలంకౌరవరిని, 
ఆల్లుడు నరవావానదత్తునీ ఊరడించి గగనపధాన నిజనగరము వెళ్ళింది, 
నరవావహానదత్తుడు విరహముతోో 'కాశాంబీనగరికి (ప్రయాణమైనాడు. 

అతనికి రాత్రి & ०९३००५४ కునుకులేదు. గోముఖుడు నరవావానుని 
రంజింస చేయవలెనని కథ ఆరంభించినాడు; 


నృథ్వీ 0७" ठ" కథ 


దక్షీ ణాపధములో |ప్రతిష్టాపురమున్ను పృధ్ధ్యీరాపమె పో రోజు పరిపోలనే 
.చేన్తున్నాడు. ఒకోసారి ఆతని సన్నిధికి ఇద్దరు జైన సన్యాసులు వచ్చి 
తని चङ మైన అందచండములుచూచి ఇలా పలికినారు; “జేనా! 
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మేము భూామండల నంచారము వేస్తూ ఉంటాము. ఎక్కడా సీవంటి 
చక్కని వ్య 8.9 పురుముల్లోగాని (వ్రీలలోగాని చూడ లీదు. అయితే 
ము ह, పురమనే ద్వీపములో రూపధరమవోరాజు కుమారి అయిన రూప 
९& రూపములో సీకుసాటి. అకన్యకు 858 తగిన వాడను. మోగిద్దగూ 
భార్యాభర్త లయి కే ఎంత శోభోగా ఉటుందోకద!” (శ్రమణుల వాక్కు... 
లతోపాటు మన్మధుని మార్గణములు ఆతని (శ్రవణనార్గమున (ప్రణీ 
శించి హృదయాన్ని గాయపరిచీనది, మహారాజు ఉత్నుకుడి చిత్ర 
శారుని సిలిసించి ఆజ్ఞ ఇచ్చినాడు, “కుమారిద తా! నాతాపాన్ని 
చక్కగా సరిగా ఆలేఖ్యము రచించి ఈభిక్షువులతో ము 8, పురద్వీసానికి 
నెళ్ళు. అక్కడ రూపధర రాజేందుని కుమారికి యుక్తిగా నాచికాన్ని 
చూపు. రాజు కుమారిని నాకు ఇస్తాడో १४९४. కనిపెట్టు. ఆ అందాల 
"రాణిని ఆలేఖ్యములో చిత్రించి పట్టుకురా వాలి” పృధ్ధీతాపుడు నిజ 
రూసము (వ్రాయించి భీక్షువులతో ఆరాసచ్చిత్రకారు దైన పకాక్తికుని 
నము కిద్వీపానికి పంసినౌడు, 
ఆముగ్గుభా సముద్రతీరస్థ షృత్రవురిని శేరి నావబక్కీ. అయిదురోజులు 
(ప్రయాణము చేసి ము క్రిదీపము చేరినారు.. చిత్రకారుడు రాజద్యార 
మున “నాకు సొటి రూప చిత్రకారుడు ఈలోకములో లేనే లేడు” 
అని పతాకను ఎల్తీనాడు,. అదివిని రూపధర శాజేq్మదుడు శిల్సిని వీలి 
వీంచీనాడు. చిత్రశిల్సి రాజుకు (పనూణము నేసి “జేవా! భూమండల 
నుంతౌ సంచరించినా నావంటి శిల్ని ఎక్కడా కనపడలేదు, జేనానుర 
నూనవకోటిలో ఎవరి రూపాన్ని చిత్రించనా! ఆనుజ్ఞ ఇవ్వండి” అని 
నునవి చేయగా "రొజు రాపలతేను 289०2 ఆమె तमो", చిత్రించే 
నుని పలికినాడు, కునూారిదత్తుడు 'రాజకన్యను సరిగా చిత్రించి రాజుకు 
భూపగా అతడ ఆనందించి ఆమా కికుని వివేకిగా (గ్రహించి అశనినల్ల 
4999 పొంద దలచి “981 జూలోకనుంతొ 5०४60 కిద! 
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మాలమ్మాాయికి దీటయిన పురుషుణ్ణి గాని (दणि చూశావా?! 
అన్నాడు. చిత్రకారుడు “దేవా! విూఅమ్మాయికి సాటి భూపవంతులు 
లేరు. అయి తే (ప్రతిస్టా నపుర పాలకుడైన > >+ రూపలతేకు 
అనుకూల మ్రైనవాడు. ఆయనతో ఈరాజకన్య జోడయి'తే ఎంతో సొం 
సుగా ఉంటుంది, అతీడు పడుచువాడయినా తుల్యయాప దొరకకపోవడం 
వల్హ వివావాము వేసుకోకుండా ఉన్నాడు, ఆరాజచం(దుని రూపము 
పటములో 2 (8०६) 'తెచ్చినాను” అని చెప్పినాడు, రూపధరననోరాజు 
ఆలేఖ్యమును అవలోకించి పృధ్వీయాపనశేంద్రుని భాపనంపదకు ఆశ్చర్య 
పడి “చిత్రములో చూచి మేను ధన్యుల మైనాము. (ప్రత్యతుముగా 
అతన్ని చూచిననారికి నానమస్కా-రము!” అని పలికినాడు తండి 
మాటలు విని భూపలత చి త్తరువు చూచిన వెంటనే వరించింది. కుమారి 
చిక్సవృత్తి రూపధరుడు అవగతము చేనుకొని శిల్చితో “నీశిల్పరచనలో 
పొరపాటు ఉండదు. నిజంగా పృధ్ధ్యీయావుడు మాఅమ్మూయికి అనుకూల 
మైన ఆందాలవాడు. నీను వెంటనే నాకుమారి చిత్రపటము తీనుఖొని 
వెళ్ళి అతనికి చూపి నాఅంతీరంగము అతనికి తెలియచెప్పు, అతనికి (పీతి 
కలిగితే వెంటనే వచ్చి మాఅమ్మాయిని నివాహాము చనుకొంటాడు” + 
అని పలికి జై నభిక్షువులకు ధన మిచ్చి గౌరవించి దూకతేనిచ్చి పంపినాడు, 

నారు సము(ద్యప్రయాణముచేసి (ప్రతిష్థానవురము జేరి మవోరాజః 
సన్నిధికి వెళ్ళి రూపధరుని సందేశము ెలిసినారు శిల్సి రాపలతా 
చ్నిత్రమును రాజుకు చూవినాడు, రూపలత్య్ళా లావణ్య సరసిలో అతని 
దృష్టి మగ్న మైనది. ఆమె సౌందర్యలవారిని అతేడ చగోమువలె 
ఆస్యాదించి నష్నటికీ తృప్తిలేదు. రాజు చిశ్రశిల్నితో “మిత్రమా! 
१०७ అందగత్తెను సృజించిన విధాతా రావు లిఖంచిన నీవూ ధన్యులు, 
రూపధరరా జేంద్రుని నంచేశము అంగీకరిన్తున్నాను  ను_క్రీద్వీపౌనికి 
వెళ్ళి ఆ రాజు కన్యను వినాహాము చేసుకొంటాను? ए... 
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కార దూత क कछ సత్కరించినాడు. రాజు చి త్రీరుపుఎ;- జ చూవు 
నిలిపి దిన మంతౌ ధూపలతను र सपु ఉద్యానములో रोहण 
రుడె కొలము గడివీనాదు. మరునాడు సుముః? ० २.54 వర్పాటు 
చేయించి నొనా రాజపుత్ర సేనా సమేతుడై చ్మిత్రకార, దవాక్స్‌ (శమ 
ణులతో పృధ్ధీగాపుడు ముక్తి ద్వీపానికి ప్రయాణ నువాను. సోలి 
నౌడు నుంగళఘట నామక నాగేందము నెక్కీ సందెవే? ఏింధ్యాటవీ 
ముఖాన విడిపినాడు. మరునాడు నువోరాజు శ్షత్రుమగ్గన మనే మవో 
గజమును ఆరోపించి ఆరణ్య పథాన పోతూ ఉండగా ముందు సతుస్తున్న 
బలము వెనుకకు రిరిగింది, అది చూచి ५८ రూపుడు తెల్లబోగా 
నిర్భయు డ శే రాజప్పుత్రుడు వనుగుమోదవచ్చి ^ ठु | १९.22 స్యము 
మాడ పడింది. 2९9९० వమన యాభై వనుగులన ऊ ० 906 భొటు 
లను నసూూకువందల రాలను వధిందినారు, ५०? (2 నికులు “తొండ 
వేల మంది భీల్లులనో చందినారు,  నునలో ఒకనికి శృతువులలో ఇద్దరు 
పడిపోతున్నారు. అశనిపాతీముల వంటి వారీ శరపరంపరలకు నున 
వాళ్ళు ఆగలేక పారిపోతున్నారు, ” అని మనవి శేసినాడు, ! 96 
రూపుడు (ప్రచండుడ్రై భిల్ల उ సమావాముమోద పడి త్రరిమి రూపు 
మౌాసినొడు, నిర్భయాడి రాజవపుగతులు ఇతర దస్ఫ్యులను వధించినారుః 
పృధ్ధీయాపుడు బక్లాముతో భీల్లాంగనలను వాత్‌ నూ + శరగళిత 
రక థారలవల్ల అతని వనుగు ఎర్రని ళొ తసీటి సెలయెళ్ళతో ఉన్న 
అంజన పర్యశ్రమువలే ఉన్నది. విజయానంతేరన్సు (भ వచ్చి 
माछ కలునుకోగా मड లయిన $ల్లులు చెల్లాజదరై. 
పారిపోయినారు. రూపధరుని దూత పృస్ధీయాప నరేందుని పరాక్ర 
దుము (పన్తుతించగా, రూజు గాయపడిన వారికీ విశ్రాంతి సర & రాన 
ఆనౌడు విడిసినాడు. వర్నాడు నేకువను రాజు త్రగ్రిల్రి సమద తీఠొన 
ఉన్న | పక్టీవుకను చేరినాడు. పత్రప్పురీపొలకు డైన ఉదార చరితుడ 
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వృన్ధీయాఫని సత్కరించగా అజీ డక్కడ సపరివారముగా విశ్రాంతి 
రీసుకొని నుగునాడు. ఆ రాజు వీర్పాటు చేయించిన శొక ह పృధ్ధీ 
కూఫుడు సముద్రము చొటి ము క్రిదీపము చేరినాడు. 
పృధ్ధీయాపునిరాక' తెలిసి రూపధరుడు పొంగిపోయి ఎదురువచ్చినాదుః 
బద్దయొ కంథాలి౧గనము చేసుశొన్నారు. పొరాంగనావీక్షణపంక్రులు 
పృధ్ధీయావుని రూపనంపదను పీశ్రించగా అతడు రూపధరునితో చుర 
(ప్రవేశము చేసినాడు. హేమలతా రూపధరులు తమకన్యకు అనుకూలు 
8 5 అల్లుడు లభించినందుకు ఆముందానందము పొందినారు. అత్తే 
మానుల నున్ననలు పొండి మరునొడు శుభముహూర్తాన పరిణయ 
'వేదిమోద ఆసీనుడై రూపలతొకరమును (గహించినాడు. రూపధరుడు 
లాజమెాకథ్ష సమయాన రత్న రాశి నిచ్చి రాత్నాకరు డని అనిపించు 
కొన్నాడు. పరిణయానంతరము ధాపథరుడు రూపకిల్సిసీ శ్రీమణు 
లనూ దివ్యవస్రాభరణాలతో నత్కంరించినాడు. పగ లల్లా कः 
దులతో గడచింది, రాత్రి పృధ్ధీరాపుడు ఉత్క_ంఠథతో శయన మంది 
రము (ప్రువేశించినాడు. రతనాల పర్యంకముసై న एलः పృధ్ధీయా 
పులు భోగ నిలాసాలు అనుభవించి అలసి సొలసి ని ద్రించగా వేకువ వేళ 
వందినూగధులు గీ'తావళి పాడగా దంపకులు > 'లేచినారు, 
(ध అ త్త వారింటిలో పదిరోజులు గడపి పదకొండోనాడు 
కార్రాంలీకులు నిశ్చయించిన శుభముహూర్తాన అత్తమామల దగ్గిర 
సెలవు తీసుకొని (ప్రియురాలితో బయలుదేరినాడు. మామ సము[డ్ర 
తీరము దాకా అల్ల్యుఖి సాగనంపగా వధూవరులు నావ నెక్కినారు. 
ఎనిమిది రోజాలు రాజు (పయాణముేసీ సము(దము చాటి తీరాన 
విడిసిన తేన చేనను కలిసినాడు, షశ్రవురాధీశ్య్వరుడు అతేనికి ఎదురు 
సన్నావాముగా నచ్చినాడు, థొన్నా द्रे ५ (పసీయ 
శాంకథో విశ్రమించి అనంకధము జయనుంగళ నానక నాగేం[ద్రము 
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వన భార్య నెక్కి ంచ్కి తోను ह श्ट > గిడినాఘిక్‌ 2०७252१ అధీ 
రోహించి (పయాణించి (ప్రతిస్థాన వురము (ప్రువేశించినాశు.. (ప్రతిస్థాన 
వ్రురాంగనలు శప లప్పలించక తనితీర గావల'ణా జీవిని మూచి తీమ 
రూప రాన్ని నదిలి చేసినాగు, పృధీ(యాపమవోరాజు ఉత్స వమువేసి 
చిత్రకాగునికి అ్మగ్గహోరాలు భారాద గృము కసి పన (01. 
ఉచిత సత్కా-రాలతోో గారవించినాదు. సానుంథ సచినాదులను 
యధోచితముగా న మ్మానించి గూపలతీణో పృధ్వీ उण ఇహసాలోక 
నుఖము అనుభవిస్తున్నాడు. 

ఈరీతిగా గోముఖుడు నరవాహానునికి కధ ఇప్పి, ఉత్సుకుడెన అత 
నితో “ధీరులు र क సహించగలరు, జేవా! $) వ్రాి 
విరవాము సహించలేచేదిు! “కీపు ఉదయము సీవు అలంకారవతిని 
వివాహనూాదు'కోవు” అన్నాడు. అప్పుడే వచ్చిన యూాూ౫ంధ రాయ 
ణుని కుమారుడు మరుభూలి “సర సంతాపము ఎరగని నీవు कम 
వేస్తావు! కామో(దీకము లేనంతనరకూ వురువుడు ధీరని'వేకభీలుడే. 
శేలాంచలాన ఆంటిన గడ్డిపరకను సలిపివేసినట్టు డులిపివేసిన సరస్వతీ 
జినస్క.౦ధులు ముగ్గుే 10 అని పలికినొడు. గోముఖుకు 
ప్టత్రుమాట సమాధానము చెప్పలేదు. నరవాహానదత్తుడు గోము 
ఖుణ్ణి ఇలా సన వర్థించినాడు” వినోదముణగా గోనుఖుకు చెప్పింది 
యుక్తి యుకృంగా ఉంది. విరనులను ఓచార్చడము హితంల 
ధర్శము. ఆత ర్యాత మన్గభుని చిత్తము” పరిజనులు त ६) కధలు నిని 
ఊకగొడుతూ నరవాహానుడు రాత్రీ పదిగంటలు గడిపినాడు. 

మర్నాడు అతడు ఉదయాన లేచి కాల్యోచితక్రీతులు పూర్తి చేను 
భొంటూా ఉండగా ఆకాశమునుండి కాంచనప్రభ భ दु కునూారు 
డైన ధర్శకీలునీ కుమారి అలంకారవతినీ తీనుకొని దిగింది, వాళ్ళం 
డర్లూ భరనానానుని గౌరవము పొందినాప, ఈలోగా వేలాది విద్యా 


# 
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1, 2.8, <) సర్హ రాసులు तण సాగా. హవ 3x8 
सड వత్స కాజ కుబూ*రాభ్యాడంపును ९ 1 భూతు 
లతో (# నది నొడు. | 

రత్సీరాజు అలంకారీలునికి ఆతిధ్య हत జ్ర ~ 
(1 11.71 లియా ०२९, సఫా "= = 
విగ్యాగరచకవరి, కాగల నీకునూరునకు कूर €; 42 दरण 
బాణి శెప్పింది, నూూలఅమ్య్మాయిని నీక్కమా దనికి ఆసా क కూకూ 
రము అనకోోలంగా ఉంది, అందుకే మేవుందరయు ‰- 2 జ కనాను” 
అన్నాడు, सन एण ९९० छठ ‡ ९७8 మూట అకార రచ < त 
భరరాజు విద్యవన్లి తన ७68 रीर సీళ్ళు (పాంగణయూలో చస్లి 
నాడు, వెంటనే డివ్యనస్తాబ్బాదిక మైన 09 కక్ననాయ నన 
శాతుకాగారమూ ఉద్భవించినవి, ९७९० ह्य సీలు కు ८4 కియ్యంకు 
దవ నత్సేశునితో “లేవండి. లగ్నము సమావీంచిండి, ౫ తది స్వా నము 
కానీయండి” అని చెప్పగా నరవావానుడు మంగభప్నా నము జేసినొడ్వు 
బివావాకంకణము ధరించిన నర వావాను ५3 వివావా 42४. మోద 
కూర్చో పెక్టినారు. అలంకారళీలుడు అతనికి సాలంక్నత కన్యాదానము 
చేసినాడు. లాొజమాతఠు కాలములో అలంకారరీలుడూ అతని కుగూరుడూ 
వధువుకు మణి కనక దివ్యాంబరాలు అర్సించినారు. వివాహానంతరము 
అలంకారరీలుడు యావన్గందినీ సమ్మానించి భార్వాహకులతో ననన 
మార్గాన నిజరాజధానికి వెళ్ళినాడు. నిద్యాధర నేవితు డైన కుమారుని 
అభ్యుదయము చూచి వత్స'రాజు వాలా కొలము ఆనం దోత్సవముమేయించి 
నాడు. నరవావానదత్తుడు సద్భ్భత్క, మనోహాో౭ిణి, గుణాలంకారవతిని 


పొండి, 'తాద్భశ వాణిని పొందిన వమహాోకవివలె సుఖముగా ఉన్నాడు, 
14 
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८ 5808 (२०४०८०५ అమేచెలుల సృ ९१ छ వల్ల 
వీరిపొందుత్యూ అ మాత్వులలో పానగోస్టి, సలుఫ్రుతూ ఉన్నాడు. ఒక 
నాడు ९४९? అత్త వచ్చి అల్లుని ఆతిభ్యము ఫ్రొంది “అల్థుడా! మొ 
ఇంటికి శావాలి, సుందరవురము చూడాలి, అక్కడ చక్కని వనాల్లో 
మూఅమ్యాయిోా నీవూ వివారాలుచేయవచ్చును” అని ఆవాగనించింది, 
అత్తగారి మాట పాటించి నరవావానుడు తండ్రితో तदै) ఆయన అను 
8 సొంది సచివసమేతుడై కాంచనప్రభా దివ్య(పభావకల్సితే మయిన 
వినానరాజ మెక్కి కీన్నరీ నంగీశమునల్ల (ప్రతిధ్యనిస్తున్న హిమకంద 
శాలూ $ एण దాటి సుందరపురి చేరినాడు. రత్నమయ 
(పొసాదాలవల్ల హీమనగము సుమేరుశిఖరమని (భాంతి కలిగీంచింది, 
శాంచనపభా బేవి అల్లునికి నీరాజన మిచ్చింది. అలంకారవళీ సమేతుడై 
నసంతశాది సచివసమన్నితుడై. సుందరపురి రాజనరు (ప్రజేశించి మామ 
గారి మందిరములో దివ్యభోగాలు అనుభవిస్తున్నాడు 

కాంచన్నప్రభ అల్లునితో “ఈనగరములో మహేక్యరుడు స్వయముగా 
చిలిసీసాడు. అఆపరమలళిివుడు భకుల అగధీష్టములు నెరవేరుసాడు. మొ 
వారు 9:88 ह చేవాలయము వెనుక రమణేయోద్యానము నిగ్భించి, 
ం౫గా సర స్పను తీర్థాన్ని కూడా తేచ్చీనారు, ఈరోజు మోూదంపతులు 
న్రివపూజ చేసీ ఆరామనులో విహరించండి” అని చన్పీంది. నరవావహా 
నుడు ప్రియురాలితో మహేశ్యరోద్యానానికి వెళ్ళినాడు. దంపతులతో 
కూడా వన్గంతకాది వయన్య సచిన్రలు వచ్చినారు, ఆరానునులో వృత 
(పకాండములు సర్గ వికారములు, శాఖలు రత్నమయములు, మా క్రీక 
.యులే (ప్రసూననులు పగడాలే 'చివుళ్లు, నరవావానుడు గంగాసరన్సులో 
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స్నానము చేసి మ హేశ్యరార్చన చేరే రత్ననుయ సోపాన వి రాజితేమై 
కాంచన పడ్మనిలసితే మిన వావికి లలో జల క్రీడలు వాల్తీసకనులు సలిపి 
నౌడు. కల్పలశా నికుంజాలలో సానోచరుడై (పేయసితో విహారము 
చేసినాడు, కొంతనేవు వారు పాన గోపీ సంగీతకములతోో మరుభూలి 
నర పరిహాసములతో కాలము గడీపినారు. నరవాహానుడు మాస 
కాలను మామగారింటిలో భోగాలు అనుభవిస్తూ వనవాటికలలో 
క్రీడారసములో మన్న మెశాడు. అత్తగారు కూతురికీ అల్లునికీ ८७९०९ 
రాలు చదివించి గారవించింది. ఈలోగా శాంచన్నవభా కల్పిత 
దివ్యవిమానము రాగా నరవావానుడు అలంకారవతలీతో అమాత్య 
లతో కాంచన పభలో విమానమెక్కి- కొశాందీనగరము <£ జననీ 
జనకులకు లోచనోశ్చపము చేసినాడు. कन्ठ छ న'క్సేశుల సమక. 
ములో కాంచనపభ కుమారి అలంకారనతితో “అమ్మాయో! 
సీభ రను ఈర్హ్యా (క్రోఛథములవల్ల దుఃఖపెటకు. ఆసాపమువల్ల విరహము 
కలుగుతుంది, విరవహాజనిత మున అను తొపము దుర్శరము, చేను మునుపు 
నాభర్తను అలాగో కప్పపెట్టనాను ఆయన వాన్మపసు జైనాడు. చేను 
పక్చా క్రాపమువల్ల వేగిపోతున్నా నమ్మా” అని స్యానుభన హితోప 
జేశము చేసింది. కన్ను కొలుకుల కన్నీరు జారగా తల్లి కుమాగరైనో 
భాగలించుకొని గగనానికి ఎగిరి సుందరనగరము వెళ్లింది, 


వాక కర్న కథ 


సరవావహాొనదత్ను వు అమాక్యులతో గీవీల్‌శీ ఉండగా అలంకారవలీ 
దగ్గిరికి ఒక విలాసిని భయముతో వణుకుతూ వచ్చి “జేవీ! ఈఅబలను 
రకీంచాలి! అబాహ్నణుడు తరుముతున్నాడు. బౌబ్యో నన్ను చంపు 
తాడు! శరణు వేదుతున్నాను”' అని మొర పెట్టింది. అలంకారవతి 
సంగలీ ఏసిటని జమెను అడీగింది. ఆనిలాసిని స్యవివయను भऽ 
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ఆకంభీంచంద “జెపి, నన్నీ అశోకమాల అని వీలుసారు, -ఈనగర'వాసి 
८ 5 २ శ త్రీ)యుని కుమా్జాను. చేను కన్యగా ఉండగా 
నాఅందడచండాలకు ९ ष्ठ అనే ధనవంతుడు నాతిండిన 
కోరినాడు. ఆయోన చెప్పిన మాట వినక ఆవికృతా కారుణ్ణి పెళ్ళాడినసీ 
ననీ नगश) उ, _ నాశపథము విని వాత ४२ 
పాయాషవేశ డీక్‌ అకంించగ్యా అశీడు చనిపోతాడేమో సని 
నాఠండి భయపడి తనికీ ముడీపెటినొడు. అతేడు నముూడుముఖ 
చేసి బల త్కారంగా నన్ను తన ६०९१६ తీనుకొని వెళ్ళినాడు, నేను 
అకనిత కాషరము చెయ తతియ కుమారుశి చేషటినాను. హార 
కర్మ అశీగిమిాద అభియోగము తెచ్చి సొమ్ము ఖర్చుచేసి ఆ త ९) 
५ > 4०८५ न నేను 25 8 ఆశ్రయించినాను, ఒకర్మాతి హఠ 
శర్మ అన పంపక నిష్పుపెట్టువాడు, ఆతడు నన్ను వికిచి"షి క్లేసరికి 
వా & < ) యుతి వేరినాను, అతని కొంపకూడణా శర కాల్చి 
వేయగా మళీ యుడు నన్ను విడిచిపెట్రినాడు, 
సను పారిపోయి మోాసాకోరు ^. 6133, ‰ ८४} 
९५९ £) కానడంవల హాఠశర్ణ వేసేదిలేక వియో్నXమువల &08.1 92 
పోయినప్పటికీ పీలుదొరకితే నన్ను వాతమార్ష్నవలె నని ఒక కంట 
కనిపెక్టే ఉన్నాడు. పీరకర్శ వాళ కర్మను కారాగారములో వేదా మని 
సంకల్పిస్తే చేను నివారించినాను. -దెవవశాన చేను జెటికి రాగా 
వాకశెర్మ కనిపెట్టి వెంటనే కత్తి దూసి సన్ను తరునుళోని వచ్చినాడు, 
(ప్రతీవారి ఆకవృదయ కనుక నాకు దారి చ్చింది, మొఅండ చేరాను, 
भढ వాజారముదగ్గిర కనిపెట్టుకొని ఉన్నాడు.” జెంటచే నర్‌ 
వావహానదత్తుడు హఠ కర్శను విలిపించినాడు, అవనికారా'కారుడు కోపముతో 
నుండిపడి అకోకమాలేశేసి చూచి ఖడ్గవానుడె వణుకుతూ వచి 
నీలవబడినాగు, నక్‌ నాజొనుడు “(బాన్నాణుడా ధ్ర్రీవాక్యచేస్తావా! డిని 
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కోసయు తీక్కినవాళ్ళ కొంపలు కాలుస్తావా? పాపము ఎందుకు ఒడీ 
కోట్టావు!' అని (ప్రశ్నించగా అతడు గలది నాధర్శపత్ని, సన్ను విడిచి 
తేచిపోయింది. నే నెలా ఈర్హ్యా వేశము సహిస్తాను ₹ అన్నాదు, అశోక 
మాల వడవడ వణుకుతూ ోడిక్సాలలారా! చెప్పండి యధథారము. 
నా కిహ్షము లేకుండా ఒలాత్మొరముగా రావసంగా दकु, ७०९58 
తీనుకొని పోయినాడు, అకినింట్లో ఉండ ठ నని छद చేను ముర 
పెట్టలేదా!” అని గగ్గోలు “పెట్టింది, 

అప్పుడు ఆకాశవాణి ఇలా అన్నది? “ఇశ్లోక్రమాల నిజము 
చెప్పింది. ఆమె మాసవ్యస్త్రీ కాదు, అశోకవరు द విద్యాధర 
రాజు కూతురు అశ్లోకవరుడు కుమారికి వినాహవయస్సు రాగా 
నంబంధాలు 'వితీకినాడు. అశోకమాల అందగ छ కౌవడంవల్ల వరులు 
ఎవరూ నచ్చక రూపాభిమానమువల్ల ఎవరినీ పెళ్ళాడలేదు, తండ్రి 
విసుగుతో ఇలా శాప మిచ్చినాడుః “ఈవేరుతోసే మానవస్ర్రీగా 
జన్మించు. వికారరూపు డయిన మ్మివుడు నిన్ను వివాహము బలవంతే 
ముగా వేనుకొంటాడు, నీవ్ర కట్టుకొన్న వాణ్ణి విడిచి చేచిస్తోయి ముగ్గుర్ని 
వరసగా ఆశ్రయిస్తావు, అయినప్పటికీ విప్రుడు నిన్ను బాధిస్తాడు. సీవ్ర 
రాజభననములో రాజవుతుని దాసిగా ఆశ్రయిస్తావ్ర, అయినా సే 
(च मुतः నిన్ను ఒకకంట కనిపెట్టి పధించవలె నని సీ వెంట 
పడతాడు, నీవు రాజభననము (ప్రవేశి స్తే సీశొపము త్రాల్రిగిపోతుందిః 
త్రం|డ్రి శపించిన విద్యాధరి ఈలఅక$ోకమాల, ఈమె శాపము పోయింది 
కనుక ఈశిరీరము విడిచి విద్యాధరి అవుతుంది, తీరువాత్ర ఈమె అభి 
రుచితుడు అనే విద్యాధరరాజును వరించి వివాహము చేసుకొని పూర్వ 
శాపము స్టృరిస్తుంది, అశరీరచాణీ పలికిన తీరువాత్ర అక్లోక్ర్షనాల 
(పాణాలు పోయి చేలకూలింది. చాన్ని చూచి అలంకాధవరీ నరో 
నౌ +) సపరివారంగా కంట తడిషెట్టినారు, హాఠళర్ణు దుఃఖో 
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(చేకములో కోపము విడిచి రాగాంధుడై విలపించినాడు, = कष्ठ त 
ఎందుకో వార్ష మువర్ల అకనిముఖము వికసించింది. ఇదేమిటని అందరూ 
కతూవాలకుతో అడిగినారు, ५ స్యవివయము ఆరంభిందినొడు: 
“నాకు పూర్గజన్యజ్ఞానము కలిగింది, హీమసానున్రల్యపెన మదసపుర 
మును (పలంబభుజు డచే విద్యాధ రేశ్వరుడు పిపాలిస్తున్నాడు. అతని 
వుతుడు స్లూలభుజుడు వయస్సుళో ఉండగా సొభివత్స నామక नजः 
ధశేశ్వరుడు తనంకట తాను కుమార్తెను తీసుకొని వచ్చి “రాజన్‌! 
ఈకన్య నాకుమారి, సురభిద త్ర. ఈమెను న్థూలభుజునకు ఇచ్చీనాను, 
సీకుమారుడు నాకుమారుని వివాహమాడ వేడుతున్నాను” అని 
(పలంబునితో పలికీనౌడు. స్థూలభుజుడు చక్కని వాడు కొవడమువల్ల 
+ శతం డీ, నా కీ కన్యవద్దు. ఈమె నుధ్యమరూాపి' అని 
సంబంధము అక్కొ_నే దని చెప్పినాడు. తండ్రి “రూపమే (ప్రభానము 
కాదు. ఈమె వంశము గొప్పది ఈమె గుణవతి, తప్పక వినాహము 
చేసుకో” అని చెప్పగా కుమారుడు కుకితు జై గాడు, (ప్రలంబుడు వుత్రుని 
క్రపించినాడు, “తాపాహంకారమువల్ల నీవు మర్హ లోకంలో నికృతా 
ననుడవై ఘోరరూవుడనై. జనించు, అకోకమూాలను రాశ్షసంగా 
వీవాహాము వేనుకొంటావు, ఆమె నిన్ను విడిచి అన్యులను ఆశ్రయించగా 
వియాగము భరించలేక అన్యుల గృవాములు భస్మము చేస్తావు.” 
అప్పుడు (ప్రలంబుని పాదాలమోద సురభిదత్త మోకరిల్లి కన్నీరు 
శారుస్తూ “నాకూ శాప ०2९०8, మా ఉభయులకూ సమానగలి 
శావాలి, నా అపరాధమువల్ల నాభ్గరశే కన్షము కలిగితే సహీంచ 
లేను” అని (ప్రార్షించగా రాజు ఆమెను £ तदै) తనకుమారునికి ఇష 
| + क అను[గహీంచినాడు; “అశోశమాల ^ 1 1 అయి: 
నప్పుడు 95० పూర్వజన్గజ్ఞానముపొోంది శాపనిముక్తుడ్జొ త్వరలో 
ति कम చేసుకొని ककष) అసాధ్యి విగారను 
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4 93.208 = ठ జొాపముకుడచెన స్థూబభుజుణ్ణి, అహాొం'కొరమువల్ల 
క Te ` 22 
= = 1 5० అదాంకాడలకు {ड स చేదు. నాకు కొపము 
धद బొయిండిి  వాఠశర్శ ఇలా పలికి వెంటనే విద్యాధరుడై 
शकण కి నల్ల అకోకమాల శరీరాన్ని కరుణించి అద్భశ్యముగా 
ంగలో వదిలినాడు. గంగాజలము తెచ్చి క్షణంలో అలంకార 58 
మండిరము శృభ్రమువేసి కాబోయే విద్యాధర (ప్రభువైన నరవాహాన 
a ५८ గో 

దత్తునికి (ప్రణమల్లి +, కార్యసిద్ధికె వెళ్ళినాడు, గోముఖ్రుడు 
(పాసంగీకముగా ४४ కొథ అరంభించినాదు, 


అనం౦గరతి म) Ca ంత ము 


శీరారవురనగర రాజేం[దు డయిన మహావరావాననికి భవానీ 
ప్రసొదమువల్ల భార్య పద్భరలీ బేవియందు అనంగరతి అచే అందగ శ్తె 
జనించింది.  అపిల్ల (క్రమేణా ఎడిగినకొద్దీ చక్కు.దనము ఎక్కువై నదిః 
రాపావాంకశారమువల్ల ఎన్ని సంబంధాలు వచ్చినా ఆమెకు నచ్చలేదు, 
శూరుడై విద్యాంను డైనవా డయిశే పెళ్ళి చేసుకొంటా నని తండ్రికి 
స్పన్లంగా చెప్పింది, అనంగరతి కోరిన కోరికకు అనుకూలముగా నలుగురు 
१८७९० దశ్మీ ఇచేశమునుంచి వచ్చి ద్యార పాలకులదా రొ ఆస్థానములో 
తెలియచేసి రాజసన్నిధికి వచ్చినారు. కుమార్తె యెదుట మహోవరా 
వుడు వారి నామధేయాలు కలగో(క్రములూ చదున్రు సంధ్యలూ 
అడిగినాడు. వాళ్లల్లో ఒకడు “దేవా! నేనో జాలీవల్ల శూదుణ్ణి, నన్ను 
సంచపట్టికు డని పిలుస్తారు. రోజుకు అయిదు ధోవతుల చావులు 
చేస్తాను. ఒకటి (బ్రాహ్మణునికి దానము చేస్తాను రెండో చాపు పర 
8०४0१888 అగ్సించి నూాడోది నేను కట్టుకొంటాను, నాలుగవది 
భార్య ఉంశే ఇస్తాను అయిదవది అమ్ముకుని జీవింశగలను” అని 
సమూభాన మిచ్చినాడు, 
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3. ~+ “వైశ్యుణ్ణి నేను నన్ను क ఉంఠీామే, సర 
మృగముల ఛావలనూ ఎరుగుదును అని द 3 పాయు 
తాను క్ష(త్రియపీరోడ నన్కీ జేరు ఖడ్షధరు కప్పీ अ अ &:5४6 
సాటి ఎవరూ ఉండ రనీ సమాధాన మిచ్చినాడు. నాలుగోవాడూ జీవ 
దత్శ నామక (బొవ్మాణుకు. చనపోయినస్ర్రీని భహనీ (दक २, 
శ క్రివల్ల బతికిస్తా నన్నాడు, ఇలా నాళ్ళు తేమ छ), ९ द." ५. 
రాజు 'చావారికునితోో “వంటనే వీరిని తీసుకోని 2 ९८.९७. షస "५९५ 
వర్పాటుజెయ్యి” అని ఆజ్ఞ జేసినాడు, 'చాొవారికుదు రాజాజ్ఞ(పకారను] 
వాళ్ళను కూడాతీసుకొని ఇంటికి "వెళ్ళినాడు. 

మదో రొజు కమా"రతో “అమ్మాయి, నలుగురు १५८९८ 
ఎవరు సీకో ఇష్టుడు!” అని అడిగినాడు, అనంగరతి తండికి ఇలా సరూ 
कण्ठं మిచ్చింది. నలుగురిలో ఒక్కడూ నా 6:43 ठ, ఒకడు 
శూద్రుడు నేకీగాడు. వాడెందుకు నాకు? రెండోవాడు 5 ५, 
అతనికి పక్లు పక్యూదుల భావలు వస్తే వమి (పయోజనము? చేను 
కుత్రీియ हत అకనిని ఎలా వివావా మాడను? మూడోవాడు 
సవర్ధుడు గుణవంతుడు అయినా అతీడు వీ వొజీవి. రాజక న్య న అతన్ని 
ఎలా సెళ్ళాడను! నాలుగోవాడు జీవదత్త నామక మిపుణ్కు నాకు 
తగనివాడు, వై దికధర్ణుము ంXలో కలిపి, కర్భులు అనున్థీంచనివాడ్కు 
కురూాపీ (భూ నాకిందుకు! వాణ్ణి అన్ని విధాలా దండించడము 
యు కము, వచ్గా(శ్రమధర్మాలు రకించేవాడవు కదా? ఖడ్లశూరుడై న 
రాజుకంకు ధర్గ్మకళూరుడు ('ేన్టుడు. వేలమంది ఖిడ్డశగారులకు ధర్మ 
శూరుడు పతి అవుతాడు,” రాజు కర్తవ్యము తోచక కుమార్తెను 
అంఠఃవురములోకి ४:0४ స్నానార్థము లేచినాడు. 

 మవరునౌడు ఆసీరులు చావారికుని 9 విడిచి కుతూవాలముతో 
ఢారంతా తిరుగుతుస్నారు, అపుడు పద్భకవల మనే వుదగజము కట్టు 
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వరాచి 2:55 నని అహము 22०६, Pe Se, 24249 
8५०९8 228 ® ०26 చాళ్ళలో ९.8 యు డయిన బడని చ గోకిన 
చాదెది నివారించి ఈ నొక్క_డే వీకుగు మోడికి श~ ౮. द क 
మును ఒక్క_వేటుతో తశామరతూడువలె కెక్కి. ఆస ~+ = ५8 
నుండి छ టపడ్సి లాఘవము (పగర్శించి ఇకుః వై హు రె" ^ 5६ 
నాదు. మూడోవేటుతో 1 చెండుశాళ్ళనూ. ౫. ను. ఆప్ట 
శా వాస్తి మీంకారముచేస్తూ చేల కూలి (పాణయు వికింలడి _ అకేని 
2; दद. చాచి అందరూ ఆశ్సర్షపక్తి వార నాక 9 (श्त సనగ 
విని విస్టీతు డై నాడు, | 

మరునాడు రాజు గజారాథఢథుడే. केकि ముదల యువ ఫిక్కంకీ 
వేటకు వెళ్ళినాడు. అక్కడ రాజు ససానికలూ వ్యా[యవగూ స దన 
మృగాలను వేటాడుతూ ఉండగా సించాముచు १५५99 3 ६ గంటు दीदी 
6 99 వికిచి వాళ్ళమిోదికి ९2, = 0 
१595393 ఖడ్షభరుడు క గ్రివేటుతో శెందుతు ८४८५-० ८.९१ గూడ 
అతడు ఎడమచేతితో మరోసింవాపాదము పట్టుకొని గిరగిర 89) "నేల 
చేసి కీొట్లినాడు, ఆరెండో సింవాము చచ్చిపోయింది, భాషా జీనద త్ర 
పంచపట్టికులు ఒకూ-_క్కు-తా ఒకొక్క సింహోన్ని చంపినాప, రొజు 
చూస్తూ ఉండగానే ఆపిరులు పాద'చార్కులె అవలీలగా ఆ 2०2 న్యా 
(ఘూదులను' తెగటార్చినారు. రాజు విస్థితుడై సస్మితుడై చేట చాలించి 
రాజధానికి వచ్చినాడు. ఆవీరులు చావారికుని గేహముపకు వెళ్ఫ్ళినారు, 

మహో రాజు శుద్దాంతీము (పవేశించి మృగయోాభఖేలనవల్ల అలిసినో 
వెంటనే అనంగరతిని రప్పించి వేటలో వీరులు చూపిన పర్మాకేమము 
అభీవర్గించి చెప్పిగొ ఆరాజకన్య ఆశ్చర్య పడి నది. రాజు కుమూరిత్రో 
“అమ్మాయో, పంచపట్టిక कने € లయి"ే, జీవద త్త 
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(न గూవ ధర 8 व త ~ ॐ 
నిలో వీదోవముజే. జతేడు హగాకనురాలి ग दण. మెగా 
మడకజాన్ని చీ సీంహోలను చేలెపెట్లి రొచినాశు.  దగి(దుడు చేవ 
కుడూ ఆశే त నీవ్రు లపాగిస్మే చేస అత్ని గోరనువేని (9९९९० 
అతని ई విధము చూస్తాను. కుగషూర్‌, సీకో అభిమత్‌ బుయి తే 
అతన్ని వరించి జని హీతను చెప్పీనొడు. అభరిగరని కతా ९१०७० 
పీరు లందరిసీ 02.08. సాది జన్మ నక్క, తౌలు €? తెలుసుకోవాలి, 
క్యౌలిము-క్రి ిలికించి అడిగికే అడ నేము అంటాడో చూదాయు” అని 
సమాధాన మిచ్చింది. १८७९०2५» రాగా జ్యారిషు),.డు एष्ट 
వచ్చి వారి సక్షతొలు అడిగి తెలుసుకొని 65८88 అనుకూలుడు 
ఎవడో చాలాజేభ్రు గణించినాబు. గణకుకు రాజుతో “చేవ్యా మోకు 
కోపము కాదంెటీ మనవి, అమ్మాయికి అనుకూలకున వుడు ఒకడూా 
లీడు. ఈమెకు వినావాయోగము లేదు. ఈమె విడ్యాధరి శాపవశాన 
మానుపీగా జన్మించింది. ఆశాపము మాస్మత్రయనుదాకొ ఉంటుంది, 
అంతవరకూ -ఈనీరులు కనిపెట్టుకొని ఉండనీయండి, మూూడుమాసాలు 
గడిచిన తరువాత ఈమె విద్యాధరలోకము వెళ్ళకపో తే ఆపైన వివా 
వాము కావచ్చును అనగా అక్కొ_డివా రందయా న + 

ఆపీరులు మూూడుమాసాల పాటు ఆనగరములోనే ఉంటున్నారు. 
నువారాజు వీరులన్కు గణకున్సి అనంగరతిని పిలిసించినొడు. అనంగరతి 
అధికలావణ్యముతో మెరిసిపోతూ ఉండగా తండి ఆమెను చూచి 
సంతోషించినాడు. జ్యోతిష్కుడు మీనమేపాలు లెక్క. పెట్టి ఆమెకు 
కాలము నమిపించిం దని భౌవించినాడు. తండి కుమార్తెతో, 
“మూడు మాసాలూ గడువు చాటింది గడా?! వమిటి కర్మవ్యము? 
ఇవ్పమ్మా” అని అడిగినాడు, అప్పు व्र ముఖాన సె ९०६००१९ 
నుథుగుపెట్టి మానువదేవాము వదిలివేసింది, మహారాజు దద్దరిల్లీ 
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ముసుగు छ" हरिण) 'మాచ్చి కుమారి చనీపోయిండని (:హించినాడు, 
ఆమె కన్నులు నోల్కి ముఖారవిందము కథ తేప్పి హీమటొతి పద్ద్మినివలె 
ఉన్నది. ఆద్కుఖావే్నము అశసపాతిమువలె అకన్ని బౌధించగా రెక్క. 
లూాడిన ఖొండవలె చేష్ట లుడిగి 2९ 5 మూర్భపోయినాడు , రాణి 
పద్భరతీ డేవి वृर» భూవణములు అనే సుమములు రాలగా వీనుగు 
తెంపిన పువు్ణలగు_త్తి వలె నేల కూలింది. పరివారజనము హూోేరుమని 
రోదించింది. వీరులు కోకమగణ్ను ठ उ ०६8, మహారాజుకు కొంతి'నేపటికి 
తెలివి రాగా జివదత్తు డనే వీరుణ్ణి పిలిచ్చి “ఇతీరులకు ఎవ్వరికి లేనిశ క్రి 
నీకు కల ६६०१ ० చనిపోయిన నాకుమారిని २४०००, వీవు అలా 
ప్రతిక్ఞికూడా చేశావుగదా? నీకు అంతక క్రి ఉన్నట్లయి'కే మాఅమ్మాయి 
బతుకుతుంది, దాన్ని నీవు వివావాము వేసుకోవచ్చును” అని పలికినాడం, 

జీవదత్తుడు మంత్రించిన నిళ్ళు చల్లి చాముండేశ్వరిని (పార్థించినొడు, 
జీవదత్తుడు చేసిన (పయత్నుము విఫల మైనది, అతడు వివ్ణుడై 
“వింధ్యవాసిసీ వర ప్రసాదమువల్ల లభించిన విద్య నివృలమై, హాస్యాస్పద 
మైనప్పుడు నాబతుకు నిరర్భకము” అని క ర్రిదూసి తీన శిరము ఖండించు 
కోదలచినప్వుడు అశరీరవాణి ఇలా పలికింది: 852 छगु సావాసము 
వద్దు, ఈచనిపోయిన అనంగరతీ అనంగ(పభ उच విద్యాధరి, జననీ 
జనకుల కొపము వేత ఇంతకాలమూ మర్హ్యాంగనగా ఉండి శాపమోాచ 
నమువల్ల తిరిగి విద్యాధరీ చేవాము పొందింది. సీవు తిరిగి వింధ్య నాసినీ 
జీవిని పూజించు. ఆదేవి (ప్రసాదముచేత అనంగపభను పొందగలవు, 
ఆమె భోగాలు అనుభవిస్తూ విద్యాధరలోకములో ఉన్నది మవోరాజు 
గాని నీవుగాని ఆమెకోసము బెంగ పెట్టుకోవద్దు” నుహోరాజు కుమార్తెకు 
ఉత్తర(క్రియలు జరిపీ చింత మానినాడు. రాణి పద్భరతీ దేవి ఊరడిల్లింధి, 

తక్కిన ముగ్గురు వీరులూ వచ్చిన దారినే వెళ్ళిపోయినారు, జీవ | 
దత్తుడు శ్రద్ధాభక్తులతో ° क्र దేవిని ఉపాసించినొనడు,. © 
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అశని. 24० సాక్రాత్కీరించి ఇలా _అస్ముగపాంచింది, 
“కుమారా! నికన్సుకు మెచ్చీనాను. నేను చెప్పేది విను (ప్రాలేయా 
చల సాజప్తలమోాద నింప్రురాన్ని నమరు తనే విద్యాధశేశ్ళరుడు. పరి 
ఇసు అతనికీ రాణీ అనంగవతీజేవియందు అసంగపభ్థ' 
అనే र (०४५ दु ७9 కుఎరా टु జన్మించింది, व రూూపాహాం 
కారము పల్ల ఎంసీ ఒలీగా అంగీకరించలేదు. కుమార్తె పట్టు చూచి 
59.५७० కోవగించి శెవించారు. “నీవు 28 ठ, న్రలోకములో జన్మించి 
పరీఎల సుఖము పొందక పదహారేళ్ళు కన్యాత్యములోనే ఉండి కరీ 
రము త్వీజింది ఇక్కడికి వస్తావు, అప్పుడు నీకు రూబము లేని మర్త్యుడు 
ఖడ్గనిద్దున భర అప్రుతౌదు, అకేడు మునికన్యను కామించిన దవనము 


సాలీసుషా 


సల్ల మాసవుశ్రనౌడు.. నీకు ఇ్రవ్షమున్నా లేకపోయినా అతడు నిన్ను 
५3 ०5469; శు. తీనుకొన వెళ్ళు తౌడు. నిన్ను మరొకడు తీనుకోొని 
పీపచముసల్ల సీకు పతివీయోగము తప్పదు, వూర్వజన్మలతో అతేడు 
పదకళొొండుముంద పరదారలను వొరించినవొడు. ఆకారణమునచేత వాడు 
అప్టిజస్మసుల దుఃఖము ఒక్కజన్మలోనే అనుభవిస్తాడు. ఎనిమిది शद 
సంసార తాపము సీవుకూడా ఒక్కి-జన్నలోశే అనుభవిస్తావు. మూనవ 
ఢ్రీగొ ఉంటావు, పాపాత్ఫుల సంపర్కము పాపఫలాన్ని ఇవ్వకుండా 
ఉంటుందా?! నికు १८९ 28 ఉండదు. 'చాలామంది మానవులను 
వివావా మాడు కౌవు. అనకమందిని సీవ్ర ८७०८८९००, నిరాకరిం 
చావు, కనుక్‌ నికు 'బౌథ తప్పదు. నిన్ను కోరిన విడ్యాధరుడు ముదన 
(छ మానవుడై మహోరాజై అంతములో సీకు పతి అవ్రుతోడు, 
అప్పుడు సీశాపము తీరిపోగా సీను ఈలోకానికివచ్చి తిరిగి విధ్యాభరుడు 
కాగల మదనప్రభుని పతిగా పొందు తావ,” 

ఆ వొపవశాొన, ఆక'న్యే అనంగరతిగా భూలోకములో జనించింది, 
కిప్పుడు కల్లిదంద్ధుల सदं అనంగప్రఖ అనే జేకుతో ఉన్నది, श 
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వీరపురికి వెళ్ళి ॐ) రాధీశ్వరుణ్ణి 782 అనంగ్నప్రభను చేపట్టు. 
ఈఖధాన్ని పుచ్చుకో. ఖడ్లసిద్ధివల్ల ఆకాశగమనము అవలీలగా చేస్తావు, 
నీర © & ४०३5० సిదిస్తుంద.” బలా వింధథ్యవాసిసీ దేవి అతన్ని అన్నుగ 
హించి అంతేరాన మైనది. 
జీవదత్తుణు మేలుకొని చేతిలో దివ్యఖడ్లము చూచి లేచి సంతోవ 
ముతో దేవకి (ప్రణామము చేసినాడు. చేష్మీప్రసాడామృతీమువల్ల 
అకశనిశమ శేమించగా చేత కత్తిపట్టి గగనానికి ఎగిరి పహిమాచలసానువు 
పెన ఉన్న విరపురము చేరినాడు. చేరినవెంటనే జీవదత్తుడు తీత్సురా 
6४९०० 5 సమరుని పోరికి రమ్మని పిలిచి అతనిని గాలిచ్సి అనంగ్నప్రభనో 
వివాహామాడి ఇహాలోక సుఖాలు అనుభవిస్తూ కొంతకాలము అత్త 
వారింట్లో ఉన్నాడు, ఒకనాడు జీజదత్తుడు అ_త్రమామలతో నేనూ 
అనంగ[పిభౌ > ठ, వలో కానికి వెళ్ళు తాము. | (ప్రాణికోటికి జన్మభూమి 
(పీయతీవుము” అనేసరికి మామ అంగీకరించినాడు, అనంగ(ప్రభ కూడా 
మానవలోకాగకి వెళ్లేటందుకు అంగీకరించింది, జీవదత్తును (ప్రియురాలిని 
అంకి సీమలో కూర్చో బిట్టుకొని గగనవధాన మర్శ్యలోకాన అవత 
రించినాడు, అక్కడ రమణీయ పర్వతము చూచి అనంగృప్రభ మార్గ 
భేదము అపనయించుకో దలచింది, = कं ठ (ప్రియుడు అంగీక రించినాడు, 
పర్వత ప్రదేశములో విద్యాధరీ విద్యా(పభావమువల్ల ఆహారపానీయముబు 
ఉద్భువించినవి ఇద్దరా వడ్రసో పేతిముగా భోజనము చేసినారు. కొంత 
పటికి జీవేదత్తుడు భార్యను వదైనా చక్కని గీతము పాడమని కోరగొ 
అనంగ(పభ శివస్తుతి గానము చేసింది, ఆమాధుర్యమువల్ల ఆతీడు 
సొమ్మసిలి నిద్ర పోయినాడు, 
ఈలోగా హారివరుడనే రాజు వేటలో ఆలిసి రథమువిడీచి ఒంటరిగా 
నడుస్తున్నప్పుడు విద్యాధరీ మధురసంగీతము ఆకర్షించగా ఆమెదగ్గిరికీ 
వచ్చినాడు, అతనికి నుందు అస్న్టీ శుభశకునాలే! ఆరాజు ఆనం 
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(పభ అనంునిప్రభ వలె చూచి ఆక్ష్చర్య పజ్షాడు. మన్మధుడు 
పుంఖానువుంఖనుగా శరవరంపరలు వేయగా అతని హృదయము 
గాయపడింది. ఆవిద్యాధరి అందగాక్డి చూచి కామునికార వశేవర్తిని 
కాగా “ఎవ రితీను! వూలబాణములు వదిలి. వచ్చిన మన్న్హుధు డొ? 
గీ తాసంతుస్టు డైన పరమేశ్వరుని (ప్రపాదము మూూర్తీభవించిందా ?’ 
అనుళొని అతనిని “సీ వెవరు? ఈ వనానికి ఎందుకు వచ్చావు?” అని 
కుతూహాలములతో అడిగింది. అతడు మనసులో కోరిక పదిలపరుచుకో 
లేక “సీ వెనరు! ఈ పరున్నవా డెవడు” అని అడిగినాడు, ఆమె 
సంగ్రహముగా “చేను విద్యాధరిని, ఇ్రశడు చే వ్యాన్నగహమువల్ల దిన్య 
ఖడ్గము పొందినవాడు. क्क ठ, దర్శనమ్మాత్రమువల్ల నీమీద వలపు 
కలిగింది, నాభర్త తేవకముం దే తరగా నీరాజధానికి వెళ్ళి అన్ని విష 
యాలూ మాటాడుకఖొందాము” అన్నది, మవోరాజు పరమానంద 
ముతో ఆమె కోరిక అంగీకరించి త్రెలోక్యరాజ్య(ప్రా పీక న్న అధిక 
సంతుప్ట్రీ అనుభవించినాడు. అనంగ(ప్రభ్‌ మననులో “ఈరాజును నొ 
అంకసీవులో కూర్చోబెట్టుకొని ఆకాశాన ఎగురుకాన” అని తలచింది, 
భర్మకు (ద్రోవాము చేయుసంకల్సించిన కౌరణనువల్ల విద్యాధరి శక్తులు 
నెంటనే ఉడిగిపోయినవి. జననీజనకు లిచ్చిన శాపము స్మరించి విచారిం 
చింది, ఆమె విచారకొరణము రాజు అడిగి “బది విచారించే సమయము 
శాదు. సీభర్శ న్మిద్రలేస్తాడు. (ప్రియా! దై.నద త్త కార్యము, ఎందుకు 
దుఃఖము?! తీలనీడను విధివిలాసమును ఎవడు తస్పించుకోగలడు?! రా, 
వెళ్ళిపోదాము” అని హెచ్చరించి ఆమెను ఒక్చించి అంకముపైన ఆనీనను 
చేసి దరిద్రునికి నీధానము దోొరికినతీరుగా నంతుషుణె రధములో 
కూర్చుండి వేగముగా నిజరాజభాని వేరి ` లోకలోచనోత్సవము చేసి 
నొడు, హారివరాధిపుడు ఆనంగ(ప్రభతో ఆనంగలీలలు అనుభవిన్తూ 
ఉన్నాడు. ఆనిద్యాథరి శొపముశోత నిజక కి, లోలుపోయి అతనిమోడ 
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అనుగాగముతో అక్కడే ఉన్ని, 

ఈలోగా పర్యత ప'టేకముళేో జీవదత్తుకు మేలుకొని చూడగా 
ప్రియురాలుగాని కోత్తిగాని కనపడలేదు. “అనం“(ప్రభ దివ్యఖడ్ల ము 
హరించి ఎక్కొ_డికై నొ వెళ్ళిపోయిందా?! ఆమెకే ఎవరయినో హరిం 
చారాి అని తెల్లపోయి మూడునాళ్ళు విరవాముతో వేగి పర్యశత్ర 
సానువుమోాద పరి[భమించినొడు. పర్యతీము దిగి పదిరోజులు అరణ్య 
ములో చితికి వెరికి వేసారి (పేయసి అడుగు జాడయినా అగపడక 
“అయ్యా नेर ఖడ్గాన్ని (ప్రసాగించి అనంగ[ప్రభను వారిం 
బావే!” అని తపించి కోర్పవ్యముతోోచక ఒక (గామములో సంపన్న 
(బ్రాహ్మణ గృహము చేరినాడు. అగ్భహిణి జీవదత్తునికి कटक 
మిచ్చి కూర్చోబెట్టి వేటికలతో 'జీవదత్తుని కాళ్ళు కడగండి, పాపము 
విరవామువల్ల ఇతడు తిండితినకుండా పదమూాడురోజు లైంది” అన్నది, 
అతీడు ఆశ్చర్యపడి “ఏమిటి” ఇక్కడికి అనంగ(పభ వచ్చిందా? కాక 
ఈరల్లాలు యోగిని అవుతుంచా? అని ఆలోచీస్తూ పాద(పశ్రాళనానంతే 
రను భోజనము జేసి ఆగృహీణికి పాదాభివందనము చేసి ఆర్మితో 
“నాసంగతి నీకు ఎలా శెలిసిందమ్నూ! నాప్రియురాలు ఎక్కడికి 
పోయింది?! నాదివ్యఖడ్లము ఏమైంది తల్లీ!” అని అడీగినాడు, 

(२०82६ € అచే ఆపలివ్రత పలికింది: “కలలో కూడా భర్శకన్న 
అన్యుని తలచను. పురుషులను వుశత్ర(భాతృనమానులుగా చూస్తాను, 
ఆరిధివూజ చేయకుండా ఉండను, అందుచేత (త్రికొలజ్ఞానము నాకు 
కలిగింది. १७ పర్యత దేశాన నిద్రపోగా స పేయనీ సంగీఠమాధుర్యము 
వల్ల వారివరు డనే రాజు నచ్చి ఆమెను తీసుకొని వెళ్ళినాడు. ఆమె 
నీకు లభ్యము కాదు. ఆకులట అతన్ని కూడా విడిచి అన్యుర్ణో చేపట్టు 
తుంది. అనంగ(ప్రభను సాధించే నిమి త్సము "దేవి నీకు దివ్యఖడ్లము (ప్రసా 
దించింది, అన్యుణా మెను అపవారించినాడు. కనుక ఖడ్గము జేపిసన్ని ధిశే 


10 కధా 232१5 ౩ నంఫుగీుము 8 


పోయిండ్‌. ఏంధ్య నాగిసీ దేవి సప ములో పీకు ०4 సంర అశం 
(పథా శాపవివయము చెప్పే సమయములో సీకో సంభుదా ~ Ford 
కూడా జెప్పింది, నీ వది మరచిసపోయినాజా?! భో 8 $ 24.०४) 
ఎందు వ్యా మావహాం, దూఃఖకారణమన పాపబంధణయు ८4828 
అన్నా! ఆకోలట అన్యసంగినియై మానవ్యష్మీణా మూాగింగ  సీకు 
(దోవామ చేయవలె నని సంకల్పించింది. అంధునల్ల ఆమె సి కుల్ల 
పోయినవి. అటువంటి చార్భాగ్వ్యూరాలు సీ "కెందుకు! 

జీవదత్తుని వ్యామోావాము తోొలిగిపోయింది, అశజామెతో “సా &९ 
మణీ! నీ హిశోవదేశముశోత నాఅక్ఞానము తోొలిగిపోయింది. की 
తుల సమాగమము ఎవరికి (ైక్రీయోదాయకము గాదు? कषठ] 
వశాన నాకీ సం సారదుఃఖము (పా ప్పమైంది. అకల్ల్సనము ०४528: 
కొచేందుకు 6 చేయాలి, అనంగ(పభ్గ री అన్యులతో 
నాకు -వైరబు వృధా. (క్రోధము జయించినవాడు रो? 

ఆగృవాయజమాని వచ్చి జీవదత్తునికి ఆప్యాయముగా ఆతిథ్య మిచ్చి 
దుఃఖోపశమనము చేసినాడు. అతడు కొంతనేపు వ్మిశాంగి తీనుకోొని 
సిలను తీసుకొని తీన్షశ్లే (తాలకు (పయాణమెనౌడు. భూమండలములో 
తీరాలన్నీ మాచి అతడు అనేక అరణ్యాలలో తిరిగి కస్లాలపారై కంద 
నుూాలాదులు తిని, వింధ్యవాసినీ'చేవి సన్నిధి చేరి నిరథన్మవతము చేసి 
కుశా స్తరానీనుడై తీవ్రతేపము .వేనినాడు, అంబికాదేఏ అక్యంతము 
తృప రా లై ఇలా పలికింది? “కుమారా! మరు నలు ధా (ప్రమభులు 
సీ అసలుపేరు వికటవదనుడు. నీసోదరులు పంచమాల, చతుక్యక్ర, 
మవోోేదరముఖులు, ఒకనాడు మోరందరూ గంగా -సెకత (వ'చేశానికి 
వివరార్గము వెళ్ళినారు. కపిలజట మహోముని కుమారి ण्ड 
గంగలో స్నానము చేస్తున్న ప్పుడు మోాఅన్న దమ్ములు ఆమెను చూాచి 
వ్యామోహాములోో (పార్షించినారు. ఆమె ह కన్యను వెళ్ళిపోండి? 
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అని నిరాకరించశా సీసోదరులు ముగ్గుకు ఊపకొన్నారు. 2) 359 -+( 52889 
చావలేఖను లలాక్కరించినావు. “భొబో నన్ను కొపాను' అంటూా 
ఆకన్య ౫గోలు పెట్టగా సమోపములో ఉన్న ముసీందుడు వే 
ఆమెను వదిలి పెట్టినావు. ఆబుపీ,క్యరుడు మోసోదరులందరినీ మానవ 
शरद ఎత్తమని శసించినాడు. వారు శొపాంతము ప్రార్థించగా ముసీం 
(288 “మిరు అనంగ(ప్రభ అచే రాజకన్యను కోరగా ఆమె విద్యాధర 
లోశానికి వెళ్ళినప్పుడు कण्ण మవుతుంది. హటపమథా! 
ఆవిచ్వ్యాధరీ వియోగ దుఃఖమువల్ల సీను 88 ఆరాధించి శాపముక్తు" 
డను అన్రతావు. 8 మునిక న్యా కరస్పర్శ చేసినావు, కనుక कठ कण्ठ 
వర పాప పంకిలము అధికముగా ఉంటుంది” అని అన్నుగహీంచినాడు, 
నాకింకరులైన మీరు ముసీశ్యర శాపవశాన దక్షీణావథాన మహో 
శూరుటై జన్మించినారు. ఏీన్నే హితం లయినారు పంచపట్టిక భాషాజ్ఞ 
ఖడ్షధరులు. నీవు జీవదత్తుడ వై उ, అనంగరతి విద్యాధరలో కానికి 
వేంచేయగా ఆముగ్గురూ నాఅనుగహమువల్ల ఇాపముకుు లై వచ్చినారు. 
నన్న నీవు పూజించడముచేశ నీశావము తీరిపోయింది. ఆ్నోయ 
ఛారణను నేర్చి శరీర త్యాగము చెయ్యి. అష్టజన్నలలో అనుభవించ 
వలసిన పాపము ఒక్కొ-సారే ధూమ చెయ్యి, అంతట "జేవఏి ఆగ్నేయ 
భారణ జీవదత్తునికి శేర్సి అంతర్ధాన మైనది. అతేడు మర ठं 
దగ్గము చేసి (పమధు డ్రైనాడు, చజేవతలుకూడా పారదారికా పాప 
ఫలము అనుభవించవలసినప్పుడు సామాన్యమానవుల విషయము చేశే 
చొవ్నవలసిన "దేముంది! 

వొరినర మప*రాజు కుద్ధాంతములో అనంగ(ప్రభ (ప్రాధాన్యము 
పొందినది. రాజు రాజ్యభారము మంగత్రులమిోద ఉంచి అహో 
రా(కౌలు ఆ కాంతతో రమి నున్నాడు. ఒకసొడు 'రాజసన్ని 58 
మధ్య దేశ మునుంచి : లబ్లవరు డే నాట్యాచార్యుడు వచ్చినాడు, 
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ई, నృత్య శిక్షారసమువేతనూ అన౧% (పథ कण्व నల 
బిండి, అమ दद्म నొ ట్యమూ చూచి ఆచాగ్యుడు అను 
४8 జైనాడు, అకీడు శిష్య రాలికి నాట్యము చేరుతూ ఉండగా 
మన్భభుడు అతని మననులో నర్తించినాడు. ఒకనాడు న_ర్గనశాలలో 
వీకాంతముగా అనంగ(పభ తనంకటతాను ఆచార్యుని మోద వాలింది. 
గురుశిష్యులు (ప్రియులై "కాముక వ్యాపారము సాగించినారు. అనంగ 
(పభ అలసి సొలసి అనురాగముతో అతనితో “సీఛృలేశ క్షణము 
నీలువలేను. రాజేందుడు మనప్రణయం (గహి స్టే క్షమించడు. ఆయనకు 
కెలియనిచోటికి వెళ్ళిపోడాము. సీకు మవారాజు (ప్రపాగించిన పూవు 
29५88 ఉస్ట్రాదికము లున్నవి. నాకు వంటినిండా ఇంటినిండా "కావలసి 
నంత బంగారము ఉంది. వెంటనే రవహాస్యముగా వళ్ళిపోదా ము? 
అన్న ది. నాట్యాచార్యుడు అంగీకరించినాడు. 

అనంగ(పభో వురువ'వేవము ధరించి తేన ఆంతరంగిక సఖవని వెంట 
తీనుకొని నాట్యాచార్యుని గృవానికి వెళ్ళింది, 'వెంటణే అకడు ధన 
మంకొ లొగ్గిపిట్లలమీదన ఎక్కించి బయణుదేరినాడు. ఆమె అక 
మెక్కి (పయాణము చేసింది, ఆమె (పధథమములో విద్యాధరలక్షీ 28 
విడిచి రాజ శ్రీని ఆ(శయించింది. (పస్తుశీము ఆమె చారణ లక్షీ శైని 
కోరింది. ఇద్దరూ వఏియోగపురము చేరి సుఖముగా ఉంటున్నారు. 

అనంగ(వభ' నాట్యాచార్యునితో వెళ్ళిపోయిందని దూఖంచి హరి 
వరుడు చనిపోవాలని యత్నించినాడు. మర్మతీ సుమంత్రుకు ఆకత్‌నిని 
कद) ఇలా పలికినాడు? “జేన్మా మికు తెలియునిసంగతి వముంది? 
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పతి అయిన ఖడ్లసిద్ధుని వదిలి నిన్ను చూచి వలచి వెంటవచ్చినదానికి 
నిలకడ ఎలాఉంటుంది? రత్న శలాకను వదిలి తృీణాన్ని వరించి ఆచార్యు 
నితో శేచిపోయింది. సంధ్యవ'లె ఆవిలానిని క్షణ రాగిణి,” 

రాజు విచారించి “ఇతడు నాకు హీశీము చెప్పినాడు, (పలీక్షణమూా 
మారిపోయే జగత్తువలె ఈవిలానిని అనిశ్య సంబంధ పడిన వాణ్ణిముంచుతూ 
ఉక్క_లికలు చూచే అగాధనదుల్లో, అలాంటి అంగనిలవలపులో (వాజ్ఞాడు 
ఎవడూ వడడు” అని తలచి రాణీ నాసముతో 5०) ప్పి ఎడుతున్నాడు. 

అనంగ౫(పభ  వనియోాగపురములో నాట్యాచాయ్యనితో 9 श 
కాపురము చేసింది, అతీనికి छ 55 శాన సుదర్శిశు,ఉ నే పడుచుజోద గాడు 
१०८ రాడు, అనంగప్రభ సమక్షములో జూదిగాడు నౌట్యాచార్యుని 
ద్వ్యూతములో ఓడించి జై రాగీని చేసినాడు. ఆరోవిమువల్ల అనంగ (ప్రభో 
ఆచార్యునికి వాస్తోదక మిచ్చి సుదర్శనునితో లేచిపోయింది, నాట్య 
చార్యుడు కర్శన్యము లేక విర కితో జడలు పెంచి గంగాతిరాన 
తపస్సుకు వెల్లినాడు, 

అనంగ (ప్రభ సుదర్శనునితో ఉండగా ఒకొర్మాత్రి దొంగలుపడీ ४९७ 
గుల్ల చేసినారు. లేమికి విచారిస్తున్న అనంగబ్రభతో _ైవోఎనాతుడై న 
నుదర్శనుడు “(పేయస్కీ హిరణ్యగుప్తు డనే ధనవంతుడు నామ్మిత్రుడు 
ఉన్నాడు, అతని దగ్గిర సొమ్ము అప్పు తెచ్చుకొందాము” అని ఆమిన 
వెంట పెట్టుకొని పావుకౌరుద గిరికి వెళ్ళి బుణము అడీగినాడు. 
వర్తకుడూ అనంగప్రభా ఒకరి నొకరు చూచుకొని సాభిలామలు 
అయినారు. హిరణ్యగువ్రుడు ఆప్యాయముగా “చేవ మాకు బంగాంను 
धतो, ఈరోజు వికారు మాయింట్లో భోజనము శేయాలి” అన్నాడు, 
సుదర్శనుడు అనంగ(వభ పరాయ త్రచిత్తగా డెండడము కనిపెట్టి “నాకు 
శరీరములో స్వస్థత లేదు, నమో తిన లేని అని సాకు చెన్సీనాడః 
హిరణ్యగుప్తుడు అలా అయితే पिष एडक మిోాభార్య నో 
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ఇంట్లో భోజనము వేయనీయండి, ఇదే తోొలిపారి గదా మాయింటి 
గుమ్మము తొక్కడం!” అంటూ బలవంతము చేసినాడు. సుదర్శనుడు 
వమి అనలేదు. వైశ్యోడు ఆమెను గృహోభ్యంతరములోకి తీసుకొని 
వెళ్ళి పానావోరాదులు జరిసిశాడు. ఆమె లోపలినుండి భె టికి వస్తుందని 
కనిపెట్టుకొని వర్శకుని నేవకులవల్ల సుదగ్శనుడు "హెచ్చరిక పొంది 
నాడు; “మోభార్య భోజనానంతీరము ఇంటికి వెళ్లినారు పోతూ ఉం'కే 
మిరు చూడనైనా లేదే, ఇంగా ఇక్కడే ఉన్నా రేమి? వెళ్ళండి.” 

సుదర్శనుడు “నాభార్య లోవలే ఉంది. చేను పోను అనగా 
అతన్ని సేవకులు తన్ని తరిమి వేసినారు. నుదర్శనుడు వడుస్తూ “అయ్యా 
దైశ్యుడు నామిత్రుడై 8०558 చేస్తాడా? చేను చేసిన పాపానికి ఇచే 
భలము! కర్మానోభవము తప్పదు. 294 నాకిలాంటి పరాభవము జరగ 
కుండా పునరావృ త్తిరహిత మైన (బ్రవ్నానుభవము ఫొందాలి అని 
ఆలోచన చేసి కోపము మాని బదరికొశ్రమానికి వెళ్ళినాడు, 

అనంగ (ప్రభ న్ఫురద్రూకి అయిన వైశ్యునితో పుప్పమునుండి వువ్న 
మునకు వచ్చిన తుమ్మెదవలె (క్రీడిన్తున్నది. అతని ధన్నప్రాణాలకు ఆమె 
స్వామిని అయింది, ఆవుర రాజేం[దు డైన పీకబావుకు అఆసుందరీ 
సౌందర్యము వినికూడా ధర్షుబద్ధుడై వారించలేదు. వైశ్యుడు ఉన్న 
ण" వ్యయము చేసి దరిద్రుడైనాడు, హిరణ్యగుప్తుడు వ్యాపారము 
నిమిత్తము నూూలధనముతో నువర్గభూమి అనే ద్వీపానికి ప్రయాణ 
మైనాడు,  (క్రియానిరహానికి తాళలేక అనంగవ్రభను వెంట 'జెట్టుకొన 
సౌగరవురముదాకా తీనుకొని వెళ్ళిశాడు. అక్కడ సాగరవీరు డశే బెస్త 
చాడు వైశ్యునితో కలిసినాడు, द, వాడు (8 నావ'తెన్పించగా 
క్రీయాసహితుడై ఓడ ఎక్కినాడు. (ప్రయాణము కొన్నాళ్లు పట్టింది. 

ఒకనాడు కొలమేధును మెరువుకన్నులతో భయంకరముగా వచ్చి 
నీనుగుతోంజాలనంటి ఛారలతో ६ ०६०३, జననుం'కా గగ్గోలు "షెట్టి 


8 कु-०@ 299 १ తీరంగము 69 1४6 


నారు. పీరణ్యగుప్తని మనోరథమువలె ఓడ భం(వడుతున్నది. दमम 
డతీడు నడుము కట్టి అనంగ(పభాొ వదనము కనబడక పోవడనమునేత 
(చేయన్క, ఎక్క డున్నావు అంటూ సమ్ముదములో దుమికినాడు, 
అతేడు కొంతదూరము సముద్రములో ఈదుతూవెళ్ళి 'దైనవశాన ఎదు 
ष्ठ = వర కనావను ఎక్కినాడు. సాగరవీరుశు పగిలిన పడవముక్క._లను 
తాళ్ళతో కట్టి తెప్ప చేసి అనంగప్రభను ఎక్కించుకొని తానుకూడా 
ఎక్కి. ఆమె భీతి పోగాడుతూ చేతులతో సీళ్లుతోస్తూ తెప్ప పోనిన్లు 
న్నాడు. శణయులో తెప్ప విరిగి ముక్క_లై నది, మేసుములు పోయిన 
గేరువాతశ నమ్ముదము కోపము తీరి శాంతించింది. దై వాత్తు అనుకూల 
పాయువువల్ల హపీరణ్యగుప్ప్తుడు అయిదురోజులు (వయాణించి -శేవ్ర 
చేరినాడు, (పీయావియోగదుఃఖమువల్ల విధివిలాస (ప్రతీకారము చేయ 
లేక తన నగరముచేరి हु ర్యముగా ఉంటూ వర్తకము (ప్రారంభించి 
సొమ్ము వేసు న్నాడు, 
అనంగ(ప్రభ పడవవలకమోద కూర్చుని ఒకరోజు (ప్రయాణము వేసి 
దరి చేరింద. సాగరవీరు జామెను తన ల్రంటకి తీనుకొని వెళ్ళినాడు, 
(పాణదానము. చేసిన ఆయువకుక్ణి అనంగ(ప్రభ వలచి భర్తగా ణేను 
కొన్నది, ఒకనాడు మేడమిోదనుండి ఆమె పీధిలోపోతున్న విజయ 
వర్మ అనే ॐ. 2, १०६००६३ చూచింది. గబగబ ఆమె మేడ దిగి వచ్చి 
ఆ అందగాడితో “నిన్న వలచి వచ్చినాను నన్ను న్వీకరించ कथः అని 
కోరింది. అతడు ఆమెకోరిక నున్నించి తన ९०९७ తీనుకొని వెళ్ళినాడు, 
అనంగ (వభ ఎిర్కొ-డికో వెళ్ళీపోయిందని సాగరపీరుడు బాధపడి కుమిలి 
పోయి శరీర త్యాగము జేయడానికి గంగాలీరానికి వెళ్ళినాడు, 
+ 1161 విజయవర్శతో ప్రిహానుఖములు అనుభవిన్తున్న ది, ఆనగరఠ 
రాజేంద్రు డయిన సోగరవర్శ పురమును పరిశీలించవలెనని సంచారము 
చేస్తూ ఉండగా, రాజిదర్శనార్థము ఆనంగ్నప్ర తీవాతవలాడి మేడ 
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మోాదికి ఎక్కి_౧ది. రాజును మూచినవెంటచే వలపు ఆమె తల కెక్కింది. 
ఆమె మావటినానితో “మావటీ! మావటీ! నేను ఎన్నడూ వనుగు ఎక్క 
లేదు. నన్నొ క్కసారి ఎక్కించవూ? ఎలావుంటుందో” అన్నది. మావటి 
రాజాననము పీక్షించినాడు, రాజు చకోరమువలె అనంగ్భపభా ముఖ 
జ్ఞ్యోత్స్నను చూచి వ్యామోవాములో పడినాడు. అత డామావటితో 
“మావటీ! వగుగును దగ్గిరికి తోలి ఆనుందరిని ఎక్కించు” అని ఆనతిచ్చి 
నాడు, ఆధోరణుడ గజమును మేడదరికి రానిచ్చినాడు, వెంటనే అనంగ (ప్రభ 
రాజు ఒడిలో చేరింది. పితృశాపవశాన ఆమె కర్శగలతి ఎవరు తీష్నిస్తారు! 
వనుగు మీదనుండి జారి పడతానని భయమువల్ల కాబోలు అనంగ[ప్రభ 
రాజు కంఠాన్ని ఆలింగనము చేసుకొన్నది, సుందరీ కోములగ్యాత్ర 
అలతి కా నంస్నర్శవల్ల రాజవాదయము న్నీగమె వులకలతో విరిసింది. 
యుక్తిగా అనంగ(ప్రభ తనను మహారాజుకు అర్సించుకొని అతన్ని 
ముద్దు పొట్టుకొనగా రాజామెను రాణిని వేసినాడు. క(క్రియకుమారు 
డైన విజయవర్శ कठ వచ్చి రాజనేవకులతో వశోరాహూోరిగా పోరి 
చనిపోయినాడు, 

అనంగ(పభ 'దేవరియె భోగాలు అనుభవిన్తూ (క్రమేణా గర్భవతియె 
సండువంటి కుమారుని కన్నది, తండి కునూరునికి సముద్రవర్శ అని 
చెరు పెట్టి र) వము చక్కగా జరిపించినాడు. ఆకుమారుడ 
చక్కగా ఎదిగి యువకుడ వీరుడై యావరాజ్య పట్టాభిషేకము చేను 
కొన్నాడు, తండ్రి కుమారునిక్సీ కమలభతి అనే కన్యకూ వినావాము 
జీయించినాడు. అనంతరము తన రాజ్య భారము కుమారుని పైన ఉంచి 
సొడు, సముద్రవర్శ తె(త్రధర్శనమును (గహీంచి తండ్రికి (పమాణమునేసి 
తండ్రీ చేను దిగ్గజ యార్థము వెళ్ళతలచినాను, సెలవు కోరుతున్నాను, 
జయలీలుడే భూపతి కనుక డిగ్విజయయాత్ర చేస్తాను”అని విన్న వించినాడు 

+ “కనూరా! 885 'రాజ్ఞుము భొత్త, రాజ్యాన్ని న్థీరన్ను 
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జేనుకో వాలి. [పజారంజన పరాయణు డయిన |[పభువుకు అఫ్రణ్యము 
लमत टै, అంటూ ఉండవు, స్యశ ६, "తెలుసుకోకుండా దిగగజరకుము పనికి 
రాదు. సీవ్రు పీరుడ నైనా మహోనేన ఉన్నా నమ్మరాదు, రకణములో 
४००९८ కి చాపల్యము ఎక్కువ” అని హితము చెప్పినాడు. 

తం|డీని బలవంతాన అంగీకరింప జేసి సము(దవర్శ దిగ్విజరూర్హ ము 
బయలుజేరి క్రమముగా అన్ని దిక్కులూ గెలిచి రాజులను గెలిచి గజా 
కములతో సూమరత్న రానులతో రాజధానికి వచ్చి, రత్న రాశితో 
తల్లిదండ్రుల పాదవూజ చేసినాడు, పెద్దవారికి ఆజ్ఞాప్రకారము ఏ(వ్రులకు 
౫బాక్ట సువర్ణ మహోచదానములు వేసినాడు. నిరుపేదలకు అధ్ధులకు చీవకు 
లకూ బంగారము వర్థించి దర్శిద్ర శశాన్ని అర్థహీనము చేసినాడు, 
మహారాజు ठ 88 కుమారుని అభ్యుగయము చూచి ठग కృత 
కృత్వు లైనట్టు భావించినారు. రాజు కుమారునితో * నాయనా ? చేను 
ఈ జన్మలో చేయవలసినది అంతా చేశాను రాజ్యభోగాలు అనుభ 
వించాను పరాజయమే ఎరుగను. నీ సామాజ్య(ప్రా ప్కీవల్ల సంతో 
పీంచాను. నాకు వమి కావాలి ఇంతకన్న ? "జేవాము ఉన్నంత వరకూ 
తీర్ణయా(తౌటనము చేస్తాను. ఈశరీరముమిద నీకు ఇంకొ మమ 
కారమా! అని అంటున్న कक ముడిమి నా చెవిమూల చేరింది. ”” 
అనిపలికినాడు, కుమారుడు విచారించినప్పటికీ సాగరవర్శ అనంగ(పభతో 
(పయాగశ్లే (తొనికి क) उ. తండిని సాగనంపి కుమారుడు రాజ్య 
మేలుతున్నా డు, 

సాగరవర్శ అనంగ(పభతో (ప్రయాగలో తపస్సు చేసి వృహభధ్యజుని 
సంతోవషెట్టినాడు. అతనికి స్వహ్నములో శివుడు సాశాత్కంరించి 
“ కమార్కా నీ తపన్సుకు మెచ్చినాను. సీవ్రూ ఈ అనంగప్రథా విద్యా 
భరులు, చే మిశాపము తీరిపోతుంది. విద్యాధరలో हर వెళ్ళు 
ఛారు” అని అన్నుగ్రహించినాడు. అనంగ(ప్రభకూ అలాగ కొలవచ్చి, 
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చవ్వున మేలుకొన్న డి. ఒకరి కొకరు తేమ కలలను సగించి జెక్సుకొస 
మురిసినారు. ఆమె రాజుతో = ८८ ఆర్యవు శ్రా, ఇప్పటికి వూర్గజన 
జ్ఞానము కలిగింది, నేను వీరపురములో సమర నామక్‌ విద్యాధగని 
కుమాగ్తిను. అప్పుడూ నన్ను అనంగ(ప్రభ అని పిలిచేవారు. పితృసాపము 
వల్ల ఇక్కడికి చేను వచ్చి విద్యలన్నీ మలిచిపోయినాను, ర్రివుకు మేలు 
కొన్నాను. మానవ్యష్ర్రీనై నన్ను చేదే మరిచినాను.” అంటూా 
ఉండగా గగనమునుంచి ఆమెతేండి నమరుడు అవతీరించినాడు. సొగర 
వర్శ మామగారికి నమస్కారము చేసినాడు, అనంగ(పభో వీకృచరణాల 
దగ్గిర మోకరిల్లింది. తండి छण हे," “అమ్మాయి రా అమ్మా! 
సీ విద్యలు స్వీకరించు. షీ చాపము తీరిపోయింది, అస్టజన్ణల దుఃఖము 
ఒకే జన్గలో అనుభవించా వమ్మా” అంటూ ఆమెను క్రడిభో 
కూర్చోపెట్టుకొని విద్యాదానము చేసినాడు, సౌగరవర్శతో అన్నాడు: 
“నీను విద్యాధర నృపతివి, మదన(ప్రభుడవు. చేను సమరుణ్ణి, ఈ అమ్మాయి 
నాొకుమారె వూరమయు మా మ్మాయిని వొలామంది వరిం'చారు 
యూాచించినారు. రూపగరగమువల్ల నమూా అమ్మాయి ఎవరినీ >) त 
>#1 १2.2०० ది, నీవు ఉత్సుకుడవై యాచిరచినావు. విధివశాన 
నిన్నుకూడా అంగీకరించలేదు. అప్పుడు విసుగుతో చేను కుమారిని 
మానవ,ష్ర్రీగా జన్సించమనీ, మానవలోశకానికి వెళ్ళమనీ శాపము పెటి 
నాను అనురాగమువల్ల నీవు మా అమ్మాయినే 66 శినవధ్యా నమునోః 
విద్యాధర చేవాము త్యజించి మానవుడవై_ వుట్టినావు. రండి మీ భార్యా 
భ రలు మోలోశకానికి, ” 

సాగరవర్ణ్శ सदु స్మృరించి వెంటనే తన శరీరాన్ని (54० 
తీర్భములో త్యజించి మదన్మప్రభు त उ, అనంగ(ప్రభ తిరిగి విద్యలు 
ఫౌంది ఆశరీరముతో చక్కని విద్యాధరిగా మారింది. అన్ఫ్య|ోన్యరూ 
స్టానురకు.లై ఆప్రియులూ సమరుడూ గగనానికి ఎగిరి వీరపురము వేరు 
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కొన్నారు, వంటనే నమరుడు కుమారెను మదన్మప్రభువ్ర "५ 
బేయించినాడు. మదన్మప్రభుడు శాపవిముక్కుడై. ((కే=:2.- 
థాని చేరి సుఖముగా ఉన్నాడు, 

ఈరీతిగా त నడిచి శాపవశాశ మానవులై 
జన్మించి తత్క.ర్మానుభవము వూర్తి అయిన తేరునాత ध 
పరిపాకమువల్ల నిజలోకము చేరుకారు. 

ఇలా నరవావానదత్తుడు గోనుఖునివల్ల అలం కారగవడీ స మేతముగా 
కథ విని సంతోషించి దైనికచర్యనై లేచినాడు, 


$ ४ ० > ॐ ¦: గోరి 


మర్నాడు అలంకారవతీ'బేవితో ఉన్న నరవాహనదత్రునితో మిత్రుడు 
మరుభూతి ఇలా మనవి చేసినాడు; “జేవా! సీ వాజారముదగ్గిర ఒక 
శార్పటికుడు చరఖండము కట్టుకొని అహోరాత్రాలు చలిలో ఎండలో 
ధూళిధూనరుడై కృళించి కనిపెట్టుకొని ఉన్నాడు. అఆకాలనులో 
ఎిర్కు_వ ఇవ్యడంకన్న అవసరము వచ్చినప్పుడు భొంచెమిచ్చినా అడి 
పదివేలు, వీడు చనిపోకముందే కనికరించు.” 

అది విని గోముఖుడు ఇలా పలికినాడు; “మరుభూలి చెప్పింది "బాగానే 
ఉంది కాని రాజన్‌ ఈవివయములో సీదోవము రవంతయినా లేదు. 
పాపములీ రే సమయమువన్తే చాత కనికరిస్తాడు, కర్నానోభవముతప్పదు,”” 


సావు తీరని "ठ "८१४३४७० కథ 


వూర్యము లక్షుపురాన్ని లత్షదత్తు డణే మహారాజు పరిపాలిన్తూ 

ఉండేవాడు, అతేడు అర్ధులకి లక్షరాపాయలకు తక్కువ ఇచ్చి ఎరుగడు, 

అందుకే అతనికి లక్షదత్తు డశే చేరు వచ్చింది, అతని సింహాద్యారాన 

లబ్దదత్తు డణే కార్బటికుడు తోలుగోచి మాత్రము పెట్టుకొని ఎండలో, 
17 
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వానలో తడిసి కదలక ९६६११८८०, అతీవ ८८) 5 ०९२४, సంచా దోగర హు 
దగ్గిర శేచిఉన్నా మదోశాణా డయార్షగివ్నాతయు ౫ నా ఏ0 ఇన్గలేదు 
ఒకనాడు రొజు "వేటకు పెళ్ళుతేం జ ర్రగాగకా కార్బటికు డు దుడు 
కర ప్రేత్ర వుచ్చూకొని అనుసరించినాడు అరణ్యములో “కాజు నేనొ 
సమేతుడై చేరి నానాన మెక్కి. విల్లు ఎక్కు. పెట్టి శగసయోగము 
द्रि శార్లూల వరావా కుశాదులను సంవారిన్గున్నాడు. రాజ సమక్ష 
ములో కార్బటికుడు శార్దూల వరొహొ 35०6६ १५००२१8 దుడ్డుక ర్రతో 
కొట్టి చంపసాగినాడు, రాజు అతేని కౌర్యమునకు ఆశ్చర్యపడి సంతో 
వ్రించాడే శాని అతని శమీ బ్రవ్యలేదు. చేట చాలించి రాజు 
నగరు చేగినాడు. కార్పటికుడు యధభా(ప్రకారము సింవాద్యాారముదగ్గీర 
నిలువబడినాడు. బపకసారి లకశ్షదతుకూ చాయాదులకూ యుద్గ్లము 
సంభవించింది, ఆయుద్దములో రాజసమశుములో కార్చటికుడు చం(డ 
1 (४७५ $ (४०९): వధిందినోడు, యుద్ధ నిజయానంతీరము రాజో 
రాజధానికి వచ్చినొడు. రొజు కౌర్నటికుని చాొవూబుపరాక్రమము చూచీ 
అతనికి వమ ఇవ్వలేదు. ఇలా అయిదేళ్ళు గడిచినవి, "కార్బటికుడు 
దుడ్డుకరతో జీవిస్తున్నాడు, 
రోనంవత్సరము వచ్చింది, రాజుకు -కార్చటికునిమిద కనికరము 
కలిగింది. “పీడు ఎంతకొలమునుంచి కప్టపడినా 609" పీడికి ఇవ్యలేదు. 
యుక్తిగా ఇప్పుడు వదయినా धेत, ఈదరి(దుని పాసము తీరి 
పోయిందో లేదో ఇప్పటికైనా శ్రీచేవికటాక్షము ఉన్నదో శేడో 
చూస్తాని” అని మవోరాజే స్వయముగా ధనాగారము (ప్రవేశించి 
మాతులుంగ ఫలాన్ని బరిణౌవలె వేసి అందులో రత్నాలు నింపినాడు, 
బైటనే రాజసభథ తీర్చినాడు. పౌరసామంతొదులు నభాను అలంకరించి 
నారు. సదన్యులతో పాటు శార్ప్బటికుడుకూడా రాజసభలో (పవేశించగా 
'శ్లునోరాజు అభనిని రమ్మని ఆదరముగా కిలిచినాడు, అందు కోతడు 
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సంతోషించి రాజసన్నిధిలో సమక్షమున ఆసీనుడై నాడు. రాజు అతేనిని 
ఏదయినా నుభాపీతీము పాడమని ఆళ్ట ఇచ్చినాడు, 


కార్ప్చటికుడు ఆర్యాగితము సాడినాడు 

పూరయతి వూర్ల మేషా 

తరజ్లీశీసంవాతి స్పము(ద మివ 

०५, రథనన్య పునః 

లోచనమాగే=సి నాయాతి, 

పూర్ణుడై యుండెడి పురుషుని నింపు 

సాగరమ్మును నదీనందోవా మట్టు 

కాని దర్శిదుని కనుచూవు(త్రోన 

ठ చేరదు (శ్రీమహోలక్రీ, 

ఆగీతము విని మహారాజు మళ్ళీ పాడించి సంతోషించి రత్నాల 

భరిణాను అతని కిచ్చినాడు, 'రొజసభలోవారు అనుకొన్నారు ఈరాకేం 
(దుడు ఎవరినైనా చూచి నంతోషీ స్తే అశని చార్మిద్యము పోతుంది, 
పాపము -ఈకార్పటికి అదృష్ట ఫీనుడు, రాజు సంతోసించికూడా “కేవల 
మాతులుంగ ఫలాన్ని ఈదర్మద్రునికి ఇచ్చినాడు. అదృష్టహీనులకు इ 
వృత్‌ము మోదుగ అవుతుంది.” సభలోవనారు కార్నటికుని చూచి 
జాలిపడ్డా రు అత ॒ट्ड భలము స్వీకరించి వెల్లిపోయినాడు. "రాజనంది 
అనే ఒకభీక్షువు వచ్చి కార్చటికునికి శాలువా ఇచ్చి మాతులుం(భలము 
స్వీకరించి రాజదర్శనము జేసీ ఆఫలము నహారాజుకు అర్పించినాడు, 
రాజు అది చూచి గుర్తించి “कुत ఈఫలము సీ కిక్క.డిది!” అని 
శ్రోేమణుని అడిగినాడు, శ్రమణుడు కార్సటికుడు ఇచ్చినాడని సమాధాన 
మిచ్చినాడు. రాజు “అయ్యో! వాని పాపము ఇంకా తీరిపోలేదే! అని 
9०802 ఆఫలము స్వీకరించి సథ చాలించి దినాంతక్ళత్వములు रद 
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నొ కాప్పటకిడు వాటీని అమ్మి ఆకలి తీర్చుకొని యధాప్రుకారము 
సీంహా జారము దగ్గిర కనిపెట్టుకొన్నాడు, 

మర్నాడు మహారాజు యధా(పకారము సభ చేసినాడు. పుర 
వాసులు అంచరూ పఓలగానికి వచ్చినారు. కార్పటికుడు రాగానే రాజు 
అతన్ని పిలిచి కూర్చోమని వూర్వము పాడిన గీతాన్ని మళ్ళీ పాడ 
మని ఆజ్ఞ చేసినాడు. అతడు గొంతెత్తి పాడగా రాజు కనికరించి 
రత్నములతో నిండిన మాతులుంగ ఫలాశ్నే అతనికి కానుక ఇచ్చి 
నౌడు. సభాసదులు “ఆవ! (ప్రభువు ఇతనిని రెండోసారి అన్న్ముగపీం 
చినా स्क అయింది, వమిటిది?' అని తెల్లపోయినారు. కార్బటికుడు 
రాజధ తమైన ఫలము స్వీకరించి న్యాకులుకై సభ విడిచి వెళ్ళినాడు, 
అప్పుడ ఒకడు రాజదర్శనార్షను వచ్చి, శుభశకునముకోసము ఎదురు 
చిరాస్తూ కార్పటికుని చేతిలో ఫలము చూచి శెండువస్తా లిచ్చి డాన్ని 
పుచ్చుకొని రాజసభ (ప్రవేశించి మహారాజుకు వందనము చేసి మాతు 
లుంగ ఫలము మరొక కానుకనూ రాజుకు అర్పించినాడు. “ఈపండు 
నీకెిక్కడిది? అని రాజు (ప్రశ్నించగా “కార్పటికుడు నాకు ఇచ్చినాడు. 
అని పరదేశి (र మిచ్చినాడు,. రాజు ప్పటికీ లక్షీ శై కటొ 
తము వౌడీమోద పడలేదే!' అని విచారించి పండు చేతపట్టుకొని 
సభచాలించి లేచినాడు. కార్చటికుడు “రెండువస్తాలలో ఒకటి అంగడిలో 
అసు ఆకలి దప్పికలు + రెండోబట్ట చింపి ముక్కలు చేసి 
కొను ధరించినౌడు. 

మూడోనాటి సభలో మహారాజు శార్ప్బటికుణి అదినరకు పాడిన 
పాటణే పాడమన్నారు. రాజు అతన్ని కనికరించి యధ్యా(ప్రకారంగొో 
ఆ మాతులుంగఫలాన్నే ఇచ్చినాడు, అందవా ఆశ్చర్య' పడినారు. 
శార్సటికుడు నగరు వెలువడి ఆ ఫలమును రాజు విలాసినికి ఇచ్చి నాడ్గుః 
భకాబున అకేనికి బంగారము క్రి వగా దాన్ని అమ్మి'వేసి కార్నటికుడు 
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అరోజు సుఖంగా ఉన్నాడు. విలాసిని రాజదర్శనము వేసి ఆ ఫలము 
అర్బించింది. ఆఫలము ఎలా వచ్చిం దని రాజు అడిగేసరికి ఆమె 
చెప్పింది. రాజు “అయ్యో, ఈకార్భ టికుక్ణో ९०४ ४९० &, ०४] ప్రల 
ములో ఉన్న మవోరత్నములు నాదగరికే వన్తున్నవి అని విచారించి 
a ani 

ఆహ్నీకవిధి నెరవేర్చడానికి లేచిసాడు, 

నాలగోనాటి నాలో సామంతనచివాదులు అందథా ఉండగా 
రాజు కార్ఫ్పటికుని తనదగ్గిర కూర్చోపెట్టికొని ఆసూక్తినే పాడించి 
ఆమాతులుం% ఫలాన్నే ఇ చ్చినాడు. ఆపండు అకనిచేతిలళోనుండి జారి 
పడి రెండుడిస్స -छ 56. అమూల్యరత్నా లు దివ్య కాంతులు విరజిమ్మి 
నవి, సభ్యులు (పభుకటాక్షుము ఇలా ఉండగా యధథార్థము नो 
మూాడుదిననులు పరిపరి విధాల (భ్రమపడ్డాము” అన్నారు. రాజు 
ఆమాట విని “ఇతన్ని లశ్షీ ठं కటాశ్రీస్తుందో లేదో అని ఈయు క్రి 
అవలంబించి పరీశ్షీంచాను. -ఈమూాడురోజులూ 888 పాపము పండింది 
కాదు, ఇప్పుడు క్షయమైంది, అందువేత నే లక్రీ ర దర్శన మిచ్చింది.” అని 
పలికినాడు. రాజు కార్పటికునికి రత్నములు (గ్రామములు గ ०8९२०९७ 
సువర్ణమూా ^) సామంతుని చేసినాడు అందరూ మహోరాజును 
సృవము చేసినారు. ఆనాటికి సభచాలించగా రాజుదగ్గిర సెలవు పుచ్చు 
కొని కార్బ్నటికుడు తన బసకు వెల్లి నాడు, 

శశథ तद) గోముఖుడు నరవావాసదక్రునితో “జీవా! సీదగ్గిరికి 
వచ్చిన కార్భటికుని పాపముతుయము కాలేదు हठ కాలేదు, 
కనుక అతన్ని నీవు అన్నుగహించలేదు” అన్నాడు. నరవావానుడు 
శార్పటికునికి వెంటనే అ(గవోరాలు గజాశ్యములు సువర్ణ రాసులు ఇచ్చి 
నాడు ఈ(పకారంగా కౌర్సటికుడు రాజతుల్యు డై నాడు. ` (ప్రభువ్ర 
ध కూడా ఉండేవాళ్లు సక్జనులయితే నేవ నిన్భలము అభృతుండా? 


1४4 కథా 7506 °) ९८०2909 ; సంపుటము తే 


(०५०2 क्छ ष కథ 


బలా నరవాహానదడత్తుడు కాలము గడువుతూ ఉండగా है उण 
कर्द, ణాత్యు డైన (వలంబబావువు అనే (బ్రాహ్మణ పిరోయువకుడు 
రాజనేవశై వచ్చి మనవి చేసుకొన్నాడు: “జేవా! నీయశస్సు విని నీపాద 
పద్మాలు ఆ(శ్రయించినాను, గజాశ్యరథములతో పీవ్రు వెళుతూ 650 9 
నిన్ను అనుసరీస్తాను గగనమాన్లాన నీవు వెళ్ళితే నేను రాలేను. నీవ 
నిద్యాధ శేంద్రుడవు అవుతా వని (ప్రసిద్ది కనుక ఇలా విన్న వించినాను, 
నాకు రోజుకు నువర్లశతము జీతము ఇస్సించాలి.” ఆ విప్రవీరుని తన 
ళొలువులో రాజు వర్చాటు వేనుకొన్నాడు. = 

ఆసమయములో గోముఖుడు ఈకథ ఆరంభించినాడుః 


ఫీరఠనరుని కథ 


వీక్రమతుంగ మహారాజు విక్రమపురాన్ని పరిపాలిస్తున్నాడు, 
అతడు సీతికోవిదుడు, సంతతధర్మాస క్రికలచాడు, ఒకనొడు అతని దగ్గిరికి 
అందగా డైన మాళవదేరీయ శూరుడు పీరవరు డనే వ్మిపుడు రాజ 
చీవార్లము వచ్చినాడు, అశని భార్య భర్శవతి; కుమారి ఫీరఠవతి; కుమా 
రుడు సత్ర [५ ७ ठँ అతని २०९२६२०. నేవార్లము అతనికి పరికరాలు 
మొలక త్రి కరతల, డాలు అద్దము ఉన్నవి, ఈపరికరాలతో వచ్చి 
అతడు రాజును వేడి రోజుకు వడువందల దీనారములు భత్యను అడిగి 
నొడు. రాజు అత్‌నిశ క్రి (గహించతలచి “ఇతని విశేవము చూడాలి” 
అని అలాగే జీతము ఇన్తూ నౌకర్లతో ఇతడు ఈదీనారములు వమి 
చేస్తాడో కనిపెట్టండి అని ఛెప్పినాడు. పీరనరుడు నూరు దీనారములు 
భార్య చేతుల్లో ఫోసి ఫోజనార్థము $ 24 59595 *3 28७ నొరు దీసొర 
ములు వెచ్చించి నృన్ర్రమాల్యములు ఖొన్నాడు, దీనారశతను- హారి 
కార పూజార్ణము ఖర్చశేస్తున్నాడు. మిగళొ' 1 దీనా 
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4 1 
వందల దీసారములు ६ ०६8क८९ చేస్తున్నాడు. మభ్యావ్నా ము దాకా 
అతడు రాజద్యారము దగ్గిర నిలిచి ఆహ్నికము పూర్తిచేసుకొని వచ్చి 
మర్భీ అక్కడే రాత్రి గడుపుతాడు. ఆ విప్రవీరుని దినచర్య చారులు 
కనిపిడుతూ రాజుకు తెలియజేన్తూ ఉన్నారు. ఆ వీరవరుడు స్నాన 
పానాది సమయాలలో తప్ప తక్కిన €+ ठ०{ छ *९७ రాజద్యారము 
దగ్గిరే సాయుధుడై ఉంటున్నాడు, 

పీఠవరుని (ప్రతౌొపము సహించలేక కాబోలు మేసుము గర్గిన్తూ 
238 ०६०२. ४24६828 50423985 ठ సింవాద్యారముదగ్గిర కదలకుండొ 
ఉన్నాడు. ద్యారముదగ్గిర పీరవరుడు వమిచేస్తున్నాడో అని కుతూహల 
ముతో రాజు మేడమోదనుంచి మూచినాడు. “ఎవ శా సింహాద్యారము 
దగ్గిర అని రాజు కేక చేయగా “స్వామి చే నిక్క_డే ఉన్నానో అని 
పీరవరుడు (ప్రత్యు త్రరము ఇచ్చినాడు. सु = కురుస్తున్నా తడీసి 
ము ద్దయినా కదల మెదలకుండా ఉన్నాడు, మరోనేవకుడు వానలో 
కూడా ఇలా నిలుస్తాడా! అని రాజు తలచినప్పుడు వాఠాత్తుగా 25 
నము వినబడింది, “నొ రాజ్యములో బాధితులు తేశే. ఎవ రీమెః! 
ఎందుకో వడుస్తున్నది అని రాజు ఆలోచించి ఏీరవరునితో 'వమాయ్యి, 
ఎవరో క్రీ వడుస్తున్నది, ఆమె కన్హము కనుక్కో. అని ఆజ్ఞ చేసినాడు. 
(56८52 ఖడ్గవాన్తుై బయలుేరినాడు. ఆకాశము రంధము పడే 
విధంగా వర్ణము పళోరున కురున్తున్నా అతేడు వెళ్ళడము చూచి రాజు 
శాతుకముతో కారుణ్యముతో (పాసాదము దిగి అతనికి తెలియకుండా 
వెంట చెడుతున్నాడు. పీరవరుడు రోదనధ్యనిని బట్టి నగరకంఠమున 
ఉన్న సరస్సు జేరి అక్కడ “హో నాథా! శూరుడా! నిన్ను విడిచి నేను 
ఎలా జీవించను!' అని సరోమధ్యమున వెలువడిన శ్రీ కంఠము ధ్యని 
నిన్నాడు, అప్పుడు వీరవరు డామెను బవ రమా సీ భర్థ! ఎందుకు 
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వడుస్తున్నా వు అగి కాగొగా అడీగినాణు 

ఆమె యోప్రకారము చెప్పింది: “నాయనా శేన न ४. 
कुठ ४2 వికమతుంగుడు ఇప్పుడు నా భర, ల్లక + 
ఈయనకు మృత్యువు సంభవిస్తుంది. ఇటువంటి నాఖుకు తాళ్ళ ఎల 
లభిస్తాడు! అందుకే దూఖస్తున్నాను. ను(ప్రభదే कि క ద్నర్లయోే 
నుంచి మాచివట్టే శేనూ దివ్వడృన్థిచేక क स स. 

వుణ్యక్షయము కావడముచేత తనకు వషోరోజున సర్గ భ్లంశమూ 
సూకరజన్మమనా, 8९०१९ వని నుపభుడు దివ్వద్భష్టి నల్ల (గహించది బిగ 
రగా విలకించినాౌడు.. ఆవిలాపాలు విని ఇందుకు (28 3 స్తే స్నవభోడు 
దుఃఖకారణము చెన్నీనాడు, అప్పుడు ఇందుడు “దీనికి ఉపాయమున్న ది. 
ఓం నవళ్ళివాయ అని పంచాకురీ జపము చేస్తూ మహేకశ్ణగుని ఆశ్ర 
యించు, శివనానుగవాము వల్ల సీ పాసము క్రుయించి ఫణ్యము (పభ 
నిస్తుంది. నీను సార్ల భ్రష్టుడవు శావు” అని ఉపజేశించినొడు. సు[పభుడు 
సే అని ఓం నమశ్శివాయ అంటూ మాహీకగరుని శరణు कह) उ, 
పంచాక్షురీజవము జేన్తూ అతడు ఆరురోజులు తన్మయత(ములోఉన్నా డుః 
అతనికి నీచజన్న తీక్టిపోయింది,. స్వర్గముకం'టె పైలోశానికి వెళ్ళిపోయి 
నొడు. ఏడవనాడు మహేం(దుడు అతనికోసము న్యర్లలోకము చెలికించినొ 
కనబడలేదు. సుపభుడు కాబోయీ అమంగళాన్ని (గహీంచిన తీరున చేను 
కూడా నాస్యామికి ఆసన్న మైన మృత్యువును (గహించి దుఃఖన్తున్నాను. 
పీరవరుడు భూదేవీమాటలు విని తల్లీ, మా(ప్రభోనును రక్షించే 
ఉపాయము ఉంకే చప్ప” అని వేడినాడు. (रह ह, ఉపాయమున్న ది. 
७5 సీకే సాధ్యమవుతుంది” అన్నడి భూబేవి. “పభువుకు '(ప్రాణాలు 
దక్కేపక్షములో మాపాణాలు అర్షిస్తాము” అన్నాడు. పీరవరుడు, 
కరాచవగరుకు సమాపములో వెలిసిన చండికాదేవికి సీకుమారుని 
శైెంటనే బలి యిస్తే ప్రభువు బతుకుతాడు. ఇంతకన్న "వేరే ఉపాయము 


కభావిఠగము ६ తరంగము కి 187 


తీదు” అని భూచేవి సరికి వీరవరుదు ఆఅంగీకిరించినాము,. ేసిగంటే 
స్వామిభక్తి పరాయణుడు లేడు! మంచిది వెళ్ళు. "శుభము 
అన్రతుండి” అని భూచేని ఆశీర్వదించి అంతర్ధాన వుయింది, 

బాటున ఉన్న మిక్రమతుంగుడు యావత్తూ విన్కి పీగనగుడు ६०९१४ 
బయలుదేరి పోతూ ఉంళే అకనివెంట గవాన్యముళా. 60, నాగ, 
పీరవరుడు తనభార్య ధర్శవతిని నిద తేసి, భూజేవిమూటలు తౌలిపినాడు. 
“పభుకార్యము (ప్రథానము. సత్యవరుని నిద్ర లేషి ఈసంోతి छ )9 १ 
అన్నది భర్శవతి. కుమారుని వే తండి విషయము వినరెంచినొ.ను 
ఆబొలుడు నంతోవముతో “నాయనా (పభుకా రానికి న్మాపాణాగు 
వినియో౫పడి కే నేను ధన్యుడను! (ప్రభువు మనను పోషిస్తున్నాడు. 
ఆబుణము తీర్చుకోవాలి నన్ను చండికాచేవికి బలి వెయ్యి” అన్నా డు. 
తండ్రి నంతృ रि, చెందినాడు. విక్రమతుంగప్రభును చాటునుంచి ఈ 
విషయాలన్నీ విని చాలా ఆకశ్నర్యపడినాడు. పీరవరుడు కుతూూరుని 
బుజాన ఎక్కించుకొని చండికొాలయానికీ ప్రయాణ మయినాడు, అశని 
భార్య कठ 58 కూతురు ४४588 తీనుకొని అతనివెంటణే బయలుదేరింది. 
విక్రమతుంగుడు చప్పుడుకొౌకుండా సూఢముగా వారిని అనుసరించినొదుః 

వా రంతొ చండికా మందిరానికి వెళ్ళినత ८०९७ సత్సంవరుడు తండి 
బుజముమిాదినుంచి దిగ్సి చేవికి (ప్రణామము చేసి “మ్య్మాప్రభువుకు 
శుభము కలుగుగాక! నాశిరన్సు బలి వుచ్చుకో జేవీ!” అన్నా డు, 
ఏీఠవరుడు కో 8, దూసి కుమారునికిరస్సు ఖండించి (ప్రభువుకు శుభము 
కోలుగునుగాక అని చండికా'టేవికి సమర్పించినాడు. ఆకాశవాణి పీథ 
వరుని సావాసానికి మెచ్చి బళి బళి అన్నది. రాజు చొలా ఆశ్చర్య 
పడ్డాడు. పీరవత్తి అన్నశిరన్సు సె 888 ముద్దుపెట్టుకొని అన్నా అని 
యేడుస్తూ గుండె పగిలి (ప్రాణాలు విడిచింది, కూతురు చనిపోనడము 
చూచి భర్మవతి చేతులు జోడించి భర్తతో “మన ప్రభువుకు శుభము 
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కొలుగుతుంది. धे" నొకు అనుజ్ఞ ప్రవ్యండీ, చేను ఈ లుద్దరు విక్డలతోన 
అగ్ని(ప్రవేశము జేస్తాను ఇక నాకు శీవికముమోూద అన క్రి శేదు!” 
అన్నది, వీరవరుడు భార్యతో “నశ జీవితములో ఇం *శేమున్నంది! 
నీకోసము చితి చేరుస్తాను. కాస్స శాంతించు” అన్నాడు. చండికాలయ 
నిర్మాణార్థము దగ్గరలో షెట్టి ఉన్న కగ్రలతో చితి పేర్చి వీరవరుడు 
దీపముతో దాన్ని చెలిగించినాడు. ధర్గవలి భ_ర్హపాదాలకు (ప్రణామము 
(1 “మరోజన్నలోకూడా మీరే నాభ ర్శ కావలె, [सद శుభము 
అగునుగాక!” అని అగ్ని(ప్రవేశము చేసింది. విక్రమతుంగుడు ఇది అంతొ 
చాటునుంచి చూచి అక్చర్యపడి “పీరి బుణము ఎలా తీర్చుకుంటాను!” 
అనుకొని విచారిస్తూ ఉన్నాడు, 

“స్వామి కార్యము నెరవేరింది. రాజు బుణము తీర్చుకున్నాను. 528 
నాణే 25908, వకాకిగా ఉండీ చేను द 8 చేమిటి! అమ్మవారికి 
ఆత్మార్పణం శేసుకుంటాను” అని ఛావించి వీరవరుడు సంకల్పపూర్య 
కోముగా జేవిని ఇలా సుతించినాడుః 

“మహేశ(రీ (పణతౌభయదాొయినీ, సీకు నమస్కారము! సంసార 
పంకనిమగ్నుడనై కరణాగతుడ నైన నన్ను ఉద్ధరింవుము! నీవు భూతము 
లకు (ప్రాణశక్తి వి. ఈజగత్తుకు సీవల్లనే చేష్టకలుగుచున్న ది. నీవు సృష్టికి 
వూర్యము న్యయంభూత వయ్యి శంభోనకు కనబడినావు, ఉచ్చండాకాండ 
బాలార్క._కోటిపం క్రి వలె దుర్ని రీక్య మైన కేజన్సుతో జాజ్ఞ (ల్యమాన 
వయి విశ్ళమునువెలిగించుచు ఖడ్గఖేరుకకోదండశరశాలాదులు ధరించిన 
భుజచక్రవాళముచే దిగంతరముల నంఛాదించినావు. అప్పుడు నిన్ను 
(త్రికూలిస్యావిం “చండీ జాముండ్యా మంగళా (తీవురా జయా సీకు 
నమస్కారము! అఖండా, శివా దుర్కా నారాయణి, ४:९8, భద 
కాళీ మవోలక్షీ ¬, సిద్ధా రురువిదారిణీ! నీవు గాయ తివి మహోరాజవి 
శీవతివి, నింధ్య వాసినివ్సి कण्ठ) కాక్యాయనివి కై లాసపర్యత 


కొభారీథ ము : తీరంగము 6४ 139 


వాసినివి” అని బ్రత్యాదినామములతో స్తుతీంచినాడు. ఇలా హరుడు 
స్తోత్రము చేయుచుండగా స్కందుడు, (బవ వసిష్థాదులు నిన్ను 
స్తుతించినారు. భగవతీ! అమరులు బుషులు నరులు నిన్ను వినుతించి 
కోర్కె_కు మారిన ఫలములు పొందినారు. వరజాయిన్కీ అన్నుగహించి 
++ రార్భన స్వీకరింపుము. నాప్రభువునకు (కేయమగుగాక!” 

ఇలా స్తుతించి వీరవరుడు తనశిరస్సు ఖండించుకో భోయేసరికి ఆకాశ 
వాణి “బిడ్డా సావాసించకు. సీస త్యానికి మెచ్చినాను, వరము అడుగు”? 
అన్నది. “నీను సంతుస్ట్రురాల వయిశే విక్రమతుంగనుపారాజు ఇంకా 
నూరేళ్ళు జీవించాలి. నాభార్యా బిడ్డలూ బతకాలి ठ? అని పీర 
వరుడు వేడినాడు, సే అని మళ్ళీ వాణి వినిపించింది, వెంటనే అతని 
భార్య సంతానము అండరూ నుగాత్రములలో సజీవు లయినారు. . వీర 
వరుడు ఆనందముతో వారిని ఇంట్లోకి చేర్చి రాజద్యారానికి వచ్చి 
యధథా(ప్రకారముగా నిలుచున్నాడు. 

విక్ర్షనుతుంగుడు (ప్రచృన్నముగానే ఉండి అంతో చూచి ఆక్షర్య 
ఆనందాలు పొంది తన సౌధముమోాదికి పోయి “ఎవరు సింహాద్యార 
ములో?” అని శేక వేసినాడు, “నేను వీరవరుడను. ఆమ్రీ చేనత. నేను 
చూడబోతే అంతర్ధాన నుయినది” అన్నాడు వీరవరుడు, 

సమస్తమూ (ప్రత్యతముగా చూచిన రాజు ఆతని మాటలకు 
సంతోవించి “ఇతడు మహానుభావుడు దొడ్డపని చేసినప్పటికీ చెప్పుకోడుః 
నా(ప్రాణము కాపాడిన శఈధీరుని బుణము ఎలా శీర్చకుంటాను” ఆని 
విచారించినాడు. తెల్లవారింది. (ప్రభువు బహిరంగసభలో యావత్తు సం 
తులు వర్ణించి పీరవరునికి అక్ష్యములు గజములు నువర్ణము రత్న ములు 
(గ్రామములూ ఇచ్చి పట్టము కట్టి రాజతుల్యుని చేసినాడు, 

గోముఖుడు ఇలా కథ ముగించి “జేనా! అటునంటి నేవకులు 
అద్నన్థమునల్ల దొగుకుకాగు, ఈ(బాహ్మణుడు (పలంబబౌనున అట 
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ఓకసెిడు సరపోపొనదతుడు రధ మెక్కి. (ప్రలంబబొవాును ముందు 
నడుస్తూ ఉండగా అనుచరులతో అరణ్యానికి వేటకు వెళ్లి నాడు. రథము 
ఎంకి వేగముగా వెళ్ళుతున్న ప్పటికీ (ప్రలంబబావహువు అంతకంకు ముందు 
గానే వెళుతున్నాడు. రాజు రథములోనుంచి బాణాలు విడిచి సింహోది 
మృగాలను సంహరిస్తూ ఉంటే ఆవిిప్రవీరుడు క ® कत జంతువులను 
నరుకుతున్నాడు. (ప్రభోను ఆశ్చేర్యపడినాడు. వేట చాలించి నరవావా 
నుడు గోముఖాదులతో (ప్రలంబబాహునవ్రుతో కలిసి నీటికోనమై పోయి 
పోయి మహావనము (ప్రవేశించినాడు, సరస్సులో స్నానముచేసి నీరు 
తాగినతర్యాకి సమిోాపములో నలుగురు వురుషులు కనబడినారు రాజుకు, 

డి న్యాంబరాభరణభూావీతులూ దివన్యాకృతులూ అయిన పురువులు 
సరన్సులొ ఒకచోట సుకవర్గకమలాలు కోస్తున్నారు. రాజు వారిని 
సమిాసించి పరస్సరపరిచయ మైనతర్యాత (పశ్ని స్తే వారు ఇలాచెన్పినారుః 


నలుగురు అస్ఫరన లు 


“నారెకశద్వీపములో మైనాకొము వృవుభమ్బు చక్రమ్కు బలొవో 
కొము అనీ నాలుగుపర్య'కాలమోద మానివాసాలు, మాలో రూవ 
సీద్ధి నానారూపాలు ధరిస్తాడు; (ప్రమాణసిద్ధీ చిన్న పెద్ద ప్రమాణాలను 
గ్రహిస్తాడు. జ్ఞానసిద్ధి (త్రికాలవే త్త; దేవసిద్ధికి నమ _స్తదేవతొసిద్ది ఉన్నది. 
ఈ బంగారు శానురవ్వూలు తీసుకొని “శ్వేత ద్వీపములో (శ్రీవారిని 
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क ण పోతున్నాను. हीणा" రా. 28558०99 ठ గగన 
మాన తీసుకు వెళ్ళు తాము.” 

ठ 5 "०6098 అంగీకరించి గోముఖాదులను అక్కడే 28४ 
దేనసిద్ధి ఒడిలో కూస్చుని ఆకాశమార్గాస వెళ్ళి శొంతేదూరాన దిగ్కి 
ఆ నలుగురు పురుషులతోపాటు (శ్రీవారి సందర్శనము చేసి వాన్రములు 
మోడ్చి స్తుతి చేసీనాషు, 

శ్రీవారి అతనిమాద అనుగవాదృషప్టి నిలిపీ పక్కన ఉన్న నారదు 
నితో “మునీందా ఇం[ద్రునివద్ద ఇల్లడ వుంచిన నలుగురు అప్పరసలనూ 
నామాట్యపికారము అతని రథములో ఎక్కించి నెంటచే తీసుకురా 
గోరుతాను” అన్నాడు, నారదుడు నూాతిలి సారధిగా వారిని తెప్పించి 
నొడు. మాతలి నమస్కరించి అచ్చరలను మూవినాడు. (శ్రీవారి నరవా 
వానదత్తునితో “సీవు కాగల విద్యాధరచక్రవ ర్మిని. నివు మన్గధుని 
అవకారానిని, కాబట్టి కక 'యోగ్యలయిన ఈనలుగురు భార్యలునూ 
७२ ०*>. † అని అన్నుగహించినాడు, త్ర ८०९8 సెలవు పుచ్చుకొని 
నరవాహానుడు మాకలి సారధిగా నారికేశద్వీపములో దిగినాడు, 
నాలుగురోజులు ఆదివ్యపురునుల నగశాలలో సమస్త భోగములూ 
అనుభవించి “తండ్రిని చూడడానికి వెళుతొను. మిరు మానగరానికి 
శావలిసింది” అని ఆహ్యానించారు. “నిన్ను చూచినాము कथ) సీకు 
విద్యలు లభించినప్పుడు మమ్మలిని సరించ” అని అతనిని నొరు 
సాగనంపీనొరు, 

మాకల్లితో చెన్సి నరవావానుడు గోముఖోదు లున్న చోటికి "వెళ్లి 
“మారు మామూలుతోవచే నగరానికి. పదండో” అని ఛన్పీ ఆకాశ 
మార్గాన శాజధాని (ప్రవేశించి అచ్చరలను తన, ఆంత।వుర ములో 
డింస్కీ "తోను తండ్రికి వొసవద తకు ప ద్యానలికి (పణామను వేసినాడు. 

త్యరలోచే గోముఖ (ప్రలంబబాహ్కలు వచ్చినారు. त ఇగి. 
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हि నరవాహానుడు జరిగిన దంతా చెప్పినాడు, కుమారునికి శ్రీవారి 
(పసాదము లభించినందుకు ఉత్సవానికి వఠ్సరాజు ఆజ్ఞ యిచ్చినౌడు, 
చేవరూప చేనరతి చేవప్రియలను గోముఖుడు తీసుకొని వచ్చి రాజుకు 
రాణులకూ వారిచేత (ప్రణామములు చేయించినాడు, కోడళ్ళను చూచి 
అత్తమామలు ఆనందించినారు. 

నరనాహానుడు (25९०2 द च्छ) (प) వర్ణించి భార్భ్టల సరస 
సల్లాపాలలో చాటుశారుని చమత్మారవాక్కు.లతో _నుధురపాన 
ముతో మవహోనందము అనుభవించినౌడు. 


८ (@ (గో స్థ కథ 


ఒకనాడు నరవావానదత్తుశు నయన్యులతో అలం'కొరవతీమందిర 
ములో ఉండగా వెలునల వాద్యధగని వినబడినది. అప్పుడు సేనాపతి వారి 
శ్రిఖునితో అతడు “వమిటీ, వాఠాత్తుగా వాద్యములు మోాగుతున్న వే 
ఇక్కడి!” అన్నాడు, వారిశిఖుడు వెళ్ళి సంగతులు ९०९०6 2 వచ్చి 
ఇలా విన్నవించినాడుః “ఈనగరవాసి రుద్రశేష్టీ వ_ర్తకానికి నువర్ణ 
ద్వీపము వెళ్ళి బాగా ధనము సంపాదించి తిరిగి వచ్చేటప్పుడు ఓడ 
మునిగిపోయింది, "తొనుమా(త్రము ఎలాగో బతికి వచ్చి ఆరురోజు 
లయింది. (डः తన తోటలో తవ్వుతూ ఉంటు శివానుగ్రవామువల్ల 
నిధి దొరికింది. దాయాదులు నువహోరాజుగారికి “తెలియపరిచినారు, 
१०६०-५ (కోని స్వయముగా వచ్చి |ప్రభువువారితో सरू నాకు 
రత్న రానులతో నాలుగుకోట్ల సువుర్ణాలు దో(రికీనని, ఆజ్ఞ ^ | 
వీలినవారి సన్నిధిలో సమర్శించుళొంటాను” ఆని విన్నపము చేసినాడు 
(ప్రభువువాకు ^ दै సీసంవద జలము వారించింది, అయితే భూమి 
ఇంకోసంపడ ఇచ్చింది నీవే అనుభవించు” అని అన్నుగహించారు, 
(కశ సంతోన్షములతో నాయనగారి షాదసన్నిధిలో (ప్రణమిల్లి లేచి 
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నాద్యములు మోాగిస్తూ వెళ్ళిపోతు उभ 289 0 

నరవావానుడు తీనతం(డి ధర్మబుద్దిని కొనియాడి మం్యత్రులతో 
“చిత్రము: అదృష్టదేవత జనుల ఉచ్చవీచసితులతో క్రీడిన్తుంది” 
అన్నాడు. “అవును విధివిలాసము ఇలాగే ఉంటుంగి” అని గోముఖుడు 
కథ (పారంభించినాడు; 


నము ద్రభూరుని కథ 


వెనుకటిరోజుల్లో హర్ష వర్శ పరిపాలించే వార్గనగరములో సముద్ర 
శరారు డనే ధర్మాత్నుడు ఉండేవాడు వ్యాపారార్థము ఆ (ह సువర్ణ 
ద్వీపానికి వెళ్ళే ఓడ యమెక్కి-నాడు. (పయాణను బా గానే సాగింది. 
కాని సువర్శద్యీపము చేరకుండాశే తుపానుచెలరేగి నావను నాశము 
చేసింది, సముదశూరుడు నడుముబిగకట్లుకొని నీటిలోకి దూకి ఈదుతూ 
ఉంటే మనువ్యశవము దగ్గిరికి కొట్లుకువచ్చింద్యి అది అధారను చేను 
92 ఈదుతూ దీపము చేరుకున్నాడు, శవమునడుమునకట్టిన శొటిలో 
రత్నాలు చెక్కిన కంఠాభరణము ఉన్నది, అది తీనుకొని సముద్ర 
స్నానము వేసి కలశవురము వెళ్ళి జేవాలయపువ్క-రిణిలో స్నానము 
మేసి బడలికోవల్ల అక్కదే పడుళొని నిదపోయినౌడు. 

రాజభటులు నచ్చి ఆకంఠాభరణమును గుర్తించి రాజపుత్రీక 
చక్రునేన మెడలో నగ అతడే అసవారించినా డని తలచి అతనిని రాజు 
సన్నిధికి తీసుకొని "వెళ్ళినారు. చేను నిద్దోవి. నని అతడు చెవుతున్న 
సమయములో గద్ద హఠాత్తుగా వచ్చి ఆకంకాభరణాన్ని తన్నుకోని 
ఎగిరిపోయింది. రాజు సముదశూరునికి ఉరిశిక్ష వేసినాతు. వర్శకుడు 
విచారముతో మహేశ్వరుని (ప్రార్థించినాడు. అప్పుడు ఆకాశవాణి 
నంగతు లన్నీ "చెప్పి ఈసాధువును సత్క_రించి పంపవబసింది అనిపలికింది, 
'ధొబ్లా అతనికి ధన మిచ్చి విడిచి పెట్టినాడు, 
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నసముద్రశూరుడు పదవ యెక్కి సమ్మ నాయ. నర్లు 
లతో చేరి, ఒకానొక సొయంకొలము అరణ్య వ లలో (కురరూంగానె చమ 
నేసి రాతి అక్కడ ఆగినాడు. దొంగలగుంపు వచ్చి థిజార మూ లిగాధి 
పడ్డది, సము(డ్రశళూరుడు మేలుకొని ఉండడమువేక సనం ఏడిచి 
చాటుగా వెళ్ళి మర్రిశేట్టుమోది కెక్కినాడు. థం సో భత 
25०00 ४348 పోయినౌరు, (च విచారముతో स 8 € 
శెల్లవారుతూ ఉండగా - 8 చూచినొడు. కాంతి పుంజు కనబడ్డది. 
సై కొమ్మమిోాది కెక్కి. పరిశీలిస్తే అక్కడ గద్దగూటిళో రత్నా భరణా 
లున్నవి. స్యర్లద్వీపములో గద్ద తన్నుకొనిపోయిన గంళాభరణము 
కూడా అందులో ఉన్నది. అవి అన్ని తీనుకొని సమ్ముగశూరుడు 
సంతోవముతో  చట్టుదిగి వార్షపురయు చెళ్ళి బంధున్రులజోసహో 
వోయిగా కాలక్షేపము చేసినాడు.  యోగ్య్యూనికి మధ్యమధ్య కస్టాలు 
వచ్చినా చివరకు సొఖ్యము లభిస్తుంది. బడి అంతా విధివిలానము, 
ఇలా గోముఖుడు చెప్పిన కథకు నంతోపీంచి నరవావానుడు 
స్నానాదులకు లేచినాడు. 


నమరతుంగుని కథ 


మరునాడు నరవావానదత్తుడు ఆస్థానములో ఉండగా అతని బొల 
చేవకుడు సమురతుం/పకు వచ్చి “దేవ్యా మా దాయాది సం(గామ 
వీరుడు తన పుక్రచతుస్టయముతో మూదీశమును నాశము వేసినాడట, 
ణేను వెళ్ళి వారిని పట్టి కట్టి యిక్కడికి తెస్తాను, చేవరకు ముందుగా 
విన్న వించుకొంటున్నాను” అని బయలుచేరినాడు, అతనికి చేన బాలా 
తక్కువ అని తనవేన పంపినాడు నరవాహానుడు. -ఈసేనా సాహాయ్యము 
లేకుండానే సమరతుంగుడు దాయాదులను గెలిచి కట్టి తీనుకొని వచ్చి 
} నాడు, నరవావానుడు అతనిని సనా నించి (పకంసించినాడు. 


కథావీఠము ౩ తరంగము 64 145 


గోముఖుడు “చజేవ్యా చమరువాల మవోరాజు కథ © చండి” 
అని (పారంభించినాడు; 


చమరవాలనువారాజు 


హస్తినాపురము వలుతున్నాడు చవురవాలుడు అతనిదాయాద లు 
సమురబలాదులు అయిదుగురు అన్ని పక్క_లా దేశాలు ఏలుతున్నారు. 
వాళ్ళు ఒకసారి ఆలోచించి “ఈచవమురవాలుడు మనలను విడివిడిగా 
వేధిన్తున్నాడు, అందరమూ కలిసి ఇకనిని పట్టుకొందాము” అని 
నిన్థారణ చేనుథొని దండే త్తడానికి కుభమునూ రము చూడవలసీం దని 
జేగ్యితెష్ము-ని కోరినారు. అతడు గుణించి “సంవత్సరములోగా మంచి 
మువూర్శము లేదు. అయినా అతని మోాదికి ఎందుకు పోతారు! 
అతనికంకు మాకే ఎక్కు_వసంపద లున్నవి” అని ఈకథ नभर ष्ट 

०४ ठ) - భో గవ ५२ ©> 

కాతుకపురములో బవానువర్లకు డచే రాజుకు యశోవర్శ అనే 
తతియనేవకు డున్నాడు, అతడు ఎన్ని మార్లు అర్థించినా “నేను ఇవ్య 
వలె ననుకొంటున్నాను! కాని ధైవము ఆడ్డుపడుతుం'కే వమి చెయ్యను” 
అని రాజు తప్పించు కొంటున్నాడు. కొన్నాళ్ళకు నూర్య(గవాణ ము 
వచ్చింది, దానధర్మాలు చేస్తున్న రాజును సమీపించి యశోవర్శ “దేవా, 
నాకువీమిా ఇవ్యనియ్యని సూర్య ठं ఇవ్వడు రావు గన్తుడయినాడు. 
ఈసమయములోనే దేవర నాకు వమయినా అను(గ హీంచాలి” అని విన్న 
వించినాడు. రాజు సంతోోపీంచి అతనికి చాలా వ్యన్రుములూ ధనమూ 
ఇచ్చినాడు, అవి వ్యయ మయినత ర్వాత మళ్లీ అతడు (పార్గించినా 
వమిోాణ్లవ్యలేదు ఇంతలో అశనిఛార్య చనిపోయింది. (ప్రాణము విసిగి 
యశోవర్శ వింధ్య వాసినీ చేవి సన్ని ధికి వెళ్ళి అభీషసిద్ది కావాలి కాదా 
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(పాణా లయినా పోవాలి అని దర్భలు పష రుచుకొని ఘోరతపస్సు 
చేసినాడు. న్యవ్న ములో అమ్మవారు (పత్యకు మయి “వత్సా, నీకు 
అర్థ శ్రీ కావలెనా? భోగ శ్రీ కావలెనా?” అన్నది, తల్రీ, నాకు భేదము 
కెలియదు” అన్నాడు ८७35 ర మోాదేశములో భోగవర్శ అర్హ్షవర్శ 
అని ఇద్దరు వణిజు లున్నారు. వాళ్ళను చూచి వచ్చి సీకు ఎటువంటి 
శ్రీకావలెనో కోరుకో? అన్నది దేవి, 

' మరునాడు యశళోవర్శ భోజనము చేసి కాతుకవురము చేరి 
ముందు అర్గవర్శ యింటికి వెళ్ళినాడు, అతడు యశోవర్శను భోజ 
నానికి ఉండమన్నాడు. ఐఇ్రద్దరా భోజనము (ప్రారంభించారు. నువ్వుగా 
భోజనము చేన్మున్న యశోవర్శ వణిజుని చూచి “మిత్రమా, సరిగా 
వమ తినవేమి?” అన్నాడు, “ఈతిన్నబే ఎక్కువ, నాకు జీర్ణము 
కాదు? అన్నాడు అర్థవర్శ. రాత్రి యశకోవర్శ మర్ఫీ इ 8, म భోజ 
నము చేసిసొడు, అర్జవర్శ శాసినిపాలు మా(క్రము తౌగినాడు, తర్వాత 
ఇద్దరూ ఒకగదిలోే ని(ద్రించినారు. యశోవర్శకు స్యవ్నములో భయంక 
రాశారులు కనబడి, అర్షవర్శను పట్టుకొని “దార్భాగ్యుడా రోజూ 
కంికు ఈవేళ ఎందుకు ఎక్కువ భోజనము చేశావు” అని కర్రలతో 
క్రొట్టినారు. ఇంతలో యకోనర్శకు మెళుకువ వచ్చింది, అర్థవర్శ కోడు 
వులో శూలనొప్పితో బాధపడుతూ రోదనము చేసినాడు. పరిచారకులు 
వచ్చి అతనికడుపు నొక్కి_నారు, అతడు తీన్నలిండి కక్కు-కొన్నాడు, 
కడుపునొప్పి తగ్గింది, ఎందుకు ఇతనిసంపద! నిరుపయోగము” అనుకొంటూ 
యశోవర్శ రాత్రి గడిపి మరునాడు భోగవర్శ యింటికి పోయినాడు. 

భోగవర్శ అతనిని భోజనార్లము నిలిపినాడు. అతనియింట్లో ® करैः 
ధన మున్నట్లు కనబడ లేదు కాని అంతా శోభాయమానముగా 
ఉన్నది, భోగవర్శ దశళారివ్యాపారము చేస్తాడు. యళోవర్శ యెదటనే 
“ఇతడు ఒకరిసరకులు' నురొకరికి అమ్మి నెంటగే లాభము 8) చేనకు 
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చేత దీనారములు భార్యకు పంపిశాడు, వ్రంతలో ఇచ్బాభరణు డనే 
మిత్రుడు వచ్చి తనయింటికి విందుకు పిలిచి నస్నేహితు లంతా వచ్చా 
ठ భోగవర్శ కోసమే ఎదురు చూస్తున్నా రనీ చెప్పి బలవంతము 
చేసినాడు. “ ఈవేళ రావడానికి పీలు లేదు. ఈ అతిధి ఉన్నాడు” అని 
అతేడు అనేసరికి “ఈయనకూడా రావాలి, ఈయనమాక్రము మాకు 
చెలికాడు కాడా?” అని ఇచ్చాభరణుడు ఇద్దరినీ తీనుకు వెళ్ళినాడు* 
అక్కొ_డ మిత్రులిద్దరూ మృష్టాన్న భోజనము చేసి ఇంటికి వచ్చి, రాత్రి 
మళ్ళీ భోగవర్గ్శయింట్లో విందు ఆరగించినారు. నాత్రి పుచ్చుకోడానికి 
ఆసవము ఉన్నదా అని భోగవర్శ అడిగితే లే దని పరిచారకులు చెప్పి 
నారు, అపరర్మాత్రి దాహ మయిశే వట్టినీళ్ళు ఎలా తాగడము అంటూ 
భోగవర్శ పండుకొన్నాడు. అకీని సమోపములోశే యశోవర్శ ~ 
నించినాడు, స్యష్న ములో అతనికి కొందరు వురుములు కనబడినారు, 
కొంతమంది ఆయింట్లోకి వచ్చి తక్కిన వాళ్ళనుచూచి దార్భాగ్యులారా, 
భోగవర్శకోసము ఆనవము ఎందుకు జాగ कहि ఉంచలేదు? అపరరా(క్రి 
చేశ చావామయి ठ ఎలాగు? అని వాళ్ళను కర్రలతో కొట్టినారు. త్రప్పు 
శమించాలి అని బా ళ్ళు బతి నూలుకొన్నారు. తర్వాత వాళ్ళు వెళ్ళి 
పోయినారు, యశోవర్శకు మెళుకువవచ్చింది. कृद्‌ ఐశ్వర్యానికి ఆనం 
దిన్తూ धय సంపదను అసహ్వించుకొంటూ అతడు న్నిదపోయి నాడు. 

తెల్లవారిన తర్వాత యశోవర్శ మతు రివద్ద సెలవు వుచ్చుకొని 
వింధ్య వాసిసీ'జేవి సన్నిధానానికి వెళ్ళి 8259) చేసి ఆమెను హెస్పించి 
భోగ శ్రీ) శావశేె నని వేడిీనాడు, అమ్మవారు అన్నుగహీంచీంది. భోగ 
మున్న సంపద ఉత్రమము,” 

ఎందుకు మారు చమరవాలుని సంపడకోసము ఆశిస్తారు! అతేనీ 
మిాదికి దండయాత్ర మెందుకు? పైగా లగ్నకోద్ధి చేకుండా బయలు 
చేరికే జయము కలగదు, 
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గణకుడు ఇలా బోధించినప్పటికీ వారు వినక చమరవాలమహో గాజు 
మిోాదికీ యుద్దయా్యత్ర చేసినారు. చమరవాలుడు స్నానముచేసి మహే 
శ్యరుని పూజించి అరవై శుభనామములతో నుతి చేసినాడు. “రాజన్‌, 
నీకు భయము లేదు. శృత్షువులు ఓడిపోతారు అని ఆకాశవాణి పలి 
కింది. అతడు మవహోో'త్పావాములో సంసిద్ధుడో శత్రువుల మీదికి 
బయలు చేరినాడు. అతనికి ఇరవై లక్షల కాల్బలము, లతుగు(రాలు, 
పదివేలయేనుగులు మాత్రము ఉన్నవి. అతని శృత్రువులకు కోటికాల్బ, 
లమ మూడులక్షులగ్నురాల్కు మువ యివేల యేనుగులూ ఉన్నవి. వరు 
2६ 5 (పతివోరుడు ముందు వెళుతున్నాడు చమరవాలుడు అతనితర్యాత 
యుద్దరంగములో (ప్రవేశించినాడు, తనగాన్యముకం'కు శృతునేన బాలా 
పిచ్చుగా ఉన్నప్పటికీ "వైరులను సంవారించి ఎదురు వచ్చిన సమర 
> >+ ८ लु ४०“ పొడిచి పడవేసి పాశములతో కట్టి వేసినాడు. సమర 
శూరడు ఎదురొంశు అతనికీ అదేగతి పట్టింది. (ప్రతీహారుడు సమర 
జితుని ఇట్టి కట్టి (పభోవు దగ్గరకు తీసుకొని వచ్చినాడు. నేనాపతి చేవ 
బడు (ప్రకాపచందుని పట్టుకు వచ్చినాడు. కోపముతో (ప్రతాప 
నేనడు చమరవాలునిమోదికి దూకినాడు. 'ఇద్దరికీ యుద్ధము జరిగింది, 
చివరకు (పతాపనేనుడు పట్టుపడినాడు. శృత్రునేన చెల్లా చెద రయి 
యింది. నువర్ణము, రత్న ములు, एण्ड స్త్రీలు అతని వశ మయి 
నారు, అందులో (ప్రతాపనసేనుని భార్య యశోలేఖ అనే నామధేయము 
కల మహాోచవేవి లభించింది. చమరవాలుడు విజయము ఫోంది నగరము 
(ప్రవేశించి పీరునికి చేవబలునికి చాలా బవుమానా లిచ్చినాడు, యుద్ద 
ములో ౭భించడనుచేత శ్రూత్రధర్శప్రకారము యశో లేఖా దేవిని తన 
'రాణివాసములో వేప్పకొన్నాడు. చ లస్టభావము కొలది కావడము 
వేశ ఆమె అంగీకరించింది. 

తర్వాత యశ్లోలేఖాబేవి _ప్రార్థించడము చేత చెరలో ఉన్న రాజులను 
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అయిదు/రిసీ చమురవాల మవరాజు విడిపించి సత్క_రించి చారి వారి 
రాజ్యాలకు పంపివేసి తాను సుఖముగా కాలము గడిపినాడు. 
సబలము పరబలము (గ్రహించలేక జ్వేవమే పెట్టుకొన్న వాళ్ళు 
వెనుకముందులు చూడక యుద్ధములోకి "దిగి పరాజయము పొందు 
తారు, దధీరునికి విజయము 2 ९०१६०००8. 
ఇలా గోముఖుడు చెప్పగా నరవావానుడు చాలా సంతీోోవీంచినాడు, 
ఆనాటిరా(తిీ అతేడు (१8८ స్థయముగా నంగీతయు పాడినాడు, 


తరంగము; >> 
మరునాడు నరవావానదత్తుడు అలంకారవతీ మందిరములో ఉండగా 
అంతీఃపురరక్షుకు డయిన సౌవిదల్లుని సోదరుడు వచ్చి మంత్రుల 
సన్నిధిలో (ప్రభువును ఉద్దేశించి “దేవా చేను ఈమరుభూతి సేవ 
రెండుసంవత్సారాలు చేసాను, , నాకా నాభార్యకూూ అన్న వస్త్రాలు 
"మా(త్రము ఇచ్చినాడు, సంవత్సరానికి యాశ్లె దీశారాలు ఇ్రసా నని 
మొదట చెప్పినాడు. అనడమే కాని వమి ఇవ్వలేదు. వెళ్ళి అడిగితే 
కాలితో తన్నినాడు. అందుచేత జేవరవారి వహాజారములో कु 
మానివేసి కూర్చున్నాను. చేవరవారు విచారణ చెయ్యకపోతే చేను 
అగ్ని (ప్రవేశము చెయ్యూలి, ५०४४० ह) వమి చెప్పుకోను” అని విజ్ఞాపన 
వేసినాడు. “దేవ్యా दह దినారాలు ఇవ్యవలసిన మాట సత్యమే, 
छ, ఇప్పుడు నాదగ్గర దీనారాలు లేవ అని మరుఖూతి అన్నాడు. 
(పభువు మరుభూతితోో ०689 మూర్భత! వెంటనే వెళ్ళి ఇతనికి డీనారాలు 
ఇచ్చిరా” అని చెప్పినాడు, అందరూ నవ్వినారు,. మరుభౌరతి సిగ్గుపడి 
వెంటనే దీనారాలు తెన్పించి అతనికి ఇచ్చినాడు, 
అప్పుడు గోముఖుడు నరవాహానునితో “దేవ్యా మరుభూరలిని అని 
లాభ మేమి! సృష్ట చిత్ర చ్మిత్రముగా ఉన్నది. చిరదాత అనే రాజు 
భృత్యుడు (2507682) వారికథ చెపుతాను, 
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చిరదాత (సన ० గుడు 

వూర కాలములో చిరపురమును చిరదాత అశే రాజు పగిపాలి 
స్తున్నాడు. ఆయన మంచి వాడయినా దగ్గరఆన్న వాళ్ళు అయోగ్యులు, 
జేశాంతరమునంచి (ప్రసంగుడు అశే వురుముడు ఇద్దరు మిత్రులణో సహో 
వచ్చినాడు, వచ్చి రాజు కొలువులో కుదిరి అయిదునంవక్స రాలు చీవచేసి 
నాడు. ఉత్పీవసమయాలలో నయినా రాజు అతనికి వమోా ఇవ్యలేదు, 
రాజా సన్ని ధానములో విజ్ఞాపన చెయ్యడానికి వారికి అవకాశము చిక్క_చే 
లేదు. ఎప్పుడూ పరివారజనమ్మువదో ఆటంకము కల్పించేవారు. 

ఒకానొక నవాయములో రాజవుతుకు చనిపోయినాడు. ఆబౌలుని 
కోసము విచారపడుతూ, ఉన్న రాజుచుట్లూ పరివారము ఉన్నది, 
వద్దు అంటూ ఉన్నప్పటికీ ఆసమయములో (ప్రసంగుడు రాజుతో 
“దేవా బవుకాలమునుంచీ మేము शण చేస్తున్నాము. తమరు 
68०० అనుగహించలేదు. రాజపుత్రుడు పెద్దవా డయిన 8८९४ 
మమ్మలిని కనికరిస్తా డని ఆశ పెట్టుకొని కొలువులో ఉన్నాము, 
ఇప్పుడు కుమారుని దైనము ఎత్తుకపోయింది. క్కడ నూకు ఇక 
మీదట వమా పనిలేదు” అని (పభువుకు నమస్కరించి మిత్రులతో 
సహో ०७७९७ त 6.उ 2४०. 

రాజుకు మనసు కరిగింది. “వీళ్ళు చొలునిమోద ఆకే भू 
ఉన్నారు. ఇటువంటిభృత్యుల్ని వదులుకోాడదు” అని చిరదాతీ వారిని 
వెనుకకు రప్పించి దారిద్యము కనబడకుండా చాలా ధనము ఇచ్చినాడు. | 

५ చిత్రముగా ఉంటవి. చిరదాత తన భృత్యులకు 
సకాలములో వమి १२९४ అ కొలములో అన్నీ ఇచ్చినాడు. 

కనక వర్తుని కథ 

ఇలా చెప్పి కథాఖ్యానప్రవీణు డయిన గోముఖుడు రాజకుమారుని 

'కజ్ఞ్యప్రకారము మరొక కథ (పారంభించినాడు. పూర్వము గంగానదీ 
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తీరాన కనకవురము ఉండేది, కొనకవర్భుడు ఆనగర పరిపాలకుడు, వాసుకి 
పుతు డయిన (పియదర్శనుడు అతని తండి, యకశోధర అతని తల్లీ. 
ఆయన చాలా యోగ్యుడు, 

శర త్మా_లములో ఒకనాడు కనక > చిత్ర పాసాదము $ गह 
వెళ్లి, అక్కడనుంచి కనబడే విచిత్రదృశ్యాన్ని వరించే సమయ 
ములో (ప్రతీవోరుడు వచ్చి “మవ్మోపభూ విదర్భ చేశమునుంచి చత్ర 
కారుడు 25, తనవేరు రోలదేవు డనీ తనకు సాటి చిత్రకారుడు 
ఎవడూ లేడనీ వ్యన్ర్రముమిోాద చిత్రించి సింవాద్యారమువద్ద కట్టినాడు” 
అని విన్న పము చేసినాడు, (ప్రభువు చిత్రకారుని లోపలికీ రప్పించినాడు, 
రోల'దేవుడు రాజుకు నమస్కరించి ^ మిపాదపద్దదర్శన కాంక్ష 
చేత (ప్రతిజ్ఞ వృస్రుఖండముమిద లిఖించి సింవాద్యారములో ప్రకటన 
వేశాను. విజ్ఞానమదమునేత ఈపని చెయ్యలేదు. ఈ అవినయ కార్యము 
చేవరవారు క్షమించి వచిత్రము లిఖంచ మని ఆనతి వస్తారో నా కళా 
నై क సఫలముకావాలి” అని విన్నవించినాడు. రాజు సంతోవించి 
అతనిని ఆదరించి కూర్చోబెట్టి “ఉపాధ్యాయా, సీయిప్టము వచ్చినది 
చిత్రించి చూపించు, నీవిద్యావీవయములో మాకు సంశయము లేదు. 
మాకు చేత్రోత్సవము చెయ్యవలే” నని అన్నాడు, 

సౌందర్యహీనులను చ్మత్రించడ మెందుకు?! (ప్రభువు రూపమునే 
చితించ వలసినదవి ఆక్కడ ఉన్న వారు చెప్పినారు. రోలదేవుడు రాజు 
రూపమును లిఖంచినాడు. చూచి అక్కొ_డివా గంతా చాలా द 
దని రాజు పార్భగములో రాణులతో ఎవరినైనా చిత్రించి మాకు 
కన్ను లపండువు చెయ్యవ'లె” నని కోరినారు, 

రోల'దేవుడు రాణివాసమును బాగా పరిక్టీలించి చూచి ఇలా 
అన్నాడు. “వీరందరూ సౌందర్యవతు లయినప్పటికీ (ప్రభువువారికి 
తగిన తరుణి విదర్భ దేశములో కుండిననగరాన ఉన్నది, ఆ చేశ పభువ 
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त క్రి. పట్టమహీవీ. అనంతవతి, వారిపు(త్రిక మదనసుందరి. ఆమెరూస 
లావణ్యగుణ వంశ (పతిష్థలలో ఘన మహారాజుకు తగినది, 

మదసననుందరి ఒకనాడు చేటికద్యారా నన్ను అంతేఃవురానికి ఆవ్యో 
నించిండి, ఆసముయములో ఆమె ఒంటినిండా మంచిగంధము పూసు 
కొని తాొమరతూండ్లు ధరించి తామరాకు పానుపుమోద పండుకొని 
ఉన్నది, చెలిక हु ० = అరటాకులతో విసురుతున్నారు. ఆ మెముఖము 
పాలిపోయి విరహబాధ పడుతున్నట్లు స్పష్టముగా కనిపించింది, “చెలు 
లార్కా ఎందు కీ క్లీతలోపచారాల! ఈ చల్లని వన్మువులవల్హ్ల నాకు 
తాపము హెచ్చుచున్నది” అని పలికింది. ఆ మెస్టిలికి చెలికత్తెలు ఏమిా 
తోచక విచారముతో ఉన్నారు. చేను నమస్కరించి ఆమె సముఖాన 
కూర్చున్నాను. “ఉపాధ్యాయా, ఇటువంటి చిత్తరువు (వ్రాసి పెట్టు” 
అని మదనసుందరి తూలిక పట్టుకొని వణుకుతున్న వాస్తముతో చెమ్మ 
దిగా నేలమోద 590८5239» 6.29 లిఖించి చూపింది. 

నేనుకూడా ఆనుందరాకారుని పటముమోాద చిత్రించి “ఈయన , 
ఎవరో కామరూావుడు! ఈమె ఇతనిని ఇదివరలో చూచి ఉండను. 
అయినప్పటికీ ఈమె విరవాబాధకు ఇతడే కారణభూాతుడు. ఈమె జన 
కుడు దేవశ 8, చండశాసనుడు. ఈసంగతి ఆయనకు తెలిస్తే నన్ను 
శుమించదు. తక్షణమే ఇక్క_డనుంచి వెళ్ళడము మేలు” అని ఛావించి 
రాజవుతీకి నమస్కరించి సత్మ్కా_రాలు అందుకొని బయలుదేరినాను. 

మదననుందరి మోసంగలివిని మీయందు అనుర క్కురాలయినట్టు ఆమె 
ఇలిక_త్రల మాటలవల్ల (గహీంచినాను, బాటుగా ఉండీ = 
పటముమిోాద చిత్రించి మిపాదసన్ని कुष्ठ 98 తెచ్చాను. మాటిమాటికి, 
ఆమె రూసము చీతీంచడము కష్షము,” 

ఆమె చి తృరువును చూపించమని కనకవర్గుడు కోరినాడు. రోల'దేవుడు 
'నెదురుగొట్టములోనుంచి మదననుందరీ పటము బయటకోతీసి రాజుకు 
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08० రొజు నూందరీకాపముమూచి మనన "१, న ५०3. 
అరా రోణబడేవునికి నువర్లము లిచ్చి పంపి 33 “4 ५ 
ఫఠములోోకిీ వెళ్ళి వటముమోాదనే దృష్టి ఉంచి తకిట = 1 
మానుకొన్నాడు. తన అందచందడాలకు నలప్రు स. ననీజలను 
"పట్టిన शठ कः (పతిఫలముగా తొనే యిక్సుకు నుం గడ్డ 
పడడము (పారంభించినాడు. క్రమేణా రాజు చిక్సి.సో: "न శప 
టని ఆ ప్రయుంత్రులు అడిగితే నిజము శెన్పినాడు. భా ధా ఆగోపెంచి 
కనను యాచించడానికి చేవశ క్రి దగ్గిరికి సంగను షాను = "8 
దూూకీను పందవీనారు. ఆతన కులీనుడ్చు కార్య వేడి सल) నుధుర 
వాక్కు. కలవాడు, నంగమసా(మి వెలగల పరికరాలు పకన కోని 
కుండిననగరానికి వెళ్ళి 'బేవశ క్రి దర్భనము చేసి శన [२ दृ) ఆయన 
కన్యను బ్రవ్యవలసిందని వేకినొడు, 

జేవశ క్రి ఆలోచించి సరే అని మదనసుందరిని 89802 (न 
దూూకేకు చూపి ఆమెచేత నృత్యము శోయించి 5८8 సామిని 
నుప్రీతునివేసి సత్కరించి పంపినాడు; “వివావాముహూ ర నూ నిర్ణయించి 
ముందుగా బూకు తెలియజేయ వలె” నని చెప్పి సంగకున్యామి వెంట 
తనదూతీను పంపించినాడు, 

తన్మప్రభువుసన్ని ధికి చేరి సంగమ స్వామి కార్యసిద్ధి అయినదని “తెలిపి 
నాడు. రాజు (ప్రతిదూతను సత్కరించి మదననుందరికి తనమిాద అన్న 
రా“ మున్న దని అతేనివల్ల విని లగ్నము నిర్హయించినాడు, తర్వాత 
సకాలానికి కనకవర్శుడు పరివారసమేతముగా కుండినవురము చేరగాచే 
చేవశ &, ఎదురు వచ్చి అతనిని రాచనగరులోకి తీనుకుపోయినొడు, 
ఆరోజు కనకవర్శుడు విశ్రాంతి తీనుకొన్నాడు. మర్నాడు నుహో 
నై భనములో వివావాము జరిగింది. తనరాజ్యము తప్ప తక్కి.న సమ న్హ 
సంపదలూ చేవశ క్తి అల్లునికి అరణ మిచ్చినాడు, కనకవర్ణుడు మామ 
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वन గసంతణితువ్రు వచ్చింది, కోకలలు నీయ केष, 
కనకవటుదు అంత రాంగనబువ్‌ 9 ^ వుధ్థు ౪ न 
(వవేళించినాడు. ६0१०449 అండగా. వ్రాలు కోసీ 2 ९ కోసము 
दिक ९०0 న 7 చీకుంజూ 6. సీళ్ళు జలక్రీడ 
జరిగింది. రాజు ఒకరాణి స్తనబులమోద. జోతితో నీళ్ళు కొట్టినాడు, 
మదననుందడరి ఈగ వలో కంతచేపు నదీజ న్ని ४ ९०९ ॐ చెయ్య 
డముోి అని ఫెలుపలకి వెళ్ళి, చీరకట్టుకొని (పియునిమోద కోపగించి 
छत జలికతెంతో అంత్కఛ రానికి జెల్లి ఫోయింగి 
दरद्‌ సం౫తీ (६००९ జలక్రీడ చాలించి ముగనసుందరీ మంది 
రానికి వెళ్ళినొడు అక్కడి పంజరాలలో ఉన్న. చీలుకబుకూడా రాజుతో 
లికి వెళ్ళవద్దు అన్నవి. రాజు పోయి క్రో ముతో ఉన్న నుదన 
సుందరిని చూూచినొడు. ఆమె చెక్కిట చెయ్యి పెట్టుకొని నీ త్రముల 
వెంట బొప్పవిందువులు 'రాలుతుండగా గద్గదస్యరముతో 6456 
ఖండము పాడుతున్న ది. 
“జల విరవళో ణ तशु మాణే సుహో వి పరివజ్ఞణీపీ 'కే 
విరహో హిఅఅ रिषे మాణో (8६) +) £ కే 
€ జాణీడోణ ణిఉణం చీటను ఓీలమ్బిడాణ धे ४-&४§5 
ఉనా అతీడదిణ్ణపాటీ ०8 € విడిఓీ భువం విణిస్పివాసి.” 
హీంపలేవేని స్యాంతమ్యా, విరవా 
ముజ్జగించుట కోప ముచితము సీకు, 
ఒకవేళ వితవాంబు నోశర్చెద "చేని 
कि = మంచిది నీక, 
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ఇందులో నొకదానిణే (గహీంచి 
నిపుణ యు గా నీవు నిలువగా వలయు, 
ఉంచుచో పాదము లుభయతేటాల 
మధ్యమునం బడి మడియుట (ధువము, 


కోపదశలో కూడా చాలా మనోవారముగా ఉన్న (ప్రీయుశాలిని 
రాజు సమీపించి పెడమొగము పెట్టినప్పటికీ ఆమెను కౌగలించుకొని 
బలిమాలినౌడు. ఆమెచెలిక తెలు రాజు దోవమును చమ క్మా_రము7గా 
నూచించారు. కనక मध्य) తనను నిందించుక్‌"ని ఆమె పాదాలమిోాద 
వాలీనాడుు ఆమె కస్నేరు తుడుచుకొని (ప్రసన్నురాలై అతీని కంథము 
కాగిలించుకొన్న ది. (ప్రణయకలవోానంతరను రాజు ఆమెలో ७८१8 
గడసపినాడు, 

న్వష్నములో వికృత స్త్రీ కనబడీ రాజు మెడలో ఉన్న హోరమునూ 
శిరోరత్నమునూ అపవారించింది, "బేతాళుడు వచ్చి రాజుతో మల్ల 
యుద్దము (పారంభించీనాడు, రాజు అతనిని భూమిమీద వడ వేసినొడు. 
బేతాళుడు రాజును బుజానఎత్తుకొని ఆకాశమాన్గానపోయి సము (1 
విడిచి పెట్టినాడు, రాజు కహ్టముమీోద సము(ద్రతీరము చేరినాడు. చూచు 
కొనేసరికి అతనివెడలో कठि తలమోద శిరోరత్నమూూ कतः 9, 

తెల్లవారిన తర్యాత తనకు పరిచితు డయిన ఒకానొక శుపణకుడు 
తనసన్ని ధికి వచ్చినప్పుడు రాజు స్యష్న వృత్తాంతము ఆశనిక్రి చెన్సీ 
ఫలము తెలియజెయ్యవలె నని కోరినాడు, 

అందుకు తుపణకుడు “అకపీయనార్శ చెప్పకూడదు, అడిగినప్వుడః 
సక్యము చెప్పకుండా ఉండరాదు. హారమూూ రత్నమూూ పోవడము 
వేత దేనితోనూ కుమూారునితోనూ మోకు వియోగము కలుగుతుంది ` 
ఫము[ద్లనులోనుంచి ఒడ్డుకు శోరడమునల్ల ద్నుఖము భోలిగి నృుఖ్లన్మ్య, 
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कः ॥ “చించి ోబంతీవరకూ నాకు కుమారుడు లీడు, లక 
మూరిదు ४९ ౦ వోడు” అన్నాడు, ఇంతలో కే అక్కడికి రామాయణ 
పొరా: ఒస్పునొడు. వుత్రులకోసము పరితపించిన దశరధనువో 
రొజు కథ | (दो? ००६३०२5९) 'రాజు విన్నాడు, 

ప్ప ` १ వ పరాదీకి దృష్టీ మరలి రాజు ఆలోచనలో ट, 
ఆర" ల్లా పరధ్య్యానముగా ౫డిపినాడు. రాత్రి నిద్రపట్టలేదు, తలుపులు 
మూసి ఒంటరిగా రాజు గదిలో శ్రయ్యమిాద పండుకొని ఉన్నాడు. 
తలుపు 'తేరబకుండానే ఒకానొక న్ర్రీ లోపలికి వచ్చింది. చూచి 
ఆశ్చర్యపడి తేది రాజు ఆమెకు నమస్కంరించినాడు. ఆమె ఆశీర్యదించి 
“నాయనా 13 సొగరాజు వాసుకీ (88, మిానాయన నాతమ్ముడు, 
నెవరు ए (क కనపడకుండా ఉండి నిన్ను సరదా ण 
స్తున్నాను. ఈవేళ నీవు ఛాలా విచారముతో ఉండడముచేత నీకు కన 
బడినాను, సీకహ్టసుచూచి ఓర్చుకోలేన” అని చల్లగా అన్నది, 

“అత్తా సీఅన్ముగహమువల్ల నేను కృతార్దుడను, కుమారుడు శే డని 
సాకు పిచారము కలిగింది. స్వర్గప్రాప్కీకోనమః దశరధుడు మొదలయిన 
రాజరులు పుత్రులను కోరినారు. నావంటివానికి కొమారునిమొద 
కోరిక ఉండదా?” అన్నాడు కనకవరుడు, 

రత్న (వభ మేనల్లునితో “నాయనా ఇందుకు మార్లము చూవిసాను, 
కుమారస్వామి సన్నిధికి "వెళ్ళి తపన్సు చే యి, సీశిరన్సుమిద కుమార 
జలధార దుర్భరంగా పడుతుంది, సీశరీరములో చేను (ప్రవేశిస్తాను నీవు 
ఆభారము ఓర్చుకోగలుగు కావు, అన్ని విఘ్నాలనూ జయించి అభీస్ట్రము 
ఫొందు కావు” అని చెపి అంకర్థానము పొందింది, రాజు సంతోషించి 
గ్రీర్నాడు రాజ్యము తనమంత్రుల అధీనము వేసీ వుకేచ్ళతో కుమార 


కలను? తరంగము 56 157 


"९४ పాదసన్ని 48 వెళ్ళీనౌడు, 

ర్రీసుని పసు ५ 1 (పారంభీంచినాడు, అతని శరీరములో (వవే 
ధించిన నొశ;గాం్నను రత్న [సభ छ 8.3९) అతడు అన్ని (శ్రమలూ ఓర్చుకో 
Xలగినాడు. బ్రంతేతో కిమారస్యామి జలఛార అతనిశిరస్సు మిద పిడుగు 
వలె వడడము (ప్రారంభించింది. లోపల ఉన్న त బలము చేత 
అకేడు ఆభౌరము సహీంఛినాడు. రాజుకు విఘ్నములు కలిగించ మని 
కుమారస్యామి విశాయకునితో చెప్పినాడు. ఎడ తెగకుండా రాజు తల 
మీాగ వడుతున్న జలధారలో వినాయకుడు పెద్ద పామును नदष వేసి 
నాడు, రాజు చలించలేదు. వినాయకుడు తన దంతముతో రాజు 
రొమ్ము కుమ్మినాడు, కనక వరుకు ఆపసోట్లు సహించి వినాయకుని ఇలా 
స్తోత్రము చేసినాడు. 

సర్వార్థ నంసిద్ధినిధీ, కుంభోపమ స్వరూస్క లంబోదరా, విఘ్నేశ్వర, 
వ్యాభాలంకా ठम, సికు నమస్కారము! గజానన, సీలీలాచాలిత కరా 
ఘాఠతమువేత్ర (బవ్మా దేవుని పంకజాసనమును కదలించి జయింవుము, 
శంకరప్రియా నీవు సంతుష్టి నొందని యెడల నురానుర మునిం(ద్రులకు 
గూడ సిద్ధులుండవ్ర, ఘుటోదర్క, శూర్పకర్ల, గణాధ్యతు, మదోత్క.ట, 
नोह స్త, అంబరీవ, జంబక్‌, (త్రికిగాయుధ్క, అనెడి పావవారము లయిన 
నామములతో అన్ట్రవష్ట్రీ సంఖ్యాస్థాన నియతముగా నిన్ను చేవతలు 
నుతించినారు. నిన్ను స్మరించి స్తుతించువారికి రణ రాజకుల దూత, 
చార్య అగ్ని శ్యాపదాది కృతభయము కలుగదు ప్రభూ! 

ఇలా వినాయకుని స్తుతించిన కనకవర్జునితో “రాజా अर्णवम 
పఫొందినాను. ఇక 258 విఘ్నము కలుగదు. సీకు కుమారుడు కలుగ 
"स"? అని వినాయకుడు అంతర్ధాన మయినాడు. 

తనజల పొఠభారము ఓర్చుకొన్నందుకు కుమారస్వామి సంతోవీంచి 
శాజుతో ోధీరుడ్నా నరనుకోరుకో” त, “జేన్మా 
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న్స్‌ అనుగవావయువల్ల నాకం కుమారును కలగనతే అన १५ ६.० రొజు 
“సరే నాగణాంశలో నీకు హిరణ్యవష్ద డ నే పుత్రుడు 45 उ > అని 
+ నిశెపూన్నుగవాము చూసడానికి రాజును గర్భగ్భహాము 
లోకి రమ్ముని పిలిచినొడు. 

శాపభయమువల్ల (క్ర్రీలు స్వామివారి గర్భగృవాములోకి 'నెళ్ళిరు, 
అందుచేశ రాజు శరీరములో ఉన్న నాగ్ర్రీ అశినిబేవాము విడిచి 
కనబడకుంణా వెళ్ళింది, రాజు గర్భగుడిలోకి పోయినాడు. కనక్షనర్దుని 
కాంతి తగ్గిపోయింది. కుమారస్యామి ఈమారు గమనించి ఆలోచించి 
(గహించి “సీను మోసము చేసివావు, కాబట్టి సీకు పు"ట్టవుత్రునిలోనూ, 
ఛార్యతోన్యూ వియోగము కలుగుతుంది” అని శొవము పెట్టినాడు, 

రాజు మూర్భ పోయి తెప్పరిల్లి లేచి కుమారస్వామిని స్తుతించినాడు, 
ति సంతుష్టి చెంది “రాజ్యా నీకు कूः ర్యాపుత్ర వియోగము సంవత్సర 
కాలము మాత్రమే ఉంటుంది, ఈలోగా మూడుసార్లు నీవు అపమృత్యువు 
కవ్నించుకొంటాను. తర్వాత భార్యాపుత్రులతో సంయోగము కలుగు 
తుంది” అని అను(గహించినాడు,. రాజు స్యామికీ (పణామము వేసి తన 
శాజధానికి వెళ్ళినాడు. కాలక్రమేణ మదననుందరీచేఏకి కుమారుడు 
పుట్టినొడు, పుత్రుని వదనము, చూచి తల్లిదండ్రులు నిర్భరానందము 
పొందినారు, కనకవర్ష మహారాజు మహోత్సవము వేసి తనవేరు సార్థక 
మయ్యేలాగున నువర్గము అగ్థులకు వర్గించినాడు, బిడ్డడు పుట్టిన ఆరవ 
నాటి రాత్రివేళ ఆకాశాన చిన్నమబ్బు బయలుచేరి త్వరలో $^ 
చుండలము యావత్తూ ఆక్రమించింది. కుంభవృష్టీ. కురిసింది. రషంర్లూ 
వాతము ङ పెకలించి 32०6, వురిటింటిలో సము एङ 
. విశానములూ ఉన్నప్పటికీ తలుపుగడియ'వేసి ఉన్న ప్పటికీ ఒకానొక 
(క్రీ చేరితో చిన్నక' త్తి పట్టుకొని ఇంట్లో (ప్రవేశించి తల్లిపొలు 6 
विन १६. అపవారించి. ఆక్కడ. ఉన్న పరినాకవ్రీలకు మైకన్లు. 
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కలిగించి 06209 6०8, రాణి నుదననుందరీ జేని శేకలు చేసి “ఎవరో 
एण సొకుగుారుణి ఎత్తుకుపోతున్నది అని అరిచి వెంట 2045 
© एण्ड? శిశువ్రతోసవో సరన్సుళో మునిగింది, రాణి వుత్రమోవాము 
చేత సరస్సులో దూకింది. 

ఆకాశము నిర్శలమయింది, = 822 వారింది, నూతికాగృహాములో 

లు యావన్గందీ రోదనము జసినారు. కనకవర్శుడు వచ్చి, భార్యా 
పుత్రులు ఫోవడనువేత మూర్చపోయి, తెప్పిరిల్లీ, సంవక్సరభోగ్య 
మైన కుమారశాపము జ్ఞా స్తికి వచ్చేసరికి రోధనము చేసినొడు. మంత్రులు 
బంతీ ఓచార్సిసొ ఛాొంలించలేదు, 

రాజు క్రమేణ పట్టణము విడిచి వింధ్యారణ్యములో (పవేళించి 
విచారముతో తిరుగుతూ అలిసిపోయి “సేలమేటినీరు తాగి వృత 
చాయలో విశ్రమంచినాడు, ఇంతలో సింవాము భయంకరముగా 
౫రినూ 'రాజుమోాద పడబోయింది. _ఎనరో విద్యాధరుడు ఆకాశ 
మార్గాన వచ్చి సింహోన్ని చెండుముక్కొ.లుగా 588, 14, ९.) 
పించి “ఇక్కొ-డీకి ఎందుకు వచ్చినావు రాజా!” అని అడీగినొడు, నన్ను 
ఎలా గు ర్రించావు” ఆన్నాడు రాజు, “వెనుక మనువ్యుజన్నలో చేను 
సీ, నరనులో (ప(చాజకుడను. నీనేన చేసీ నీ సహాయంతో జేతాళ 
సాధనచేసి విద్యాధరుక్ణి అయినాను నిన్ను ఆనవాలు పట్టినాను, 
సీబుణము తీర్చుకోడానికి సింహాన్ని చంకినాను, నా'వేరు బంధు(ప్రభుడు” 
అని విద్యాధరుడు తెలియ జెప్పి నాడు 

కనకవరుడు సుప్రీతుడై “మిత్రమా ఛార్యావుత్రులు నాకు ఎప్పుడు 
లభిసారో చెప్పు” అన్నాడు. బంధు(వభుడు విద్యా(ప్రభావమునేత సమ 
स > (గహించి “సీవు వింధ్య వాసినీ చేవి దర్శనము చేసిన తర్వాత 
ఛా ర్యాపుత్రులతో సీకు పునస్సమాగమము, కాబట్టి అక్కడికీ వెళ్ళు 
చేను విద్వాధరలోకశనికి వెళ్ళు తాను” అని గగనమారాన నెళ్ళి 
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పోయినాడు, 

కనకవర్పడు సంతోషించి నెమృదిగావింధ్భనాసివీ కర్న రాయు బుతులు 
చేరినాడు. మాగ్గవధ్యములో వనగజము అతనిని త్రీసిణింగి. గదా 
१9०60९3 ఉన్న వెను పరు త్తినాడు. అడవియెనుగు అశ = బడ్‌ 
తోవలో గడ్లికప్పు వేసిన గోతిలో పొరపాటున పడి వూరి सव, 
కనకవర్గుడు కన్షమువిరాద (పయాణము జేనుగా క్రికానొళ భరో దళ 
జేరి స్నానముచేసి "తొమురతూడులు తిని सक न) ०९९ :4^2;०१५२ 
నిదపోయినాడు. ల్రంతలో వేటకు 39) 36) మరలి निमि 
1. ఆమాచగ్లాన వస్తూ శుభలకుణోచేకు డయిన ल 
చూచి అమ్మవారికి బలి 8९८28 తగినవా డని శలచి సు్వకోని 
వెళ్ళినారు. శబరునాయకు డైన ముక్తాఫలుడు ईस) వింధ్య వాసినీ 
'జేవి నుందిరానికి తీనుకు పోయినాడు. జేవీదర్శనణు* చేసి కనకవగుడు 
నమస్కారము చెయ్యగానే అతని కట్టు తెగి రాలిపోయినని. శబరోనాయ 
కుడు ఆక్సర్షపడి అతనిని బలి ఇవ్వకుండా చే వదలి रट . అమ్మునారి 
అనుగ(వాముచేతనూూ, కుమారస్యాామి వర(పభావముణేశనూ అశనికి 
మూడవసారి మరణము తప్పిపోయింది. ఇంతలో శాపముకూడా వూ ర్తి 
అయింది. అతని అత్తే నాగాంగన మదనసుందరినీ जन కూడా 
తీసుకువచ్చి “కనకవర్ధా, కుమారసామివారి శాపము సంగతి "తెలిసి 
వీళ్ళను మా నివాసానికి తీసుకుపోయి కాపాడినాను. చేటితో సీ శాపము 
తీరింది, कुठ (०९8 తీనుకు వెళ్ళి నుఖంగా రాజ్యము జేనుకో”? 
అని చెప్పింది, 

వునస్సమాగమము అయిన తర్వాత భార్యాభ ర్గలు చాలా ఆనం 
దించారు. శేబరనాయకు డైన ముకాఫలుడు కనకవర్గ (పభోవ్ర సంగతి 
శెలుసుకోొని అతని పాదాలమోద వాలి క్షమార్పణ పొంది వారందరినీ 
नमः తీనుఖొని వె ఫి సమస్తోపఛారాలూ మర్యాదలూ చేసినాడు, 
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+ అ(పచేశమునుంచి దూశలను వంసి రీళకూను “జేవీ 
86, రాజభానినుంచి శీననూ రప్పించి ఆకషేకుడపకాక మదన 
సుందరీ छ? ఎక్కి-రచినౌడు. కుమార సా(మి ऊ 56.5०5 కి कषु 
వర్గు డనీ నామకరణము చేసినట్టు తెలుసుకొన్నాణు. అబొలకుని తీసే 
ముందు భదగజముమిోాద ఎక్కించి బయలు చే కార కో అలో విదర్భ 
జేశ రాజధాని అయిన కుండిననXగము వేరిశాయ, ఇక్కడ అకసి 
మాము సమస్త ఉపచారాలూ చేయించినాడు.  కుండిఎనగరముతో 
అన్నీ భోగములూ అనుభవిన్తూ కొన్నాళ్లు అగి తర్యాత కనక పుకము 
సగ్ళి ६८८८. మ ససుందరీ చేవిని వట్టమహీవీ.ని చేసిగాడు. నిత్యోత్స 
వాలు వేస్తూ ఆరాజు మ %) వియాగముగాని విచాగను గాని లేకుండా 
బవ్యకాలము ఆనందముతో రాజ్యము చేడినాడు. 

ఈ(పకారము గోముఖుడు చెప్పిన కథవిని అణంకారనతి నఠనావాన 
దత్తుడూ బొలాసంతోోవీ.ం"చారు. 

గోముఖుడు చెన్బీన కథ విని సరవావానదత్తుకు సంతోోషించినాడదు, 
भु కవర్ల మరుభూతిముఖము వెల వెల బారింది. (వపభువు అశని 
నై.ఖరి కనిపెట్టి మృదు వాక్కుతో “మరుభూాతీ, నీవుకాడా వ దయినా 
కథ చెపుతావా? అన్నాడు. ఉత్నాహాము పొంది నురుభూతి 
ఈపుకారముగా కథ (పారంభించినాడు: 

మహీపాలునిక్‌థ 

పూర్వకాలములో కమలపురములో చంద్రస్యామి कर्तं (छ 
ణుకు ఉందే వాడు, అతనిభార్య చేవముతి. వారికి శుభోీలక్షణ సంపన్ను 
2 5 కుమారుడు కలిగినాడు. ఆబౌెలకుడు పుట్టగానే ఆకాశ వాణి 
“డం దసాంమిా, -ఈశిశువుకు మహీీపాలుడు అని నామకరణము చెయ్యి. 
` ఈక్మురవాడు ముందుముందు రాజయి ९००० इ ०९३३ రాజ్యము 
21 
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ति 2 248. చం(దసా్యామి ఆనందించి పండుగనవేసి 
కుమారోకికీ వహీసాలుదు అని తేక పెట్టినాడు. వికడు సెగరి పెద్దవా 
డయి విద్యలు అభ్యనిస్తూ करत ము కూడా భాగా చేగ్చినాడు. 
తలాణిండణగా కొంతగాలానికి చేవమతి చక్క_దనాల ఆడుకిడ్డను కన్నది. 
४९४ తండి (2558 అని శేరు పెట్టినాడు. అన్నా भणण గినదిన 
(ప్రవృద్ధి ఫాందుతున్నా గు, | 
७०४८० ఆచేశాన रुष्य కరవలేదు. ఆకూ అలమూూ మాడి 
పోయినవి కరువు వచ్చింది. అక్కడి రాజు కొమలవర్శ ఆ కాటకసమయ 
ములో న్యాయమార్గ్లము విడిచి దుర్శ్మార్ల'ము అవలంబించి లోకులధనము 
అపవారించడము అఆరంభీంచినాడు. చేశములో కల్లోలము "హెచ్చీంది. 
జేవమతి ఒకనాడు భరతో “ఈరాష్ట్రను వికిచి మాకండ్రిగారి 
(గ్రామానికి పోదాము, पए ఉంకే అన్న ములేక బికలు చచ్చిపోతా 
శీమూా!” అని విచారపడ్డది. అందుకు చం[దస్యామి భార్యతో కటు 
వంటి రోజుల్లో ఇల్లువిడిచి వెళ్ళ గూడదు, పిల్లలను తీనుకు'వెళ్ళి మిోానొయసన 
గారి యింట్లో దిగబెట్టి నేను త్యరలో నే వస్తారు. నీవు ఎక్కొ-డికీ కదలకు” 
అని ఒప్పించి, బిడ్లలను कै మామగారి యింటికి బయలుదేరినాడు, 
"మార్గములో మరుభూమి తగిలింది. చెట్లు దూరదూరముగా 
ఉన్నవి. అన్నీ యమెండిపోయినవి. ఎండవేడికి ' ఇనుక కాలుతున్నది, 
చంద్రస్యామి कनल ఒకచోట 5०8, మంచినీళ్ళు "తేవడానికి 
బయలు చేరినాడు, - ఇంతలో సింహాదంస్థ్రుడు అనే శబరనాయకుడు 
ఆమారాన వెళ్ళుతూ (బ్రాహ్మణుని చూూచినాడు. అధీకు మంచినీళ్ళ 
క్రోనము వెడుతున్నా డని తెలుసుకొని జల మున్న చోటికి ఆయనను 
తీనుకళొని వెళ్ళవలసిం దని అనుచరులకు నంజ్ఞ చేసినాడు. ఇద్దరు భీల్లులు 
© అవమాయికి' (బొహ్మణువి छन ॐ తీనుకొోొని వెళ్ళి కాళ్ళూ శేతులుూ 
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(గ్రహించి అరణ్యములో తాను విడిచి వచ్చిన బిక్డలను తలుచుకొని 
“అరో్యా్య మహీ పొలా! అయ్యా, చందనతీ! मौ మిమ్మలిని 
సింనొ श "छ విడిది వచ్చాను. సన్ను ఆటవికులు పట్టుకొన్నారు. 
రక్రీంచే వాళ్లు లేమి” అని దూఖంచి సూర్యుని చూచి “అజ్ఞానము విడిచి 
పెట్టి ఈనూర్యభగ వానుని స్తుశిస్తాను” అని స్తోత్రము ఆరంభించినాడుః 

విభో ఒరాపరాకాశ శొయి జో ४929 బావహ్య్యాభ్యంతేర తమా విదా 
రకుడవు అయిన నీకు నమస్కారము! నీవు (క్రిజగద్యా రపి అయిన విను 
నూార్తివి! (ోయస్సులకు నిధి అయిన మహేశ్వరుడవు, (ప్రను ప్తమ మిన 
విశమునకు చేవ్ష కలిగించు (పజాపతివి నీవ్రు! (పకాశహీను లయిన 
అన్ని చందులు (ప్రకాశించవలె నను దయచేత ఉంచినట్లు వారలయందు 
నీ తేజన్సునుంచి యామిసీసమయమున అంతీస్థానము పొందుచున్నావు, 
'భాస్యన్‌, నీ యుదయమున -ठ०‰ 29९09) దన్యులును పలాయనము 
చేయుదురు; గుణవంతులు (ప్రమోాదింతురు. త్రిలోకైక (ప్రదీప్కా 
శరణాపన్నడ నైన సన్ను రశ్షీంపుము. ఈ ద్వుఖాంధకారమునో 
పోద్రోలి న న్నన్నుగపింపుము, 

ఇట్లు భ క్కితో చంద స్వామి చేసిన స్తుతీకి ఆకాశమునుంచి అశరీరవాణి 
“చంద్రస్యామి సంతోవను, సీఆపద తప్పిపోతుంది. నాఅన్నుగవాము 
నల్ల నీకు వుత్రాదులతో సమాగమము అవుతుంది” అని వినబడ్డడి, 
ఈవాక్కులకు థైర్యము తెచ్చుకొని శబరులు సిద్ధము చేసిన స్నాన 
భోజనాదులు చేసినాడు చంద్ర స్యామి, 

జు'లైలితో అరణ్యములో ఉన్న నుహీపాలుడు తండి రాకపోవడము 
నల్ల వదో కీడు మూడిందని అనుమానిస్తున్నాడు, బ్రంతీలో సార్షధరు 
గనే గొప్ప నర్తకుడు బిడారముతో ఆమాస్లాన వెళ్ళుతూ మహీః 
పొలుని సంగతీ అడిగి తెలునుకొన్సి అన్నా చెల్లెళ్ళను తన జే శానికి తీనుకు 


कद्ग 11901 


{४५ & क* సరొల్పొగరసు ५ సంపుటము రీ 
మహన లన (ददो మైన छ अट చేస్తు స్నా 2. 

తారాప్పుర(పభు సై" = మంతి అనంగస్యామి, అబాహ్మ 
९००४० చతుంంగబలను తో ఆపట్టణములోనుంచి వెళుతూ కమ న్నే హీతు 
డయిన ४ ९ యింటికి పచ్చ విశాంతి తీసుకొంటున్నా డు, అగ్ని 
కార్యము र మెహీపాలుడు ఆయనకు కొనబడీరాదు = అనంగ 
సామి ఆబాలుని పృత్తాంకేము 5 ठ 8०9२९ "తెలునుకొని త్రసకు 
సంతానము కేసంకున ోబాలుని నాకు ఇస్తే పెంచుకొంటాను” అని 
అడిగినాడు. పర్హకుని సమ్మతిమిోద మహీపాలునిి జల్జలిని "తారా 
పురానికి తీసుకు వెళ్ళి నాడు, మహీపాలుడు సమ స్సృసంపదలతో నిండిన 
మంతిభవసములో సుఖముగా ఉంటూ విద్యలు అభ్యసిన్తుశ్నా డు, 

ధబరనాయకుడు సింపాదంస్థ్రుకు తనవల్లెకు మరలివచ్చి ४०९३ నామిని 
చూచి ^ छः పొ (09 सुः 1 సూర్యభి గనానుడదు నాకు స్య द 
కనిపించి నిన్ను ఛంబరాదస్సీ నిన్ను ఆదరించి భోజనాదులు సమకూర్చు 
వలసిందసీ ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు, లే సీయిస్ట్రము వచ్చినచోటికి పోదువుగాని” 
అని చెప్పి ముత్యోలు కస్తూరి మొడ లయినని ఇచ్చి సన్మానించి తేన 
అనుచరులను ఆయనకు తోడు పంపినాడు, 

చంద స్వామి అరణ్యములో ఎక్కడ వెతీకీనా ४8९७ 85४८ ठ. 
తీరిగి తిరగి చివరకు సముద్రతీరాన ఉన్న జలపురము చేరి (బ్రాహ్మణుని 
యింట అతీధిగా వెళ్ళి (ప్రసంగవశాన తన స్థీరిగతులు చెప్పినాడు, 
ఆయజమాని “ఆర్యా, కనకవర్శ అనే వర్తకుడు కొద్దిరోజుల (క్రిందట 
ఇక్క-డికి వచ్చినాడు. అరణ్యనూర్లములో అతనికి ఇద్దరు (బావ్మాణ 
బిడ్డలు దొరికినారు, = మంచిలకుణాలు కలిగిన ७20 ९२ కనకవర్శ నోరి 
*ీళద్వీపానికి తీనుకువెళ్ళినాడు. ఆ బిడ్డలు నామధేయాలు నాకు తెలి 
రపవు.” అని చెప్పినాడు, వారు తనబిడ్డ లే అని నిశ్చయించుకొని 'చం ద్ర' 
तथ ఆరాత్రి అక్కడే 4४ మళ్నాడు నారికేళద్వీఫాసికి వెళుతున్న 
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25००९. అనే వర్తకుని పడనలో ఎక్కి. ఆదీపానికి వెళ్ళినాడు. 

అక్కడికి వళ్ళినతర్యాత “కనికవర్శ అడవిలో దొరికిన బిడ్డలతో 
6०४४-8 వచ్చి పనిమోడద కటావాదీీ వము వెళ్ళినాడు” అని చంద 
స్వామికి ఎవరో हर) उठ, అంతేట దానవర్శ అనే వర్తకుని ఓడలో 
०8} కటాహాద్యీపము వేరినాడు. | 

కనకవర్శ ५1 
డముచేత చంద్రస్యామి క హ్నూరదీగఎము వెళ్లి అక్కడ కనకవర్శ లే 
డంటే సువర్ణ దీగపానిక్సి తర్వాత సింపాళది పానికీ వెళ్లినాడు. కొనక २८ 
శ కిలాటనగి రానికి వెళ్ళి ఎట్టు శింవహాభళములో తెలుసుకొని చంద్రస్యా మి 
చతకూటమువేరి కనకవఐర్శను కలుసుకొని బిడ్లలసంగతి అడిగినాడు, 

నక వర్శ అనకుదోొరికిన బిడలను చూపినాడు. వాళ్ళు చంద్రస్వామిసంతా 

నము కొలీదు. అప్పు డతీడు “అయ్యా నాబిక్జలుదొరక లేదు. విభాత 
వృథా ఆశ పెట్టి బవూుదూర ప్రదేశాలు कदर అని వాపోయినాడు, 

కనికవర్శ ` అకనిని ఓదార్శినాడుః “సంవత్సరములోగా బిడ్డలు 
దొరక కవోతే గ౫ంగాతీరాన తపః పూర్వకంగా డచేవాము చాలిసాను” 
అని చంద సామి (పతిజ్ఞ వేసినాడు, అక్కడ ఉన్న జ్ఞాని ఒకాయన 
ఈమాటలు విని “ఆర్యా నారాయణీ దేవి అన్నుగవామువల్ల సీకు 
బిడ్డలు లభీస్తారు” అన్నాడు, 

చం[దస్యామి సంతోషించి సూర్యభగవానుని సరించి వర్తకుని 
ఫీడొ_ని బయలు'దేరి (ప్రయాణము వేసి చేసి ఒకసాయంకాలము ఆర 
ణ్యములో (ప్రవేశించాడు. అక్కడ పండ్లుతిని సీరుతౌగి అడవిజంతు 
వుల భయమునేత చటిక్కి- కరార్చు న్నాడు, ఎంతకూ నిద పట్లశేదుః 
అర్థర్మాత్రి అయ్యేసరికి నారాయణీ దేవి తక్కిన మాత్భకలతో 
అక్కడికి వచ్చింది, రకరకొల ఉపహోశాలు 9569 నాక్ళకలు क ठ 
జీవృనికోసము ఎదురుచూన్లూన్నారు, ఈరాక్రి ఎందుకు धथ 
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వేస్తున్నా డో छठ ह्वः? అని వాల్లు అడిగితే నారాయణీ చేవి 
నవ్వింది. చెప్పరుని వాళ్ళుబలవంతసెడి తే ఆమె “ఈనంగతి చెప్పడానికి 
సిగ్గుగా డంటుంది. అయినా చెపుతాను” అని धथ, (పారంభీంచింది: 


బి ठक 8४ 


సురపురప్రభున్ర నురనేనుడు ఆయన कषणम तु విద్యాధరి, వినుల 
(పభువు కుమారుడు. (పభాకరునికి ఆచక్క-నిచుక్కొ-ను ఇచ్చి “పెండ్లి 
చేశాడు. అత్తవారింటికి విద్యాధరి వెళ్ళి రాత్రి భర్హతో శయనించింది, 
భర్క నపుంసకు డని (గహించి విద్యాధరి విచారపడి తండ్రికి లేఖ 
(వాసింది. నురనేనుడు చాలాకోోపించి విమల(ప్రభువుకు జాబు[వాసినాడు, 
“నీవు మాసము చేసి సపుంసకునికి उ" (88 భార్యను చేసినాను, 
నిన్ను సంహారించేక తప్పదు, చేసిన పనికి ఫలము అనుభవించు” అని 
ఆ లేఖ తాత్సర్యము, విమలుడు భయపడి మంత్రులతో ఆలోచించినాదు. 
“సురసేనుడు చండశాసనుడు, అతనికోవము పోగాల్ల ఉపాయ మేమిటి” 
అని రాజు అంకే సింగదత్తుడు అనేమంత్రి ^ हं = ఉపాయ మున్నది. 
19०९828 డనే యక్షుని ఆరాధించే మంత్రము నాకు “తెలుసును, 
ఆ మంధత్రము ఉపదేశిస్తాను, దాని (ప్రభావమువల్ల యక్షుడు ను ప్రీతుడై. 
వరము కోరుకో అంటాడు, అప్పుడు మో కుమారునికి లింగము అనుగ 
హీించ మని కోరండి. సనురనేనుడు ०) 2, పొంది వైరను మాను 
తాడు” అని బోధించినాడు, 

అంతా యధథానవిధిగొ ఇరిగింది. (పభొకరుడు వురువష్వు డయినోడ్కు 
655 923 నవుంసకు డయినౌడు, విద్యాధరి భొర్శవల్ల సౌఖ్య మను నించి 
తండ్రికి జాబు (వ్రాసింది చేను పోరపాటు పజ్ఞా నన్నది. నాభ ర్మ నుండో 
భుడ్కు పురువపుంగవ్రుడు అన్నది, ఆమెతం(డి శొంతించినాడు, 

ॐ చమాపోరాలు తేలిసి ठ రవృడు న్థూలశిరుని కిలికించి 9454०) 
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“మూస్టడశ్యా 98 చేసినపనికి వండుడవై ఉంకు. (कषु ठ మరణించే 
వగకూా పీర్య్వనంతుడుగా ఉంటామని” అని శావము సెట్టినాడు. ఈ వ్యవ 
వోరము కుదటపడడములో శరనచేశ్రని రాకకు ఆలస్య మయింది, 
ఇక త్రరలో నే వస్తాడు.” 

నారాయణీ దేవి ఇలా అంటూ ఉండగాశే చశేక్వరుడై న భె రవుడు 
వచ్చినాడు. యోగినులు ఆయనను అర్చించినారు. భైరవుడు కొంచెము 
నేవు నాట్యము చేసినాడు. వృక్షముమోదనుంచి చూస్తున్న చండ్ర 
సామికి నారాయణీ జేవి పరివారములో ఒక తెమోద అభిలావ. కలిగింది. 
ఆయువతి అతనిని చూడడము సంభవించింది. ఇద్దరికీ పరస్సరమూూ (ప్రణ 
యము అంకగించింది. శై రవదేవుడు మాతృకలతో కూడా బశులుదేరి 
పోతూ ఉంకే నారాయణీ ह కొంచెము €» చంద్రస్యామిని చెట్టుదిగీ 
రమ్మని “మోకు అనో న్యాభిలావు ఉన్నదా? అని బ్రద్దరిసీ అడిగింది 
అవును జేపీ అని ఉభయ:లూ సత్యము చెప్పినారు. 

వారు నిజము చెప్పినందువల్ల द కోవము పోయింది. “సత్యము 
చెప్పినారు. మోకు శొపము సెట్లను. ఈదాసిని 9 हैत, ఉభయులూ 
సుఖముగా ఉండండి” అని చేవి అనుగహించింది. చం(దసా(మి క్షీ 
మనస్సు చంచల మయినది అయినా నిగ హీంసానుు చి త్రచాంచల్యము 
కలుగుతుంది, శరీరదోవుము మ్యా(త్రము నాకు వద్దు २४८४ అక్కర 
శతేదు” అని విన్న వించినాడు. "జీవి అతని ధీరవాక్కు-లకు సంతోషించి 
సీవిడ్డలు త్వరలో దొరుకుతొరు అని వర మిచ్చి ఎన్నడూ వాడి 
ఫోకుండా ఉండి వివము హారించగలిగిన నల్లకలువ అతని కిచ్చి 
పరిచారికతో కూడా అంతీరాన మయింది. 

చం(ద సామి శెలవారగాచే బయలుదేరి తిరిగి తిరిగి చివరకు 
తోరాప్రురము చేరుకొన్నాడు. అక్కడి మంత్రీ అతిథిపియు డని విని 

యనయింటికి వెళ్ళి ద్యార|ప్ర'జేశాన నిలుచుని వేదము ఛెపుతున్నాడు, 
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(పతీవూరుడు విన్న వించకముజేత్‌ మంత్రి వచ్చి ल, బలిని 
(బావ్మాణుడు విడాగంను డని (గహీంచి భోజూ*నికి ఉండ కని ఆహో 
నించినాడు.  చం[ద్రస్యామి रे ज 22 - र 64९8 
వెళ్ళి స్నానము వేసి తిరిని వస్తుంటే అయో కా అయో జని ६० 
వినబడీనవి. ఏమిటని (బాౌహ్మణుకు అడిగి కే (नध) ఇలా प గాన్న 
42690898 పెంవుకు బిడ్డ, రాజుగారికి (86 से 280४: అంబ ॐ‰ ५ 
పాలుడు అనే [బాహ్నృణబొలుని తొచుపాయు కగిచింది, _చేగికి నణాళ్ళు 
అంతా విచారపడుతున్నా రు.” 

€ छ ०९०८७ శనకుమారుడే అని ఊహీ:ది వెంటే నుం(తీ యింటికి 
వెళ్ళి నోహీుపాొలుని చూచి గుర్పువక్ణి నబకొలువ బౌలుని గూక దగ్గర 
పెట్టినాడు, వృవ్పపరిమళమువల్ల విషము దిగిపోయింది. చౌలుకు ?| 
పోయి మెళుకున వచ్చి లేచినట్లు తేచినాడు. చం[దసాగమి చే వాంకవల్లి 
పుట్టిన మహోనుభౌవు డని మం(తీ ముద లయిననారు ఛావించిగారు, 
రాబో ఉత్సవము జేయించి చం దసా(మిని ౫గాొరవింఛచినొదు, 

చం(ద్రస్యానమి మం|తియింట్లోనే ఉండి తనకుమారుస్కీ కూతుిసీ 
చూస్తూ సంతోవముతో కాలశ్షేవము వేస్తున్నాడు. వాళ్లు ఒకరి 
నొకరు గుర్తు పట్టినప్పటికీ నిజవృత్రాంతము = ९०6९५) లేదు. 
ఆలోచనాపరులు తీరుణము వచ్చేవరకూ రవాస్యము బయలుపెకగు. 

'తారావర్శ మహారాజు తీనకుమార్తై బంధుమతిని మహీపాలుని 
కిచ్చి వినావాము చేసి అగ్గరాజ్య మిచ్చినాడు (ण లేకపోవడము 
నేత్ర తారావర్శ కొన్నా 0४ అల్లునికి రాజ్య మంతా అప్పగించి 
శాంతముగా కౌలము గడపడము (పారంభించినాడు. 
| రాజ్యము సంపూర్ణముగా తనచేతికి రాగాచే మహీపాలుడు చం[ద 
సామి छह తండి అని = 24 है త్ర్‌న చెల్లలినీ యోగశ్యుని కిచ్చి వివా 
हण వేసినాడు, 
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కికోనొడు మహీసాలునితో చం(ద్రస్యామి “నాయనా ఒకసారి अ. 
శానిక్రి వెళ్ళి 5०8 తీసుకొని వత్తాము. నీక్స రాజువ్రు అయి 
తనను మిచిపోయినావని భావించి 989 ముఖవడవచ్చును. ఒకవేళ 
శాపము పెట్టినా పెట్టవచ్చును. తల్లి శాపముగాని తం[డిశాపముగాని 
ఫాందిన వాడు కష్టాల పాలవ్ర కాడు. అందుకు తార్మాంణరు నిను 
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ధబశళవుకములో చక్ర ई అజే వ రృకులబిడ్డ కన్నాడు. తల్లీ 
దండ్రులు వద్దని అడ్డుపెట్టినా వాడు లత పెట్టక कनो నిమి త్రము 
స్యర్లదీపానికి వెళ్ళినాడు. అక్కడ అయిచేళ్ళు వర్భకము మేసి ఛాలా 
ధనము సంపాదించి రత్నాలు మొదలయినవి $డలో నింపుకోని 
చక్ర +. బ్రంటికి బయలుదేరినాను. పడవ గమ్యస్థానానికి కొద్ది దార 
ములో ఉండగా మేఘము పత్రి గాలివాన కొట్టింది, తల్టిదం(డ్రులనో 
ధిక్కగించినవాడు ఎందుకు ఇల్లు చేరాలి అనే కోపమువేత కొట్టినట్టు 
కొట్టి కీడను ముంచి వేసింది, చక్ర ఢోఫ్టీ ఆయు फु ००3 6024235 
బెలాగో ఒడ్డున వడ్డాడు. అలిసిపోయిన అతనికి న్యవ్నము వచ్చింది. 
అందులో సాశవాస్తు డైన పురుషుడు అతనిని కట్టివేసి ठ సభలో 
సీంహాోసనముమోాద ४००2853. 61255552 సన్ని ధిలో నిలిపినాడు. 
డ్రభువు వదో ఆజ్ఞ యిచ్చినాడు. వెంటనే పాశవాన్తుడు చక్ర్రేష్టిని 
తీసుకు వెళ్ళి ఇనపయింట్లో పడ వేసినాడు. 

ఆయింట్లో ఒకానొక పురువముడు కూర్చుని ఉన్నాడు. ©? 2 ©, 
మిోదుగా వేడి యినుపచక్రము తిరుగుతున్నది. చక్రేస్టీ అతన్ని 
చూచి “ఎవరు నీవు బాబూ? వ పాపమువల్ల ఈనీడ వట్టుకొన్నదిః? 
ఎలా బతికి ఉండ (श); అని అడిగినాడు, 

అందుకు ఆవురుషుడు ఇలా చెన్పినాడు; “చేను వై శ్యకుమారుడను, 
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చీరు ఖక్షుడు, ० 50 4) {8७ నారు గోప మిచ్చి 
నారు నేనో దాన నాడ. स्थो - 4 २3" ९९ 
మూత్రము ९ श అని చెప్పినాను ఆర नथ" బాగ ముతో 
గడిపాను. రాత్రి సన్న ము లో ధభీకరాశారుకు కనిక ఏ నన్ను బల 
వంతాన పడవేసి ఈలోవాచక్రము శిరస్సు నిగాగ 264) దం. (పాణ 
ములు పోవడము తేదు. మాసము గడిచింది. ఈలోవాచత్మకము ల్లగా 
నన్ను ఫీకి ఫోలేను,” 

ఖుడ్గునిమొటలు వీని చకుడు జాలిపడి “భాబ్య్మూ చేరు ధనార్షనకు 
బయలు జేరుతూ తీభిదండులమాటలు 2८ ठ 253. నారి శాప/పకారము 
జీను సంపాదించిన ధనము యావత్తూ పోయింది, మళ్ళీ వ రకనముణేసినొ 
ధనము లభించను. ఈజన్నతో చేను ఇాయ్యూనలసివసని కనణడడము 
లేదు. ఆ లోవాచుక్రము 1, व त 
కుంది” అన్నాడు, అప్పుకు ఆకశాశవాణ్‌ “ఖడా $ ముగిసింది* 
చక్రము వ్రికీనినె త్రి మోద పెట్టు” అని ఆకాశవాణి నినబడ్డది. ఖక్గుడు 
ఆ(పకారమే వేసినాడు, దివ్షపురుషుడు వచ్చి అతనిని తలిదండ్రుల 
సన్నిధికి _త్రుకు వెళ్ళీనాడు, అప్పటినుంచీ ఖిడుకు తేల్గిగంద్రులమాట 
జవదాటకుండా నుఖముగా ఉన్నాడు. 

చక్ర గోఫ్థి శిరస్సుమోదికి చక్రము రాగానే దానితో “లోకనులో 
ఉన్న పాపాత్సులను విము క్రి చెయ్యి, అందరిపాపము శ్లీణించి పోయ్‌ 
వరకూ నీను నాశిరన్సు మోదచే ఉండు” అన్నాడు. ఆనూటలకో 
చేవకలు అతనిమీద ఫువ్పములు చల్లి “మవహాసత్యా, ఇంతేటి కరుణ 
వల్ల సనీపాసము క్షయించింది. సీకు అక్షయ సంపద కలు/పతుంది” 
అన్నారు. వెంటనే లోవాచక్రము అదృశ్యమయింది. ఇ్రం(దుడు పంపిన 
రత్నములు పట్టుఖొని విద్యాధరకుమారుడు వచ్చి మెచ్చి చక్రుని తన 
ఒడిలో హర్ఫోశజెట్టుకొని ధవశప్పురనులో అశని తల్లి దండ్రుల దగ్గర 
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ఈకథ द) చ్ముదవ్యామి 


నాయనా జనసఎకులకు విరుద 
యు 
ముగా ఉంకు అలా = ०223० _ వారయయెడల భక్తీ ఉంకు ఎటువంటే 


ఫలము కలుగుతుందో విను” అని ఇలా ह.) उ: 


నమవహాతప్పునికథ 


పూూర్యకాంముల ` ఒకముని అరణ్యములో తపస్పు చస్తూ ఉన్నాడు. 
ఒకనాడు ఆయన చట్లునిడలో కూర్చుని ఉండగా వృత్షుముపై నుంచి 
బలాక ీఒకరకను కొంగ” ఆయనమీద ठ వేసింది, కోపము వచ్చి 
ఆయన कठ किरः చూచెనరికీ అది భన్మమై నేలమిాద రాలింద నేను 
తపస్సంపన్నుడ > అవాంకౌరము మునికి ౪లగీంది. తీ क. 
కొన్నాళ్ళకు ఆయన నగరములోకి వెళ్ళి, ఒక (బావ్మాణగృవాముదగం 
నిలుచుని ఇల్లాలిన భీతు వెకినాడు, .“తరక లేను. యజమూానకి శుశ్రూష 
వస్తున్నాను, కాస్త నివు ఆగు” అన్నద सनि శోబముల్‌. ००५१५ 
ఆమెశేసి చరూచినాడు. ఆజత్మీవతీ అతినతో". “మిస్కి నను కొంగను 
కానుసువకా” అన్నది ఈమె కీసంగతీ ఎలా తెలనెందో అం ఆశ్చర్య 
పడుతూ ముని అక్కిడ కూర్చున్నాడు. గృహిణి భర >> అగ్ను 
శార్యములో © 39 తిర్వాతి వచ్చీ మునికి భిక్షు పెట్రెంద. ముని 
ఆమెకు నమస్కరించి 48९), ఎక్కడో జరగిన సంగతి నికెలా తెలిసిందో 
> ठं తర్వాతి భికు స్వీకరిస్తాను” అన్నాడు “భర సేవకంకే నాకు 
చేరే ఏమి తెలియదు, అందుచేతనే ఇటువంటి జ్ఞానము కలిగిం డను. 
కుంటాను, బ్రక్కడ సమీపములో ధర్భవ్యాధు 2నే మాంసవికేత 
ఉన్నాడు, ఆయనదగ్గిరికి వెళ్ళితే నీకు శుభము కలుగుతుంది” అన్నది 
ముని భ్లీక్ష (గ్రహించి అమెకు (ప్రణామము చేసి వెళ్ళినాడు, 
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మర్నాడు మున బజారులో మాంసము విక్రయిస్తున్న दु 
వ్యాధు సదగ్గికికి పోయినాడు. అతనిని చూచి “స్వామి, ఆపసతివత్‌ నిన్ను 
ఇక్క-డికి పంవీంచిందా?” అన్నాడు ధర్శవ్యాధుడు. ముని ఆశ్చేర్యపకి 
“వమూాంసనము అమ్మే సీకు ఇటువంటిజ్ఞానము ఎలా ई 2१05772 ఆన్నాడు, 
“సామ తీల్లిదండ్రులనేవ నాకు (ककण रह స్నానము 
వేయించి చేను స్నానము చేస్తాను, వారికి భోజనము పెట్టి చేను 
భోజనము చేస్తాను. వారిని పరుండ బెట్టినత ర్వాత చేను పడుకొంటాను, 
బ్రకేరులు ४०४ తెచ్చిన జంతువ్రులమాంసము జీవనార్థము షీక్రోయిస్తాను, 
ధనముమోడ ఆశ లేదు, జూనానికి అహాంకారము చాలా అడ్డము, 
ఆపరతివత్స్క నేనూ అవాంకారము విడిచి"పెట్టినాము, నీవుకూడా అనాం 
కారము విడిచి తపస్సుచేసి స్వధర్శము ఆచరిస్తే జ్ఞానజ్యోతి కనిపిస్తుంది” 
అనీ ధర న్యాధుడు బోధించినాడు. ముని అతీనియింటికీ వెళ్ళి 
ద్రవర్తనము చూచి అతని ఉపదేశానుసారముగా అరణ్యములో 
తపస్సు వేసి సిద్ధు డయినాడు. ధర్మవ్యాధుడు ఆసాధ్వికూడా एरय 
చర్యవల్ల సిద్ధిపొందినారు, 
భర్తకూ తల్లిదండ్రులకూ భక్తితో శుశ్రావ చేయడ మువల్ల 
అటువంటి (ప్రభావము కలుగుతుంది, కాబట్టి సీజననని చూడ బోదాము, 
ఈప్రకారము చంద్రస్వామి చెప్పీనమిూదట మహీ పాలుడు సమ్మతించి 
తన दतर అయిన అనంతస్యామికి చెప్పీ రాజ్యము అప్పగించి రాత్రి 
వేళ తండితోకూడా బయిలు చేరినాడు, (క్రమేణ స్వ'బేశము చేరి 
తల్లిని ఆనందపరిచినాడు. జరిగిన వృత్తాంతా లన్నీ చెపుతున్న 
కం(డ్రితోన్యూ ఆదరిస్తున్న జొంధవులతోనూ కొద్దిరోజులు గడివిసాడు, 
` 'కారాపురములో అకని భార్య బంధుమతీ'జేవి (ప్రాతఃకాలాన ५८1 
द భర్త కనబడక పోనడమునేత వెలికించి విఫల నునోరధుర్తా ల్లయ్ల, 
య లల 080 म 
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మపిొపాలుడు పనసిమిగాద పరదేశము వెళ్ళినాడు త్వరలోనే తిరిగి 
सने అని చెపిశే 206०588 ఎలాగో శాంతించింది. = छ 
నుంచి వస్తున్న (2 "94९०९ ఆమె సత్కరించి భో రనంగతి ఆడుగు 
తున్నది. అందులో సంగమదతుడ చే (బాహ్మణునికి తనభ ठ, ఆన వాలు 
=) వృత్తాంతము అడిగితే ఆయన “జేపీ అటువంటి వురుషుని చేను 
చూడ లేదు. అధ్రైర్యపడకు, సత్క_ర్శలు చేన్తూ ఉంకే కాలక్రమేణ 
కార్యసిద్ధి అవుతుంది, నేను చూచిన విచిత్రవిషయ మొకటి నీకు చెపు 
छण అని కథ ఆరంభించినాడు: 


(తిభ వనరాజుకథ 


జీను తీర్థయాత్రలు చేన్తూ పీమాలయ పర్య'తొలలో ఉన్న మానస 
సరన్సుకు వెల్లి అక్కడ అద్దసువంటి మణి మందిరము చూచాను, 
అందులోనుంచి ఖడ్లహాస్త్తు డొకడు దివ్యాంగనలతో బయలుదేరి తీఠము 
కేరి అక్కడి ఉద్యానములో మధుపాన,క్రీడ వేన్తు న్నాడు, వాళ్ళకు [८५ 
కనబడకుండా దూరమునుంచి చూస్తున్నాను. ఇంతలో నుందరవురు 
ముడు ఒకడు ఎక్కడినుంచో తటాలున నాదగ్గరికి వచ్చినాడు. అతనికి 
చేను చూచిన భుటనశెప్సీ ఉద్ద్య్యానవనములో (3526495 ६०२३० 
బోను ఆనుందరుడు తీనసంగతి ఇలా रै) उ ०9 

కనేను (బ్రిభువనపురము పరిపాలించే (త్రిభువన్మప్రభువును. ఒకపాకొ 
వతుడు కాపాలికుడు నన్ను చాలాదినములు ఆశ్రయించాడు. సీకేస 
'శానాలి!! అని చేనడిగికే అకాపాలికుడు బలఖడము సాధించే సందర్భ 
ములో నాసవాోయము శానలె నన్నాడు. సరే అన్నాను, వాడు నన్ను 
తీనుకొని అరణ్యాములోకి వెళ్ళి రాక్రివేళ వూోమాదులు వేసి బిలను 


, కనిపెట్టి “వీరుడ్కా ముందునీవు ఇందులో ప్రవేశించు, దివ్యఖడ్లను ల a 
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గానే ००30 2) నన్ను లోపలికి తీనుకువెళ్లు,. ఇల? సేస్తానని 
न అక ఆ అ व ee 

(ప్రతిజ్ఞ చెయా + 


#। 
| Cd 
f 


అని छश నేను అలాగే చేసి వీలముళో (ప్రవే 
०६ అక్కడి మణిగ్భనాము చూచాను ఆరత్నీ వందర షుంలోనుంచి 
అసురక న్య'కానుణి వచ్చి నన్ను తీనుకు పోయి (क ఖడ్ష మచ్చి 
“రది సర్వసిది ప్రదము. ఆకాశగమనశ 8 (85052599, దేనిన భద్రముగా 
కాపాడుకో” అని చెప్పింది, । చేను కొంతీకాలముండి శపథము 
క్ఞస్పీకి వచ్చేనంకి వెలుపలికి వెళ్ళి ఆపాశుపతుని రత్నీగృహాములోోకి 
తీనుకు వెళ్ళాను, పరినారముల్‌ోోకూడిన (ప్రమధ క స్యతో నేనూ రండో 
అనురకన్యతొ పాశుపతుడూ ఉన్నాము. ఒకనాడు నేను మధు పానము 
చేత మైమరచి ఉన్నవ్వుడు వాడు దొంగపాటున నాఖడ్డము అపవా 
రించి చాని (పప్రభావమువల్ల నన్ను బిలము వెలుసలికి నెట్టి వేసినాడు. 
నేను వానిని పట్టుకోవ తె నని పన్నెండేళ్ళనుంచి బిలద్యారములు వెతుకు 
తున్నాను, నాఅనురకన్యతో వాడు తిన్నాళ్ళకు ఇక్కడ క సేవించాడు, 

ఇంతలో ఆపాశుపతుడు మధుపానముశేత మ త్రెక్కి పడుకొన్నాడు, 
(త్రీభోననప్రభోవు నెమ్మదిగా వాని దగ్గిరికి వెళ్ళి ఆఖడ్లము తీనుకొని దిన 
(ప్రభౌసంపన్ను 'డయినౌడు. (ప్రభోవు వానిని సంవారించక కాలితో తన్ని 
లేసీ జడిపించి మళ్ళీ తనకు లభించిన అసుర కన్యతో రత్న గృవాములోకి 
వెళ్ళినాడు, పాకుపతుడు సిద్ధిభ్రను డయినాడు, ४७४२२ లయినప్న 
టికీ శృతఘ్నులు చివరకు (क లవ్రుతారు. నేను కళ్ళార చూచిన 
సంఘటన యిది, 

చేసీ సీకుకూణా భర్తతో సంయోగము కలుగుతుంది (త్రిభువన 
(పభోవుకు (వీయురాలితో వునన్సమాగమము కలగలేదా?! 7 
చేసేవారికి ఎన్నడూ 34.899 రాదు, 

సంగమదత్తుడు ఈవిధముగా ऋ) द బంధునుతీ'జేఏీ ధనొదో 
లతో అకనిని సత్కరించి పంపి, కొంత శాంతి వహించింది. 
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వమురునాడు సువునను డశే { छ 9६3०8 అన్య ठं ई < 60 ది వస్తే 
అతనికి భర్భ नन्द) ठ) బంధుకుతి నృత్తాంశము అడిగింది, 
వ్యూ क ठ, బభిషాకడు. సందేవాము తేద” అని (బౌవ్మాణుకు 
ఈకథ ముధలు పెట్టినాడు, 


దమయం౦ంతిక్‌థ 


వూరంము నివధచేశాన్ని నలుడు పరిపాలిస్తూ ఉంజేవాడు, అతడు 
ఛార్వకోనకు వెతుకుతూ దమయంతి ఉన్నదని విన్నాడు. ఆమె కండి 
విదర్భ జా భీమ దేవుడు. తనకన్యకు వరుని కోసము వెకుకుతూ నలుడు 
తగిన వాడని విన్నాడు, దమయంతి ఒకనాడు అంతఃపుర ణ్యానములో 
ఉన్న సరోవరములో జలక్రీడార్ణము దిగింది, ఆకొలనుబో ఒక గాజవాంస 
కమలముల 68 \ ९12890९5» కొరుకతూ ఉంకే దమయ'తి మాచి 
ఉక్తకీయము తెచ్చి దానిమిద వేసి పట్టుకొన్న ది, రాజహంస మనువ్యు 
వాక్కు_లతో రా 8, నన్ను విడిచిపెట్టు. సీకు మేలు చేస్తాను, 
నలమహారాజు నీకు తేగిన భర్య. నీవు ఆ నివధరాజుకు తగిన భార్యవు, 
మిాఉభయులసంయోగానికి నేను కామదూకత నవ్రుతాను” అని పలికింది. 
దమయంతి సశే అని వాంసను విడిచిపెట్టింది. అప్పుడే నలునిమిద ఆన 
రాగము కోలగడముచేత్‌ దమయంతి నలునితేప్ప ఇంకొకరిని వరించనో 
అని హాంసతోో చెప్పింది, 

వాంస బయలుదేరి నిషభదేశము చేరి నలుడు కూర్చుని ఉన్న 
సరోవరతీరాన వాలింది, ఉత్తరీయము మీదవేసి నలుడు దొన్ని పట్టు 
కొన్నాడు. “రాజన్‌ నీకు మేలు చేయడానికి వచ్చాను. నన్ను విడు, 
విదర్భాధిపతి శీమరాజుకూతురు దమయంత్‌ మహాసౌందర్య్భవతి. నిన్ను 
ఉరించి చేను చెప్పేసరికి ఆమె నిన్నే వరించింది. ఆవా,ర్శ చెప్పడానిశే 
వచ్చాను” అని పలికింది వాంన. = भ ధన్యుడను!” ఆని 
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ఈసంగలి చెప్పంది. =8 ५०52) 

దమతుంతి €) "$ => 6} అయింది, री 
5 ८०४०० ००95 $ మని ई £$ చెప్పింది. ఆమె భో (ती 2०६. 
రాజులను ఆహ్యోనించడానికి ఫీమురాజు దూతలను 8, प्र 
బలానికి 'రాజులు స్వయంవ व వీదర్భన౫ రానికి బుతు ह 6.१३, 
నలుడుకూడా రథ మెక్కి వెళ్లుతున్నాడు. 8० वट 2 पठण ९) ०९७ డను 
యంతీ న్య్వయంనరము నారడమునివల్ల విని తమకుకూణా ७ कणन అభీ 
లాను కోలగడమువల్ల బయలుదేరినారు. నః నికి ఆకుమోూన వకు రాగ 
మున్న ది తెలిసినప్పటికీ 2 కనబడి (ఫణామమూ 
చెయ్యగానే వారు కూడబలుకుకొని ఉంశడముచేక రాగా, సీవ్ర 
దమయంతిశో మాసంగతి చెప్పు, భూలో ఒకగిని వరింభమను, సాన 
వుని కోరడముకంకు మరణము లేని చేవతను వరించడము ముంచి వని 
ఇప్పు, మా వర్మప్రభావముచేక నీవు అవృశ్వుడవై అక్కడికి వళ్ళగలవు” 
అని అకీనిని కోరినారు. _ తీప్పనిసరిగా నలుడు అంగీకగించి దమయంతి 
ఉన్న ७०8४०००8 వెళ్ళి చేనతొనందేశము తేలిపిగాశు విని దమ 
యంతి “జేవతలు నమహాశుభావ్రలే. అయినప్పటికీ నామనన్సు నలగువహో 
ఛాజుమోద లగ్న మయినది. ఆయనే నాభర్శ” అని ఖండికముగా 
చెప్పింది, నలుడు నిజవృత్రాంతేము ఆమెకు తెలిసి 6 १०१९४९९) సన్ని ధికి 
వెల్లి జరిగిన సంగతి విన్నవించినాడు. వారు సంతోనించి “సత్యవాదీ, 
నీకు మేము వశ్యుల మయినాము. సీను శలుదుకొన్నప్పుడు మేము 
వస్తాము” అన్నారు. తర్వాత దేవకీలు నలునిరూపము భరించి 
స్వయంవరమండవములోకి >¢) నలుని పార ९००० 89>> వీఛాల 
మీదనే కూర్చున్నారు, 

దమయంబ్లిని నెంట బెట్టుకొని అమెసోదరుడు ఒకొ,. णन. 
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నురునాడు నుశునను డీ ,,సరీయులో నడుస్తున్నాడు. నలమహా 
అతనికి భర ४ రు 52498 =© वदतो 40525249 వింతగా 
ऋ , ह # क మయంతి తనలో “దిక్వాలకు లు అయిదుగపరు న న్ను 
వంచించడానికి ఇలా చేస్తున్నారు. ఆరవవురుషుడు నలుడు” అని 
ఆలోచించి దేవతలనై పు తిరిగి స్పష్టముగా “లోకపాలకలార్కా మీ 
నిజరూసాలు ధరించండి. నన్ను అనుగహీించండి. నావునస్సు నలమవహో 
రాజుమోద లగ్న మెనది. అన్యులు నాకు పరళ్చరునులు. మోకు 
ఈబుద్ధి ఎందుక పుట్టిండి?” అని (= १०९००. ఆమెవాక్కు.లు విని 
ఇందాదులు నిజభూపాలు ధరించారు. నలుడు మా(తము యధా(పకా 
రముగానే ఉన్నాడు. దమయంతి సంతోవముతో అతనిని చూచి 
మెడలో వరమాల వేసింది. సైనుంచి >.) ము కురిసింది. 

భీమరాజు నల దమేయంతులకు వివాహము చేసినాడు. దేవతలు, 
రాజులు అఆకిధినత్కా..రాలు పొంది నిజనివాసాలకు వెళ్ళినారు. 

88), ద్యాపరుడు ఇం(చాదులకు మార్లములో కనిపించారు. వా 
రియా దమయంతీ స్యయంవరానికి బయలుదేరా రని (గపించి 
ఇంద్రాదులు వారితో “ఎందుకు విదర్భ'చేశానికి పోవడము! సయం 
వరము అయిపోయింది. 25 28945908 సలుని వరించింది, మేము అక్కడ 
నుంచే వస్తున్నాము” అన్నారు. దుర్నార్లు లయిన కలిద్యాపరులు 
మాటలు విని “మోవంటి చేవతలను విడిచిపెట్టి నరు డైన నలుని 
వరించిందా?! అందుకు శిక్ష చేస్తాము, వా ల్ఫిద్దరికీ వియోగముతప్పదు” 
అని ప్రతీ చేసి పోయినారు. 

నలుడు మామగారింట్లో వడురోజు లుండి తర్వాత దమయంతిని 
తీనరాజభానికి తీసుకు వెళ్ళినాడు, వారి (వేమ గారీశంకరుల (పేమకం'కు 
అధికముగా ఉన్నది. శివునికి గారి అర్లశరీరను. నలునికి దమయంతి 
ఆక, వారికి కాలకమేణ బ్రంద్రనేనుడు అనే కమారునూ, ఇందనేన 
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అనే కూతుటూ కలిగినారు. 

తన (ప్రతిజ్ఞ నెరవేర్చుకోడానికి కలి బహుకాలము కనిపెట్టుకొని 
ఉన్నాడు. శ్యాస్త్రవిహితకర్శలు చేనే నలునిలో దోవ. మేమి దొరక 
లేదు. చిరకాలానికీ ఒకనాడు నలుడు మధుపానమునేత్ర మైమరచి 
కాల్లు కడుగుకోడము సంధ్య వార్చడమూూ మరిచి పడుకొన్నాడు. 
ఎప్పుడూ కనిపెట్టుకొని ఉన్న కలికి ఈఅవకాశము దొరికింది. నలుని 
పొరపాటువల్ల కలి నందు చేనుకొని ఆతనిశరీరాన్ని అఆవహించీనాడు. 
అప్పటినుంచీ నలుడు ధర్మమును మరిచి దురాచారాలు (ప్రారంభించి 
సొడు. జూద మాడినాడుు చానీజనముతో రమించినాదుు; అసత్య 
వాక్కులు పలికినాడ్యు పగలు న్మ(దించినాడ్యు ర్మాత్రివేళల జాగరము 
జేసినాదు; వృభాగా ఇతరులను కోపపడినాడుుః అన్యాయముగా ధనము 
వుచ్చుకొన్నాడు, యోా/ట్యులను అవమానించినాడు; అయోగ్యులను 
ఆదరించినొడు. ఇటువంటిపనులు చేసినాడు, 

నలుని తమ్ముడు వుమ్మ_రుడు సమయము కనిపెట్టి ద్యాపరుడు అత 
నిని ఆవహీంచినాడు. పువ్కురుడుకూడా దురాచారు డయినాడు. 

వృవమ్క-రునికి దాంత మనే 592९९ నుందరధవళవృషణము ఉన్న ది. 
నలుడు ఒకనాడు దాన్ని చూచి తేనకు ఇమ్మని తీమ్బూని అడిగినాడు . 
ద్యాపరుని (వేరణవల్ల పుమ్మ్క_రుడు “ఈయెద్దు సీకు కావలిస్తే జూద 
ములో నన్ను 7లిచి తీనుకు వెళ్ళు” అన్నాడు. నలుడు వివేకహీను 
డయిపోయి అతనితో జూదము (పారంభించినాడు, పందెములో ॐ 
భము ఒక యెత్తు, నలుని యేనుగులు ఒకయెత్తు. ఎన్ని సారులు పం'చెము 
వేసినా నలుడు ఓడిపోతున్నాడు, మూడు రోజులలో నలుని కోశము 
(ఖజానా) బలగమూా పోయినవి. ఆట మానవలసిదని ఎంతమంది, చెప్పినా 
కలి (ప్రభావమువల్ల నలుడు వినలేదు. సమస్తమూ పోతుందని (గహించి 
దమయంతి తనబిడ్లలన్న రధ మెక్కి_ంచి తన తండియింటికి పంపించింది,.' 
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నలుడు చీవరకు రాజ్యము ఓీడిపోయినాడు, क) ~ ५9 జయించిన 
ఉత్సావాములో “ోసీసాత్తు యావత్తూ జూదములో యినౌమవ్ర, 
నాొవృవుభానికి ఎదుకుపండదేయుగా = 2559 58082 ఉండు” అన్నాడు 
నలుగు మండిపడీ 689 మాటాడలేదు వండెః వె ~ 
“నీభార్యను పణముగా (పందిములో సొత్తు ఉంచర వాళ धिक 
నా దేశము విడిచిపెట్టి 'వెళ్ళవలి” అన్నాడు పుష్కరుడు, 

దమయంతీసహితేముగా నలుడు బయలుడేగినాణు, = ఛాజపురుహ్షలు 
వారిని రాష్ట్రము సరివాద్దుచాకా సాగనంపి अ. 

భార్యాభర్తలు అడవిలో నడుస్తున్నారు. 99 ఫాగాన దర 
మున గుచ్చుకోడమునేత ఉభయులూ అక్కడి సగోవర తీరాన 
విశ్రాంతి కోసము కూర్చున్నారు. వారికి ఆకలి. చేసింది, గంకలో 
అక్కడికి రెండుహాంసలు వచ్చినవి. పట్టుకొని అకలిబాధ తీర్చుకోవచ్చు 
నని నలుడు వాంసలమోదికి ఉత్తరీయము వఏకిరినాశు అవి ఉ &6 
యముతోో పైకి ఎగిరిపోయినవి. “నీవు జూదమాడిన పాచికలు హంస 
రూపములో వచ్చి నీఉగ్తరీయాన్ని కూడా ఎత్తుకు పోయినవి” అని 
ఆకాశ వాణే వినబడ్డ ది. నలుడు చాలా ఏచారపడీ 2 59८59०88 ५६8 
విదర్శ్భకు మార్గము: సీత్రం|డియింటికీ వెళ్ళుతుంది. ఈలోవన అంగదేశానికి 
పోతుంది ఇది కోశలచేశానికి వెళుతుంది” అశ్నాడు. “భర్య నన్ను 
విడిచిపెట్టి వెళుతాడేమో, ఈమాన్గాలు ఎందుకు చూస్తున్నాడు?! 
అని దమయంతి భావించి భయపడ్డది. 
__ దంపతులు వనఫలాలు 82 దర్భశ్రయ్యమిాద ठण{& పడుకొన్నారు. 
(పయాణవపుబడలికవల్ల దమయంతికి వెంటనే గా ఢనిద్ర వణ్లింది, కలి 
(పభావమువల్ల నలునికి న్నిద్రపట్లలేదు. ఆమె ఉత్తరీయము నగము' చింపి 
కట్టుకొని నలుడు అక్కడినుంచి 'వెళ్ళిపోయినాడు. 

తెల रह తర్వాత దనముయంతి నిద లేచింది, భర కనబడలేదు 
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5९5९ #5 25६८, ॐ उ* డని € ते ष्ट नगा) రిల 
11 తాకిన 1 1.91. 
వమా(త్రమూూ త్ల १९ स2& షాతి[* ४९ ఇను 694 {नथ 520०९८8 
కాపాడింది, పాముసట్టునుంచి ఆమెకు రక్రీంచిన హోం ఇడ. కాధూ 
తురుడై కన్టపెట్టబోయి భస్మ तकण దై सनका అతో న తోక 
వచ్చిన వర్శకుల విడాకసుపెంట దనుయంాగి |సయాణమునేసి |కమేణా 
నుబావుమజోరాజానగరము వేసింది, గాజపుతీక ఆమెను మేడమిాద 
నుంచి చూచి పిలిపించింది. దనుయంగిని మహోచేని ఆగరించింగి, దమ 
యంతి వారిఅంతీ;వురములోచే కాలే పము వేన్తున, £, 
ఆమెకండి భీమరాజు పీరిని వెరీకించడానికి ఆఫు లను అన్ని నై పులకూ 
పంవినాడు. (భాహ్మణవేనము ధరించిన నుెపీ.ణమం(త్రి సుబానురాజ 
क వచ్చినాడు. (కమేణ అతనిని దమయంతి ౫ముయంలిని అతడు 
గుర్తుపట్టి దుఃఖంచారు. ఈసంగతి తెలిసి మహాదేవి భ రథో దమయంతి 
శన చెల్గీలికూతు రని చెప్పింది. ఆమెను ఆదరించి రధ మెక్కించి 
ఎసెన్యము నహాోయ మిచ్చి సుపేణునివెంట ఏదర్శ్భకు పంపించింది. 
దనుయంతి తనవిజ్డలను తీనుకొన్నది. తర్వాత తండ్రి సేవకుల 

ద్యారా భ రను వెతికిస్తున్న ది. 

బొలాం వచే (ప్రనుప్తాం 

నృశంన సంత్యేజ్య కుముదిసీకౌనామ్‌ 

(పాన & నాంబరఖండం 

చం(డాదృశ్య్వః ४९ की ~, 

ఛాలిశ, కుముదినీబొల నయ్యరయ్యు! 

వనసనుప్త యణదాని వంచించి విడిచి 

కైకొని అంబరఖండంబు చం(ద, 
"९ కగపడ శేగితి +| 
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అని నలుడు 1 నినుఖొన్న [ठक బిగ్గరగా పాడ 
25९20 డని భృ ఎనాజు చాపు धु యి నాము. 

ఆరా २९८28 భార్యను ॐ) అఃణ్మము ౫ో క్రొంకదూరము 
వెళ్ళినాడు. దానాసగ్ని లో కాలీపోవశానికి २.29: "र ఉన్న సరము 
రక్షించ మని వేడుకొన్నది డయతొ నలుడు ఆశాగమును రొమ్ముకు 
ఎతుకోొని దూరముగా తీనుకువెల్లి కింద విడిచిపెట పో బునాడు, “విగ్గరగా 
పదిఅడుగులు లెక్కపెడుతూ వెళ్ళి నన్ను విడిచిపెట్టు” అని (ప్రార్థించింది. 
సశే అని నలుడు పది లెక్క_పె్టేసరికి నాగము అతిని లలాటభాగాన 
కాటు వేసింది వెంటశే నలుపశకీరము కల్లబడిపో యింది, చేతులు పొట్టి 
అయినవి, వికారాశాకము వర్పడ్డది. నాగమును దింపి నలుడు “ఎవరు. 
కవు? ఎందుకు ఇటువంటి ఉపకారము చేశావు?” అన్నాడు, “రాజన్‌, 
చేను కర్కోటక నాగరాజును, సీశ్లేమము కోరి నిన్ను కరిచానుః 
అజ్ఞాతవాస ములో ఉంజేటబప్పుకు = @ & 5०626658 వికారరూపచు 
९०४ अग४ అవుతుంది, 7 त 
ఈవ్యస్ర్రుములజంట తీనుకో, ఈవస్త్రలు చుట్టుకొన్నప్పుకు నిజరూపము 
వస్తుంది” అని ఇచ్చి కర్మో_టకుడు వెళ్ళినాడు. 

నలుడు ఆ అరణ్యముదాొటి కోసల छ 5०9 వేరి धु మపో జో 
దర్శనము చేసి అక్కడ (कण चर అశే పేరుతో వంటవొడుగా 
కుదిరినాడు,. పాక విద్యలో చే కాక రధవిద్యలో కూడా వేరు పొండినౌడు. 

విదర్భాధిపతి బారులలో' ఒకడు ++ రాజభథానికి వచ్చి 
ప్రూస్య'బావువుచరి(క్ర విని నలుడే అని భావించి అతడు ఆస్థానానికి 
వచ్చినప్పుడు యు కిగాా 


छ, కుముదినీ"బౌల सु त्त 
వనసు > యగుదాని వంచించి విడిచి 
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ह 56 అంబరఖండంబు చం(ద 
బెచ్చోటి కగసడ శేగితి వాళ! 


మ్మ వ'ళ్ళభాక్కు_లనంటి ఆనూాటలను అక్కడ ఉన్నవారు లెక్క. 

ఇయ్య లేను, (ప్రూస్యబావువ్రుమా(త్రము గీతికాయాపములో ఇలా 
అన్నా ® 

&, ४४९ 5) “రక ४० 

मैः (ప్రా ప్యాన్యమణ్ణలం (ప్రవిశన్‌ 

కుముదిన్యా య దద్భశోో 

బాక్‌ २, छण्‌ నృశంసతొ తస్య! 

శ్రీణుడై అంబరమ్మున కోణ 'మొంది 

అన్య మండల సంగతు జైన యపుడు 

కును: గీసీ'కాంత కనులకు గోచరింప 

జేని చంద్రుడు कट करः లగును! 


ఈ(ప్రత్యు & ८२७० విని అతడు “వదో ఆపదవల్ల వీకారరూపనులో 
ఉన్న నలు డని నిక్చృయించుకోని నిదర్భాధి పతిదగ్గిరకి వెళ్ళి జరగిన 
వృత్తాంతము వనీన్నవించినాడు, అప్పుడు దమయంతి తండ్రితో ఇలా 
జప్బీంది. “ఆయన మీాఅల్లుజే' అయితలీరాలి, వంటవాని వేమములో 
ఉన్నాడు, ఆయనను ఇక్కడికి రప్పించడానికి బుతుపర్ల మహా రాజానో 
ठभ, మరు ఆరాజుసన్ని 58 దూతను పంపి ఇలా చెప్పమనండి! 
శన్గలమవో రాజు వమయినాడో తేలియదు. అయన వృత్తొంకము వమా 
, "కిలియలేదు. దమయంతికి हक) ప్రాతఃకాలమే మళ్లీ స్వయంవరము, 
, మారు వెంటనే విదర్శకు వెళ్ళండి ~ అని” రధవిద్యలో నివుణు కైన | 
మీ అల్లుని శ క్రి వల్ల ఫోసలజేశమునుంచి ఒక్కరోజులోనే ఇక్క-డికీ 
జు భాగలు గుకాయు! 
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ఈమాటలకు; ఫీమరాజు అంగీకరించినాడు, దమయంతి నందేశము 
నేర్చి దూతను కోోసల'దేశానికి పంపింది, అంతా అనుకొన్న ट జరి 
గింది. బుతుపర్గుడు “దాస్యబౌహూూ, పీక అశ్వవాదయము తెలుసు 
నన్నావు కదా. పీక చేర్పుఉంటే నన్ను శేడే విదర్భకు తీసుకువెళ్ళు” 
అన్నాడు, వెంటనే (వ్రాస్యచావువు ఉ_త్రమాశ్యములను కట్టి రథము 
సిద్దము చేసినాడు. దవుయంతి విషయమై అతనికి అనుమాన మేమో 
లేదు. తనను అతనికి రప్పించడాని*శే నుళ్ఫీ స్వయంవర ప్రశంస జరిగింది 
అనుకొన్నాడు. 
బుతుపర్గుడు नेहे} त ప్రాస్వ'బావావు రథమును మవో వేగముగా 
తోలినాడు. మార్గములో గాలి తౌకుడుచేత రాజు ఉత్తరీయము జారి. 
పడిపోయింది. ఉత్తరీయము తెచ్చుకొంటాను, రథము కంచము 
ఆవు అని బుతుపరు డంజటే “రాజ్యా చాలా ఈోజనాలు వచ్చినాన్లతీ 
ఇం కెక్కడి ఉత్తరీయము” అన్నాడు (०९ छ ०, “నీవు నాకు 
రథవిద్య అశ్వవృాదయము ఉపచేశించు. సీకు చేను అక్షవిద్య (జాద 
ములో పాచికలు) ఉపచదేశిస్తాను. దానివల్ల పౌచికలు వశ్యమవ్రుతవి, 
అన్నిపదాన్థాల సంఖ్యలు వెంటనే తెలుస్తవి” అని బుతు 

చెప్పి దృష్టాంతముగా పక్కన ఉన్న వృశ్షుమువికాద పండు మొద 
లయిన వాటిసంఖ్య ఇంత అని పలికినాడు. = (ग दी పరీశ్రీం 
పోడు, లెక్కొ_ సరిపోయింది. అప్పుడు ఒకరివిద్య ఒకరు (గహీంచారు, 
అంతట (వ్రాస్య'బావువు శరీరములోనుంచి నల్లని వురుష్వుడు బయటికి 
వచ్చినాడు. అతనిని ఎవరు నీవు అని ప్రాస్యబావును అడిగితే 
'బాడు “చేను కలిని, దమయంతి నిన్నా వరించిం దన్న కోపముచేత నిన్ను 
అవహించాను. సీనమ_న్త సంపదలూ పోగొట్టినాను కర్కోటకుడు 
(నిన్ను అడవిలో కోటు వేసినపుడు సీవ్చ దగ్గుడవు కాలేదు. చేను దగ 
92. | సీలో ఉన్నాను అకారణముగా అన్యూలకు అపకారము 'ేశే 
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వాళ్ళకు ఎలామేలు కలుగుతుంది. వత్చా నెళుతెను. ఇసరఘుచమోాదికీ 
వెళ్ళడానికి నాకు అవకాశము छर. అని ఆఅంతీగానను.: భొండి 
నొడదు. సలుకు వూూర(మువ లె ధర్మబుద్ధి కలపాడయినాదు, 

మళ్ళీ రథముత్‌ోలి నలుడు బుతుపనుని ఆనాడే విదగ్భకు తీసుకు వళ్ళి 
నాడు. బుతుస భుతు వచ్చిన కారణము తెలుసుకొన్న నాళ్ళు సవ్వనాగు, 
అతడు రొజభొననము సమోకములో ఉన్న మందిగములో దిగినాడు, 

ఆశ్చర్య రమెన రధన్యనము విని నలుడు వచ్చినా డని భావించి 
నంగతి 2९७25982 ०६9 ९885 పంపింది. 5९३६. వెళ్ళి నంగతులు 
తెలుసుకొని దమయంతితో “జేపీ జేను పోయి (గహించాను నీకు 
మళ్ళీ స్వయంవర మని విని కోసలరాజు వచ్చినాడు. (कनः छ ज 
అనే వంటవాడు గొప్పరధిసారధి అట, అతేడు రాజును “ం౦తీదూరము 
ఒకరోజులో వేర్చినాడట,. నల్లనివికారరాపముతో ఉన్న ఆవంటవానిని 
ने శాలలో చూచినాను. అతీనిడి విచిత్రథ క్రి, పాత్రలలో నీరు స్వయ 
ముగా నిండుతుంది. వంటచిరుకు దాని అంతట అదే మండుతుంది. 
త్యరలోగే రకరకాల భోజనవనస్తువులు సిద్ధమవుశవి” అని విన్నవించింది. 

५९१ దేవుడు వరుణదేవుడు నాభ రకు వళ్యులు. ఆయన అక్ష 
హృదయము (గ్రహించి రధము నడపడములో అద్వితీయుడు, 5 కార 
ణముచేశనో వికారరాపము వచ్చింది, నాతో వియోగమువల్ల నేమో. 
ఇంకా బోగా విచారించాలి” అని దమయంతి "ఆలోచించి తన బిడ్డలను 
అతని దగ్గిరికి తీసుకొని వెళ్ళమని చేటికి ఆన తిచ్చింది, 
। బిడ్డలు కనబడగానే నలుడు తృన.ఒడిలో, కూర్చోబెట్టుకొని కన్నీరు 
నిడిచినాడు, “నాబిడ్డలుకూడా ఇలాగేఉంటారు, వాళ్ళు నాకౌమవాుని 
| ౫ృసాములో ఉన్నారు. వీళ్ళను చూచేసరికి వాళ్ళు 8.8 स्न, 
० కళ్ళనీళ్ళు పెట్టుకొన్నాను” అని అతడు సమాధానము . ty సిన్ని 
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6१) గా ०) ద మయంగి 9 थ శేటికను పిలిచి బుతుపర' 
నువ గాణ గాగ నంట వానితో నీకు సాటి వంటవాడు లోకములో 
లేడని (2 సి ఈఛూట మావోందిరానికి వచ్చి పాకము सहि” అని 
నావకు శా ఆయనతో చెప్పి” అని పంపించింది. చేటిక్‌ మాటలు విని 
నలుఖు బుగుపన్లని సమ్మలిమిద దమయంతీమంది రానికి వచ్చినాడు. 


అగనిగో దమయంతి “నీవు ఈ'వేవములో ఉన్న, నలమువ రాజును 
రావా? ఎంగుకు నన్ను ఈనిచారసము(డములోనుంచి ఓడుకు చేర్చ వు!” 
అని (పార్థించిండి, సిగ్గు అనురాగము, సంతోవము కలకపెట్టుతూ 
ఉండగా తీల వంచుకొని “అవును, నిన్ను సంకౌపపెట్టిన అనలుడ 
నిట్లయినాను” అని గద్గదకంథముతో అన్నాడు, 

००6 ఈరూపము ఎందుకు వచ్చింది?” అని దమయంతి ९दै 
నలుడు .కరో-టకనాగుని సంగతి ముొుదలుకోని కలి విడిచిపోయిన 
క్షణము వరకూ తేన వృత్తాంతము చెప్పి కర్మో-టకు డిచ్చిన అన్ని 
चि ष వనములు ధరించి నిజభూపము పొందినాడు, 

దమయంతి టువోనందములో మునిగిపోయింది, -ఈవృ శాంతము 

వెంటకే భీనమరాజుకు ఆమె పరిచారికలు చెప్పినారు. అయన వచ్చీ నల 
దమయంతులను అభినందించి నగళోములో మహోత్సవము వేయించినొడు, 
థీవు'రాజు జేసిన స 'త్మా_రాలకో బుతుంవర్గుడు వాలా ఆనందించి 5९024944 
రాజును ఆదరించి సిలను వుచ్చుళొని క్రోసల'జేశొనికి వళ్ళిపోయినాడు. 
। భలుడు కొద్దిరోజులు మామగారింట్లో ఉండి తర్యాత భీమరాజు 
సిన్మమును తీనుకొని' నివధదేశానికి వెళ్ళి జాదములో వుమ్మ్కరుని 
mE प దాంపభుడు విడిచిపోవడమువేత పుమ్మ్క-రుడు వినతు డయి 
(+ అతనికిికొంత బేశ మిచ్చినాడుం 'తేర్యాత 
నల్ల దమయంతులు నుఖముగా ఉన్నార ^ 
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धथ ° क) సుమనసుడు బంధుమతితో = नहु, ఈవిధముగా 
1, కొప్పాలు అనుభవించి చివరకు నుఖాలు పొందు 
శారు. నూర్యుడు అ న్హమించి కదా ఉదయిస్తాడు! కాబట్టి ऊ}, 
రాల వయిన నీకు క్లీఘుముగానే భరతో సమాగమ మవుతుంది. 
దై రము వహించు, దుఃఖము విడిచిపెట్టు, द ४, రప్పించే कक 
వేయిస్తూ ఉండు” అని र) उ ४8, 

చల్లని మాటలు చెప్పిన ఆ మంచిబాస్మాణునికీ బంధుమతీ ह? 
ధనాదిసక్మారము చేసి భ ర్శరాకను ఎదురు చూస్తూ ఉన్నది. छ. 
కొద్దిరోజులలో अमो 225१८०6 వచ్చి భార్యకు 
జేత్రోత్సవము వేసినాడు. 

మరుభూతి చెప్పిన కథ విని నథవావానదతాదులు చాలా సంతో 
షించారు. 


అలంకొరనవలీ లంబకము 
उ भ 'సంప్రటము 
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మించు కారుణ్యమున విదభించు గాక! 
భారికరత్నడ త్ర © ४ रक 
सए क ఛార్యాసహీతముగా శాశాంబిలో నుఖణుగా 
ఉన్నాడు, ఒకనాడు అతడు తండ్రితోకూడా ఆస్థానములో ఉన్న ప్వుడు 
రత్న దత్తు డే వర్తకుడు వచ్చి రాజాజ్ఞ పొంది నమస్కరించి ఇలా విన్న 


వించినాడు. “జీవా మననగరములో నసుధరు డశే దర్శిదుడు బగుశ్ణల 
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१ 1 
(ऋ) స్త ८ లమ తాలూక... ధా ०6 ~ = _ द +, మ్ల ne 
व्क ~ 4. १ 4052959) 4 


నూ ఉంటాడు धद జాడు. అన్న ५५९५६ 
౫నోవము జేకుండ హాయిగా ఉంటున్నాడు. వాణి చూడా ము చాట 
=, వాణీ మాయింజేకి తీనుకోొనిపోయి తీ १ కౌగించి కై భృ ఎను. ఆచి 
వాడు “ోరాజసౌభణి సర స్‌ రత్న ఖచిత మైన 1) 
నాకు లంభీంచింది, కడితయుమునుంచి రత్నాలు 088), విక్రయించినానో, 
పూరణ్యగువ్హ్ర డే ॐ ठ &28 ९ & నారముభిచ్చి "0 €> 49 म గ 
ఆధనమువల్ల వోయిగా జీవిస్తున్నాను” అని పలికి ఏలిన నారి చేసన్ను 
అకడియమును చూూవినాడు, చేను వీలిన వారికి మనవి చేసుకొన నుల? 
వతృరాజు వాళ్లే వణిజుడే రబ్బిం-దినాదు 

4 > 0 రాజు చేతినుంచి కడియము జారి పడిపోయింగన £ 
జ్ఞాపకము వచ్చింది. రాజు సముఖుములో సభ్యులు 6 रजत दाणः 
2953 ఈకడియము సీకు దొరికితే ఎందుకు -छ 5 లేదు” 
అని అడిగినారు. ఆదర్శిదుడు “అయ్యలారా చేను కూలీనాలీ स्वय) 
పొట్టపోనుకొ 8 వాళి, రాజుగారివేరు కడియముమోద ఉన్న కు నాకు 
ఖీలొ తెలుస్తుంది?! దార్మిద్భములో బాధ వడుతున్న వాణి కనక కడ 
యము దొరకగాశే అట్లీపెటుకొన్నాను, అని సమాఛాన మిచ్చి స్ప నాడు, 
అంతేట నభ్యులు వ ర్కకునిమిోాద చేరము మోావినారు. ోశేను సక్రిమ'మెన 
ఖర్‌ ది చ్చి బజారులో కొన్నాను. రత్న ముమోద రాజనామాయు.రాలు 
చేవు. ఖరీకులో పీకు అయిదువేలు తీనుకు వెళ్ళినాడు, క్రక్షి_నవి 
నానద్దకే ఉన్నవి” అన్నాడు హీరణ్యగుస్తు కు ఆమాటలకు ..“ "14 
రాయణుడు సమ్మతించి ోబందులో ఎవరిదోమవమము లేదు. అక్ష 
లేని దర్శిదుడు ఈకూలివాడు. దర్శిదులు దొంగతనముకూడా వేసారు. 
83 చిక్కిన దానిని ఎవరువిడిచి పెట్టు తారు? ఈనర కుడు తోగిన 
ఖకీడచ్చి రత్నము కొన్నాడు కాబట్లి ఇకని దోవమూ. చేదు? 
భన్నాడు, నుహోమాత్యునిమాటలు వత్స రాజు అంగీకరించి, కూలి = = 
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ఫుచ్చుకొన్న ७०9295० వ ర్హకునికి ఇచ్చి, ఆరత్న ము తీనుకొని కూలి 
వాని వడ్డకుంది కడియమును (గహీంచి వాళ్ళకు సెలవిచ్చినాడు, 
భయము తిన दू ष्ठे 8 3) त, “నమ్మినవానికి (దోవాము తలపెట్టిన 
కీడు 5955 పాపి అవి 55 రాజు రత్న దత్తువి గురించి మ స్సుభో 9: 
గించీనప్పటేికి సందర్భాన్ని బట్టి 28 ఆదరము నటించినాడు, 


फ దగ్రభుట 

బారు వెళ్ళిపోయినత ర్వాత వసంతీకుడు రాజుసన్ని ధికీ చేరి “దైవోప 
వాతులకు అర్లముబభించినస్పటికీ నిలవచే నిలవదు. ఈ భారికునికి అయి 
నకు (25 25०९०२8) శాంతము కూడా అయింది. పొటలిపు,త్రములో 
పూర్యము శుభదత్తుకు అచేవాడు కులు కోట్టి జీవించేవాడు. (పతి 
డినపుూ అరణ్యములో వంటచెరుకు తేచ్చేవాడు. ఆనాడు అడివిలో 
బాలాదూర ప్రే + వెళ్ళినాడు, దడివ్యాభరణవస్త్రాదులు ధరించిన 
యయులు నలుగురు వాడికి దైవవశాత్తు కనపడ్డారు. వాడు భయపజే 
సరికి యక్షులు వానిభయము పోగాట్టి వికీసూలు అడీగి తెలుసుకొని 
సంతుష్ష చిత్తు ల 'భ(ద్యా నీవు ఇక్కడ మాదగ్గరచే పనులు చేస్తూ ఉండు, 
సీయింట్లోకి కావలసిన వన్నీ తేలికగా నమకూార్చి సంర కీ సాము? 
అన్నాడు. శుధదత్తుడు అంగీకరించి వారివద్ద నే ఉండీ ने." ఉవ 
¦ ५१ ८ వేసీనొడు. భోజనసనుయ మయింది. కుండను యక్షులు వాడికీ 
49००80४ “ఈభ చయల ములోనుంచి ఆహారము మాకువడ్డీంచు? అన్నారు 
చూచి పొడు సంటేహినూ ఉంకే వారు నన్ర్యుతూ శుభ 
దత్త నీకు తేలియదు. కుండలో చెయ్యి పెట్టి చూడు. వని కోరి తే 
అని వేళశికీ అందుతీవి. ఈఘుటము కామ్మపదముసుమిో' అని చెప్పినారు. 
బొడు ఘటములో చెయ్యి పటే సరికి కావలసిన ఆహోర పానీయము లన్నీ 
दा म భోజన ५०4 छ భుజించి యయ్లులకు భయ 
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i += 2 स छव 
ES ४०.९९ 5 ८ चष्ट 2433९ వేస్తూ డు అక్కడే ఉ ంటున్నాడు, కాని 


కుటుంబవీహం వ్యాకులచిత్తు డయినొడుు యశ్షులు కొలలో & 5204 
అకేనికటుంబాన్ని ఓడార్సినారు. అంతా సుఖంగా ఉంటున్నారు. 
ఇలా మాసము గడిచినతర్యాత యక్షులు శుభదతునితో “నీ ष ई 
శ్రడలకు మచ్చినాము,." నీకు వీమయినా కావలీ స్తే అడుగు, = ఇస్తాము? 
న్నారు. మోకు నిజంగా సంతేష్షీ కలిగితే ఈభ[దఘుటం నాకు దయ 
జః నా 04" అన్నాడు వాడు, “దీ న్ని నీవు కాపాడుకో లేవు, ०९८०० 
పగిలిండా నీదగ్గిర నిలవదు. కౌబట్టి ఇం ేవర మైనా కోరుకో, అన్నారు 
వారు. వాడు ఇంకేమి కోరక 'మొండీపట్టు పట్టడంవల్ల (1.4, 
48 ఇచ్చినారు. శుభదత్తుడు వారికి ప్రణామము र) ఘటము తీసు 
కొని ఇంటికి వెళ్ళిపోయినాడు, బంధువులు అతనిని చూచి సంతో 
పడ్డారు. వాడు చుట్టాలను భోజనానికి పిలిచి ०९०३ कु 5०55 అండ 
88 (द लर కేకభోజనము పెట్టినాడు, भ? ९8 5452809 భ(దఘటాన్ని 
కనయింట్లో మామూలు కుండలమధ్య దాచీనాడు. కొంతకాలము 
సుఖంగా ౫డిచింది. ఒకనాడు వాడు छथ ఉండగా బంధువ్రలు ‘సీ ६ 
08 (र 4359-8 ఎలా क అని అడీగారు. అఆమూూరుకు 
జవాబు ఇప్పక మదమత్తుడై భొద్రభుటాన్ని తీసి బుజాన “పెటుకొని 
(్రారంభించినాడు.  మత్తువల్ల నాట్యములో వాని'కాళ్ల్ళు 
కుండ బుజముమీోొదనుంచి జారి చేలమిోూాదపడి ముక్క..లు 
లుగా విచ్చిపోయింది. ఆముక్కొ_ లన్నీ చెంటచే కలుసుథోని 
~न दद); భద్రభుటము యుల దగ్గిరికి ఎగిరి పోయింది, 
చాలా దుఃఖంచీనొడు, వానికి యధా ప్రకారంగా దారిద్ర్యము 
టుకొన్న ది, డార్భాగ్యులు తమకు ఎలాగో లభించినఅర్ల్షమును रेच 
८ “పాలవల్ల రశ్షీంచుకోలేక కోలుపోతాఠ 


భపంతకుడు ఇ? “ శష్నన భోద్రభుట కథ విని వత్సరాజు స్నా నభ్ధేణ 


ई వరము ° 


నాడులకు లేచినాడు. కుమారుడు తండ్రిని అనుసరించినాడు. 

ఆర్మాతి నరవావానదత్తునికి నిద పట్టలేదు, ॐ88&},- మంత్రులు 
అందరూ వింటా ఉండగా మరుభూతి “దేవ్యా డాససంగ మేచ్చచేత 
అంతీఃవుగముమాట మారు శీలపెటలేదు. దానిని కిలిపీంచలేదు. మోాకు 
ఎలా ని (2 పట్టుతుంది! వాళ్ళసంగతి తెలిసికూడా వేశ్యలవివయంలో 
ఇంకె మోకు ఆస క్రి పోలేదు, వేశ్యలకు సద్భావ మచేదే ఉండదు. 


= ठ 5 8 కథ 


సంపత్సమృద్ద మైన చిత్రకూట మహోనగరములో ధనవంతు డైన 
రత్న వర్శ అనే వణిక్సుంగవుడు ఉండేవాడు. ఈశగరా రాధనవల్ల 
పుట్టిన కుమారునికి ఈశ్వరవర్శ అని ఆయన సేరు పెట్టినాడు, 
కొమంగా విద్యాభ్యాసము చేసి యొవనారంభములో ఉన్న కుమారుని 
చూచి రత్నీవర్శ ఇలా ఆలోచించినాడు: “ధనికులై యావనమచదాంభు 
छ कन ధన (ప్రాణాలు వారించమని విధి నిర్మించిన యంత్రము "వేశ్య, 
కాబట్టి వేశ్యల మాయలలో పడిపోకుండా ఉండడానికి వేళ్యాతంత్రము 
నేర్పేందుకు ఎవరైనా వేశ్యమాతవద్ద నాకుమారుని అప్పగిస్తాను”? 
ఈ(ప్రకారముగా యోచించి యమజివ్యా © కుట్టని (వేక్య్వమాత) 
యింటికి పుత్రసహితంగా వెళ్ళినాడు, “పెద్దడాొడలు పొడుగాటి పళ్లు 
చప్పిడిముక్కు... కేల వేశ్యమాతీ కనబడ్డది, ఆ సమయాన ఆమె 
కుమా हुक ోబిజ్ఞ్యా ధనమువల్లచే అందరికీ గారవము. ॐ 8.० 
8588 వి త్రమువల్ల చే ఆదరము, అనురాగముంకే 'వేళ్యకు ధనము 
లభించదు. కాబట్టి వేశ్య అనురాగము విడిచిపెట్టాలి. చేర్చు గలనటివళే 
అది మిధ్యానురాగాన్నే చూపాలి. (ప్రథమంలో అనురాగము నటించి 
నీటుని రంజించి తీర్యాతీ అతీని భనాన్నీ విండుకోవాలి, వట్టిపోయిన 
8 ర్యా శ వానిని నిడీచిపెట్లా లి, వానికి ధస్నఫ్రా ०० & వు ५ వానినీ 
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१ द 9, కురరాపీ అయినా రూపవంతు డయినొ యువ డయినొ 
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==> డయికా - ఎవ రయినా సశే- అందరిమిదా వేశ్య వం పీళకుని 

ca 

सण ఉండాలి, ధనమే పరమార్థముగా న్యకరి తం 

uP 

అని బోధ क వ్నుడ్మొ వచన రత్న వరకు 2 త్ర నత గ యు 
५ 

జేరింది అఆ 


० కు రత్నవర్శు కుమారుని చూవీ “ఆర్యురాల్యా 
మూవానికి ౫ణికాకళ బోధించు. వీడు అందులో నేర్పరి కా తాలి 

{8 द సికు వెయ్యిదీనారా లిసాను అని పలికినాడు, వెళసూాతీ 
సిక 2८. దె. కుటనికి దినారా లి చ్చి రత్న వర్గ కుమారుని అప్పగించి 


వెళ్ళినాడు. ఈక్ళరవర్శ వేశ్యాక ४९७ నంవశ్చీరములోగాఅ భ్యోసించినాడు. 


सथ ఒకనాడు తండ్రితో “నాయన్యా र నే అదరము, 
కీర్తి इण అన్నాడు. తండ్రి నంతోషీంచి వ్యాపారార్థము 
కంమారునికి అయిడుకోట్ల ధన మిచ్చినాడు. ఈశ్యరసర్శ సుముపాూూ 
రాన నువర్లదీ(పానికి బిడారులతో పాటు (ప్రయాణమయినాడు, (త్ర్వలో 
కాంచనవురము వెలుపలి ఉద్యానవనములో దిగీ స్నానపానాదు 
లయిన ई ८०8 నగరములో వినోదాలు చూడబోయి ఒకానొక 
"దేవాలయములో (పవేళశించినాడు, సుందరి అనేనటి అప్పుడు నాట్యము 
జీన్తున్న ది, చానిని చూచీ చూడకముం జే ఈశ్వరశర్శ 'మోావావిస్హు 
డయినాడు, అతడు వేశ్యవద్ద చేర్చినకళ యేదోనన పోయిందో తేలి 
ॐ తర్యాత చెలికానిద్యారా తన అభిలావ నివేదిస్తే సుందరి 
ధన్యురాల నయినా నని సమ్మతించింది. 

ఈశక్వరవర్గ్శ తననివాసములో నివుణు లైన భొండరథుకులను నిలిపి 
నుందరీపౌధానికి వెళ్ళినాడు, దానితల్లి మకరకటి సమయోచిత మైన 
గృహా మర్యాదలతో అతనిని సకత్క-_రించ్చి ర్మాతీ వేళ నుందరితో స 
$> + బే 


నివుణురా లయిన 


కనుక ५ శోీరంగము 56 1 


ఆన్న ఛవించినొడు, + 1 -ए०९४ ०८ ఇ दुः त ०9 4459 २-* 4, 8542 
॥ व. 
పోయినాడు. రెండురోజులలో దానికి ఇరవై యెదు లక్షల వెలగల బంగా 
రమూూ రొత్నాలూ బ్రచ్చినాడు. “నాకు చాలా ధనమున్నడి, నీవంటి 
చాడు నాకు లభ్యము కాలేదు. $ 35 లభ్య మయినప్పుడు నాకు ధన 
ముతో వమిపనిి” ' అని నుందరి స్వీకరించలేదు. చానితల్లి మకరకటి 
వచ్చి “అమ్మాయో ఈ మనసంపద యావత్తూ ఈయనే, అందులో 
ఈ చాగముకూడా కలివీ తర్వాత తీనుకోనీ, ध ०९०९० నవ్ష మేమిటి? 
అని బోగించింది. कट బలవంతముమోద (గహించినట్లు (గహీించింది 
ఆధనము,. ఆ మందబుద్ది 40026 8{ 559 నిజమని నమ్బి, డానిసౌందర్యి 
సత్య उ. మతికోలోయి దానియింట్లో రెండునెలలు గడీపినాడు, 
९१ 638 దానికి రండుకోట సనంపద ९९०२००००. 

सणि పితుకు అర్హదత్తుడు వచ్చి ఈ వ్యవహారము యానత్రూ 
(౫హోంచి రవహాస్టముగా “డాలి కాగా =. నేర్పినవిద్య సమ ధర 
నికి ఉపయోాగించలేదే! చారాంగనానురాగము వాస్తవమని సీవు నమ్ము 
తున్నావు. ఎండమావులలో నీరు ఎంతేనిజము! సీధనము యావత్రూ 
అయిపోకముం'టే ల్లక్కోడినుంచి బయలు జేరడము (పథ నృము. ఈసంగలతి 
తెలిస్తే మోనాయన నిన్ను తమించడు ” అని బోధించినొడు, 

2) చెప్పింది నిజమే వేశ్యలకు (వేము ఉండదు, అయితే నుందరి 
సంగతి వేరు. = తణమా(గ్రమైనొ నన్ను మూడకపో తే నుందరి నిజంగా 
(పౌణాలు విడుస్తుంది. మన్నప్రయాణము తప్పనిసరి అయితే నీవేవెళ్ళి 
సుందరిని ఒప్పించు” అన్నాడు ఈశరవర్శ. అర్దదత్తుడు వెళ్ళి మకర 
९8 ఈశరనర్శ సమక్షములో ఉండగా ోనుందర్కీ వీకు ఈక్ళరవర్శ 
మూగ అసాధారణ పేగు అని నాకు తేలునును.' ఇప్పుడు क ए 
ఈశ్ళరవర్శ నువర్జ్మ దీపము వెళ్ళవలసి వచ్చింది. అక్కడ ధనము సంపా 


& క్ర సరితా కము 


జంత వచ్చి सर्त నీవద్దనే ఉంటాడు. (పస్తుతీం ఇత | 
లి” అన్నాడు. సుందరి కన్నీళ్ళతో ఈశ్వరవర్శుక 
మి చెప్పగలను! సమ స్తమూా మీకే “తెలును. 2०००००9 
ca =$ ०६० द ఎేలావ్రుంకు అలా కుంది” అని 
వినారముతో పలికింది, “పిల్లా పీడవబోకు. వ్యవవోరము ठ 
కొని నచ్చి స్రీకియుడు కొ ४ తముగా నీవద్ద శే ఉంటాడుతే” అని తీ ల్లి 
ఏమా ను ఓచార్చింది, 

తర్వాత € కూతురు ఆలోచించి పన్నాగము పన్నినారు. ఈశ్వర 
వర్భ "చెళ్ళవలసిన మార్గములో పాొడువడ్డ छ ఉన్నది. అందులో 
౫ట్రివల నమ్మకమైన వారిచేత్ర కట్టించి తాను ఆవోరాదులు తగ్గించి 
నృత్య గ్షీ'తొదులు వూర్తీగా మానివేసి దుఖము నటిస్తున్న సుందరికి 
తనమిాదవ చాలా (పేమ ఉన్నదని వణీక్కు.మారుడు నమ్మి 'దానిని 
సంతోవపెట్టడానికి బహువిధాల (ప్రయ త్నాలు చేసినాడు. 

తన న్నే హితుడు నిర్ణయించిన రోజున ఈక్వ్యరవర్శ (ప్రయాణ మయి 
నాడు, అతేడు బయలుదేరేటప్పుడు వేక్యమాత మంగళకార్యము జేసింది. 
త్రల్టీని వెంటబెట్టుకొని సుందరి ఈశ్యరవర్శ వెనుక కస్నీ రువిడుస్తూ నూతి 
వరకూ వెళ్ళి అందులో దూకింది, = कणर పరిజనోలూ కోలావాలము 
చేశారు. ఈశ్వరవర్శ మిత్రులతో సహో వెనుకకు తిరిగివచ్చి నూతిలోపడ్డ 
సుందరిని చాచి మూర్భపోయినాడు. మకరకటి విశ్యాసపాత్రులను 
నూతిలో దిగ మన్నది, వాళ్ళుదిగి సుందరి (ప్రాణాలతోశే ఉన్నది అని 
శేకలు చేశారు. తర్వాత కొళ్ళు కట్టిన మంచములో నుందరిని 80०55) 
బెట్టి బయటికి తీసినారు. అది కొంత చేవు చనిపోయినట్టు కనబడి కొంత 
చీపణికి ఈశ్యరవర్గ్శ పలకరి సే (పత్యు త్తరమిచ్చింది. అతను (పయాణము 
మానుకొని డాని (పేమను నమ్ముకొని దాని యింటి“కే వెళ్ళి మళీ 
న్యాపారము మాళు తలపెట్టలేదు, ఇలా కొన్నాళ్ళు Xడిచినవి, 
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धत అక్షదకుడు అతనితో “మిత్రమా, ఎందుకు జెడిపో తావు! 
బావిలోపడ్డ మా(కతొన దాని (పణయము నిజ మని నమ్మువచ్చునా। 
వేశ్యలు కనటోపాయాలలో గట్టివారు. పీధథనమంతాొ తీగులబడిపోయిన 
न మోనాయనకు వమి సమాధానము छ कच्छः ఆత ర్యాతీ 
ఎక్క &8 వెళ్ళు తాను? కాబట్టి ఇకనైనా ఇక్కడనుంచి వంటనే బయలు 
చేరడం భావ్యము” అని హితభోధ చేసినాడు, ఈకశ్ళరవర్శ వినక ఆమాస 
ములో తక్కిన ధనమంతొౌ వారాంగనకు సమర్పించాడు. నిర్లనహీీను 
ఉన వణిక్కు_మారుణ్ణి ఒకనాడు మెడపటి బయటికి నెట్టించింది వేశ్య మాత, 

అర్థద త్ర ప్రభృతులు తము పురమునకు వెళ్ళి ఈ వృత్తాంతము 
५७०25९85 ° రత్న వర్శకు తెలిపినారు. ఆయన 'చాొలాొ విచారపడిీ వేశ్య 
మాత యముజివ్యాదగ్గిరికి వెళ్ళి సంగతి వివరించి “పీన నాకుమారునికిీ 
నేర్భినవిద్యకు ఇదీ ఫలితం! మకరకటి छर्म छशष వాణి మోస 
గించింది' అన్నాడు. మోూఅొబ్బాయిని ఒకసారి ఇక్కడకు రప్పించండి 
ఆయన ధనము యావత్తూ 809 వచ్చేటట్లు చేస్తాను” అన్నది, యమ 
జిహ్య తరాగత రత్నవర్శ అర్లదత్తుని చేతికి కొంత ధన మిచ్చి మంచి 
మాటలతో తనకుమారుని తీనుకురమ్మిని కోరినాడు, అతను బయలు 
జేరి కాంచనపురము 5) ఈశ్వరవర్శకు ఇంటి సం౫తులు छै) 
“మిత్రమా, నామాట వినకపోయితివి. వేశ్వలను ఇసుకను ఎవడు నమ్ము 
తొడు?! అయిదుకోటు పోయినవి అక! వ పయో్యాగముకూడా అయింది 
అయిపోయింది. ల్రక మనాయన నద్దకువచ్చి కోపశాంతి చెయ్యడము 
మంచిది” అని భోధించినాడు, అతను బయలుచేరి వచ్చి తండ్రి కాళ్ళ 
श క్షమాపణ వేడినాడు. రత్నవర్శ కొడుకును యనుజివ్యావద్దకు 
తీస కువెళ్ళినొడు 

కథ యావత్తు విని యమజిహ్య నాదే పొరపాటు. ఈమోాయను 
౫రించి చేను చెప్పలేదు, మకరకొటి అఆనూభఖిలో నల ४१३०६०६. సుందరి 
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తాను అని తనా. బే? తెప్పించింది. జూనివీరు ఆలము. డాని 
యడట కడువేల డీనారాలు పెట్టి మింగ మన్నది, కోతి నాకౌములు 
మింగింది. నాయనా వీరికి वक వీరికి ९४5. = र्ठ = చొప్పున 
డీనాశాలు ఇచ్చి వెయ్యి అని చేశ్ష్నమాత "ఇచ్చేసరికి ఆలము తప్పు 
తేకుండా సరిగా అలాగోచేసింది. యమజివాా కొోోతిసొముర వ్రమును వర్ణించి 
ఈక్ళరవర్శతో “ఈకోతిని తీసికొని నుందరి యింటికి వెళ్ళు. ముందుగా 
దీవిజేత రెండురోజులకు కొవల ంతేడబ్బృ బుంగించు. నుందరి చూూవే 
టప్పుడు చీవారాలు ఖర్పులకు కోతివేత ఇపినూూఉండు, నుందరి చింతా 
మణివంటి ఈఆలము తనకిమ్మని బాలా బతీమాలుతుందడి, తన నంపడ 
యావత్తు కోతి మూూల్యము కీంద & ०८९०००६" వెంటనే వుచ్చూుకోొని 
శాంచనవురము విడిచిపెట్టి ఇక్కడికి రా” అని బాగా బోధవేసి ఆల 
మును అతని క్రీచ్చింది. 

రత్న వర్శ కొమారునికి కొంతధన మిచ్బ్చినాడు, ఈశ్యరవర్శ ¬+ 
సవా కాంచీనగరము వెళ్ళి తన ఆగమనవార్శ ముందుగా తేలియ 
పరచి తర్వాత సుందరి యింటికి చరినాడు. మిత్రుని యెదటనే సుందరి ` 
ఈశ్వ్ణరవర్శను కానలించుకొొని విలాసవేష్టలు జేసి సంతోషించి సెట్ల 
డానికే (పయత్ని ంచింది. అర్హదత్తుని తీనబసకు పంపి ఆలమును తెప్పించి 
“బాబా భేజనాదులకు మూడువందల దీనారొలూ తొంబూలాదులకు 
నందదీనా రాలు ఇస్తావా! అమ్మగారికి (మకరక టికి) వంద, [करद 
లకు వందపోగా వదడదివందలలో మిగిలినపి సుందరికి ఇయ్యి అని చెప్పి 


నాడు, ముందుగానే వదివందల దీనారాలు మింగినకోతి 'తెక్కొ_([పకా 
రము నాణెములు కక్కి_ సక్రమంగా ఇవ్యవలసిన వారికి ఇచ్చి వేసింది. 
ఇలావదిహేనురోజులపాటు జరిగింది. ఈవింత చూచి తలీ కూతురూ 
క్లూడబలుకుకొన్నారు. ఇది చింతామణి కాని కోతి कच, రోజుకు 
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కథభారీఠము : 


వెయ్యిదీనారాలు ఇస్తున్న ది, ఇతను కోతిని మన & సె అంతకం'కు 
కావలసిందేపు?! అని తల్టితో రవాన్యము? ఆలోచన చేసిన తరత 
ఈశ్వరవర్శ ఖులా నాగా ఆన్న సమయముచూచి సుందరి అతనితో 
“మోకు నిజంగా నామిోద (పేమఉంచే కోతిని నాకు ఇచ్చి నెయ్యెండి” 
అన్నది. నీమీద నాకు ఎంత వేమ ఉన్న వృటికీ ఇన్యడానికి వీలులేదు, 
ఈమర్క_టమే మానాయనగారి సమస్త సంపదకూ మూలము. అందు 
ह. ఇవ్వడం పడదు” అన్నాడు వర్గ. 'మీోఅయిదుకోక్ట్సూ మోకు తిరిగి 
ఇచ్చి వేస్తాను దీన్ని ఇన్యండి అని బతి కూలింది. సీసర్య్వస్థమే కాక 
కాంచననగర మంతొ ఇచ్చినా ఆలమును ఇవ్యడం అసాధ్యము” అని 
బెట్టుచేసినాడు వణిక్కు_మారుడు, “అమ్మకు నామీద కోపం వస్తే రానీ, 
నానమస్తమూ మీాకిస్తాను. కోతీనిమ్యాత్రము ఐఇచ్చి'వేసి నన్ను అనుగ 
పీంచండి.'! అని సుందరి అకీనిపాదాలమిోాద పడ్డది. అక్కడనే ఉన్న 
అర్హదశ్తాదులు “పోనీ చాలా బతిమాలుతున్నది. వమయిశే వమి, 
కోతినిఇచ్చి వెయ్యి” అని అతనికి బవహువిభాల బోధచేసినారు. మిత్రుల 
బలవంత ముమోాద ఈకశరవర్శ చివరకు సమ్మతించి రాడు. 

నుందరి సనం కుష్ట కా లయిండి. ఆరోజు దానితో ఖులా సాగా ౫డిపి 
బాటుగా క్రోతిచేత రెంచుజేలదీనా రాలు మింగించి అవి సుందరికి ఇప్పించి 
దానిధనము యావత్తూ తీసుకొని ఈళక్షరవర్న వెంటనే వ్యాపా రార్థము 
సువర్ణ దీగవము వెళ్ళినాడు, 

సుందరి జాలా సంతోవముతో అడిగేసరికి మొదటిరోజున కోతి 
వయ్యిదీనారాలు శిండవసాడు మరో వెయ్యిదీనారాలు ఇచ్చింది. 
మూడోరోజున ఎన్ని సార్లు అడిగినా కోతి వమ ఇయ్యకపో యేటప్పటికీ 
కోపమువచ్చి సుందరిదాన్ని పిడికిటితో పొడిచింది. కోతి సుందరీ 
వముకరకటులముఖాలు వీక్తి గోళ్ళృత్తో గీరింది, వద్ధు రాలు ఒళ్ళు మండీ 
కర్రతో కోతినెత్తి మోద మోాదింది, మర్కటము మరణించింది, ఆలము 
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అర్థమూ అన్నీ పోవడముశేక సుందరి తల్లితో కూడా (ప్రాణాలు విడవ 
డానికి నిక్చయించుకొన్నది, బ్రంతీలో పౌరులు కొంతమంది ఏళ్ళ గోలవిని 


గుమిగూడి మకరకటి ఎవనిని మోాసమువచేసిందో వాడే మర్క_టము 
త చ్చ యు చ్చి బలేమాసనము జేశాడు, తోను €: ४९८29 టోరీ వేశొ 
నని సంతోషీంచిండే కాని తొను టోవీ పజేనంగతి కనుక్కో_తేక . 
పోయిండి, छ అయింది,’ ఆని నజాంరు. కొంతమంది చేరి వాళ్ళ 
(ప్రాణ ख शु (अ 598 > ము ॐअ 220 रप १8, 

-3 22) సర్గ దీ్భవములో వ్యా పారము వేసి చాలా ధనము 
గణంచి నిజనగర మైనచిత్రకూటానికి వచ్చి తండ్రిని కలునుకొన్నాడు. 
రత్నవర్శ కుమారుని చూచి సంతోపించి अ ४८४८८ చేయించి యమ 
జివ్యాకు బవ్యజుమానము వేసినాడు. ఈశ్వరవర్గ బుద్ధినూర్చుకొని, 
వేశ్యాసంగతి విడిచిపెట్టి వివావాము చేనుకొని సుఖముగా ఉన్నాడు. 

"ठ उ+ వారవిలాసినుల హృద మాలలో [ వేమవఉండడు. అంతా కవ 
టమేః కాబట్టి వారిపొందు అనుచితము, 

ఈ(పకారము మరుభూాతి ఇెప్పిన కథ విని నరవావానదతుడూూ 
గోముఖాదులూ సమ్మతించినారు. 


తరంగము: ౫౭ 
ॐ ॐॐ & & 

తర్యాత గోముఖుడు కుముదిక్‌ కథ “ెప్పినాడు. (ప్రతిష్థాన నగర 
ములో సింహావిక్రము డశచే రాజ ేస్థునికి శశిశేఖ రాణి. ఆమె వమవో 
సౌందర్యవతి. ఆ రాజుడాయాదులు అయిదు/పరు - మవోభటుడ్కు వీర 
చావాువు, నుబావూున్రు సుభటుడు, (ప్రతాపాదిత్యుడు అనేవారు సైన్య 
సమేతముగా వచ్చి నగరము ముట్టడించినారు. శత్రువులతో సామా 
పాయము అవలంబించిన మంత్రిని విక 5592००28 నిరాకరించి యుదము 
फ 


స్ట 4४ 1 ము ° 1 త్రీ 
నకు బరక ఉభయ న్భములకం 42 జరిగినది, 


మహోభ్టటాది :గభునణు ఐనుగురు ఒక్కసారిగా విక్ర మసింహుని చుట్టు 
ముట్టినారు. రాజు ఫీకరఠముశా ఏరిన గాని అతని సైన్యము చెల్లా 
చెదరు కావడము (ప్రారంభించింది, ఇంతలో అకపినులతి అనంతీగుణుడు 
వచ్చి “మనయై నము పని అయిపోయింది. వీజయము వట్టిది, బలవంతు 
లతో మీరు పోరుపెట్టుకున్నారు. ఇకనైనా నామాట విని యుద్ధరంగ 
ములో నుంచి అవతలికి పదండి, పరదేశము వెళ్లుదాము, జీవించిఉం'కే 
శత్రువులను ® ८०8 జయించవచ్చు అని బోధచేసినాడు. విక్రమ 
సింహుడు వీనుపదిగ్ని గురమెక్కి- మంత్రితోకూడా చెల్చిపోయినాడు. 
మారువేసాలు వేసుకొని వారిద్దగూ (కమముగా ఉజ్జయినికీ పోయి ధని 
కురా లయిన కుముదిక € छ వేశ్య్వయింటికి వేరినారు, 

అనుకోకుండా వచ్చినవారిని చూచి కుముదిక ఆలోచించి “ఇత డెవరో 
మహాపురుషుడు. తేజస్సువల్ల రా జేమో అనివిన్తున్న ది. ఈయనను 
స్వీకరిస్తే నాకోరిక నెరవేరుతుంది అనుకొని వారిద్దరికీ ఆతిథ్య మిచ్చింది. 
కొంతవిఇాంతి తీసుకొన్న తరువాత కుముదిక్‌ రాజును చూచి చేవ్యా 
చేను ధన్యురాలను. (ప్రభోవునారు మూగ్ళహాము పవిత్రము చేసినారు, 
మోకు చేను |క్రీకదాసిని, నాకు నూరువనుగులు, ६४5 వేల గరములు 
రత్నములతో నిండిన భొండారము ఉన్నవి, ఈ మందిరముతో సహో 
సమ_స్తమూూ తీమదిగా భౌవించాలి అని ఉభయులకూ ఉచితోప 
చారాలు జయించింది, మిక మసీంవాుడు ఖున్ను డయినప్పటికీ కుముదికి' 
జేసేఉపచారాలు సకరిస్తూ మంత్రితో కూడా దానిల్రంటనే ఉన్నాడు, 
పైగా చానిథధనము స్వేచ్చగా ఖర్చు పెడుతూ యాచకులకు కూడా 
ఇన్మున్నాడు,. కుముదిక అందుకు విచారపడక సంతోవీంచింది. దీనికీ 
నామోద చాలా(పేమ అని ఆనందిన్తున్న రాజుతో మంతి రవాస్య్థముగా | 
డేన్యా, వేశ్యలకు సద్భావము ఉండదు. కుముదిక మూపే భక్తికి 
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సకువేమూా తెలియడం లేదు” అన్నాడు, 

“కుముడిక నాకోసం (పొణాలయినా విడున్తుంది. నీకు न छ 530 తేక 
వోకే దృష్టాంతము చూవిస్తానుి అని రాజు అన్న పానాదులు తేగ్గించి 
కొన్నాళకు బాగా చిక్కిపోయి ఒకనాడు చచ్చి పోయినట్లు పడుకు 
న్నాడు, సేవకులు అతనిని మేనాలోపెటి म श" తీనుకువెళ్లి నారు, 
90६ కగుణుడు దుఃఖం 292 < ~~: <» 380८2 2९ నాడు. కుముదిక 

© ఎంతే చెప్పినా వినక డ్కూఖభారముచేత శ్ళశా నానీకి పోయి 
రాజు చితిమిోాడికి ఎక్కింది, చితికి నిపు అంటించబోయే 25559 2493593 ^+ . 
రాజు ఆవులించి కళ్లు తెరిచి లేచినాడు, రాజు బతికినాడు అని పరిజనులు 
నంతోవించి ఆయనను ६०९8 తీనుకు వెళ్ళినారు. కుముదిక ఉత్సవము 
శోమిుంచింది. 

రొజు మంత్రితో చీకాౌంతీముగా 8२ వేము ఎటువంటిదో చూచి 
నావా? అన్నాడు, “దేనా ఇప్పటికీ నమ్మను, బ్రందుకేదో కారణ 
ముంటుంది. బక మనమెవరమా దీనికి తెలియపరచిి దీనిబలముతో 
శత్రువులను 0900 छ १8० అన్నాడు మంతి 

ఆసమయానికి చారుడు వచ్చి “దేశము శ్మత్రువులు ఆక్రమించారు, 
రాజుగారు చనిపోయినా రని వని శశిశేఖా దేవి అగ్ని(వచేశము చేసింది” 
అని విన్నవించినాడు. ఆవార్యవిని విక్రమసింవుడు అయ్యో, ठ 
అని ఆక్రోకించి రోదనము వేసినాడు. కుముదిక సమస్తమూ (గహీంచి 
రాజును ఓదార్చి “ఎందుకు కాలయాపన చేసారు? నాదండును తీనుక్రోొని 
వెళ్ళి శత్రువులను నంవారించండి అని నొక్కీ. చెప్పింది. రాజు సే అని, 
దాని ధనముతో మరింత న్యము సమకూర్చుకొని తన మిత్రు డైన 
ఒక రాజువద్దకు వెళ్ళి, అశనిసేన పీరిశేన కలిపి బయలు'చేరి వెళ్ళి వైరు 
అతో" పోరాడి జయించి అందరి రాజ్యములూ స్వాధీనము చేనుకొన్నా ६२० 

తర్వాత కొద్దిరోజులకు విక్రమసింవాడు కుముదికతో నిన్ను మూ? 
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నాకు చాలా ఆనందము! సం(వీతుడ నయినాను. నీకోరిక యేహూా తెలి 
2 తప్పకుండా ठ 5 रे అన్నాడు, “జేవ్యా మోకు నిజముగా 
నామైన అన్ముగవా ముంశే నావృాదయశల్య మొకటి మనవిచేస్తాను 
ఉజ్జయినిలో నాపియుడు | శ్రీధరుడు చిన్న పొరపాటు జేసినా డని అతనిని 
చెరసాలలో పెట్టించినొడు రాజు. మిమ్మలిని చూడగానే ఉ_త్తమురాజ 
లక్షుణాలు కనబడ్డఏ. మిరు మృహౌశ(ర్యము పొందుతా రనిపించింది. 
అందుచేత మోానేవచేసీ ఉపచారము పొందుచా మనుకొన్నాను మీరు 
మరణించా రనుకొని నాకోరిక ఇక ఈడేర దశే దుఃఖముతోన్మూ 
నా(ప్రియుడై న విప్రకుమారుడు లేని జీవిశము వృధా అనే విర క్రితోనూ 
(సాణాలు వీడుడా మని మోాచితిమిోదికి ఎక్కి_నాను.) అని. కుముదిక 
వివరించింది. ^ ठ, నీకోరిక ఈడేరుతుంది. కొంచెము ఓర్పు వహించి 
ఉండు” అని రాజు పలికి మంత్రమాటలు స్టృరించి “వేక్యకు సద్మావము 
ఉండదు, అయినా ఈదీనురాలికోరిక నెర వేర్వాలి అని విక్రమసింవహాండు 
ఉజ్జయినికి వెళ్ళి, (శ్రీధరుని విడిపించి; (ప్రియులను సమావేశపరిచి కుము 
దికకు భనరాసను లిచ్చినౌడు, 

నాటినుం-చీ మ్మిక్ర ముసింవు ను మంతీమాట మారక సుఖముగా 
రాజ్యము వేసినాడు. కుముదికను బట్టి ఆలోచిస్తే వేశ్యలహృదయము 
అగాధమూ అక్టేయమూ అని తేలుతుంది. గోేముఖుడు ఈకధ చెప్పీ 
విరమించగా తీపంతీకుడు మరొకకథ చెవ్న నారంభించినాడు: 


ॐ ० [దడ & इ. 
దేవ్యా, చలచి తృలకు విశా(స ముండదు, గణికలకువలెచే కుల స్రీలకు 
కొందరికి విశాంస మనేదే లేదు. నాకు తెలిసిన చిత్రనార చెపుతాను, 
మన నగరములోనే బలనర్శ అనే వర్తకుడు ఉండేవాడు. అతని భౌర్య 
చందక్రీ మేడకిటికీలోనుంచి శ్లీలవారుడు అనే వ ర్హకపుత్రుని చూచింది, 
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యింటికి రప్పించుకొని ठ గా खण्ड 4" చెసింది. -ఈసనంగ్నతి 
చేవకులకూ చట్లాలకు తెలిసింది. భర్తకు న్యూ[త్రేము తెలియక తేదు. 
क र) म) 1 ^ ५५. 4: +~ 
భార్యమిద మోవాముతో ఉన్న వాడు దాని దుర్మాక్షవ్భ త్తి కనుక్కో 
లేడు, కొన్నాళ్ళ క్ర డావాజర ముజేగిలి బల भः ०9) సీద్ధముయినొడు + 
లో కు భా & 24 ण्ठ 499 జగాన 246, 
భర్త అటువంటి అవస్థ . ఉన్నప్పటికీ భార్య దురాబారము जण 
ఆమె మర్నాడు ఉపవతితో |క్రీడిన్తూ ఉండగా ఇంట్లో భర, చనిపోయి 
oo & छु స్తు ४६, aA దీ 
నాడు, చంద్రక్రీ కాముకుని విడిచి బంటికి వచ్చి మేడ్చి దీని దుర్గణము 
తెలిసిన బంధువులు వద్దు అంటూ ఉన్న 3498 భర్హతో నవహాగమనము 
చేసింది. క్రీలచికృవృత్తి (గ్రహించడానికి వీలులేదు. _పరపురువునితో 
సాంగత్యము భరతో సవాగమనము. 
వసంతీకుని కథ అయిన छ ८०08 వారిశిఖుకు ఇలా उ; 


చేవదడాసుకథ 


దేవ్యా ठक అనే గృవాస్థు మన నగరములో ఉండేవాడు. 
అతని భార్యపేరు దుక్టీల, చరుకు తగిన గుణాలుకొల ॐ. ఆమె పర 
వురున నిరత అని ఇరుగు పొరుగువారు (గహీంచారు, ఒకి రోజున दर 
డాను పని ఉండి రాచనగరికి వెళ్ళినాడు. क ठ వాత్య చేయించాలి 
అని దుర్చుద్ధి వుట్టి దుళ్ళీల పరపురుషుని రప్పించి ఇంటిలో సై భాగాన 
కూర్చోబెట్టింది. భర యింటికివచ్చి భేజనముచేసి పండుకొని నిద 
బోయినాడు, వైన ఉన్న వాడు దిగి చేవచాసును చంపి వెళ్ళిపోయినాడు, 
తన భర్మను చోరులు సంవారించారని कय శేకలుపెట్టి యేక్సింది. 
బంధువులు గుమిగూడి ఇతనిని దొం“లు చంపినారా?! ధనమేమి అసస 
రించలేదే! అన్నారు. అందులో ఒకరు క్కురవానిని చూచి “మీానాయ 
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నను ఎవరుచంపినారు? అని అడిగితే “పైనుంచి ఎవరో పడుచువాడు దిగి 
నాన్నను చం చీకాడు, అకు నన్ను అవత లకి లాక్కు_పోయిండి” అని 
పీల్హవాడు कद బందులు ఆజారుని తెలుసుకొని పట్టి వధించారు. 
అన్య సృరుపూసక్రు'"గాలు భుజంగివతె (नोः తీసివేస్తుంది, 
హరిశిఖుడు చెప్పగానే గోముఖుకు మరొక కథ (పారంభించివాడు; 
వ([జనారుని కథ 
ఇతీరులదాకొ ఎందుకు, ఇ్రకు_డి చేవకుడు వ([జసాొరుడు ०९९ పాలు 
అయిన సంగతి చెవుతాన. దాని భార్యచేరు సురూప, అది మాథవ 
చదేశాంగన. అది వానికి (పాణాధిక. ఒకరోజున వాని మామ छठ 
దులు వచ్చి మాళవచదేశానికి అందరినీ తీనుకువెళ్లుతౌ మని చెప్పినారు, 
దా 26) Sry दुः $£ [ॐ 
వ(జసారుడు వత్స రాజుగారివద్ద సెలవు వుచ్చుకొని భార్యతొ కూ 
అత్త వారింటికి వెళ్ళి మానరు సుఖముగా కాలశ్లే పము వేసీ వచ్చి ॐ 
నాకరీలో చేరినాడు. నువాప పుట్టింటశే ఉన్నది. కొన్నా ड) 
తరువాత (క్రోధను డనే మిత్రుడు వచ్చి (2.8 వ[జసార్కా సీభార్యను 
పుట్టింట విడిచిపెట్టి వచ్చావు కొంప మునిగింది! ఆడా ర్భాగ్యురాలు 
బ్రతీరులను మరిగింది. నాపాణన్నే హితుడు కికడు వచ్చీ ఈసంగతి చెప్పీ 
నొడు, ఎన్నటికీ అసక్యము శాదు. నీవు దీన్ని విడిచిపెట్టి మంచిదాన్ని 
మరొక తెను పెండ్లి చేనుకోరా!? అని హితము చెప్పి వెళ్ళినాడు. వాడు 
తీకముక వడి ఆలోచించి నిజమే అయి ఉంటుంది, రమ్మని వార్త 
పంపినా సురూప రాలేదా. చేశే వెళ్ళి వపు జరుగుతుందో కనిపెట్టు తాను, 
అని బయలుదేరి పోయి అత్తమామల సమ్మకివిరాడ భార్యను వెంట 
బెట్టుకొని నిజగృ వహోనికి మరలినొడు, 
కొొంతీదూూరము (వపయాణము 2 వ|జసారుడు తోడివారిని నెమ్ము 
డిగా త్ర ०४०९२) భార్యతో అరణ్య మార్గము పట్టి నసురూపను ఏకాంత 
లె 
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ములో కూచోజెటి నీవు ఇకకులను వురిణా వని శ్నేహీణుడు నాతో 
ॐ a Ey చ ॐ వ్ర i జక (त జో "2 
2) నిన్ను 288 స్తే रकष, నిజము छन, ४9९ 2 
క్ల "i 3 ¢ तषु नन्व 24 & ॐ, ఫ్ర న $) 
శిక్ష ङ) అని గట్తిగా అన్నా నీవ్రు నమ్మితే నియిస్ట్రం 9 
నట్లు చేసుకోవచ్చు” అని 25० నిర్రక్ష ९" అన్నది, వ(జ సారుడు 
జు ~ थ ` १ 
22 తీగలతో చెట్టుకు అంటగట్టి నాలుగు కొట్టి $ सख, పార 
వేసినాడు, వస్ర్రము ఊడిపోయిన తీరాక ఛార్యనుచూాచి వాడు మోవహా 
పరవకుడై వేడుకొన్నాడు. నన్ను వ(వకారంగా చెట్టుకుకటి కొట్లిరావే 
లా నిన్ను కూడాచెయ్యనినే छ ए అంగీకరిస్తాను అన్న 895०5. 
2 «~> oi रि, । 4 
ఆమంద'బుద్ది అందుకు అంగీక రించినాడు. అంతీట ఆమాయలాడి భరను 
జెటుకు గటిగా కట్టివేసి వానిఖడ్డయుతోచే వాని ముక్కు... చెవులూ కోక 
क ठत) ధకించి వురువవేవను తో ఎక్క_డికోపలాయనము వేసింది. 
వ(జ్రసారుడు అవమానముతో బాధతో మూలుగుతూ ఉన్నా దు. 
కానొక వైద్యుడు ఓవధుల కోనము ఆ(పాంతాలకు వచ్చి అత 
నిని చూచి తనయింటికి తీసుకు వెళ్ళీ గాయాలు నయము చేసినొడు 
బాధ తగ్గిపోయినతర్యాత వ(జసారుడు భార్యకోన ము కొన్ని (ప్రచేశా 
వెరికీ విసికి చివరకు తేనమిత్రుడు, క్రోధ నునికి నమ స్తమూా వివరించినొడు. 
వాడు వక్సీరాజేశ్ళరనికీ యావత్తు విన్న వించినాడు, “వీడు పౌరువ హీను 
డని వీని భార్య వురువవేవము ధరించి వెళ్ళిపోయింది, బాగా జరిగింది. 
రాజకులములో పరివోనము చేసినప్పటికీ వృజ్రసారుడు వ్యజసార "మైన 
వృాదయమతో ఇక్కడే ఉన్నాడు, 


తరంగము; ౫౮ 
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® ए మరుభూాతి ఇలా పలికీనాడు. (८०००8 స్థర్యము 
లేదుకాని ఈకథ వినండి, పూర్యము न ణావధములో సింవాబలు డ కే 
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రొజుకు కల్య్యాణవతి భార్య. అమె మాళవరాజపుత్రిక, రాజుకు అందరు 
రాణులకంకు ఆమెమోద ఎహ్కు_వ (వేను. వారు కొంతకాలము నుఖ 
ముగా ఉన్న మోక్షట చాయాదులు (పబలె నము త్రో వచ్చి సీంవా 
బలుని చేశముతోనుంచి వెళ్ళగొట్టినారు అతడు భార్యతో థొొది వసు 
వులభో మాళవదేశొనికి పయాణ మయివౌడు కార్లమ ధ్యాన అర 
ణకములో సింహాముమోాడ్‌కి వచ్చేసరికి ఖడ్డముతో నరికి వేసినాడు. మరొక 
(పదేశాన వనగజము అడ్డమయినది. దానిపాదములు ఖుండీంచినాొడు. 
దొంగలగుంపు చుట్టుముట్టింది. వీంవివోరము చేసి -చోరు. లందరిసీ 
సంవారించినాడు. ఇలా మార్గములో అవనరము వచ్చినప్పుడల్లా రొజు 
పరాక్రమము చూకిస్తూ క్రమముగా నూళవచేశము చేరి భార్యతో 
మార్గములో జరిగిన విషయాలను /ఫరించి “మామగారితో జివ్పవద్దు, 
త(త్రీియుని పర్మాక్రమాసనికీ (ప్రశంస అక్కరలేదు అని బోధించినొడు. 
తర్వాత అతడు మామగారంటికి చేరి ఆయన అడిగినమిోదట శతు 
వృత్తాంతము చెప్పినాడు, ఆయన అల్లుని ఆదరించి 763 ८०९०) వను 
గుల్క్యూ ఇచ్చి శృత్రువిజమానికి పంపినాడు, 

కల్యాణవతిని పుట్టింటనే ఉంచి విక్ర మసింవును 2535-8 (029९9 ड & 
౫జాసీక' (పభువువద్దకు వెళ్ళినాడు. భర వెళ్ళిన కొంతే కొలానికి ఒక నాడు 
& € ९०२९ కిటికీలోనుంచి నుందరుని ఒకొనిని మూచి మోహించి ఆలో 
చనలో వడి నాభరకంట సుందరుడూూ ఈూరుడూ కనపడడు, 
అయినా వ్రితీనిమోదికి బుద్దిపోతున్న డి. ఏమి చెయ్యను ఏమయినా 
సరే ఇతనితో భోగించవలి అని నిశ్చయిం చుకోని విశ్వానపాత్రురొ 
లైన చెలిక త్రెకు చెప్పింది. ఆమె చాక్యముజరిపి ఆయువకుని ర్మాత్రీవేళ 
రవాస్యముగా తిసుకువచ్చి एज) అంతఃవపురములో (ప్రవేశే 
పెట్టింది, వాడు కల్యాణనతి వై ఖరి చూచి కొంచము భయపడి శయ 
నముమోద కూచోడానికి జంక, సమోాపాన వీఠముమోద కూర్చున్నాడు, 
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అయ్యో, వీడు సామాన్యుడు ఉత్తముడు కాడు ఆని కల్యాణవతి 


మననులో విణారించింది, ఇంతలో పెనుంచి పాము వచ్చింది, డగ్గరలో 
ఉన్న ధననులో బొణము సంధించి ఆయువకుడు పాము మోద విడిచి 
చచ్చిన సర్పమును కటికీలోనుంచి వెలపల పారవేసి నంతోవుముతో 
నాట్యము వేయడము మొదలు పెట్లనాడు, పికు రీ? అని 
४९०६००८७ ब జుగుప్ప ముఖాన కనబరిచింది. సై ఖరి కనిపెట్టి 
చెలిక త్తే ९9258 ९) గదిలోకి ड మళ్ళీ వచ్చి మోానాయనగారు ఎందుకో 
ఇక్కడికి వస్తున్నారు!” అని త త్రరపాటుతో చెప్పింది, ` వాడు భయ 
పడీనొాడు, జెలిక छ అతనిని క్రిటిక్లీవెంట తొడు మోదిగా కిందికి 
పొమ్మన్న ది. వాడు దిగుతూ ॥ వడి లేచి వెళ్ళినాడు. 

బొడు వెళ్ళగానే కల్వాణవతి చెలిక छ (ॐ, నుంచిపని చేశావు, 
నావృనయము నీకు తెలిసింది. చాలా విచారంగా ఉన్నది. పొర 
పాటు చేళాను. నాభర్త సింవోదులను సంవారించి ఎవరితోనూ చెప్పడు, 
ఈనీచుడు పామును చంపినందుశకే గంతులు చేసినాడు. ఇటువంటి పామ 
రునితో నాకు రతి యేమిటి! చలచిత్త నైన నాకు జీవితముమిాద అన 
వహ్యాము పుట్టుతున్నది. చొలా పొరపాటుపని చేశాను, ఏ! ఉత్తమ 
భర్తలను విడిచిపోయె భార్యలు కర్పూరాన్ని విడిచి దూరంగా వాలే 
ఈగలలాంటిే వాళ్ళు!” అని చాల सचे छ" పడ్డది, 

సింవాబలుడు గజాసీక ప్రభువు సహాయ ముతో దాయాదులను జయించి 
రాజ్యము స్యాధీనము ०568, వచ్చీ మామగారిని సత్కరించి इ ९०६६ 
వతీని తీసుకువెళ్ళి నుఖముగా రాజ్యము పరిపాలిం'నినొడు: 

జేవా, మంచివి'వేకము కల్యష్ర్రీలకుకరాణా మనస్సు చలిస్తూ ఉంటుంది, 
లోకములో విశుద్ధసక్యముూర్తులు गि 

ఇలా మరుభూతి చెప్పినకథ ఆలకించి నర వావానదత్తుడు 96000 7९9 
ని దపోయినాడు, 
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మర్నాడు ఉదయను నరవావానుడు వుం్మతీనమేతముగా ఉద్యా 
నానికి వెళ్ళినాడు, అవను ఆకాశమునుంచి కొంతమంది విద్యాధర 
(< దిగినారు, అందులో మవ సౌందర్య వలతిని చూచి నరవావానుడు 
మంతులతోసనహో ఆమెదనిరికి పోయి అనురాగార్ష్రము లయిన కటాఢశ 
పీక్షణను లు (तेष ఆకన్యత్రో “కల్యాణీ, పీజెవరు? ఎందుకు 
४} 48 వచ్చినావ్రు!” అని అడిగినారు. 

ఆమె ఇలా చెప్పింది: “హిమాలయములో శకాంచనశృ్ళంగ మనచే 
బంగారున గరములో స్పటిక యశుడు అనే విద్యాధర పభువు నాతండ్రి, 
త్రల్లి పీమ(పభా బేవి. स= శక్తియశ. నాకు అయిదుగురు 
అన్నలు. వారిఆజ్ఞానుసారంగా. గౌొర్కీవతయు చేసి సోతాలు చేశాను 
అమ్మ నారు న్నువీకురా లయి “సీజనకునికంకు దశథగుణము దీకు విద్యా 
మహిమ కలుగుతుంది. పత్సరాజువుతుము నరనావానదత్తుడు ముందు 
ముందు విద్యాధరచక్రవర్తి అవ్ర తౌడు, ఆయన నీకు భర, కాగలడు” 
అని అను హించి అంతర్ధాన మయినది. గారీ ठं 28995 నాకు విద్యలు 
లభ్య మయినవి. ౫ తర్మాత్రి దేవి స్యవ్న ములో సాశాత్క_రించ్చి “బిడ్డా, 
(పాతకాలం నీవు భర్తసన్నిధికి వెళ్ళు మళ్ళీ వెంటనే తిరిగి రా. 
సీతీండి నెలరోజులలో మోకు వివావాము చేసాడు.” అని ఆనతిచ్చి 
అనృశ్యు రా లయింది, త్ర రాత తేల వారింది. చేను మిాదర్శసార్ల ము 
ఇక్క-డీకి వచ్చాను, త్రిక సెఒవు!' అని సఖీజనముతలోోకూడా ఆకాశానికి 
०१6 పోయింది, 


నరవాహానుడు వివావామువోత్స వానికి ఎదురుచూస్తూ దినము 
యుగమువలె గడుపుతున్నాడు. _అతసివినోదముకోసము  గోముఖుడు 
ఈకథ చెప్పినాడు 


తరంగము; + 
ॐ & & © & & 


పూర్యము उ ०99 అశేనగరములో నుమననుడు అనే మహో 
(వభువు ఉండేవాడు, ఒకనాడు కొలువుతీరి ఉండగా (పతీహారుడు 
వచ్చి “మవహోవభ్యూ నిపాకరాజు ऊव ముక్తాలక చేవరవారి దర్శ 
నార్గము నచ్చింది దావిచేతులో చిబకపంజరము ఉన్నది. దానిసోనగుడు 
(रद కూడా వచ్చినాడు అని విన్నవించినాడు. ठ, అని రాజు 
అనుజ్ఞ ఇచ్చినాడు. इ వచ్చింది, లది మానవాంగన కాదు. 
०) 55658 దిగ్గయువతి అనుకొన్నారు అక్కడివారు. ముక్తాలత రాజుకు 
(పణామము' చేసి “దేవ్యా ఈచిలకవేరు శాస్ర్ర౫ంజ, ఇది నాలుగు 
శాస్త్రాలు అభ్యసించింది. కళలలో, విద్యలలో కుశలత కలది. కవితము 

र + ph hb 
చెవుకుంది. చేవరవారికి సమర్పించడానికి తెచ్చాను అని చిలకనో 
అర్పణచేసింది, [పతీవోరుడు దానిని (ప్రభువువద్దకు తెచ్చినొడు. శుకము 


ఇలా పలికింది; 


రాజన్‌, యుక్షమిదం సదైవ య దయం टु సంధుక్ష్యు'తే 
ధూమళ్యామముఖో ద్భిషదిరహీణే నిశ్యాసవాతోద్గమైః; 
వత 8९८8 మేవ ०६986 द వా ద్బాప్పాంబువూరస్పవై. 
రాసాొం (ప్రజల శీవా దిక్షు దశను (नोगट (८ छ ° ९ 

సస $ कठ इक "39९ त 

స్మీప్రతొపజా(ల నిఖలదిక్కు_లయందు 

శాత్రవ విరహీణే సంతత నిశ్యాస 

వాతోోద్గమమ్ములన్‌ 28, = 

వెలుగొందు చుంటలో వింతయేసియు లేదు, 


కథారీఠము ౩ తీఠం(ము §9 28 


చారల బాప్పాంబువూర సీకములన్‌ 
కిన్నమైన కోొలంది కెరలి మండుటమాశత్ర 
మత్యడ్భూతావహం బగునుషిోగా రాజేం[ద | 


ఈ వద్యము పలికి చిలక ( ठन వశొసన్ర్రమునుంచి వసందర్భము 
వివరించ వుని సెబవ్రు!' అన్నది, రాజు చాలా ఆశ్చర్య వడి నాడు, 
మంత్రి అందుకొని “జేవ్యా పూర్ణజన్హళో ఎవరో బుపీ, ఈజన్మలో 
చిలకగా అవకీరించినాడు అని తోస్తున్నది. నుకృతవశాన జన్మాంతర 
విద్యా జ్ఞాన సరణకూడా ७8255253 8; అన్నాడు. అప్పుడు (ప్రభువు 
€ ८०९, 3) తాంతీము వివరించు, చిలక వయినప్పటికీ ఈకా(స్ర్రజ్ఞానము 
కీకు ఎలాకలిగింది? ఎవరు నీవు!” అని అడిగినాడు. శుకము కస్నీరు 
విడిచి “చెప్పదగని వివయ మయినప్పటికీ నీజజ్ఞవల్ల చెపుతాను జేవా! 
అని धश» చెప్పునారంభించింది ; 


य ह) १ 0 =>) త్త © ९ 9 


జేవ్యా, పీములచల( పాంతాన గాప్పరోహీణవృతు మున్నది. దాని 
మాడ € 33९3 నివాసము చేస్తూ ఉంటని. _నాకేవ్రీదండ్రులు 
కూడా గూడు కట్టుకొని చానిమిోద చే ఉంటున్నారు. కొన్నాళ్ళకు 
నేను వుట్టినాను, నేను వుట్లగా నే నాతల్లి చనిపోయింది. మానాయనే 
సన్ను పెంచుతున్నాడు. ఒకనాడు నానావిధ నాద్యాలు వాయిస్తూ, 
బూరలు ఊదుతూ భిల్లులదండు అక్కడికి వేటకు వచ్చింది. పగ లంతొ 
వివిభజంతువులను సంహారించి సాయంకాలానికి భీల్లులు మాంసవు 
एद) మూసుకుని ७ (3०8०8 వచ్చారు. అందులో ఒక వృద్ధభిల్లునికి 
జంతువు లేసీ దొరక లేదు కాబోలు, నృతుముమోాది శెక్కి- వాడు వట్టల 
గాంతులు నులిప్కి చంపి కిందపారవేశాడు. మాదగ్గిరికి వాడు వచ్చే 
१8 చేను మానాయన 'రెక్కలలో దాక్కున్నాను. నమానాయన 
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కంఠమునలికివేసి ఇకూరుడు చెట్లుమొదట పడవేశాడు నేను నాయ 
శెక్క_లలోనుంచి कन “ఇవతలికి వచ్చి రాలిన ఆకులమాటున 
we నానో, వాను చెటు డిగి వ २) పొన్ని థు కుబంను కాబు २ షోని 
తిని పుగిలినవాటిని తీవుకు ల్లి పోయినాడు. 

భయంకరమైన ఆర్మాక్రి ఎలాగో గడిపి. कर వారిన తీ ర్వాత నెమ్ము 
దిగా పాకుతూ దగ్గరలో డన్న సరోవరము చేరు కొన్నాను. చాలా 
చావాము వేసింది. అందులో స్నానము छर అక్క_డే वरह తిన్న 
మాద జపము చేస్తున్న మహవార్థి నన్ను చూచి 2४9०६, నీరు తెచ్చి 
నానోట్లో ९५ ఆకుల దొన్నెలో సెట్టి నన్ను ఆ శ వానికి తీనుళు చె ९) 
నాడు. ఆకేమకులపతి నన్నా చూచి నవిగనాడు, ఆయన నామము 
వులస్తు డస్కీ నన్ను తెచ్చిన మహార్షి నామధేయము మరీచి అనీ 
& ८०08 తెలిసింది. శీక్కిన మునులు కులపతి “ఎందుకు నమినారు” 
అని అడిగికే ఆయన నన్ను చూసి “శాపమువల (భసుడొ చిలకా 
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జన్మించిన వీనిని చూచే టప్పటికి నవు వచ్చింది, ఆహ్నిక మైన 
కర్యాత పని వృత్తాంతము ठ) छ ॐ, అది వినగానే వీనికి పూర్యజన్న 
జపీకి వసుంది అన్నాడు 
© ~> "~~ । 

తర్వాత మునులు విశ్రాంతిగా ఉన్న వులస్తు వీని నాసంగతి మళ్ళీ 
అడిగారు. ఆయన ఇలా చెప్పినాడు: 


సోమ (న భు డూ 


వూర్యము రత్నాకరపురాధిపతి జ్యోతివ్నుభుడు ఘోర తపస్సు 
చేసి గారీవతిని మెప్పించి వార్ల వతీ చేవివల వుతలాభము పఫొండినాను. 
ఆమె గర్భవలిగా ఉన్నప్పుడు చుద్రుడు ఆమె నోటిలో (పవేళించినట్లు 
కల కనడముచేత తండి అతనికి సోమ(పభుకు అని చీకు “పెటినొడు. 
అబాలకుడు పెరిగి పెద్దవా డయిన ई రాత రాజు అతనిని యువరాజును 


& ~ (त म 
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జేసి తన మంతి $సజానుని సృలుడొ న (2 24०08 రుని మం్మతీగా ఇచ్చి 
నొడు అతీరుణ क ఆశాశ్‌యునుంచి డి BRE మును తే చ్చి 
సోమ్మప్రభునితో  మహేం(డుని బుతు డయిన విద్యాధగుడవు నీవు. 
మానవలోకనులో అవతరించావు. ॐ 8 {४० సాయము బిడ్డ అయిన 
ఆ శుశన ము అనే “4. ॐ ०० {25 కు పూర న్నే వాము 
చేత సీకు పంపినాడు. _ ఈపర్రయముమిోద ఎక్కి నప్పుడు నిన్ను శత్రువులు 
కీడించలేరు. అని అశం < ; సముర్చించి సత్మా_రములు పొండి వెడలి 
పోయినాడు. సోమ్మపభుకు ఆశాడు ఉక్సేవము చేస్కి మరునాడు జన 
కునితో “నాయనా  జిగీవ ॐ {5258९ ९} ५89, నేను 9 
బయలు దేరుతాొను. అక్వ్యజు £ వ్యాలీ” జిని వేడితే జ్యోతి మ్పభుడు 
జైత్రయాత్రకు కావలసిన సన్నానాము చేయించినాడు, 


మనోరథ్రభ 


శుభవాసరమున సోమ్మపభుడు తండీకి నమస్కారము ॐ దివ్యాశ్య 
మెక్కి సైన్య సమేతేముగొ బయలుదేరి రాజుల నందరినీ జయించి 
తిరిని వస్తున్నాడు హీమనత్సర్గతీ 7८2७-० त చేనలు నిలిపి వినోడార్గము 
అతడు వేటకు వెళ్ళినాడు.  అక్కొ_డ రత్న ఖచితమైన కిన్నరము కన 
బడితే సోమ్మపభుడు ర మెక్కి. చానిని తేరుముకొని పోయినాడు. 
అది కోండగువాలో దూరి కనబడకుండా పోయింది. సాయంకాల 
మయింది, అతడు చాలా ఒడలికజాంది సమోాపాన సరోవరము కన 
బడితే అక్కడ రా(తి शधो గుర్రము దిగ్సి దానికి మేత వేసి 
4289 ष्ट పండ్లుకోసి తిని మంచినీరు తాగి బీశ్రమించినాడు. ఇంతలో 
గీతధ్యని వినిపించింది. సోముపభుడు द, ఆనాదము వస్తున్న చోటికి 
వెళ్ళి చూచేనరికి శివలింగ సన్నిధిలో పాట పొడుతున్న డివ్ష ప్రీ గోచ. 
రించింది. న్య సందర్శన మయింది, ఆమె సోమ్మపభునికి అతిధి 
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సత్మా.రము వేసి “ఆ ర్యా తమ కెవరు! ఈ దుర్గ్లమ్మప్ర'డే కానిక్రి వకొ 
క్లీగా విలా వచ్చారు?” అని అడిగింది. తేన వృత్తాంతము [६ అతడు 
ఆమె సంగతి అడీగినాొడుు మహోనుభా వా మాకు కుతో ము ఉఆంెళీ 


వినండీ అని కన్నీ శృతో ध చెప్పింది. 


ర కి ॐ ० & ॐ छ 8 (త 


బ్రక్కడ హీమాచలముమోద కాంతేనాభ మనే నగర మున్నది. 
అందులో పదకూటు డనే విడ్వ్యాథర[బభ్రోస్త = మూలమ్మ 


హీమప్రభాదేవి. నాజవేరు మనోరథ(పభ. విద్యా ప్రభావమువల్ల చేను 
(+ ड సహో పర్యతాలలో మ ei సూర జో ద్వీపా 
లలో ఆరామాలలో విహారము చేస్తూ నాయనగారి భోజన'వేళలకు 
४०९३8 వన్హూ ఉంటాను, ఒకనాడు ఇక్కొ_డి సరోవర తీరాన వివారిస్తూ 
ఉండగా నుందరమునికుమారుడు వయన్యునితోసవో కనిపించినాడు, 
ఆకర్ష ణవల్ల చేను అతని ८7685, కూర్చున్నాను. ऊन ठ, మా 
ఉభయుల అభిప్రాయాలూ (గ్రహించి ఆయన వయన్యునితో ఈమవోను 

భావు దెవరు! అన్నది. 


ఆయన బ్రలాచెన్పీనాడు: ఇక్కడికి సమీపాన ఆశ్రమములో దీధితి 
మంతు డనే (బ్రహ్మచారి బుపీ. సరస్సుకు స్నానార్థము వెళ్ళినాడు. 
శ్రీదేవి దైవవశాత్తు అక్కడ వివారిన్తూ అతన్ని చూచి మాననపుత్రుని 
కన్నది, పిల్లవానికి బుపీ రశ్టిమంతుడు అని చేరుపెట్టి క్రమేణ ఉపనయ 
నము వేసి సమస్తవిద్యలు दग ఈమిక్రుడే రశ్మిమంతుడు. 
మేము కలిసి తిరుగుతూ ఉంటాము. 
वथ» © ఆయన నావ త్రాంక్రము నుగసరించి *నాసఖని అడీగినాడు, 
ఆమె అన్ని విషయాలూ తెలియపరచింది. పరిచయ 'మై వరస్పరానురాగ 
ముతో ఉన్న సమయాన మాయింటినుంచి "భోజనానికి రమ్మని పిలుపు 
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కుతూ మానాన గారి వద్దకు వెళ్ళాను. భోజనము జేసి జీను = 25888 
వచ్చేటప్పటికి उ వచ్చి ఆమునికుమారుని మి(త్రుడు ४5808 
డిచ్చిన విద్యాః అజా చసుపల్ల చప్పున వచ్చీ మన ద్యారముముందర 
నిలిచి ఉన్నాడు. మనోరథ (क విడిచి తణమైనా ఉండలేను. అని 
వార్శ పంపినాడు, ఆవాక్కు_లు వినగానే చేను నఖతో ఆవయస్కు.డు 
చూపిన మార్గాన ఇక్కడికి వచ్చి చూచేనరికి మునికుమారుడు వెన్న 
లలో ण्वि పండుకొని ఉన్నాడు. నేను చాలా దూఖంచి అతని 
శరీరముతో పాటు అగ్ని (పవేశము జేతా మనుకొన్నాను, అంతలో 
ఆశకాశమునుంచి డిన్నస్తరోమడు వచ్చి ఆక శేబరము తీనుకు వెళ్ళినాడు, 
నేను అగ్ని(ప్రవేశము చేయబోతూ ఉంకే ఆకాశవాణి “వద్దు మనోరథ 
(వా, ఈమునికుమారునికీ నీకూ సముచిత సమయములో సమాగ 
మము సంభవిస్తుంది అని ఆనతిచ్చింది. నాటినుంచి శేటివరకూ ఆశతో 
ఆయనకోసము ఎదురుచూస్తూ శివారాధన చేస్తున్నాను. ఆయన 
మిత్రుడు ఎక్కొ_డికి వెల్లినాడో తెలియదు, 

“మరి నీవు धद लक ఇక్కడ ఉన్నావు! $ शत వీమయినదో 
అన్నాడు సోమ్మవభుడు. మనోరధ్మపభ ఇలా చెప్పింది, 


మకరం౦ందిక 


సింవావిక్రము డశే విద్యాధ శేశరుని వు తీక మకరందిక १ सौ 
సఖ. నాస్థితిగతంలు తెలుసుకోని రమ్మని తనచెలిక छ పంపింది. ఆమె 
వంట నాసఖిని వంపి చేను వకాకినిగా ఉన్నాను ఆని ఆమె చెపుతుండ 
గానే సఖి ఆకాశమునుంచి దిగింది, మనోరధపభ సోమ్మ(ప్రభానితో 
సఖకి పరిచయము చేసింది, సఖ మకరందిక వృత్తాంతము सर), ఆయ 
నకు వర్ణశయ్య ఏర్పాటు చేసి ఆయన గవ్రానికి మేత వేసింది, ఆందయా 
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న్మిడించి తెల్లవారగానే మేలుకొన్నారు. అప్పుడు 
విద్యాధరుడు 242, 349 द कदु సికు వరుడు 5 8 క 
కూతురు మకరండక వివానా మూడడట. అందుజేత సీవు వచ్చి హీతే 
బోధ చెయగావలసిందని సంవావిక మమ సనారాజు సీత్లో 5 245 259 ०} ८89 

a ०52 ई 1 ¢ ^ - & > ~ ६.9) लप्‌» 


అ నున్నది నన్నుకూడా తను 


అని పలికీనాొడుు. ఆమె బులు 
ధరలోకము చూతో మనే క 
కొని వెళుతావా?! ఆకశ్యము ఏక్కడ బృణాదులు మేస్తూ ఉంటుంది 
అన్నాడు. సశే అని ఆమె చేవజయుని ఒల్ఫొ ) అతనిని కూచో మని 
ఉలిక हकत గగగమాన్గాన మకరందికో వద్దక వెళ్ళింది. ఆతి 
థ్యము उत द  సోమ్మప్రభునిగురించి. అడిగితె మనోరధ (పభ 
చప్పుంది, అతనిని చూడగానే మకరండిక ఊసూాహించింది. ఇప్రాగోస్థీ. 
యినతర్యాత నునోరథ(ప్రభ మకరందికతో “నండీ ఎందుకు వివాహము 
०52 అని అడిగింది, “నీకు వివాహము కాకుండా నేను ఎలా 
సెళ్ళాడుకాను?' అని మకరందిక చమతక్కా-రముగా అన్నది. వెరి 
దానా నకు వరు డున్నాడు. ఆయన నమాగమముకోసనము ఎదురు 
చూస్తున్నాను అని ఆమె &० ई “నరకే అలా అయితే సీమాట 
(పకారమే నడుచుకుంటాను అన్న 8 మకరందిక 
మనోరధ(ప్రభ ఆనుహృదయము (గపించి “సఖీ, ఈసోమ(వభుడు 
లోక మంకొ తిరిగి ఇక్క_డీకి వచ్చినాడు. ఈయనకు ఆతీధిసత్మా_ర 
చెయ్యవలో అన్నది. నాశరీరముతో' సహో సము స్తమూ ఈయనకు वफ 
అర్థ్హ్య్యముగాల్తస్తు న్నాను, ఇష్టమయితే స్వీకరించవచ్చు అన్నది మకరందికో'. 
ఈవిషయము మనోరధ్యప్రభ మకరందికతండికి “తెలియజేసి వారికి 
ఏిపాహానిక్షేయము చేయించింది. సోమ్మపభుకు చాలా ఆనందించి ఒక 
సారి మనోరధపభ ఆబో నికి జెళ్ళినస్తా అక్కొ_డికి మామం్మత్రి 
సైన్యమూ వచ్చి ఉంగవచ్చు. వారు నాకోనము వెతుకుతూ ఉంటారు, 


नि 
of 


५ 
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అక్కడి ° ठ. తెలుసుకొని మంచిరోజున మకరందికను వివాహా 
మాడుకాను అన్నాడు. అంకట అతనిని చేవజయుని ఒళ్ళోకూచోబట్టి 
మనోరధ తనఆశ్రమానికి తీనుకు వెళ్ళింది, అతేని మంత్రి (పీయంకరుడు 
సెన్యనమేతుడై అక్కడికి వచ్చినాడు, తండివద్దనుంచి దూత ఉ_త్తరము 
తెచ్చిసాడు, సోమ్మపభుడు వెంటనే బయలుదేరి రావతెనని అందులో 
ఉన్నది. మర్మత్రి సమ్మతివిగాద అతడు తేండిని చూచి త్వరలో వస్తా 
నని వారి ४०९६8 చెప్పి వెళ్ళినాడు, 


చేవజయుడు వెళ్ళి ఈవృతాంతీము మకరందికకు చెప్పినాడు. ఆమె 
ఏరవళోన్మాదిని అయిపోయింది, ఉడ్యానవిహారము మాని వేసింది. సంగీత 
కిము మోద ఆస క్షి విడిచింది, చెలిక త్రెలను వినర్ణించింది. అన్న పానాలు 
మానుకొంది. తీల్చిదం[డులు ఏమి చెప్పినా వినలేదు. తామరాకుపానుపు 
విడిచి మెరిణానివలె తిరగడము (ప్రారంభించింది. జననీజనకులు ఎన్ని 
విధాలనో బతిమాలి బతిమాలి చివరకు (ప్రాణము విసికి శాపము 
పెట్టారు. అందువేశీ 598 ८०८६ ఆశరీరమూతోశే నిపూదకన్యక్ర అయింది. 
వెనకటివివయాలు మరచిపోయింది. పాపమ్ము తీల్చిదండులు తొందర 
పజాకే అని బాలా విొచారపడి చివరకు మరణించారు. ఆవిద్యాధర 
(వభువు పూరగయు సమ స్త శా (<) > खः 2००.) దుష్కు-ర్మవల్ల చిలక 
అయినాడు, అతని क వనవరాహా మయింది. ఈశుక మే అతడు, 
తపోబలముశేత వెనకటి విద్యలు జ్ఞాపక మున్నవి. ఇతనికి . వచ్చిన 
నూర్చులకూ కర్మగతి వైచ్మిత్రికీ నాకు నవు వచ్చింది. ఇతడు రాజ 
సభలో ఈకథ చెప్పినత ర్వాత విముకు డవుతాడు. 982 కుమార 
మకరందికను (పస్తుతీము నిపోదక న్యగా ఉన్న_ దానిని విదా ధరజన్నలో 
వాొహాొూ మాడు తొడు. (పన్తుతము రశ్శిమంతుడుగా ఊన్న రాజును 
ఫోరభ(పభ అప్పుడే భర్మగా పొందుతుంది. సోమ్మపభుడు తండిని. 
దర్శించి ఆశ్రమానికి వెళ్ళి (కప్రియ్మాపాప్పికో హీశ్యరుని గురించి 
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తపస్సు చేస్తున్నాడు, | 

= 688 ఇలా क्ट నాకు పూర్గజన్మ వృత్తిం 
తము జ్ఞాపిక వచ్చింది, బాలా విబారమూ ఆనందమూా కలిగినవి, మరీచి 
ముని నన్ను తేన ఆశ్రమానికి తీసుకువెళ్ళి పెంచుతున్నాడు, ठ 
వచ్చి = इ, కలగగానే పక్షీ నవాజచావలముచేత © द 
తిరుగుతూ విద్యా మహిమలు చూపుతూ చివరకు ఊఈనిపూదునికి దొరికి 
ఇప్పుడు సీసన్ని ధికి రావడము సంభవించింది. శేటితో నాదుమ్క-ర్గు 
& 49 ముయిండి, 

ఈవిధముగా శుకొను చెప్పగానే రాజు చాొలొ ఆనందించినాడు. 

అక్కడ తపస్సు చేస్తున్న ठक స్యష్న ములో మ ऊ 
రుడు సాక్షాత్కరించి తే, సుమనో రాజు వద్దకు వెళ్ళు. అక్కడ నీపీయు 
రాలు లభిస్తుంది, ఇప్పుడు ముకాలత అనే నామముతో నిపొదకన్యగా 
ఉన్నది. చిలకరూపములో ఉన్న తండ్రిని తీసుకొని రాజసన్ని ధికి 
వెళ్ళింది, నిన్ను చూడగానే ఆమెకు శాపమోతకు మవుతుంది. పూర 
జన జ్ఞ పికి వస్తుంది అని సెలవిచ్చి నాడు, తే ర్యాత ఆశ్రమములో ఉన్న 
మనోరధ(ప్రభకు దర్శన మిచ్చి బిడ్డా రక్సిమంతుడు ఈజన్గలో సుమునో 
రాజు £) అతీనివద్దకు వెళ్ళు. నిన్ను చూడగానే పూరజన్న న్నరిస్తాడు? 
అని కరుణతో (వబోధించినాడు, 

విద్యాధరకన్య, సోమ ప్రభుడు తక్షణమే సుమనో రాజు ఆస్థానానికి వెళ్ళి 
నారు. మకరందిక సోమ్మపభుని చూచి శాపవిముకురాలై , విద్యాధర 
కన్య అయింది. సువునోరాజు మనోరధ(పభను చూడగానే "५९० 
స్నరించినాడు, ఆకాశమునుంచి క్రిందికి జూరిన తేన పూర్య జేవాములో 
ప్రవేశించి రళ్ళిమంతుడయి ప్రియురాలితో కూడా తన ఆశ్రమానికి 
వెళ్ళినాడు.  సోమ్మపభుడు (పేయసితో తన రాజధానికి వెళ్ళినాడు 
చిలుక పక్షీ జేవాము విడిచి వుణ్యలోశానికి వెళ్ళిపోయింది. 


ఖుడు धथ చెప్పిన మొదట నరవాహానుడు ठ క్రియశను 
తలచుకొన్నాడు 


తరంగము: ఇం 


తర్వాత గోముఖుడు నరవాహనదత్తునితో ठीक లోకములో 
ద్రజ్ఞకలవారు కష్టములు తప్పించుకో గలరు. తిర్యగ్ణంతువ్రులుకూడా 
పర్యాక్రమమువల్ల కాక (ప్రజ్ఞవల్లచే శ్లేమసుఖములు పొందు తౌరు, 


సింపావృ ॐ భమనులు 


పూర్ణము వణిక్కు.మారుడు న్యాపారార్థము మధు రాపురము వెళ్ళు 
తుండగా అతేని (>~ సంజీవక మచేది కొండవాగుబురడలో 
కౌలు జారి పడిపోయింది. ఎంత (०898 > ముచేసినా లేవలేదు. (ప్రాణము 
విసిగి ॐ ठ నిరాశ చేనుకొని చానిని అక్కడే విడిచి పోయినాడు, 
తర్వాత కొన్ని గడియలకు సంజీవకము ఎవెలాగో లేచి సమీపములో 
మంచిపచ్చిక మేసి (క్రమక్రమముగా యమునాతీరము చేరింది. అక్కడి 
మేతీవల్ల, నదీజలమువల్ల తగరలోనే छ तर బలిసింది, (కొమేణ మదించి 
వుట్లలమిాద కుమ్బుతూ తీరుగుతూ ఖణిల్టు మని రంకె వేసింది. 

అక్కడికి దగ్గరలో వింగళక మనే మృగరాజు గువాలో నివాసము 
చేస్తున్నది. ఆసింవోనికి కరటకదమనకు లనే నక్కలు మంత్రులు. ఓక 
నాడు సీంగళకము చావాము తోగడానికి యమునౌనదికి వెళ్ళుతూ 
సంజీవకము రంకె విని భయపడి “సమోసములో వదో మహోజంతు 
వ్రన్నది. అడి నన్ను చూచి చంపవచ్చును. అరణ్యములోనుంచి అవతీ 
98 తరిమివేయనచ్చును' అనుకోని సీరు (తౌగకుండా నెనక్కు- వచ్చి 
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హర కస ष्क చెవ్పకుండా రవాస్షంగా చూాక్ర్మొ_న్న ది. 
(गे. దమనకుడు కరటకునితో = (दु करा क యమునో 
దకము తొగకుండా చప్పున మరలి వచ్చినాడు, కారణ మేమిటో 
కనుకొ_ంచాము అన్నాడు. “మన -इ 22388 చీలమేకు లాగిన కోతి 
నంగలి తెలునునా! అని కరటకుడు ఇలా చెప్పినాడు. 


చీలమేకు లాగిన §" ॐ 


ఒకవ ర్ల్వకుడు కలప తెప్పించి జీవాలయము కట్టిస్తున్నాడు. కోతీ 
పని వాళ్ళు ఒకదొలము రంపముతో కొంతవరకు కోసి అక్క_డ 
నండులో చీల మేకు దిగగోొట్ల్సి భోజనాలకు వెళ్ళినారు, బ్రంతలో అక్కడ 
తిరుగుతున్న కోతులలో ఒకటి సవాజచాపల్యముచేత దూలముచీలికల 
మధ్యకువచ్చి కూర్చుని కొట్టిన కొయ్యమేకు లాగివేసింది, దూూలము చీలి 
కలు రెండూ టక్కు_నకొలునుకొన్న వి. కోతి నడుమ నలిగి పాణాలువిడిచింది, 

కరటకునిమాటలు విని దమనకుడు “(ప్రభుోవుమునసులో జొరబడి 
(नेदु నిరంతేరము విశ్తోషభోగములు అనుభవిస్తారు. సామాన్యంగా 
ఉదరపోవణ ఎవడై నా చేసుకోగలడు అన్నాడు, 

'తనంతట తాగే (పభుచితానికి ఎక్కువగా ఎక్కడం మంచిది 
కాదు అన్నాడు కరటకుడు. 

'అలా కాదు (ప్రతివాడూ తమశ క్రికి తగినట్టు ఫలము అవేశ్షి స్వాదు. 
కుక్కకు ఎముక దొరికి తేనే తృప్తి. సింవోనికి వనుగు కావాలి” 
ఆన్నాడు దమనకుడు, 

పభువుకు మనమోద అనువోనికి బదులు ఆ(గవాము కలిగి కే 
వమి లాభచు! (ప్రభువులు పర్యతొలవలె క ర్క-శుల్కు నబుల్కు విన 
ములు అన్నాడు కరటకుడు, 

నిజమే, కాని జ్‌ మంకుడు స్వ్యామిచి త్రము (గహించి స్యాధీనము 
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06209 అన్నాడు దమనకుడు, 

కరటకుడు సర అంళు దమనకుడు వింగళకుని సన్ని ధికి వెళ్ళి నమ 
సారము బేసి మన్నన పొంది ల్లలా విన్నపము చేసినాడు: “మహో 
(सपर వంశ పారంపర్యముగా నేన మోభ్భత్యుడను, 2०29० 43 
ఫీంత్రే ము! చెప్పువాడు పఠు డయినప్పటికీ రానివ(వలి. తన బంథు 
వయినా సనశే అహీతుణి దూరముగా పంటి వయ్యాలి పీత మెన 
మాొశర్హ్లాలాన్ని కొని తెచ్చుకొంటాడు అహిత మెన యెలుకను ఇంటో 
వుట్రినదాని నైనా వాతమారుస్తాడు. తనమేలు గోరిన భృత్యునిమాటలు 
ప్రభువు వినవలి, రాజు అడగకపోయినా అవసర మని తోచిన ట్లయి'ే 
సేవకుడు హితము చెన్నవలి. (పభ్యూ నామోద' నీకు విశ్యానము ఉన్న 
ట్ర్లయికే, కోపపడక్క గోవనము చెయంక ఉండే పక్షములో నిన్ను 
ఒక విషయము ९2.६94 च" మని ఉన్నది. 

ఈనూాటలక్తు కింగఫీకుడు “దవమునక్కా సీవు విశాాన పాత్రుడవు, 
భక్తి కలవాడవు సంశేయించకుంజా అడుగు అన్నాడు, 

^ + నీను చావా మయి 'యమునానదికి వెళ్ళుతూ తిరిగివచ్చాను. 
నీరు తాగలేదు. వమో చింకొ(ాంతునివళ ఉన్నావు అన్నాడు 
దమనకుడు, 

ఆమాటలకు సింవాము తనలో “ఆహో వీడు రహాస్యము కని"పెట్టి 
నొడు, అయినప్పటిక क క్రి కాత్సర్యములు కలవాడు, వీనిదగ్గర చాపరి 
కముతో పనిలేదు? అనుకొని దమనశా, నీటిదగ్గిరికి వెళ్ళుతుంశు द 
గర్భ వినబడ్డది. అంతిధ్యని ఇదివర శెప్పుడూ వినలేదు. ఆనాదము 
నాకన్న చాలా గొప్పజంతువుది అయి ఉండాలి, శరీరమునుబట్టి ధని 
ఈంటుంది इ ग కౌబట్టి ఇక మనపని €> ह| ఆజంతువు ఈనన 
ములో (వ వెళించడమువల్ల చేను అడవి వదలి ఎక్కడికైనా వెళ్ళి 
si BIEL న్నది 


8. కలా సరి ए "59 ९ సంపుటము 


మహ్మావభూ, నివ్ర శరారుడవ్రు, 1 తానికి అరణ్నను విడి 
వెళ్లు తానంటావు ఆనకటవల నడీవ వాహోనిక్కీ జెపుడుమాటలవల్ల 
మెక్రీకీ బయట పెట్టడమువల్ల రవాస్యానికీ दद పిరికి నారికీ 
భంగము కోలుగుతుంది. యంత్ర నాద్యాడులవల్ల కూడా పెద్దధని 
కావచ్చును, అసలునంగతి |గహించకుండా భాయవడడ మెందుకు? 


న కరు. శా చ 8 


ఓఒక-దచోట యుదము జరిగింది. నక? ఆవహోరార్థము తిరుగుతూ యు 
(छ వచ్చి, అక్కడ శేరీచూచి ఇజేమి కొ తజంతువులాగ 
ఉన్నది. పడుకొన్న దా అనుకొని అది కదలకుండా ఉన్న దని (గహించి 
| छ ४९ జేసి నాలుగుఅడుగులు ముందుకు 282, జంతువు కా దని 
దగరికి వెళ్ళింది. ఆ భేదీకి గాలితాకుడువల్ల సక్క-న శెల్లుకాడ కొట్లు 
కొన్నప్పుడు పెద్దచప్పుడు అవుతున్నది, _నక్క_భయము తీరి ఛేరీలో 
జహార మేమయినా దొరుకుతుందేమో అని తోలు కొరికి చూచింది. 
అందులో వమ లేదు, 

కాబట్టి వట్టిధ్యనికి భయపడవచ్చునా? అనుజ్ఞ అయితే చేను వెల్లి 
సంగతి తెలుసుకొని వస్తాను! ఇలా దవునకుడు అన్న మిాదట పింగళ 
కుడు సే నీకు छ इ, @५ ह వెళ్ళిరా” అన్నాడు, 

అంతేట జంబుకము ధనిని బట్టి యమునాతీరానికి వెళ్ళీ అక్క. డ 
సంజీవకము మేతే మేస్తూ ఉంశే చూచి దానితో న్నేవాము చేసి 
తిరిగి వచ్చి శింహోనికి నిజసితి తెలియ వేసింది, 

“సిక్రరా చానికీ స్నేవాము అయితే ఉపాయము వేసి ఆవృవభాన్ని 
ఇక్కడికి తీనుకురాలేవా! అన్నది సింవాము, జంబుకము దాని దగ్గరికి 
వెళ్ళి 'సంజీవక్కా రా. మ్యాప్రభువుకు నీమిగాద అనుగ్రవాముకలిగి నిన్ను 
పిలుచుకొని రమ్మన్నాడు.” అశేటవ్నటికి ఎద్దు భయవడ్డది. నక్క మల్లీ 
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సింవామువద్దకు వెళ్ళి వృషభము భయపడుతున్న దని చెప్పింది, వమా 
అపాయము లేదని చెప్పు అని సంహుము అభయమిచ్చిన 5८०8 
నక్కొ_ ఎద్దును తినుకు వచ్చంది. నంజీవకము వచ్చి (ప్రణామము చేసింది. 
“రా నీ కేమో భయముశేదు నావద్దకే ఉండు) అని సింవాము 
ఆదరము చూపింది. ఆరోజునుంచీ వారిద్లరికీ స్నే వాము (క్రమ్మక్రమముగా 
వృద్ధిపొందింది. సీంవాము 81. 232 ८4245 చూడడము మాని వేసింది, 

సందర్భము కనిపెట్టి దమనకుడు కరటకునితో లలా చెప్పినాడు, 
“మాచావ్యా మృగరాజు మనవైపు చూడడము తేదు. సంజీవకుని వశ 
మయినాడు. తాను ఒక్కొ_డే మాంసభతుణ వేస్తున్నాడు. మనకు 
భాగము ఇవ్యడము లేదు. రాజు వటి మూరుకు వృషభము భోధ 
వేస్తున్నది. దీనిని తీసుకురావడము నాచే తప్పు, ల్రప్పుడు వీళ్ళ మతి 
చెడగొట్ల్టవలి, వృగరాజు వృవభాన్ని విడిచి పెక వ్యవవోరము నడప 
వలి” అన్నాడు, 

ప్పుడు వీరికి మన స్సర్గ కలిగించడము సీతరముకాదు.” అన్నాడు 
కరటకుడు, 

(పజ్జవల్ల ఆపనివేస్తాను (వజఉంకే వపనిఅయినా చెయ్యవచ్చు 
అని దమనకుడు ఈకథ చెప్పినాడు; + 
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చేపలు నిండుగా ఉన్న చెరువులోకి 60 వెళ్ళింది. భయపడీ చేపలు 
దాక్రొన్నవి. కొంగ వాటిని పట్టుకోలేక ఉపాయము అవలంబించ 
దలచి “మత్స ్రములార్కా జాలరి వచ్చినాడు. మిమ్మలిని "कीः వల 
వేసి పట్టి చంపివేస్తాడు. నామాటమిోద మోకు నమ్మకముంశే చేను 
చెన్పినట్టు చెయ్యండి. జాలరులకు ఎవరికీ తెలియని మంచినరస్సు మారు 
| कष्य ఉన్నది, మిమ్మలిని ఒక్కొ-క్క-రినే తీసుకుపోయి అందులో 
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కరుచుకొనివబోయి कज छ ఉన్న బండమోాద పెట్టుకొనితిని పెసింది. 


క్ర 

ఒక యెం(డ కాయ కొంఇతో 'ఎకు_డికి 25: తీసుకుపోతు ఛ్నావు! 

న్నది, జేవలకు చెప్పినమాట ల "ध కొంగ చెప్పింది. 
५५ 


భయముతో ఎండి “న న్నుకూడా రక్షీంచి అసి వేశుకొన్న ది, కొంగ 
దాన్ని నోటకరుచుకొని రాతీబండ దగిరకి ల్భిందం అక్కడ 55९ 
బొమికలు మాచి ఎండ కౌయ 2266 ఓవూకో ఈజితులనుూారి చేపలను 
మోసగించి తినివేస్తున్న చే” అని మనసులో ఆనుకొని కొంగ తనను 
బండమోాద. పెటగానే డదానిమెడ కటాలున ట్రుకొని రెండు पिर" 
వీక్‌ నొక్కి_ కొరికి २5258, నెమ్మదిగా వాకిపోయి జరిగిన ८८१५९ యా 
వత్తూ చెరువులో చేపలకు ९५०5. అవీ చాలా ఆనందించినవి, 

కాబట్టి (వజ యె బలము. బలము ఉన్న ప్పటికీ (> కపోే 
లాభము లేదు. అని ఈకథ చెప్పింది 


28 ०9 2 2, కుందేలు 


వూర్యకాలము ఒకానొక అరణ్యములో సింహాయు కనబడిన జంతు 
వును సంహెరి నూ ఉంకే జంతువు లన్నీ కూన ८० చాదివద్దగ 
రోజుకు ఒకజంతువుప్రకారము పంపడానికి అంగీకారము అడిగినవి 
సీంవాము సమ్మతించింది. ఆవిధముగా జరుగుతూ. ఉండగా ఒక నొదు 
కుందేలువంతువచ్చింది. జంతువ్రులు డాన్ని సాగనంపినవి. ఆ చెవులపీలి 
మార్గములో ఆలోచినూ చెళ్గుతూ మృత్యు వ్ర ఆపదలో ఆసన న్న్న 
మయినది. ఈఅపాయము తప్పించుకోవాలి. 5259 ఆపదలోకూడా 
ధైర్యము కోలుపోరు. ఉపాయము చూస్తాను అనుకొని. నెమ్మదిగా 
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ఆలస్యముగా 2 2 ८ పోయింది 

సింవాము బో సయుతో పరి మూార్టుడ్యా, నా భోజన వేళ డాటి 
ఎంకీ సే పయిందో తేెలుగుపషా? నిన్ను చిత్రవధ వస్తాను చూసుకో! అని 
గర్జించింది ప 

“మహోపభ్యూ ఇందులో నాఅపరాధము లేదు. (వస్తుతీము చేను 
అసాంధీనుడను. మార్లములో మరోక 05595599 నన్ను ఆడగించి కొంత 
చీపటికి విడిచి పెటింది” అనీ ఏినయ పూరక ముగా మనవిచసింది. సింవనాము 
కళ్ళు ०८९ कर ४० నేలమిోాద బాదుతూ “ఎక్కడ ఉన్నది 
ఆసింవాము!?! నాకు వెంటనే చూపించు అన్నది. కుందేలు చిత మని 
ఆసింహాన్ని నూతి నద్లకు తిసుకుపోయి . “'వ్రందుతో ఉన్నది చూడు” అని 
చెప్పింది. 59९3 5 సింహము గర్జించి నూతి సిటిళో తన (పతివింబము 
చూచి అ రోసింహా మనస్కీ తన थ, బయలు జేరిన (పతిధ్యని 
రెండోసింహోని దనీ (భమపడి నూతిలోకి దూకి మృతిజెండింది 

కౌబట్టి (ప్రజ్ఞవల్ల శశకొయు 288 తక్కి_నమృణాలకు సంతోవము 

నేనుకూడా (रु, ఉపయోగిస్తాను అని దమనకుడు పలికితే 
కరటకుడు మాటాడలేదు. తర్యాత దమనకుడు వెళ్ళి (ककरन 
దీనముగుముతో నిలుచున్నాడు. “ఇలా ఉన్నా వేవి?” అని పిం౫ళకుడు 
అడిగినాడు. “దేనా సంగతి తెలిసి ఊరుకోసాడదు. నిజముగా సామి 
మేలు కోరినవాడు అడగకపోయినా హీతేము చెప్పి తీరవలి, ठन) 
लक భావించక నామాట విను, సంజీనకమ్కు నిన్ను పడదోసి 
రాజ్యము స్వాధీనము చెసుకోవలతె నని చూస్తున్నది. "తొను మంత్రి 
అయిసప్పటినుంచీ సీవ్రు జెకురు బోతువని (గవాంచింది, కొమ్ముల 
చిమ్ముతూ ఉంటుంది. ఎందుకో తెలునువా? మాంనభోజనము కావల 
సిన సింవాయును చీల్సి వేశాము. నేను పచ్చిక ముదలయినవి 8 నేవాడను, 
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“గడి మేసే 12522९82) 3 నాకేమి అవకారము కలుగుతుంది! 
బగా ఈవృవభము నన్ను శరణు వెకింది. అభయమిచ్చి చేసే దీనిని 
ఎలా చంపడము” అన్నాడు పింగఫకుడు. 

“జేవా అలా అనకూడదు. రాజు ఎవనినై న తనతో నమానోజణ్ణి 
చేసినవ్వుడు లక్షీ గ్ణు ఒకరెదగ్గిరరుంచి తప్పకుండా వెళ్ళిపోతుంది. దుష 
రోగిని వై ద్యుడు వినర్టించినట్లు, హీతేము వినని సా(మిని బుద్ది నుంతేడు 

>~ ఫ్ర జు a) త షు 

సర్జించవలె. మొదట కష్టముగా ఉన్నా తర్వాత హీత్రమయి జే 
మంచిది. ` అటువంటి ఆలోచన  చెప్పేవాడూ श क न्ष" ఉండేచోట 
సిరి నిలుస్తుంది. యోగ్యులమాటలు వినక అయో/్యల వాక్కు..లు 
వినేవాడు చిక్కులలో పడిపోతౌడు. దేవ్యా ఈ వృవహుభను'తో 
సీకు మైత్రీ యెందుకు? నీకు ,ద్రోవాము తలపెట్టిన దీనికి అభయ 
(పదాన మేమిటి? ఎల్లప్పుడూ నీదగ్గర ఉండే ఈ వృవుభము 
విడిచే మూక్రపురీపొాలలో ॐ ईः పురుగులు వనుగుదంతాల _తౌకిడి 
వల్ల పీశరీరాన కలిగ 7గాయాలలో (పవేళించి పీకు “తెలియకుండాొ నే 
(పాణాలు తీయవచ్చునుకొదా?! దుర్మార్గుడు తెలివి కల వాడయి తే సయ 

ముగా అపకారము చెయ్యడు, వాడి సొ ంగత్య మువల్ల కలుగుతుంది. 
చీరపేను, నలి 


వమరిదవీసర్సిణి అనే చీరజేను జాలా రోజుల నుంచీ ఒక రాజుశీయన 
ములో ఉంటున్నది. ఒకనాడు టీటిభ మచే तट గాలికి కొట్టుకు 
వచ్చి ఆపడకలోనేచేరింది. “ఎవరు సీవు! ఎందుకు వచ్చావు ఇక్కడికి 


.। 
) 


: తరంగము 60 §9 


వెళ్ళిపో” అన్న ది మండవిసగ్సిణి, చాలాకకాల నెత్తురు తాగాను శకాని 
రాజర కము తాగలేదు, అన్న్ముగహించి కొంత కొలము నన్ను ల్రక్కొ_డ 
026; అని 56) చాలా బతిమాలినమిోాడట ठ సే! అని 
“వేళాపాళ్తావేకుండా రొజు నెత్తురు తాగకు. ఆయున क र న్మిదపోతు 
న్నప్పుడు మాకమే తఈ/పి అని సలవోః యిచ్చింది, ఆర్మాత్రీ రాజు 
పడుకోగానే నల్లి తొందరపడి అతనిని కరిచింది. రాజు నన్ను వదో 
కరిచింది. అని శేకవేసి లేచికాడు నేవకులు వచ్చి చెతికారు. 58 
ముందుగానే తప్పించుకు పోయింది. చీరచేకు దొరికింది. చాన్ని 
వాళ్లు నలిపివేశారు.. టీటిభముతో సవాచాసమువల్ల మందవిసర్చిణికి 
మరణము సంభవించింది, అదే(పకారంగా సనంజీవకముతో సాంగత్యము 
25९) సీకా సంకటము సంభవిస్తుంది. నామాటలమోాడ నీకు విశ్యాసము 
లేకపోతే సంజీనకము నీవద్దకు వచ్చినప్పుడు వాడికొమ్ములు అటూ 
ఇటూ చిమ్మృడము గమనించు” అని దమనకుడు బోధచేసినాడు, 
వీంగళకుడు దాని మాటలకు వశమై సంజీవ కాన్ని చంపడానికి 
నిశ్చయించాడు, _ వింగళకుని మనను (గహించిన కర్యాతీ దమనకుడు 
సంజీవకుని వద్దకు వెళ్ళి విచారము నటిస్తూ ఉంకే సంజీవకుడు “మిత్రమా 
వలా ఉన్నావేమి? ఒంట్లో బాగా ఉన్నదా? అని అడిగిన మొదట 
దమనకుడు “మిత్రమా నేవ చేసేవానికి శ్లేమ మెక్క_డిది? (పభువులకు 
ఎప్పుడూ ఒకని మోద ఇహ్షముంటుందా? యాచకునికి అగారవము 
తప్పదు. మృత్యువు దొటినవా డెవడు!” అన్నాడు, “చాలా దీనంగా 
వలుకు తున్నాను వమి జరిగింది. మిత్రమా చెప్పు అని నంజీవకుడు 
అడిగినాడు. “మిత్రమా సీపిోాది (పీతివల్ల చెపుతున్నాను. (పస్తుతము 
పింగశకునికి నీమీద च 08०, ఆచలచిత్తుడు నిన్ను వధించి के $, त 
అవేక్షతో ఉన్నాడు. అకని చుట్టూ ఉన్నవారు (క్రూరులు. తరుచు 
(> ठं చేస్తున్నారు.” అని దమనకుడు పలికినాడు, పూర్యవిశ్వానము 
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+ । 
నక్క దాని భృత్నులు. వర్తకుల బిడారులళోనుంచి కప్పింముకోొని ఒక 


నాడు ఆ అరణ్నములో చేరిన లొణటికపిటకు జూచి జూని 2 హాసం ప్రాణా 
9) €3 ఈ 
నన్ర వచ్చి సింవాము తన అనుచరులశో అది వమి జంతువ్ర అన్నది. 
బవాుదేకములు ®=, అనేక వివయాలు చూచిన కాకి అగి లోొట్లిపిట్ల 
టు) టొ 
అని చెప్పింది, 20:5९:53 కుతూవాబము పొంది లొట్లిపిట్లకు అభయ 
మిచ్చి తన అనుచరులలో చేర్చుకొన్నుది. ఒకసారి సింహోనికి వనుసతో 
పోరాటము నంభవింది:2. అందులో చాలా గాయపడి సింసపూము లంఖ 
ణాలు వేసింది. దాని అనుచరులకూ వమా బొగాలేము సింవాము వేచి 
ఒకనాడు బాలా తిరిగింది. ఆహారము =), वड దొరక లేను. లొటియ 
DR) 
లేనప్పుడు అనుచవలు धेर చెప్పినారుః “దేవా ఆవగ్సమయముణో 
మేము ఉచితాలోచన చెప్పవలి, లొట్లియమిోద మోకు {88 యేమిటి! 
అది గడ్డిమేనే పశువు. మాంనభుక్కు.ల మెన మనకు అది సవహాజంగా 
ఆవహారవన్తువు. మోజశ్రికుల కందరికీ क" పెట్టేటప్పుడు ఒక 
జంతువును చంపడానికి సంశయ మెందుకు?! ` మిచ్చిన దాన్ని 
ఎలా చంపడ మనే సందేవా ముంకే మీరేమో చయ్య నక్క_ర లేదు, 
3 £. 
డాని ७०४९ అదేవచ్చి చేవాము 39) 085 ८25० = మేము 
९ 
ॐ८० १९०० చేసాము, 
ల 
సింవాము అంగీకరించిన తరత కాకి వెళ్ళి లొట్లిపిట్ల హో మున 
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ములు అనే వాంనలూ నివాసము చేస్తున్నవి, వరాలు కురవక ఒకసారి 
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కొన్నది “పకకన 5598० యద్నృవినాకము 685० ఆలోచించే 
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ఆడి ~ వొవాూములో ఖొటుకుపోయి బతికింది, యదడ్భవిహ్యము వలతో 
° ఉండడముచేత్ర జాలరులు చావగ్గాొటినొరు. చేను (పజచేత 
అపాయమునుంచి తిప్పించుకొంటాను భయపడి ఎక్కు_డికీ వెళ్ళను, 

ఇలా అని టిట్టిభము ఆగూటిలోసే ఉన్నది. నముదుడు దాని 
అవాంకార నాక్కు_లు విన్నాడు, తీర్యాత కొన్నాళ్ళకు ఆడపిట్ల గుడ్డు 
పెట్టంది, కుతూవాలము కలిగి ఏమహాతుందో చరాతొమని సము(దుడు 
గొడ్డు అపవారించినాడు, ९2६39 రోడదనముచేస్తూ చేను చెప్పలేదా? అను 
కొన్నంతేపని అయింది అని భర్తతో గోలపెట్టింది. ఈనము(ద్రుడి 
సంగతి చూస్తాను అని భర్త పక్షులతో తన నష్టమును గురించి 
చెప్పినాడు. పతులు कु छर) ప్రీ జాతినాయకు జి న గరుత్నంతునితో 
మొర పెట్టినవి, గరుత్మంతుడు విహ్లునురా రికి విన్న వించినాడు, ©) 
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ముదట తవ్వి చూస్తే ధన మేమో కొనబడి లేదు, నాకు జెబ్బకుంండా 
ఎప్పడో దీనారాలు తీవి( సీ'వే తీసుకొన్నాను అన్నాడు దుషబుది. నాకు 
తెలియకుండా $ తవ్రుకు జెళ్లినోయిసాన్రు ఆన్నాడు कदु ఇద్ద 
రికీ వివాదన్లు పెరిగింది, దు త్‌ రాయితీసి చెలి మోద కొలుకును 
భర్మబుద్దిని ` ~^ తీనుకుపోయినాడు, అక్కడ ఉభయులు 
తీమ తేమ వాజాలు చెహ్తుకొన్నారు. అధి కౌరులు వీపికా నిర యించ తేక 
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కొంగకు పిల్లలు వుట్టగాచే సర్పము వచ్చి తినేది. చాలా విచార 
పడి కొంగ ఒకొచేపతో చెప్పుకొన్నది, దాని సలవో (ప్రకారము మత్స్య 
మాంసఖండాలు ముంగిన ఉండేచోటినుంచి సర్ప రంధముదాకా కొంగ 
చల్లింది. ముంగిస నూంసపుముక్కొ_లు తింటూ (క్రమేణ పాము పుట్ట 
వద్దకు వెళ్ళి పిల్లలతోకూడా పామును చంపివేసింది. ఉపాయము వల్ల 
కార్యము సాధించుకోవలి, 
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ఇనపకౌటా మాత్రము మిగిలి తే డాన్ని మరోవర్తకునివద్ద దాచి పెట్టు 
ఫొని ఆవ_ర్హకవుతుడు చేశాంతేరము పోయినాడు. కొన్నాళ్ళకు అతను 
వచ్చి ఆవేయి పలములకౌటా ఇమ్మని అడిగితే ఆ యినపకౌాసును ఎలు 
కొలు తిన్న వని చెప్పినాడు, వర్కకవుతుడు నవ్య తూ అవును ఆలోవాము 
చాలా 69626» అందుచేతనే మూూషి కాలు తినివేశాయి” అని ఈవేళ 
एम "०००९9 నాభోజనము అన్నాడు, వ_ర్శకుడు సంతోవముతో సకీ 
అన్నాడు, కొంతసేపటికి అతని చిన్నకుమారుని' తీసుకొని వక్ష 
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హొనిని చాచిపెట్టినాడు. కే వ రకుని యింటికి ౪ जः =) ई 
'మావిల్ల పాడు వీడీ! అనా ఈపజమాని పిల్ల వాలణ్లి (గద్గ తన్నుకో 
పోయిందో అన్నాడు ఆయువకుడు, మాపిల వాణి సీవెక్క_డో జో 
छी అన్నాడు తండి, ఇద్లరికీ వివాదము జరిగింది. తండ్రి ఆం 
కుని న్యాయస్థానానికి తీసుకుపోయినొడు.అక్క_డకూూడా ఆయువకుడు వెను 
కోటి సమాధానమే ఇచ్చినాడు. “వీల్ల వాణ్ణి గద్ద తన్నుకు వెళ్ళడ మేమిటి? 
నమ్మేందుకు వీలులేదు అన్నాను అక్కడి వారు.’ ఈదేశథములో ఎలుకలు 
ఇనుప ముక్కలను తింటున్న ప్పుడు గద్ద వనుణగునే తన్నుకు పోనచ్చు. 
కుర వాణ్ణి ఎత్తుకు పోవడము ఆశ్చర్యమా? అన్నాడు యువకుడు. 
అప్పుడు సభ్యలు అసలు సంగతి అడిగి తేలునుక్రొని యువకునికి ఇనప 
కొటా ఇప్పించారు. పిల్ల వాణ్ణి తండ్రికి ఇప్పించారు. ఇలా ఉపాయము 
చేశ బుద్ధిమంతులు కార్యము సాధిస్తారు. 
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బలా కరటకోడు చెప్పగా దమనకుడు నవి వృవషభముతో పోరాజే 
టప్పుడు సింహోనికి అపజయము కలుగుతుందా? వీనుగు దంతాల పోట్లు 
83 సింవోనికీ కొరణా చెబ్బలు త్రీనే వృమభానికీ సావ్యుమా?' అన్నాడు 
రము ఇలా మాటాడుతుండగనే సింవాము ఎద్దును 5025० 
రించింది. నంజీవకుడు పోయినమిోాదట దమనకుడు సంతుష్టి జెంది క్షరట 
కునితోకూడా మృగరాజు సన్నిధికి చేరి మంత్రిపదవి అనుభవించినాడు. 
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సంతోోవపీంచినాడు. 
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వాటూారికాపు రికరోజున వేయించిన నొవ్రలు తిని ఛాలా 
రుచీిగాఉండడము (గహీంచ్చి ०८28 द పండడానికి జేయించిన 
న భూ ६9 ५ नु अ ^ ము యు 
వులు భూపిల్‌ చల్లి డు ముక్కు. అవలేదు. తెలిసిన 
బాౌరంతెౌ న ప్యీనౌ రు 
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४6" మండుడు తెల్ల వారణ చేవతాొపూజ జేతుదలచి డద 
యాన స్నానొదులకు కావలసిన నీరూ నిప్పు చప్పున అందుబాటులో 
ఉండోలాగున ९26 24 జ అగ్ని కూడూ ఉంచి ర్మాతి పడు 
కొన్నాడు. (పౌతీ"కాలమ'లో వాడు వేచి చూస్తే అగ్ని ఆరిపోయి 
బొగ్గులు మిగిలినవి, నీళ్లు నల్ల బడిపోయినవి. వానినిచూచి నవిన జనుల 
ముఖాలు తెల్లబడ్డవి, వాడిముఖను మా(త్రము నల్లబడిపోయింది, 
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చా अ అరణ్యములో జభ ९ జూలు దప 5.28 ६3७ కొని 
సెట్టి కొంతమంది టక్కొ_రులు న్నే వారాపములో సాతి శు 
“మత్రమ్యా నగరములో ధనవంతునికుమాగిను సికు ఇ సుని ప్పి నాము 
అతను ఇసానన్నాడు అనీ ఒకనాడు అన్నారు జాతు. పకుపాలకుడు 
నంత షించి వాళ్ళకు ధన మిచ్చినాడు. న్నాళ్ళు సక్‌ ని బి వాళ్ళు క్‌క్రో 
>) అయింది అన్నారు. నంతోపించి వాడు మల్లీ : “నాడు. మేరి 
కొన్ని రోజులు పో నిచ్చి, వాళ్ళు వచ్చి నీకు కోడుకు వుడ్లినా డన్నారు. 
ఆమందబుద్ధి ఆనందముతో అంతధనమూూ వాళ్ళ కిచ్చీ'కేసినాడు, వాళ్ళు 
వెళ్ళి పోయినారు. ఆమూఢుకు కుమారు కోనము జెంగెపిట్లుకోని 
వీడవడము (పారంభీ సీ చుట్టుపక్క_లవాళ్ళు నవ ఆపుకోలేక పోయినారు. 
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ఇంటో ఉంచి వెళ్ళిపోయినాడు, భర్త వెళ్ళిపోయిన తరాగత తోనన 
వెళుతున్న భిల్లయువకుని చూచి ఆ దుర్మార్గులు మోహించి బానివెంట 
4 ల్భిపోయింది, అనూయాగ౫స్తు డైన कठ, తేక పోవడ ముచేతో ఆనకట్ల 
కనిన 545 ఆపడుచుది స్వేచ్భగా (వవర్తిస్తున్న ది. కొన్నా భక 
డాని భర తిరిగివచ్చి వృద్ద। బావ్మాణుని అడిగికే “నాకు తెలియదు, 
భిల్లులు వచ్చారు. వెంట తీనుకుపోయినా "हं कज» వాళ్ళవ'ళ్ల ఇక్క.డికి 
సమిాపంలోశనే ఉన్న ది, వెళ్ళి విచారీంచు. అన్నా డా(బొహ్మూడు, 
పు 2 5 „ వౌ स | నో 
कठ, చాలా మ వ్యథ చెంది భిల్లుల = వెళ్ళి ళ్ళ రను కన 
కొన్నాడు, ఆపా పాత్సురాలు భర్ళను చూచి నాదోవు. సంమోాచే ౪ 


భీల్లుడు నన్ను బలా క్మా_రముగా తీసుకువచ్చాడు. భర్తకు భార్యమిోాద 
మోావాము మెండు. అందుచేత చాడు “ర్కా వెళ్ళిపోదాను వెంట నే 
ఎవరికీ తెలియకుండా అని (పోత్సహీంచాడు, 

నన్ను శేచ్చిన భిల్లుడు వేటనుంచి अतु) सु అయింది. మన వలా 
యనము సంగతి తెలి_స్తే వెంటబడి మనను వాతమారుస్తాడు. దగ్గరలో 
ఉన్న గువాలో నీవు దాక; రాత్రి వాడు నిద్రపోయిన తీర్యాత్ర 
చల్లగా र సంవారించి మనము పోడాము అన్నది మాసక త్రై, 
ఆమోహోంధుడు డాని మాటలు నమ్మి గు వాలో కూర్చున్నాడు, 
భిల్లుడు ఇంటికి రాగానే ఆచెడిపె గువాలో ఉన్న భర్తను భిల్లుడి 
చూావింది. వాడు (కూరుడు బలిష్టుడు. వెంటనే గువాలోనుంచి అతన్ని 
బయటికి లాకొ-ని వచ్చి చెట్టుకు గటిగా కట్టివేసి మర్నాడు ఉదయము 
కాళీకా దేవికి బలియిస్తా నన్నాడు, రాతి భోజనానంతీరము + ४2 తీనుకు 
వచ్చి कठ, చూస్తూ ఉండగానే దానితో కమించి నిదపోయినాడు. 

చెట్టుకు బద్ధు డయినవాడు చండికా జేవిని స్తుతించినాడు, ఆమ్మ 
నారు (ప్రత్యతమై అతనికి వరము అన్ముగహించింది, उठ कुर. వల్ల 
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కట్టు తేగిపోయినవి, వాడు భీల్లుని ఖడ్గముతోోనే 239 శిరస్సు ఖండించి 
మాహోంధుడు కావడ ము చేత భార్యను బయలుదేక మన్నాడు. ఆదు 8; ల 
భీల్లుని శిరస్సు చాటుగా తన నంచిలో వేసుకొని మవోదుఃఖనుతో 
‰ ५९) చీ సింది 


ఉదయానికి వాళ్ళు ఒకానొక నగరములో (ప్రవేశించారు. ఆకులట 
భీల్లుని శి5స్సు జనానికి చరాపి “నాభ రను వీడు చంపాను.) అని గోల 
పెట్టింది. 'రాజపురువ్వులు వారిద్దరినీ ప్రభువు సన్నిధిలో  నిలిపినారు. 
భర యావద్య్భంత్రా 8553०» రాజుకు విన్నవించినాడు. రాజు దాని 
ముక్కూ. చెవులూ కోయించి వెళ్ళ గొట్టించినాడు. ఆభ ర్హను మోవా 
(“నాము విడిచి పెట్టింది, ఈవిధంగా ఈర్ష $ ८2५०४ అన్యపురుపూ 
సక్కి వీర్పడుతుంది 2 8 తెలియనీయకుండా బుద్ధిమంతుడు (స్త్రీ రక్షించు 
కోవాలి, తీన మేలు కోరుకొన్న వాడు (స్రీలకు రహస్యము "జెప్ప 
కూడదు. చెన్నితే ముప్పు తప్పదు, 


సొనునీకథ్ల 


("८२६०9 భయమువల్ల నాగుడోకడు పారీపోయి భూలోకానికి 
వచ్చి ఒక వేశ్యంుంట్లో మానవరూపముతో ఉన్నాడు, ఆ వేశ్య రాత్రికి 
అయిదునందల ఏనుగులు వుచ్చుకింటుంది, ఆనాగుడు దివ్య(ప్రభావము 
చేత (ప్రతీర్మాత్రికీ అయిదేసి వందలవ్‌నుసలను లన్తున్నాడు. ఒకనాడు 
వేశ్య కుతూహలముచేక అడిగితే రాగాంధుడై ననాగుడు తనవృత్తాం 
తము చప్పి వేసినాడు. ఈసంగతి వేశ్యమూాతకు తెలిసింది, 

గరుడుడు పురుపాకౌొరము ధరించి లోకమంతా తిరుగుతూ ఆ వేశ్య 
యింటికి వెళ్ళి “ఈర్మార్రి మిాఅమ్మాయి వద్దకు వస్తాను వీమి ఇవ్యవలి?” 
అన్నాడు, “రాత్రికి అయిదునూర్ల వీనోగులు ध చ్చృనొగుడు 6२०७ इ ०९०२५ 
నుంచీ మాయింట్లో ఉంటున్నాడు, ఇతరులకు ఇక్కడ వీలువతేదుో 
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అన్నది వేశ్ళమాశీ, నాగుని విషయము (గహీంచి గరుడుడు అతిధిగా 
(పవేశించి మేడమోాద నాగునిసట్టుకొని నిజరూపముతో భీ ంచిపోయి 
సా न्फ అ జ €&& ड) చే i ఛా < Cd | [4 Mae ప 
సాడు బట్టి వివేకి స్రీలకు क రాభఫముగ ठ స్యము చెప్ప డదు 


ముడు మల్లీ స లకధలు మొదలు పెటినాడు, 
९ €^ ^, 
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రాగీచంబువ'లె నిగనిగలాడే బట్టతలవాడు చాలానూార్థుడు థన 
వంతుడు తనకు జుట్టులేక పోవడము గొప్ప అవమానముగా ఎంచుకొంటు 
న్నాడు. భూర్తుడొకడు ధనము వారించడానికి చల్లగా బట్టకల వాని 
దగ్గర చేరి “అయ్యా, తలవెంట్రుకలు పెరిగే బొవధము తెలిసిన చైద్య 
శిఖామణి ఉన్నాడు,” అని చెప్పివాడు, “అతన్ని నాద 068 తీనుకువస్చే 
నీకకా అతనికీ చాలా ధనమిస్తాను అన్నాడు మూరాథుకు, డబ్బుతీసు 
ఖొంటూ కొన్నాళ్ళకు ఆధూర్తుడు డాబుసరివై ద్యుణ్ణి తీనుకు వచ్చాడు. 
నాడు కొన్నాళ్ళు సారు? డబ్బుతీంటూా మధ్యమధ్య పొగాలీసి తన 
9८६) మందమలతికి చూపిస్తూ ఉండేవాడు, వాడు జెొవధము కావలె 
నజేవాడు, ఒక నొడు దొం౫వై ద్యుడు నవ్వుతూ “వెర్రినాడ్కా నాబట్ట 
తల సీకు చూపుతూనే ఉన్నా నుగదా? నానెత్శినవెంటుకలు మొలిపించు 
క్రో తేని వాణ్ణి సీకు మొలిపించగలనా? ఈమ్మా(త్రము (గహీించ లేక 
పోయినానయ్యా! అంటూ అక్కడినుంచి వెళ్ళిపోయినాడు, ఈవిధ 
ముగా టక్కరులు జడబుద్ధులతో చమత్కారాలు क्तु" ఉంటారు, 


వైలకుస్ధుడు 


రపజమూానీ సనో నున నొకరును బజారుకు పంపీనొడు. త 
Hn ^ బ్లో J ५ 4 9 73 

నుూకాధుడు क నూనె కెన్లూంశకే మిత్రుడు కనబడి “గి న్న అడుగున 
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నాడు. నూనెఅంతా నెలపాలయింది, సంగతీ తేలిసినమీదట య 


మాని నెక రును వెళ్ళ గొట్ల్టినాడు, 
& 7 ॐॐ గుడు 
థి య 


వూర(ము ఒక మంద'బుద్ది జేశాంతేరము వెళ్ళవలసి వచ్చింది, వాని 
భార్య ఉడిపి, తనకు అపురాలెన డాసికి అన్ని పనులూ =?) ఇంట్ల 

ఉంచి తన ఉపసపరలియింటికిీ ఆదుర్నార్లుశాలు వెళ్ళిపోయి & భర 
చేశాంతీరమునుంచి వచ్చినాడు. ఆదాొసి క న్నీ శ్ళతో ह భార్య చని 
పోయింది, దవానముకూడా జరిగింది.” అనిచెక్సి వాణ్ణి కా నానికి తీసుక 
పోయి ఒకచితిలో ఎముకలు చూపించింది. వాకు ఆస్థులు తీర్ణములో 
చేసి వచ్చీ భార్యకు ध చెయ్యడం పారంభించినాడు. ठर 
వళ్ళి (क ఈయన అని అశనిభార్య ఉపపతినే (चक म 
పిలిచింది. (ప్రతిమాసికానికీ వానినే పిలిచేవారు. कच्छ 5०९० ఆకుర్మార్లు 
రాలుకూడా అలంకరించుకొని వచ్చి భోజనము వేసేది. పాతివ్రత్య 
(పభాొవంచేత సీభార్య పరలోకంలళోనుంచి నచ్చి (పళక్యతుంగా భోజనము 
నేసి వెళ్లుతున్నది.” అని దాసి పొగడేది, మందమతులను ధూర్తులు 
ఈ|పకారంగా మోసగిస్తారు, 
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రాజును వీవావాము వేసుకోవలె నచే సంకల్బముతో ఉన్నది 
ఒకానొక చండాలకన్య ఒకనాడు రాజు ఊరేగుతూ ఉంటు చూచీ అది 
పఠతి భావముతో ఆయన వెనక వెళ్ళింది. కొంజము దూరము పోయే 
488 బుపీ. కనబడడు. వెంటనే రాజు వనుగు దిగి ఆయన పాదాలకు 
(పణానముముచేసీ వనుగుఎకి్మ- వెళ్ళినాడు రాజుకంకు బివి, గొప్పవాడని 
అకన్య బుపీెః ६. त 864 9: 9 १९८७७29 కనబడీ కే 
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2००. సాగిలపడి మొక్కి. వెళ్ళినొడు. అది దూంచి < क. 
మవోత్తము డని కలచి వతిభావముతో శివాలయమువద్ద కూర్పు 
న్నది, చిత్తకుద్ధి ఉంచు బాగుండేది! ఇంతలో కుక్క. వచ్చి శరా న్యవీక ము 
మోద మ్మూతేము విడీచింది, కుక్క. గొప్పదని ని శ్పయించి క్ర న్య జాని 
వెంటబడులుదేకింది, ఆకుక్క_. పోయిపోయి చఛండాలజవాటిక లో తీనకు పరి 
య మున్న యువకుని పొడాలమోద వాలి, ఫోర్ల డము 23996 ९७ 
పెట్టింది, ఆయువకుడే ఉత్తము డని చండాలకన్య అతనినే భర్హగా 
వరించింది. కాబట్టి మందవుతులు ఎంత ముందుకు సాగిపోయినా చివ 
రకు మొదటి శే వస్తారు, 


भ्र दु छ (= ४ 


ఒకానొక (ప్రభోను ధనవంతు డయినప్పటికీ చాలా లోభి. ఒకనాడు 
ఆయన మంతులు ^ क्र, డానభధర్మాలవల్ల పరలోకములో దుర్గతి 
రాకుండా పోతుంది అని పెద్దలు సెల విస్తాప, కాబట్టి దానధర్మాలు 
చెయ్యడము యుక్కము. పైగా అర్థము కాని ఆయాస్సు కాని छ 
తము కాదు” అని బోధించారు. “నాకు పరలోకములో దుర్గతి కలిగిన 
తర్వాత చూచి దానధర్మాలు తప్పకుండా వేస్తాను? అన్నాడు రాజు, 
మంత్రులు మళ్ళీ నోరెత్తక్క తమలో "తాము నన్వుకొన్నారు, 


ఇద్దరు | హితులు 


కన్యాకుబ్దవభోను చంప్రావీడునీవష్ద భవళముఖు డచే చేవకుడ ఇంట్ల 
భోజనము చెయ్యకుండా ఎక్కడో అన్న పానాలు కానిచ్చి ఇంటికి వస్తూ 
ఉండేవాడు. ఒకనాడు భార్య (ప్రశ్ని 8, వాడు “క్రియా చేను రోజూ 


కులతో కలిసి భోజనమువేసి వస్తాను, నాకు ముఖ్యమి (తు లిజ్లరు ६ 
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కల్యాణనర్శ భోజనాదు లతో ఉ పచేరిస్థాడు, 9 ९ ను (పొ ह, €) 
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छ సాడు ఆన్నాడు. కుతూవాబము కొనిగి అమె ९5295. 585९ ई తనకు 
తూావీంచ మని భరను అడిగింది. ధవళముూఖుడు 


CT 


TIT యింటికి వెళ్ళినాడు, అతను వాళ్ళను జాలా ఆదరించినాడు, 
మర్నాడు వాళ్ళు हठ नण వెళ్ళినారు._ వాడు दण ण 
డుతూ 0 १९७7 "86 > 2  ठ 08 మళ్ళీ వాళ్ళ శీసి చూడలేను, 
& ८९१३ వచ్చినతర్యాత్ర భార భర్త తో వమండీ కల్యాణవర్శ ఆంతీ 
ఆదంజాడు,. వఏీరబావాును స్యాగతము మాత్రము అని ఊరుకున్నాడు, 
‰ठ छ") అతీనికంెటు ఎక్కు_వ మ్మితు డని >) ९० అనుకుంటున్నా రు. 
అన్నది. “వెడిదాన్యా తారతమ్యము (भ्ये వెళ్ళి రాజుగారికి మా 
మీద కోపము వచ్చిం దని ఇద్దరికీ ఇప్పు. అప్పుడు వ మవుతుందో 
వాడు అన్నాడు ధవళముఖుడు. ఆమె వెళ్ళి కచ్య్యాణవర్శతో చెప్పింది. 
“నేను వ్యాపారము करक రాజుగారి కైడురు వసి स 959 
అస్నాడు ह ९१९८०२६ అమె వీరబావాువద్దకు వెళ్ళి భ రమాటలు 
8०8. అతను తక్షణమే ఖడ్షము డాలు తీనుకొని ధవళముఖుని 
యింటికి వచ్చినాడు, “మిత్రమా మం్మత్రులమాటలవల్ల రాజు శాంతించి 
సాడు. మరేమో చీక్కు_ లేదు! అని ధవళనుఖుడు చెప్పి, వీరచావా 
వును పంపివేస్కి భార్యతో ఇద్దరిలో తారతమ్యము చూచావాగో 
అన్నాడు. ఆమె సంతో" వీంచింది. జిడ్డు అనే గణము సమానమే అయి 
నప్పటికీ నూనె వేరు నెయ్యి చేరు. 

గోముఖును నరవావానదతునికి మళ్ళీ మూూగ్గులకథలు చెప్పడము 
మొదలు పెటినాడు ; 


జల $ & @ 


ఒకగబాొటసారి కస్టపడి అరణ్యము చాటి నదీతీరము చేరినాడు. 
జ్‌ కః 
ఛాలా कन అవ్రతున్న ప్పటికీ నీరు ముట్టుకో లేదు. దగ్గిర ఉన్న 
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వాళ్ళు నీళ్ళు తా వేమయ్యాి అంకే “అంత నీరు ఎలా °}; && ०?" 
అన్నా డామూాధుకు. 'నదీజలము యావత్తూ తౌగినా నిన్ను రాజు 
గాడు వ దనరు? é న్నారు నాళ్ళు కాని ఆజనుడు నీకు ముట్టుకో లేదు, 
డానికి ఏీలుతేవిపని కొంతనరశై నా చెయ్యడు మూాథును. 


వూ ©, ० ఎట ము म 
[कः धै) మూ థు డు 


ఒకానొక మూధథును నలుగురితో మాటాడుతూ అందలో చక్కని 
వానిని చూచి “పఏీడు నాఅన్నయ్య. వీని ఆస్తి చేను తీనుకుంటాను. 
నిజానికి 2:38 చేను వమా కాను. కాబట్టి : తీనుకున్న. ధనము 2209 ६2 593 
అనిపించుకోదు! అన్నాడు. రాళ్ళుకూడా కరిగే టట్టు అక్క_డివాళ్ళు 
० 9. ~न 2 435 0592 మాలీ 5०९4-5 ది +१॥ €) ® 
594० థు టలు బాలా చిత్రేముగా ఉంట 


బ్రహ్మ छ" ट పు (తు డు 


కొందరుజనులు (ప్రస్తావవశాన తమతమ. తీంయకుల గుణగణాలను 
గరించి ఎక్కువగా జెప్పుకొంటూా ఉంకు అందులో ఒకమూథుకు 
“మానాయన ఆజన్మ (బ్రహ్మచారి. అంతటివాడు మరొకడు లేడు) అని 
ఉత్పావాముతో చెప్పినాడు. “అయిే నీవు ఎలా వుట్టినావు?” అన్నారు 
వారు. “నేను మానాయన వాననవుత్రుడను అన్నాడు వాడు. అందరూ 
మరీమరీ నవ్వినారు. మూథులు అసంబద్ధ ప్రలాపాలు ఎన్నయినా చేస్తారు, 


\ 7 & 8 € 


మతిలేని ౫ణకు డోకడు స్యజేశములో జీవనము छण" జరగక 
ఛార్యా వుతులతో పరస్తలానికి వెళ్ళి అక్కొ..డి వాళ్ళకు నమ్మక ము 
వూక్టించి డబ్బు సంపాదించడానికి (>> स ० చెప్పు కొన్నాడు. పదిమంది 
యెదుట తీనబిక్డలలోనే ఒకతి కాగలించుళోొని రోదనము (పారంభించి 


880 0) 558 &1 6 


5१० కొందరు “ఎందుకు వీడుసావుో అని అడీగితే నాకు మూడు 
కొలముల సంగతీ తెలుసు: (త్రికొలవే తృను శఈపిషివాడు చేటీకి వడో ५ 
రోజున చనిపో తొడుి అన్నాడు, అక్క_డీ వాళ్ళం"తొ కంగారుపడ్డొరు. 


కొంతమంది ఆక్ట్సర్య్ణ పజ్జారు వీడోరోజు తెల్ల వారుజామున "मी 
९262 బిడ్లను చంపివేసినొడు. చనిపోయిన పిల్ల रम ఉదయము 
కరాచి విశాగనము కుదిరి జనులు గణకుడీకి చాలా ధనమిచ్చి సత్క_ 
రించారు. వాడు డబ్బు తీసుకొని 4९ ०2) వెళ్ళినాడు. द 5 2433 
కోన్తయు మహోనూథులు బిడ్లలను కూడా ఛంప్పుకొంటారు, 


కోన छ ठै 


८०९8 ७०5९ ఒకప్తురువ్షుదు నిలుచుని ఉన్నాడు. వాడికి ॐ 
టట్టు ఇంట్లో ఒకడు తన బంధు తో అతని గుణగుణాలను 74386 
చెప్పుతున్నాడు. అందులో ఒకడు “మిశ్రమ అకేను మంచివాడే కాని 
అతనిలో శెండు దోపూలుమ్యాత్ర మున్నవి, సాొవహాసమూూ (క్రోధమకా 
బాలా ఎక్కువని అన్నాడు. వెలుపల నిలుచున్న వాడు ఆమాటలు విన 
బడేసరికి చప్పున ఇంట్లో (ప్రవేశించి ఆమాటలు అన్న వాని మెడకు 
ఉ.శ్తరీయము చుట్టి పట్టుకొని 'మూర్జా, ఇప్పు. నొకు సావానమెక్కు.వా! 
కోప మెక్కు_వా? అని కళ్ళు బౌగా ఎరజేసినాడు. అప్పుడు అక్కడి 
వాళ్ళు నవ్రుతూ ८2) సావాననునా (క్రోథముూా స్ప్సహంగాచే కనవడు 
తున్నవి, 38 ऋ 5 మెందుకు? అన్నారు, తన దోవము ఎంతే 
బహిరంగ మైనవ్పటికీ ముూార్జుడు గ్రహించుకో లేడు. 


క్ర న్యా వరయిత 


ఒకానొక రాజుకు చక్కని కూకురు వుట్తింది. ఆరాజు మహో 
सः + అతనికి వీల్ల విగాద చొలొ (పేమ. ద్రైద్యులను 2829 మా 
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వైద్యులు అషాధ్యులు “ప్రభూ, దీనికి ఓనభులు బా నాని ) “ष 
కాన ट ९55 ఉన్న వి జెకికించి మేయు తెప్పిస్తామ ఏతం 24) క్ర పోష 45 కధా 
लप వ్రత్యేక ప్రజేకములో ఉంచాలి, మగు పొరపాటున 
అయినా పిల్లను చూడకూడదు, ఇడి మావై ద్వవభ్లలి అపి బా భు శాబ్బ్య 
गदः 39.28 यो" బాలా ధనము తీనుకొని పింకు జూ ప ०२६ 
(~ మధ్య మధ్య రొజు అడుగుతూ ఉన్న స్కటి కీ ए कण्ट 
द्धः; ఇంకొ తయారు శాలేద్కు అంటూ ధనము తీకుకుంటూూ 
ఆసీల్లను చాటుగా భోదరుళా పెంచుతున్నారు. ఇలా కొని, సంత 
గాలు గడచినవి. కాల్యకమేణా పిల్లకు 5 5015 3533 నచ్చింది వెన్నులు 
గమనించి భొవధములు పూర్తిగా తమా కైన నస్కీ వాటి (సభా 
వసి అమ్మాయి పెద్ద దైం దసీ చెప్పి రాజుకు కొమారను -  -१. न) 
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93 क జారి సముద్రములో పడ్డది. తిరుగు (ప్రయా 
ణంలో దిగి అగిన్న తీసుకోవచ్చు నని వాడు ఆదిపడినచోట సుళ్ళు, 
బుడగలు మొగతై నవి గుర్తు పెట్టుకొన్నాడు. తిరిగివచ్చేబష్పుడు నీళ్ళభో 
బుడగలు మాసి ఒడ్డుకు దగ్గరలోనే వాడు >^ మునుగుతూ 
కూత కన్నాడు. 595 అని అకిగి తే జరిగినసంగలతి श) పదిమందిలో 
పరినోస పాతు డె నాను. 
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ఓ మార (59 మేడమోద నిలుచుని ఆన్నోడుః కీంద ఇదరు 
2 ५ 56 నిలబడీనారు. అందులో ఒకనివేతిలో వంటర్తంట్టేనుంచి 
హరించి తేచ్చీన ఐదుపలములమాంసము ఉన్నది. రాజు ఇది గమనించి 
क బో నించి ఐనుపలములమాంనము కోయించినొడు. వాడు" 
బాధకు తొళ లేక వీడుస్తూ నేలమీద పడిపోయినాడు,. ఆమూాక : గభ్లూసః5 
అన్నుగపాం కలిగింది, 'ఐనుపలములమాంనము శ్రరీరఠములోనుంచి 
యించడము చేశ పీడికి ఇంతబొధ కలిగింది. కొబట్టి పఏడికీ అంతకంజె 
ఎకువ చూసు ఇప్పించు అని రాజు (పతీ హోరునికీ 'చెస్పినాడు, తేల 
సరికి వాసికి _ నూరుశిరన్సులు ఇస్తేమ్మాత్రము వాడు బతుకుతౌడా! 
प ఆప్రతీహోరుడు చితృంఅని వెళ్ళి ఆపురుముణ్ణి వైద్యులకు 
అస్మగిసిరాశు. ఈసంగలి విన్న వాళ్ళంతౌ లోలోపల నవ్ర్యుకొన్నా రు. 
తం ఆగక. న్నిగ్రహోన్నుగ్రవాములు ఎలా చూసవలెనో ఎప్టు 
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పుతాంతరశకాంతీణి 

ఒకమలతిమాలిన దానికి ఒకడే కొడుకు, ఇ్రంకోకిొడుకు కూడా “కా 
లనేకోకికతో అది పొవండురాలిని ఉపాయము  అశిగింది, “అమ్మా, 
ఈకుమారుని వధించి చేవతకు బలి వేస్తే బ్రంకోకుమారుడు తప్పకుండా 
& ९००० छ ८ అని ఆ శుద छ "र చెప్పింది. -ఈసంగతి తెలిసి ఒక 
ముసలమ్మ | 'ఓసిపాపాత్సురాలా, లేనకుమౌారుడికోనం ఉన్న కుమారుణ్ణి 
చంవుకుంటావా! వాడు పుట్టకపోకే వం చేస్తావు!” అని రవాస్యంగా 
చెప్పి చివాట్లు పెట్టి జలిప్రయత్న 9 వమూాొన్నించింది. ఈరీతిగా మతి 
లేని స్రీలు శాకినులబోధవల్ల దుప్కూ_ర్యములకు పూనుఖొంటారు, 
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ఒకగ్ళ వాన్లు సొకరును ०5, తోటకు వెళ్ళి లీయటీ మంచీ ఉసిరిక 
పళ్లు నాకోనం కోనుకురాో &8 నియమిరచినొడు, ఆ మూఢుడు 
ఒకొొ-_క్కొ-_ పండే కొరికి రుచీ చూసి తీయ్యగా ఉన్న వని తెలుసుకొని 
"తెచ్చి “స్వా మ द) తీయటివి. చేను రుచి చూచి తెచ్చాను? అని 
ఎెడుట పెట్టినాడు. యజమాని అసహించుకొని సగముక్రోొరికిన పళ్ళనూ 
నాొకరునూ అవతలకి తోసి వేయించినాడు, 255 02525889 స్వామి కార్య్భమూూ 
తనశార్యమూ रोति. 
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(బొవ్మాణసోదరులు ఉండ్లేనారు, వారికీచూలా వీ తార్జికధసము ఉండేది, 
కీ 2 సోముడు వర్శకముచేసి తనవంతు వృద్ధిచేనుకొన్నాడు. యజ్ఞ సోముడు 
ष्म అనుభవించి డానథర్మాలు చేసి తనఛా౫గ మంతా ఖర్చు పెట్టు 
కొన్నాను. ప్న డకీను భార్యతో మనడబ్బు యావత్తూ అయి 
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ఉండగలను? ठ छ" 0 4८3 रि) అన్నాడు. ८5 వమా 
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తేదని చెళాంకోరము ఎలా వెళ్ళగలము!? అన్నది భార్య, कठ, 
వెళ్ళక తీప్పదన్నా కు. అయిే ० ० మ్మునిదగ్లరకి చెళ్ళి కొంతడబ్బు 
అడిగి తీనుకొనికండిి అన్నది భార్య,  యజ్జసోముడు పెళ్ళి 
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थ) అడిగినాడు. అకనిభార్య అక్జుపడి ఈయన ఉన్నదంతా పోగొట్టు 


కొన్నాడు. అటువంటి వారికి మనము డబ్బు ఎందుకు ఈయాలి? దర్శిబు 
खरग ళ్ళంతా మనదగ్గరశకే వస్తారు అని ఈసడించింది, అన్న గారి 
మీదఅనురాగ మున్న ప్పటికీ భార్యాభయమువల్ల 8 ర్మిసోముడు వమా 
ఇవ్యలేక పోయినాడు, దుష్ట భార్యల వశములో ఉండే వురుషుల ६ २६.५० 
బలా ఉంటుంది, 
యజ పోనుడు ఉ త చేతులతో ఇంటికివెళ్ళి భార్యకు श) భగ 
25०९8०६ నమ్మి (दलः మ్రైనాడు ఆదంసపతులు అరణ్యములో కాంత్రే 
దూరం "వెళ్ళిన తరువాత్‌ భర్తను కొండచిలువ .మింగిందె, 'భౌర్య భూమి 
మొద పడిపోయి రోదనము మొదలు పెట్టింది. అప్పుడు అజగరము 
మనువ్య వాక్కుతో “అమ్మా, ఎెందుకువడు సావు?” అని అడిగింది, “మహోను 
భావనా పరబేశములో నాభిక్రాభాజనాన్ని నీశ్ర హరించినావు. వడవక 
నీంజేస్తాను!' అన్నది (छर, అజగరము తన నోటిలోనుంచి పెద్ద 
~ ८ గ తీసి ర్హదిగో నీభిశ్రాభొజనమః, తీసుకో” అని ఆమెకిచ్చింది. 
నుభొనా ఆడదానిని నొకు ఇందులో భీత మెనరు పెడతొరు 
న్నది ఆ(బాన్నాణి, “నీవు అడగగానే ఈసాశ్రలో १5.383 పెట్టని. 
వాళ్ళ కల నూరు నక్కొ-లు అవుతుంది, నొదూట ముమ్మాటికీ నిశ్చ 
యము అన్నది అజగరము, “సామి ఇందులో పతిభీకు సెట్లు అన్నది 
త్ల పు ఈమాటలు అనగానే అజగరము (® "६ బయటక 
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కర్గాటభటుకు ఒకానొక రాజువద్ద సేవచేస్తూ యుద్దంభో "ए $ 
మెప్చీంచినాడు. సంతోషించి రాజు నీశేమికావలెనో కోరుకో అహ్నాడు 
దేవా మోవమంగలిని నాకు దయ వే బుంచండి అని జకొకానును 
(ప్రార్థించినాడు. ఎవరికి తగినట్టు వాళ్ళు ప్రతిఫలం కాంతి స్తారు. 
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ఒకనూూథఢుకు ८625042 వెనుతూంకే ॐ 52062 కొంచెం సరగా 
పిట్టిపొమ్ముని ఒకబండిఆసామిా వానిని అడిగిశాడు, నాకేమి ఇస్తావు అని 
2559 52. 5.2२ 'నకించిత్‌ దదామి” అన్నాడు బండి ఆసొమ్య, 
ఆమండమతి బండిని సరిగా నిలిపి ఇయ్యవోయి నాకు నకిచింత్‌” అన్నాదు, 
(నకీంచిత్‌ దదామి = వమి ४२९ అని తు) బండీ వొడు నన్ని నాడు 
దేవ్యా ఈపకారముగా నూాస్టలు పరిహోస ప్మాతులు 'కావడ మే 
కాక నిందలపాల్కు ఆపడలపాలు అవ్రుతూ ఉంటారు ट 
+ పూజ్యత పోగొట్టుకోడు, 
నరవావానదత్తుకు గోముఖుని, వలన వినోదకథలు విని (తీలోక 
దిశాంత హేతు వైన నిదానుఖము అనుభావించినాడు, 
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నము ఇడి నుం వొలము తీనసాధానికి వచ్చినాడు. న క్రియకో దేవిని 
ఛా EUs 
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ఒకచోట పెన్గ్షమ(గ్రిజెట్టుమిోద अ డనే కాకిరాజు నివాసము 


శన్తున్నా డు, 94 98 = గుడ్డగూబరాజు ఆకాకీకి శ్షతువు. ఒకో 
ర్మాతికేళ గుడ్లగూబలు వచ్చి కాకిరాజు పరివారాన్ని సంవారించి 
పోయినవి, (పాకీ కాలమున మేఘవర్దుకు తన మం[క్రులై న ఉడ్షీవి, 
ఆడీవి సండీవ్కి (పడీవి, చిరజీవి, అనే వాళ్ళను విలిపించి ఆదవరముతో 
“అమాత్యులారా శృతువు ఈవిధముగా మనను పరిభవించి వెళ్ళు 
తుశ్నాడు. దీనిక 1 క్రియ? ఆభోచించి చన్సండి అని అడిగినాడు. 


డక 
€ 
ఆకరి 


fe 


ఉడ్లీవి “పభ్యూ శత్రువు బలవంతుడు అయి ఉన్నప్పుడు మనము 
అన్యచేశానికి వెళ్ళాలి, కాదొ అకని నాశ్రయించాలి అన్నాడు, 
“మున $ జేయో భయములేదు. శృత్రున్రు ఉద్దేశ్యమున్యూ మన బల 
మునూః బొగాఆలో చించి వాచి జేయవలసినది చేతాముఅన్నాడు ఆడీవి, 
“వపభ్యూ (ప్రాణములు పోయినానకే శ;తువ్రును శరణు వేడడము 
శాని చేశాంతీరము వెళ్ళడము కాని ఉచితను కాదు. మనకు అప 
కారము చేసే ఈ వైరిశో పోరడ మే ముఖ్యము. సహాయము శౌర్యము 
@ क) 39 ఉండే "జు శత్రువులను జయిస్తాడు అన్నాడు స ండీవి, 
(> द బాలా. బలవంతుకు. అతనిని జయించడం మనకు 
సాధ్యం भ Bots నితో నంధి చేసుకొని తీరుణం వచ్చినప్పుడు 
న్ధిక్షీంచన చును అని (కడీలి చెప్పినాడు, | 
11 వారికీ మనకూ నంధినిబంధన శేమిటి? ఎవరు 
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కబపీనడి ° 29 क మూంముి అని చిరజీవి అన్నాడు 
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। प 
ఈ 5 व न 625, గాగభకధ వినలేదా అని 
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శీగ్రజీవీ ఇలా చెప్పినాడు 


గాడిద క్‌ & 


చాకలివాడు తనగాడిదను బలిపించడానికి పెద్దపులి తోలు కస్సీ 
86९ పొలాఎంళోకి తోలేవాడు. అది యై ४५९० బాగా చేనూ 
ఉంజేడి, వానితనోలు కప్పీడండడముచేత చూచినవారు దూరమునుంచే 
दु + తెలి గిపోయేనాళ్ల్ళు, భొన్నాళ్ళకు क ధను రాగాలు 
చేత. పట్టుకొని ఆ దోవన వెడుతూ తటాలున చాన్ని చూచి పలి అని 
భయపడీ మోద ఉన్నికంబళి కప్పుకొని వంగి వంగి వెళుతున్నా డు, 
గాడిద అకనిని చూచి మరోగాడిద అనుకొని ఓండపెట్లింది. వాడు 
11) 1 నంది చంపీనొడు,. ఈ విధముగా 
వాస్డోవముజేత గాడిద వైరము తెచ్చి పెట్టుకొన్న ది. వాగోవముచేతశచే 
మనకూ గుడగూబలకూ ४९४० ॐ ४२७० వచ్చింది. | 

వూర్యము అరాజకముగా ఉంకే పక్షు లన్నీ కలిసి వదో २४ ని 
తమకు (ప్రభువును చేనుకోవలె నని పట్లాభిపీక (పయత్నీము (ప్రారం 
భీంచినవీ, 76 दद ०2088 పటము కోటసతెనని ఛ(త్రఛామరాలు సిద్ధము 
| చేసినా ఇంతలో కాకీ ఎక్కడినుంచో వచ్చి “మూూగ్గులారా 
వాంసల్యూ కోకిలా మొద లయిన నంచివక్షు లున్న వే! (కూరద్భక్షి , 
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8९ అవుతూ ఉ డాలి అని ఉప న్యసింఛిండ్కి 


తరంగము? ౯9 
కుండేలు తెలివి 

చం ద్రసరస్సు ९९8 + తటాకము ఒడ్డున (1 43:83 ఆశే 
కుందేళ్ళ రాజు ఉన్నాడు, పరాలులేక తక్కిన చెరువు లస్నీ ఎండి 
పోయినవి. ఇది మాతళము జలసమృద్ధిగా ఉన్నది. చకుర్లంత మచే 
Xజరాజు మందతో జలపానార ము ४4०2 సరస్సుకు వచ్చినవాడు, ఆస్రీకుగుల 
"తాకిడితో కుందేళ్లు అశేకము నలిగి చచ్చిపోయినవి. 89 ठं द उ "०5986483 
చాలా విచారపడి వనుగులు వెళ్ళిన తరువాత్‌ మిగిలిన కుందేళ్ళను పిలిచి 
అందులో విజయుము అనే కుంజేలుతో ఇలా చెప్పినవాడు; “వనుగులు 
ఈ చరువునీటి రుచి (గహించినవి. మాటిమాటికీ ల్లక్కడిశే వస్తి 
పొటి పాడాలకింద పడి 2595 55 ళ్ళంతొ నలిగిపో తారు. పీవ్రు 'బాలొ 
ఉపాయశోలివి, నీవు చేపట్టిన (ప్రతికార్యమూ శుధంగా నెర చేరింది 
శాబటే గజరాజువగ్గరకు నీవు వెళ్ళి 5 ९ సానుకాలముచేనుకోని రావాలి”, 

విజయము బయలుదేరి గజరాజు సన్నిధికి పోయి కొంచెము 
ఆలోచించి పర్గతశిఖరము ఎక్కి “గజరాజ్యా చేను చందదేవుని 
దూతను. ఆయన నీతో ఇలా చెప్పమన్నాడు: చంద్రసరన్ను నొనివాన 
స్థానము, ఆ ప్రాంతములో నాకు ప్రియమైన కుంజేళ్ళు ఉన్నవి. వాటి 
వల్లనే నాకు శశి అనే చేరు వచ్చింది. నాశశకములను నివు తెలిసో. 
తెలిచుకో చంవినావు. నాకు శ్ర్లీతొంశు డనే చేరు కూడా ఉన్నది 
నా శీతసరస్సును కలిచి सपर (1 తగిన ఫలము 
అనుభవిస్తావు అని పలికింది, ` దూతీవాక్యములు విని గజరాజు 
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భయపడి “ఆర్యా, देक అటువంటేపనులు జరగవు. చందచెవుడు 
మాక నందూకు అని విన్న వించినాడు. అప్పుకు కుందేలు మితీశూ 
सन వచ్చి స్వయముగా చంద్రచేవునితో ఈ సంగతి విన్న 
८२१०) ल? రో అని వనుగును వెంట పెటుకొని పోయి సరస్సులో 
చందుని (పఠివింబము చూపించింది, వీనుగు కొంతేదూరమునుంచే నమ 
స్కారముచేసి వెనుకకు వెళ్ళిపోయి మళ్ళీ ఎన్నడూ అక్కడికి రాలేదు. శశ 
రాజు శిలీముఖును దూతను ఆదరించి నాటినుంచీ నిర్భయముగా ఈన్నా డు, 

ఉభవ్రపేరు విన్నమా(తొన అతని (ప్రజలను ల్రకరులు ఎవరూ 

చడానికి సావాసించకూడదు, అటువంటి (పభువా ఈగుగ్రగూబ! 
దీనికి పలు కళ్ళు కనపడను. పైగా ఇది శ్రు(ద్రవక్ని. ఇటువంటిదానికి 
రాజ్యా రత త్రేదు. శ్షు(ద్రుని విశ్వసించకూడ దు, 


క క్టంకొపీంజలములు # 


జేను ఒకప్పుడు నివసిస్తున్న $ ज ६३०८९०२ ई, కిందిభాగములో 
గూడు కట్టుకొని ఉంటున్నది. ఒకసారి అది చేశాంతరము పోయి 
చాలారోజులడాశకొ తిరిగి రాలేదు. బ్రంతీలో ఒకకుంచేలు ఆాహూటో 
ఎలాగో చేరిండ కపింజలము తిరిగి వచ్చినతీర వాథ १ 
త్రగాదా వచ్చింది... ఆరెండూ తీర్సుకోసం పెద్షమనిపీ దగిరికి బయలు 
జీరినవి. చేను వాటివెనుకచే వెళ్ళాను. అవి కొద్దిదూరం పోయీసంకి 
_ జొరువుగటుమోద పిలి కళ్ళు సగం మూసుకొని థాానము(ద్దలో 
ఉన్నట్టు కనబడ్డది, మార్ణాలము మహోధర్శశచేత్స అని 'భావించి అవి 
రెండూ చదానిదగ్గిరికి పోయి “సామి, నీవు తపోధనుడవ్ర, ధార్శికుడ వు, 
మాతగవులో న్యాయము చెప్పవలె అని విన్న వించుకొన్నవి. కిల్లి 
హీనస్వరము పెట్టి 5599 1 
నుంచి పికారు చెస్పేమాటలు నాకు ఫీనబడన్ర్ర, దగ్గిరికి రండి చూచి 
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బాగా నిర్ణయించి ధర్శము చెప్పని వానికి ఇవాపరాలలో హోని కలుగు 
తుంది” అని ధర్శపన్నాలు పలికింది. అవి మారాలముమాటలు 
నమ్మి దగ్గిరికి వెళ్ళి కూర్చున్నవి. పెల్లి ఒక్కసారిగా శెంటిసీ ४:९8 చంపి 
వేసింది. సీచూణ్లి నమ్ముడంవల్ల ఇటువంటిగతి పట్లుతుంది. శకాబర్టి 
లా a గ లి €> 

ఈ గుడ్దినాబను రాజును చేయకూడదు.” 
కాకి చేసినబోధవల్ల పక్షులు గుడ్డాబకు అభిపేకము మానివేసి 
నవి. “చేడు ముదలుకోొని మియా మేమూ శతువుల ము. జ్యా త్ర! 
జ్ఞాపక ముంచుకో' అని గుడ్డగూబ కోపముతో పలికి కాకిని क 5६०९ 
వెళ్ళి పోయింది. “అనవసరంగా మాటలు అన్నాను కడా అని కాకి విచార 
పడ్డది. మాటమా తానికి మనకూ గుడ్డ 'హాబలకూ క్షత్రుతము వీర్పడ్ల ది 
చిరజీవి ఈ(పకారముగా 8) గుక్టిహాబలు చాలా ఉన్నవి వాణీ 

mn 
బలము కూడా అధికము. సంఘబబము ఉన్నప్పుడు జయిచడము 
అసాధ్యము అని ఈకథ చెప్పింది? 


& © 2 © హు 


सदि ఎప్పుడూ పొటిలోకీ వస్తుందీ, = యజ్ఞార్థము ఓ 
(छ द చిన్నమేకను కొని బుజాన పెట్టుకొని గ్రూామయునుంచి శన 
నగరానికి వెళుతున్నాడు. మార్గములో కొంకమందిధూర్తులు ఆమే1ను 
అపహరించవలే ననుకొన్నారు అందులో ఒకడు తందరతోొండగ గొ 
ఆయనదగ్గరకు వచ్చి “అయ్యా 699 టిది! కుక్కను బుజాన कलभ 
"> है అన్నాడు, (ष లత్యపెట్టక వెళుతున్నాడు. మరి 
ఇద్దరు ఆయనదగ్గరకు పోయి మొదటివాడిలాగే అన్నారు. (छ 
డికీ సందేవాం కలిగింది, మరిముగ్గురు ఆయన్ను సమీోాపించ్చి “అయ్యా, 
యజ్ఞోపవీకఠమునూ కుక్కనూ సమానముగా మోాస్తున్నావు. నీవు 


(నాన్నాడచా, कमक ` ఈకుక్కుతో - జంతువ్చలను ` 'వేటార 


76 इक: : ^, సంపుటము 4 


a 
' 


శావా! అన్నారు. (బొవ్మాకడు బాగా అనుమానప డి వవో భూరఠము 
తనను పట్టుకొని మోానపుచ్చుతున్న దనీ, అంతేమందికి కుక్క-వలే కన 
ఒడ్లది నిజముగా కుక్కే_ ఆయిజంటుం దనీ తనలో అనుకొని మేకను 


fr ల 0 [१४३ 
&०& బిడి २338 వెళి ఫోయినాడు, ధూరు €> దాన్నీ rT 
2.> ९ ~ 
కోోనుకతిన్నా రు 


ट ఈవిధముగా పడివుంది =€ ॐ బలవంతు ९) छ ०९5, 
వాళ్ళకు జయించడం ఉ తడే! కాబటి ఈబలవంగులతో న రములో 
జీను చెప్పినట్లు చేయండి, నారెక్కలు కొద్దిగా తెంపి ఈచెట్లుకింన వదిలి 
పెట్ల నేను వచ్చేవరకూ మారు ఈకొండలో దాగి ఉండండి, 

చిరజీవి -ఇలా చెక్పినమోదోట అతనిమాట(పకారము చేయించి 
బొయసరాజు అనుచుులలో కొండకు దెళ్ళిగాడు, ` చిరజీవి చెట్టుకింద 
పడీ ఉన్నాడు, 

రాత్రి ఉలూకరాజు అవమర్గుకు కౌకులకోనం చెతీకితే ఒకటీ కన 
పడ లేదో. చిరజీవి నెన్నుదిగా కూయడం (పారంభించేటప్పటికి అవ 
మర్దుడు వచ్చి ^) 523 నీవు! ఎందుకు ఇలా అయినావు అని ఆశ్చర్య 
ముతో అడిగినాడు, చిరజీవి "బౌధ అభినయిస్తూ హీనస్యరముతో 
9» చెప్పినాడు; “దేవ్యా నేను వాయసరాజుమం్మతిని, నన్ను చిరజీవి 
అంటోొరు, మేఘువర్గుడు మంతులఆలో చనమిోాద సీ మీదికి దాడీ 
= धि, నేను తీక్కినమం(త్రులను వారించి నాఆలో 
చన మా కిల్టమే అయితే బలవంతుడైన ఉలూకరాొజుతో య ద్ధము 
వద్దనీ, రాజసీతీని అనుసరించి ఆయనను ఆశ్రయించవలసిన దనీ బోధిం 
ఇ చేను ठ తుపశ్షుము వాడ నని సన్ను CN ५५) కంకి Ei చారు 
నన్ను ఈరెట్టుకింద పడవేసి వాళ్ళంతొ ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయినారు. 

ఇఇలొ పలికి. తీల కౌొయ వాల్లి ఆయాసపడుతున్న కాకిని చూచి 
నునము ఇతనిని వీమి तचल అని గుడ్లగూబనాయకుడు 
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మంత్రులను అడిగినాడు. వారిలో దీ.ప్తనయనుడు అనే మంత్రి 
ఇలా చెప్పినాడు, 


చేోరుడు=-న రకుడు 
न 


దొంగనా రశ్షీంచకూడదు కొద్యా అటువంటివాడు ఉపకౌరి అయ్యే 
కుక్షములో యోగ్యులు వారి రశ్షీ సారు, దృష్టాంతము చెవుతాను 
ముసలి వర్శకుడు డబ్బుపెట్టి కన్యను కొని వివావాం వేసుకొన్నాడు. 
ఆమె మంచముమోద భర్తకు ఎప్పుడూ పెడ ముహాముగానే పడు 
క్రొచేది, కొన్నాళ్ళు ఇలా ౫గడిచినవి, ఒకరాత్రి చోరుడు १६६०९ 
(పవేశించినాడు, భ రకు తెలియదు. कठ దొంగను మూచి భయపడి 
తీటాలున భ రను శాగలించుకొన్నది. ఆ సంబరానికి వృద్ధుడు ఆశ్చర్య 
పడి శారణమేమా అని ఇటూ ఆటూ చూూచేసరికి చోరుడు ఒకమూల 
కనపడ్డాడు, “భయము లేదు. నీను నాకు ఉపకారివి. నాసేవకులు నిన్ను 
కొట్లకుండా బయటికి వంపివేస్తాను' అని వృద్ధుడు ఆ(పకారమే చేశాడు, 

ఈ చిరజీవి మనకు ఉపకారి 'కొబట్టి మనము రశకీంచాల్సి అనీ 
దీప్తనయనుడు విరమించినాడు. ఉలూాక రాజు ఆజ్ఞ'హకారము వక్రనాసుడు 
అశజే మంత్రి ఇలా చెప్పినవాడు? 'ఇకనిని మనము రశ్రీంచవ లే, ६828 
అనేక २००० తెలుసును, 5590188 (ప్రభువుకూ కలిగిన స్పర్గవల్ల 
మనకు లాభం, దృష్టాంతము ఇపుతానుి, 

చోర ठ» प. 159 & 

ఒక(బాన్న్మాడు “రెండుగోనులు దానం పట్టి శెచ్చి ఇంట్లో కట్టివేసు 
కొన్నాడు. చోరుడు వాటిని అపహారించాలి అనుకొన్నాడు 
ठ అతనిని ముంగి'వేదా మనుకొన్నాడు రాత్రి బయలుజేరి. 
వాకిద్దదా దోవలో తారిసిల్లీ ఒకరి సంగతి ఒకరు చెప్పుకొని (छसु 
५०९५8 చెళ్ళినారు, “ముందు చేను గోవులను ఎర్డుకుపో శాను, తరువాత | 
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సీవ్రు అతనిని భక ంచవచ్చు. నీవే ముందు అతన్ని పట్టుకుం'కే లేస్తాడు. 
అప్పుడు గోవులను తోలుకు పోవడం సంభవించదు అని -చోరుడు 
రాకునుడితో అన్నాడు. నేనే ముందుగా [छ "६ హారిస్తాను, 
గోవుల గిట్లలు చప్పుడై శే అతను మేలుకొంటాడు. त १5००९ 9 నివృలం 
అవుతుంది అన్నాడు రాకుసుడు. ఇద్దచా నిర్ణయానికి రాక వివాద 
వడుతుంకే మెలుకువ వచ్చి (బావాడు र క త్తితనుకొన్నాడు, దొంగ 
పా౭పోయినాడ్ము (९ कद ८९२ ¬ 58० ०{ छ "० జవీంచనరికి "రాక్ష 
నుడు పరుగె _త్తినాడు. వారి వివాదం (బాస్మూడీకి ఉపక రించినట్టు వాయన 
రాజుకూ బ్రకినిక్రీ వచ్చిన చైరము మనకు ఉపకరిస్తుంది, 

ఉలూాక్‌ రాజు (పా కారకి ర్లు డే మరం్మతిని ఆలోచన అడిగి తే 'శరణా 
१ ఆపన్ను ९ జాలివహీంచి రక్షించాలి అన్నాడు అతను, కూర 
లోచనుడనే మంకత్రికూడా ఆవిధముగాచే చప్పినాడు,. చివరకు ర-కాక్షు 
డనేమంత్రి మా(్రం చిరజీవిని రత్రీంచకూడ దన్నాడు, నీతివే €< 
శృత్రువును ఎవ్వడూ నమ్మరన్నాడు, చిరజినిని ఉపేక్షీంచడను కూడా 
ఉచితము కాదన్నాడు, 

పావము చిరజీవి మన పశ్రాన మాటాడీ ఈస్థీతీకి వచ్చినాడు. । 
రశ్రీంచితీరాలి. పైగా ఇతడు ఒంటరివాడు, మన చేమి చేయగలడు? అని 
ఉలూాక రాజు చిరజీవిని ఓదార్చినాడు, అప్పుడు చిరజీవి రాజుతో జై వ్యా 
ఈ దుస్థితిలో నేను బతికి మాత్రము వమిలాభం! పుల్లలు తెప్పించండి 
అగ్ని (పవేశం చేస్తాను. ఆవాయసరాజును సాధించడానికి నాకు ఉలూక' 
జన్మ అన్నుగహీంచమని అగ్ని हं)? + అన్నాడు, 

क నవ్వుతూ “మ్మాపభువుడయవల్ల నీకునుఖ మే అగ్ని వళో (ॐ 
2०025985 ठ "కాక్రిగా ఉన్న ०& కాలము గుడ్డ గూబవు కాలేన, (८) 
జేవుడు ఎవనిని ఎలొ సృష్టిస్తే. వాడు అలాగో ఉంటాడు, ७ 
దృష్టాంతము सङ कप, 


€ 

జే శశాళ్ళే లోనుంచి జారిపడ్డ ९०६३९) ను ६०६००. మానవకన్షషూాా 
శ్రేసి తేన ఆశ్రమములో పెంచుతున్నాడు. ఆ పిల్లకు యవ్యనము 
రాగానే బలవంతున కిచ్చి పెళ్ళి చేశా మనుకోొని బువీ. సూర్య చేవుని 
నిలిచి “ఈశన్యను బలనంతువి 8 छ" మని నాకోరిక. నీవు దీన్ని 
> అన్నాదు. “మేఘుకు నాకన్న బలవంతుడు. = क ६०२०० 
నన్ను కమ్మి'వేస్తాకి అని సూర్యుడు "చెప్పినాడు. బుపి. సూర్యూని 
పొమ్మని ఊేఘుని బిలిచి తేన కోరిక తెలిపిశాడు. “వాయువు నాకన్న 
ఖబలవంతునుు నన్ను దిక్కు-అకు చెదర గొట్టు తొడు” అన్నాడు మేఘుడు 
తరువాతే బుసీ చాయువును 288 తన కోరిక द छै వాయువు 
“నాకంశి పరగతాలు బలవంశతములు, చేను వాటిని కదిలించలేని 
అన్నాడు 209. ఒక పర్గత రాజును విలిచి పిల్లనిస్తా నన్నాడు. 
“సా(మోో, నాకంకు ఎలుకలకు బల మెక్కువ, అవి నౌ శరీరము నిండో 
తూట్లు పొడుస్తున్నషి? అన్నాడు పర్యతీరాజు. మొదట ఈ కన్య 
०९०४६१९) అశేమాట జ్ఞప్తికి వచ్చి బుషి అరణ్యమూాపీ కాన్ని 28) २) 

न © -- ta 

వీల్లను పెళ్ళి చేసుకో అన్నాడు. “ఈ కన్య నా విలములో ఎలా (పవే 
శిన్తుండి అని మూూపీకము అడిగింది. तकर हठ त" ఇది ఎలుక 
శావా లని 2092. దానిని ఎలుకను-చేసీ ఆ మూవీ. కానికి ఇచ్చి వేసినాడు, 
కాబట్టి చిరజీపీ, ఎన్నటేకీ నీవు గుడ్లగూబవు శాశేవు. 

రకాశ్షుని మాటలు వఏని “వీడు 95 త, తీక్కినవాళ్గ్ళంతొ మంద 

Wa --> ౧ 
బుద్ధులు. రాజు 82) మాట లత్షుపెట్టుట లేదు. కాబట్టి నేను తల పెట్టిన 
పని పిదినుండి అనుకొన్నాడు చిరజీవి. ०९०१९९४० డైన ఉలూక్‌ రాజు 
ध न) 

చిరజీవిని త్రన 0, 
అజసుూూయి 2 ^ ఉండి అతను తెచ్చి పెట్టి న మూంసాదులు తిని బౌగొ 
బలిసి చిరజీవి 15528608 ప్రనాడు, 


80 ह दु సరి తౌ १2 2493 ° 


ఒకనాడు చిరజీవి ఉలూకొరాజుతో 'మహా(పభూ య్‌ 
రాజును ఓచదార్సి మంచిమాటలు చెప్పీ థాసానానికి తీసుకోని 
వస్తాను, రాత్రివేళ మిరు వెళ్ళి అతనిని సంవారించి రావచ్చును 
చేను మొ బుణము తీర్చుకొన్న ట్రవుతుంది. పగటిపూట నాయన 
మీామిోాద వచ్చిపడకుండా గడ్డి గాదము కప్పే ద్యారము మొడ లైన 
వాటీని ठ &, ౦ంచుకోండిీ. గూళ్ళలోనుంచి బయటికి రాకండి అని 
బోధ చేసీ గుడ్డ గూబల గువాదాగరము గడ్డీ ఆకూ అలముతో కప్పించీ 
చిరజీవి వెళ్ళిపోయినాడు. ఈ సంగతులన్నీ మేఘనరురికి ऋ) అకనిని 
తీనుకొని తాను తక్కిన కాక్క మండే కొరువులు నోట కరుచుకొని 
గుడ్డగూబల గువోద్యారానికి నివ్వ ముట్టించినవి. గుడ్డా లన్న 
దగ్గమైెపోయినవి. ఆకాకి తనవారిని "వెనుకటి మృరిచెట్లుకడకు శీనుకు 
పోయి తాను శ్షత్రువ్రలమధ్య జీవించిన విధానము చెప్పి మేఘవగర్షునితో 
జీవా ఉలూకమంతి రకాక్షుడు ఒకడే బుదిమంతుడు. అతనిమాట 
ఉలూకరాజు లక్ష్షుపెట్ట్లలేదు. అందుచేత కప్పలను పాము వంచించిన 
వీధముగా చేనూ అతనిని వంచించాను, 


మనలిపామురాకప్పలు 


ఒకానొక ముసలిపాము (శ్రమ లేకుండా కప్పలను మింగడానికి 
ఆలోచన చేసి సరన్సుదరిని నిశ్చలంగా ఉన్నది, దవూరముశకుంచి కప్పలు 
దానిని చూసి సా మ్య వూర్ణమువలె మమ్మల్ని ఇప్పుడు మింగవేమి” 
అని అడిగినవి, “నేను ఒక వాండూశాన్ని తరుముకు పోతూ ఫౌరపాటున 
(కావ్నాణకుమారుని ) కాలిబొటన్నవేలును टन, బ్రకోనుంచి నీవు 
మండూకములకు వావాన మవుతావు.” అని అతేను శాపము इ), 
కాబట్టి మమ్మలిని నేను ఎలా మింగుతాను! మోకు వావానమా'-తానుి 
అన్నది పాము, నుండూకొధాజు చాహన మెక్కు_దా మచే కోరికతో 


एक 


580{89९ ^ 545 పీటిలోనుంచి నిర్భయముగా 2949248 వచ్చీ సరము 
ఏీపుబిాద సంతోవముతో సవారీచేసివాడు. 0० स) మాసి పాము 
బడలిక జెంది “సొంమ్యో నాకు పఓపిక తేకు. అకలి అవుతున్న డి. 
ఆవారము పెట్టు. నొకరు ఆవోరము శేపంజా పని చేకుగలడా! 
అన్నది, మండూకరాజు వాహన వీతిచేత “నా సేవకులలో కోద్దిమందిని 
థీంచు అని అనుజ్ఞ ఇవ్వగా చే నము కప్పలన్నిటిం (४ (4 
ముగా మింగి'వే ०९५ బావాన అభిమావంచేత్త నుండూూక రాజు 24०6११6 
కుండా ఊరుకొన్నాడు. చివరకు అకన్ని కూడా పాము మింగి వేసింది. 
బుద్ధిమంతుడు మూార్టులమధ్య (ప్రవేశించి ఈ విధముగా వంచన 
జీసాకు. చేను కూడా ఇలాగే ఆ 39025 55938९59 నాశము చేశాను, 
మవ. పభ నీవుసూడా నీతిజే ९) కావాలి, రాజు జడబుద్ధి అయి శే 
భృత్నులు పీల్చి పిప్పిచేస్తారు శత్రువులు సంవారిస్తాప,. एष्व ఫీ 
చంచలస్యమాపిణి, ~+ సీతివే శ్ర అయి వ్యస కరుణా న రాజునే 
విడిచి ఫెట్లదు. ® 8282 నళించినారు. ఇక & రాజ్యమును 255 ४-०&3 
కంగా పాలించుకో, 
| చిరజీవి ఈ (పకారము त) 58०2९ మేఘవరుకు అకనిని సన్మానించి 
చక్కగా రాజ్యము నేనూ నుఖముగా ఉన్నాడు 
గోముఖుశు ఇలా చెప్పి దేవ్యా తిర్వగ్గంతువులు (ప్రజ్ఞవల్ల "బాగు 
పడతవి, (ప్రజ్ఞాహీను లైన మానవులు పాడై పోతారు 


అన్న డ ము లు 
మాళవ'జేశములో ఇద్దరు (బావ్మాలు అన్న దమ్ములు, పితార్జితము 
పంచుకొచనేటప్పుడు వారికి వివాదము కలిగింది, ఇఛాందసు డైన తమ 
ఉపాధ్యాయుని వాళ్ళు మధ్యన ర్మిగా పెటుకొన్నారు. ఆ వెరివొడు 


(పఠివస్తువూ రెండు భాగాలు చేసి చెరోధాగము వుచ్చుకొంచే ఎక్కువ 
11 


9 | కా సరితాగరము 


తీశాడు ९५०८ द) అల ని ర్లయించినాడు. ఆ సకార మే వాళ్ళు 
ము చరా दद ముడ లైన వస్తువులనూ $ 
శకట. సీపీ పంచుకోన్నారు. చివరకు డాొసిని కరూజా రెండు 
క్ల చేసినారు. ఈ సంగతి తెలిసి రాజవుగుములు వచ్చి వాళ్ళ 
భన ॐ ० = 045 చేసుకొని ఊరిలోనుంచి వెళ్ళగొట్టినాడు. 
న व ఇవావరాలకు కాకుండా లోతారు అన ంతుష్టి వల్ల కూడా । 


ఆధి! డు et పు ५ ९५458 „+ ति | 


1 


ॐ ॐ ० & & 


ఖిక్షలు వుచ్చుకోని బలిసి; సాధువులను కూసి పీళ్లు क బలిసి 
నొరు ఆని ఫ్రోంద రగుకొక్నాగు అందులో. ఒకడు “'పీళ్లు తథా 
(వకొరంగా భోజనాదులు చేస్తున్న ప్పటికీ క్షీ ణించిపోయేటట్టు చేస్తాను 
భూసుకో అన్నాడు వింతులతో, छठ उ సాధువులను తీన ఇంటికి 
భోజనానికి పిలిచి వ్యడసో పేతీయుగా భోజనము పెట్టినాడు. ఆ మరు 
నాటినుంచి సాధువులకు భికాన్నముమోాద (ప్రీతి పోయింది. వాళ్ళు 
ఆ విందు తలంచుకొంటూ (క్రమేణా కృశించిపోయినారు. వెనకటి 
अऽ వాళ్ళను చూపి रद ఎందుకు కృశించినారో “తెలునునా 
అన్నాడు, వెనక భిశ్రూన్న ముతోశే వీళ్ళు సంతుష్టి రౌంచే వాగు. విందు 
జరిగిన మర్నాటినుంచీ వీళ్ళకు అసంతుష్ష్ణి వర్పడ్డన. అసంతుష్టి వల్ల 
బ్రహాసరలోకాలకు మనుష్యులు దూరు లవుతారు అని నివరించినాడు, 
సాధువ్రలు అసంతుష్టి. విడిచి నుఖపడ్డారు, 


నువర్లముగ్ధుడు 


ఒకయుపకుడు నీళ్ళు తాగడానికి చెరువ్రళోకి దిగితాడు ఒడ్డున చెట్లు 
మోద పై డిశేల అనే >, వాలి ఉన్నది. నీటిలో దాన్నిప్రతిబింబము 


ठ्‌ १ తరంగము 89 8$ 


చూసి ఆమాథుకు బంగార మనుకొని పటుకోబోయీే వాను.  వీగు 
కొదలగానే (వతివింబము మాయమయేది, బంగారువన్మె ఉన్న చోటు 
బాగాగుర్తుపట్లడానికి వాడు గట్లుమోదికి ఎక్కుతూ దిగుతూ అవస్త్లబుడ 
€3 € a 
తున్నాడు. ६०8८4 వానితీం|డ్రి ఆక్కడికి వచ్చి సంగతి అడిగి తెలును 
కొని సీటిలో పెడితల (ప్రతివింబము చూసి పిట్లను कणर కుంచి 
£) (న) 
ఎగరగాట్టి పక్షీస్యరావము వానికి బోధించి ఇంటికి తీసుళెని పోయి 
నొడు, వినుర్శలేని నూాథులు ఇలా (భౌంతి పడుతూ ఉంటారు, 


నునోమూడథడులు 


ఒకవర్శకుడు లోోట్రిపిట్లమిద సరుకులు వేసీ (ప్రయాణము చేన్తూర 

డగా దోవలో అది చలతీకిలపడి మలీ చేవతేను. నేను వెళ్ళి ఇంకొక 

९७०३2९० కోని తీనుకవచ్చి 8085926 సరుకులు డఢానిమోూాద కెకీ,. 

సాను చేను వశ్చేలోపలగా వరంవసే ఈబటల పెబలమోొది €" ९, 
NS జల A) ९.3 | 

తడిసిపోకుండా జాగ + మాూడండి అనీ ॐ श ॐ చెప్పి వెళ్ళి "శ్వర 


ng 


కొంత సేపటికీ చినుకులు బడడం ఎపాంంభిఎచిండి १.1, .! శప 
द्र ८४००६ ७० తీడవకుండా ఉండ డొసికీ ఆమూా్టులు ‰ हर 
४६२० తీసి పైన కప్పినారు. వర్శకుడు పచ్చి జంగిన ण ^ 
వాళ్ళను చివాట్లు పెట్టి “చర్మము कतै द పాబ్రలోని నరు పొడి 
ఫోతుందడి అనే 200९8 ౫గమఫంచకాండో ఘారు ఇ్రణా చేసాను న 
శిండో లోట్టిపిట్లమిాన సరుఖుబు ఎక డి धः ६8४ ग." 04 అనో ను 
లను వెళ్ళనొట్టి నొడు, తొశ్సీర్యమి? [గంచురంంథోొ 4 = 
मी + నష్టపో తౌరు, 
అప్రూపీ కాను ‰ & 

శక టోటసారి श त त తర హాటే | 

ఓక धष జరు ९७6 कै తీన్నాడు इह తీర లీడు 52" द 8 सहै 
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కణా స ర్తి తా రము २ నసంపుట ము 


అయ్యా, ఎంత మందమతిని! ఈమేడో అరిసె 
ము వృధాగా తక్షి_న ఆమా తినివేసీ పాడుచేశాను,” 
అని అమూర్గుశు नि విన్నవా శృ్ళంకొ నవ్యినారు. 
ష్ణ त । 
52८ 2 నాకరుత'. “అంగడి ద్యారము రకశీన్తూ ఉండు. పని 
> £ సె > వస్తాను అని వెళ్ళి నాడు కొొంచెయు సేవు ఆగి నాకరు 


En రబంధము €>. ॐ బుజము మోద పెట్టుకొని నాట్యం జరుగు 


తుంటే చూడ పోయినాడు. తీరవాతీ 5 ठ 8० వమిరా धथ" कष्ण 

ध ह," =) చేశాను కాదండీ అన్నాడు, అభి పాయం 
र షూ a द" సా! ద క్ల ४ హా వా + य" . 

(గహించకుం ५ ఆం ॐ వ రించే धथ) అనర్భం కలీగనారు, 


ॐ ॐ» సము 2२ డం 


క కోరు వాళ్ళు కొందరు మహీషమును ఊం చెలపల బోయ 
గూడెంలో {6 > కిందికి తోలుకుపోయి నరికి వండుకుని లన్నారు 
దున్నపోతు యజనూాని వెళ్ళి ఫిర్యాదు వేస్టే (పభువ్రు మహీివభిశ్షుకు 
లను పిలిపించినాడు,. 

“మహాప్రభూ వీళ్ళు చెరువు (పక్క మర్రిచెట్టుకింద మామహీపోన్ని 
చంపీ భొక్రీతిచారు. నేను చూశాను అని వన్ని వించినాడు. వాళ్ళలో 
చువానూక్థ డైన వృడ్ధు “మహ్మవభ్యూ మా ఊళ్ళో చెరువే లేదు 
మర్రి శట్టేలేదు ఇతని దున్నను ఎక్కడ చంపుతారు! ఎక్కడ భత్నీ 
స్తారు! ఇ్రతిను అబద్ధం చెవుతున్నాడు' అని చెప్పినాడు. ఆమాటలకు 
దున్నపోతు యజమాని “వమిట్కీ మోోగ్రూమంలో తూర్పుదిక్కున 
22० లేదా! గట్టు ప్రక్కన మ్రీజెట్లు లేదా? నాదున్న పోతును అవ్షమి 
నొడు మారు తినలేదా? అని ఆశ్షేపించినాడు. ఆముసలీవాడు మా 

పో తూరుదిక్కు. లేనేలేదు. అవ్షమికూడా లేదు) అని జవాబు 
(549) నవి ఆమందబుదినీ (పోత్సుహిస్తూ అవ్చనోయి, भ) 


pi: ( [भ 


69 85 


ग + a 
కోథావీఠము ౩ తరంగము 


అసత్యం చెప్పవు. ఎప్పుడూ నిజం చెప్పేవాడవు,. మోరంతౌాకలిసి ఆమహీ 
పాన్ని భశీంచారా? లేదా? అని ఆడిగినాడు. 

“మహాపభ్యూ మానాయన పోయిన మూడేళ్ళకు చేను వుట్టాను, 
మానాయనవల్లనే నాకు మాటశారితనం వచ్చింది, చే నెప్పుడూ 
అసక్యం చెప్పను, మేమూ దున్నను తిన్నమాట నిజము ఇ్రతీను చెప్పిన 
తతిమ్మా విషయాలన్నీ అబద్ద న: అని నిన్న వించినాడు ముసలి వొడు, 
అందరూ నవ్వినారు. వాళ్ళచేత మహిహయజమానికి మరో మహీివం 
రాజు ఇప్పించి వాళ్ళను థికీంచినాడు. మూథులు తీమ మాటలమిగాద 
ఎదటిీ వారికి నమ్మకం వుటించడానికి బహిరంగము చేయవలసిన విషయా 
లను చాచి పెట్టి రవాన్యముగా ఉంచవలసినవఏిషయాలను బయట పెడ తారు, 

‰ (ई వాకబు & 

ఒకదరిదుని భార్య మహామూాష్టరాలు, “నేను ఉదయం మా 28० 
టికి పోవాలి. అక్క_డ ఉత్సవానికి నన్ను పిలిచారు, నీవు కలువదండ 
తెచ్చి పెట్టవలె, లేకపోతే ఇక మనకు సంబంథం వమ ఉండదు) అని 
ఖండీతీంగా చెప్పింది, వాడు వెళ్ళి 11 రాజుగారిచెరువుళో కలవ 
పువు*లు క్రోన్తున్నాడు ఎవ రక్కడ అని కావలి వాళ్ళు శేక వేసే 
చృకపాకపక్నీని అని వాడు జవాబు చెప్పినాడు, కావలి వాళ్ళు వాలి 
పట్టుకొన ठ కాలో పెట్టి తెల్ల వారినతరువాత (పభునమశ్రానికి తీసుకు 
వెళ్ళారు. అక్క_డ వాడు చక్ర వాక మువలె కూయడం మొదలు పెట్టినాడు, 
'రాజు వానిని బుజ్జగించి సంగతి “తెలుసుకొని కనికరించి విడిచి పెట్టినాడు, 

ड स्क ८ ~ ‰ॐ & 2 4 

ఓక బొవ్మాడికోడుకు మరుగుజ్జా. వైద్యుని 28202 తనకుమారుని 
గూను లోపలికి నెట్టవలసిన దని (బ్రామ్మడు కోరినాడు, 

నాకు. పధిపణములు ఇవ్య్వవలె, చేను ఈపని సాధించలేకపోతే దీనికి 
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పదిళెట్లు సీకు & २2 అని ఆమూాస్టుకు 8 2 = డబ్బు వుచ్చుకొని 
ఆపల వానీకీ ఇ న్యం చేసి వూడు ఎన్నా ళ్ళు రకు జేసినా 
గూను పోలేదు. చివరకు వె ద్యుడు (ప్రాణం విసిగి పదిరెబ్లుభనము 
(బావ్మాడికీ ఇచ్చివేసిశకాడు. నూను ఎవ నా भकष అసా $ 
కార్యము సాధించ బూగుకొనేవాడు 296 8 छे" हि " छ ०८४०. ` వ్రటు 
వంటే మూూఢులతో బుద్ధినుంతుడు సవావాసం చాయకూాడ 253 

ఈపీధముణా గో. 2 ~. % హాపీ కథలు విని నర వావానదతుడు 
శ్ర క్రియిశోచేవికోనము ఊఉ ప్విట్ఫాణుతూ ఉన్న టికీ కొథావినోద కు 
వల్ల శాంతించి నిదపోయినాడు. 

తేరంగమను: ౬౩ 

నరవావానదత్తుడు ఉడయాన న్నిదలేచి తన (ప్రియురాలు इ 8 
యశేను पु" కలకగా ఉన్నాడు. అతీకు ఆమెను నెల రోజులలో 
వివావాము చేసుకోవ'తెఎని గడువ్ర వర్వా టయింది. &0 छ» కది 
రోజులో నెల పూర్మి అవుతుంది. అంతవరకూ € 93 సిమిత్రము ५५; 
ఉండలేక ष्ठुः పడుతున్నాడు. గోముఖుకు_ उठ 55538 
సంగతి వత్సీరాజుకు చెప్పగా వ త్పేశుడు కుమారునకు ఉలానము కలి 
గించే. నిమి తే ము పుత్ర వాతక్సబ్యము చేక తన మరం్మతులను వసంతీక సమే 
తీముగా పంపిశొడు, నరవావహానుకు అమాత్యుంమోద అభీ వూనము 
వల్ల. ` కొంచెము ०८९० చీక. ६९$ నాడు గోముఖు ఏ ననంతీకునితో 
వసంతే కా! ఆక్యపుత్తుని అంతీరంగము విరహాకులమె 655 > ది, కొడువు 
చెక్కలయ్యే 71 చెప్పవయ్యా? అని కోరినాడు, వసంతీకుడు యూన 
రాజుకు తుష్టి కలిగించే కథ మొనలు పెట్టి రాడు, 


యశోధథర ० क © కథ 
` कन तंक శ్ర్రీధరు గనే విపునికి ४८०४६०० तदं 


కీఠంగము . 
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లక్షీ ఎధణులు = గారు ఉ న్నారు, ఆల వ ఇ నూకూప మోాసాల 
నూన్న యావనయుళగో చదువు నంధ్వణశ్రై తండి అనుమతి పొంది 
జీశాంత రానికి వెళ్ళినాగు. उ तु च వా చెట్లు వుట్ల, నీళ్ళు 
నిప్పులేని ఎశాగిళో ([పయాణము చేయవని వచ్చింది. కాళ్ళు మాడగా 
నె లికాలగా నీడలేక ఎండదెబ్బ తిని १९ సీళ్ళు దాహము దొరకక 
వాళ్ళు డస్పిపోయి, సంజవేశ ఛాయాసమృడద్ద్ధమూ कथ) 
భరిత మైన 3 మూచినాగు. ఆ ఉెల్లుహరూబనున. కొంచెము 
వడముగా చల్లని కేటనీటిశో పరిమళగు. విరజి 4) "తౌగురవువ్రులతో 
కన్నుల పండువుశా एर्व వాగికి గోచర మైనది, అకడ హాయిగా 
వారు స్నాన చేసి 8०8 ®, చల్లని సీగ కడుపార |తాగి రాతిపలక 
మాద విశమించినొరు. ఈణోగా सक అ స్పమించినాడు. బ్రదరూ 
సంధ్య వారి జంతుఫీతివల్హ ఆగ్యాతి గడివేందుకు చెటుకి.. గారు, చెట్టు 
మిాదనుంచి వాళ్ళిద్దవా చూన్తూ ఉ'.డగా ఆడిగుడుబొ సిణోనుంచి "చాలా 
వురుషులు _బెటికి వచ్చినారు. వాళ్ళల్లో ఒకడు నేం శుభ పరిచినాడుు, 
ఒకడు అలికినాడు నురొకడు ఐదు రంగుల వువు(లను విగజియ్బినాడు. 
ఒకడు బంగారు మంచము कटी) వాల్చినాడు. మగో వురుషుడు 
దానిమీద వహాంగతూలికా త్రణ్బమును పరిచి. చానిమోద దుప్పటి 
క్రప్పినాడు. కొంగగు  గూంచిహుభృరలు, మెపూతేలు नो 
బోనము के) చెట్టుకింద ఒకచోట పెట్టినారు. _ దిగుడు'బావినుంచి 
మన్మధునికం"కు సొగనుకాడై నబాడు అలంకారాలు ధరించి ఖడ్ల 
వాస్తు-డె జై టికి వచ్చినాడు, అతేడు ఆనీనోడు కాగానే అతనిని వువ్బ 
మూలికలతో ఆలంకరించి, పుష్పాడ్కి మంచీగంధము ఒంటికి वश. 
త్రక్సి_నవుగుము లందరూ నూతిణో మునిగి అద్భశ్యు ఇల గారు, అప్పు | 
డారకికుడు कत 2528 ०50, १४ వేవ, 35967 శ్రమాల్యాభరణ శోభిత 
అయిన్న స్త్రీని వెళ్ళ ५ కైనా మరొక చక్కనిచుక్కనుకూడా కక్కీ, 
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` ०2439 छद 5 అతని భార్యలు; వారిలో అతని ¢ 
29&62-5 ఎక్కువ. (పభమభార్య రత్న పాశత్రములు పెట్టి రెండింటిలో 
భర్యకూ సవరలికీ అన్నపానాలు వడ్డించింది, అతడు భోజనము చేసినతీరు 
వాత తాను తిన్నది, అతడు శెండోభార్యతో శయనించి ని(ద్రించినాడు. 
ముదటిభార్య అతని పొడాలు ఒత్తింది. శెండోది శయ్యలో నిద్రపట్టక 
వరకున్న ది. జెట్టుమిోాద ఉన్న (బాహ్మణకు మారులు ఇదంతౌ మాచి 
“ ఈపరున్న వాడు ఎవడ్లో | వీడి కాళ్ళు విసుకుతున్న ఈమెను 
అడుగుదాము, ఏరు యోగ్యులుగా కనికిన్తున్నారు.” అని పెద్దదాని 
దగ్గిరికి వెళ్ళేలోగా, రెండోభార్య సుందరాశకారు డైన యశోధరుణ్ణి 
భూచ్చి తీనపియుడు నిదపోవడము గమనించి శయ్యమోదినుంచి 
, శేచింది, ఆమెయకోధరుని సమాగమారికి పిలిచింది. ఆమివకుమారుడు 
'పాపాత్సురాలా! నీవు పరభార్యవు. ఇలా మాటాడుకతాొ వేమి? అని 
అంశే, ఆమె “సీవంటివాడీని వందమందిని చూశాను. చూడు. సూరు 
ఉంగరాలు ఉన్నవి” అంటూ కొంగు విప్పి నూరుఉంగరాలు చూాపిండి, 
యకశోధరుడు “సీవు వందమందిని మూడు, ఎంతీముందినై నొ చూడు. 
నాకు మాకృసమానవు” అని ఆమెమాట తోసి రా జన్నాడు. 
అప్పుడు అశశఠ కసికొద్దీ భర్తను లేవగొట్టి అతనికి యశోధరుణ్ణి చూవి 
“నీవు నిద పోతూ ఉండగా ఈదుర్నార్గుడు నన్న చెడగొట్టినాడు” 
అని అబదాలు ఆడీంది. అది విని దానిభ ర్య క ® जभ्य యకఠోధరుని 
వాతమార్న బోగ్కా సాధీమణి అయిన పెడ్దభార్య భ ర్శపాదాలవిరాద 
వాలి “ఆర్యవుత్రా, అనవసరముగా పాపాన్ని ఒడి కట్టుకోకు. నామాట 
పాటించు. నాసవతిమిద ఈర ర లేదు. యధార్థము చాపుతున్నాను, 
సీవ్రు పరుండగా నాసవతి 6 (र ६ २९2०, జెనవులార విన్నాను, 
కళ్ళారా చూచాను, భరతో అబద్ధము ఆడడము నతీధర్శము కాదు, 
సీకు పావము సోకకుండా నిజము చెవుతున్నాను, నాపాలివ్రత్య (कुषः 
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$ టు సీ చూడు” అంటూ బేకుటజ న్న న్నశ్తాైన్ని కాల్ల్సి 
8208, द $ కుత మెన ७0 ०5 348 రాఖి 4} 
కలకల చిగిళ్వులా౫ వేసింది! ఆది చూచి భకర ఆమాంకము (కథకు 
రను గాణుాలింగనము వేసుకొన్నాడు శెండోడాని ముక్కు. "తే 
+ దాని కోొంగప విప్పి అతడు నూచఉంగరాలను వృచ్చుకోని 
ర్య కమ త్రరిమివే కొడు, అతీడు యకోధరునితో మం'దికూటలబాొడి తు మా 
పణ ॐ అయ్యా ఈక కల్ల धे = కా సావన య నులో 
ది పెట్లాన్ను రశ్షీ చాను, అలా దీన్ని జాచినా దీన य ठ ०४ 
1 0 మెరువుతీగాను కదలకుండా చెయ్యశతేము,. చంచలను 
ఎవడు గక్షీస్తాడు तोष्य छर दख తానే కాపాడుకోవాలో! అని. 
యతశోధరుణి ४००6. 8९ ఎక్కడనుండి దయససనున్నారు! == 
డికి వెళుతున్నారు అని అడిగినాడు. యశోధరును తీనసంగతి €? 
విశదముగా చెప్పి 82 వృత్తాంతము కతూహలమునల్ల 2५६५ 
2-०49-०९ 5००९8 దశకి £> द छा ठठ + < 

९ ॐ. పుణ్యజనులు కె లాస సత్ర డ్వీపాది పృణ్యశ్షే "ఈాలూ 2) జ 
నివాసాలూ నరిచి కాల్లీరములో నివకిస్తున్నాగు. ఆ దేశములో 
వితీస్తానది (ప్రవహించి పషితీము చేస్తున్నది. ఆ జేశము అజేయము. 
అక్కడ పూర్ణజన్మలో చే నొక (గ్రామములో సామాన్య (బావ్మాణ 
కువమ్వూరుడ ను, సాకు ఇద్దరు భార్యలు 2, 5.8 (శీమణు ०९८५ సాంగ 
త్యమయు సంభవించగా వారు నాకు శా స్త్రసిద్ధ మయిన ఉపోవణ అనే 
(వకాన్ని నేడినారు. ఆ(వ్రతాన్ని చేను నమా చేనే సమయములో 
నియమము లెక్క_ చెయ్యక నా భార్యల్లో ఒక తె బలాత్కారంగా వచ్చి 
నాశయ్యలో పరుండి నిద్రించింది. రాత్రి నాలుగో జామున నేను 
(వతదీక్షు మరిచి మత్తులో ఆమెతో గడికినాను, = నియమభోంగనువల్ల 
నేను జలఫురునుణ్ణిగా జన్నించాను, పూర్వజన్మలో ఆ ఇడ్డరూ ఈ జన్నలో 
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कठ ధట్లారు. నన్ను వేధినున్నారు. భార్యల్లో ఒకతే కులట్క 
శుద్రొః తై హొ $" తభంగము. కలిగినా त्र (పభొనమువల్ల 
अ) జానమువల (పతి శ్వా క్రీ సుఖభోణాలు అవిచ్చిన ష ముగా అనుథో 
విన్తున్నాను, (వ్రతభంగము శేకపోతే నా క్రీ పునరావృత్తి ఉండేఏకామ.” 

ఇలా అకతేడు న్యవివయము చెప్పి ఆ (బావ్మాణ కుమారులను 
మృష్టాన్న సంతృప్తలను చేసి నత్క_రించినాడు. పతి(వతీ అయిన అతని 
चछ 'వూర్గజ్ఞానము సృూించి చంద్రుణ్ణి చూచి * దొక్కాలకులారా! 
ष स సాధినై "తే నాభర్త జల వాసజన్గచు మాని సగరానికి 
_పోవునుగాక్‌” అని పలుకొగాణే గగనమునుంచి విమానము వచ్చింది, 
ఆ విమానమెక్కి. వుణ్యదంవతులు సన్హానికి వెళ్ళినారు. 

అదంకా చూచి त అక్కడే రాతి 
గడిపి ఉదయాన (ప్రయాణమైనారు. వారు సండెవేళ నిక్టనారణ్యములో 
ఇట్లు చూచి నీళ్ళు ఎక్కడయినా దోొరుకత వేమో అని వెతకగా 
వృతమునుంచి “ఓ వివులార్కా ఉండండి నేనిప్పుడే మోకు స్నాన 
పానాలతో ఆతిధ్యము धते ఆని వాక్కు_ వినపడినది. వెంటే 
సలిలవూర్ణ మైన కూపము డానిగట్టున చత్రచిిత్రములైన అన్న 
షానములు ఆవిర్భవించినవి. విప్రులు ఆశ్చర్య పడుతూ నూతిలో 
స్నానమువేసి బాయిగా కడుపార కమ్మని భోజనము చేసినారు, 
తరువాతే వారు సంధ్య వార్చి చెట్టుకిందికి రాగా అక్కొ_డ అందగా 
డైన యువకుడు దిగి వచ్చినాడు. వారు అతనికి వందన మాచరించి 
నారు. ఉభయులూ కుశల్యపశక్నలు వేనుకొన్నారు. వ్మివులు అతని 
వృత్తాంతము అడిగినారు, 

€> స్యవిమయము ఇలా చెప్పినాడు: “పూర్ణము నేనో నభ్ష దరి 
దుల్ణె, शुः విధివశాన నాకు శ్రమణులతో సాంగత్యము కలిగింది 
_ నారి కొసానుసారము చేను ఉపోవణ (వకాన్ని ఆచరింఛాను ఒకో 
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తము 2.8 278 బలవంతము చేసి భోజనము పెట్టాడు. నాప్రతే 
ము 25९) యశ్షుడ చె జన్మించాను (వత నమాష్తి అయి ఉంకే 
సర్గలో కాన దేవకోటిలో क्त ठं रन्ध - ఇదీ సంగతి, మా రెవరు! లీక్‌ స్క. 
కించి ఎక్కడికి దయచేన్తున్నారు! ఈమరుభూమికి వచ్చా రేమి?” 
యకోధరుడు యక్షునికి నిజనృ'తాంకీము పూసగుచ్చినట్టు తెలియ 
చెప్పినాడు. యక్షుడు “న్మాపభామువల్ల మోకు సమ_న్తవిద్యలూ కర 
తీలామలకము అవుతీవి, విచేశాలకు వెళ్ళకండి స్వదేశానికి వెళ్ళుదురు 
గాసి అని చెప్పీ వాళ్ళకు విద్యలను అన్నుగహీం-దినాడు. విప కుమా 
రులను యక్షుడు “నేను గురుదక్షిణ అడుగుతాను, నానిమి తేయ 
మీరు ఉపోవణ(వ్రతము ఆచారించాలి, సత్యపొలనమ్బు, (బ్రహ్మచర్య ము 
छं (25९5 द, 6०२०9)  భిశ్లాటనమ్బు నోన్న్మిగవాము తమ ఒకనాడు 
జరిపి ఆ(వతీఫలాన్ని నాకు అర్పించాలి, అందువల్ల చేను దివ్య తాన్ని 
పొందుతాను” అని పలికిశాడు. వ్మివులు వినములై అందుకు అంగీక 
రించగా యక్షుడు వృశు మెక్కి. అదృశ్యు డై ననాడు, అన్న దమ్ములు 
బ్రలా అయత్నీ కార్య | సిద్ధులె ८१8 గడిపి ఉదయాన్నే (పనూణను 
వేసి స్వగృవాము చెరినారు. వారు జననీ జనకులకు విషయమం తో 
విశెదపరిచి ఉపోవిణ్నవతీము చేసినోరు. యశ్రుడు విమానము మోద 
వచ్చి విపకుమారులతో “శిష్యులారా! మోదయనల్ల నోయశ్షతీ(ము 
యి దేనపురుషుడను అయి నాను మరు ఈవ్రతాన్ని వదిలి 5 - पर 
మోాశోేమము నిమి త్రము చేసుకోనండి,. జేవహొవత్రీనానంతీరము = उ) 
हर సిద్ధిస్తుంది. నొ వరమునవన్లు మీకు ९०७३ సంపదలు & ९०१७ 
తవి” అని అన్న్ముగషహీంచి వీమానము మోద స్యన్గానికి వెళ్ళినాను 
యశోధర లకీ ధరులు ఉపోవణ్యవ్రతము ఆచరించి సిరిసంపదలు 
పొందినారు. ధర్మపరులను సజాచారము సతీతము సంరశక్రీ 3०6, కలా 
ఫీవ్దములనూ ఇన్లుండి। 
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थ” వనంతేకుడు చెప్పిన అద్బుతకధను విని तठ 
పీయాసమాగ మోత్మేంకను సహించ గలిగినాడు, వత్సరాొజు కుమా 
९2६ భోజనవేళ కబురు వేయగా అమాత్యులతో తీండిదగ్గిరికీ వెళ్ళీ 
నాడు, నరవాహానుడు భోజనము వేసి సంజవేశ వయ నిజ 
నివాసానికి వచ్చినాడు, అశని వినోదార్గము గోముఖుడు వేరొక కథ 
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వలీముఖము అశే కోతి తన గుంవులోనుంచి చెదిరి సము(దతీ छ 
అరణ్యములో అత్తిపండు తింటూ ఉండగా అది జారి నమ్ముదోదక 
ములో పడింది, ఒక మొసలి ఆవండు తిని నంతోవముతో ధ్యని చేసింది, 
ఆమధుకనాదడము 955 నని కోతి చాలా అత్రి <) అలాగో సిటిలో 
వేస్తూ ०६५०८६० ఇ్రబారోజులు వెళ్ళినవి, వాటీ ठ 288 స్నేవాము కుడి 
2०6 గట్టుమిోద ఉన్న మొసలి శెట్టుమోది కోతీతో కబురు చెప్పి సంజ 
వేళ ఇంటికి పోతూవచ్చింది, మొనలిభార్య, పగలు విరవాము సహించ 
ट, తీన్మక్రియునికీ క్రోతికీ 65) మతి ఓర'లేసండా ఈంది, మొసలి 
०९48 రాగా డాని భార్య మాంద్య వ్యాధి అభినయించింది. అప్పూడు 
६ “ప్రియురాలా! నీ శేమిటి జబ్బు? ఎలాకీగుతుండి?” అని 
బెంగతో భార్యను ०८228 వ్యాధి కారణము అడిగి కే ఆమె > ठ 
మాట పలుక లేదు. ఆమెచెలి మకరి ८०१ కకు కొరణాను అతనితో 
“నిభార్య వ్యాధి కీగవల నంశే కోతిగుండెలు కోచి చారు తీసుకురండి? 
ఆన్న 8 మకరము, కోనినిచంపిరేగాని గుండెలు దోరక వు, అంతే 
(దోవాము మిత్రునికి చేయడమా?! మతుడు ఎక్కువా! భార్య అధికోమా | 
ఇలా మకరము అలోచించి భార్యతో ५ 58] కోతిణే తీసుథొని 
వచ్చీ ఇస్తాన అని నిక్టృయముగా చెప్నీనది, భార్యన్న సముదాయించి 
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@ॐ ॐ భ్‌ ॐ, 
చూడ లేదు. ఒకసారి రావోయి! ఒకరోజు द + ఉందువు గాని” 
అని కోతినిమానగించి “భరో దానిని దింపి వెంటబెట్టుకొని 
పోతున్నది. కోతికూడా వెళుతూఉండ గా మొసలి పూర్యరీతిగా లేక కల 
తగా ఉన్నది. కోతి “మతమా! నీవు ఎెవ్పటిహాడిరి7 లే వేమి? ६९७ तः 
ఉన్నా వే?” అని అడగగా జడవుతి అయినల 97 తనచేత చిక్కి. 
తప్పించుకొని పోతే దని నమ్మి ముసలి “నాభార్యకు అన్వస్థతీగా ఉంది, 
రోగశాంతికి కోతిగుండె కౌొయ కావా లని అన్నది... అందువల్ల నాకు 
దిగులుగా ఉంది” అని యధార్ల్షము చెప్పింది. “ఈపావి బ్రందుకా నన్ను 
తీనుకు పోతున్నా డు. ద్రీవ్యననమువల్ల పీకు మి(త్రదోవోనికి ఒడి కట్టి 
నాడు, ఆశ్చర్యము దయ్యము షట్టినవాడు తనమాంసాన్ని తానే కరుచు 
కోడము తేడా?” అని కోతి ఆభోచనచేసి మునలితో “మిత్రమా అలా 
అయితే ఆమాట నాతొ ముదటచశే ఎందుకు (~ ముండే 
पतह ठ చేను కోలివ్భాదయాన్ని తెచ్చేడాన్ని, ఆకవిగుండె నేనున్న 
ठ: ఉన్నది.” అని చెప్పింది. ఆమాట విని దానిఆవేదనకు कठ 
పడీ , “అలా అయి తే తీసుకురా”. అని మొసలి కోతిని సమ్ముుద 
తీరాన వదిలిపెట్టంది, అక్కడ కెపి మృత్యుముఖాన్నుంచి తప్పించు 
కొని ఎగిరి చజ్లుకొనకు పోయి మొ లితో “పోరా మూథుడా! గుండె 
యు జేహాములో ఉండక విడిగా ఉంటుందా? చేను ఈయు క్రివల్ల 
సీభారినుంచి తేప్పించుక్రోన్నాను, బతుకు జీవుజా అని © ५०२ द" 
धरः రాను పద! గాడిద కథ ఎప్పుడూ వినలేదూ?” అని చెప్పసాగింది ; 


కరభకథ 
ఒకఅరణ్యములో నీఠహాము సక్కొ_ ఉంటున్న వీ. ఓకోసారీ రాజు వేటకో 


పలా 
५ అ । Ind 


$$ 


బై ९०8 రాకుండా ఆంది. మంతి ఆయిననక్ళ్క_ శింహాముతో కపభ్మూ 'వెలు 
వడి యథాశక్తి ఆహారాన్ని సంపాడించ కేమి? మోరు మే మందరమూ 
చిక్కి పోతున్నాము” అన్నది, మృగ రాజు “ముకమా! చేను గాయాలవల్ల 
కదలలేకుండా ఉన్నాను, నారోగము కుడదరవలె నంళే గాడిద చెవులు, 
గుండెకాయ కావాలి, అందువల్ల ॐ) పోయి ఎక్కడనుంచి అయినా 
గార్లభాన్న్ని తీసుకు రాం” అని చప్పి పంపింది, సరే అని నక్క-వెళ్ళి 
పోయి నీలాటిశేవులో చాకలివాని గాడిదను చూచి (పీతి అభినయించి 
దానితో “వాపమ్ము చాలా నీరసంగా ఉన్నా వే అని (వళ్నించింది, 
గాడిద “ోవచాకలివాడిమూటలు మోసి మోసి = & 5374253 అయివాను” 
అని నమాభానము చెప్పా कए “ఏందుకు అంత వృధా(శ్షమ 
పడతావు! పాపం! म నిన్ను అడివికి తీనుకుపో తాను హోయిగా 
ఆడగాడిదతో నసంసారసుఖము అన करे)" అని చెప్పింది, గాడిద 
సుఖాభీలావువ్షల్ల లోభముచేత నక్కొ_జిత్తుంకు లోనై మృ రాజుదగ్గరకి 
వెళ్ళింది. గాడిదను చూస్తూనే కింహాము నీరసముగా ఉండికూడా 
డానివెనక్కు.. వచ్చి చేత్తో ఒకచరుపు చరిచింది, సింవాముదేబ్బ 
తప్పించుకొని గార్హభము పారిపోగా చాన్ని తరిమి చంప లేక పోయింది, 
2635 2533 86 धर కార్యము చెడిపోయి యభ్య్మాపకారచము గువాలో 
చేరింది. నక్క. సింహాన్ని “అయో, గాడిదను తరుము లేక పోయిసొవు 
గద! శేడిపిల్లలను జింకలను నీ వేమి పట్ట్లగలవు?” అంటూ ఆశే పించింది. 
సింవాము పోరువము తెచ్చుకొని జాతిని సరించి “మిత్రమా! సీవ్రు 
జెళ్ళిపోయి ఈసారి గాడిదను తీసుకు రా! సిద్ధము గార్తండీ దాన్ని 25० 
మారుస్తాను” అన్నది, నక్కొ. గాడిద దగ్గిడికివెళ్ళి జిత్తులు ఉపయోగించి 
“వమ, అలాపారిపోయి వచ్చావు? " అనీ అడగగా గాడిద నన్ను 
వీదోజంతువు చగెత్తిన ఒక్కొ చరుపుచుచింది. 'జోనితో భయపడి చెనక్కు.. 
రీరక్కుండా పోరిపోయి వచ్చాను” అని సమాధాన మిచ్చింది నక్క 
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“(र तउ, అలాంటిజంతువే ई ठ णहे द 2 9" ०००४६ 
వట్టి दी 594 పడ్లావు. శేనుండ శా సికు భయమ-ఎండుక 2) 92 28.28. 
నక్క గాడిననుకూడా తీసుకొని గుహడాగకయుదగ్గరికి భాగా క ంవహొము 
అకస్నాతుగా గాడిడమిోద 554 (+ చీ బి వేసిం  సింవాము 
నక్కను డరీజ్యారము దగ్గిర కావలిపెట్టి అలనట తీక్వుకె కేంశుకు ऊ सिज 
28 వెళ్ళింది, సీంహాము తిరిగి వచ్చేలోగా టక్క_రినక్కు_ గాడిద చెవ్రులను 
గుండెలను తిని వేసింది. కింవాయు వచ్చి “గుండెయు द వ??? అని 
అడిగితే నక్క. देर 6 అగివరకీ గుండెకాయ చెవులు లేవు, 
నిజముగా దీవికి గుంజెలేశంశు పోయినణాడిద తి;ని నచ్చేది ఎక్కడన్నా 
ఉంటుందా?” అని నమాధాన మిచ్చింది, సింవాము అమాయికముగా 
నక్క. మాటలు ८82 గాడిడమాంనము - £, ०९02 తిన్న ది. ఇలా కోతి 
గాడిదకథ ముసలికి జెపి ోజీను గాడిదవలె తెలివితకు,_ వగా (పన రిం 
చను” అని వెళ్ళిపోయింది మొసలికఃఖస్తూ ఇంటికి వెళ్చింది, కోతి సుఖ 
ము7గొ చెటుమోద ఉంటున్న ది. స్నే వాము చెడిపోయినందువల మకరము 
ఇంట్లోనే ఉంటున్నది, మకరీవిరవాము తగ్గిపోయింది, బుద్ధిశాలి 
దుష్టులమిాద వికాసము ఉంచకూడదు. 

ఈకథ చెప్పి గోముఖుడు నర వాహానడత్తులితో మరికొన్ని కథలు 
చెవుతా నన్నాడు, 


గాంథర్భ 8 ॐ" ऊ. 889 కథ 


ఒక ్వెణికుడు తశ గీత వాన నములచేత ఒక ధసనవంతుని సంకుముని 
చేసినాడు. అతేడు మరాబును పిలిచి చె ణిపడు వినేలా “ఆ వె ణికునికి 
రెండువేల పణములు "కానుక బ్రయి” అని ఆజ్లాపించినాడు. వె ణికుడు 
వరాబును సెకము అడుగగా అతడు ఇ్రవ్య'లేదు. అందుచేత గాయకుడు 
ధనికుని చేరి “అ య్యా, రాబు నాకు ధనము ఇవ్య లేదు” ఆని మనవి 


< - & ॥ ఫ్ర జా ~= 
కవు పీ ` నాశ నుఖకు కొలిగించిరావ్రు. ఆలాగే. నేనూ 
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షావము 3 ६ నిరాక్సీపడి వెళ్ళిపోయినాడు, నిసిని గొట్టు పలుకు 
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९९९". ఒకడు గురువుగారి కుడిచేతి రెండో వాడు ఎడమకొలిసీ 
మదించేవారు. ఆధున కుడికాలు 29 ६० 542९5 పనిమీద పొరుగూరు 
9 ८9 ` ८ £ॐ 
పంపి కెండోలిషుణి ®> శెండుకొ భూ కట్టమన్నాడు.. ఆ మూగ 
ఓ ౭ €> క్షు 
9462 “అయ్యా ఎడమపాదము మాత్రేమే నేను మగించవలె, 
కుడిపాదము अटी అంటూ నూనె రాయలేను. గుకున్ర 
౪ కహా నిర్బంధించినాొడు, వాడు రెండో వాొడీమిోాడి కసికొద్దీ రాయి 
శెచ్చి దానితో గురువు కుడికాలు చితకగొట్టినాడు. గురు'జేవుడు 
ఆక్రోకిన్తే చుట్టుపక్కలవాళ్ళు అంతా పోగై కాగణము అక్షిగినారు, 


గుకుప్రు 9, ద ~~ ल & ~¢ లుజ్వారు ८ గో 
2.६ y దగి అద్ద జు phy 3, ~~~ (పతి శ 
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నం౫తి తెలిసీ అక్కడివబ & ఆ "म చితక 84९28. 
శెండోశిమ్యడు (గామాంతీరమునుండి వచ్చినాడు. పొడు గురువు 
24 63 తెలుసుకొని వాడుకూడా రాతితో ఆయన “రెండో 
పాడాన్ని కొట్టినాడు. గురువు గొల్లు మని గోల పెట్టగా లోకులు 
ఆ 82653 బావగొట్టినారు. మార్గ ఇరిజనము कए బవ మువల్ల 
స్యామికార్యాన్ని పాడుచేస్తారు తామూ చెడిపో'తారు. 


రెండుతలల సాము కొథ 


ఒక సర్పానికి 'వుచ్ళముమిోధ ఒక శిరన్నున్నది. తలా త్రోశా 
డో CI 
గుడ్జివి అయినవి, చెండొతలకు నేకాలు ఉన్నవి, చేను మ ९ 538, 


ह నా ॐ 1 ము ९ తర అ 4 ము 6 । । | 


చేను ముఖ్య 3592, ఆ తీలలు కెండూ కలహించుకోన్న వి. పాము అగ్ర 

ముతో కరా ఉండగా తోక ఉ న్నతే లకు € శొోొర 
తగిలింది, అప్పుడు ఆకేల దాన్ని చుట్టు కొని సర్వాన్ని జరగనియ్యడ ము 
లేదు. ఆ సర్పము పుచ్చమున ఉన్న శిరసే ఇకీరశికన్సుకన్న (శేవ్షమనీ, 
దృఢ మనీ తలచ్చి గుడ్డికలవై చే సంచరిస్తూ తోవ తప్పి అగ్నిలో పడి 
కాలిపోయింది, అల్ఫానల్నగుణాలు ఎరుగక అల్నగుణాన్ని ఆశ్రయించిన 
నోరు నధిస్త్థారు, 


® ० & © छ & ॐ > & क 


४४ హా ాట్టకు తొలిసారి ©. ई ००3 వెళ్ళి అక్కడ అత్తే వంటకు 
కడిగి "పెట్టిన తెల్ల బియ్యము रतै षड ఎత్తి తినవతె నని నోట్లో పోసు 
కొన్నాడు. వెంటనే అత్త వచ్చింది. ఆవిడ చూస్తే నగుబాటని 
అలుడు మింగ తేక ఉమ్ని వెయ్య లేక అశకక్తు జై సాడు, అల్లుని బుగ్గలు 
ఉబ్బుగా ఉండి మాటా మంతీ తేకపోవడం చూచి అతనికి రోగము 
వచ్చిం దని क ठ. పిలిచింది. మామ ॐ 2655268 వెళ్ళి ఆయనను 
తీనుకొనివచ్చినాడు. ఆనవైబద్యుడు ముందు వెనుకలు ఆలోచించక 
వెంటచే ఇంటీఆల్లుని తేల పటుుఖొని చొడ కోసివొడు, ఇలా మూధథుకు 
అకార్యము చేసి తప్పించుకోడానికి అవస్థ పడ తాడు, | 

కొంతమంది "వెర్రివాళ్లు పోగా ఆవుపాలు పికకడము చూచి ఆశతో 
గాడిద పాలు వితీకసాగినారు. ఒకడు 288 उ-०283, ఒకడు పాలకుండ 
పట్టినాడు. తీక్కి_నవాళ్లు పాలు తాగవలె నని ఉవిళ్ళూరుతున్నారు. 
ఆవస్తువుమిద ఆశ వోస్యాస్పదము. | 

ఒక మూర (బ్రావ్నాణునితో తం(డి “నాన్నా 68 సాయంకాలము. 
(గామానికి పోయిరావలే అన్నాడు. కుమారుడు విని పచేమిటో 
అడుగకుంణా మర్నాడు ఉదయము వృభాగా (గ్రామా 0०8८ 339 వెళ్ళీ | 
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కఖా సరితాగరను 


¢ 
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వాచాడు. తండి “ఒకే నీకు ఎప్పుడు పని చెప్పినా ఇం” క్రి అన్నాడు. 
ఊటి, వాయము తెలునుక్‌ోక 4 कर కష్టము మడ వాడు సూర్‌ రోము 62, 
ఇలా గోముఖుడు చెప్పిన కథలు నరవావానదత్తుడు విని 


యురాొలనిని अ రాతి ఎలాగో నిద పోగలిగినాడు, 
5 ४ 9 ¢ >; జక 


ముఖుడు 5 528० ०> డు १ 

'జేవశర్ణ 'అజే 28 జేవదత్త అనే భార్య ఉన్నది, ఆమె 
గగ్భిణితో ఉండీ నవమాసాలు మోాసి కుమారుని కన్న ది. (బావ్మాణుడు 
జగ్మిడు దైనా కుమార్మప్రాప్తివల్ల పిన్ని ధికన్న నంతోవము వచ్చింది. 
क~ వెళ్ళిన తరువాత (कक्‌ స్నానారము నదికీ వెల్లింది. 
బేవ కర్ణ కొడుకును కోని పెట్టి చూస్తూ ఉన్నాడు. ఈ లోగా అంతః 
వురమునుంచి వేటిక వచ్చి సృ_స్తివాచనానికి రమ్మని పిలిచింది. అతడు 
శిళురకు ణార్భము ముంగిసను ఇంట్లో ఉంచి రాజాంతేఃవురానికీ వెళ్ళినాడు 
ఈలోగా పాము శిశళువుదగ్గిరికి రాగా స్యామిభ క్కి కల ఆ ముంగిన 
పామును చంపివేసి ఇంటియజమాని ఎప్పుడు వస్తాడా అని ఎదురు 
చూస్తూ ఉన్నది. జేవశర్శ రావడముతోనే ర కసి క్షవైంన ముంగిసను 
చూచ్చి ముంగి తన శికున్రను చందిం దని త్యరపడి కర్ర తీనుకుని చాన్ని 
కొట్టి జంపీవేసినాడు. అతడు లోపలికి జె ¢) చూడగా పాము చచ్చి 
పడి ఉన్నది, పిల్లవాడు తోోట్టిలో కిలకిల న వ్రషతున్నాడు (బాహ్మణుడు 
ष పడినాడు. విచారించక వపనీ త(రపడి చెయ్యకూడదు. 

విధివిరుద్ధముగా కార్యము చేస్తే విరుదఫలాన్ని ఆనుభవించవలి, 
ఒకడు వాత దోవముతో బాధ పడుతూ ఉండగా వె ద్యుడు వాడికి 
వస్వ్యావధము ఇచ్చి "తాన్న వచ్చేలోగా ముందు నూూరిం-చమని చెప్పి 
వెళ్ళినాడు, రోగి. ఆజొవథాన్ని మంచిసీళ్ళలో కలిపి తొగగా అది విక 
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కఓకిం-చిఠది, వైద్యుడు వచ్చేసరికి రోగి కాటికి కాళ్ళ్ఫుచాచి + 
ఉన్నాడు, వెంటణే అతడు వమనానికి మందివ్వగా రోగి వాంతులు 
నేనుకొని చచ్చి బరికినాడు. వస్త్యావధము ఉంచవలసినది లోపలికి 
పుచ్చుకుంశే విషమించక వమవుతుంది? (ప్రాజ్ఞుడు ఆలోచించి కార్యము 
చెరవేరుసాడు, 

ఆలోచన శేని పని చేస్తే చేసినవాడు నలు/పరి నోళ్ళలో పడ छ ०८४७७ 
ఒకజడమతి ఒకసారి బిడారుతో చేళాంతరము వెళుతూ అరణ్యములో 
దిగగా తానూ పోయి అక్కొ_డ దిగి ఇటూ అటూ వచారు చేన్తున్నాడు, 
అడవి కోతులు వాణ్ణి 88 పాకము “పెట్టినవి. కోతిని ఎరగని ఆజడుడు 
గుంపును జేరి తండితో అడివిలో తనను ఎవరో 645560९9 ఫలాశ 
నులు చీక బాధించారని అబద్ధ మాడినాడు,. అప్పుడు తండ్రి కటారు 
దూసి అడివిలోకి వెళ్ళీ వన్య ఫలాలు కోసుకుంటున్న జటాధభారులయిన 
ముసీం(దులను చూచి “పీకే కోమశులు. నాకుమారుని చీరిన వారు” 
అని తేలచి వారిని చంపభోినొడు. అప్పుడు ఒక 82556 “వమయ్య్యా 
సీక్రొడుకును కోతులు వీకినవీ. అఆనవసనరముగా యతుల మిోాదికి పోతా 
వేది?” అంటూ అతన్ని వారించినాడు. వాడు విధివకాన సాపమునకు 
ఒడీకట్టి తప్పించుళొని తన బిడారు చేరుకొన్నాడు. 

ఒకడర్మిదుడు తోవలో నడున్తూ ఎవరిదో బంణారు . శొనులసంచీ 
పడి ఉండగా తీసుకొన్నాడు. వోడు ఎక్క_డీకీ వెళ్ళక అక్కొ_డే బా 
రాన్ని లెక్క. పెడుతూ ఉండగా చై కుడు పోయిన సంచిని జ్లాపకము 
జీసుళొని సరిగా ఆ-చోటి"కీ వచ్చీ సంచిపుచ్చుళోన్నాడు, 24934 నషార్లుని 
18 దరిద్ర బొవ్యాడివలెనే ఉంటుంది. 

ఒక మందబుద్ధి లేత చంద్రుని చూడ వలే నను కొన్నా ५ 68 & 
చం(దదర్శనము చేసి తనవేలి మీదిగా చంద్రుణ్ణి చూడమని ఆజడునికి 
భోధథించినోడు  ఆనులిహీనుడు గగనొనిశకేసి చూడక అతని 


మాచీనాడు. చం|దుడు కనబడతేదు,. పకపక నవ్ర(తు 
నికీ = | 
लः (ट = ८ అవుతుంది. ఒకవనిత ఒంటరిగా 
వాంతీరము వెళుతూ ఉండగా కోతినచ్చి ఆహును పట్టుకోవచ్చింది, 
Fut hy ८3.55 4 २६ 9 क కీరా ९५4 % సుం 
న్ని మోసగ్‌స్తూ చెట్టుచుడ్ట తికుగుతున్న ది. అప్పుడు 
తన బుజాలతో తరువును క్రాగలించుకొన్న ది. ఆన్ర్రీకూడా తన 
బావవులతో కోతిని శెట్టు మీవచే मु పట్టుకొన్న ది, అందువల్ల 
కోతి కదలలేదు. ఈలోగా ఆతోవనే గొస్లివాడు రాగా వాడితో 
ఆమె “మహానుభావా! కాన్సేవు ఈకోతిని పట్టుకో, జడ ఊడింది. చీర 
ముడి సడిలింది. రవంతళలో సర్దుకొంటాని” అన్నది, వాడు “నీవు ' 
నాతో వస్తా నంకే అలాగో కోతిని పడతాను” అన్నాడు. అందుకు 
ఆమె అంగీకరించింది, కోతిబాధ కప్పిండి. గొల్లవాడు ఆము వెంటపడణా 
వాణ్ణి వీకాంతీమునకు రమ్మని చాలా దూరము. తీసుకుపోయింది, 

టో +) Yaw జాం 2 (क) हि 
"కలో pa వర్శకులు గుంపు వచ్చారు. ९८ నా € ¢ ముని 
గుంపు కలసి'వెళ్ళి వీలరక్షుణ వేనుకొన్న ది, 

१०८००८४० కర్పరుడు అని ఇద్దరు చోరులు ఒకనగరములో ఉంటు 

క్ట గ్రా 4 ४९५ ॐ Lh 
న్నారు. ఒకర్మాతీ కర్పగుడు సుటుణ్ణి పీధిలో ఉండ మని చెప్పి "తాను 
- "రాజక ०8४5. (పవేశించి ल దాొగినొడు. ఆరాజ 
रु మా నో gr హరా సొ ९ 

కన్య కామా क కూడింది, ఆకన్య నా ६ మళ్ళ రమ్మని 
ధనము धतिः నన్నది. ఆలోభీ బుజాలు ఎగర వేసుకొంటూ మరునటి 
రాతి ఆమెలో కూడి ఆఅలీసి నిదపోయి కౌలసరెనా. వాడు दलं 
దు. అంతకఃవురరకుకులు వళ కర్పరుక్ణి రాజసన్ని ధిలో నిలవ బెట్టగ్యా 
వాడికీ ' ఉరిశీత్న. చెప్పారు. తేలారులు, ग వథ్యస్థానానికి తీనుకోనీ 
పోతూ ఉండగా తోొటిడొంగ ఛటుడు కనబడి'కే కర్పరకుడు వాణ్ణి 


మారిని కాపాడు అని సం జేరకుగా ఘటుడు సిద్ల 
జ్ర ధి 
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పడినాడు, తేలారులు కర్పరకోణ్లి ఉరితీశారు. ఘటుడు కన్నీరు మున్నీ 
రుగా వీడ్సి రాత్రి కన్నము 82) రాజకన్య పడకగదిలో చేరి బంధన 
ములో ఒంటరిగా ఉన్న ఆమెను కాంచి “నేను కర్పరకుని మిత్రుణ్ణి, 
నీకోనము వచ్చాను. అతన్ని ఉరితీశారు, అతనిమిోది న్నేహమువల్ల 
నిన్ను కాపాడా లని వచ్చాను. 8० నీకు ई > కలిగించక 
వూరగమే మనము లేచిపోదాను” అని సలహో ఇచ్చినవాడు. అందుకు 
అంగీకరించగా చోరుడు ఆమెను సురం(ద్యారాన తన ఇంటికీ తీనుకొొని 
వెళ్ళినాడు. తెల్లారగాశే రాజకుమా_ర్రై పారి పోయిందని ేెలిసింది, ` 
నాకూతురిని ఎవరో సాహాసుడు లేవతీసుకు పోయినాడు, పాపాత్ముడు 
ఉరిపాల బడీనా వాడిమితుడు ఎవడో ఉన్నాడు” అని నిశ్చయించి 
“వ రయినా కర్చరుని శవాన్ని దవహానము పోసీండుకు వసే వాళ్ళను 
బధించి మని ఆజ్ఞ చేసినాడు, వాళ్ల్ఫూ అహాోోర్మాశాలు కర్నరుని 
కళిబరాన్ని 8. ఉన్నారు. భుటుదు సంగతి (గహించి రాజ 
క్ర న్యతో (> ह ठ 3८988 నామిత్రు సు, వాడీబుణము చేను 
తీర్చుకోలేను, నానివల్ల నే రత్న కోశసపితముగా సీవ్రునాకు లభించావు, 
ఆన్నే వాబిణము తీర్చనిదే నాకు సుఖము లేను, నేను. వెళ్ళి వాడికి 
అగ్నీ సంస్కా-రాదికము వేసే అస్థికలు తీర్భములో వేసి వస్తాను. र 
రవంతేకూడా భయపడ వద్దు. చేను కర్సగునివలె అలౌొక్యుణ్ణి కాను” అని 
कैद) అతేడు యతివేవము ధరించి కర్పనిశే వము దగిరికి పోయి 
అక్క_డ శాలు బారినటు జినినణాంచి प्ट డన్న పరుగు అన్నవు 
పెంకును కిండపగిశేఒట్లు వేసి “అయ్యా! కర్భరా! పోయినానా!” అని 
వీలపించసాగినాడు, 

క్లవరక్షకులు “పెంకు వగిలీనంద్ము. చపతీ వీడుస్తున్నాడినీ 
(4 జో రు. 5०८8 యతి రూపములోఉన్న ఘటుడు & ०८48 వెళ్ళి 4 
బృుత్రితో చెప్పినాడు. మర్నాడు వాడు తేన సేవకునికి పెల్పికూతురు. 


| రము 


102 కథా సరితొ ६ సంపుటము 4 


ము వేసి ముందుంచుకోని మరొక 28 25892) బుజాన ఉ = కాం 
కలిపిన అప్పాలకుండ పెట్టి వాణి వెనక ఉంచుకొని తాను క వుతో ప 
టూారి వాని వేషము ధరించి నంజవేళ కాళ్ళు తీడబడగా కర్చరకుని 
శనమును శకాన్తున్న తోవచే వెళ్ళినాడు. వారు “సీను ఎవరన్నా? ఈ 
చీన్నారి ఎవరు? ఎక్కొ.డికి పోతున్నారు” అని (పఠిస్తే “నేను 23 क ९० *6 
వాలి. ఇది నాభార్య. మాల త్త వారింటికి వెళుతున్నాము. అందుకు పిండీ 
వంటలు సూడిడ శీనుకు పోతున్నాము, మోూదయవల్ల మిరు నామి(త్రు 
లయినారు. సగము భత్యుములు తీనుకొని పో తాను, छ 8} 5 నగము మారు 
తినండి.” అంటూ శవరతుకులలో ఒక్కొ_క్క.డికీ ఒక్కొక్క అప్పము 
ఇచ్చినాడు. వాళ్ళు అప్పాలు ~अ తిన్నారు, కొంత సేపటికీ 
వాళ్ళని ఉమ్మెత్య అప్పాలవల్లి మైకము వచ్చింది, సమయము కనిపెట్టి 
ఘుటుడు కర్పరకుని శ్రవాన్ని దవహానము చేసినాడు. _ తెల్లవారిన తీరు 
వాత రాజుకు విషయము యావత్తూ ెలిసింది. శవరతుకులను రాజు 
తీసివేసి కొ త్రవా र) శవము మొద పహారా కోనము వర్పాటువేసి 
“ఈఆ సికలను జా(౫ తేగా కోపాడండి. అ సికలక్రోసము వచ్చిన నాక 
బంధించండీ. ఎవరు ఏమిచ్చినా వుచ్చుకోవద్లు” అని శాసించినాడు. శవ 
రశుకులు అవళో ర్య్మాతాలు ' కంటి మొద కునుకు తేకుండా శవజాగర 
ణము చేస్తున్నారు. ఘబుడ ఈవిషయము తెలుసుకొని చండీమం|త్ర 
(షిఖోఎ.౮చేక్ర కార్యము సాొధించదలచి సన్యాసి సవోయము పొండి 
నాడు. అఆపర్మివాజకునీ మంత్రజపమువల్ల శవరశుకుల తెలివి కేటలు 
వారించిపోగా ఘుటుడు కర్నూరకుని అ 2४/९० గంగాజలములో “వేసి 
సునితో ఇంటికి వచ్చినాడు, రాజక న్యకు 5098 తెలియ చెన్సి నాడు, 
రాజు అ స్తివహారణమనమ్యు రక్షకుల నురార్భ వీని ఎవరో ఊోాగిజనులవల 
జరిగిందని తలచి “నాకుమారిని వారించిన 'యోాగి ఎవడో 'ఛెటికి వసే 
రరాజ్యుము धेत నన్నాడు, నగరనం'తొ పాటింపు చేశారు, 
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భుటుడు బై టపడవలెనని సంకల్పించగా రాజవల్రి జనకుని స్య'భావము 
ఎరిగి ఉండడమునల్ల ఆలా చేయవద్దని వారించినడి. తేన గుట్టు బయట 
పడుతుందని తలచి భటుడు कन्व జేశాంతీరము పారిపోయి 
నొడు. తోవలో రా జకొన్య సన్యాసితో ఒకడు నన్ను పాడుచేశాడు, 
ఈగెండోవాడు నన్ను స్థానభ్రష్టను చేశాడు. ఆచోరుడా చనిపోయి 
నాడు. పీడా ఇంకౌ చనిపోడు. నీవే నాకు :పియుడవ్ర అని च) 
రించి సన్యాసి సహోయమువల్ల భుటుడికి విషము रू ४०६०६. 
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తరువాత ఆ పాపాత్సురాలు సనా సితో లేచిపోతూ దారిలో 
ధనజేవు డశే వర్తకుక్ణి చూచి వాజే తన (ప్రియ డని పలికి న్మిదిస్తున్న 
సన్యాసిని విడిచి వ ర్రకునితో లేచిపోయింది. తెల్ల వారగా సన్యాసి తేచి 
० ‰ ठण्ड కనపడలేదు. “త్ర్రకీ చాపల్య ము ఎక్కు_వ, విశాాసము. 
8862-5" నన్ను నమ్మించి నా ధనము వారించి లేచిపోయింది. పోసీ 
దాని చేతుల్లో చావకుండా బతుకు జీవుడా అని బైట పజ్జాను” అని 
తలచి ९ ठं 8 వెళ్ళినాడు. ధన ठ “ఈ బంధకినుంచి తప్పించు 
కోవడము ఎలాగా!” అని తలచి ఆమెతో సాయంకాలము వద్దు శాలి 
ఇంటిలో బస చేసినాడు. అతడు రాకగ్రి వృద్ధురాలితో “అమ్మా! ధన 
జేవవర్శకుని ఇంటిసమాచారాలు వమిటి? నీకు వమయినా తెలునునా? 
అని కుతూవాలముతో ఆడీగినాడు. ముసలిడి “అతని భార్య 6" 
ఊరిశేపోనీయని పరమజారిణి. రాత్రి కిట్‌కీలోనుంచి ७९० "తాటకి 
కట్టి వేలాడేస్తారు. ఆ పెట్టిలో విటుడు కూరోగగా తోడు లోపలికి 
లాగుతారు, “తెల్లవారుజామున అతేని భార్య అలాగే పెట్టిలో २४००६ 
కూర్చోపెట్టి బైటికి 2०8००, అది ह వువల్ల ఎవరినీ లెక్క_ చెయ్యదు. = 
ఈ ఊళ్ళో దానిపేరు అందరినోళ్ళల్లో నానుతూ ఉంది. దాని భర్థ 


104 & दूर సి తాళరము : సంకటము 


शठ त्थ ఎక్కడికో పోయి = కా. రాక డట. అని 
వికడముగా జెప్పీంది, 
మునలిదాొని మాటలు ॐ అకేడు యుక్తిగా బైటికి వచ్చి 
ప్రోత్రకా 
దులో ధనచేవ్రుడు కూర్చున్నాడు గళ్ళు CE కీ లాగినొరుం 
కనిభార్య మ దుషపానము త కనుక ఆతని గు గించతేడు. కనూ 
ట్ర నుక అమె 25 ठ 5) ఆలింగనముటేసి పక్కొ._.మాాదికి 
జేక్చింది. భొర్యమిోాద కలిగిన युषः स, ధన దేవుడు ఊరుకోగా 
అమె మత్తులో నిద పోయింది, తేల్ల వారింది, ధన దేవుణ్ణి యథా 
క్రమముగా పెట్టిలో కూర్చోపెట్టి డాసీజకులు వీధిలో వదిలినారు. 
ధనదేవుడు తెంపలు బా ^ ~, వనవాసము చీ లని తీలచి రాజ 
కన్యను కూడా వదిలి అడీవికి ङ्द) 

తోవలో ఈ ८35. అనే (బావ్మాణుడు చిరకాలము భార్యను 
వదిలి (ప్రవాసము అనుభవించి ఇంటికి పోదలచినాడు, ధనదేవుని మిత 
छ 3०८६ 'అతేడు తనభౌర్య చరిత్ర చెప్పగా రృుద్రసోముడు విని త్రీన 
భార్యనుకూడా అనుతూనించి సంజ'వేళ స్యగామము జేరినాడు. తీన 
| ఇంటి ముందు ఏటిఒడ్డున కిక గొల్ల వహోయిగా గొం తెర్తి పారుతూ 
ఉండడము కనిపెట్టి గగెల్ల వాడా! నిన్ను ఎవరయినా (జేమించారా? 
అందువేత కే లోకము కృణపాయముగా చూచి పాడుతున్నావు” 


డికి వెళ్ళినొడు टव ० 22805 5524 8०६६5 4;450 పట్టను దింపా 


అన్నాడు. గొల్ల పకాలున నవి “ర కోనం వచ్చి ముంతే దాచడం 
ఎందుకు? రుదసోయుడు అనే కరణముగారు ఊల్లో లేరండి! ఆయన 
భార్యకూ నాకూ దోస్తీ కలిగింది. కరణంగారి చానీది నాకు ఆడ వేషము 
వేసి లోన (ప్రవేశ పెడుతుంది” అని అమాయికముగా చెప్పి వేసినాడు. 
అప్పుడు రుదసోముడు “గెల్లా! చేను నీ ఇంటికి అతిధిని, నాకు 
ప్‌ వేషము వేసి కరణంగారి భార్య దస్గి"కి 0264322 € > గొల పొడు 


ఆ (948 గొల్ల ॐ: 599 వేసి కోరణముగారింటి డాదీడానితో pat 
(ప్రవేశపెట్టించినాదు. చాసీ చ్రీకట్లో రుదసోముక్ణి గొల్లవా డని (భమ 
వడి (క్ర్రీవేవము వేసి రా అని 58 వెంట తీనుకుపోయింది. బ్రంటావిడ 
గొల్ల వాడే వచ్చాడని (क భర్తను కౌగలించుకొన్న 8, రుదసోముడు 
tf? ణా & ~ మూ ह > 39 ) 53 స షో భార 

చీ! జు రసలు అవ [3 మోాహిొంరచరు!"” ఆని రోసి విరక్తి र र + 
విడిచి (1 5575 ल వెళ్ళినాడు. 


జని గ్భ హీ ६ వృత్తాంత ము 


ధనజేవ రుదసోములు. గృహిణీవిర కులై అరణ్యానికి వెళుతూ 
ఉండగా దారిలో శశి అనే అకడు కలవగా అకనికి తము తమ గ్ఫవొ 
చ్చిశాలు ఏకరువు పెట్టినారు. ४8 శిర పవాసానంతీరము భార్య 0.98 
వళ్ళే ఉత్క_ంధ లో ఉన్న వాకు ధన ठं 545 (ते ముల మాటలు విని శ్రీన 
భార్యను అనుమానించి ఆము శీలాన్ని పరీక్ల్షీంజేటందుకు సాయం(కము 
ఇంటిదగ్గిరికి నవ్వాడు. అక్కడ కుష్టు వాడ పాటపాడుతూ ఉండగా 
रू శశి “ఇలా ఉన్నావు ఎవర 'మ్యా 5)? అని అడిగితే ^ 28:58 
కామ ठ అటూ కున్టువాడు సమాధానము బచ్చినాడు. శశి 


“సీ ఆందచందాలే చెప్పుతున్నవి” అవగా వాడు “ఇక్కడ శకి అనే 
భూర్తభర్శ (పియురాలిమోవ ఈర 58 నేలకొట్లు కో పెట్టి 2.18 
చారికను సవోయ మిచ్చి చేశాంకీరము వెళ్ళి తిరగి రాలే డట, అతని 
భార్యకు నామోాడ మనను కలిగి దూతి ద్యారా కబు రఎపి उरई) 9 
చేసింది.” అన్నాడు. ఆమాటలు విని శశి అఆశవిపాతమువలె "బాధపడి 
గుండెల్లో దాచుకొంటూ వాడితో “నిజముగా నీవ్రు కామ దేవుడ వే. 
ని న్నొక్కటి కోరుతున్నాను. నీవేషముమోద చేశు ఈర్మాక్రి ఆవిడ 
దగ్గికిక్రిపోతాను. నాకు సరదా వుట్టింది.”” అనగా కుష్ట్రువాడు “అలాగ 
అని भो) అకడుకుషు వాడని (భ్రమపడి 
14 
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జన अ) + 91 బీక్రీ.౦ 35592) కుజమూాూనుశాలీనగ కి వెళ్ళింది ఆః 
फ ०९७ 3 వయో బృ వ १ की + 


స్పర్శించగా € ९६ छर फु అని తేలిసి విర క్రి పొండి कन వ రుడ 
तिह వచ్చి తనభ్గార్య చర్మిత చెప్పి గాడు. 

బ్లవారగా ముగ్గులూ కలసి వనవాసానికి బయలు జీరినారు, 
తోవలో ఒక చెట్టు ఒకనుయ్యి కోనపడీనవి. అక్కడ మకొము చేసి భోజ 
నము చేసి మంచినీరు తాగి రాత్రివేళ -చట్లక్కినారు. వాళ్ళు చూస్తూ 
ఉండగా బాటసారి వచ్చి చెట్టుకింద నిడ పోయినాడు. నూతిలోనుంచి ` 
వుసువుణు వెలికి వచ్చి నోటిలోనుంచి క్ర్రీని బైటకు రప్పించి ఆమెతో 
నిదించినాడు. చెట్టుకింద పరున్న क 9568 చూచి ఆననిత వానితో 
కూడింది, ఆచబొటసారి కుతూవాలముతో నీ వెవరవు? సనీసంగతి సంద 
ర్భమూ తెలియశెప్పవా? అని అడిగి కే ఆమె “చేను నాగునిభార్యను 
నాగకన్యను, భయపడకు, నీవంటి వాళ్ళను వందమంది చూశాను, నేటికీ 
'శతమానము పూర్తి అయింది” అని చెప్పింది. నాగకన్య మాట్లాడుతూ 
ఉండగా సాగుడు 349९0५62 నోటివెంట అగ్నీ జ్యాలలు పంపగా వొటి 
వల్ల ఆనాగకన్య, చాటాసారి दख పోయినారు. 23062 8 నాగుడు 
నూరీలో మునిగినాొడు, न क పరున్న ముగుచా "५८ 
కడువుతో డాొచినొ వాళ్ళక్లీలాన్ని రశక్లించలేము' అని తీమలో తొము 
చెప్పుకొని ర్మాతీ జాగరణ వేసి తెల్ల వారగానే ననానికి వెళ్ళి నారు, 
ముగ్గుహూ వనవాసముశోసి యోగసాథనలో ఆరి కేరి जरु 
మోక్షము పొందినారు. 


డ్రి వ్యామోావాము అనర్ల కారణము. (పాజ్జులు విరకు లె సూశారు 
లవ్రు తారు, 

గోముఖుడు చెన్పినకధలను నరవావానగత్తుడువిని నునోవిల్లాసము 
వంది నుఖముగా రాత్రి న్నిదపోయిన్లాడు, 


తరంగము: &. 
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ఒకనగరములో బోధిసశత్తా (౦శతో వర్పకునికుమారుడు _ మాళ్ళీ 
హీరు డచేవాడు ఉంటున్నాడు, తండి మళ్ళీ పెళ్ళి చేనుకొని రెండో 
భార్యమాట విని కొడుకును ఇంట్లోంచి తరిమివేశాడు. మాళ్ళహీ 
నుడు భార్యాసమేతుడై వనవాసానికి వెళ్ళినాడు. మాత్ఫపీా ముని 
తమ్ముడు కూడా సవతితల్లి పోరువల్ల ఇంట్లో నిలువసీడలేక వనవాసాొ 
ర్త వెళ్ళినొడు, మాతృ పీనుడు छ చూచీ చరాడకండా మరోక 
మానాన (ప్రయాణము చేసి ఎండకు మండుతున్న మరుభూమి చేరినాడు. 
తినడానికి తిండీ తిప్పలుతేను. వారంరోజులనుంచీ అతనిభార్య తిండి లేక్ర 
కృళించిపోగా ఆమెను తేన బుజాలమిోడద ఎక్కి-౦చుళొని మాతృ హీనును 
తన రక్కమాంసాలతో చాన్ని పోవీస్తున్నాడు. ఆ దురాత్సు రాలు 
వాణ్ణి తింటూాడఈన్న & _ఎనిమిదోనాడు మాత్భహీానుడు గిరి -छ त २ ६433 
69 బడలిన భార్యకు చావామిచ్చి తాను స్నానానికి సెలయీటిలో | 
దిగినాడు, ఆజల(ప వావాములో కాళ్లు చేతులు తెగిన => । 
మొండెము కొట్టుకుపోతూ “బాబో రశ్నీంచు రశ్షీంచు అం ముర 
"పెట్టింది. ఉపవాసొలవల్ల సీరసించిన మహోసత్తు వ్ర లోతు > పోయి 
మొుండెమును గట్టుకు తెచ్చి డ యార్హ కంఠముతో “తమ్ముడా! వమి 
పాపము!” € 5588 € ॐ ॐ “అన్నా నాకు మరణదుఃఖము 2००. 
అని శృత్రువులు ఇ్రంతవని జేశారు నన్ను రశ్రీంచావు. చచ్చి నీకడు ఫాన 
వుట్టు తాను” అని పలికినాడు, ఆబోధిసత్తు (డు అతీని గాయాలకు క్ర టు 
క్ర ట్ర, ఆహార మిచ్చి తరువాత వెళ్ళి న్నాసము వేసినాడు. ఆవనము 
లోచే మాతృపీంనుడు భార్యతో వన్యఫలాలు తింటా తపస్సు చేస్తు 


& दू» సరితాగర ము 


న్నాడు, ఒకసారి అతడు కందమూలఫలాదుల్యక వెళ్ళగా భార్య సమ 
ద్‌ కనిపెట్టి గాయాలు మూని ఉన్న ఆమొండెముతో కీడించింది. 
వాళ్ళిద్దరికి స్నేవాము కొలవగొ మాతృ హీనణ్ణి చంప నిశ్చయించుకొని 
భార్య మాండ్య వ్యాధి అభినయించింది, చాటరాని నదిలో దిగరాని 
గోతిలో ఉన్న లశీను ఆమె సతికి చూపీ “అమవహోావధి తెస్తే చేను 
జీవించగలను, ఈఓవదధి ఇక్కడే దొరుకుతుందని కొండ దేవత నాకలలో 
కనబడి చెప్పింది” అన్నది, మాత్ళహీనుడు ఒకశతొటికి గడ్డి చుట్టి 
చెట్టుకు వేలాడ ౫ట్టి డాన్ని గట్టిగా పట్టుకొని మూలిక కోనము 
గోతిలో దిగినాడు, చెంటచే భార్య తొడు విప్పి వడిలివేనింది, ఆబోధి 
సత్తు(డు నదిలో చాలాదూరము కొట్టుకుపోయి ఒకనగరము దగ్గర 
१ (స్రీకాయ అని వగచి బడలికవల్ల నృత్షమూాలమున న్నిడ్రించి 
నొౌదు, అజుడు ఆవగరాధీశ్ళరుడు చనిపోయినాడు. ఆదేశాచారాన్నీ 
బట్టి మంగళమే భథమును -ఊ+ంకాొ తిప్పుతారు. ఆవనుగుతుండముతో 
ఎవరిని ఎత్తి మోద ఎక్కించు కొంటుదో అతడు నగరానికి రొజు అవ్రు 
ए భద్రగజము మాత్తీ హీనుని డగ్గి=కి వచ్చి తుండముతో ఎత్తి 
శన మోద ఎక్కీ_ంచుకోగా ఆవహోధిస త్రీ ९००2. రాజుగా ఊరివారు 
అభీఘేకము వేసివారు. అతేను రాజ్యుముకు పొంది తమా కారు త్వా 
లతో" కీడించినాడే గాని (= రమించలేము दु ८, 55654 పడి 
29४3० నాడని (థొమపడి ఆమె జారుని మొండెమును వీవుమిోొడ 
పెట్టుకొని ఇటు అటు తీరుగుతున్న ది. “నేను సాధ్యిని, నాపతి नेष 
ఖను క్షత్రువులు నరికిశారు, ల్రితీన్ని చేను బి చ్చమె_ర్తీ రక్రీస్తుగ్నాన్క 
మువీ చెయ్యండి” అంటూ ఆమె వాడవాడలూ 895 మెత్తుతూ 
గ్రమేణా తీనపతి వలుతున్న నగరికి వచ్చింది పొరులందరూ ఆమెన 
పరనసాధ్ధ అని (పస్తుతిచడము రాజు క ठु त విని భార్యను పీలి. 
సించినాడు, “సీవేనా ఆమహాపర్తీవ్రకీవు ?” అని (ఇళ్నించగా రాజలశ్ల ణా 
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్ర నో క = దో లలో 
లతో ర్రీవిః ఆన్న ఛభరను 7 8 ఐచ లే नकन జేజే దడ వరన? 
—ీ परि # 
అని సమాధానము अ १०९" రాజు మందవోసము వేసి ^ = २.99 
చేను అనుభనపూ ర్యకముగా (గ్రహించాను, చేతులు చక్కగా ఉన్న 
द ठ మాంసము తిని కెజి; ఆతడు వనికిరాడని భర ను సెల 
0 ५; 0 అర్‌ 
५५ ९६ {2 < € అ జ్‌ మో అం & 
యటిలో తో సినావు,. పాపక ठ ము ह द ~ = జారుని ముండెమును 


మోాస్తున్నావు” అనగా ఆమె రాజును భర్తగా (గహించి कि) 


పోయింది. ఆ మాత్యులు అందరూ రాజాను అడగగా రాజు యదారము 
చెప్పి తనకు (దోవాము చేసిన భార్య ముక్కు_ చెవులు కోయించి 
జారుని మొండెముతోపాటు జేశాంతిరము వెళ్ళగొట్టితాడు. బోధి 
సత్తు (డు రాజ్ఞువై భవము అనుభవిస్తూ సుఖవడ్డాడు, 

గోముఖుడు మరొకకథధ నరవావానదత్శువకు చెప్పపాగి నాడు, 

ఒక బోధినత్తాంశుడు వనవాటిలో కటీ3ము నిర్మించుకొని. కరుణా 
పూరిత వాదయముతో ఘ ०8 పస్సు र ఆపదలో శరణు చొెచ్చిన 
అన్ని జంతువుఖనూ పిశాచముల "బారినుండి ए, उर అన్నో దకాలు 
ఇస్తున్నాడు. ఒకసారి అతడు ++. అరణ్యములో సంచ 
రిస్తూ పెద్దనూతిలో చూడగా అందులో ఒకవనితీ ఆర్తితో ోమహోను 
భావా! నను ఆద్దరించు, నేను (2५०. చనూ స్యర్శశిఖ అనే ఈవివాంగముూా 
ఈసింవామూ 7) 9० నలుగురంమూూ ర్మాతీ నూతిలో పడిపోయినాము, 
రహ్రీంచాలి!” అని వెడిండి. क र గడు “మిరు ముగ్గురూ చీకట్లో 
నూతిలో పశ్జారంకు అర్హము ఉంది, పక్షీ నూతిలో పడిపోవడ మేమిటిగో 
అని అడిగితే ఆమె “బోయవాని బొణము తీగలి కిట్ర పడ్డదీ” ఆన్న ది: 
అకడు छठ) క్రితో వాళ్ళను నూతిలోనుంచి బయలు పడ చేయ 
యత్ని ంచినాడు.  తవసిద్ధి పోవడముచేత లాభము లేక బోయింది, 
పొపాత్ముకాలితో మాట్లాడి నందువల్ల తీపశే క్రి పోయిం ద कु 
సత్తు ९ మమా దించి ౫ డీ చుట్టిన తాటిన నూూరీలో సేసి వాళ్ళను పెకీ ७३ 
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८, ంచినాడు, ఆజంతువులు, ఆస్తీ, ఆమహో కారుణికుల్ణో స్తుతించినారు, 


ఆని ఆడిగిక్కే సింవాము తీనసంగతి జెవుతున్నది : 

“మేము వ్య కృవాక్కులము, పూర్ణజ్ఞానము కలవాళ్ళము. 
అన్య|ోన్యభాకక ల బు, హీమాలయ పర్య ठ వై డూరక్యశ్ళం౫ న 
६ 2 5 అశే విద్యాధ శేశరుడు ఉన్నాడు. అకనికుమారుడు 
2) ~ वि పద్వ్యాధర లోక ముభో ఉన్న వారితో శౌరరమువల్ల గలి 
కడా తెచ్చుకొన్నాడు. తండి వద్దని హిశేము జెపీలే కుమారుడు 
మాట పెడచెవిని పెట్టగా అత కీ పద్భ'వేగుకు మానవ్రల్హో జన్మించ 
మని శవించినాడు వ(జవేగునిపొగరు అణీగింది విద్యలు పోయినవి. 
అతడు శాపమోాచనము వేడ శా తండి 05०९०८१ ములో వ్మిపకుమా 
రుడవై, మళ్ళీ ఇలాంటిపని చేసి జనకునిశాపమువల్ల నూతిళో పడతావు 
మహోనత్తు (డు 'నిన్ను ఉద్దరిస్తాడు. అతనికి కప్ట కాలములో సీవు సహాయ 
వడి శాపమోచనము పొందుతావు” అని అనుగహీంచినాడు. 

వజ వేగుడు మాళవరాజ్య్ఞములో హర ఘోష డనేబాహ్న్మణుని 
నుతుడజె జే యూని డచేనాముముతో జన్మించాడు, చేవ వంతు 
పొగరుకొ)ద్దీ అందరిని కొజ్జా తే చ్చుకోడమువల్ల త్రండి విసుగే త్తి కుమా 
८६ “దుర్భుద్ద్‌! సీపొగరు అణుగుతుంది. సింవాముగా జన్సించు” అని 
కపించగా చేవ ఘోవుడు విద్యాధరవ'తౌరుడు అయినప్పటికీ వనములో 
సింవామైడన్నాడు, నీచే ఆసింహోన్ని + ర్మొకి అడివి లో తిరుగుతూ కూప 
ములో పజ్ణాను, .మహోనుభావా! నన్ను రశ్మీంచావు. చేను వెళ్లిపో తాను, 
సీకు ఎప్పు డయినా కష్ట కాలమువనే నన్ను స్మరించు, నీకు ఉపకారమః 
దేసీ శాపమోాశ్షచు పొందుతాను,” 
సింవాము ई) త్రాంతీము చెన్నీనతీరుపాశీ సువర్ణ దర 


49 24595 49 5 वदः ठर డయిన 123 47549 ९ & "44 ५५ 


+~ అతడు 2) {6०२85538 మ ५१ छ : ५) 


జేసే రజకీదంము డ శేకుమాకుకు కొలిగిరాడు. కుమారుడు సమన. విడ్యలూగా 


తండివల్ల (గహీంచి @०द కన్ను లసండుళగా వరిల్లుతున్నాను. ఒకో 
సారి wr. 


డు తన పెద్ద అక్క. గార్కి పీంజరకము © వాద్యము వాయిస్తూ 
ఉండగా చూచి “నాచేతికి వింజగ కాన్ని ఇ్రవరి మని అడిగి భాక్కు_? మీంటిీ 
గితినొడు. అక్క. “నీవ్ర సగర్ణ పక్షీ ిఅవు "रो శొఫమిుచ్చి అతేడు 
వేడుకోగా దయ గాల్సి “మూఢా! సీవు పక్షీ వై చీకటినూకిశో रच). 
అప్పుడు దయాళశ్టీలి నిన్ను ఉద్ధంస్తాడు. అతనికి (ప్రత్యుళారము శే_స్తే 
శాపము పోతుంది” అని శావమాక్షము అను ౫హించింది. ५ 
6७, 8° మవహోనుభౌవా! నీవల్ల బతిక్రిశాను. నీకు ह कण्ट असाम ఉపకొ 
రము చేస్తాను. అప్పుడు చేను ము 8, 09 छ १०१ అని పక్షి కెళ్ళి పోయింది. 


భోధినత్తు ९ అడగగా సర్పము ని జర కాంతీ ము ఇలా చెప్పింది; 
“వూర్యము చేను కళ్ళ్ణపాశముములో మునికుమారుర్లో. నాకు ముని 
వుత్రుడు మిత్రుడు. అతనితో చేను స్నానార్లము సరస్సులో దిగివాన్కు 
చేను ठ नए ఉండగా మూడుతేలలుపాము వచ్చింది त 
చేశాకోళానికి భయే ట్లాలని పామును మం(తీబలను- వల్ల కరి వేసాను, 
నావయనస్య్యుడు స్నానము మాగించి గట్లు ఎక్కుగా మవానాయు కొన 
డింది. అతీడు భయపడి మూగ్భపో నొడు. చాొలాసేపటికి అకనిక్రీ 
తెలివి వచ్చింది. చేను చేసిన కుచోడ్యాగుము కనిపెట్టి “నిను వబాడు 
९९९ పాము అవుకువుగాకి” అని కపించగా చేకు శాపమాచనము 
'వేడుకొంకే అతడు “సీవు చీకటి నూతిలో పడ కావు, మహోసత్తు (కు 
నిన్ను రక్షీస్తాడు” అని అనుగ్రహించి “నీవు మహోసత్తు (నకు కష 
దశలో ఉపకారము జేస్తే నీసర్సదశ వదిలిపోతుంది” అన్నాదు. ేనే 
అసర్చ్బాన్ని. సీవల్ల జీవించాను. సీకనకాలములో ఉపకారము చేస్తాను. 
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అప్పుడు నాశావము పోతుంది” అని పాము వెళ్ళిపోయిండి, 


కనాన ర అంగగా డయినా మహాోవీరు డయిన మవహోజాత్రే 
అయినా గాజాస్థాన ములో పదవిలో ఉన్నా చేకు అతన్ని తృణీక 
చి వ 2) 32432 ~> శు 1 “కు ०2६०-४ 3 (2 
రించి పరప దువ ఆ|కయిం'చాొ, గృకు నాగుట్లూ మట్టు బిసీ 


६१९० చే ప అ ద్క 


దండించొ లని నిక్నయించుకోగా సభోముఖాన అవివయ ము (గహీంచి 
చేను ఈ అడివికి పారిపోయి వచ్చాను చీకట్లో కన్ను కనపడక 
నూతిలో ప్లాను, నూతిభోనుంచి నన్ను ఉద్ధరించాన, మవానుభ్రొ 
మీకష్టాల్లో నేను ఆదుకొంటాను.” 

ఇలా అకులట పలికి అతనిదగ్గిర సెలవ్రు తీసుకోని గో త్రవర్ణనమవో 
రాజు నకి వెళ్ళింది. పట్టపు దేవికి దానీగా చేరి కొలము గడువు 
తున్నది, కులటతో మాట్లాశినందు నల్ల బోధివత్తు (ని శకులు పోగా 
అరణ్యములో వన్య ఫలాలు కందములానూలు కూడొ లభించలేదు, 
అకడు ఆకలిమంటకు అటమటించి సింహాన్ని 2१०४१ మృగరాజు 
మాంసావహోరము అతేని కిది ఆకలి పోగొల్తి తను సింపహారూపము 
వదిలి విద్యాధరుడై బభోధిసత్తు (నివద్గ సెలవు పుళ్చుకొని వెళి నాడు 

బో పత్తు (డు + సూలు పడుతూ నగ మూడ 9 సృడించినాడ్కు 
€ ९१००१९०० ఎీక్క_డీకో ఎగిరి రత్నా భణ పూర నుయిన భగణి0 తెచ్చి 
ఆతని కిచ్చి “ఈభనముతో నీవు బశీకవచ్చును. నాకు శాపము తీ3ంది 
సీకు 'శ్లేమము కలుగుతుంది, వెళ్ళి ते? అంటూ ప శ్రీ విద్యాధర 
కుమారుడై నిజలోశకానికి ౫౫నమారాన పోయి కం,డి కల రాజ్యాధి కౌ 
రాన్ని పొందినాడు. బోధిసత్తు (డు రత్నా లనుషిక్ర్షయిస్తూ కులట ఉన్న 
నగరము వెళ్ళినాడు. అతీడు వ. ద్ద బావ్మాణిగృహములో ఆభరణకరం 
డముఉంచి రత్న మిక్రయార్లము క్రిపణికి వెళ్ళగా తాను అదివరకు రక్షించిన 
కులట కొననడినది, మాటల్యపసాపనలో అది పట్లపుజేవిదగ్గిర చానీగా 
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జు అతనినంగతి అడిగికే తనకు స్యర్గయూడపశ్రీ 


[छ £> ఇంటికి జెంట పెట్టుకుపోయి రత్నా భరణాన్ని చూూకించి 
నాడు. అకులట రత్న వృత్తాంతేము రాణికి చెప్పింది, కొొద్దిరోజులకిందటా 
జర ८9 
"र्ध చూస్తూ ఉండగా సర్థ చూడపశక్షి రత్న కరండము ఎగర తన్నుకు 
ఇోయింది. రొణీ రాజుతో రత్న కరండ ము ९००26) £ ‰ 59८2 539९6“ 
(क 16349399 ఉన్న దనీ చెప్పింది, రాజు నాకర్గ్ణను పంపి 
రత్న కరండసహితముగా బోధిసత్తు (ट కట్టించి తెప్పించినాడు. రాజు 
బోధినత్త్యునిదోవము లేకపోయినా భరి కె గ్రహించిబంధముక్తుణ్ణి చేయ లేదు. 


బోధిసత్తు (డు బంధథనములో ఉండి మునికుమారుని సరించగ్యా, 
ఆ అవతార మయిన సర్పము వచ్చి విషయ మంతౌ తేలిసిళొన్న ది. 
“బోధిసత్రా (1 చేను రాజు సీగవరకూ చుట్టుకుంటాను. నీవు వచ్చి విడవ 
మని అశేదాశకా విడిచిపెట్టను. ఇక్కడ సీవు “సర్పమునుంచి చేను 
రాజును విడిపిస్తాను” అని పలికితే అప్పుడు రాజును వదలిపెడ'తాను, 
రాజు నీకు అర్లరాజ్యము అర్చిసాడు” అని చెప్పింది. సర్పము సరసరా 
వెళ్ళి రొజును చుట్టుకొని అతని శిరన్సుమిాద మూాడువడగలు ఎత్తు 
కొని ఉన్నది. (ప్రజలంతా అయ్యా పాము! అయ్యా పాము! రాజును 
పాము కరిచింది అని ౫గ్లోలు పెట్టారు. బోధిసత్తు (డు “చేను పాము 
బారినుండి రాజును విముక్కుణ్ణి చేస్తాను? అని సంకల్పించి పలికీనాడుం 
ఆమాట పరివారజనులు వెళ్ళి రాజుకు చెప్పినారు. రాజు బోధిసత్తు ९ 
నితో “సాధూ! నన్ను పాము బాధనుంచి తప్పించు నీకు అర్థరాజ్యమం 
అర్చిస్తాని” అని శపధము చేసినాడు. అమాత్యులు అంగీకరించారు. 
బోధిసత్తు (డు రాజును తీశ్షణము విడువమని సర్పానికి ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు, 
పాము అతన్ని విడిచిపెట్టింది, "రాజు బోధిసత్తు (నికి అర్హరాజ్యము సమ २ 
ర్పించినాడు. సర్పమునకు శాపము తీరి మునికుమారరూపము ఛాగ్గొ 
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నిజవృ త్రాంతము 38 ఆశ్రమానికి వెళ్ళినాడు. క 
# i ॐ) < నా A జం క్ట x స్‌ డు ప 
ధభావులకు కస్టాలు వచ్చినా శుభము చీరకు కలగకపోదు 
గోముఖుడు నరనాన్లానదకత్తునికిక థ చెప్ఫీ మూాధుంక ఢ ల౭ఆరంగించాశ్తు 


మూధథులకథలు 


బొర్ధాయతనములో జడనతి యైన యతి ఉంటున్నాడు. అతడు 
కాడవాడల రిరిపె మెత్తుతూ ఉండగా కుక్కొ. అతనిమోా కాలు కరిచిండి. 
అతడు మశానికీ వచ్చి “ఎవనైనాొ నొ గాయము చూచి 6893686 అని 
అడిగి కే (పతివాళ్ళకూ నమాధానము జెప్పడము కష్ట ५०७, అందువల్ల 
ఖక్క-సాశే అందరినీ రప్పించి నా గాయానికి కారణము జెవుతాను” అని 
ఆలోచించి మఠళముమిోాది శెక్కి_ డప్పు వాయించినాడు, అందరూ కుతూ 
హాలములతో మిగూడి “ఎందుకు డప్పు వాయిన్సున్నా వు” అని అడిగి 
నారు. ఆభిక్షువు “కుక్క. నొ మూాశకాలు కరిచింది” అని సమాభాన మిచ్చి 
నాడు, ఈస్యల్పవివమయానికి ఇంతహాడావిడి చేసిన ఆమూర్థయతిని అందథా 
ఆ క్లేవించినారు. అంతటితో ఊరుకోక వాళ్ళు १९०७5 కథ జిప్సీ నారు, 
వాహీకజేశములో ధనవంతు జైన పరమలోభి విలికికాడా పీడికెను 
 పిటక్‌ వరిబీయ్యము వండించక "తానూ భార్యా ఇంతే లవీండిభో ఉప్పూ 
రాయి వేసుకొని పొట్ల పోపించుకుంటరూ ఉండగా . క రము బాలక 
అతనికి పాయసము మోద మనను పోయింది, భార్యను పాయసము 
దెయ్యుమని భర్య అంజే ఆవిడ వండుతున్నది. ఆక్ఫపణుడు ఎన్న డూ 
బ్రంట్లో మూారువి 756 ఎరగనివాడు. అతిధు ఇవరూ రాకుండా ఉండాలని 
లోపల పరున్నాడు. సరిగా అప్పుడే ఒకధూర్తుడు అతిధిగా వబ్బూడు, 
తలవాకిట ^, + 1 “మిావా -ठ$४- 22? అని 
` అడిగినాడు. ఆమె నమాధానము చెప్పక భరతో అతిధి వచ్చాడని 
ెన్సింది, అప్పు कह ^| నాకాళ్ళు పట్టుకొని వీడుస్తూ కూర్ళ్ఫో” 
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అని సలవో చెప్పగా అలాగో చేసింది, ఆలోభీ మిత్రుడు లోపలికి వచ్చి 
ఇదేమి €? అడిగినాడు నాధ ర కాలము చేశాడు” అని + ణి 
వీడున్తూ అన్నది, ఆధూూరుడు గోలంతేకు ముందు హోయిగా' పాయసము 
తున్నది. భర శకాటికి కాళ్ళు బాచి సిద్ధముగా ఉంకు భి “ర్ట 
యసము వండుతుండా? బడి టక్క_రితేనము!” అని ఆలోచించి తనూ 
వాళ్ళతోపాటు వీడ్చినాడు. శఈగన్లోలు విని చుట్లాలు పక్కా-లు చేరి 
ఆలోభిని र ड "ज తీసుకు పొమ్మన్నారు. భార్య మగనిచెవిళో 
“నిన్ను కాటికి ఈడుసారు, వమి చెయ్యను? పాయసము री 
అన్నది “చస్తే చచ్చాను! పాయసాన్ని విడువను. ఆధూూర్తుడు మని 
కొంపలో చేరి పాయనము छण లనే కోరికతో ఉన్నాడు, = ०००४०?) 
చప్పగా కుదర్చాలి, పాడు ప్రాణాలకన్న. పెట్టశుఅస్న ము ఎక్ము_ఏ” 
అన్నాడు, ఆకృపణుణ్ణి అంతొ కలిసి క్షశానానికి తీనుకుపబోయి దవా 
నము మేం నిద్దపడగా లోభి పాయసము మిద ఆశ్‌ పెట్టుకొని 
మాట్లాడకుండా ఉన్నాడు. వాడు (ప్రాణాలయినా వదిలినాడే కాని 

గొటుతీనము వడవేదు. 

ఒక మఠములో వకోశానా “కేలివికేటలు తేన బడీపంతీంలు మకా 
ముగా ఉన్నాడు. ఆమథఠములో ०९००६ ९९ అతేనికి ర్మాతివేళ కంటి 
మోాద కునుకు ఉండేది కాదు. అతడు మిత్తునితో ఎలుకలబాధ ఒడ 
తేకుండా ఉన్నా నని చెప్పగా ॐ సంపాదిస్మే ఎలుకలను చంపి వేస్తుం 
దని న్నేహితుడు సలవహో ఇ్రిచ్చాడు. మెదడు లేని ఉపాధ్యాయునికి పిల్లి 
ఎలా ఉంటుందో తెలియక డాని లక్షణాలు మితుణి అడగ్గా అతీడూ 
28 3 గాజునారి ఉంటవి, इ పిలధూసరవర్లము, శరీరమం తౌ రోమము. 
పీధిబల్థో && తిరుగుతూ ఉంటుండి” ఆని చెప్పినాడు, ఉపాధ్యార యుడు 
అలాంటి &&) అనే జంతువ్రును లతీణాలనల కినిపిట చలచి శవా a 
నీధిజడీ 32६ కను ని పంకీనొడు, మార్థాలలక్ష ణాలతో జింక తోట 
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ధరించిన వటువ్ర "वी కండగా శిష్యులు వాణ్ణి గురువుగారిదగ్గరికి పట్టి 
किव € వొ వాం ० రొ 

తెచ్చారు. ఉ పాధ్యాయుడు తెల్లపోయి “ठं $ తెచ్చా రేమిరా?” 
అని అడిగికే శిష్యులు “తమరు చెప్పిన లక్షణాలు అన్నీ ఉన్న ఈ 
టూ రాలాన్ని తెచ్చినాము ई అని సమాభానము 9 రు. అందుకు 
గురువు "(क शर 28 ४2; मरु ల మెక్కు_డ? మా ర్లాలము 
ంతునుగద! क నాలుగుకాళ్ళు ఉంటవి, అదీ పిల్లీ!” అన్నాడు, 
శీమ్యులు వటువును విడిచిపెట్టినారు. మూథులు పరిహోసపాత్రుతే కదా! 

ఒకమశములో మతిలేనివా శృందయా చేరగా అందులో మూర శిరో 
మణీ పురాణము విని చెరువు 820 స్తే పుణ్యము వస్తుం దని తెలును 
కొని కొన్నా ళ్ళకు ఆ(గామునులో చెరువు తీవించినాడు. ఒకనాడు 
చెరువుకు గండి కనపడగా ఎవరు గండి తవ్వినారో అని కనిపెట్టాడు, 

९.० ¢ క్‌ 0४० త్రో గో రా 
ఒకొబద్దు ఆతేటాక ముదగ్గిరికివచ్చి కొమ్మలతో ఒడ్డును కోరాడింది, << 
భము रेकु శై లాసగిరినుంచి వేంచేసిం దని అతనికి తోచింది, ఆతడు 
తోక ప 
దానితోక పట్టుకోగా  ఆవృవభము కైలాసానికి వెళ్ళింది. ఆ "नी 
& 6968 అక్కడ కొన్నా श रो కడుపునిండా భోజనాలు చేస్తూ (ప్రతి 
రోజూ दु లాసాలకు (పయాణాలు సాగిస్తున్నాడు. కన్నా ఫృకు అతేడు 
బరిధున్రులను చూడా లని మనసుపడి వాళ్ళకు శై_లానమహీిమ వరి ౦చి 
5ॐ 
దా rt భూ =) < త్రో 
జిప్పీ వద్దా మని సంకల్పించి భూలోకానికి వస్తున్న బద్దుతో క గట్టిగా, 
పట్టి మశానికిచేరినాడు. మిత్రు లందరూ అడిగితే అతడు క లాసములో 
మోదక్‌ భోజనము మహాబాగా ఉన్న దని లొట్టలు వేస్తూ చెప్పి నాడు, 
ఆన్నే హితులు “వచెూాయి! మమ్ముల్ని కూడా సీపుళ్యాన శ్రైలొసానికీ 
తీనుళొనిపోయి మోూదశాలు తినిపిద్దూ” त మర్నాడు 
నమూఢార్రోసరు లంతా చెరువుగట్టున పోగా ఎదురు. చరాడగా | శ్రేలో 
సమునుండి ఎద్దు వచ్చిండి. మూఢ శిరోమణి పూర్యానుభవమును పురస్క 
gr క్‌ చా గా ప నొ ७ 

రించుళ ని నృవభవుచ్చ్ళాన్ని గట్టిగా పట్టుకొన్నాడు ఆబద్దు ళ్ళు 
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ఒకశ్మూ మరొకడు జ నిమెళ్ఫ్ళొ గొలుసునూ పట్ట. కోగా అది ఆకాశానికి 
ఎగిరింది, ఆనందిశ్ళరుడు మూఢజనంతో ఆకాశాన ఎగురుతూ 
నకలు మా గ్రోసరుణ్ణి “మిత్రమా! శకెలాసంలో ఎంతెంత 
మోాదకాలు తిన్నావు! నిజము చెప్పవోయి!” అని కోరినారు. 
వెంటచే వాకు తోకను వదలి పద్మా కారముగా వేతులు అమర్హబో 
కిందపడ్డాడు. వాడీతోపాటు అంతా చేలకూలినారు, మూరుల (పకో a త్ర 
రాలు (పమాదక రాలు 

'తెలివితక్కు_వసన్నాసి ప్రయాణముచేన్తూ छ" द) దాపున ఒకణ్ణి 
చూచి దారి అడిగి కే వాడు “ఈవటిగట్టున ఆమానుమోదుగా పో” అని 
చెప్పినాడు. ఆమెర్రివాడు ఆలాగే छर నాడు, వాడిబరువ్రుకు కొన 
కొమ్ము వంగి విరిగోందుకు సిద్ధ మైనది, కన్ను లొట్టపోయి వాడు 
తప్పించుకొన్నాడు సరిగా అప్పుడే అక్కడికి మావటివాడు ఎక్కిన 
వనుగు ` దాహానికి వస్తూ ఉండగా = ण्ण ष्य విక్కి.మొగము వేసి 
మహాత్మా! నన్ను వనుగుమోదికి ఎక్కించి రక్షించు” అని వేడినాడు, 
మావటివాడు అతన్ని అందుఖొశేందుకు చేతి అంకుశాన్ని విడిచి అతని 
కాళ్ళను త నజేతులతో గట్టిగా పట్టుకొన్నాడు.” ఇంతలో మ'త్రేధము 
అవతలికి వెళ్ళింది. మూావటివాడు చెట్టుమిాదివాని పాదాలు విడవలేదు. 
పైవాడు వా స్లికునితో “మావటీ, నీవు పాట పాడగలిగిత్కే సీపొట విని 
ఎవవైనా వచ్చి మనల్ని రక్షిస్తారు ఆలా కాకపోతే మనము 
ఈనదిలో పడక తప్పదు. చావు మూ;డీంది” అని నలహో ఇచ్చాడు 
అప్పుడు మావటి వృశాగ్రముమిోద ఉన్న మెర్రిబాగులవాడు సంతో 
వీంచే విధమదే కమ్మని కంఠ మెత్తీ గానము వేశాడు, చెట్టు 
पजन ఉన్న మేథావి సంగీతం వింటూ తొళము వేయగా అతనూ 
99५58 నాడా నదీ గర్భము లోపడ్డారు.  మతిలేనివాళ్ళతో న్నేవాము 
చీలుకొదు, 
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श ५2 2, {8 २2०९० द ०250०९८ పాంతీమున 
మహీమండలాగి కీ శిరోరత్న మువంటి కాళ్లీరముల్‌ హిరణ్యవు రాన్ని 
కొనకాక్షు డచే "గాజు లిస్తున్నాడు. అతనికి శి వాను గ సొమువల్ణ రత్న 
ప్రభాదేవికడువున హీరణ్యాక్షు డ నేక మారుడు కలిగినాడు, ఆకుమారుడు 
ఆటగా పౌపటగొట్టాన ఉండలు ఊదుతూ ఉండగా ఆళోగవచే వస్తున్న 
తాపసికి ఉండ తగిలింది, ఆమె కోపగించక మందహోనముతో “వత్నా! 
నీకు యొవనమున శే &०ॐ १४६९ ॐ శే, 1 మృ శాంక లేఖకు పెళ్ళాడి తే 
పట్టపగ్గా లుంట వా? అనేసరికి ఆరాజప్పుత్రుడు “ఎవరమ్మా' ఆమృ గాంక 
లేఖ!” అని కతూవాలముతో అడిగినాడు, ఆతాపసి “హిమవక్సర్యత్ర 
{रे छ" నని छै డ నేవి ద్యాధర రాజుకు మారి మృగాంక లేఖ, ఆక న్య 
చక్కనిచుక్క.. నీకు అనుకూలమైన భార్య. నీవూ తీగిన భ ८, 
అన్నది. హిరణ్యాక్షుడు “ోఆనుందరి నా కెలా లభిస్తుంది” అంశే 
ఆమె “వత్సా నేను వెళ్ళి ఆమె అభిప్రాయము కనిపెస్టే నిన్ను తీసుకు 
పోతాను చేసీ పట్టణములో €> ठ (294 దర్శించేటందుకు అప్పు 
డప్పుడు వన్తూ ఉంటాను నేను నీకు అక్కడ కనివిసాను” అని పీమా 
లయ పర్వ తొలదగ్గిరికి గగనమాన్థాన వెళ్ళి మృృగాంక లేఖతో హీరణ్యా 
తుని గుణగణాలు వర్ణించింది, మృృగాంకి చేఖ అతని -క 8202) పగలు 
గడిపి రాత్రి తాపసితో |ప్రియునిగురించి మాట్లాడుతూ ఉంజేది. హీర 
5 ॐ మృణాంక లేఖమిాద వలపువల్ల రాతి కొలతీగా ని ద్రిస్తు 
స్నాడు. అకనికి స్వప్నములో గోరి కనపడి +), నీవు విద్యారు 
డవు, ఒక ముసీందుని శొపమువల్ల మానుషజన్న పొందినావు, "ఈాపనీ 
కరస్పర్శవల్ల నీకు మర్ష $$ పోయి అమరతగ్యము (>, &, స్తుంది, 
వ్రూరగజన్నలా” నీకు మృగాంక్‌ లేఖ (४०७०८०९०. 9 -ఈజ ५ 
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ఆమెను ఏవాహ మాడగలవు. దిగులు షెబుకోరు” అని అంకర్థా? 


మనది, सस కుకు నిద లెచి ९ ह -5०९) మానికి ళ్ళ హుెహా 
శ్షంరునకు (ప్రణామము చేసి తాపసిరాకకు ఎదురు చూస్తూ ఉన్నాడు. 
పార్యతిజేవి మృృగాంక లేఖకు కలలో కనపడి హీిరణ్యాక్రుని పెళ్ళి వేను 
కొంటాను. ఎందుకు జేదనః! ఫీ పియుడు అసలు విజ్యాధ గుడు, ०5 3499 
వల్ల మనొషమ్యు డై జన్మించాడు. తాపవీకరము అతనికి సోకీకే అమరతంయు 
వన్తుంది.”” అని చెన్పీంది, ఆమె మేలుకుని న్యష్న విషయాన్ని తాపసి 
చెప్పగా ఆసిద్ధురాలు భూలోశానికి వెళ్ళి అమరేక్వరునినద్గ హీరణ్యా 
తుని చూచి “కుమారా! వెడదాం రావోయి విద్యాధరలో कहै 
అని అశన్ని వెంటపెట్టుకొని ౫౫నమాగరాన (పయాణము చేసింది, 

హిరణ్యాక్షుడు శావము తీరగా వూర్య్ణజాతిని నృరించి ఆమెతో 
“తాపసీ! చేను శ్రీతాచలమున వజకూటనగరిలో అమృశ తేజను డశే 
విద్యాధర మహిపతిని చేను మునిని తికస్క_రించి ఆయన శాొపమువల్ల 
మనువ్యజన్గ ఎ లతిశాను. అడీ నాకర గ్భవల్ల శే నావియాగము సహించ 
తేక చనిపోయిన నావూరగ పయ సీ न చతేఖ, ఇపుడు 25 
వచ్చి ఆమేపాణిని (గ్రహిస్తాను” అని छर" హిమాచలానికి వెళ్ళి 
నాడు. నగరోపవనములో మృగాంకలేఖ పీరణ్యాక్షుడా పరస్సరము 
తచూచుకొన్నారు. తొెపసి “సీవ్రు 8 పెళ్ళాడు కానని సీతం డికి 
శెలియచెస్తు” అనగా ఆకన్య సుతో తలవంచి సఖీవ ఖాన వివావొ 
వృత్తాంతము తండ్రికి కబురు చేసింది, "రాజుకు స్యన్న ములో అదివరకే 
గార్‌దేఏి కనపడి చెప్పడమువల్ల అతేడు విద్యాధ శేందుక్ణి వీలిపించి 
పూజించి వృగాంక లేఖకు ఇచ్చి పెళ్ళి చేసినాడు. అమృత కేజనుడు 
ఆవధువును పరిగహించి వ(జకూటానికి వెళ్ళినాడు. అక్కడ అకతేడు 
జననీజనకులను అర్చించి హోయిగా ఉన్నాడు. అందువల్ల వూర్యకర్ణను 
అనుసరించి శుభాశుభాలను అనుభొవిసారు జీవులు. 
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మర్నాడుర్మొతి గోముఖుశను యువరాజుకు ఉల్లాసము 
అరంభించినాదు 3 


కలిగిస్తూ కథ 


ॐ & © వు 2, (ॐ) ల వృత్తాంతము 
థారేశ్ళరము అనే శె వశే (తములో శివ్యుబ్బృందపరి వేష్టీతుడై 
ఒకమవార్షి ఉంటున్నాడు, అతడు ఒకసారి శిష్యులను చూచి “మీలో 
ఎవనై నా అపూర్ణవివయాన్ని చూచిఉంజే చెప్పండి” అనిఅడిగినాడు, 
ఒక శిష్యుడు ఇలా చెవుతున్నాడు:ః “కాక్టీరములో విజయమని 
ड 5 क्र (8:59 ఉన్నది. విద్యాంసుడై న సన్యాసి శీవునికి (పద క్రీ ఇమువేసి 
పండితులతో వాదించే నిమి త్రము పాటలీపుత్ర నగరమునకు బయలు జేరి 
తోవలో నదీనజాలు అడవులు కొండలు అతిక్రమించి చీవు దూరని 
 చిట్టడవిలో చెట్టుసీడలో విశాంతి తీనుకొన్నాడు, 
చల్ల నిభాయావృ క్షు ముద రికి మానరాయాసఖన్ను డై దండకమండలు 
_వాన్సుడె ఒకధథార్శికుడు వచ్చి సన్యాసిని చూచి “మిత్రుడా! చేను 
విద్యాశ్లే(శ్ర మయిన పొటలీవుశ్రమునుంచి కాక్లీర జేశానికి పండితులతో 
వాదించి చారిని జయించేందుకు పోతున్నాను” అని చెప్పినాడు. అప్పుడా 
సన్యాసి “పాటలీవుక్ల వాసి అయిన धुट्‌ జయించలేకపో'తే అచేకులను 
ఎలా పఓడిస్తాను” అని యోచించి न “సీకృత్యము విరుద్ద 
ముగా ఉంది, నీవుచూడబో లే उछ $; 'కామివి వ్యసనా (శయ क 
వాదము?! వాదపణమువల్ల మోతుము వస్తుందా? అన్ని చేత ఉష్ణాన్ని 
మంచువేత శై త్యాన్ని రాలిపడవతో సముద్రాన్ని చాటి అగ్నితో 
గాలిని కర్భవలె నని అనుకొంటున్నా వు. వ్మివులకు 39, ॐ (8 ०७१०९६6 ॑ 
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ఆరిరక్షుణ 3593 423 2, ९ 9 శమము రాక్షునులకు కలనాము స్యభావ 
ధరమ లప సంసారవ్భశ్రూన్ని ९० इ ४: తో వరక ° ఛభొంతిపక 
కున్రతో భొవతీరువును ఖండించగలవ్ర”అని వలికినాడు, ఛార్శికుడునంతో 
8.02) యలతీకి నమస్కరించి ॐ) उ "$ ఆచార్యడవ్రు అంటూ నేంచ్చునా 
వెళ్ళినాడు. భిక్షువు వృతమూలమున సంతోపిస్తూ కూర్చున్నాడు, 
కొంత చేపటికి అతనికి భార్యారతిలో ఉన్న యశక్షుని ఆలాపము వినపడి 
నది, యక్ష్సుకు పువ్నమాలతో భార్యను కొట్ట గా ఆమె మరణము 
యించింది. చట్టుపక్యల ఉన్న వాళ్ళు 3 (853 గొల్లుమన్నారు. కొంశ 
చీపటికి యశ్ష ®> చె తన్యము ఉన్న దానివలె కళ్ళు తెచి చూడగా 
యశుడు నీ వేమి చూచినావు అని అడిగినాడు, ఆమె అబద్దాలాడీంది. 
“వ్యలమాలతో సీవు కొట్లగాజే పాకవహానుుడు నిన్వూ కళ్ళవాడు 
పొడుగై భీకరమైనవాడు, నీలజేవుడు నన్ను యమలోశానికి తీసుకోని 
పోయినాడు. అక్కడ ఆలళోకాధికారులు అతన్ని అడ్డుపెట్టి నన్ను 
విడిపించినారు.” యత్తుడు నవ్ర్యతూ ^ (दि ०० సప్రూలదండతో 
కొడితే మాఆవిడ యమలోకశాన్ని చూశా నంటుంది, అని “నీన్రుసరిగ్లో 
పాటలీవుశ్ర |క్ర్రీలవలె ఉన్నావు” అని పలికి కథఆరంభీంచినాడు. =: 
పొటలీ వుత్రనగరిని సింవోక్ష్రు డచేమహీషాలుడు పరిపాలిన్తు న్నా 24 
అశనిభార్య శుక్ల త్రయోదశినాడు మం|గ్రివురోహి'కాది పరిజనులతో 
న్యతీ + నానికి వళుతూ ఉంటే మధ్య మార్గములో కుంటీ ॥ బ్రీజా 
బక్కా రోగమరా రొస్లూతో ఉన్న వాళ్లు అంతా కలిసి మొరపెట్లినారు. 
“అమ్మా తలీ! రోగికి వాళ్ళము మందూ మాకూ దయచేయించు 
మహోకలీ | సంసారము చంచలము, క్షణసుందరము, ఆది అపార మెనొ 
దీన డయ దీనిసారము. గుణశాలి ఎక్క_డై నా జీవిస్తాడు ! కడుపునిండా 
తిన్న వాడికి గారెలు చేదు. శ్లీతబాధ పడేవానికి చందన చర్చ ఎందుకు? 
రోగిఫ్టి వాళ్ళను ఉద్దరించుకల్లీ!” మవోరాణి రోగులను నీరోగులను 
16 
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దినబి, -సారిసాంగత్యమునల్ర కలిగిన వంతీ.క. తొదులను రాజ! పభ్ళాతులు 
कल ఒకరితో. ఒకరో జొప్పుఎొన్నా మ. రొజా అంతఃపురానికి వెళి 
రాణి स कक. లూ 0 తొలూ ఎలా వచ్చినవి? నిజము చెప్పు 
ఇాప్పకపో కే ప్రమాదము అని న్నేవామూ భయమూ (ప్రకటిస్తూ 
ఆడ్‌". క, రాజపత్ని కృ, రై: “దప రానిదయినా ఒక ఆశ్చర్యాన్ని 
ఇవు తొను. ఈఎదట ఉన్న గోడళోనుంచి ర్మాకులు చ|కగదాభరుడు 
బైటికి వచ్చి నాలోఉండి తెల్హనారుజామున గోడలో అంకర్థా నము 
జవ్రుకున్నాడు. అనసూక్యంపక్య నైన నన్ను ఈ సుగుష్వడు ఇలా చేను 
న్నాడు, అందువల నాశరీరమువిరాదనఖకకౌలూ, = ८८:55“ > 
విజి అని విచారము అభినయిన్తూ అశ్నది. అడి విని ఆ भीः 
359८ య 'కొబో లని నమ్మి త్ర్‌న మంత్రులకు సంగతి 
రూ అ చెప్పి వేసినాడు, అమాత్యులంతా అకని మాటలు నమ్మి 
నాకు. యక్షుడు “కులటలు భర్శల్ని మా, అలా నీవూ 
నన్ను వంచించలేవుఅని భయపెట్టినాడు, | 

ఆ విషయ మంతా వృత్షుమూలమున ఉన్న సన్యాసి విని అంజలి 
ఘటించి ఈ క్రునితో “వాన్స్‌ ఇ్షక్కొ_డ ఆ(శమ నాటికలో 
విన్నాను. ఆ हि. శుపమించు” అని విన్న వించి నొడు. సనాషసీ 
సతీ గాన पथ సరి 454 ठ యక్షుడు “వరము కోరుకో” అనగా భిక్షువు 
“సీఛార్యమిాద కోపము మాను, द ठं వరము” అని కోరినాడు. యక్షుడు 
ఆ అంగీకరించి సన్యాసిని మరోవరము కోరుకో మనగా పరి వాజి 


కుడు “ఇది మొదలు నన్ను మరు కుమారునిగా మూచుకొనండి, ఇచే 
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అనగా ० & 50८282९2 (పత్వకుమై సే అని ह 
‰ ~~~ 
మాఅనుగహాయు వల పీకు కమపాలు కలగవు జగడ 
ద్యూతములో, వాదములో జయశీలుడవు అవుశావ్ర ` అని 
వరమిచ్చి అంతే Sa మయినారు. భిక్షువు యక్షునికి 5558-7. తరు 
మూలమున జర్య్మాతి గడిపీ మర్నాడు పాటలీపుత్రములో कण्डु 
మునకు చె ‰) పండితులను వాదములో యశక్రాన్ముగహమువల్ల జయించి 
నాడు. ఆభిక్షువు రాజసన్ని ధిలో పండితులలో ోగోడలోనుంచి చక్ర 
గదాధరుడు ఉ 29०६ నన్ను గోళ్ళత్రో దంతాలతో నొక్కి. అనుళవించి 
శా గ్గ # నా ణల కో (=) 
మళ్ళా గోడలో లయిస్ముు దు, దీని సారాంశము చప నీ 
అన్నాడు, పండితులు పర य ఎరగక మొవామువోలూ చ దు 
కొని నోశిత్తలేదు. రాజు “నవు అడిగిన (పశ్నకు నీవే సమాధాజము 
చెప్పాలి” అనగా భిక్షువు రాజమహిపీ. వృత్తాంతము విశేద ముగా नतर 
నాడు. రాజు .శీ.వంగనము మాని అర్హ రాజ్యము యలీకి దానము ఇస్తా 
ante థి ---9 
నన్నాడు. యతి స్థదేశాభిలావవల్ల రాజ్యము స్వీకరించక రత్న రాశిని 
(గహించీ छ ह स వెళ్ళిపోయినాడు, 
డు 19 
ఈవిషయాన్ని మునీంద్రుడు శిమ్యనివల్ల విని ९ 
అద్భుతప ८६, 
ठ | 
గో న + + ढं నా ५ 
గోముఖుడు నరవాొవహానదత్తునకు మరొక కొథ చెప్పుతున్నాడు, 


సీ కాద § ॐ 8 8 & ङ 


మాళవ జేశములో 1 + ఒకికుటుంబీకునికీ ముగ్గురు 
కుమాళ్గు, ఒక్క. తే కుమా ె కలిగినారు. కుమారి ఖృటడ నితో इ, తలి 
రొలను చేసింది, 2465605 కాలానికి =+ శో 
సారం తండి కుమార్తెకు (త్రిమారిక్ర అని అరగ स 54 ५ १५४ 
జోడినాయు ह వయను రాగా తండ్రీ పిల్లను ధనికునికిచ్చి 
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न కొన్నాళ్ళపాటు త్రిమారిక కాపరము వేయగా డాని 
భర్త గతించినాడు, ఆచంచల మారుమనువ్రు చేసుకొన్నది. దాని 
రెండోభ రకూజా లోశకాంతరానికి వేంచేసినాడు. పడుచుదనములో 
మిడీసీపడుతూ అ|తిమౌారిక్ష మరొక ్ణి పెళ్ళాడగా అతడూ చనిపోయి 


॥ 


నొడు, ఈవరసతప్పకుంణా పడి పెన్లీళ్ళు చేసుకోగా పదిమందిభో ర్హలూూా 
వరలోశానికి (పయాణము చేసినారు. (త్రిమారికకు "పేరు మారి 
దశమారిక్‌ అశచే చేరు అన్గర్థముగా వచ్చినది. తండి కుమారా ధోరణి 
చూచి "పెళ్ళిచేనుకోవ ద్దన్నాడు. దశమారిక మళ్ళీ పెళ్ళాడవలె ననే 
సంకల్పించింది. తం్మడిమాట కొట్టి వెయ్య లేక ఊోరుక్రొన్న ది. ఇలా 
ఉండగా ఒక అందగాడు (పయాణముచేస్తూ దశకుమారిక ఇంటికి బసకు 
వచాడు. ఒకరినొకరు చూచుకొన్నారు. మనసులు కలిసినవి, ఆమె 
సీగ్గువిడిచి తండ్రితో “నాన్నా, ఆ'బాొటసారిని పెళ్ళాడనా? అతడుకూడా 
నొపూర్య వతులవలెనే చనిపోతే శీను పాతి వత్యము అవలంబిస్తాను” 
అన్న ది. ఆగ్నవాన్థు కుమా ర్రేమాొటలు విని “అమ్మాయీ ఇప్పటికే 
పడిమంది సీచేతిమోదుగా వెళ్లిపోయినారు. ఇతనూ అలాగ చనిపో 'ే 
అంకొ మననుచూచి నవ్రు తారు, నలుగురిలో తలెత్తుకోలేము తల్లీ!” 
అని హితము ఉపదేశించినాడు. ఆ'బాటసారి సిగ్గు విడిచి నాకూ పది 
నుండి భార్యలు గతించారు. మేమిద్దరమూ సమానుల మన్న మాటి” 
छठ నొరు ఆశ్చర్య मु, చుట్టవక్కా-లూ ఇరుగుపొరుగూ అంగీక 
రించగ్నా దశమారిక అతనిని పెళ్ళిచేసుకొన్న ది. ఆ కొత్త పెళ్ళిళొడుకు 
శీతజ్యరముతో తీసుకొని తీసుకొని చనిపోయినాడు, దశమారిక వకొదశ 
भद అయి గంగాతీరానికి వెళ్ళి తపోనిష్థలో ఉన్నది. 

గోముఖుడు చెప్పిన ఈకథ విని నరవావానుడు సంతోపీంచినోడు, 
డు కొత్తకథ ఎత్తుకొ న్నాడు, 

ఒకపళ్లైలో దరిద్రునికి ఎద్దుమా (త్రమే ఉండగా, తిండిలేక కోటుంబను 
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అగచాట్ల పాలవుతూ ఉండగా అతడు వింధ్య వాసిసీచేవిదగ్గర దర్భాస 
నముమోద కూర్చుని తపస్సు చేశాడు. र 8 ®" తప 3 చెర 
డమువల్ల చేని అతనికి 246 ८ సామ్రాత్కరించి “వత్సా, శే! 
ఎప్పుడూ ఎద్దు సీఆ ९, ఉంటుంది. చాన్ని అమ్ముకిెని జీవయాత్ర 
చెయ్యి” అని చెప్పింది. మేలుకొని అతడు ఉదయాన ఖొంచెము 
పారణమేసి ( డయినాడు, ఆచేత కానివాడు ఎద్దును అమ్మి 
జీవించ వతేనని అమ్మలేకపోతున్నాడు. ఒకమిత్రుకు “ఒక్కే తిండిలేక ఎండి 
పోతున్నా వు. స్యస్న ములో పీకు దేవి కనపడి ఎద్దును అమ్మి జీవించ 
మన్నది, అది (గహించకుండా ఉన్నా వేము? చేవతాన్నుగవాము వల్ల 
నీవు ఒక ఎద్దును అమ్మి'కే మరొకవృవభము రావచ్చును” అని సలహో 
చెప్పినాడు. ఆప్తవాక్యము విని అతేశు అలాగో ఎద్దును అమ్మి సిరిసంప 
దలు సుఖభోగాలు అనుభవించినాడు. నత్త (వంతుక్ణి సిరిసంపదలు 
ఆశ్రయి స్తవి. సీరనుడు నిశ్యదరిిదుడు, 


దశక్లీణా పధములో ఒక రాజ్యములో 2543९058 సూసము చేసి 
జీవించే ఒకవంచకుడు దురాశతో “అవారమా(కానికి ఈధూర్శవ్యా 
పార మెందుకు ? ఉన్నన్నా భూ కొలిబూాూడ కొలు వేసుకొని కడు 
పులో చల్ల కదలకుండా జీవించే నిమి త్రము బౌగా क उ జేీయాలి”” 
అని ఆలోచించి గొప్పవర్తకునివేవము వేసి రాజు మొుగసాలకు వెళ్ళి 
(పతీహాకునిడాగరా లోపలికి మనవి పంపి రాజుకు కానుక ఆర్సించి 
“జేవ్యా తమతో వకాంతమున ఒకటి మనవి చెయ్యాలి” అని కోరగా 
మహోరాజు అకనివేవభావలు చూచి ఎవడో గొప్పవాడని (భ్రమ 
పడ్డాడు. అఆధూరుడు రాజుతో ోచజేవా! ;ప్రతీరోజూ కొలువులో. 
కొంత कढई) అందరి సమతుములో నాతో వికారు సంభాషీంచవ'లె, 
అందుకోనము ని రోజుకు పీకు వందల బంగారుటంకౌలు "కానుక 
ఇస్తాను” అని విన్న వించుకొన్నాడు, “వడువందల టంకాలు [ईन 
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కుండా కోశాగారములోకి వస్తూ ఉంచక ఎందుకు పోగొట్టాలి” అని 
రాజు ఆలోచించి ధూర్తునితో సంభాషించడానికి అంగీకరించినాడు. 
అప్పటిశుంచీ డినదడినమూూ రాజు బంగారము పుచ్చుకొంటున్నాడు, 
లోకులు ధూర్తుణ్ణి మంత్రిగా తీలచినారు. కొంతకాలము గడచిన 
తరువాత నభులో ఒక అధికారముఖము చూచి ధూర్తుడు సాభీ(పాయ 
ముగా మహారాజుతో సంభావీ.న్హూ ఉన్నాడు. గోవి ముగిసినతర్యాతే 
ఆధికా౭ి ధూర్తునితో ోనాసంగతి నీవు రాజుతో వమని చెప్పావు” 
అని అడిగినొడు. అతేడు “నీవు రాజ్యాన్ని ९529०९0 దలచినట్టు 
కెలిసి రాజు చాలా కోపంగా ఉన్నాడు. అందుకు సీమొుగము చూ 
చాను, చేను ఆయన కోపాటోపాన్ని శాంతింప చేస్తాను.” అని పలికి 
నాడు. ఆఅధికారి వంచకుని మాటలు నిజమని సమ్మ ఇంటికి వెళ్ళి 
భయముతో వెయ్యివరవోలు అశేనికి లంచ మిచ్చినాడు. మర్నాడు 
యధాప్రకారముగ భూర్పుడ్కు రాజుతో కొంతనేపు మాటాడి వెళ్ళే 
టప్పుడు 068 వచ్చిన అధికారితో “మిత్రమా యు క్రిపలికి రాజును 
(ప్రసన్నుని చేశావు, జెంగపడకు, గ్రైర్యనుగా ఉండు, వీఆపద వచ్చినౌ 
నిన్ను కాపాడుతాను అని” అప్పటినుంచి అధికారి ధూర్తుణ్ణి నేవిస్తు 
స్నాడు. వంచకుడు సామంతుల దగ్గిరా చనేవకులదగ్గిరా కశ };-स ०९ 
మోసాలునేసి అయిదుకోట్ల ధనము ఆర్జించి ఒకనాడు వకాంతములో 
శ(పభూ! (ప్రతిదినమూ సీకు వీడువందల 220०0९20 छ ०८७ ఇస్తూ 2853 
అయిదుకోట్లు ఆర్టించినాను, ఇవిగో తీనుకో” అని ఆసా మ్ము రాజు 
ముందు పెట్టినాడు. రాజు సగభాగము తీసుకోని వంగ తాసొమ్ము అతే 
నికి ఇచ్చి అకేనినే ,అమాత్యుని చేసినాడు. వంచకుడు సిరిసంపదలు 
అనుభవిస్తున్నాడు. నుయ్యి తవ్వేవాడికి ధనరాళశి దొరికినట్టు (ने 
0 ई పొపను చెయ్యకుండా ధనము ఆర్షిస్తాడు. 
గోముఖుడు మరోక కథ యువరాజుకు జెప్పసాగినొడ 


कदु" ల తీసే నుల కథ 


రతఈ్నాకరనగరాన్ని అరిలోకభయంకరు డె నబుడి!భజ్‌ మహీ 
పాలుడు పరిపాలిస్తున్నాడు. అతని కుమార్తె హేమ(వపభ్‌ కొపము 
వల్ల విద్యాధరలోక CEs బుద్ధిపభుని మందిరములో జన్మించింది. 
భూలోకములో ఆమె విథ్యాధరి కనుక ఆకాశగమనము అఆలవాశు ఆ 
అలవాటుకు బదులు ఎప్పుడూ ఉ య్యాల ఊగుతూ ఉంటుండి 
“అమ్మాయీ! కింద పడతావు! ఊగవద్దని రాజు నిషేధించినా హేమ 
[कष ఆయనమాట తోసి వేసింది. వెంటచే తండి కుమా ర్రెదవడ మిద 
లెంపకాయ కొట్టినాడు. అంతమా(తానికే హేమ(ప్రభకు రోవమువచ్చి 
వన వివోరార్థము € 5899985. పెట్టే ఉచ్యానవనికి వెళ్ళింది. అక్క_డ 
వరిజనులు మధు పానమువల్హ మత్తులె ఉండగా ఆరాజక న్ట జెటగుబు 
రులమాటున తప్పించుకొని పోయి కారడవిలో పరశాల వర్పాటు 
జేనుకోని క్రందమూాలాదులు తింటూ హాక్యరుణ్రిగూార్చి ॐ 
చేస్తున్నది. తండి కుమాగెకోసము 388 చెలికి మహారణ్యములో 
తపస్సుళో ఉన్న హేమ్మపభను చూూచినాడు. తండిని చూచి తనయ 
లేచి ప్రణామము చేయగా అతడు కన్యనుఒళ్లో కూర్చో జెట్టుకొన్నాడు. 
చిరకాలానికి ఒకరు ఒకరిని చూచుకొని అడవితో జంతువ్రులుకూడా 
వచ్చేటట్టు దుఃజించినారు. కోంత నేపటికి రాజు పేమ్మపభను च्छट 
“అమ్మాయా! రాజ్యులక్రి గని వదలి వనవాస మెందుకమ్మా? కరా 
అమ్మదగ్గిరికి రా ड] అని పిలిచినాడు. రాజకన్య తండ్రితో 
“నాయనా దైవము నన్నిలా చేశాడు, నేనేమో చెయ్యలేను, అరణ్య 
వాసనుఖాన్ని వదిలి నగరవాసము చెయ్యలేను” అన్నది, తండ్రి ఎన్ని 
విధాల చెప్పినా కుమార్తె వినలేను. అప్పు డారాజు హేమ్మప్రభో 
645 2493 , వనములో నివాసమందిరాన్ని కట్టించి అతిధి పూజార్థము 


కావలసీన సామ్మగీని పంపుతూ ఉన్నాడు, హేమ్మవపభ్‌ ఆ వస్తువు లతో 
ఆతిఢి పూజ చేన్తున్నది, "తొనుఫలహారము చేస్తున్నది, 
పహామ్మపభ' ఆశ్రమానికి కుమారబహ్మాచాకిణి కాగా 
ఆమె సఠళ్కారములు యధావిధిగా జరిగినవి, హేమ్మపభా 'తాొవసిని 
“అమ్మా 88 నన్యసించా వెందుకు! కారణము చెప్పవా?” అని 
అడగగా ఆ(బ్రవ్మాచారిణి “నేను కన్యగా మాతం డ్రిదగ్గీర ఉన్న ప్పుడు 
కిక్‌నొడు ఆయన కాళ్ళు పట్టమస్నాడు. 858 పాదసంవావానము 
వేస్తూ ఉండగా మత్తు వచ్చి తూలికే నిద్రపోతున్నా వా? అంటూ 
నన్ను తన్నినాడు,. అందుకు కోపగించి చేను ఇల్లు విడిచి సన్యాస శ్ర 
మము స్వీకరించాను” అని చెప్పింది, ఈసంగలివిని హేమ్మప్రభు సన్యాసి 
నిని సమానక్టీలగా (గహీంచి కన సంగతి ఆతాపసికి తెలియ కెప్పింది. ఉభ 
యులూ వనవాన నఖులుగా ఉన్నారు, 
ఓక నొడు రాజక న్య పరి వాజికతో క छट] ౫డిచినర్మాతీ కలలో సెద్ద 
నదిని చాటి శీతాచలము ఆధిరోహీంంచి అర్థనారీ ४९८०६ మూచి ఆపర 
మేశరుని సమత్షుములో ఒక నుందరుడు వీణ వాయిస్తూ ఉండగా 
చూచి నీతోకూడ ఆకాశానికి ఎగిరినాను. ఇలా కల వచ్చి మెళుకువ 
వచ్చింది. తెల్లవారింది” అని చెప్పింది. “తాపసి హీమ్మప్రభ उर 
స్వష్న వృత్తాంతాన్ని వీని “కల్యాణే 1! శాపనశాన సీన్ర ఈలోకాన 
జన్మించాను. - 0 59 సీశాపము కిని తెలియ'శకేస్తున్నదో” అన్నది, 
రాజకన్య సఖివచనానికీ సంతోవించింది, జగజ్యోత్‌ అయిన సూర్యుడు 
ఉదయాచలకిఖరాన్ని అలంకరించగా ఒక రాజపుత్రుడు ९०४९२०० దిగి 
వచ్చి తాపసీకేవనులో ఉన్న హేమ(ప్రభను చాచి ననుస్క_రించినాడు.._. 
హేమ్మపభ అతనికి అతిధి పూజ చేసి ఉచితొసనము ఇచ్చి అతడు. 
ఆసీనుడు' కౌగా అతని వృత్తాంతము కతూవాలముకో అడిగింది. 
| రాజపుత్తుడు ఇలా చెప్పినాడు, “కల్యాణే! (పతాపనేనుడనే ” 


ఇలా ఉండగా 
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నకు 
సాక్రాత్క-_రించి “రాజా! क డయిన విద్యాధరువు నీకు को 
వుట్టి శాపమోచనము అయినతరువాత విద్యాధరళో కానికే వెళ్ళు తొడు. 
కిండోకుమారుడు కులదీపకుడు అవుతాడు” అంటూ వరమిచ్చినాడుః 
రాజు సంతుష్టాంకరఠంగుడ్రై యగభావిధిగా పారణచేసినాడు. కొంత"కొలొ 
నికి లత్రీ > 85 శూర ९8 అశే కుమాళ్ళు పుట్టినాగు, శేను వేటకై 
వచ్చిన లక్షీ 2 4" 
పీమ్మవ్రభ తన సంగతీ అతనికి చెప్పీ జాలీస్తరణ కలదై అకే 
నితో “మహాత్మా! నీదర్శనమువల్ల నాకు జాతిస్తరణ కలిగింది. 'జేనో 
విద్వ్యాధరిని, శాపమునల్ల ఈలోకములో పుట్టినాను. ఈమె నాశెలిి, 
నీవ్రు న్యాప్రియుడవు,. నీఅమాత్యుడు నాసఖకి (ప్రియుడు. ग्ध 8 
శాపాలూ శ్రీ ణించినవి, మనందరికీ విద్యాధరలోకములో మళ్ళీ సమా 
గమము సంపాప్త మవుతుంది” అని (ददु छम సఖతో దివ్య 
రూపముతో గగనమారాన నిజలోకాొనికి వెళ్ళిపోయింది. 
లక్షీ पि తెల్పపోయి చూస్తూ ఉండగా అతని మంత్రి కూడా 
వచ్చినాడు. అతడు అమాత్యునితో జరిగిన దంతొ చెవుతూ ఉండగా 
బుద్ధిప్రభ మహారాజు కుమార్తెకై అన్వేషిస్తూ ఆక్కొ_డికీ వచ్చినాడు, 
కుమారి కనపడకపోవడమువల్ల రాజు లశ్షీ 2 సీనోటి అడీగినొడు. 'రొజి 
22828 జరిగిన దంతా అకనికి చెప్పినవాడు బుద్దిపభోడు దుఃఖన్తూ 
ఉండగా లశ్రీ గ > 448 శొపావసానము కలిగింది. వెంటనే అతడూ 
మంత్రీ విద్యాధరలో క్రానికీ వెళ్ళిపోయినారు. ల क, సమ 
(వభను వివావామాడి భూలోకానికి వచ్చి బుద్ది(పభోక్లి దర్శించినాడు, 
అల్లుడు వాము దగ్గిర సెలవు తీనుక్రొని తన నగరానికి వెళ్ళి జనకుడైన 
(ख °> 5328 తన సంగతి యావత్తూ చెప్పినాడు, ९०९६, సనేనుడు తన 
రాజ్యమును తీమ్ముడు భూరసేనునికి అప్పగించి విద్యాధరలోశానికి 
17 
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सदतस गडु హేమప్రభతో విద్యాధర శ్యర్యాన్ని 

ఆనుభవించినాడు. ఇలా నరవావానదతుదు గోమూయురినః చిత్ర 
४ ‡ = 


విచిత్ర కథలను వింటూ శ క్రియకశను వివావాము +. 
17. తో ఊఉ న్నప్పటి క్ర ఆరా(తి క్షణముగా గడపినొడు 

నలా ఆరాజవుత్తుడు దినములు చెక్క. పెట్టుఖొంటూా ఉండగా కక్ష 
పారి ఆకాశమునుంచి విడ్యాధరబలము దచ్చింది. దిడ్యాధర(పభువ్రు 
నృటికయశుడు తనకుమారె శక్తియశను నరవావానునికి సమర్పించ 
డానికి వస్తున్నాడు, నరవావానదత్తుడు మామగారికి 9885." ८०९७ 
ఆచరించినొడు. విద్యాధర రాజేంద్రుడు छ వచ్చిన కార్యము అత్ర 
నికీ తెలియజెప్పి, నిజశ క్రి ప్రభొవమువల్ల నిమేవకాలములో వినావా 
సక్నావహాము చేయించినాడు. మావ అల్లుల్ణి రత్నా భరణాలతో అలం 
కరించి తనకుమాగరై శక్కియశను ఇచ్చి వివావాము చేసినొడు నర 
వావాన దత్తుని విద్యాధర రాజపు త్రి శ క్రియశ పరిణయమోాడి సూర్యా 
లోకము పొందిన నళినివలె శోభతో (ప్రకాశించింది. మామ స్ఫటిక 
८598073 నిజనగరికి వెళ్ళిశాడు,. శక్తి యశ వదనపద్మమునకు నర 
నావానదత్తుడు మ త్రమధువమై సుఖముగా ఉంటున్నాడు, 


@ €» & © & ई ॐ . 
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నము తొకేష విభో ఘు 
వారణం వారణాననన్‌ొ 
శాొరణం సర్వసిద్ధీనాం 

५ 
. దురి छ ए "25, 


स దత్తుడు दन, నుదనమంచుక क्य 5 (ప్రియ 


లతో इण्ट, పము చేస్తూ కొశా ంబీనగరములో వత్స 
రాజు దగ్గిర ఉంటున్నాడు. ఒకనాడు నరవావాన దమ్తుడు ఉద్యాన 
ములో ఉన్న ప్పుడు పర ठ ४ 69९ ఇద్దరు సోదరులువచ్చి అతిధి छ 
రాలు పొంది ॐ ॐ వృకాంతము నివేడించినారు. చేవ, వై శాఖవుర 
పాలకులను రాజవుత్తులము, సవతీకుమారులము, నన్ను రుచిరచేవు 
డసీ ఇతన్ని పోతీకుడు అనీ అంటారు. నాదగ్గిర జవక్లీల అనే విడివనుగు 
ఇతనిదగ్గిర వేగముగా వెళ్లే శెండుగుచాలూ ఉన్నవి. ఏటి విషయ 
ములో మాకు తీగాడొ వచ్చింది, నా విడీవనుగ ఎక్కువని నావాదము 
నాజోడుగ్నుర్రాలు వేగంగా పోతవని वकि పట్టు. నిజానిజాలు స్వామి 
మోకు తెలియాలి, చేవ్యా మీరు మామందిరానికి దయచేసి ఈపరీశు 
చేసి యధథార్థము చెప్పండి, దూరజేశమునుంచి యాచకులమై వచ్చాము 
అర్షిజనులకోరిక తీర్చ వేశుతున్నాము,” ॐ ठठं ठं |పార్షించగా 
నరవావానదత్తుడు అందుకు అంగీకరించి రుచిరజేవుడు తెప్పించిన 
क. ఎక్కి. వాళ్ళతో వై శాఖపురము వెళ్ళినాడు, _వురనారీ 
మణులు సరవావానదత్తుని నుందరాకారము చూాచి అసరమన్హుధు 
డని వర్థించడము మొదలుపెట్టినారు., మార్ల్షములో నరనాహానుడు 
అలిసినా మన్మధుని జేవాలయము కనపడడమువల్ల (శ్రమవారిచి మన్గ 
ధునికి నమస్కరించి మిశ్రమించినాడు, అతడు రుచిర ठं 8 మందిరానికి 
బెల్లీ అకీనివల్ల అతిధిన త్కా_రములు పొంది ఉ తేమ గజాశ్యములతో 
ఉన్న అతని గృవాముచూచి బాలా సంతోపించినొడు. అక్కడ 
అతడు రుచిరుని చెళ్లలిని లోకనుందరిని పీక్షీంచగా అతని మనను ఆమె 
రూపముశే ధరించింది. నరవావానదత్తుడు నవవధువు అయిన శక్తి 
యశను విడిచి (ప్రవాసములో ఉన్నప్సటికీ విరహాన్ని తలచకుండా 
ఉన్నాడు ఆకన్య నిజ దృష్టిమాలికతో స్వయంవరము వేసింది ర్యాతీ 
నర వానానుడు ఇయేంద నేన అనే ఆకాంతను తలపోనూ గడిఫినాడు 
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యు వేగముతో వెళ్ళ జోడుగు(రాల ను పోతీకుడు తీనుకొొని 
రాగా € రుచిర దేవుని పిడివనుగను ఎక్కి. అశ్యాలను జయించినాడు, 
నరవావానడు అభ్యంతరమందిరములో ఉండగా వ్సేశుడు పంపిన 
దూక వచ్చి ^ స్యామిన్‌! మిారిక్కొ_డికి వచ్చింది మోాతండిగారికి తెలి 
యక నన్ను వెతకమ న్నారు. చెప్పకుండా ఇ్రంతేదూరము ఉ ద్యాన 
 వనమునుండి బెళ్ళినారట, మాఅందరిక్లీ దిగులుగా ఉంది. మారు వెళ్ళి 
పోవడము” అని చెప్పినాడు. నరవాహానదత్తుడు (పియానమాగమానికి 

OT 23 ఆందోలిత మనన్కు_డు అయినాడు. 

४ 'ఆసమయములో అక్క._డికి ఒకవణిక్కు.మూరుకు వచ్చి ఆనంద 
కొందళిత హృదయుడై దూరమునుంచి నర వావాదసత్తునికి నమస్కరించి 
“పరా గేనరా, పజంురా భవ నవమన్నభా! क ९०५६2 कठ ४४४० €, 
మానసము హరించినావు! శృత్రువ్రులకుభీతి కలిగిస్తున్నావు. (कण| 
కీఘమే బలివిజయమువేసి ఆకాశము ఆకొమించే అఖండ గుణశాలిపి; 
నిన్ను చేవతలు చూస్తారు” అని (ప్రన్తుతించి యువరాజువల్ల సత్కార 


ముఖుబొంది స్యష్న వృత్తాంతము ఇలా మనవిచేసినాడు. 

భూదేవీ శిరోమణి అనతీగిన లంపానగరములో కునుమసారుడు 
అనే వర్తకునికి శివాన్యుగవహామువల్ల చేను చందసారు డజే నామముతో 
జన్నించినాను, స్నేహితులతో చేను ఉ 8) 03 చూచే నిమి త్రము 
పట్టణానికి వెళ్ళి €}, అరి$ోటకి చానమిచ్చే మవోదాతీలను చూచి 
నాను, నాకు ఆధనసంచయాన్ని చూడగా ధనారనమోొదో మనను కలి 
१०६, ద్వీపాలన్నీ తిరగవలె నని నవరత్న రానులతో నిండిన నావ 
ఎక్కి-నాను. గాలి అనుకూలముగా ఉండగా నానావ ఒబకొలంకనో 
జేరింది. అక్కడ చేను గుట్టుగా రత్న వ్యాపారము వేస్తున్నాను 
ఆరాజు అర్థలోభము వల్ల నన్ను దోచి చెరలో ట్లినాడు. ఆకారాగార 
ములో చేను దుష్టుల సాంగత్యముతో కొన్నాళ్ళపాటు ఉండగా నూ 
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వంశమర్యాదలు ఎరిగిన వమహీధరు డశే వ్యాపారి నానంగతి రాజుతో 
“ म्र లంపానగరవాకి ००००4६४१ తుడు దోషము య లేదు, 
పాపమ్ము ఇతన్ని ఖై దులోపెటినాలే అని పలికినాడు. రాజు నన్ను విడి 
వించి గొరవించినాడు. అక్కడ నాకు రాజ్మాశయము, మి(త్రసవోయము 
లభించగా చాలాకాలము సుఖంగా వ్యాపారము చేశాను ఒకనాడు 
వనయాాశతాసందర్భములో ఒక వై శ్యవుత్రిని కందర్ప దర్పసాగరలవారి 
వలె ఉన్నదానిని చూచి మనను తీగులగా దాని తం(డ్రిదరిచేరి ఆకన్యను 
ఇవ్వమని కోరినాను, ఆవై శ్యుడు కొంత సేపు ఆలోచించి “స్యయంగా 
చేను ७2९8, అందుకు కారణము లేకపో లేదు. ఈకన్యను సింవాళ 
ద్వీపానికి తాతగారింటీకి పంపుతాను సనీవ్రు అక్క_డికీ వెళ్ళి ఈకన్యను 
పెళ్ళాడు. నీకు కన్యాలాభము కలిగే రీతిగా సందేశము పంపుతాను” 
అనిపలికి గారవించి పంపినాడు, మర్నాడు వైశ్యుడు కుమారిని ఓడలో 
ఎక్కించి సముదముమోద సింవాళ దేశానికి పంపినాడు, చేనుకరాణా 
లంకకు పోవ యత్నించగా ఆసింహాళములో పిడుశుకన్న భయంకరవా ర్శ 
శటీయలు'జేరింది. ోశిఖరునికమాఢై ఎక్కిపోతున్న ఓడ నము(ద్రములో 
మునిగింది. ఒక్క-(ప్రాణి కూడా బతికి బయట పడలేదని తెలిసింది, 
అకొబురు 28 డిగులుపడి నేను విచారములో కుంగిపోగా కొందరు పెద్దలు 
నన్ను ఓదార్చగా సమాథానపడి సింహాళానికి వెళ్ళ సంకల్ఫించాను, 
నావ నెక్కి. కొంతమేర (పయాణము సాగించగా (ప్రతికాల దైవమువలతె 
గాడువు చెలేగింది, నావ పగిలిపోయింది, నాసామ్ము పోయింది 
పరివారజనము నీశ్ళపా లయినారుః చేను సమ్ముదములో పడిపోయి 
నాను.. విధిపశాన $ | వతికిచిక్కింది. దైవము అనుకూలమై 
చాచినబావాువువంటి ఆకొయ్యపట్ట్టుకొని సముదతీరము చేరినాను, వేలొ 
(పజేశములో తిరుగుతూ ఉండగా దై వవశాన బంగారుకడ్డీ దోరికింది, 
అది పుచ్చుకొని णड ह ఉన్న పల్లెటూరికి వెళ్ళి దాన్ని విక్రయించి 
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8 రెండు కావితొలు కోని భోజవొదికము 25239029 (పయా 
ణవు బడలిక తీర్చుకొని కొంతనేవటికి ప్రియా వియోగము సహించ 
లేక శకాలుకాలిన 285 ఇటూ అటూ తిరుగుతూ సెకకలింగము 
లున్న (పదేశము చూశాను. ముని వేవభారిణి అయిన యుపతి ఈకరా 
భి పేక ము వేస్తున్న ది, ఆక న్యను “ఆశ్చర్య ము! ఈయువతి నా (६०५ 
రాలివలె ఉన్నది! ఆమేకాబోలు! అటువంటి భాగ్యము నానొసట(వాయ 
లేదు. అనుకొంటూ ఉండగా చప్పున నా వలకన్ను అదిరింది, “తస ! 
(పాసొదముల మోద నివసించవలసినదానవు ఇక్కడ ఉన్నా వేమి?” 
అని నేను ఆకన్యను అడిగిశాను. ఆమె వమ అనలేదు. శపిసుం'జేమోా 
అని వాడిలిపోయినాను. ఇజాట్లగుంవీలో నక్కి ఆమెను తనివితీర వీశీ సు 
న్నాను, ఆయువతి లింగాభిపేకము సమా ప్రి వేసి నాశేసి చూసి 
అక్కొ-౯్రోంచి వెళ్ళిపోయింది, ఆనుందరి నాచూవుమేర ८०९8 వెళ్ళగా 
అలముతున్న చీకట్టవై వు చూస్తూ ఆర్యాతీ ४ (४ వాకమువ'ల తసించాను. 

९७, ६255336 అతీర్కి_భోపనత్త, ఆచాల్య(బ్రవ్మాచారిణి, प 
९९ అయిన మతంగ(మవోమునీందుని యమున అశేకన్య నాకు గోచ 
రించింది. "ఆమె ఇలా అన్నది: “చందసారా! వునన్సు చిక్క.బట్టి 
ద్వీపాంతరములో శిఖరసంజ్ఞకుడు అచేవర్యకునికి చక్కనికుమారి జన్నిం 
చింది. ఆకన్య పుట్టగాచే జినరశ్షీతుడు छत జ్ఞాని ఆయనతో “कठ ह| 
ఈకన్య అన్యమాతృక. దీన్ని వీవు స్యయంగా కన్యాదానము జేయ 
కూడదు, అన్యవాస్తముచేత చానమువేయించు” అని -ఆచేశించి 
నాడు, శిఖరకుశు సీవ్ర కోరినకోన్యను ఇప్పించదలచి ఆమెను మాూతొ 
నువాుని దస్గీసికి సింవాళము పంపినాడు. ఆమె ఎక్కి-ననావ పగిలి అందరూ 
సముద్రములో మునిగీనారు, ఆకోన్య దై వానుకూలమువల్ల సనము(ద్రతీరము 
జేరింది. ఆనమయములళో నాతండి మతంగుడు శీమ్యబృందముతో 
సముద్రస్నానానికి వెళ్ళి ఆకన్యన చూచి దయదలచి ఆశ్రమానికి తెచ్చి 


యమునా! ఈకిల్లను జాగత్తణా చూడు” అని నాకు అపృశజెప్పీనొడు. 
సముద్ర వేలాకేటమునుంచి తెచ్చిన కన్య కనుక వేల అని ఆమెకు చేరు 
వచ్చింది. 1 ఉంటవి, (బ్రవ్మాచర్యములో 
ఉన్నా నన్ను సంసారము "బాధిన్తున్నది. వేల నీవూర్యజన్హపత్ని గా 
చేను దివ్యజ్ఞానమువల్ల (గ్రహించి నీదగ్గిరికి వచ్చాను. ఈకన్యను స్వీక 
రించు. మీరు అనుభవిస్తున్న కస్టాలు గట్టక్కు_తఏ” అకాలవృష్ట్రీ వంటి 
ఆమె మాటలు నాబొధపోగాట్టినవి. చేను మున్యా(శ్రమము చేరగ్యా 
యమునా డేవి పేరణవల్ల ముసీం(ద్రుశు చేలాడేవిని నాకిచ్చి పెళ్ళిచేసినాడు. 
వేలతో కొంతకాలము సుఖముగా ఉంటూ ఒకసారి |కప్రియురాలితో 
కలసి చెరువులో त మతేంగమవహార్థి మోద నీళ్ళు చల్ల్ఫీ 
నాము, అప్పుడా ముసీర్మదుడు కోపముతో సీకు | ప్రియావి యో౫గమలి 
కోఖుగుగాక్‌ అని శాపము ల్లచ్చినొడు. వేల దీనముగా మవా ర్థిపాడాల 
మాద వాలగా అతడు “చం|దసొరుడొక విద్యాధరచక్ర వర్తి అయిన 
నరవావానదత్తుడు గజవేముచేక అక్యయుగ్గమును గెలువగా ठ 
చూడడము నంభవిన్తే సీశాపము తీరిపోతుంది. = ॐ (ప్రియురాలిని 
కలునుకొంటావు” అని అనుగ్రహించి స్నానముచేసి 50886 ने 58 
గగనమాన్లాన "వెళ్ళినాడు. 
యమున లేత మామిడిమొక్కను నా కిచ్చి శ్వేతదీపానికి వెళ్ళి 
పోయింది. చేను కొన్నాళ్ళు ఛార్యతో ఉండీ వనవాసమువల విసిగి వియో 
గానికి వెరచి స్వదేశానికి వెళ్ళవలెనని సముద్రతీరానికి వెళ్ళి పడన చూచి 
మొదట ఛౌర్యను ఎక్కించి చేను ఎక్కడానికి (పయత్నిన్తూ ఉండగా 
మునిశాపమువల్ల గాలి వీచింది. నావ దూరముగా వెళ్ళిపోయింది, 
క్రియావియోగమువల్ల నాకు మూర్భ వచ్చిండి. ఒక ముసీంద్రుడు 
నాఅవస్స చూచి నన్ను తన ఆశ్రమానికి తీనుళొనిపోయినాడు. నాకు 
శాపాంతశేసమయము రాగా అతడు తెలుసుకొని నాకు చెప్పినాడు, क 
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సము[ద[వయాణము జేసీ నావ మునగడమునల్ల తీరము చేరి వరక 
మిత్రునితో కలిసి (ప్రియురాలిని అశ్యేపిస్తూ అనేక కష్టాల పాలై చివరకు 
శఈపై శాఖపురానికి వచ్చి నిన్ను చాచాను. అందువల్ల నా శాపము 
తీరిపోయింది. కొంత నేవటికి నాన్నేహితులైన జేహోరులు నా(కప్రీయు 
రాఖిని 5388 తెచ్చి నాకు అప్పగించినారు. నా శాపమ్హమూాచనకాొరణము 
నీవే కనుక నీదర్శనానికి వచ్చాను. శేటికి నాకస్టాలు గ్టెక్కి_నవి. నేన 
ప్రీయానహీతముగొ స్వజేశానికి వెళ్ళు తాను. 

ఈప్రశారంగా చంద్రసారుడు స్వవివయము నివేదించి కృతకాగ్ధుడై. 
పోయిన తీరువాత రుచిర स నర వాహనదత్తునికి సవినయముగా తీన 
చెల్లెల్ని జయేం(ద నేనను (न అర్చించినాదు, 
నరవావానదత్తుడు (ప్రియురాలిని తీసుకొని రుచిరజేవుణ్ణి వీడా-ని 8९०5 
రాజభానీకీ శ్రాశాంవీనగ రానికి వెళ్ళి మదనమంచుకాొది దివ్య కాంతలతో 
ఇవాలోకభోగా లనుభవిన్తూ ఆనందకందళి తాంతీరంగుడు అవుతున్నాడు, 
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అవ్యా 0. విఘ్న విధ్య ౦న 
కీర్తి స్తమ్ము మి ఎబోల్టిపన్‌ 

క్ట न ర్న 

రం గణపతిః క్రీడా 
లీనభ్బజ్ల్ణాతు రావలిన్‌! 


అరాగ మువీ రాగాఢ్య 
రచనాచతురం పరమ్‌ 
వారం నవనవాళ్చర్య 
+ ०७११ 


రంగము గీసి 
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ఛా హ్యకీ పత త్రి గహ 
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నరవావానుకు చాలామంది భార్యలతో ఉన్నప్పటికీ 355 
కా జేవిని (పాణాధికముగా (వేమిన్తూ दुक) నివసిన్తూ ఉండగా 
రాత్రి ఎవరో कठ గగనమాన్లానవచ్చి అఆకన్ని क వెళ్ళి నట్టుగా 
కొల వచ్చింది. అతడు మెళుకువ రాగానే తొను శ్లీతాచలసానువ్రున 
కరుచ్చాయలో ॥ వేదిక మోద ఉన్నట్టు కేలునుకొన్నా డు 
ఆదివ్యకన్య తన కాంతిచేత గిరికాననమునో ఉజ్యలము చేస్తూ €$ 
పక్కొ_నే ఉన్నది, 

దివ్యకన్య తనను తీసుకొని వచ్చిందని అతడు (గ్రహించి ఆమెను 
చూచినాడు. ఆమె తనకోరిక పైకి చెప్పలేక సిగ్దుపడినది, అతడు డివ్య 
४८६ 3598 ए > పరీశ్షీ జాలని + ఆభీనయించి ధూ 
“సఖ్రీ మదనమంచుకా! ఎక్కడ ఉన్నావో! నన్ను నీబౌవ్యావుల్లో 
చేర్చుకో వా!” అని పలవరించినాడు,. ఆదివ్యకన్య మదనమంచుకొ 
రూవీణీగా మారి సరబావాదత్తుని కౌగలించింది. ఆమె సిగ్గు విడిచి నిజ 
యావముతో అతనికి కనపడి “ఆర్యవుశ్తా, నిన్ను వరించాను. నన్ను పరి 
గ్రహించు” అన్నది, నరవావానడత్తుడు గాంధర్యవిధి (ప్రకారము దివ్య 
క్ర న్యను వివావామాడినాడు. రాత్రి అతేడు ప్రియురాలితో ౫డీపి తెల 
వారుజామున ఆమె వంశమూ పరున్ర (कल తెలుసుకో డలచి 
ఒక గాధ 6७८०१०९ १८०० 

उ 89 పిడీఏనుగు కథ 

ఒక తపోవనములో (బన్నాసిద్ది అనే మునీశ్వరుని వద్ద ఒక గువాలో. 
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లనూ కనిక“. 1111 


వీడివనుచు కొ శ్రగా వచ్చిన వీనుశును రాచి వురులు కొన్నది, నక్కకు 
oh 4 Cs?” wearers a Xs ५ ५.६ ५ 
ణూస్రు 1 1 కూడా వీవ 
Kaa ५ 
రిన్హూ उ శక్త. తెచ్చి वरुड మదుగుతో అడుగు 


పిటణా ఆడునుళో దిగబడి వజనిర్శిన్న పత్తు. యిన పర్భ్యతమువ ठः కద 
లక హుదలక ఉన్నది. వనుగు కప్టకాలమాలో ఉండగా నక్క 
వనుగు అప్టుడు మరొక వనుగుతో జల్ళిపోయింది. ఈలోగా మడుగులో 
ఉన్న పిడి వనోగు భార్య १28 వెతుక్రొ_ంటూా విధివళొన అక్కడికీ 
వచ్చింది. क > మడుగులో కూరుకుని ఉండగా భార్య 

छक భరతో సహగమనము జేపేటందుకు అదుసులోకి చిర 
వుడీంది, అపుడు (బహ్మాసిద్ది ముసీందుడు भैं క గోడా 5 వచ్చీ వన్న 

ष्टः క क చూచి వాటికీ బలము ६.2) ९०९) వేసి అడుసులో 
నుంది బైటికి రప్పీంచినాడు. ఆనాగదం పతులు भकस) కప్పించుకిొ 
भ~ తీరి నుఖముగా ఉ న్నారు కష్టాల లో ఉన్న పతిని సతి 
వదిలి 'జేసుంచాః! కిక 2 ఇలోకూడా అటువంటి దాంపత్యము 
ఉంటుంది సీజజాకిలో వుట్టిన చంచల న్నే హోనికి తగదు. 
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సీమనస్సు నాకు బోధపడింది. శేను చమేకభవినో 
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2 कन & అనే మజోరాజు దగిర ఫూూరదతు 
డే 9 की మొఖాసాదారుగా ఉన్నాడు, కోని "భర్గ ముసోపల్మి వత 


23402968, అవుణషదంపకులకు వామజెవుడచ నువుతుతు ఆడ" ° 
ఆక్కుర్ర వాడు అతిగారాబము తొ. పికుషుతూ వడు స 26 < నొ २३१) 
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మేణ తం (డ్‌ కాలము 5255 తరువాత తే | 
వేసింది. నామజేవుజు గార ధర్మమును యధావిధిణా 5४ द. 
ఉన్నాడు, ,దవవశౌన అశనిభార్య त. &, ~ "92 द ॐ इ 

కుండా యభిచ్చగా వ్యభీచరిన్తున్నది, వామదేవుడు రాజధాని! వెళ్ళి 
రాజ నీవ చేసి తిరిగి రాగా పినతం;డి అతనితో వకాంజేముగా “జు సా 


రిని తగులుకోగా దిక్కు..సూాలిన పాపిష్టి కళ్ళతో పాపాన్ని చూడవలసి 
వచ్చింది” అని పలికాడు. ఆమాటలు విని వామచజేశ్రడు క త్తి కెచ్చి 
వువ్రులతోటలో ర్మాఠతీ చాగినాడు. ఆవేళకు అక్క_డికీ దున్న ల సాడు 
రాగా నామదేన్రునిభార్న అఆవహారము పళ్ళెములో "నషం सि 
జేరింది కర్యాత ఇదమా వకశేయసనములో ఉండగా కళ్ళారా చూచి 
कण्ठ కోత్తిదూసి మీదికి వచ్చినాడు, कृ क ६. శిట్టి 
దుమ్మె_త్తిపోయగా చామదవ్రుడు దున్నపోతుగా మాకశాడు: అకేని 
వూర్గజ్ఞానము మా(త్రము పోలేదు. ఆకులట వామ దేవుణ్ణి దున్న లతో 
కలిపి తోలుతూ దుడ్డుక:నలో దున్న లశకాపరిచేత చితక కొట్లిస్తున్న ది, 
తరువాత ఆమె పతిని వర్శకునికి వృక్షయించింది, © छ 586 దున్న కూప 
ములో ఉన్న వామ' దేవుణ్ణి తేన (గామానికి ^ 4, వరుకులు 
మోాయిస్తున్నాడు, నావు జేవుడు బరువులు రాజూ కృశించి 
న భరను బుట్రలో పెటినదాన్ని పెట్టుకోని శావురయు 


మనకొంపలో పేరుపతిష్థలు నూసిపోయినవిరా! సీభార్య మున్నబ కొవ 
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ఆయోగిని అతన్ని తేన ०९३३ తీసుకుపోయి తన కుమార కొంతీనుతి 
నిచ్చి పెల్సిచెసి అతిని 88 కొన్ని ఆవాలు ఇచ్చి “పట్రిని మం్మత్రీంచాన్ఫు 
ఈ కవాలతొ. ఏ 53392668 భార్యను కొబు. అది గోడి మృగ ము అన 
తుంది,” అని చెప్పింది, వామదేవుడు శెండోభౌార్యతో, ఆవాలు జ్మాగతే 
చేసి శన ६०९8६ వెళ్ళి దున్న లకాపరిని వాతమార్శి ఆఆ వాలతో 
Ste <. ^ కొటి గోడ మృగాన్ని చేసి లాయములో (పశున్రల 
చాల) ४६ ~<. ఆది మొదలు (పతిరోజూ అతడు కసితీశే 
లాగ వీడుసార్లు ఆగోడిగను బాడి తరువాత భోజనము చేస్తానని 
ए 265 3 పటినాడు, 

28 58 "5 ८5) ५०९४8 €&& 25) సరిముందు ४००८९ 
స్నోడు, ९855“ భోజనానికి కూర్చున్న వామదేవుడు భార్యగోడిగను 
కొట్ట కమి వమూాట २8 వచ్చీ చప్పున లేచి పశువ్రులశాలలో , ఉన్న 
గోడి(ను వడుసార్గు చావగొట్టి భోజనానికి వచ్చినాడు. ఇదంతా చూచీ 
అతిధి ఆశ్చర్యపడి కుతూవాలముతో ోతిండిమాని పళువ్రులశాలలోకీ 
జెళ్ళా వేమి!” అని అడిగినాడు, అతిధికి వామ'చేవుడు వూర్య్ణవృ'త్రాంతేము 
సమ్మగంగా తేలియ శెప్పినాడు. అతిధి “(పయోజనములేని పగ సీ 
శిందుకు! సీపళురూపాన్ని పోగొట్టిన సీఅతృ గారిని సరించి నేవించి వద 
యినా శ_క్టినిపోండు” అని నలవో ర్రచ్చినాడు. వామదేవుడు సంతో 
పంచీ ఆతీన్ని సత్కరించి మర్నాడు 2102 2६9, అతడు సీదురాలిని 
(152 ఉపదేశము దీ తాపూర్యకముగా పోంది భార్య తోకూడా 
క్రక్తీని సాధించినాడు విద్య సిద్ధించగా క్రి అతనికి కలీ నిచ్చింది 
ఆతడు క ల్లీవుచ్చు కోని భార్యతొ అప్పుజే విద్యాధరుడై నులయ సర్వత 
మున రజతీకూటము అనే నగరిని నీకించి రాజ్యము వేస్తున్నాడు, 
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నావిద్యాశ ६८ నిన్ను మలయాచల ^ “ప తెచ్పినాను, నిన్ను 
(అమించినాన్న, (^ 


(७ ९4 mr లో am 4 :<~ ४ + © क) # 
రవావానుడు ఆమె 5: ०.६; ఆని (గహాంచి మన్న నచసి ఆమెతో 
అక్క..జ ఈ న్నాడు వత్సరాజాడులు ర 


లోచన +. తెలుసుకొన్నారు, 
తరంగ ॐ: అకా 
అలితలోచనా నరజావానుల 20455 ^; 2 


` वन. లలితేలోచనను వివావామాడి 590 4 ४६९ సాను 
వులమోాద వసంతబుతువుళో € ज" వివోరము చేసినాడు. ఒకసారి 
(పియురాలితో గి౭ివసీస్థలిలో తీకుగుతూ ఉండగా లలితలోచన అతని 
కనుచూపుమేర చాటిపోగ్యా ఆమెకోనము చతుకుతూ పోయి పోయి 
ठ 4-29-९5 నున్న నకోవరమును చూూచినాడు. 
వుష్పాపచయానికి (పయురాలు దూరముగా వెళ్ళి दछन నరవావా 
నోడు సరస్సులో స్నానము వేసి దేవ'తార్సన 2 నిర ९.०९ 
చందనతరుచ్బాయలో శిలావేదికమిగద ఆసీను డై నాడు, छर రాజి 
వహొంసలనడకలుు లకును ౧3 ల కలకంఠములు, శ ఫరీవిలాసవీత ణాలు 
నివితీర చూచి మడనమంచుకాదేవిని సరించి వలవు'వేడిమివల र 
रि అప్పుడు విశంగజట నామభేయు డైన మునీంద్రుడు స్నానొ 
१4 0 నరవావానదతుని విరవోవసనుచూచి జూలీపడీ మదన 
మంచు'కా ¢ తో నమానములయిన గంధపుతుంపురులను అతనిమో 
చలీనొడు,. నరవావానుడు మూర్భ తేరి ముని-దం (దునకు నమస్మా_రము' 


డు. పీకేంగజటుకు स 22; వల్ల తలా र కం పూరా! 
^^ ర్యముతో ఉందు. అదే నీకు हि సరో टव 


# 


3 Army 7 
४ १ 3 , ० द: ५४ 
एल ध दा Ehsan 
न्दः 
au 


14४ < दऽ సరీ లా రము 


ప్న గౌ 0 2 & ॐ ని కథ 

(తిలో కాలలో (వసిద్ధమైన అయోధ్య(ప్రభును అమరద త్త మవో 
రాజుకు అనురక్ర నురత(వభా దేవి అనే పట్టవుచే వేరికి మృగాంకదత్తు 
డనే నువుత్రుడు కలిగిరాడు. ఆకుమారనికి (పచండశళ క్రి స్థూలబావాున్రు 
వికొమ "కేసరి, దృఢముప్ట్రీ, మేఘబలుడుు భీమవరాక్రముడు, విమలబుద్ధి, 
వ్యా(భునేనుడ్కు గుణాకరుడు విచిత్రకభకుడు అని పదిమంది కులీనులు 
(ने ० ప్రభోహితపరాయణు అయినవాళ్ళు మంత్రులు, మృృగాంక' 
దత్తుడు నుఖముగా ఉన్నా డే కాని అనురూపస అయిన్నపీయురాలు లభించ 
లేదు. భీమపర్నాక్రముడు ఆకేనికి ఇలా तज. “రాత్రి ఒక విచిత్రము 
జరిగింది. మేడమోాద పరున్నాను,. మెళ్గుకువ వచ్చి కళ్ళు శెరిచి 
చూడగా విడుగులవంటిగోళ్ళతో సింవాము నామోాదికీ వచ్చింది. చేను 
సురక త్తి చేత్తో పుచ్చుళొని లేవగానే అది పారిపోతూ ఉంశు దాన్ని 
వడిగా నేను తరుయుతూ వెళ్ళాను. ఆసింవాము వటిదరి చేరి నామిగాదకి 
తీనపొడవునాలుక సొచింది. చేను దానినొలుకనుకోసి పెద్ద ఆనకట్ట उठ 
ఉన్నదాని జివ్యామిచే వీరు कज, ` 'వెంటశే ఆసింవాము ధీకరా 
శకారముతో మనోషమ్యు డయినది. छ భ్లేతాళ్గుడ నని చెప్పి నాసావా 
सि" అతడు మెచ్చుకొొన్నాడు, చేను “నాకె ర్యాన్ని ను చ్చుకంే 
చేనగోసంగలి అడుగు छर, చెప్పు. మ్మాపభ్రువు మృగాంకదత్తునకు (వీరు 
రాలు ఎక్కొ_డ ఉంది?” అని అడగ్గా జేతాళుడు అన్నాడు; 69 
యినిలో కొర్భ'నేను డనేరాజుకు శేశాంకవతి అవే కుమారై ఉన్న ది. 
© అన్మూయి _ అందచందాలముందు అప్పరసనల 'సొందర్యము తీసికోట్టు. 
(ద్రైవ్మ దేవుని సృష్టిలో ఊన్న నా సంతా క్రశాంకవతిలోశే ఉన్న ది, 
ఆకన్య సీరాజుకు భార్య అవుతుంది . అప్పు డతీడు భూమండల మం'తో 
జయిస్తాడు! అంటూ అద్భకశ్య మైనొడు, చేను ६०९३७ వచ్వాను, "జీవా 
ఇది కాశీ జరిగిన విచ్మి తవివయను!” 
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మృగాంక దత్తుడు స్యవ్న వృక్రాంతీమును అమాతుులకు ఇలా విశద 
వరఠును న్నాడు, “కున మండరమూ ద ६3० గా ర న్న అరణ్య ములో ప इ 
థీం చినాము. మూా'రాయు ॥ ८4०32982 49028 6 क" 6:5८ 
ములో నీళ్ళల్లోనుంచి వడుగుకు ఆయుధహా సులు చె టీకి 5५ మనల్ని 
ఎడిరించినారు, వాళ్ళనుచంపి నీళ్ళు తాగబో త్తే వాళ్ళు కనపడ లేదు 
ఆసీవాలేదు. కష్టాల్లో మనము ఉండగా వృషభవావాన మెక్కి. మహేశ 
శరుడు వచ్చిసొడు. ఆయనకు మనమందరమూ వందనము చేసినామ్క 
పరమశివుడు తనకన్నీ టికణాన్ని శేలమోూదరాల్చుణగా అదిమవా నముకము 
అయినది. అందులో ముక్యాలవోరము ఉద్భవించింది. చేనువోరాన్ని 
కంఠ సీమలో ధరించి ర క్రముతో తడిసిన నునుమ్వునివు:రెతో సము(దోద 
శకాన్ని తాగివేసినాను. వెంటనే మెళుకువ వచ్చిండి. తెల్ల వారింది,” 

२९० వృత్తాంతాన్ని వివులబుది € ॐ అమాత్యుడు విని “రాజన్‌! 
లీవానుగజోనికీ పాత్రుడ వయితే నీవుభన్యుడవు. కలలో ముక్యొల 
వోరము ధరించి సము(దోదకపానము చేయడము శశొంకవలిని 
బొందు-కా వసీ భూమండలాన్ని వలుతా వసీ ద్యోతకములుు శ్లేశము 
తేకుండా కార్యసిద్ధి కాదు” అని పలికీనాడు.. 

మృగాంక దత్తుడు మంత్రులను హాచ్చరించినాడుః “నాస్వప్నా నికి 
విమలబుద్ధి ఉప్పినఫలముు భీమెపరాశక్రముడు ` ठ छ ८85९ “తెలును 
కొన్న सक సరిపోతున్న 9. हठ నేనాబలగర్యితుడు. 
९556639 ग ठ, శశాంకవతిని (ప్రజ్ఞాబలమువల్ల సంపాదించి తీరాలి 
| కార్యసిద్ధికీ (పజ్జాబలము కావాలి, అందుకు నిదర్శనము విను > 


అనంగరీలా భద్ర బాసులు 


మగధ"దేశాన్ని భ[దబావుమవోరాజు వలుతున్నాడు, అతనికి 
మంత్రగుప్తుడు అనే ప్రజ్ఞాశాలి అయినమం|తి ఉన్నాడు. రాజు మంత్రిని 
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वकाः 5 బిజ్‌ ध म्‌ , ५ ध "ऊ. 
a) కళుం డి గన్ను జై = 1 అ నను ६६९ 9. ग न 


2 55288325 కూతురిని నాకు ध వగలేదు. ఆరాబుకు భ్రధదం ¢ 
{3 =» 
వీనుగు శండడమువ ల్ల త్రన్ని 28:24 45 ४ ‰4.2423, ९५5 2) 6 


=" ` ५.८ "2 తె చేను జీవించను. "7 “ ^^ सेषु € 
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వీమి చెయ్యను?” అని ఆడిగినాడు, మంతి ८०5 ! నలపర్మాక్రమ హు 
వల కార్యసిద్ధి Ena (పజ్జాబలమువక్లు £ ४ क ++: भ" జీన 
సాధించి తీరుతాను. విచారించవద్దు” అని అభయవా స్మము ఇచ్చినాడు, 
మర్నాడు మంత్రి 2... . “స అనుచరులనా తీసుకొని 
థారిగా उ क) उ. అనుచరులు శీమ్య వేసూలు ధరించి మంత్రి 
మవోసిద్దు డని ఆర్భాటంగా అందరితో మాన్సగున్నారు. లోకులు 
అతన్ని దర్శించి భక్తి కనబరుస్తున్నారు. 5 దయినా 
లభిస్తుం జేమూా నని మంతి శ్రి వ్య్యలతో ఆలోచిన్రూ కాళ్లీపీధుబ్లో 
తీరిగినారుు.. 1. 1. ल వెళుతూ 
ఉంటు ముగ్గురునలుగురు పురుషులు కతులు కఠారులు సుచ్చూకోని 
“ఎవజో గాని నిజంగా శేచిపోతున్న ది” అని ౧౫-౩౧%. ఎక్కడి 
ప్లోకుందో అని క నిపెట్టి ఆమె (ప్రవేశించినల్షల్లు గుర్తు ఉం చుకొొన్నా రు, 
వాస్తిపొలకుడు మంశ్రిక్రి (పణామము వేసి వెంటచే నగరరకుకులను తీను 
| కొనివెళ్ళి యతి ఉన్న ఇంటిని చుట్లవేసి కసా १ హరిం ిన వురుము 
లను సంవహారించి భార్యను ७०९३8 తెచ్చుకొన్నాడు. _ మర్నాడు ఉద 
యాన వాస్తిపాలకుడు యతిని గారవించి భోజనానికి రమ్మని ఆవ్యోా 
నించినాడు. ఆ మాయయతి “మేము धु భృలో ఉండము; వగలు భోజిం 
చను” అనగానే హా స్పిపాలుడు రా, తిఅతనికి వనుగు తిండి 5 ठ 3" రలో 
భోజనము వర్పాటు చేసినాడు, భోజనానంతరము వా సిీపాలుడు యతిని 
విడిచి వెళ్ళి న్మిదించగా మర్మతి వెడురుగొటముతో నిదించిన कु (2568 


పామును(ప వేశ పెట్టి రాతి అక్కడగడపి మర్నాడు నిజజీశా 
యినాడు. గజము చనిపోయింది. ఇలా భక నగీపమహోరాజాు భోజ 

గజము చనిపోయింది. మవోమంగత్రి తనను దర్శించేందుకు రాగా భద్ర 
చావు మహారాజు సంతోషించి కాశీకి ధరుగోశునిజగ్నిక? అనంగలీలను 
అడీగందుకు రాయాెదారము పంపినాడు, दु [62455 మరణమువల్త कृ 
గోవుడు పీఠసుజె ఫోగా మగధ రాజుకు అనంగరలిలను ఇచ్చి ఏివావాముూు 
చేసినాడు. మహోమం్మత్రి మంత్రిగుస్త్రని (ప్రజాబలమువల్ల कु (ठ छम 
అనంగనీల రాణీ అయింది.” 

మృగాంకదత్తుడు ఇలా చెప్పగా విచిత్రకధకుడు అనే నమంక్రి పలికి 
నొడు : “కలలో లభించిన ముత్యాలవారమువల్లనూ శివాన్నుగవాము 
చేతనూ సీకు కార్యసిద్ధి కాక తప్పదు. ఈశ్వరానుగ్రసాము ఎన్న టికీ 
వృధా కాదు. అందుకు తొర్క్మాణమనుగా విను 
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తకుశిలాధిపలీ द १28 నంతాొనము కోసము ॐ 2533 మీదికి 
०९, तठ. छकनक దిన దినమూ “తెల్ల తామర వువ్వులతో 
అస్టో తృరశతపూజ చేస్తున్నాడు. ఒకసారి పూజాసమయాన ఒకవువ్వు 
తక్కువ కౌగా మానము[ద వదలక తన వృదయాన్ని ఖండించి రాజు 
అర్చన చేసినొడు. అతని (ప్రణిథానబుదికి జేవి మెచ్చి సాశూత్క-రించి 
४४२६९, కాగల కుమారుడు కలుగుతా డని వరమిచ్చి అతని చేవోన్నీ 
వ(జద్భృఢ ము చేస్తీ అదృశ్య మైంది. అతనికి చే వేరివల్ల సులక్షణుడ శే 
కుమారుడు కలిగినాడు, హృదయపువ్క_రమునల్ల పుత్రుడు జన్మించి. 
నాడ్కు కనుక రాజు పిల్లవానికి వుమ్క-రాక్షు డశే నామకరణము చేసి 
నాడు కుర్రవాడు యువకుడై గుణవంతుడై ఎదిగి తం(డ్రికి అక్కడకు 
వచ్చినాడు, భద్రాక్షుడు, కుమారునికి రాజ్యాభిటేకము నేసి తపోవనా 
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పలుకుతున్న ట్టున్నవి. పుష్క-రాక్షుడు వనవాటిలో (ప్రవేశించి శిమ్య 
ముతో ఉన్న మునీందుణ్ణి చూచి పాదాలకు (ప్రణామము చేసి 
ముసీందుడు అతనికి అతిథినసత్మార మిచ్చి యోగదృష్టీ వల్ల 
సమ స్తవృా. నషా తెలుసుకొని “పువ్కు_రాశా ! నీ(పీయురాలు 
యనతి సమిధలశే వనానికీ వెళ్ళింది. శ్షణములో వస్తుంది. ఆమె 
कुः ఆమెను పె कर" అని చెప్పినాడు. పువమ్మ్క-రాశత్షుడు 
మననులో “ఈమవోనుభావుడే విజితానువు. ఇచే నురభిమారుతొశ్ర 
మము. జేవి నన్ను సమ్ముదము దాటించింది. ఈమె నావూరగ'భార్య! 
ఆశ్చర్యమే!” అని తలచి ఆనందము వెన్లీవిరియగా ముసీంద్రునితో 
^ २० ఈక న్య నాపూరభార్య బీలా అయిందో తమరు సెల 
పీయండి” అని కోరగా మునీంద్రుడు చెప్ప నారంభించినాడు : 


విద్యు छ ॐ థ ठ ० © కొథ 


(८1 0 విద్యు दक कर्थ వీనులు € 8 చె శ్యడంపతులు 
నివసిస్తున్నారు. ఒకోసారి చోరులు ఢర్మనేనుని కొట్టి, సర్భస్యమూా 
దోచుకోగా అతడు दु" ర్నానహితీంగా అగ్నీ(పవే क) సిద్ధ మైనాడు, 
౪ వణిగ్గంపతులు ఆకాశములో వాంసల జంటను చూచి నాటిచే తల 
పోనూ అగ్ని (ప్రవేశము జేయగా తరువాతజన్న్మలో వారు అంచజంటగా 
. జన్మించారు. ఒకప్పుడు ఆవహాంసలు వరాకాలములో ఖర్గూరవృతుము 
మొద గూటిలో . ఉండగా द रे" వచ్చి జేటు పడీపోయింది, 
వాంసదంవతులకు వియోగము కలిగింది. తుపాను తీగ్గినత్రరువాత్‌ వాంస 
హొంసికోసము జలొశేయనులలో సరస్సులలో నానాొదిశలూ వెలికి వేసారి 
| హాంసలకు వర్జాకాలనేవ్య మైన మానసనసరోవరానికి వెళుతున్న ఒక్‌ 

హంసిని చూచి తీనక్రీయురా లని (భ్రమపడి కామార్తితో దానివెంట 
వెళ్ళి మానససరన్సు చేరింది ఆహాంస తన (ప్రియహాంసిని చాచి 
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సుఖభోగాలతో నభోమాసము గడిపింది. ఆ అంచజంట వివో 
ను ము కొండకొమ్ము చేరగా 
హంసిని కూల వేసివాకు, మూవి యో 
గా రితో ఎక్క_డికో వెళ్ళిపోగా జేటకాడు చచ్చిన హంసిని కీనుకొని 
ఆయుధపాణు తై నపురుషులను ఆతోవను వస్తున్న వారిని దూరాన 
చూచి వారు హరించకుండా కోసినపచ్చిగడ్డిలో कछ, సాయు 


छ 5 పురుషులు వెళ్ళిపోగా బోరకువాడు ౫ డిని కదిలించి చూడగా 
వాంసి గడ్డిలోఉన్న  మృతశీసంజీవనిరసము సోకడమువల్ల జీవించి ९९ 
९ ' మింటి 86 పోయింది. ఈలోగా 390 ప్రియ 
సర్భ్థమూూా మరిచింది. ఆహాంస అంచపిండును చూచి తన హంసి ఉన్న 
దని (భనముపడి అందులో చేరింది. బోయవాడు అంచపిండుమిోద వల 
పన్నినాడు ఆసమఈూాన హంసి अनः 39954}, 0९.2०» వల పన్నిన 
చోటికి వచ్చి తనభర్శ వలలో ఉండగా చూచి డిగులుపడి 586१-९ 
చూస్తూ ౫తి కానక నిరాశతో ఉన్నది. ఎవరో “స్రరోవ్వడ వచ్చి 
సర ^ तण వ, పము 2526 తన రత వారా న్ని ఉంచి స్నానము 


చేన్తూ 
ఉండగా వాంసి అతనికి తెలియకుండా రత్నహోశాన్ని వారించి ठम 
బోయవానికి చూపి సమాపములో ఎగురుతుస్నడి, వాడు వాంసలను 


భుజించడము మాని దుడ్డుకర్ర చేత పట్టి कण వలతో అక్కడే 


విడిచి వాంసిమోాద లక్ష్యు ముంచి వెంబడించినాదు, పొడు ను 
ఉండగా వాంసి రత్నవోరాన్ని కొ: ౫. र ఉంచింది, జోరాని 
4, లచే & న్థత్రో జేట ०299 ^, “లో | 1 | „ + | 4 ५ 


వాంసి వేగంగా వెళ్ళి వలలో తనభర జెంత ध | | | # 
ముక్కు.తో పొడిచింది, కోతి 25९05 68 wi 1 


ఆవురుమ్వడు స్నా నము వసి ఒడ్డుకు వచ్చి చూడగా రత్న హోరము కోన 

పడలేదు. అకేడు వెతికి వేసారి బోయవానిచవేలతిలో వహోరాన్ని చూ 

छ 58202) జానిని |గహీంచి వేటకాని కుడిచేతిని సురక తితో నరికినాడు, 
५. [1 


ఒకనాడు అంచదడంపతులు తకామరవువ్ర్యును గొడుగుగా ధరించి ఆకా 
శాన వివారిస్తూ (క్రమంగా ఒకవటిదరిని శివారాధకు డై నమునిచందుని 
ఆశ్రముజాెటీమోదుగా గరి పోతున్న వి, రో ఆ వాంసమిధున 
మును ఒక్కకోలత్‌ోో శే కూల్సీనాడు. అంచలతెవమురగోడుగు శివలింగము 
మాద పడీంది, బోయవాడు వొంసను తనదగ్గర ఉంచుకొని వాంసిని 
22308 £ ग ऊ १८४०, 2392904 295 దానిని ॐ = "४2359 వేసినాడు. వువ్ము.. 
రాజా! ॐ ఆవహాంసను, శివలింగముమోద ख 29४ द పడిన 
పుణ్యముచేత మవోరాజుగా జన్మించాను. ఆవాంసి వినయవతి విద్యా 
ధరిగా జన్మీంచింది. ఈమె నీవూర్యజన్న్మలో (వీయురాలు, 

విజితానునిమాటలు విని పువమ్కు-రాకుడు కసా మీా! ९१ (5358558 
హాపసంర మాన్ని దహిస్తుంది దా మూకు పక్షీ జన ఎందుకు 
రావాలి” అని (వళ్నించినాడు, ముసీం్మదుడు సమాధథానపూర్యకముగా 
ఇజావృుతున్నాడుః “అంక్య కాలములో జీవుడు దేనిని తలపోన్తూఉంటాడో, 
మరణాంతరజన్నలో ఆరీతిగా జన్మిస్తాడు. అందుకు దృష్టాంతము విను ః 


ప్రా అపి £ ల్లో ९९ 46.19 క్ర 
పూర్ణము జఉజ్ఞయి లావణ్యమంజరి అనే వ్మిప్రకువాారి సై స్థ్థీ 
(బ్రహ్మచారిణి ఒకసారి కమలోదయు డే విపయువకునిచూచి కామా 
రితో త్ర 'వళభాంగానికి ఇ్రవ్షపడక గంధవళీతటానికి “వెళి (పీయుణి 
व । ४ (A) లీ (< ६9 
11.111 
न 1 లజ వతనిస్థలో 
© 25 ఉన్న వ్నటికీ అమెకు పూర్యజ్ఞానము 
ఉన దీ £". ^ = क చోడకరు 5 (బ్రాహ్మణునికి జపకొలనులభో 
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५ -८ కి 69 1६1 
: అంత్య'కొలము ^ ఆవేశ్వ శ ద్ద మనస్క.గా ఉండడముపల్ల 
५. ¢ 


సద్గతి పొందిండి,” 
४ సీర్మదు డు రాజును స్నా నొనీకి వెళ్ళిరమ్మని తొను మూ 
ము యధావిధిగా నెర వేర్చినాడు. వుమ్క-రాక్షుకు అరణ్యములో 
ముొటీదరికి పోగా వినయవతి వుపహ్నాపచయము జేస్తూ కనపడినడి, 
ఆకన్య ఎవరో తెలుసుకోవతె ననీ రొజు కుతూవహాొలాయ 
ఉండగా ఆమె చెలితో “సఖ! వూర్యము నన్ను కోరిన విద్యాధరుడు 
ముక్కుడి వచ్చి ఈరోజు నాభ ठ, వస్తా డని చెప్పీ వెళ్ళినాడు” అని 
పలికింది. చెలి “धे क ఉదయాశ్నే ఏజళెను మునీందుడు మంజు 
శేశు డే శిమ్యుణ్లి పిలిచి “వత్సా! త్యరగా వెళ్ళి తారావళీ రంకుమాలు 
లను ఇక్కడికి తీనుకురావోయి. ఈనాడు వారికుమారి వినయవతికీ 
వుమ్మ...రాక్షునికీ వివావాము” అని ఆనతి ఇచ్చాడు. మం జు కేకుడు 
గుర్వాజాపకారము. వెళ్ళినాడు. అందుజేత చలీ మనము ఆగక్రమ 
పదానికి వెళ్ళుచాము” అన్న ది, వినయవతి నఖీన మేతీం7ా క బాకి 
వెళ్ళింది 29241 రాక్షుకు అసంభావణ చాటునుంచి వినీ స్నానము 
జేసి ముసీంద్రుని ఆశమూనికి చెళ్ళినాడు. అక్కడికి "తౌరానళీరంకో 
మాలులు వచ్చే ఉన్నారు. వారు మహారాజుకు (ప్రణమిన్లీ అతన్ని 
సత్కరించారు. మునీర్మదులు వివావాము జరిపించేందుకు వచ్చారు 
విజితానువు యోగ తేజస్సుతో మూర్తి దాల్చిన అగ్ని హోడ్రునివలె 
(పశాశిన్తూ వివావా వేదిక దగ్గిరే కూరని వినయవతీ వుమ్మ-రాక్షుల 
వినావాము వేయించినాడు. శుభసముయశులో రంకుమాలి అల్లుడికి 
(सकष అయినదివ్యరధథాన్ని కానుక ఇ్రచ్చినొడు, తొసువ్ర 
“ఈముతో సీన్రు చతుస్సము(ద్రము(దిత వసుంధరను వలుతకావు” అని 
వువ్క-_రాక్షుని ఆశ్టీర్యదించినాడు. పుమ్మ్య-రాక్షుశు మునిచందునిసెలవ్ర 
పొంది దివ్భరథ कथ ప్రియానమేకుడై నముద్రము. తీరించి నిజారాజు' 
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వల్ల 
సిద్ధి 29. ధి వాను హామువల సీమునొరభము ఫలినుంది. 

విచిత కునివబ ఈకథ విని ^. 2528028 శశాంకవతీలబికోయి 
क ఉజయినికి తీరలినాడు, 


మృగాంకడత్తుడు ఉజయినికి తేరలుట 
( ఖా లా 


మృగాంకదత్తుకు బేతాళుడు చెప్పినకశాంకవలిని వీవాహమాడ 
కలచి మం'కులతో కలిసి యతివేవము ధరించి ఉజయిసీనగరానికి 
బయలు దేరినాడు,. అతడు = 8, ९०८25 5७० 6, ప్రురెలు నమ 
 కూర్వ్నవతె నని భీమపర్మాక్రముని నియమించినాడు. ఆతడు వాటిని సేక 
రించుకోన్న సంగతి వేగులవానివల్ల ముఖ్యమం త్రీకి తెలిసింది. ఒకనోడు 
మృగాంకదత్తుడు कीर हणः తొంబూలము నములుతూ పచారు చేస్తూ 
తొంబూలరనము కింద ఉమ్బివే శాడు, 523८ 5 తోవలో వళుతున్న 
మం్మత్రితల మాద తీపి పడీంది, మృగాంకదత్తుకు అదిచాడ తేదు. 
మరం్మతి రాజు ఉమిసినా డని తెలిసీ స్నానము వేసి కలిగిన అవమాన 
మునకు చింతీన్తూ పగ వూనినాడు. ఆమ ర్నాడజే హఠాత్తు గా అమర 
మనో రాజుకు వి వరా చికావ్యాధి వచ్చింది. సమయము చిక్కి.ం దని 
లో రాజు అభయాన్ని कद, “రాజన్‌! భీవుపరాశ్ర 
ముని ఇంటో సీపుతుడు మృృగాంక దత్తుడు 2 ४७-ण्ध అభి చార(ప్రయెోాగము 
చేన్తున్నాడు.  అందునల్ల సీకీరోగము వచ్చింది, నేనో చేగులవానివల్ల 
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నిర్ణ నించి కతుపార నీళ్లు (छथ, మానుకింద ఉచ్చు నారు. రాత్రి 
> ९ రాగా మృగాంక దత్తుడు తేచి చూచేవ్పటి కీ మూడు కలకల 
02 వువ్బఫల సమృద్ధ మైనది. పళ్ళు పండి తపతప 3 
రాలగా మృగాంకదత్తుడు మంత్రులను మేలుకొలిపి ఆవిచిితాన్ని 
< అతేడు అద్భు -छ ईई 32365 మంత్రులతో క్రూ 
సాండుభలాలను ఆరగించినాడు, అంతా పళ్లు తింటా ఉండగా ఆ 
వృత్తము! 'భావ్నాణకుమారుడుగా మూారిండి! మృగాంకదత్తుడు తెల్లపోయి 
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అయూాధ్యలో దమధి అశే(బావ్మాణుని కుమారుల్లో. నన్ను (శ్రుతధి 
అని పీలుస్తారు. కరువులో నాతీల్లీ కాటికిపోగా మే మిద్దరయున్నూ 
'నాడవాడల దిమ్మతిరిగి ఇక్కడికి శేరుకొన్నాము. ఎవరో గాని మొ 
నాన్నకు అయిదుపళ్లు ఇవ్యగా ఆయన మూూడుపల్లు నాకిచ్చి, “రెండు 
తాను ఉంచుకొని స్నానానికి చెరువులోకి వెళ్ళాడు. ఆయన వచ్చే 
లోగా ఆరెండుఫలాలూ గుట్టుచప్పుడు గాకుండా తిని కొయ్యముక్క-లా 
छठ న్మిదపోయినాను. ఆయన స్నానంచేసి వచ్చి నాటక్కొరివేవము 
కనిపెట్టి “ఈశెరువుగట్టున क ఉండు, వెన్నెలరా(త్రులు నీకు 
వువులూ యకులా వ_స్హవి, అతిధులు సీఫలాలు ఆరగిస్తే श ल ०252439 
సోత అని పలికినాడు. నేను మొడు నై నాను. చిరకాలానికి మిరు 
తీన్న ఫలములవల్ల నాశావము విరగడయి పోయింది. 
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నేను నాగశొపమువల్ల ఎక్కడికో వెళ్ళి అడివికి తూర్సువై వున తిరిగి 
తిరిగి డస్పిపోగా ఒక పుణ్యమూర్తి నాఅవస్థచూచి కనికరించి (బ్రహ్మ 
దండి మవార్షి ఆశ్రమానికి తీసుకొని వెళ్ళినాడు. ఆముసీంద్రుడు తీయని 
పళ్లు తినడానికి ఇచ్చి సన్ను సత్క-రించినాడు. తేరువాత చేను ఇటూ 
అటూ తిరుగుతూజఉండగా ఒకకొండగుహ చూచి కుతూవాలముకొొద్దీ 
ఆందులో ` (ప్రవేశిస్తే మణిమందిరము కనపడింది. చేను कङ्क. 
మార్గాన చూస్తున్నాను. ఆమందిరములో ఒకకన్య తేనెటీగలతో 
చక్రము గిరగిర తిప్పుచున్నది. శేంట్లు కొంత చేపటికి 2१ ठं ఉన్న त 
మీడా కొన్ని గాడిదమిోదా వాలినవి, అప్పుడు గేడెపాలన్యూ గాడిద 
రకాన్నీ ४8४59, కొన్ని తేనెటీగలు పాలనూ కొన్ని రక్షాన్నీ తాగి 
తెల్లనిపీ 0 అయినవి, కేంట్లు అన్నీ సాలవురుగులై వలలు సన్ని 
నవి, తేల్లవురుగులు తమతౌళ్ళల్లో సుగంధకునుమాలన్ను ఎగ్రనిపురు 
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మాన్రుల మోద కోయిలలు గొంతెత్తి పాడి మధువు చిలికినవి, పూూల 
ముతొలు పుప్పాళ్ళు బవాుశ మై ఉండడమువల్ల వాొంస్తావభి శ్రీపాడా 
రన "జేయదలచింది, అడవినూతుల్లో స్నానాలు చ్లేన్తూ ఫలాలు 
ఆరగిన్తూ వాంసావలళి (ప్రీయుని కై నిరంతర హారివూజాపరాయణ అయింది, 
కోసలచదేశములో కమలాకరునికి విధివశాన పురాణజ్యరము & 7६७९७ 
తున్నది, వమాయావాంసావళి ఇలా ఆలోచన జేసింది, “నాచెలి అశోక 
కరి చేను వేసిన మోసాన్ని బై టవడవేస్తుం చేమో నని భయము వేస్తు 
న్నది. ల్రడి ఇలా ఉండగా గోరుచుట్టుమిోద రోకరిపోటువతె రెండో 
భయము వచ్చి పడీంది, పూర్యణు అందరి సముఖములో హాొంసావళి 
త్రండి కవులాకరునితో తీన కుమారీ హ్నాస్తస్సర్శవల్ల పురాణజ్యరము 
ఎటువంటి జై నా త్స చెప్పినాడు. కమలాకిరునికి ఆమాట 
कम । < $ స్తా FO చా | దో 
జ్ఞాపకము 0 ट నేను వాంసావళి అని (భ్రమ పడి జ్వరాన్ని బీ గౌసే 
శకి నాకు శేనందువల గుట్టు జెటపడుతుందిి, నన్ను నాశనము 
---9 । +| జు ५--- । 
వేస్తాడు. ఈఅపాయము దాటి ఒడ్డున వడవలె. సిద్ధుశాలిని పిలిపించి 
pe రి 53, न గ్రా 14} शि & =» జా 
ని ॐ 284६8 2624-2) రాజా त గొట్టా లి. ఆభూాత్‌ చె ద్య 
కీ అకోకకరిని బలి వేసి क అవయవాలతో అతన్ని వూజిస్తాన, 
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మేకను కోస్కి ర కముతో 
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రకము కలిపిన పిండితో బూడీద డ్డి & ण మూడు కాళ్ళ వాణ్ణి 
మూూడుముఖాలవాణి జరపుకుషుణి చస్కి దళాలలో అతని పరివారాన్ని 
యధావిధిగా అమర్చి ठ ९९०29६8 2०० ०{-ख*९छ ఆవావాన 
జేసింది, కసకమంజరి అనంతీరము స్నా నార స్రనులు వూ రి జేసి నరబలి 
చేయ సంకల్పించి అకోకకరితో “వనీ నసాప్లూంగ[వణావును చెయ్య 

మ్మా శివునకు (పణామం చెయ్యి జిల్ల సీకు శుభము చేకూరుతుంది. 
అన్నది, అకోకవతి శివలింగానికి నొష్టాంగ౫పడుతూ ఉండగా ` కనక 
మంజరి ३ कठ ఆమెను సంవారించబోయింది. క త్తిజెబ్బ ह దాని 


జానికి కొంచెము <. > ~) క కర హఠాత్తుగా తేచి అక్కణించి 
పారిపోయి కుయ్యో మరో అని గగ్గోలు పెడుతూ ఉండగా వెనక ६ 5 
నుంజరి తరుముకోొని వెళుతుంెటు ఆభీక రాశారాన్ని జనులు చూాచి 
శాక్షసి అని తలచి क्रो చాచచితకకొట్లిరారు. అకోకకరివల రాజుకు 
యభార్లము తెలిసింది. కవులాకరుడు తెల పోయి మిథ్యా వాంసావళి 
అయిన కనక్‌మంజరిని త్రనసన్నిధికి రప్పించినాడు తిన్న ठ ५ 
1 చేసింది, అశోకకరి కనకనుంజరి చేసిన సుజన 


క్రభ్రారికము ६ తరంగము 7! ४ 1४ 


pr Fee ० + (हि < श ६ త్ర మజ „५ Cs దో 4 र 
८ 4 4 £ ~ 9 (दः 25० కమలా 
ष? <, ष 4) si wg । ఇ గర్‌ (7 యల క్ల ధ్యా i] జగ शद ५ ॥ | ल चमु 
"भ CE 1 ध, + १ म न "द न "यद DOW nn శ ५ %& स £ ప 
५ (a {५ 
wel 
( 4 డి {ॐ fh! heal EY 0 ea 
62 ८४9० 9 Fa प {१ కూల దూ వు ‰ € ఇ LUFT, జస ८८.) 
2१ ఇ द २, 
„4 Ey ४ 
प En gr b= ^ ~ क, 
తుందన్న వూట నాకో కో =, ~: 21296 = ध. het 
श 
Bet पु 2) € = § oa + " ले జ १ 
త హు ^ > ९१९) > 4 
॥ भ ~ श = 1१ 


<~ 
पवि छ. దించి పలికిన పలుకులు కమలాకరుకు ప 


ఆమ జీవించి ఉంటుం దసప్కీ తనకు సంపా ప్ప మళ్ళ కుం దసీ ¦ ई 5:58 


మాటలు దక Gye ములు జస్రతీ వసీ 


१६९६६ తీలచి 3८28 ८; ९; న? జ్ఞ 


28 २४०) చేశావు. శ్లేమమా! దుస్తుల మాంయబకు లొంగిన 
వాళ్ళకు మనోరధము ఎలా £ ८८ ^ ^+) అని అడిగినాడు, 

మనోరథ సిద్ధు కు భూ! అకోక & ९९) ణే ఈటు బె ట 5& 08. 
హంసావలిశకై వలినవారు విజారీంచవలసిన పని లేదు. ఆమె వారి 
వూూజాయ తృచి త, అపూజ కృ థాపోడు, ధరమ తప్పక వహాంసావభిని 
కాపాడుతుంది” అని మని £ छ కమలాకరునివంట వాంసావళిని 23 48. 
డానికి బయలుదేరినారు. కమలాకరుడు రాజ్యభారాన్ని (పజ్ఞాఢ్యు డచే 
మంతీ చేతుల్లో పెకి రాజధానినుండీ రవాస్య ముగా బయలుదేఏవొకు, 
అతడు द వుణ్యశ్లే (కొలు తపోవనాల్కు వనాలు శరీరశ్రమకు 
'రెక్క-దేయక తీరుగుతువ్నూడు,. తిరిగి తిరిగి కములాకరుడు వాంసావఖి 
ag ౫ (పవేశించి రక్షాశోకవృకు మూలమున. 
పాండుశ్రామ నమునోవారమై చందశేఖవలె కళామా(త్రశేషమై నన్న 
शि యాతో ఉన్న దానిని చూచి అమరాంగన కాబో లని 
కలచినాడు. 1 వాంసానలిని ఆనవాలు స ९4 క కాం సావల్టీ 
దొరకిం౯!” అన్నాడు, వాంసావళి 9245? చూచి వియో౫ దుఃఖము 
త్రణయుతో. न కన్నీటితో కన్నులు 'కనపడకపోగా ठ 
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డినాడు. ८2 ౧ వాంపావలీ కమలాకడులను ఓదార్చి 


పటికి అశనికి తెలివిరాగా అమందానంటదేము ఆనుభ్ర 
వంచునొడు, (పీయులు వియోగ వ: a 9 కాలా జీళ్ళు 
జొప్పుకొొన్నారు. (వియాసమేతీంగా మనోరధసిద్దితో కవాలాకరుడు 
క్రోసలదేశానికి వెళి నాడు. అతదు మావగారి న "దుక १९20.) 
యధావిధిగా వాంసావళీ వా స్తప్పర్పను అనుభవించి వురాణజగారాన్ని 
పోగొట్టుకొన్నాడు, ठ ठ కార్యసిద్ధి పొందిన హాంసానర్రీ 
జేవితో కనులాకరుడు సుఖము అనుభోనిస్తూ నునోరధసిదుని విడువకో 
రాజ్యము పరిపాలి స్తున్నాడు 

ఇలాగా स्वि అచంచల మైన ధైర్యమే కార్యసిద్ధికి కొరణము 
అవుతుంది, జీవించి ఉంశకు $ कच्छ తప్పక చూసావు. ఈరీతిగా 
ముసలిబాటసారి కథ చెప్పి నామరణ పయక్నాన్ని మానిపించి తీన 
తోవను వెళ్ళినాడు, ఇలా చండ"కేతునిగ్ళవాములో कै ठमू 
నెమిలియాపము విడిచి మృగాంకదత్తునిశో తిరిగి ఇలా పలికినాడు. 

శేను బాటసారి మాటను పాటించి ఆకృవాత్యా(పయత్నము విర 
మించి ఉజయినికీ వెళ్ళినాను మీారెవగయా అక్కడ కనపడక పోవడం 
శేత్ర పెరికి పెరికి వంటపూటిలు చేరి తిండీ తిని పూటకూళ్ళమ్మ ఇచ్చిన 
పక్కమీద పరుండి నిద్రించి మేలని కతూవహాలములో అక్క_డి వివ 
యాలు కనిపెట్టవలె నని కపటనిద అభినయించినాను. పూటకూళ్ళమ్ము | 
పీఢికెడు యవధాన్యము ఇ్రల్లంతౌ చల్లుతూ "పెదవులు అదరగా మరత్రిం 
చింది, ఆయవలు వెంటనే ములిచి ముక్కా వెన్నులు వేసి పండి 
నవి. ఆమె చాటిని కోసి చేయించి విసిరి పేలపిండి చేసి ఆపిండి గిన్ని లో 
ఫోసి పెట్టి. సీళ్ళు చానిమిోడ చిలకరించి స్నానానికి వెళ్ళింది. ఆమె 
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యధా ప్రకారముగా ఉంచి పరున్నాను. వూటకూళ్ళమ్ము వచ్చి నన్ను 
8 ५५ 


ॐ మడికట్లుకో మని నాకు 2.73 "9 ९०2०६ వడ్డించి కొను కుండలో 
పిండి పెట్టుకొని మజ్జిగలో हे चको తిన్నది. కంటే జ పూట 
కూళ్ళది ఆడమేక అయింది. నేను 25, ఆమేకను కటిక =) 
అమ్మగా వాడిభార్య కోపగించి “నాస్నేహితురాలిని పూటకూళ్ళ 
మను మోసము చేశావా? తీగినఫలము అకుభవిస్తావ అన్నది, 
డానిజెవెరింప్పు వీని పూటకూళ్ళకొంప వదిలి ఊోరిజైట వటవృకుముకీండ 
నిదపోయినాను, | కటిక వాడిభోర్య వచ్చి నామెడకు ఈకతొడు ४६३ 
పోగా శాొకిసిమాయవల్ల సెమలిచె పూక(జ్ఞానంతో ఉంటూ తెంగపశీ 
aa షు ०4 

ఇటూ అటూ నేను తిరుగుతూ ఉండగా పిట్టలు 83? 35 283 నన్ను వటు 

క్స్‌ జ ८ 
కొని బోయ రోజుదనిర (వతీహారుడై న ఈచండ శకేతువుకు కానుకగా ఇచ్చి 

ళా ति 
నాడు. (పతీవోరుడు త నభార్యకు ఇవ్వగా ఆమె నన్ను కీనో జార క్ట 
మంటపములోడఉంచింది, దై వానుకూలంవల్ల సీవుఇక్క-డికివచ్చి నామెళ్ళో 
తొడు 28) వేయ డ్‌ ంవల వూర నరరూప ము "८ సినాను ( 34455 &&4 
య 

७४४६३०२) తప్పించుకొని పోదాము. రాత్రి జరిగిన విషయాన్ని చూస్తే 
నిన్ను బతక నీయడు, నేను యు క్రి చబుకాను. యోగిని చేసిన నూ (తాన్ని 
నీవు కంఠానికి కట్టుకో, నెమిలివై నీవు కిటికీలోనుంచి బైటపడుః 
దారము బంధించినాడు కనుక గవాశుమార్లమే మనకు శరణ్యము. 2) 
ముడచాచి ठ त నీకంఠపాశాన్ని విప్పుకొని నామెళ్ళో కట్టుకొంటాను. 
చేను చెమలినై గవాశమాన్లాన బైటికిరాగా నామెడలో తొడు సీవ్రు 
విప్పితే మనము ఇద్దరము యధాప్రకారం మానవ్రలము అవు కాము,” 


భీనుపర్మాక్రమునిమాటలు విని మృగాంకదత్తుకు అతడు చెప్పినట్లు 
చేసి छट अ" చండ శేతునిగృహాములోనుంచి తప్పించుకొని జీన్సు నివా 
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సానికి ~ _ , प తీముకష్టూలు "జప్తు (తీ గడిపినోరు 
४) “fy £ 
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244 గ్రా ० < 54. జ? 

సెల న द २८ 62.88 

^. न्म ऋ 


యా నిడింబారా అని అడిగి విగోదముగా పాచికలాటకు పిలిచి 
నాడు, 227 (टः వతీవారుకు చండ కీ తువు రాగా (శుతధి జ్ఞాప 
కము =... పాచిక स, నెమలిని ఆడిసా నన్నాను కదా!” 
అని సరి”. ठठ 50६ (వతీసోరుని వంపి నెమలిని తెమ్మని 


न ५८८ (क प ५९८ 

ल చేసిసాడు ० "० 6, మరమారాన్ని తీనుకోొని వ = ఇంటికీ 
fa 

దిగుతూ ోరాడి సూత వచినవాణి నెమలి ఉ న్న గదిలో పరుండబెట్టి 
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నాను అదొంగను 5.26 ५ మరిచిపోయినాను? నేడే ఆ నమలిసీ 
వాణీ ఒక్క_.సారే వహతమారుసాను” అనుకొంటా వెళ్ళి గడిలో 
कर्त" చోరుడూ శేడు మయూరమూూ లేదు. చండేశేతువు వాతా 
శుడై మూఖపడుతూ పోయ ठव 298 వచ్చి నెమిలిని దొంగఎత్తుకొని 
పోయినా జని విన్నవించినాడు. (కుకధి చండ శకేతువుకీసి తేరిపార 
చూసి నవ్యినాడు, న్యాగాంకదత్తుడూ అక్కడి వారూ తెగనవ్యడము 
సాగిరాబారు. కు మేమా శబకరాజుకు తెలియకపోనడంవల 
నిర్బంధ పెటి మృగాంకదతు ని అడగగా అతీడు ర్మాతీ జరిగిన చర్య నాన 
గుచ్చినట్లు చెప్పినాడు. చండ శేతున్రనూ ఆంక్కవురరకుకుణీ వెంటచే ఉరి 
తీయ మని శబకరాజు ఆజ रद పాపిస్థి భార్యను దూరముగా కనపడ 
కుండా వెళ్ళిపొ మని తీరిబివేసినొడు. శబర రాజు వేడుకోవడము చేత 
| మృగాంకద తుడు సజరి వారంగా > €~ 9" >) మిత్రుని ఆతిథ్యము 


ॐ (4 ह+ సా 
९९४६7 UD 
తరంగము: 2.9 
7 त, & 23 8 & ठ 
మృగాంకద క్ర: విములబుద్ధి శ్రుతధి ముడలెన వారితో శబర. 


రాజు आ ఉండగా శబర నేనాధిపతి త త్మరషపాటు త్రో నచ 
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త్రో . f 
రాజు “దొరా! తమ ఆజ్ల్ఞాపకారము 'జేవికి బలి నిమి_స్రిము తేగిన 
వాణి నంపాయించినాము, ఆవురుమడు మన నూమిపరు వీరులను చావ 
చితకకొట్లినాడు. అమితముగా దెబ్బలు తిని గాయాబతొ అలసిపో 


నాడు. అతన్ని తీనుకొని వణాూ 2 అని బుసపి జేస్తే శ్రబకరాజు 
८ चयि 
ఆవురుషుని తనకు కనపరచ మన్నాడు, 9 छ వేసినాడుః 
ఆపురుముడు వుదపుశకునుగువతె కనబకిశాడు. 594८3 ट ५ 
తమై రక మె ఈన్న ది, పాశము తెంహకో र) { ४८ ४ > 2839 చేస్తి 
నొడు, మృగాంక దత్తుడు సాశేబుద్ధి?ి మంతి గుశాకరునిణా ఆనవాలు 
పటి దుఃఖనూ అకేని కంథమును కాగలించినాడు. కేబగరాజు అతన్ని 
వుంత్రి గుణాకరుడని (గహించి వినయముతో दध) కీనగ్ళహమునకు 
తీనుకొని వెళ్ళీ స్నానము 5-०0-2 గాయాలకు కటుక క్రిం ॐ 269 
8००0-2 పథక్ణిముగా ఇషానాదు లిచ్చి వంనుది చేసినొడు. మృగాంక 
దత్తుకు అడిగినమిాదట గుణాకరుడు = 29) తాంతిము द द 
“జీవా! 142 నము 82 ఒకరు ఎడ 
१2, త్రతోజూారి ఆయినాము కొర వ్య మ <: - ण ఎడారిలో 
~~ & ध. 
తిరిగాను. కొన్నాళ్ళకు నాకు తెలివి వచ్చింది. “అర్య విధి ఇంతే 
అననుకాూలవూా? నగరులో నడవతేని నసొజూకో మృగాంక దత్తుశు మండు 
శుడారిలో 'కాలుతీసి పెట్లగలడా! నాన్నే హితు లందరిగతీ వమయిందోో . 
అని ठठठं బాధపడి వింధ్యనా సీజీపి దగిగికి వెళ్ళినాను, ९95 
ठं०{ छ ९७ ‰९९१ ६६९) ఆలయ యు ద £ గ ह 39 దు 545०8) 3 ము 
బడినది, చేను దేవికి సాహ్లాంగపడి दद स. 


కనపడింది. ఆశేవకంఠమున &' & నిలవబడీ ఈన్న ది = అతీన్ని చమూ 


ఉదయించింది, చేను పరుగున ' పోయి శవము 
టో సన్నాసీ “ED gy TH అ వ (48914) ~ {अ | ३ 
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నాడు, కుమారా చచ్చి చేసే చేముంది? బతికితే ఎడబాటు తీరి 
నిన్నే హితుంను క. ८ 1“: అందుకు దృష్రాంతము విను, 


వినీత్రమతి కథ 


+ 


Oe न నగ రాన్ని ఉవయతుంగు డచే రాజు పరి 
పాలిస్తూ ఉండేవాడు. అతని (పతీహారుడు కమలమిత్తు డశేవనానికి విసీత్ర 
మతీ అని సార్జకనాము డయిన కుమారుడు ఉన్నాడు. ఒకోనాడు నిసీత 
మతీ ర్మాతి మేడమిోాద కల్పముపెన పరుండి దింగనా తొటంకమువలె 
నున్న చంద లేఖను చూచి “ఆహో! ఈవె १० ९००९) తోవలన్నీ గచ్చు 
అసశట్టుప్న ది వోయిగా ఈవెన్నెల్లో వివోరము చేస్తాను” అని తలచి 
కోరక 886. గా వీకారు వెళ్ళినాడు. వినీతేమతి కోసెడు దూరము 
వెళ్ళగా రోబ్‌ 56९ వినపడింది, కొంతేదూరము అతీడు నడక సాగించి 
నొడు. ఒకకన్య చెట్టుదగ్గిర కూర్చుని ఎలుగెత్తి వడుస్తున్నది. వినీతి 
మతి ఆమెదగ్గికికి వెళ్ళి “కల్యాణే! ఎవరు నీవు? ఎందుకు వడుస్తావు?” 
అనీ అడీగినొడు, 

ఆకన్య = “మహోనుభొవా! చేను గంధభమాలీ అశే 
సాగరా జప 2, నన్ను విజయవతి అనికిలుసారు. పోరులో పారిపోయిన 
నాతీరడినీ వాసుకి “పావీ! శత్రువుల చేతులో ఓడి వారివశమె పో 


సనో పార్యతిని మెప్పించి వరము వేడినాను, గిరిజ (ప్రత్యక మై 
ఇలా ఆనతి ఇచ్చింది, “అమ్మాయీ విను. कग) సవ్యాస్తదశ 
పద్యము బొలారుణాతేపమువల్ల ఆడి శేషుని ఫణామణి మరీచివలె (ప్రకా 
స్తూ ఉంటుంది. ఒకనాడు కుబేరుడు మానససరోవరములో స్నానము 
చేసి భక్తిపవత్ళుణతో సహస్రదళ వద్మములో ఈశ్య్వరార్చన ఆరంభీంఛి 
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నాడు. అప్పుడు అకేని అనుచరులు యక్షుణు నకన్సులో చృక్షజాక 
ములె వహాొంస ఛై విహారిస్తుక్నారు. ఆమాకస నరోవరముభళో మాకేం (48 
విరోధి అయినా. 2: న సోదరుడు విద్యూజ్ఞివ్యుడు తీ 
రాలీతో చక వాకరాపము ధరించి రమిస్తున్నాడు, సం 
సిన ८. వత్న్షములు श्वच ९० కు की 82) జేతితో అక పా € 5429 
జారి కింద వడినది, కుజేకుడు కోపముతో మండిపడి $ వార్చనకః ఆవ 
రోధము కలిగిందని విద్యుజ్జవ్యణ్లి అతని (పేయసిసీ _నిరంతరమూా 
28४1-5 5 సకసిళో ఉండమవి శాపమిచ్చినాడు. ఆజక్క._వ రాత్రిపూట 
భార్యే విరాళితో ఉండగా छद थु తమ్ముడు కాల 


జవాుడు జక్కొ-వపెంటిహొపుతో అతన్ని రంజంవచేస్తూ పగలు 
యకురాపాన్ని ధరిస్తున్నాడు. 280 అకనికి నీవకుడై నిరంతరము 
సాహాచర్యము వేన్తూ ఉంటాడు, అమ్మాయీోా। అహిచ్చ క్రనగరాధీశ్ళ 
రుని (వతీవోరకుమారు డైన విసీతీమతిని పర్మాక్రమశాలిని పంపు, 
ఈఅశ్యాన్నీ ఖడ్లాన్నీ తీనుకుపో, విసీతమతి అక మెక్కి. ఖడ్లపాణిమె 
చుకుని 7గలిచి సీజనకుని విడిపిస్తాకు. ఈఖడ్లము ఎవనిచేతుల్లో 
ఉంశే అశడు రాజన్ణమును జయించి భూమండలాన్ని పరిపాలిస్తాడు” 
wi శ్చ द గ్రా నాం 5 | 
దీవి అశా న్నీ ఖడ్డాస్నీ ఇచ్చి అంత నమైంది. నాకోరికను తీర్చు 
మజహోనుభా వా!” ఇలా ఆమె ప్రార్థించగా విసితమతి అంగీకరించినొడు, 


అపు జొ నాగకన్య అశ్యాన్నీ, పీరకటాశు. ८. తొ 29८ 
` గగన (थक మెరసిపోతున్న > क) విసీతిమతికి ఇచ్చింది. 
అతీడు ఖడ్గవాస్తుడై. అశ్యారూఢుడై నాగకన్యను ఎక్కించుకొని అక్ష 
(పభావమువల్ల వెంటణే మాననసరోవరానికి వెళ్లీనాడు,. విసీతీమ 
८६9९ వశేములో ఉన్న గంధమాలిని చూచి విడిపించ దలచి వారిని 
ह 8 "०6०8 తరిమివేసినాడు ,అదిచూచి उल చృక్రవాకి 

ము విడీచి (పళ యకాల మేనఘుమునవలశె గర్తిన్తూ అ క 
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ములో పోరు (పొరంభమనది. విసీతేమతి అశగము తో గగనముమోాదికి 
ఎగిరి “కౌలజివాు ‡> పట్టుకొని తల నరకపోగా వాడు కనికరించ 
మని అతన్ని నాడు, కాలజివూుడు ముక్కు డే సర్భబాధలను 
ध తీవట్‌ంగ రాన్ని వివీశమతికి కానుకగా అర్పించి వినీతుడై గంధ 
మూసీ ౩ డాస్టమునుంచి ఏిఉపించి శౌొకు. గంధమాలి ఆనందాంబుధిలో 
తేలి విసీతమతికి తన కుమారి విజయవతి నిచ్చి ఇంటికి వెల్లినాడు, 
288  ఖడ్జాంగుళీయకములతో (ప్రియాసమేతుడై అశ్యాయాథుడై. 
[कु छ నిజనివాసము చేరినాడు తండి కొడుకునూ కోడలిసీ చూచు 
కొని పాొంగిఫోయినాొడు, అహి చ్చ(తాధిపతి విసితీముతి ఏరకృ్ళత్యము విని 
సంతో షీంచిరాడు, విసీకేములి విజయవతి0 పరిణయమోాడీ వాడు 

గుణవర్ణనుకో న వినిత నుతిని చూచ్చి తండి ఒకనొడు వీకాంతములో 
द ోకునారా! మన వలికకు ఉదయవతి అశే విద్యావతి 
కుమార్తె కలదు కదా. (छ दु క్షుత్రియులలో ఎవనైనా ఉదయ 
వతి శొన్రునాదములో జబుస్తే అతీడు ఆమెను వివాహము చేసుకో 
వచ్చును వమనరాజు వీర్పరచిన సయంపవరవిభాన మిడి, "చాలామంది 
ఆమెతో శ్యాస్త్రనాదము చేసి తల ఎక్తుకోలేక 88 వెళ్లిపోయినారు 
తత్రియకులదీపకుడదై, పీరుడవై వనితను వాదములో పఏడించ లేని 
వాడవా!? రాజపుతి ఎని గెలిచి నివావామాడు,” 

విసీతమతి “తండి న్యభావముచేత సుకుమార లయిన కోమలాంగ 
నలతో వాదించడ మేమిటి, అయినా మోొనూాట పాటిసానుీ అని 
సమాధాన మి 2 ख | 

५ రాజనన్ని ధికీ వెళ్ళి “జీద్యా నాకుమారుడు "రేవు 
ఉదయాన రాజవు తితో బాదిసాకు” అని మనవి చేసుకొన్నాడు. విసీతీ 
మలి అందుకు అంగీకరించి కమలాకరమువంటి రాోజసభలో |ప్రవేశీంచగా 
9६3 प ९ कष అశేనిసి 5258 50 छ 9 సేపటికి. 
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లా 
కూర్చున్నది. విసీతమతి ఆమెతో సీకిభాన్యంతుడై ధీపిభ్రవాన్ని (పక 


టిన్తూ कग र्ठ చేసి నిగవాస్థెనాలలో  గైవుణ్యము చూకి 


ఆమెను జికౌస్టి అనిపించినాడు. ఉదయవతి నిగుత్తరకాశ్యా బినఃక్సభ 
99825988 స్తుతించింది, ఉదయతుంగుడు తగిన शः ॐ దొరకినందు 
వల్ల కుమారై వాదములో ఏఓడినా జయముగా తేలచి సంతోపించినాడు. 
అతడు ఉదయవతిని విసీతేవుతి కిచ్చి వివావాము చేసినాను. మామ 
గారు అల్లునికి అరణముగా అనేక కత్న రానులు అక్చించిశాడు.  వఏసీత్ర 


మతి నాగకన్య రాజకన్యలతో ఇహలోకనుఖాలు అనుభవిస్తూ న్నా డు. 

ఒకసారి వినీతీమతి జూదమాడి ఓడిపోయే సమయమురాగా వ్మివుడు 
అతిధిగా వచ్చి భోజునసామగి ఇప్పించమని వేశినాడు, విసీశేమతి కోప 
ముతో సేవకుని 292 చెనిళో చెప్పి, ఇసుకతో నిండిన పాత్ర 
ఆచ్చాదన ఉంచి ((బౌవ్న్మూణునికి ఇప్పీంచివొడు,. వివుకు అమాయకుడై. 
అందులో బంగారము ఉన్నదని (భమసి వకాంతేములో से 
చూడగా వ్రనుక కనపడింది. మెోానపోయినాను గడా అని అతేడు విచా 
రిన్తూ ఇంటికి చెల్లినాడు. 2298 98 తను వేసిన అకార్యము తల పెట్టక 
జూద ముమాని (పియురాండ్రతో వాయిగా యే చ్చణా ఉంటున్నాడు, 

ఉదయతుంగ మహారాజుకు తారకు వచ్చింది. _రాజ్యుపాలనా 
పటిమ తీగ్గిపోగా అతడు అల్లునికి రాజ్య మిచ్చి ఆత్టోయన్సు కై 
మందాకినీ తీరానికి వెళ్ళినౌడు, విసీతీమతి రాజై దశదిశలు జయించి 
అంగుభీయక మహిమాలిశయమువల్ల ఈతిబాధలు లేక రామరాజ్యము 
వలె పరిపాలిస్తున్నాడు, 

రత్న ४०९८२७०8 ९98 कुर्म ए" &8 వచ్చీ రాొబ్లాన్న 
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8 కినొడు, _ విసీతీనులి వాదిని గొరవించి అతీధి 
పూజలు रउ ०89 రత్న చంద్రమతి వాదవపణమును ఇలా వర్బాటు వేసీ 
५ విసీతేమతి శాస్త్రార్థములో కీక్షిపో తే రత్న చం బొద 

छम्‌ అవలంబించవతె ~ రత్న చందుడు ఓడితే [द ल्क्य 
చేస్తూ వైదిక छ అవలంబించవె. రాజు వారంరోజులు రత్న 
చం(దునితో వాడడము వేసి ఎనిబుదోనాడు ఓడో-ు భూతదయా 
సారమైన బొద్ధనుతేమును భ క్రిపూర్యకముగా స్వీకరించినాడు. విసీకీమతి 
(బాహ్మణులకూ చొద్ధభికువులకూ సత్రములు విహోరములు కట్టించి 
నాడు.  వుణ్యకార్యములవల్ల అతడు స్తిమితేచిత్తుడై ఒకనాడు రత్న 
చందుని బోధిస త్త (చర్య ఉపదేళించమని (పార్థించినాడు, 


వాదానికి ఆహోంనము 


అప్పు డా బౌద్దభిక్షువు “రాజక! పాపపంకిలను పో తేగాని బోధి 
సత్త (చర్యకు అధికారులు కారు. మాలో ఉండే న్థూల కల్మవము 
నీలో లేదు. సూక్షుపాపము నీను చేస్తే దాన్ని శమింపచేనుకో? అని 
విసితీమ తికి స్యష్న మాణవకుని ఉపజేళించినాొడు,. అందుచేత రాజు రాత్రి 
కల కని ఉదయాన భక్షువుతో “ఆచార్యా! స్యపష్న ములో చేను పరలో 
శకానికి వెళ్ళినాను, ఆకలితో అటమటించి భిక్షమడిగినాను, దండవాస్తుల్లు 
“రాజా! వ్రదిగో ®, 2) సంపాయించినడి కాలిన ల్రనుక్‌ చాలా ఉండి, 
అఆకలిగాన్న వ్మివుడికి సీవ్రు ఈల్హనుకశే ఇచ్చావు కదా! పదికోట్ల వర 
హోలు నీవు దానమిస్తే చేసినపాపము పోతుంది.” అని చెప్పినారు. నాకు 
వెంటనే మెళుకువవచ్చింది.” అనిచెప్పి 20285598 యాచకులకు పదికోట్ల 
వరవోలు దానము చేసినాడు. మళీ అతడు కలలో పరలోకానికి వెళ్ళి 
నొడు. విసీతీమతి ఆకలిమంటతో ఆన్న ము అడగగా దండపాణులు 
సుక భోజనము పెట్టిశారు. దొనమిచ్చినా వ్రసుక నాకు భోజనము సెడ 
తా శేమిటి! అని రాజు అడిగితే “నీచానము వృథా! అందులో 8 (क? 
వరవో ఉన్నది” అని చెప్పినారు. రాజు ++ జరిగినదం'ఛొ 
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् భీక్షువుకు తెలితుచెప్పినాడు. కొ 2644 సోజలు ఆప 
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అర్పించాడు. दण కారంగా ఆతనికి రా ८ స వు म दनु 
| 


రము సంభవించినది. దండవహానులు ०43 दु 5" ^ दु 537 ई हॐ 2433 


# 1 1) కారణము జెప్రాజుస,. ోహాజా! నిన్న 
చేసిన డోనము' వృథా. అరణ్యములో -నోరులు విప్రుణ్ణి కోచి చంకి 
38 ०. च) ४& ० తేకు, రక్షణ = -48२) క్రీం సు వాం 
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ఒక సారి ఉత, రబేశమునుంచది 9०2588९ ठ क ठठ) అతిధిగా 
4 ౫” వచ్చినాడు. రాజు అతన్ని గారవించి వచ్చినపని అడగితే 
ఆరాజకుమారుడు “జేవా! ఆర్జి జన చిం తామణిని | (పఖ్యాతి ఫాందిన 
దానపికుడవు ! (పాణాొల = ६७) అర్చించే మహోనుభావుడవు. 
నాత్రమ్బుకు కనక కలకుడు నన్ను రాజ్యములోనించి చెళ్ళనాొట్టి నాడు. 
&> श 
నీసహాయూక్టను వచ్చాను. మహాపీరా! నీఖజ్గాశ్యములు నా కిస్తే 
నాటిపభావమునల్ల చాయాదిని జయిస్తాను . అని (ప్రార్థి ంచినాడు, 
82) 538 వెంటచే ठण्ड दै, మ కారణము లైన ఖడ్డాశగములను రాజ 
కుమారుని కి ఇచ్చి వేసినాడు, 5890 (28०९ $ మనూ గ్నరాన్నీ ७ २0:35 
8९९० నంచి ఉస్సురని నట్టూప్పలువదలినా 20098538 వినలేదు. ఇందు 
కలకుడు =: 4.2 చాయాదిని జయించి రాజ్య ముపొందినాడు, 


४४ ० ^ 
[ + 


> 4 అతీనిసోదరుడు కనకకలరుడు 5985598 దగ్గరికి 
పచ్చి దుఃఖముతో . చిచ్చులో పడ సంకల్పించినాడు. _ విసీతేమతి 
మంకులతో “అయ్యా! పాపము! ఇతడు నాదోవమమువల్ల ఈదశకు 
వచ్చినాడు, నారాజ్యాన్ని ఇతనికి అర్బించి నాదోపాన్ని దిద్దుకొంటాను. 
సంతానము त ఇకో నేపుత్తుడై రాజ్య'భారము నిర్వహి స్తాడు” 
అనీ సలికి వంతులు కూడ దని 2) ऊर కనకకలశుని రప్పించి అతనికీ . 
తనరాజ్య ము ९92०2» సకుస్తకోరికలనూ జబుించ్చి २४९४ ల్పచిత్తుడై 
రాజభాని వడలి భార్యలతో వెళ్ళిపోయినాడు, (పజలు కల్పవృతుము 
వరిటి మహీపతి రాజ్య'త్యా౫ యు చేయడమువల్ల చింతించి నగరను 
వదలి రాజును అనుసరంచినారు. రాజు ఎలొగో (శ్రమసడి (వజాసీ కాన్ని 
0) 2, పరచి అడవికి పోయినాడు. . క్రమేణ दः ర్యానహితీముగా 
వీసీతమతి కాలుతున్న ఎడారిలో (ప్రవేశించి ఒక్కచోట మార్లాయాసము 
వల్ల అలిసి +> అతనికీ భార్యలకరా నిద్రపట్టింది. & ८००७ 
విసీకమతి నిద్ర శేచి చూడగా భూలోకనందన వనమని అనిపించే 
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చక్కని ఉద్యానవనము?గా ఎడారి మారిపోయిండి. తామరలు చల్లని 
తీయని సీటితో నూతులు పచ్చనిపచ్చిక్క ఫలభారనమము శైన 
< శ్రీ. 4 5 శిలావేదికలతో తోట కళకళ లాడింది, 
మతి భ్మమూా ! ८0० > మా?! చేవతాన్మువామా?! 1 स 
పడగా గగనమా రాన సంచరిస్తున్న సిద్దదంవపతులు “రాజన్‌! సీసా త్తి (క 
శ ६5९ పూవులు వూచి కొయలు "కొచి ఎడారి వనమె విలసిలింది. 
ఈ ఉద్యానవనములో పీవ్ర స్యచ్భంద ముగా వివారించు” అనగా అతకు 
భార్యలతో తపస్సు ఆరంభించినాడు. $ हज ष्ठे ఒకవురుముకు 
ఉరి పోనుకుని చనిపోతూ 6० है) 2282598 ఆతని మరణ(పయత్నీ 5433 
మాన్ని మరణోద్యోగానికి కారణము అడిగినాడు. ॐ ఇలా ह) 
తున్నాడు + 

| बी, నావ్భ" శ్రమము ఆహా ల్మాగము విను. చేను నాగశళూ 
రుని కుమారుణ్ణి, సోమశళూరుణ్ణి. నేను పుట్ట ष జ్యోతిమ్ము-లు 
దొంగనా € ख" నని చెప్పారు, అందువల్ల నాకండి నన్ను द्ददः 
व (ప్రశేశ. పెట్టినాడు. ధర్ణకశొస్తాధ్యయనము చేసి డుష్ట్రసణా 
వాసమువల్ల దొంగతనము చేర్చాను. విధిలిఖకము ఎవడు చెకపగలడు!? 
ఒకసారి చోరులవుధ్యలో ఉన్న నన్ను రాజనేవకులు పట్టుకొని తేక్కి_న 
వాళ్ళతోపాటు వధ్ధ్య స్థానానికి తీనుకొని పోయినారు. సరిగా అవ్వూడు 
రాజుగారివనుగు కొట్టు తప్పి జంతువులను చంపుతూ రాగా తేలారులు 
నన్ను విడిచి పారిపోయినారు. నేనూ పారిపోయినాను. నన్ను కొరత 
చేళా రని వదంతి నూతం;డిజెవ్రుల 5: 267 ఆయన చనిపోయినాడు. 23 
అమ్మ  సవాగమనము చేసింది. అఆదుఃఖభా రాన్ని భరించ లేక పాడు 
బతుకు బతక లేక చావడానికి వచ్చాను. ఒకదివ్య. కీ దర్శన మిచ్చి 
నన్ను £ कन्दैः కమా ठ ఎందుకు సౌవాసిస్తావు? సీను ససీకేమతిఆ[శ్ర 
మానికి న్నాను. అందుచేత సిపాపపంకిలను  శ్రూళితమైపోయింది, 


त = [क Fe ५ 
Wi १।। 1 न १ १-८1-4 ३ म" ५८ |r ष ॥ » भ्र ५ by 
९ ॥ 
# न oO 9१ + * प ५५4 1४ he ^» ty) ' 
य 
1 
w व; | ' (श, पि wm wre! or nt my! ' न mg 
ग ॥ 9 + धि ^ ‘ 1 । ५.१; 1) ™ ५ >) के. we: + ॥ 1 
॥ bs hac? १५ \ „1 0 tie whut ॥ [क 
' १५५ 
॥ 1४ ‘tb చుండ 
। ५५ ॥ क) 
] 
+ 
४ ॥ 1 वि ४६ a ry 
९ ।" = ' ८८ \ ५.५ CR १ Me: ५८४ ५८५ ११५५ ५ ५ ' 3 3 ^ ~ ey 1" ( कव र క్‌ 
॥ ( ' र भ i ty , ५ ~ ति ११५८. ¢ # ५ ९ 
अ: ॥ Fi & a wr పీ Vet ar hs. hail ५ °! ॥1 ww 
OR ( 
5 ध ॥ 4; 
(नि; म 
द * 
न & 

అ ‘ 1 t ५५९ ary, शि, I श 4 1 
iat | im "न ५ a 00 नः ల er 5 ८ Wn ry tie ' wi శ nk) "0. Amy ^ 
ph yy ५ 14 ॥ 1 ५ १ 1# hd - ॥५ wo! ५ భు aE an ८८2 Mun a WD ११.५४ ५. क) ५. ५“ ^ ५५५ 

4 
0५ (| 
प्न 1, ८ >. BR द - ~ + „ "(न य Wea 3 ^ ( ^ 
४ षि yi 1 तौ 4 ल 1 ण\ ॥^ +. Cae ८० ९ प ~ = Chat 
५ १५ ww क ग १ ४ we 9 Py wer Rf 9 4 ४ च + 
[१ १५ ध ba 
7) ॥ 
(न) ॥ ^ 
५५ , । । 0 क. „4 “* , {¢ + 
Wr," YE "4 eter a a | : \ + \ भ त. द ih ५.१ 
हि । ' bry oi 24. i † + ५५ ग 1 1 ५ | +. ऋ hi ५५८५ वतन + दो 
శా 
का ५ 1. १ (1 ४ ४ ॥ 
ध vs नना ५ 1 ति 
0 ar 9 भन ५ १ 1 +} oe) 
" ¢ + 
कष 
VN 
5 
“rv 4 ॥ ५ . a - tw ON ‘ # ) 
a mn १ प्य, । ५१ ip WE A hy (0 hy Mo, Wena ॥ ॥ 9 ०, , ¢ १५ + + . फी वि! [a fu ry भ ४ ० # th జీ 
\\ \ i { 
18 PREM ५५७ Wh । १ 101४1, wt व) ए ५ ७ Pe hes ry # " ५ hi ९५४ శి # ~ # € {१५५ 
५ 
1 , J Wn) ; 
५५ १ 
® 5 ॥ १ [# | 1 
५ 41 HI ४, i ५५ १५१५ fa ७६0" arnt ५ । पशप IN ५ कप, ge ne 41 1, ae 1 wy ళ్ళ i 
i 9. । ५१५ १५६ mre ए वपरे it Ty म, 3} Ay rye ५ 
Jet ५८ य ५) । ( ' „ । । 1 + {4 TE भ ^ भ, = an \ ` > ny # (च A (4 «J ११ fy 01 
॥ ~" ६.“ 
; 
mm 
( 
४ 4 © ht 11 On ¦ A ५१ 
* od Vy, meer ‘wry ५ id in is 11) { „१ Pa, 4१ ऋ ५, 4p » prey ५1 (त Pre) , ५ ण) am | i) wen pir ९ ih 
| 1 J od ) > 
५१५ 4 44५ 1 ५7९ 111 ana ५ ४ fui! ३७१५१ fie a + ५ thot | 41 ॥ = „४ १५, ( te नै శ ४५ ४ fol fy 
ox ५ 
mm le i i’ $ _ 
~ [४ 
ॐ ७ ११५८ ॥ श ४ र | | జ ho) = Pr 5 
CY A Lhe Coe JD ^~ ~+ Wp we WO १ 10 ~, , ` ¢. 
+ ६ र 
पुमा क = స be oi ५ ५) MAME HY + हमि hl , (११ | ¢ 
॥ hs (9 
A ५ 
wath a శీ 
1 ws] 
त YY ४ १ ” ५ ५ [१ ty 1 డా a 
tot Rr ree Tf ha a ADT BEE ०,५.१५ YM ' ५१४" aa ५ Fa ९ ¢ ५ Py ५५ ५, మాలా ~ ५०. 
1 : a “ 
7 148 amt "rahe ॥ ७५११ fr Wir 1५ अ hate ^ १५४ 1 क ra! # नि [५/1 ణి | arr 7 ५ ^ 1 
¢ 
१ deg ॥1 4५6 0 
11 
# | प ¶ + ” 
¢ « ' + ty me ५८ का 
५१ +\॥ चेष थौ 1४ न ॥ ५ ५ \ ५५१८ hh Ay, at ५ 1 
ध MD 0 i | ay Wows ay! Ch (1) oR wr 
Wiel md । wm ५ + 4 4 ॥ ५ क व he a 1 1४ # 
\ # 
శన द 4 # rrr 
' 
४ ॥ ~ १४. [नि + <) + walk « 
hl ^ Hy [जत ^; ॥ 4 ५ ] ५५ a ॥ ^^ elie । १५, + धै MME) ५9६ ध | ५१५ ty 
het Hh ibe गर । भ ५५५८१ ४ hth we ^, ॥ क ५ hn ४ ५ ९ । ५८ ॥ 1 १ Far ५ ^ Can ¢ ^ # 
yp rer 
का पा जक 7 ami) श er ति ५, क ५ ef, VE aD जनन जन 1 (Fag ह + । > 
ही र (# 6 i on yk pag, ५५५ “hme "iY 4 a mm wy ४ ॥ : [i 1.1 gn १४५ me 
oe # ८ न Hh, ]| RE ५ ^ Ne Or 4 9 4 + Ww श 
५ J ५५ १५५ १ [ } ' ५ ५ पि phen ॥ " ¢ MM ५ (१ AW 
॥ १५ 
: wl శ ta ^ 
५५१ u 
= wt [| 
५ १ । । 1५, wt mt ५ ध ५ + if | 
ध wey ey = ५८५ ५ तै व श प \, । १५५ र नि हि म + ५40 ५१९१ १५ क्क) ५ ौ woo pre wey ५ 1 ५५५ ^ 
+ wt + 8 pr 0 4 श a Fy ५ क । 9 ह प ef! मै ॥ ul ‰ 4.1 ht ॥ ५५ ih १, 44 Wt"! । भूष rh) font Koy ( a 
॥ ५ ५.४ ४: ॥ 
fies Fg 
i १ : ॐ 4 {1 ii 1 
1 ह / 3 2 11 कन 
भ 1. + ^ i निः त १५ ऋ 1 (9 ६ (५ „ + ^ ५ ws १" ५,५१ ई ॥ ris Caran (J #1 
6 he द चप न, Seale ८१" ५ 4 PY "८ 3 कम TATE జ 
mi! 
1 
wre rm + Br Gia స ९५ mam iy Or జ ~ च; वित निका | జ 
¶ १ ९५ ध (न "ag प ॥ 10 । 1 ध, 1 fy ‘ ५ ५४ ५, 
५ १ ५ 1 + Le pt wh fm ध 4 ५ ८ Wn 
coh ue | 4 ‡ 1 hE Cag gi ^ ५५ Aw Teg 11 af 4 ‘ ५११ ¢ ॥ # ॥ ४ NY) 
॥ + i 3 
५, {४४ బీ 
५ ॥ # 
५ "५ ल ^ ५ On i छ ४ mm 4 ८ ca 
५4 Fer ators { yp", 8 mr, ^ | ५ J Ww Ce ५ +) ey 2 Ry 1 an fy Po ^ 2 हि | wm श 
१ 4. # af 
fa DE wry st 1 Toe rr lad wh py (1, Net ८५५ £ छ i ४ #&1 >" 
म॑ + ण oe 
५ 
oa £ 
- 
+ 
IT mts tre ॥ Chg 1 gi or F ए ^ A ren ५ ॐ + 
a se CR ।, i wet 4१ Ma ४ a ५ wan “^ w ॐ) 
र $y १ 9 ४ ५ (त ५ ५५ ५ ५ Ft why 29 
Ht hi ८ ॥ १५ + ॥ oo hl ५४४ ध isa = षभ ५ + =. ^ # 
జ ५ 
Wr am she 
# 
र 
aA 
Pp 
ह नि జ >  । ५ 0 1 कः ve . 44. we ht 
षि ॥ १ + 0“ mB 4, 5 RA 7 ~ 4 ५ न చ ^ क 4. १. रु pyre 
ji rag Mn ime [न ५५ ११ + Ca) ५१ (a ५८ a [क 1, ॥॥ 
४ nd ४ ६ ५ 
# +न 
(2 भ प्रो 
> 
oa ५ कण wan Ea १ [ पि र ल ఎగ్‌ २ mM 9 
(4 me tk pn Wits ४५ द £ ॐ १५ yf fa శ క ¢ शी 1 J Ee 1 Ro च~ TE) Ta & 
११... "~ त ant को ॥ wp Mr “८ ट्र Tae ४ ५ jis, + 
౫ poe a 
| 
ध 
\ pre " + 
ग ५५५, त १ ~ # oa mee ल ९), ४; ५५५, i 
By ye १५०, 31 ५ १ ~ ^ RY १ May, कष + 0 १४५ = क $, సః Trg ५ ९४ 
MEE ~ =" (~ 20 199. 
५१५५) 
६५ । 
ॐ ४ 
५ 
be 
3 0 ॥ ॥ ~ ~ ~ नि 4 
hh ५ Ce [a क" 9 ^ i 
' ny १ £ १. 0 x 
' 
॥ 
' 
, 1 
అటో య | प्रि + ५ १, ५ न्भ ళు 9 ५४ 10५५१ ६ क + ५ ५ ५ # erwin, 1 
hm पुष्प ఖో Bete . ए Ws 9 १6, is ¶ ५ गक \ " ५५४ क, pm నగ AE “ ^ ५6 mye ४ Mag Te క 
५ ye ८३ 1 f ए १ ५ శ 
dy 3 | ^ ५ yp = 2 ५ ५ र १ Yee wan ft: ళ్ళు $2 ५ „५५ ५१ ध ५.४९ 
1 #: 
భజ re స 


॥ జ 
జ Wap ty 4, + a ५ | 
१ । म १ ॥ ५ क ‡ ५. पि ५६ 9 
‘ in २ 
(a 3 


My. ballot 1५ | ५१ ५४ x + ^ 
५ ५ ^ 1 
' 
| 
mpm ॥ Era 3 
(क) Wh (> My et २. pe rpg क] ^ 
ళు & 
५ 7 क १७ 3 ४ i Sr ४ ४ ES त 1 ४, ५ 1 २५१ ट ५ al i 2 [1 [का + 
js . ५4 
= १५.८८० +, ॥ ५१५ hp : ६५ ९५ ५ १५ Gy (| ~ + tu 45 Wy ry ye) 
५ ur Wa . ४ ॥ ॥ 
५ 20 ५ “^, ^ (61. 6 > ८ (क 
అబ भ 
€ ॐ. Meee క । 
* జ ५ జో [+ 
STATE ५.1 ष भ, స్త జ Hr rat 
1 
णु Ky Wr ज + ५ : 3 ' , ५ ५ ५९ # rw a “ ' ॥ Pee 
~ = च ९ ॥ < “tt = 
A) १1 జ ¢ ५ r an B ५ ५ 
५ # Fil ju नः + dx 
ष 
४ it pep ba क । 1५५ 
५ ४ 
ध (6 hey aye జ్ఞ rt ४१५ జ mon fe $ द ५१ 
{५ | ) ७ श pal 2h og ४ +” a \ 
i Tye Fad 15 निं # te ५ 
= ५ ८५४ le me Tob +, । । च Grr భే ५ र ५ ॥ 19), en 1 
(नी. ५५ न. a ५ శ “ Arig = i Holy yy hw 
५५५ శో wa + hy i p <. > * ५ ' + ५, bh bul 
८.2 sh ~ ~ ५८ ५] ५७ | he 
4 + ५ 
ot 
च| pn wu) ‰ „ wa 
५५५५५ वि 
ర్మ CA (क ॥ \ न + (क ४) शै + =. “గ PI ‘a क ध + We ug ध 3 
en 1 et 1 1 > hy 
Tetat ee డు ५४ ॥ ध గ" ५ + ॥ జ MR न ++ re wu ५ ५ ५५५ म క్‌ yy › 1 ^ ५ ¢ 
4 ५ [1 ‰। ' | ^ ' # भी 
(जाः ५ 1 <^ ह ॥ 1 = + = du ष Wo कण प १०१ rt ए वि 
शय) ayy ¶ क ^ ८ ६ ५५५. a हि 
Fa in “| జు ९०६, ौ ५५ Btu tn my ४/२, en i ప 
a te fi । = ॥ ०५. f | ८“ न 1 ५१ ५ म 1 भ्‌, ४. षि # y tail | 
a ४ (१ hh fa wee? + (न ey ~ ५ atts / अ ५ pe Hg 
3 ५ = ८ 
॥ ir a wy » Ra पभ 1 i ति ४) 3 
५. yon we "ut mex ५ 
पि , वि । wai wr ५ ~ 
3 . धि र i he ६ 9५ wren शुः) 
नि . i si Mg gr DoT ५५५ ८.८४ | ॥ ५ 
ल | + dd 3 0 se 
My + ५५५ Cre + १५१५ # १९ । ter in प्क) en शः 4 ॥| 
५५४ ॥ ++ ५ 1 "+ + ।५ a 
५ we 1 ५ ~ ५५ ५५८ 
५ 
wa 
[| - क ॥ 
fd iy ps ५ १ ५ ५। ३ rn ४५५ \ ५ id ग 
(न (4.८1 ४, 4 ip ५ ७४५५ dp 1 1 (भ Eis 
^^ > ०५५ wn fh ५. bol? J u १. 19, 44 ५ ५ ba 1, ™ 
17) „+ ५ | ^ > mS 4. “4 fei ww? +, ५  । 
॥ ॐ af iw न ME iw ¥ : (2 ॥ पा th A 4 द) 
# ५.५५ ms & ५.५ # To पि We ५५ 
। + atl 
(१ [हि | "क py “कु क is 
॥ ५ “> fo] ५" ५ be (4 ४ कभ ८ Me hy ^ ५.५ * Pee ‘ २ 
3 प ~ 1 
wT + । 4 1 Fh 0 (मकै ^ ५ ^ 8 ५, 1 प न, mie ०५५१, ^ । 3 S „14 । 
ध a ~ ५ भ EN ¥ ५ Yh, १ क # ॥ అ! ५; ^ ५ 
५ ia Wer sel Ts MeN ८ fas weil ५ 
५ ^ 1 ५८८ { ५५ + uy 
wi ^ nd 1771] १) 
८५१ aut 7 Day" 
Bes ५, \ श 1 
tay w 
క Wears mee thay 
fu ॥ 
“~ +~ + कैन १ , प ~ + ^, a 
॥ hh A, we, A, Pan Ce by hd, + ५ ५ 
3 : + (1, dat च agp ^ pe च्छ" ; 1, al 1/3. । ^ 0 
नि ॥ గ ४. 1 with # 1 
५४ { ५ ~^ | p29 1 १ 0 ॥। wr el, Mar స ५ \ ५५ ms १५५५ „+ ५५ వ ५४८५५ ५ 
అమ్మ ४ yc 1 ५ ॥ ५१५४ ५ + ६4 ॥ ¢ भर 
(1 # ५ ५ ५५ $ ६ र 
' ५ 
| 
भ # + 
४ ५५, ह ५ 
walt, 
వ had ५ 1 WF # 9 ४ ५ # ॥ ०५.५८५ 1 Min क) ति ¥ ति प्‌ 
॥ (वि) ॥ [॥ iy Pa, प २.८} २५ + 
Wt hd 11 ५ p १ ¢ न watt # (५५, ५ ww th + Cong 
44 th, ४ MA ws A Uh ५“ [ग ey: We ९५५८ ५ ty ke Tr 9 “ 
४ [ ५८ ५ 1411) WY ५ Tee ५" 4 ५ 4. + wa £ + 4, 
१८. wt ^ 
1 hh 
u3 స a ५ ig I वं शी) గ « 
' ५ poh ఖా 
24294 "५५४ छ, జూలో, హన 9 । 
कण 1 १५५१५ ५ తో Wy ॥ १ “| + 4 ष 1 ‡ fi + 71 ~) pen Rr ¢ , 4४ yp r 
५ ५ ४ ५ त hay + ४ ^ ५१ ६, द DUE Mugs 
అ ' ५ ८५ 
| "thts ५५५ ar 
1s ॥ i 
५५. ॥ „01 7 शर, aud we 
వ య్‌ <; DA ¥ “af We yey) 4 Caran , ५५. hat ता क ५ न) । 
hy ५५ ५ ना+ "हि, 1 (Ce t क ॥ ५ 1 Nn 1 १ Wy wi taps mw + ५ ५॥. „4 ॥ Uy a) 
षि ' + र "८ 1५ ५ ५4, ^॥4 ; ‰ ~ ५ + १:५१. an ८ DE) ५ 1 
+ 
54 नि ' 
My 
స్ట 4। జ నల" ५४ ॥ wn 
५८११६. ५ (म | a iy 0 బ్‌ ५ 
@ oy! fat ] iy, జ bp i] ध YA, ५ & य न ^ i! ध, Pen 
Ca ey दव 1 ५, శ yt 3 wud 9» 9 ६, 1 - a धि ५९ mw 
Ssh sw ce Ms द ५4 hr apt भ + I 
ह mt le १५८ 1१५ + 4 , ५ 
~ శ 9५ > न 
~+ wae & , 
५८ 


€ 
ఫ్‌ 


ఇ Fa ५५.५८ टु 

క్షు wh) Ht i 3 ny 8 क) జ ४ nl २३५ ॥ శ # oa a स ५ १५ ^ ig ॥ fr fons 

ఖీ १५ ५.१) >+ १\ Tia, my ' (7 ca హై ५१ 4 
# ध कभभ ५५ 


न र 


^ र 
py Ca 0 ॐ [क] 9. ककि ४ ri + ॥ 
కన్యా 5504540 రానా ५ €; జ వా 10. च us भ | 


॥ జే 
£ ५4 ध ५" 0.4 ८४ ५ ४ హాటీ 
కు ^ त, कण] = ద 0 ० కలో మూడ న 
५ न पमे rE 9 


५ ५4 ॥ శి ५ न ॥ ५ 
(1 कु) ८१ a श र + ५ न & ग ie 
॥ # १९५, 2 अ ८५ तरं 1 । ५ fn 
4 ३५५ वद १ 1 
ty ॥ 
क ५५ ५४ ~ नि । 9. 
४ १५६५१ भन) ५५५ ము a £ न श! = 
५ We नि ५ arm wa! ४५५ [ ya a । =+: ; 3 
\ uA ०५ ५ ५ Sn wh 1 क १ 
Hee 9 | CHO ny 
‘ Cn 4 ph 
¥ hy wr & 
pa 


¢ ५ 4 # ५। OS 
CEE) “ = Es न (+ ¢ ५४८५ Fm वि ध ( phe tat శ +^" Fae 
श्ण पिन समवि ५ ५, ay 
sls Weather a 3 ప్‌ 
। 1 त 24४ ॐ च ap थ bite kop] ४ A Fett 0 ५ ४, 1 ou శ 4 (a 
५, ५५ il # (4 9 ॥, ty > ; . yb ५८ 1.9 ५ ध न fa wen ty 
५ ^ 9 न ^, 


५४ 


९4 4 nf ५१४ సా bs + ह च | CN EN 
జ oY) . = 
धि ५ a च Fy pt तीति | 24 | Ma 
| 454 ir TE: pa ध Trai 
पव © ५ य 


^ &. ss = १५५५५ ध , 1 
i a ५ sar € mh 


9८९ 4 & Fa) १) - i 
९९ నుక Ew wn సాక క్‌ १ ४ । ॥ प. ( భ్‌ १५ अ weg wr ॥ „८ 


द 
च [ ५५। ५५५ శ్‌ 


१५५) [7 ५ €) ही ५८, ति me ie i bs 
+ ॐ, ^ श्न CU 0 ४ 
` च. द (ज न्नननतष ' Wn भ क mon pe Cn २, $€ ^ న 
क 


oan ४ Ph ॥ 


1 9 9 कु < ‰ छर) भट ఘు < సం వ లు 


బోధి సొ 4 శుడవ్ర అని స్తుతించి (పజాసహితీ ముగా చేవతోకాని 
వెళ్ళినా కాజవుత్రుడు వృతా కారము వదలి నిజబూపముతో వన 
ములో త స్సుచేసి బోధి పతుండె నొడు. చా రులకు . 
‰& (పొ సుంది 


bea (ప కారము 


గాభ 


ఫీలపారమిత 
४९. వింధ్యా ద్రిలో జితేంద్రియుడై ® భా౫గతుని అంశతో 
హీేమృప్రభు డనే శుకరాజు వూర జన్గజ్ఞానము తో ఉంటూ సద్ద రును 
ఉప చేళిస్తూ ఉండేవాడు. హేమ (పభోనిదగ్గిర (ప్రతీవారశుకము ధర్భబోధ 
ఎంతవిన్న ప్పటికీ చారుమతి అనే పియురాలియందు రొగాస ह, వదల 


కుండా ఉన్నది ఒకనాడు వేటకాడు (పతీవోరుని (क వలసన్ని 
చంపి వేయగా (ప్రతీవోరళుకము, వియోగవ్యభధవల్ల కుషిలిపోతున్న ది. 
కుకరాజు (పతీవోరుని చబొధ పోగొట్ల వలెనని సంకల్పించి “స్మీపియ 
2८ क డి చావలేదు. అది బతికే ఉండి చచ్చినట్టు అభినయించి 
శప్పించూకొని పారిపోయింది. నేను ध నాతో ర నీకు 
క్షా येग ఆంటూ "రొజు అతన్ని సరస్సుదిరికి తీనుకోొని వెళ్ళి 
అక్క-డ కొ దధి 3 (వతిబించాన్ని కకకీిలో ~, 16 + 
(56०8० ० (ప్రియుశుకి అని (భ్రమసి నీటిలోపడి (పతి బింబాన్ని ` 
ముద్దాడి इ ९६०४ (పీయా స్పర్శ అనుభవించ తేక (> 89 दु * 24.६2 >333 
ఏన.తేక “వమి (ప్రియురాలు! సమాధాన మియ్యదే* నన్ను ఆలింగనము . 
జేసుకోదే” అని విసిగి ప్రియురాలి లోవ మేమెా అని తీలచి, అన్యాస క్ర 
అయిని జే మానని అనుమానించింది. (ప్రతీవారశుకము ఉసిరికి పండు తెచ్చి 
తన (పతివించాన్ని చూచి (వపేయసి అని (భ్రమువడి సీటిలో దాన్ని పడ 
చేసింది, ఆ ఆమలకఫలము సరస్సులో తేలగా తన (పియశోకి పార చేసిం 
దని (పతీవోరళుకము తలచి రాజుతో “దేవా! శకి నమాూభానము 
ఇవ్వదు. శేనిచ్చిన ఫలము విసిరి స్థార్లవేస్టింది” అని చెప్పినాడు, 
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పామ్మవభుడు విన “మ్మథకూ! सरि సంగతీ కొకు. అయినో 

క్స్‌ క్యా ~ १ జజ కలడు. ఆబ ऊ క్‌ ఛ్రార వశ కొని. ౫ 
పీరాడి నడ చెపుతున్నాను. సీ दु & =. इ వబ 
చింది. సీకు ;పత్నతుముగా रत 499 అని |పతీహోరు సరస్సుకు 
తిసుకొని ९) 2९३55 తము రెండు (వతిబిం+ చాలు తాక బుట్టుగా దే 


కరా పతీచోరుడు తన (ప్రియకుకి అన్వసంగతే र ५2 
జెంది రాజుతో ^ చేసా! చేను మూఢమతి సె “ఆ 


దీధర్మోగకోశ:డ అప్పుడు నా చెపి జేరలేను. సీ ఉపజేశయు నాకు 
కావాలి” అని మనవి శేనుకోగా హే చన (పతీవోరుకు ఉపేక్ష 
२९२ రానికి అర్హుడని తీలచి ఇలా పలికినాడుః: “ కాలకూట విపూన్ని 


తాగవచ్చు. తాచుపామును మెళ్ళో వేసుకొనవచ్చు. (౪ 


bee hd + क्र *5 యును 
మాత్రము విశసించకు గాలి వలె వారు చందఎసగాభౌవలు, రజో 
గుణ్రాధికలు (> రాొగాంధులు కొక జ छ 6 విరాగ మే 


అభ్యసించవలి” సీమ(పభుని ఉపదేశము విని చిలుక విర క్రితో త 9 
జేసి ध పొందిండి, 
తమా పొరమిత 
శేీచారాచలములో శుభనయు 26 5 నూజుకిచుగి = त क 
5, కృశించి నిత్యమూ మందాకినీ నదిలో సాగు. చేస్తూ 
ఉంటున్నాడు. ఒకరాకగ్రి చోరులు తాము పాతి పెట్టిన సుకర్ణము చెకేక 


డానికి వచ్చి వెతికి చెతికి వేసారి యుసీంధుదు 5 ఇ తారించాడని 
కా క గకార. ఈయ 
తలచి కూడ బలుక్కు_ని ముసీం[దుని దగ్గిరికి వెళ్ళి మా తాము 


దొంిలించిన బంగారము మాది. మాకు .ఇవ్యండి” అని అడగితే శుభ 
నయుడు తేన కేమో తెలియదని సమాధాన మిచ్చినాడు. అందుకు 
దొంగలు ఆ(గహించి దుడ్డుకర్రతో ముసీందుని చావగొట్లి బంగారము 
తెమ్మనగా అతడు వూరగము వలెనే సమాధాన మిచ్చినాడు. దొంగలు 
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మర్నాడు శేఖరజ్యోతి అశే రాకుమారుడు వచ్చి మునీందుని 
అవస చూచి తెలుసుకొని చోరులను పటించి సంవారించ బోయినొడు, 
ముసీందుడు “వక్చా ! వీరిని చంపితే నేను ఆత్మవాక్య చేసుకొంటాను 
ఈ అవస్స నాకు కత్తి చేసినంక ఇందులో వారి దోషము వముంది ? 
వారు (వేరకు అంశే కోపము వారిని (పేకేపించింది, కోపానికి స్యర్ణ 
నాశము (వీరము, దానికి కారణము నా వుఠాకృతము. దానికి కార 
० ॐ నొ అజ్ఞానము నాఅవిద్య నాకుఅవకారి. డాన్ని సంవారించు. 
అపకారులు వధు త కే ఉపకారులె రక్షుణీయులు ఎందుకు కారు ! 
నొ జాననివృ తి 8 ఇోరులు కొరణము,. అందువల వారు నాకు ఉప 
కారులు” ఆన్నాడు. రాకుమారుడు దొంగలను విడిచి పెటినాడః, 
మునీందుని క్షమాళీలమువల్ల చేవాము వ[్రాతినిస్థురమై పోగా సిద్ధులు 
కూడా సం|క్రమించీనవి, 
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మాలాధరు డనే విపకుమారుడు ఆకాశమార్గాన వెథుతున్న సిద్ద 
కుమాఠుని మాచి అతనితో పోటీ చేసి గడ్డితో రెక్కలు కట్టుకోని 
ఎగిరి ఖేచరీవిద్ద అభ్యాసము చేస్తున్నాడు, కుమారస్వామి దినదినమూూ 
గగనసంబారము చేస్తూ విప్రుని "ठ ४899 చూచి ఆశ్చర్యపడి ఒకసొడు 
అతన్ని కనికరించి, తన कतः చేసుకొన్నాడు. _"దేవతలుకూడా 
a ర్యాన్ని మెచ్చుకంటారు. 
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కర్ణాట దేశములో విజయమూలి ©? ధనికనర్శకునకు మలయ 
మాలి అనే కుమారుడు ఉన్నాడు, అకేడు (పతిరోజూ కోటలోకి వెళ్ళి 
०८ इई ;6 మహీపాలుని కుమారిని ఇందుయశను చాస్తూ న్యామో 
నాములో సడినాడు, రాజకన్యకె మలయమాలి రాత్రులు నిదమాని 


కథావీఠము ౩ తరంగము 72 133 


పగటి వేళ + నిశా చేయక ఎవరు పలకరించినా 
మాట్లాడక విచారముగా ఉంటుశ్నాడు, విరహముళో మలయమాలి 
కుంగి కృశించి నిద . లేక పాండురవర్గుడై ఉండ శా అతని ఆప్పమిత్రు 
డైన మంధరకు డే సంస్థానశిల్సి “మితుడా ! గోడకు అంటుకుపోయి 
తెల్లగా పాలిపోయి చిత్రములో (ప్రతికులా ఉన్నా 5992" అని 
నిర్భంధము చేసి అడిగినొడు, ఆవుకు కనుక అతీడు (ప్రణ నువృత్తాం 
తము చెప్పగా మంధరకుడు “షుకీకూ?! రాజకన్యను ह+ 
మేమిటి? వాంస నరన్సులో వడ్నాలు 886 శ్రీ హరిశాభికమలభోగము 
అభిలషీించడమా!” అని ఎంత బోధించినా మలయమాళలి విరవా 
శాపము అధిక మెనది. కాని శమించ లేదు. 
సానశీల్సి మిత్రుని ఉత్క_ంఠ తీర్చడానికి రాజక న్య రూపు బీఖించీ 
చితౌన్ని ఇచ్చినాడు. మలయనూలి చిత్తరువులో ఉన్న రాజకన్య 
యణ మైన దని (భమించి ఆమెనుచూచి అవునయాలాపాలు त) ठर) 
దికము చేస్తూ తన్మయుడై పోతున్నాడు, कु క్రివల్ల మలయమాలి 
చిత్రములో ఉన్నకన్య చెక్కిలి ముద్దాడి సరస మాడి మననులో 
సంభోగ శృంగారము అనుభవిస్తున్నాడు. నెలపొడువు కౌగా ఆ 
విరహీ చీ_త్రరువును తీనుకొని వన వివోరము చేసినాడు. అతేడు మానో 
మాద ఆలేఖ్యమును ఉంచి (పేయసికై उने) పచయార్థము వనము 
లోకి వెళ్ళినాడు, 
ఆసమయాన వీనయజ్యోతీ అనే ముసీందుడు గగనమార్గాన సంచ 
రిన్లూ మలయమాలి అవస చూచి నిజప్రభేవమువల్థ గణీననర్పమునో 
లీఖంచి తొను కనపడకుండా ఢఉన్నాడు,. మలయమూాలి పువ్రులుకొ సి 
తెచ్చి చిత్రములో ఉన్నసర్నాన్ని చూచి “ల జేమిటి? ఎక్కడిదీ 
పాము? ఓహో నా(వీయసిని సుంగరమూా రిని రశ్రీ రచేందుకు (బ్రహ్మ 
'సృష్ట్రీంచినపాము కాబోలు” అని ఆలోచించి 
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యు కి తోచక చీవకు ది వ ఎనితము మూ మూాక్ట క్రీవల్హ సృష్టించి २055 
విక్రముని దగి నాడు, ఆ అంచాఎంరాశి అతీనివద్దకు వెళ్ళి అతన్ని 
కన వ్యావూవహాములో చేసుకొన్నది, కొన్నాళ్ళపాటు అకని తో నుఖా 
అనుభపించి ది ००५ చుట్ట పకా అకు చూచి రావలెనని వంక 
పెట్టి తరంగిణి దాటుతూ "తానో నీళ్ళ <" మునిగిపోతున్న టు నటించి 
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గట్లుకు రప్పించింది. సింహామ్మిక్రముకు ఇద్దరి చేరగానే కౌలుకు అతేని 
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కనబరచినాొడు, యమధర్శ రాజు ఆజ్ఞ చేత విమానము వచ్చిండి, దొంగ 
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లెక్కల్లో సింహామ్మిక్రమునిపావము రద్దు చేసినాడు. యముడు పల్లెత్తు 
మాట అనలేదు. ఇ్రలా (వజ్జాబలమువల్ల 1 పొ.. ౮ 
బుద్దభగవానుడు ఉపవేశించిన పారపుతేవటు. ग्ड శకి शुः 
నువ్రలు భవసాగరాన్ని తరిస్తారు, 
ఈరీతిణా అరణ్యములో బోధినత్తడై తేముతీ సోమరారునకు 
వేసిన జానోపచేశసారమును వినడమువల కొబోలు సూర్యుడు శబుంచి 
రాగకపూయము ధరించి అ స్తమించినాడు, గురుశిష్యులు Trg 
రముగా సంధ్యోపాసన చేసి రాత్రి గడిపీనారు. మర్నాడు గురువు ई 
నకు బౌద్ధశాసనాన్ని రహస్యముగా ఉప జేలించినాడు. త డారభ్య 
సోమశూరుడు గురుపూజ వేస్తూ పర శాలలో వసిస్తూ సమాధిసుఖము 
అనుభవిస్తున్నాడు, గురుశిష్యులు (కమేణా యోగః! ద్ధులు పొండి బుద్ధ 
తమును అనుభవించినారు. ఈలోగా కనకకలశుడు అన్నగారి ఖడ్లాక్య 
మహిమా రతిశయమువల అహిచ్చళ్చ రాజ్యము విడిచి మం త్రీసమేకే ముగా 
తిరిగి తిరిగి విధివశాన 22985398, వసించిన ఆశ్రమవాటికశే వచ్చినాడు 
కనకకలశుడు క్షుత్సిపానలతో "బాధపడుతూ వినీత 59826098 తికి च 
రాగా ఇంద్రుడు 5885988 పరీక్ష చేయాలని తలచి ఫలవుషప్పుభరికే 
వనమును మండుజుడారిగా మార్చి వేసినాడు. అఆకస్మీకముగా కలెగిన విప్ర 
ర్రీతపరిణామము చూచి వినీతీమతి కాలు కాలినపిల్రీవళె ఇటూ అటూ 
తిరిగి కర్తవ్యము తోచక కంఠగత ప్రాణాలతో ఉన్న కనకకలకుని 
చూచి అతనివృ కాంతే > (గహించి “ఈఅరణ్యము వాఠాతుగా ఎడా 
67 మారింది. ఆతిధ్యము ఇక్కడ దుర్గ భ్రచు. అఆఅయినాౌ మాకు య 
तकख, ఇక్కడికి అరకోసు దూరములో గోతిలో లేడి చచ్చి వి 
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ములకు చికిితాదికము कक పానమఃలు వరా 2 అహో కము 
నెరవేర్చిన * మృగాంకొదత్తుకు మిడ్తునికి కూవ.ధము జేయినూ తీక్కి.. 
అమాత్యులకోనమూూ,  శశాంకవతి కోన్షముూూ ఉజయినికి వెళ్ళదలచి 
కొన్నాళ్ళు శబరపర్డాలో గడిపినాడు, 


తరంగము 23 
విచి/[తకథకునికథ 
గుణాకరముల[త్రికి గాయాలు నయమెనతరువాత .. “కడకు 
మంచిరోజు చూచి డఉజయినికి (పయాణము “కొగా శ్రబరరాజు కొంతే 
ద్వారము వారిని సాగనంపినాడు మృగాంక ద కుకు (శు కధి విమ 
గుణాక రులు బ్లతరమం(త్రులను వెతికి వేసారి 359 ६२ 3803९" అడ 
విలో చెట్టుక్రింద నిద్రపోయినారు. వాఠాత్తుగా మృగాంకదత్తునికి 
26 
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సున్న వాడు ईष = నప. కాడి. కునుగు తొలిగించి 
చూ కే అకను విచ్మితకభకుడు! 
మృగాంకదకుదడు అకేన్ని గుర్పుపట్టినాడు. द రాజుకు 
& =+ => ©, ५५ 
+ 9-2-53 -- 24 తో నిలిచినాడు. రాజు ॐ తీర 
మం;తినివూచి గాథాలింగనము చేసుకోగా తక్కిన మంత్రివర్ణము శేచి 
సంతోక్రించింది. జారు విచిశ్రకథకనికి తమతమ వృ... ౫ एथ 
ఉచ్చినట్టు శొప్పణా 2? నల జ నిజవృ छ "08289 తెలియవస్సున్నాడుః 
४ & ~ 23. ५ „~ रि 
పారావశళీ నాగ द జేను మిమ్మల్ని ఎడచాసి తెలివి తప్పి 
వాడవాడల धह సంచరించాను. దూరగమనాయాసనమువ ల్ల 
మూర్చపాలై నాను. శేలివి వచ్చి చూూచేసరికి అరణ్యములో దివ్యన౫ 
£. ९ 
రిలో ఉన్నాను. అంగనామణులు ఇద్లరితో- ఒక దివ్యపురుషుడు నన్ను 
ఓదార్చి 2८. సము వేయించి లోపలికి తీనుకొ ९ 249७ 
48; ‰& >^ - 8 ~ 2 ४ ద్రాం pee “శశ నా 
న్నభోజకడు పెట్టించి తరవాత భార్యా హితంగా ल र తిన్నాడు, 
భోజనాయాసము *.ప్పృణొన సీవెవరు! నన్నెందుకు కాపాడినావు! 'నేను 
నారాజుకు ద చనిపోతాను అని నాసంగతి చెప్పాను, అవు | 
05 త్రో + 
జాదివ్ర్యుడు పీతిపూర్య ముగా నాతొ చేను యశ్షుణి. ఈయిద్దరూ సో 
భార్యలు, సీవ్రునా అతిధివి, ~^ 2 గృవాస్థధర్శముకదా | ఎందుకు 
సీవ్ర చనిపోవడం? నాగశాొపమువల్ల మిాకు కొంతకాలమే నిధారాగము, 
శాషప్తానంకరను. మోకు సమాగమము సంప్రా ప్పమవుతుంది, సంసారికి 
దుఃఖము లేకుండా ఉంటుందా? ०४०७९६२ ~, # १४१ చేను ఎరిగిన 425. 
యము చెపుతాను? 
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(తీగ ठ. 25555" పమిత్రధరు दः విప్రకుమారుడు కులీనుడుు, దరి 
[దుడు, జర్‌ నికి శాశబసిన బలగము ఉన్న ది, అతడు సంపన్ను లముధ్య 


द ८ కక్‌, ~ न) జక 
కాఫురముచున్తూ (न हु వృ द 3 నప్పటిక तक ए 
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శభ్రాలమధ్య पठ छ కోభించలేక బోతున్నాను. వరుప్రు {8 
లున్న వాణి. చేహి అని జేయిజాచని నవతి తను ఇక్కడకి నొ 
పోయి యక్ష ణీవిద్య సాధించి మరత సపాసనవల్ణ ఇస్టార్థము సాథి 
స్తాన అని నిశ్చయించి అరణ్యానికి వెళ్ళి (సేయసికోసము' యశ 
సాధించినాడు. సౌడామని అనే ఆమె అతనికీ [పా ప్తింపింది 
అతడు का మధువనలకత్షీ సని పొజవ్రుకొన్న उह 
ఉన్నాడు. సంతౌనము లేక అతడు చింతొంాచగా భార్య ఆరకపు छ» 
మనకు పండువంటి కొడుకు పుడకౌడు. నామాట కాస. వినండి, 
అంటూ కథ (పారంభీంచింది. 


at శీ ణదిథలో ॐ te 1 కొాజానిక rae Aina WORT शा प me ण వ అ 1 9 1 ि es చ తవాల 


వనవాటిలో పృభూదరుడ చేయక్షుడు నివసిస్తున్నాడు. ఆయనకు సౌజా 
మని అనేనేను వకొప్తుత్తి9ళను, నన్ను గారాబంతో చూస్తూ కులగిరులకో 
कि 
తీనుకొనిపోతూ ఉండేవాడు, చేను తీరుచుణా వనాలలో ४ + 
కాలము గడీపేజాన్ని. ఒకసారి కవిశభువు ఆనే ఇలితో చేను ఆడుతూ 
రండ గా శి ९४ బో అఆఅటహోనుడు అచే దకుతు కుమారు 95 ग्ट 39 
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द २ 59 తండ్రి గహీంచి 
వెంటనే మాకు వినావాము ఏర్పాటుచేసి నన్ను ఇంటికీ తీసుకొని వెళ్ళి 
నాడు. అః న. గ రయం నొడు 

మర్నాడు కవిశ (कुऽ వింతగా నవు LE వచింది. నేన 
ఇప్పడానికి కన్షముు అయినా చెపుతాను. డనేనిక్క_డికి వస్తూ ఉంశు 
తోవలో స్మీపియుడై న అట్టహానుడు ఉత్క_ంకా ९.5“ అలిసిపోగా అత 
పామసానూద్యాన వనములో మిత్రులు + ము 
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మంత్రంలై నారు నలకాబదుడు గగనతలాన వివారిన్తూ కోపముతో 
2.9, పీవ్ర कक రాజలిలఅభిలవీ.ంచావు. కనుక के మానవుడై 
ॐ చ” జని కపించినాడు. అటహోసుడు భయము వల్ల వణుకుతూ 

దేనా! ८ -2 బినోడార్లము యకు రాజుగా (క్రిడించాను. అధికార 


= a కాదు భభూ! క్షమించాలి” అని సారంగా నలకూబ 
రుడు उव © యతధథార్షము (గ్రపాంచి శాప్రావసానము ఇలా 
అన్నుగహించినాడు. నీన్ర వ యక్తీణికె 6899046 రుతున్నావో దాని 
యందు మానవ్రుడ వై నొ నీసోదరుడై న దీ_ప్పశిఖుని కుమారునిగా పొంది, 
శా పాంతకీముస ^ व चकुषा ठ 08 दन ఉంటావు. శాపవశాన 
అట్లహోసుకు ఎక్కడికో అంతరానమెనాడు. అడి కళ్ళారా: చూచి 
భరించలేక సీ దగ్గిరికి వచ్చానమ్న్మా!” చెలిపలుకులు చేను విని డూఖో 
(కేకమువల్ల శొంతీనేపు 589" తెలియక తర్వాత (ప్రాప్కించినదానికి 
విచారినూ నాగి दः జరిగినదంతా చెప్పినొను. భర్హ 
గమనము इ ९०७८० 2 8 ఆశతో రోజులు లెక్క_పెడుతున్నాను. నీవే 
ఆ 2 64 3 సౌదామనిని, (८९. వునకు వండునంటి 
కుషి గ కలుగుతొడు. 

` పౌడామని మహొటలువిని “^ వరుణ నూారోత్స తీ అవ్రతుందని 
బం < కొన్నాళ్ళకు ఆయశ్రీణి కుమారుని కన్నది. పవిత్ర 
ధరుడు పుత్రుని నఫ్ర్యముఖాన్ని చూచి వెంటనే అట్టవోనుడై धर्म 
కృతి పొంది అస్టుడు భార్యతో “ చీయనీ! మనశాపము తీరింది, చేను 
బర్లు గ నునము పూర్య స్తానానికి వెళ్ళు దాము” ' అని పలికి 
నాడు. అము “ఈ? థున్ర 1 శొపమువల్ల మనకుమారుడై నాడు, 
పీడిసంగతి ఆలోనించవజ్డా?ి అన్నది, అట్టవోసుడు कणर 
శిలా ड. యని! కదగరములో చే వదర్శను డే పంజి 
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९, द्द మ కు २65 ॐ ` 8 55 Sele ty 
కు బిరసప్పుతుకు ॐ:  కృత్రిమప్పుతునివల్ల నీ దారిద్ర్యము 
బోతుంది? =, (~~ 0 1. ल्द द ~ 
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पज జు. 858 మనపిల్లనాణ్లి ఇడాము, కరము = 7 2.2 
టనోనుడు శిశువును నువర ఘీటముమోాద కరారి म 5 వాడిమెళ్ళో 
రత్న మాల వేసి ర్మాతీ చేవడర్శనుడూ అతనిఛ్రా ర్యా న్మిడపోతున 
వాళ్ళల్ణంట్లో వదిలి వెళ్ళినాడు, 
దేవదర్శనుడు హోలిక, రత్నావలళివల్ల మెరిసిపోతున్న. "బొల 
చందుని చూచి ©= డి బంగారునాశాము २ 850०065 చూచి 
అగ్ని వకోతుని అన్నుగహోన్ని సరించి అవుందాొనంద మనుభి వించి 
నాడు, జనసీజనకుల సాదయాలలో వాత్సల్యరసము 5395555 నిండింది, 
తెల్లవారిన తీరువాతే వివ్రుడు పుత్రో తృవము చేసే < స 
శ్రీడర్వకు డని పిల్లవానికి నామకరణము చేసినాడు, "జేవదర్శనుడు 
సంపన్ను జ యూదయ చేసి .భేగాలు ~ 7 బ్రా ర్యాపుత్తు 
९९ ` నుఖంచినాడు, ( 0... ~ (न, 
ములు यद జేసి ఆరితేరి ఆన్ర్రశస్తాలలో అద్భుతీశ కి సంపా 
దించినాడు, (క్రమేణా (శ్రీదర్శనునికి నూనూగుమోసాల నూక్న యోొవ 
ము రాగా కండి రూ ख (८54७) टट (ख 28 వెళ్ళి ౫కించి 
కని అగ్ని (ప్రవేశము చేసింది. శ్ర్రీదర నుడు {०.१० 
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దుమ్ము వడకగాన్యు విపణి బ్రల్లు र; चठ १९6; ॐ భార్యగా ను సృష్టి 
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భూమండల మండనాయమాన మైన కాళీ ర దేశములో వితస్తానది (ప్రవ 
హీస్తూ కలిపురుషుని లోనికి రాసీయకుండా ఆనదిని ట్టుకొని హిమా 
చలముఉన్నది. ాగంగచుజోరాజు. వర్ణాశమగుర్నువె విద్యానంప 
న్నుడై పరిపాలిస్తున్నాడు, ద్యాదశినాడు ముహోరాజు వఏసుమూా రిని 
సేవించి రా(క్రీపరుండగా స్య్వష్నములో దైత్యకన్య వస్తే అమెతో 
సంభోగకళ్ళంగారము అనుభవించి నిద్ర లేచి ఆకన్య కనపడక పోవడము 
చేత శరీరముమోద. నఖత్షతదంతేతతేచివ్నా ములు చూచుకొని గలది 
స్య్వష్నము ठः ఇవే సంఖోగగిస్న ము ఎవరో కన్య నన్ను 
ఛాలా మోసము చెసింది” అని నిశ్సంయుంశోాకోని విరవావ్యధలో 


తపించి రాజకార్యాలు మాని వేసినాడు ఆకన్యకోనము అచనేకయుకు లు 
588 లాభము తేక రాజు “వారికటాతుమువల్ల ఆమెతో భోగము 
లభించింది. అందువల వారినే ఆరాధించి రాజ'కార్భము వదిలి వేసాను” 
అని నంకల్సించి అమాత్యులను వీలిపీంచి తమ్ముశై న నునందనునకు రాజ్య 
మిచ్చీ (క మసర 595 ४, (86833 చేరినాడు. ఆతీరముదగిర (2225 
| > कण 0८3९० గిరిశ్చృంగాలరూవములో ఉంటున్నారు, రాజు విషువతీ నదీ 
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హించి ధథ్యానానుతరము ఇలా అను గహీంచినాడు, 
యకాంత చె इ ^ పాతాభబోకములతో ఉంది, ని న్ను 
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యోగము "బాగా నేర్షిన వాణి, నాతం (ॐ क्त ॐ + ॐ 583 
[1 రక విధానము నాకు శేర్చిశాడు. క. क 
తీపన్సుచేయగా ఈశ్వరుడు కనపడి ఇలా చెప్పినాడు: గజళ్ళు, పాతాళ 
ములో దైత్యకన్యతో భోగాలు ఆనుభవించి శా. అప్పుకు నన్ను 
పొందుదువుగాని, సీకు ०5० ६ చెపుతాను. ఈభాగర్సములో బాలా 
పా తౌళవిీళములు & న్ని. కాక్లీరములో £ <-> ఆవే ఫ్రీ నిర్మించిన 
259 5&-6£)९) 899 ఉ 32 ఆ బిల జ్యారమున गण" 82 కుమా "రె 
ఉపాజేవి పియు డై న అనిరుద్దుని రవాన్య क నములలో (ప వేళ్ల 
పెట్టి సంతోమెట్టింది. అవ్పుదు (द డు తేనవుత్ర్రని కాపాడేం 
దుకు 'ద్యారము జేసి ద్యారరత్తుణనై దుర్గా దేవిని ఉంచగా అప్పటి 
నుంచీ పర్యతశిఖరాన్ని (ప్రద్యూమ్న శిఖర మనీ శారికాకూట మసీ 
రండు జేర తో పిలుసారు. ఆవిలమారాన సీవు పాతొళలోశకానికి వెళ్ళు, 
నౌ అన్నుగ్రవామువల్ల సీ కోరిక సిద్దిన్తుంది.” .అని ఈశగ్ణరుడు అంతర్ధాన 
మెనాడు, శివాను[గవహామువల్ల శీను వీజానము పొంది व దేశము 
వచ్చినాను, రాజా! నీవు మాలోకూడా (పద్యుమ్న శిఖరము దగ్గిరికి ర్మా 
పాకాళలోశానికి నిన్ను తీసుకొని వెళ్ళు తాను.” భూనందనభూపాలుడు 
యతితో (ప్రద్యుమ్న శిఖరము దగ్గిరికి చెల్లినాడు, అక్క.డ ఆ యతి 
వితేస్వాస్రవంతిలో స్నానము చేసి గణపతిపూజ వేసి దిగ్బంథవూర్యక 
ముగా కొరికా దేవిని యధావిధిగా అర్వించి ఆవాలు ४5) ८०० వంటనే 
విలము సిద్దము కాగా తన్మార్గమున భూనందుడ్కు మున్చి శిష్యులతో 
పాకాొళలోశానికి అవహోోరా(తౌలు అయిదు రోజులు (ప్రయాణన 


జీసినాడు. జరనరోజున అండరూ పాకొళగంగను డాటినారు, ఆక్కడ 
చేల. రజకీముయచయుగా ఉన్నది, అక్కడే నింజార విరిసిన బంగారు 
మట్లతావమురలు ८  చదచల్లగా, (దవాగకర్నూర చందసనాగురు 
తరువులు మూాూసనుకౌ చణా బ్రంపు తాలిెకీ వన మున్నది. వనను నిమున 
1 మాక ¢ స్తంభాలతో శందోపల జేదికలతొ పెక్ష 
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ఆన్నాడు, అందభూ పాతాళ గంగలో స్నానము 
జేసి పాతాళ కుసుమాలతో శివార్నన చేశారు. శతుణమునేవు 
విశాంలతిక నారు అసికుతై తిరిగి పయాణము ए గడు వృక్షుము 
చూాచినారు. ఆశకేేడు పళ్లు తినవదసీ, © ईः Rie न విభు మవు 
తంం దసీ ముని శిష్యులను పాశ ఏ7 ~, @549-०&3 విని ఒక్‌ 
१० చేశేడుపండు 8 జెంటణే చేప్షలు తేక ० 
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पी వొడి అవస చూచి శీక్కి.నవాళ్లు సళ్ళు తినలేదు, 
మునీం(ద్రుడు తీక్కి శిష్యులతో పోగా శకస 93 మణివాయ 
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రెండు अ టేకు వీరిని పోసీయక కొమ్ములతో కుమ్మసాగినవి 
మునీశ్యరుడు మంత్రదండముతో వాటితలలతై న కొట్లినాడు. అవి 
పారిపోగా వారు (ప్రవేశించి లోపల స్య రరత్నీ నముయ మందిరములు 
చూచిన (ప్రతిమందిరపార్మా एध त ఇనుపరోకళ్లు పట్టు 
కొని ఫీకరాకొరులు నిలవబడి ఉన్నారు. మునవీందుడు 2424 $, అశే 
| యోాగాన్ని ధారణ చేతుగా ద్వారపాలకులు పారిపోయి వో ళ్ళ కనపడ 
లేదు. చారాలు తెరిచి దై త్యకన్యల (ప్రతీవోరులు వచ్చి తమరాణి 
ఆజ్ఞగా వారిని లోపలికి రమ్మని తీనుక్రొని చె ९) "28 | 
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ములు జవ చాట నటు” అనీ శిష్యులను 20 
వనితలతో దివ్వమందికణు (539०2 దైత్యకన్యతో 
జేలినొడు. 


మ్యలు ఒకొక్కరు ఒకొక్కపనితను. + 
నొరు ఒక ప్రీ భూనంద భూపలికి వందన మాచరించి ८2 
డిరానికి రీనుకొని వెళ్ళింది. ఆముండిర మణికుడ్యములమిోాద [1 
[98 छ € (ప్రతిఫలించి సజీవచ్మిత్రములవకౌ ఉన్న 35936४9 
స్థ తమెన చేల నునోడూరకుా ఉన్నది. అఆమందికము సుందరి 
"జ త్యకన్యను మందిరములో చూాచినాడు. ఆ అసురకన్య అందచందాలు 
అతడు కళ్ళారచూడ గా ఆనంద १७७०९२० జలజల కురిసినవి, 6 3435 
దిని అనే అసుకక న్య అతన్ని చూచి అమండొ ०2 కందళి తొంతీరంగ 
కౌగ్యా 282 అతని కీలు (గహించి “నావల్ల च्छः (శ్రమ పడీనారు. 
అని అనురాగముతో పలికి ఉచితొసనమున అతన్ని ఆనసనుని జేసింది, 
అసురవనిత 012 స్నా నమువేసీ వస్తలంకారములు 
భరించి 'సానోళ్వ్యేచానికి వనానికి వెళ్ళినాడు, అక్కడ గట్టున ఉన్న 
=$> వీనుగు శరిరమునుంచి రకృమూా కొవూ్య కౌరి నూయినిండగా 
అతనితో కుముదిని కార్పున్నది. ఆమె సుర అందీయగా ఆతేడు 
९०९४ రించక ఆఅ సహించుకొన్నాడు ఆమె “సుూరాపానము జేయ 
పోతే నీవు జీవించవ్ర” ఆంటూ అతన్ని బలవంత 54 కే శూకండుడూ 
చేను छण నని అన్నాడు. ఆమె చురచుక లాడుతూ కడ 
కోరచూపులు చుచాన-ను, ఆమె “చెలులు అతన్ని గంటి" క్రిమి ప్రార 
వూర్యము తొను తీ స్సు జేసిన (క్ర మనరను దిశకు జేరినొడదు. తేన 
అవస్థ్రకు అద్భుత పడి ఆలోచించినాడు. “ఆఅసురులతోట ఎక్కడ! ఈ 
సరోవర మెక్క_డ? మాయా మతఠిచాంచల్యమా? ముని చెప్పినట్టు దైత్య 


కన్యమాట వింశ ఇలా గతి పట్టజేమో!? సురాషానము నూన్యుమూ 


27 = 
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కాదు! నన్ను పరీక్రీంచేందుకు నుర ఇచ్చింది. 9०8७७ అద్భస్లహీనులు 
ఎంత (కమ 2582 కార్యసిద్ధి కాదు. విధ్మప్రతికూల ॐ 9९९5383 92 

అనురక న్య నుర తాగుతూ ఉండగా కొన్ని చుక్కలు అతనిశరీ రాన 
పడి ఉండడమువల్ల ఆవాసనకు తేంట్టుమురిసినవి. “సత్యహీంనునికి జే ख“ 
కావనమువపె నాకు కార్యసిద్ది లేకపోగా చేటు వొటిల్లించే”అనుకొంటూా 
@० > €~ 5 3६४१4९० కుటి కుటి టౌథ పెట్రగా ఆతహ తా & (వయ 
త్నము వేసినాడు, అప్పుడు ఆలోవచే డై వికముగా మునికుమారుడు 
కెళ్ళ్యతూ ౪ అవన్షచూచి కనికరించి ముసిరిన తేంట్టనో తోలి 
సంగతి అడిగి తెలునుకొని రాజో చేవా మున్న ంతవరకూ దుఃఖము 
తయుము కౌడు. (పాజ్జులు వురుపార్లము సాధించాలి ठं ९8९० 
ఉన్న ०8८0 जु 5; << మైన సిద్ధులు క్షణికములు అదై (త 
సాధన జేన్తూ పన్న ౦జ శ్ళయిన తరత 28 6०८4 లభిస్తుంది 
శాశ్వతమైన సిద్ధి పొందడు కావు ఆకర్యాత. దిన్యసరి 40 ०8 నీశరీర 
మున్నది. ఈలేడిచర్శము మంత్రవూర్యకముగా స్వీకరించు. ఈకృషస్ణా 
జినము కప్పుకో, తేనెటీగలు నిన్ను వమి చెయ్యలేవు”అని హితబోధ 
చేసినాడు, మునికుమారుడు వెళ్ళినతర్యాత భూనందుడు ధైర్యముతో 
ద్వాదశ వక్భములు తవన్సు జేంరుగా కుముదిని సయముగా అక్క_డికి 
వచ్చింది. వారిద్దరా కలిసి పాతొళలో శకానికి వెళ్ళి భోగాలు అనుభ 
వించారు,. భూనందభూ పొలుడు తర్వాత సిద్ధిపొందినాడు. 

శ్రీదర్శనా! సీక్క శుభము వేకూరుతుంది. బెంగతో తిండి మూని 
శుపి-స్తా వేది! జూద మాడేచోట ముఖరకుడు చెప్పగా | శ్రీదర్భనుడు 
ోమ్మిత్రమా! సీవు చెప్పినది నిజము, వ్యననమువల్ల ఆస్తి పోగొట్టుకొని 
నేను ఈ वन) ఎల్లా త లెత్తుకోను? వువు లమ్బిన ఊళ్ళో కట్టలు 
అమ్మడమా? ఈర్మాత్రి జేశాంతరము నన్ను పోనిన్మే భేజనమువేస్తాను” 
అని సమాభానమిచ్చి భోజనము చేసినాడు. శ్రీదర్శనుడు జేీణాంతరను 


: తరంగము ?& 911 


56९09 ठँ 25653 ఉంకు తోవలో దైవికముగా ॐ వ్రీతం[డ్రు -ॐ 5 
యశక్షులు సౌదడామని 05559९७ = అతిన్ని మాచి గగనమునుంచి 
న్నే వాముతోో ८२, ठ) उ] 8७०6) ई షో నగలు పాతి పెట్టింది, 
అవి తీనుకొని మాళవచేశము వెళ్లు శ్రీ సేనమవోరాజు చిన్న తనములో 
En వాళ్ళ కరా జూడగాళ కూ మఠము కటించాను,. అక్కు-శీకి వెళ్ళి 
పొట్లపోనుకో అని” ఇాప్పినారు, 

_శ్రదర్శనుడు ఇంటికి వెళ్ళి తొనూ జెలికాొడూూ 
నగలు తీసి ह 5 उ {८25० మని సంతోషించి మిత్రునితో వూ 
"దేశము వెళ్ళనాడు. ఆరా?తీ మర్నాడూ వారు (ప్రయ అరమ ము 
స ంథ్య'వే ళ బవుసస్య్థ మచే ॐ చేరినారు మా సమువల్ల అలిసి 
వా ళ్ళిద్దరూ చెరువుగట్టున కూర్చున్నారు. 

వాళ్ళు కాళ్ళూ చేతులూ కడుకొని మంచిసీరు తోగీ విశాంతీగా 
కూర్చున్న తిరువాత ఒక కన్య నీలాటి రేవుకు వచ్చినది. ఆ అందగత్తే 
శ్ర్రీదర్శనుని చరాచ్కి (పథమ పీక్షుణాములో (పమ 5399९ తగా 
కకువశనుభ్రావ్రులారా! ఈ బసార 2 నికి వచ్చా “రేషి! మంటలో 
శెలియక దుమికే ముడతలవలె వచ్చా రేమి అని వారిని అడిగి 
ముఖరకుడు దిగులు పడి “కల్యాణీ సీవ్రు ఎవరు? నీ అభిప్రాయ మేమిటి? 
అని (ప్రశ్నించినాడు,. ఆ తని చొవుతున్న దిః 


“र्ध సుఘోూష नष्ट మున్నది र డే 
జీదపండితునికి శరికళ అశే పరమసాొధి( భర్య ఆయనకు ముఖరకు 
డచే కుమారుడు పదిస్థ © శేను జన్న్మించినాము,. = చిన్న 
త్రనములో 825 వాకిలీ అక్కర కేశ జూదగాళ్లతో చేశాంతేరము 
"విళీ సొడు, వు(త్రకోకము పట లేక మాఅమ్మ చనిపోయింది. మా 
తం (ॐ ఇలు 842 నన్ను వెంట జెటుకొని వమాఆన్నను జెటుకుతూ 
छ ठ क" 88 చివరకు ఇక్కడికి 8७, € 


er 
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నాయకుడు ८. ~ బే (2 5 उत 29 $ డున్నాడు. ఆదురా 
“ध మూాతండిదగిర ఉన్న బంగారము దోచుకొని ఆగ సబల 
తీసినాడు, అః శు నన్ను బంధించి తీనకుమారుని కిచ్చి >> వుడా 
నాడు. అసౌయకభునికుశూూరుకు వ ర కనమూవామును దోపిడి చేసేందుకు 
४} 8 జెళ్ళ నొఅద్భప్థఃణువల్ల వ్రంతేవరకూ తిరిగి రాలేదు. నా 
జేవుజే డిక్కు,, ంగలనాయకుడు మిమ్మల్ని చూచి బతేకనివ్యడు. 
ఇక్క. కయినా తల దాచుకొని అపాయము త పంచుకొనండి” 


4 2 ఆనవాలు పట్టి “అమ్మాయో 
నేను బంధ్నుడోహీని మాఖరకుణ్రి. ఎంత జచార్భాగు ణి చెలీ!” అంటూ 
722“ ९५ ఆమె 98 మునిగిపోయింది, &268 9555 చూచి 
శ్రీదర్శనుడు వాళ్ళను ఓదార్భి కనికరించి సమయానుకూలమసుగా 
९९9१0 & ६55० 39 23 కొడు, ९४ ४९.९०१ యు క్రి 5 88528. ఆదొొంగకు 
कत మిచ్బి ప్రాణాలు - _.కొని మనపగ తీర్చుకోవాలి” అని నిశ్చ 
లజ అన్నకా कदु ్రైర్టసాహసాలు వచ్చినవి, ముగ్గురూ 
వన్నా౫్నము పన్నీ సాధు, (జృదర్శనుడు ఇంతీకునునొపు తిండి తీవలు 
లేక కృశించి < మాంద్య న్యాధివల్ల చొధ పశుతుస్న ట్టు మివ 
సెట్టి ५ ~ ठकि 8० ముఖరకుడు అతీనికాళ్థు పటి 
రోదిన్తు న్నాడు. కష్ట छ 47 వెళ్ళి క జరున్రుగకబున 
म श. ఉన్నారు” అని 
8588328 చొంగ తశనబజంటులను పంపగా వాళ్ళు 3) ముఖరకుని 
ॐ చంాచీ “అయ్యా! ఈయన 9 వ్యాథి ! సీ వెందుకు వీడు 
అని అడీగినారు, ముఖరకుడు విచారము అభీనయినూః 


८6 ~: , न 
3349 शु 


क ఇతడు మాఅన్న, ¢ ¢ ORAL = दश 


| hth స + ( । 
జీనునాము. 1 కము అక్క 
= ४८६ ५१ भ" ५५५४ rd Ta ३ + + 
, ~> ` च्ल ४ पी) 


छ ma + £m జీ! 0 वन्‌ "द mrt ८ 9 
छ 1 గాడ త్రీ rar भथ ba i क 114 ५.५ (स न त ము త 9 5 Es \ రాస (అ 
Pts ०९ ५ 3 ' । 
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ఇతడు ई; లుడీగి నాతో “ఓర్‌ తేలే. నాకు దర్భాన నము పదు. గుణ 
` వంతు డైన విప్రుణ్ణి తీసుకొనివన్చ్మే అతనికి నాసర్భ్యన్యమూా ఛా రాద త్తేము 
చేస్తాను” అన్నాడు, విచేశములో సంధ్య'వేళ నే నివ్వుడు వటి చెయ్యాలో 

o नक శేరణు వేడినాను. సాధభువుంగవులారా! 
నబ్బాన్మాణుని తీనుకొని రండి. ఇతడు జీవించి ఉండగానే తీనుకోొని 
ర్గండీ ణు కడు 2८2 (न తి సర్‌ ఫరా ॐ జీవిస్తాడు, తకుజాత మాట చెప్పలేము. 
ఇతన్ని విడిచి చేను బతక లేను. రేపు చిచ్చులో (ప్రవేశిస్తాను. మీరు 
దయతో వచ్చిన అకారణబంధున్రులం, 


దొంగలు జాలితో తమనాయకునిదస్గీరికి వెళ్ళి “స్వామి చంప 
తలుచుకొన్న न బతికిం+చి వాడిదగ్గిర నగలు నాణ్యాలు దానంగా 
సుచ్చుకొందువు గాని” అని చెప్పినారు. వసుభూతి “అచజేమిటి? ఆతన్ని 
చంపకుంణా ధనావపహారణము అనంభవమ్ము సీతి విరుద్ధనణం ధనను 
దోచినతరువాత్‌ అతడు జీవించిఉంకే మనకు ముప్పువస్తుండి” అన్నాడూ 
బంటుదొంగలు ోస్తా మా! ఎందు కింత అనుమానము! దొంగతనము 
ఎలాగ? శాటికి కాళ్ళు చాచినవాడిడగ్గర దానము పట్టడము ఎలాగ! 
ठ) వా లిద్దరూ బతికే వుంకే చంపివేదాము,. అనవసరంగొ బ్రహ్మ 
ధా స द.  ఒడికటడము ఎందుకు? ”” అని సమాథాన మిచ్చి 
నొరు. వనుభూతి డానము స్యకరించేనిమి త్రము ‹ 2:42 2558 వచ్చి 
నాడు. (2. నిట్ట్రూర్చులు విడుస్తూ తేల్లి నగలూ నాణ్యాలా 
ఆదొంగలనాయకునికి 2५२६० అతేడు చానము వుచ్చుకొని తక్కిన 
డొంగలతో ఇంటికి వెళ్ళినాడు, 

దోరు ०226० రావి న్మిడపోతూ ఉండగా रदु తప్పించు 
అన్న కూ 24226 268 చల్లగా వచ్చింది. వెంటనే ` శ్రీదత్త ము 
కులూా బసు नः ४९४ చోరభయము చేని మారాన (పయాణము మే 
మాళవదేశానికి 'వెళ్ళదడలచినారు. శా తి ముగునా 9 నుహో 


४.4 కథా నరిత్వా౫రము ६ సంపుటము 


1 


६ శకం (६ వేధించి సపగలుకూడా ९3245509 = నడుస్తున్నా రు న 
సంగ? त्थ 2 మారాయానమువల कणर నేత్ర 
మ >. $ Gl | 
४435-९; - ध 4 ८०8 వారిక్తీ అగ్నీ జాల క్ర నవడింది ¢ అది డోరు 


కాబోలు జెళి చూసాను” అంటూ శ దర్భ నుడు వెలుగు ` కనపడు 
fw सि 


చుట్టూ అరమోాడ్నుకన్నులు గల యశ్షులు సేవ చేస్తున్నారు. అక్కడ 


వారు ర్‌ తచ్చి ఉంచడమువల్ల ०० ణిద గిరికి వెళ్ళి 
శ్రీదర్శనుడు ఆతిధ్యము కోరగా అతని శక్తికి సంజోషించి ఆమె 
ఆతిధ్య మిచ్చింది.  (శ్ర్రీదర్శన ముఖరకులు मलक భోజనాలు చేసి 
శ్రీతలోదకము తాగినారు._ చేవతాంశసంభూతు డని | శ్రీదర్భనునితో 
ముఖరకుడు “మిత్రమా! నీను సాఖాత్యు చేవాంశసంభూతుడవు. నా 
చెట్జెలు (త్రిలోకసుందరి నీకు అనుకూలవతి, उ कः నీవు పెళ్ళాడి 
మనమైత్రి దృఢపరుచు” అని కోరగా (करट) పడినను వివా 
వాము చేసుకో దలచినాడు. రాత్రి ముగ్గురూ అక్క_డే గడిపి తెల్లవార 
గాచే నా ళవరాజ్యము పాలించే శ్రీ సేనభూ పొలుని రాజభాసీనగరము 
చేరి ప్రయాణాయాసము తీర్పుకొగదలచి ध గృహములో బస 
శేసినారు. | 

అక్కడ వాళ్లు సంభావణసందర్భములో తేమ నామములు వృ'త్రొం 
తీములు తెలుపగా {छ $ దిగులు పడీనది. వాళు పిచారకార 
ణము అడగ్గా (బావ్మాణి ఇలా పలికింది, “నొరు స త్వ వతు డే 
విప్రుడు, ఈపురపాలకుని సేవలో ఉన్నాడు, నన్ను యళ ५९8 అని సిలు 
స్తారు, పరువ్రూ మక్యాదా గల వంశములో వుట్ణినదాన్ని. నాభర్త 
ఇటీవల కొలము వేశాక డయార్డ్చహృదయుడై. 5924-5 రాజు మావారి 
జీకముతో నసాలుగోనంతు నాఉదరపోన ణకు ఇస్తున్నాడు . 


91 34354 తరంగ esd) 78 2 (9 


లోపమువల్ల రాజుకు క్షయరోగణు వచ్చి కువరకుండా ఉంది, రాజు . 
తనకు తగిన వీరుడు మంత్ర తం్బతాలు తెలిసిన వాడు దొరికితే చేకతాళ్టుని 
సాధించి తన శయమవ్యాధి మాన్సుకో గల నని శపధము చేశాడు. 
రాజు ఈ చాటింపు చేయించినా ఊళ్లో వాళ్లు ఒక్క_ళ్లుా బై టికి 
రాలేదు. అప్తూడు అమాత్యులతో ముసనో రాజు “జొద శాళ్ళ భములో 


४ 
టక్కరి వాళ్ళను కనిపెట్టండి, మోానగాళ్లు దిక్కు. కేక డర్శ్మిదుతై భయ 


రహితుల తెగిస్తారు” అని హెొచ్చరించగా మంతులు మశాధిపతికీ 
తెలియ చేసినారు. అప్పటినుంచీ మశాధిపతి మశానికి వచ్చేవాళ్ళల్లో 
శూూరుణ్ణి వెతుకుతున్నాడు. మీరు జూదగాళ్లు. శ్ర్రీదర్శవా! సీవు తెగిస్తే 
మశాధిపతి దగ్గిరికి తీసుకొని పోతాను. మహారాజు సీకు ఆరిధ్యము 
ఇస్తాడు, నాకు మవహోపకారము జేసిన వాడివి అవ్రతాన్ర. రాజుకు 
ఈరోగము ఎలా నయమనవ్రతుంచా అని దిగులుగా ఉంది” 

(బావ్మాణి మాటలు విని శ్రీదర్శనుడు “అవ్యా! చేను సిద్ధముః 
నన్ను రాజసన్నిధికి తీనుకుపో” అని కోరినాడు. [छ द శ్రీదర్శన 
పదిస్థా ముఖరులను మశాయతనానికి తీసుకొని వెళ్ళి మశాధిపతితో “ఈ 
శ్రిదర్శనుడు (బావ్మాణుడు, జూదగొడు పరదేశి. రాజుకు సవోయము 
జేయ సిద్ధముగా ఉన్నాడు.” అని చెప్పింది. మఠాధిపతి సంతోషించి 
శ్రీదర్శనుని ఆస్థానానికి తీసుకొని వెళ్ళగా కృష్ణపకు చతుర్దకినాటి 
చంద్రునివలె కృశించి తేల గా ఉన్న రాజు చాచి ॐ నవ్యాథి 93533 
చేసుకోడానికి అవకాశము దొరికిందని సంతోషించినాడు. అప్పుడు 
రొజు శ్రీ దర్శనునితో “ఫామ్యుడా! నిన్ను భూడగానే నారోగము 
కుదురుతుందని దృఢనికశ్చయము కలిగింది. సీవ్రు నాకు సహాయము 
తప్పక చెయ్యాలి.” . అని చెప్పినాడు. మంట్రవే త్త (శ్ర్రీదర్శనునితో 
दुख ఆహ్యానించేందుకు సమర్ధుడ ॐ क ॐ 69 9 ८8 
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చీకటో ఊరివెలుషల శ్షశాన ములో కార్య ई నన్ను కలునుకో అని 
పాచ్చరి ५ ణు 
2 జక ~ రాజూబ పోంది మఠాయతనానికి వెళ్ళి అక్కడ సద్దిష్థా 


ముఖరకులలో పం కి భోజనమువేసి రాత్రి ఒక్కడి 326 ४58 జత్రపట్లు 
కొని వల్ల కౌటికి పోయినాడు, అక్కడ మంప్రసాధకుడు అతనికి కనపడీ. 
0 అమంరవేత శరీరమంతా బూడిద పూనుకొని 1. 


చు జో పీకేముణా ధరించి కీనుగులమోాది వ ॐ 435 ९८) सद చుట్టు 
కొని నీలిగుడ్డ దాల్చినాడు,. (ट) అత్‌నికి తను ఫలానా అని 
ఇప్పి 5६ రా ५623 द 3537172 =€ మ్‌ 'సొధకుడు 
ంతోవముతో ోోల్తక్కొడికి వడమటదిక్కు.గా శింశుపా తీరుమాూలమున 
ఒక శవము “= ఆ శేనానికి గాయము తీగలకుండొ ६४६ ४--28 
తీనుకొడ = 2." అని लू ఇ్రచ్చినౌడు. (శ్రిదర్శనుడు త్రరగా 
తరువును చేరి శవమును మరొకడు న గానబన. ఉండగా. చూచి 
వరుగ 8 నానా 0 26848 శవాన్ని బలవంతశీముగా భొగినాడు, 


వాడు దాన్ని వదలక ౫ట్లిసట్టుపక్ట శ్రీదర్శనుడు “డేను దవానము 
చేయవలసిన మిత్రుని శవాన్ని నీ చెక్కడికి + చోజాక్చ 


త క్‌ ध 

(9 . ఆ పురుషుడు “జలను "కొక 
५० ^ ८ BA, 0 gn 

వదలను ఈశవము నాబుకోొనిది. వీనికి నీ तन అని 

र "र, పటుక్‌ొని ల్ల ద్దరూ OE क) ఆవీనుగు చకా २४ క్ష మె 


५ ~ ‘ey (५.1 
నీకరంగా ఆరాగిండి. ఆక త్తవాడు అరుపు విని గుంణె పగిలి చనిపోయి 


నొడుు. అప్పుడు శ్రీదర్శనుడు ఆ శవాన్ని తీనుకోని + 
1१ అతన్ని. అదుషెట్లి “నిలు, నిలు. 
నాన్నే హితుణ్లి బుజాన చేనుకొని ఎకో, 2828 ४, వి అని తోవకు 
అడ్డు వచ్చాడు. ह) భూ తొ వేశ...... తో అత డున్నా డని 


(గహించీ ध && व) మిత్రు ద ॐ a ९५ ర్లు एथ) “a స ny | ध ॐ 
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నామిత్రుడు” అని పలికినాడు, అప్పుడు ఆశ్రరువ్వడు “అలా అయి'కే 
35888 మగకు (వ్రమాణము” ఆని పమాధథాన మిచ్చినాడు (కీ, కరు 
“మాయిద్దరి కో ఎవరు 1 అని దయంము పటిన కవముబో 
అన్నా జు, (६, ఉన్న శవము కాకు క్త ६3.282, 


శ 
1. 


నాకు తిండి పెట్టినవాశే న్నే హితుడు. వాకు నన్ను ఇహ్టమావచ్చిన 
४ 


=. 
°$ తీసుకుపోవచ్చూకు ” ఇని పలికింది. భాగ రి +. 
హారము తేదు (४, దర్శనుడు శెండోక వాని వ కేనుశోొని 8: 


తిండి दख" అని क छह అర్పించడానికి ह 2 दथ 
శిడోవాడు భేతొభాధిపీతుడె 2656) కనపడకుండా పోయినాడు. 
శ్ర్రీదర్శనునిబుజాన ఉన్న బేతాళ్లుకు “వదీ సాకు బిండి పెడతొ 
నన్నావు. పెట్లవేమి?ి” అని అడగగా (र ८, ८4; మాంసము నేక 
పోవడంవల్ల తనశరీరాన్ని క త్తీశో కోసి శవానికి తీండిపెట్టాడు. ఆప్పుడు 
జతొరుడు తృ ప్తి చెంది “శ క్రిమంకుజా న్ను మెచ్చినాను. సీకకీకణయు 
అక్షత మగునుగాక! నన్ను తీసుకొనిపో. సీవని జెరవేకుకుంది. ఆ మంత్రే 
వేత్స అంత శక్తికలబాడు కాడు, వాడు జీవించడు” అని పలుకగా 
శ్రీదర్శనుడు ఆరోగ్యవంతుడై జీతాళుని తీనుకొనివెళ్లి సాధకునికి 
+ మం(శ్రసాధకడు ఫొంగిపోయి పూలమాలలతో, -మెపూత 

పూజించి మనుష్యుని ఎయుకలపొడితో ముగ్గు వేసి మండలా 


॥ + 5 अ, Aa a ఆ క్రో ఘుటాలుంచి మనివికొవ్ర్యతో ia a 
` 33980); మండబము ధ్యమున ^ द 2 బాడు కవచము 


రొమ్ముమిోాద కూరని మనుష్యూ సితో తయా రయిన :కుక్పువను 

లతో డాని ముఖాన వేల్చ సాగినొడు. క్షణములో జుజీతాక్టుని 

నోటిలోనుంచి మహోబ్యాల బయలుబేరగా సాధకుడు వహాడిలిపోయి 

కొొంటెము జరిగినాడు,. వాడివేతిలో గుక్పవములు జారిపోయినవి, ఆ 

మంక్రసాధకుడు శక్తి కోల్నోయి పారిపోబోతూ ఉండగా खड 
28 
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వా क 88 6934596 ० 66.5-* వెల్లి నోరు తెరిచి ` వ్ర 
(दद) అదిచూచి ఖడ్గము దూసి మదికి వచ్చేప్పటికి क खट 
గ శ్రిదర్శనా! సీభ్రైర్యము గొప్పది. నానోటిఆవాలు సీవు తీనుకో, ఈ 
ఆవాలు తీలకు కట్టు కొని చేతిలో ఉంచుకొంశే రొజయ ० వ్యాధి 
శాంతిస్తుంది. ॐ 2) భూమండలానికి 7358) కాబో తావు అని 
జలీకినాయు. (శీర నోడు “సాధకుడు లేకుండా వకొకిగా రాజసన్ని 28 
ఎలా వెళ్ళను! చేను స్యార్టములో మంత్రవేత్తను చంపివేశానని రాజు 
(థ్రవుపడ వచ్చును” ,అనగా బేతాళుడు “నీకు దృష్టాంతము చెపుతాను, 
అందువల్ల సీమీోదదోషము ఉండదు, చేను మింగిన సాధకునిశవము 
కొడుప్రు చీల్లి మహోరాజుకూ మంత్రులకూ చూవుదువు గాని” అని 
సలవో ध ०१९2० ह क छ 288 ఇచ్చిన ఆవాలు వుచ్చు 
కొని శవాన్ని విడిచి ఎక్కడికో వెళ్లగా శవము చేల కూలింది. అతడు 
త్రనవా శున్న మఠానికి జెల్లీ రాత్రి గడిపి తెల్లవారినతరునాత రాజ 
సన్ని భానానికి వెళ్లి ఆయనతో జరిగిన దంతా నివేదించినాడు. क ' 
తెచ్చిన వీకుగుకడువు చీల్చి అందులో చచ్చిఉన్న మంత్రవే త్తను 
రాజుకు మాపినాడు. | శ్రీదర్శనోడు పిడిశికు ఆవాలు మూటకట్టి మహో 
రాజు శిరమునకు కోట్టినాడు. వెంటే అతని క్షయరోగము. 
నయమైనది. (द) సేనమవోరాజు అఆవి'తొనండము అనుభవించి 
నంతానము లేకపోవడంవల్ల (శ్ల్రీదర్శనుని _వుత్రర్థఏగా _ చేసుకోని 
వెంటనే అతనికి యాన రాజ్య పట్టాభిషేకము చేసినాడు. | శ్ర్రీదర్శనుడు 
పద్మిష్థను వివాహా మాడి ఇ్రవాలోకసుఖాలు అనుభోవిస్తూ ముఖరకని 
తనదగ్గిర ఉంచుకొన్నాడు. 

ఇలా ఉండగా ఉవేందశ క్తి అశే వర్శకుడు తీనకు సముద్ర 
తీరాన లభించిన రత్న గణపతి విగ్గహోన్ని తెచ్చి యువరాజు (శ్రీదర్శనో 
నకు శానుక  అర్జించినాడు, అనూాల్య మైన వినాయక. విగ 


ము తరంగము 7§ ४19 


యువరాజు అక్స్షిస్తూ री 3.४ బత్రో సాగమికి ని త్యభో గా 
చేయి (గా ०220 దానన & (जस ప్తి చ్చి ఉత్స వము వేయించి 
నాడు, కుములో న్య కన్‌ క గణపతి మెచ్చే 
గణాలతో పలికినాడు ¢ ఈ శ్రీదర్శ నుడు ॐ & 4७ ००१25०29) చక్ర 
వర్తి అవుతాడు, పళ్చిమసము(ద్రమందున్న వహాంనద్వీపములో ఆనందో 
దయ మవోరాజ పుల్తిక అనంగమంజరి నాభక్కురాల్కు ఆకన్య నన్ను 
నేవిన్తూ చ్రవర్శి' తనకు భర కావా లని తీపిన్తున్నది,. అందువల్ల 
అనంగమంజరి శ్రీదర్శ నుని భార్యగా జతీ పరుస్తాను, అప్పుడు నొమోద 
వాళ్ళకున్న భక్తి ఫలించినట్టు €) 28902 మారు వెంటనే శ్రిదర్శ 
నుణ్ణి యు క్కిగా వాంసద్వీ పానికి తీసుకొనిపోయి అనంగమంజరీ దర్శనము 
అయ్యేటట్టు చూడండీ. (పీయుల అన్యోన్య పీక్షణాంతరము (క్రమేణా 
వాళ్ళకు సంయోగము కలుగుతుంది. నామ్మిగవోన్ని ఇక్కడికి తేచ్చీ 
` అర్పించిన ఉపేందడత్తునికి మవహోపకౌరము కలుగుతుంది.” గణవురు 
छ ^ : ~ द :८ ~ ९८ ४८०१1 £ „ ~ - 4 

మలు © ठ ? చహోకున్న శ్రిదర్శనుని హూం 424 తీసుకొని'వెళ్లి 

నమందిరములో दु పరుండ ఆక్ట్‌ ం 


అనంగమంజరీ జేవి శయ 

కొంత చేపటికి (శ్ర్రీదర్భనుడు మేలుకొని రత్నదీపాల వెలుగులో 
కయ్యాగృవాము చూచినాడు, © శయ్యమిోాడ వెన్న లవెద చళ్లే 
తెల్లపట్టువలువ కప్పినదాొనిమిొద.  అఆనంగవోంజరెని తొౌరకల చెలువ 
ముతో తేల్లమబ్బు తునకమోద ఉన్న శరశ్శ్నంరదూనినె ठ ४०5 
కలిగించే అమృత సుందరోంగిని చూచి పొంగిపోయి జక్ట్వర్వాపడోవమిట్‌[ , 
చేనెక్కో_డ వరున్నాను! -ఈనుంగరి ఎవరు! ఆది కలకొౌదుగద? అయినోొ 
స్వష్నమో కాదో ఈ 8209 మేలుకొలువుతాొను” అని ఆతోచించి 
అనంగమంజరి బుజము కొదిలించినాడు. ఆఅకనిచయ్యి తీగ 
చంద్రకిరణము సోకిన కలువతీగెనలె కళ్ళు అబ్లనల్లగ वे అతేన్ని 
చూచి “ఇతణెవరో దివ్యుడు. ఎవయారాశేనిచోటికి ఎలావ कर 
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అని + ६3549: 
ण्ठ सदः दत्र జెప్పండి” అని య్రదర్శనణ్ణి 
అడీగింది, అతీడు తీన వివం తెలియచేసినాడు. అనంగమంజరి 
తేన చెరు కులము ह ६23 శతేలియచెప్పింది. పరస్సృరము $) ఆది 
1 కౌదనీ నిక్చృయపరచుకోవతెనని నగలు మార్చకొన్నా రు, 
నాయికొనొయకాలు వివావోనిక్షి తగరసడుతూ 62८6; గణపురువ్న్వులు 
ఇద్దర్నీ మోాహాబెట్టి "^. | శ్రీదతుడు నిద్రింపగానే అతన్ని ५०९७६ 
అచ్చినారు 

द, దతునికి తీస మండిరము.లో మెళుకువ వచ్చింది. అతడు తన 
ఫరీరము మోద ఉన్న నగలను చూచుకొని «द ह వహాంసద్వీపాధిపతి 
కూతురు ఎక్కడ? అందమైన ఆ వడకగది వీడి? బ్రబేసిటి ఇక్క డికి 
మళ్ళీ प me గలు నా कुजः ఇదంత విడి 
द. 4) ^... భార్య सतिं వికి ०: నిద 
पणा) చాతీ ౫ డఉహీమాయ శ్రీదక్శన డు @ ध ल" నగలమోాడద. అనంగ 


ఆలోచించి వినయనం (భమాాలు. ఇని, १.८० ५८०) 3 


మంజరి =< ~ ^ జీ పేనుని డి 26-52-53 ० &5*0‰3 
తీరభజూరణు = శ్రే "1 ठ 259०५ చాటింపు ८१ 9. 
न ఎవరికీ తెలియలేదు, యువరాజు అసంగమంజరి కోనము 
 వికవాముత్‌ో "వేగి {द 1८ మాని అసంగ్నముంజరీ లేదీ + రాన్ని 
అవలోోకిన్తూ గయినా दता గడువుతూ జ్ర న్నాడు, 
సూంసదీ(వక లో అనంగనుంజరి తూర్య ५०:६8 తీల్పమునుండీ 
ठठ జ డిన్న శాంతము న ००0 శ) దర్శనుని జోరము తన 7 లో 
చూమళోని విరవావన్యాకుం చి दुक “పోనీ అంతా 40 ०99 
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చు सद ఆని పరిపరివిధాల తలపోనూ ఉండగా ఆముతం (> | 
| ఆనంగో౫ దళం గక టు कन సల్యుముతో కుమారిని తనడిలో కారో । 


& me వై . మ . ६.1 డం ०44 ४, ४ धथ il 


9 “అమ! ఈ ముగాడివేవ మేపు?! 
ह" అని బుషగించి ఆడిగినాడు. ఆనంగవమంజి తీ (८ 


[६ ^ 


నకు = 2८49. : విడిచి -ठ [8 తాొంతే ము Es 


ఇ అము వంటి ౪ మానువ చర్య పిని ఆహ ५ $> 
([జవా >: 2896 = 2 2422 దగిరికి వెళ్ళి చెప్పినాడు. కసిద్దు 
ठ ¢ 


దృష్టి వల్ల సమ_స్తమూ (గ్రహించి డీపాధిపతితో “రాజన్‌! మాళవ 
చేశమునోంచి గణవురో వులు (శ్రీదర్భన రాజేం|దుని తీనుకొని వచ్చినారు 
గణాధిపతి అతస్నీ సీ కుమా శ్లెనూ (ప్రీతితో మూస్తున్నాడు. వినాయ 
కుని (ప్రభావమువల్ల (శ్రీడర్శనుడు చక్రవర్తి (द. छ 
నీక మా तः हरिर ठ." అని ఇప్పినాడు, రాజు నమా డై “సామి! 
మాళవదేశము ఎక్కడ? ఈ ద్వీపమెక్కడ? ఎంతకాలమో (ప్రయా 
ణము? సీజే నాకీనంబంధవివయములో దిక్కు.” అని ह £ 

रि & డు అకేనికార్యము చెరవేరుసానని చెప్పి క్షణయులో మాళవ 
'రాజ్యను తో (శ్రీ), జేనని రాజధానికి వచ్చినాడు. అత fe 
నిర్మించి న చే = (3.8 „८ గణపతికీ =, సోతీము చేసి 
సాడు, “నుహేకురిఖకకావణ క్ర ల్యాణమూార్రివై నశ ४, 


జీరొూలొలం 


కృత ధీరస్క్ము_డె న ९ &> నమస్కారము, द „८१६ (61 ० दुः 
& € ఉన్న ల ‰ గు జ సూ CHEV EE కరమ, విఘ్న నికాకణా! wag १.१ | ष 73 అ , : = 


fe १. 


శారణమెన సీఉదరానికి 2८ 
2252८ గణపతి సోత్తము £ 
సూందశ 8, అనేవాడు పిచ్చె త్తి పరుగాత్తుతూ సప గట్టుకొన్నాడ 
సిద్దుని మంత్ర (ప్రభొవమువల్ల ఇ रट २ -- సన దిశ్టములకు 
మిగుపడి వాడు కౌపీనహురోసవ. ఇంటికీ పరు త్రీనాడు कदू క్రీ 
కొకుకు ~ दध (ण పడ్‌ నాడికి స్నా వము జేయించి 


9२४ हक సరిత్పా౫రి 


సిద్దు भ, 
తృణ పాయముగా చూచి స్ఫృశించ బదు 

విషయము करः (శ్రీదగ్శున సమేతీకు-గా (2, సేన మహీపాలుడు 
వచ్చి సిద్దుని పాదాలకు వందనము रै “మవహాత్నా! తమనురాకవల్ల ఈవ यु 


కొవంపినంత ధనము అర్చించినాొడు, 


కుమారుడు బౌగుపణ్డాడు. అలాగే నన్ను అన్న్ముగహీించాలి, 

ము కోరండి” అని (పాధేయపడగా యోగి 
र< రాజన్‌! ఈ దొంగకు అభీష్ట సిద్ధి జీయవముంటానా!? 1 
ర్మాత్రి అనంగమంజరి ఆభరణాలు హరించి వాంసదీ(పమునుంచి ఇక్క 
డికి పారిపోయివచ్చాడు. అయినా రాజు కనుక నీమాట చెర >. 
త్రప్పదు. “అంటూ. (४, $“ అతడు అంతీరాన మైనాడు, 
2252289 శ్ర్రీదర్శనుని హంసొదీ( పధి పతికి అవ్మగింది వొటప, _ అనంగో 


म ६ 
దయుడు సంతోనీంచి అనంగనుంజరిని శ్ర్రీదర్భనునికి ద్బీ వివావాము 


సి సిద్ధ ప్రభావమునల్ల మాళవచేశము చేర్చినాడు. (శ్రీదర్శనుడు నిజ 
రాజధానిలో ఇద్దరు భార్యలతో సుఖముగా ఉన్నాడు, కొన్నాళ్ళకు 
శ్రీ శీనమహారాజు కౌలము చేయగా (శ్రీదర్భనున రాజై  భూమండ 
లము జయించి చక్రప ర్తి అయ్యి వద్దిష్థా అనంగ మంజరుల వల్హ పద్మ 
र అనంగచేను లనే కుమాళ్లను పొందినాడు, 
| इण्ट గడుస్తూ ఉండగా . (य, 2 _ అంతీఃవురములో 
భార్యలతో ఉన్నప్పుడు ఒకవివ్రుడు జైట వడుస్తున్నాడు, "రాజు 
3२ వ అతని దూఖకారణము అడగాచే అతడు రాజన్‌! 
ఆపావకుడు దీ పలిఖుదః ఆశ్‌ నిపుడు కొలమేఘుడు అట్ట ० । 
నుడు జ్యోతి క్లే, సూనుళేభా సమేతముగా నాశనము చేసినొడు” 
ॐ రొజూ కూ “వీపి | 
టంటాడు? ఎక్కడికి వెళ్ళినా డు?” అంటూొ ద జేగులను చూడగా వాళ్ళు 
క్షణము స కొరున్తూ చనిపోయినారు. అశేనిపాతేకర్కశ మెన 


1 
tei జడ स 
१ రగ 4 9 9 


"7 £ 
15 १29 


అ క్షు జక 2 
హూనము చేయించినొడు. రాజుకు “తెలివి ద్వి భార్యల 
మరణానికి బాధపడి శాద్దకగ్భలు జరివించినాడు. అతడు కన్నీ టిముసురు 
వల్ల అంధ కాొరములో సంవత్సరము గడిపి రాజ్యాన్ని కుమాళ్లకు పంచి 


పెట్టి రాజధాని 8580 © (ప్రజలను ఓజార్షి తపోవనానికి వెల్లినాడు, 
గశ్ర్రీదర్శనుడు వాన(పస్థుజె కందనూూలఫలాలు తింటూ తిరిగి తికెని 


క్ల మరణానికి రాజు విలకించి ` మూర్భపాలెనొడు. 
००९ దహానన 


24९०२49) & మ దగరికి వెళ్ళణా ఆక్క_డ దివ్యాకాొరులు ఇద్దరు ఫలమాాల 
ములు జేతులో పెటుకొని ఇ టికి వచ్చి "రొజా ఈఫలమూలాలు సుక 
రించు” అని కోరినారు, _శ్రీదర్శనుడు వా శ్ఫెవ్యరో చెప్ప మన్నాడు. 

వనితలు | శ్రీ)చర్భనుని తమనివాన మైనజంగారునగరానికి తీను 
కాని వెళ్ళి దివ్యఫలములు అ కని కిచ్చి ఇలా द; మహోరాజా! 
పూర్ణము (ప్రతిష్థానవుగములో కమలగర్భుడశే 2 (928 92६28 భార్యలు 
ఉండేవారు, (క్రమేణా ముగ్గురికీ ముసలితనము ఒకేసారి రాగా (పేమతో 
నిలవజేక ముగ్గురూ ఒక్కసారి అగ్ని వో(త్రములోకి ఊరికి సారు, అప్పుడు 
వాళ్ళు అ(గీహోోే (తుని కకక జన్మజన్మలలో భార్వ్యాభ ర్య ९८७ కలి 
గించు జడేనా” అని (ప్రార్గించినారు అపుడు కమలగర్భుడు కతోర 
తపమువల్ల యశుజాతిలో (పదీపాకుకుమారుడుగా అట్లవోగు?ి క్రణ్‌ Srl 
దీ ప్పనిఖు డశేనామముతో జన్మించినాడు, అతనిభార్యలు ధూమకేతు 
డనేయక్షుని కుమార్తెలై పుట్టి कु क" భూమలేఖా నామాలతో 
ెరిగినారు. ఆకోన్యలు యువతు తె ఆడీవికి వెళ్ళి మంచిభర్శలకె 5६ 
గురించి ईर ष्ठ = 8 न्प కలిగి “కన్యలారా! విఠకారు 
ठर ఎవనితో భార్యావతిత్వము అన్నిజన్నాలకు 55 
ఆభర ఇప్పుడు అట్లహోనుని తమ్ముడై దీప్రుశిఖు డచేనామముతో 
యక్సుడే జన్మించాడు, అత నిప్పుడు శొపవశాన మానవజాతిలో. 
_్రీదర్శను డశేజేరుతో వుటినాొడు. అందువల్ల మిరారు వూూనవలోక్ష్ల 


१ ह 1.7 bat न 


కొనాలి, తశాొపావసానయున ० ८द ५5 
3 ` 4, 552) 2583 ME tT my యళ నలు ఇద్దరూ 
అనంగమంజాగులై భూలోకములో జన్మించి | శ్రీదర్శనునికి 
తెనొరు. టపుడు 2; శ (८8: చో వాగిదస్గిరికి 
రఘు కి ఇ 2, गि వాడిజేరు పలికి మూర ye న్మరణకు 
wih +. 9१ 82652 ముర ९88 కాడిని యు శ్రాాంగనలు 
షర. మేమే ७४5८8 5 ఆదీ 2 (८; ఇలా వాళి 
కామం స కలు శ) డర్భనుడు నరజన్మ న్మరింి వంటనే దీ 
విధినశాన తిరిగి ఇ य కలుసుకొన్నా డు, 


కీ విచిత కధకుడా! చేనే ఆదీ పఠిఖు డశే 


spe 


కర భాూయరేఖలు నా(పీయాంగనలు. 'జేవనతాొంగతో ఉన్న 
మాకు ए కలుగుతూ ఉంలే 4.2 ८ Ma BE 


< 
కరక ॐ మోకు మృగాంకదత్తుని దర్శన బాను 
బలు  విభార పడకండి చేను సీకు ఆతిథ్యము ध 9 
क నా నివానమిది నీకోరిక తీరుస్తాను. తర్యాత 
నాకె లాసాొనికీ వెళ్ళు తొను” ఇలా పలికి యక్షుడు న న్ను అక్కడ 
కొన్నా ళ్ళు ఉంచి 2 द° వేసివాడు, स గాల బూ రంతాొ 
ఈవనములో న్యిడన్లు న్నా రని తెలిసి అతడు న్నిదస్తున్ననన్ను कद). 
మా మధ పిట్రనొడు మనము ఒకరి నొకరము దూచుకోన్నా ను 

మినవిాయోా౫ము తిరిపోయింది, 


| విచ్మిత్రకధకమంత్రివల్ల మృగాంకదత్తుడు తక్కిన నాళ్ళలో =, 
అనుభవించి ఆక్మాతి అరణ్యములో ౫డివి తరువాత్‌ పారానత आ 
మువల కనపడని మిగతా 01 04 ५0 గలునుకోన్షఆ నని 
వకుకుతూ శణాంకవతిశి ఉజయినీనగరికి [పయాణమయినొడు,. 


> కవ సంపుటి సమాప్తము. 
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మృగాంకి कपण क 28०० 2७ 
రణ్య ములో భలవువ్వ భరితీమె ఛభాయూావ్భ క్ష భు ९6 २१९९९०3 
क, నయనోత్సవము टि భనమాలో. हकत, सि 
అనమాత్వ్యులూ చల్లని "కేటసీటిలో సా 1 589 ४ ళ్ళు తీన్నా కు 
మృగాంకదత్రు'కు ఒన్‌" వ్రు తీళణొంపయులో వాటబున § 2) 2 కుత 
८5०९ ०३५०५7९* ९6१९९ द (1 ఆగుబురు వో -21८5 44552 346:3 (४85 
८००2 అలిసిన అంధు'డై న బాటసారికి తోంతడమునో నీళ్లూ వహ 
తెచ్చిల్లన్లూ, తేన చెవులతో గాలి వీస్తూ డావాము తీరుస్తూ మనున్య 
०-89-5 “అయ్యా! ఆయాసము తీరిందా? అని సజేవజీ ఫొజా 
+ ఊరడిస్తున్నది. ఆ అద్భుశము జంాచిన మృగాంకదణ్యుకు 
మిత్రులందర్నీ పిలిచి “చూడండి! వనగజము వెలా ఆరతిధిప్తూజ చేస్తు 
న్నదో, నిజానికి ఈ అడివివనుగు ఎవరో మహాపురుషుడు! వీకారణము 
చేతనో ఈ స్లితిలో ఉన్నాడు. ఈ 'బొటసారి మనమిత్రుయిన (ప్రచండ 
सल ఉన్నాడు, ఇతనికి ఆంధత్యము వచ్చిం'చేదు? సంగతి వమిటో 
శెలునుళోవ'తలెే” అని మాటున నక్కి. పొంచి చూస్తున్నాడు. చాహాము 
తీరినతరుచాత అంధుణ్ణి వనగజము “అయ్యా! నీవు ఎవరు? నీక్రీగుడ్డితనం 
ఎలావచ్చింది? అంధుడవై బ్రక్కొడీకి ఎలారాగలిగినావు!” అని కుతూ 
వాలముతో అడిగింది, అంధుడు గజేంద్రునికి నిజవృత్తాంతము తెలియ 
చేస్తున్నాడు. “అమరదత్ల్తుడనే రాజు అయోధ్యను ఏలుతున్నాడు, 
ఆయనకుమారుడు మృగాంకదత్తుడు) మవోగుణవంతుడు, అశనిమంత్రిని 
చేను నన్ను (ప్రచండశ క్రి అంటారు. విధివశముచేత రాజు కువూారుక్లో 
कि చేశమునుండి వెళ్ళగొట్టినాడు,. మే మందరనుగా 
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భటు డనే కుమారుని కన్నది. కుమారులు (క్రమంగా దినదిన్మపవర్గ 
మానుశై విద్యాసంపన్ను శై నారు, భీమభటుడు గుణాధికుడు. అందు 
వల్ల అన్నదమ్ములకు ఎప్పుడూ వైరమే! ఒకనాడు సమరభటుడు 
యుద్ద'కేళిలో నుత్సరుడై. బల'త్మా_రంగా భీమభటుని కంఠముమోాడ 
కొట్టినాడు. భీనుభటుడు కోపముకొద్దీ అతన్ని తన "బాహువులతో" 
నోక్కి. పట్టి శేలమోద పడవేయగా సమరభటుడు గట్టిచెబ్బలు తిని 
నవరం(భాలనుండి రకము కక్కినాడు. వెంటనే అతని అనుచరులు 
అతన్ని తీసుకొనిపోయి తల్లికి అప్పగించారు. ఆమె కుమారుని చూచి 
భీనముభటుడు ల్రంతపని చేశా డని (గహించి అతని ముఖముమోద ముఖ 
ముంచి స్నేవాకాతీర్ణయి గొల్లున వీడవగా రాజు వచ్చి సంగతి 
అడిగినాడు. లాన్యవతి త త్రరపడుతున్న రాజుతో ది భీమభటుని 
నల్ల వచ్చిన चु నాకుమారుడు ఎప్పుడూ వాడిచేతుల్లో తన్నులు 
8०८०-५ ఉంటొడు, వాడు ఇలొటివాడయితే మీకు మాత్రము సేవను 
ముక్క.డ?! ఆలోచించండి” అనగాచే రాజు ఫీమభటుని దూరనుగా 
రీండమున్నాడు,. 8082) మనోరను అతన్ని పిలిచి “కుమారా! నర్హ 
ఓని నలచి తండ్రి నిన్ను నదలిపెట్టినాడు, నీవు "తాతగారింటికి పాటలీ 
నత్రము వెళ్ళు. ఆయనకొ కుమాళ్ల్ళు లేరు, खण्ड సీకు సగము రాజ్యము 
धतो" కత్రువు బలశాలి. 'సమరభటునివల్ల 688 (ప్రాణాపొయము 
కలుగవచ్చు. అందువల్ల సీవువళ్ళిపో” అని హితము ఉపడేశించింది. 
ఖీముభోటుడు “క త్రియుక్ణిగా వుట్టి కిరికిపందవలె సారిపోతానా? అమ్మా, 
ధైర్యముతో ఉండు. ఈ గుడ్టిగవ్య న న్నేమిచేస్తాడు!” అనగా: తల్లీ 
“అలా అయితే అబ్బాయీ! నాదస్గీర ధనము తీసుకో, సీరక్షుణాకే 
సవహాయులను వర్పాటు చేనులో” అని బోధించింది. కునోారుడు 
1 “అమ్మా, అలా జేస్తే అనవసరంగా కయ్యానికి శాలు దు 4 
४००८. సీ ఆశీర్వ చనబల'మే నాకు మ్లైేమము” అని సమాథాన పరిచి 
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रद्र పౌరులు అందరూ ఫీమభటుక్ణి రాజు అన్యాయము. 
వేసినాడు, సమరభటుడు ध? రాజ్యాన్ని వారించేటంత [कल 
కౌడు, అందువల్ల మనము భ్రీమభటుక్ణి నేవిద్దాము” అని నిశ్చయానికి 
వచ్చినా రహస్యముగా అతనికీ అతనిరక్షుకలకూ అనుచరులకూ సరి 
పోయే విభంగా, అతని సుఖానికి లోటులేకుండా ధనము అర్పించినారు, 
కనిహుడు బ్రతన్ని వధించాలని ఉపాయము వెతుకుతూచే ఉన్నాడు, 
వాడు తీండికికాణా ఆ అశయాన్నే వుట్టించినాడు. ఇలా ఉండగా 
శంఖదత్తుడనే వీరవివుడు, యువకుడు ధనవంతుడు, ఆసోదరుల మిత్రుడు, 
ఒకనొడు సమరభటుని దగ్గిరికి వచ్చి “మ్మిత్రుడా, అన్నయ్యతో తగాజా 
ఎందుకు? & 8 థర్శము'కాదు, పెద్దవాణి బాధించడం తగదు. ఎంత 
అ(ఫపతిస్థు!” అని హితోపదేశము వేసినాడు. నమరభటుడు అతన్ని 
తిట్టి సంవినాడు. మూాగ్గునికి హితోవ'జేశమువల్ల కోపణువస్తుంది? 
శంఖదత్తుడు కోపమువల్ల అతనిమీద పగ సాధించవశె నని అతేన్ని 
` జయించాలని భీమభటునితో న్నే వాము వేసినాడు. 

2596986 8 డనే వైశ్యుడు విజేశమునుండి వచ్చేస్స్వుడు అశ్వరత్న ము 
మిక్రయార్గము " తెచ్చినాడు. ఆగుర్రము చంద్రునివలె శ్వేతముగా ఉం 
టుంది, దాని కంఠస్యరము శుద్ధశంఖారవమనోవారము, అది గంధర్య 
కులములో జన్మించడం చేతకాబోలు చూడావుణి అంగదాదులతో 
అలంకృత మైంది, శంఖదత్తునివల్ల అశ్యవివయము ఎరిగి భీవుభోటుడు 
మూల్యమిచ్చి వాయాన్ని కొనబోతూ ఉండగా సనురభటుడు ఆనంగతి 
ఎరిగి ెట్టింపుఖరీ దిచ్చి గుర్రము కొంటానన్నాడు. వర్శకుడు అలో 
అధర్మానికి అంగీకరించ చేదు, నమరభటుడు బలా త్మొరముగా 
గురాన్ని ఎక్కబోగా అన్నదమ్ములకు పోరు జరిగింది, సమరభటుడు 
చాను దెబ్బలుతిని పారిపోతూ ఉంటే శీంఖదత్తుడు పగవల్ల అకనిజుట్టు 
పట్టి చంపబోయినాడు, అప్పుడు భీనుభటుడు ५ ఇంకా బతి 
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ఉండని त) 2 ति వివునితో అన్నాడు, సనసమరభ్టటుడు చావు 
తీస్సి కన్నూ లొట్టపోంా భయంతో త్రం (డి దగ్గరికి పారిపోయి గాయా 
ల్లోంచి రక్తము కొరుతూ ఉండగా తం డికి కనకజ్ఞాడు, ఈలోగా ६, £> 
ములో గుటాన్ని న్న ఫీవుభటుని దగ్గిరికి ఒక వ్మివ్రుడు వచ్చి వకాం 
త్రములో “అయా్యా సోాతో మాఅమ్మ మనోరమాచదేవీ మోావురో 
8७) మంతీ బలా చెప్పవమున్నాకు-- నత్నా! ముదటినుంచీ రాజు 
నీమీద వఅభిపాయముతొ ఉంటున్నాడో తెలును కద! (ప్రకృతము 
సీకు రాజు (४८९ రి. 2 యళశస్సునూ ధర్మాన్నీ కాపాడుకొన 
దలచిశే, భవివ్యత్తు ఆలోచిస్తే మమ్మల్ని సనీహితులనుగా తలిస్తే 
నూర్యా సమాసము “కాగానే ఏట్లకుకూజా "తెలియకుండా డోరు 
విడిచి కార్యసిద్ధి 3 మా ए > ఊరు వెళ్ళిపో, ఇలామోాకు చార 
स णो రత్న భాండము మోకు ఇవ్వమన్నారు. దీన్ని 
స్వీకరించండి” అని పలికినాడు, భీవుభటుడు అందుకు అంగీకరించి 
రత్న భాొండము పుచ్చుకొని మంగ్రిపురోహీితులకూ తన తల్ఫికీ తగిన 
సమాధానము మివ్రునిద్యారా कथ), నం'దెచీకట్లో ఖడ్గ హాసు 
అశ్ష్యమారోహీంచి వేరొక అశ్యముమిాద “హేమరత్నొల సంచులు 
పదిలపరుచుకొని శంఖద తుడు తోడురాగా (పయాణ'మైనాడు, 
ఆరా(తీ రాజకుమారుడు 'చాలాదవూరము (వయాణముచేసి తోవలో 
श = లో (ప నా ఖో గా 
శిల్లుపూవులఅడవిలో (ప్రవేశించినాడు. దూకుతూ పోతున్న గుర్రాల 
గిట్టలవల్ల రెల్లుచప్పుడుకాగ్యా అక్కడి సింవామిధునము శాబకోములతో 
కూూడా వేచి గర్జించి గురాలకడుపులు గోళ్ళత్రోే చీల్చినది. అప్పూడు ఛీను 
భటుడు అతని మిత్రుడూ సింహో లన్నింటిసీ కత్తిపోట్లతో రూపుమాపి 
ఈము అశ్యాలను వరూచుకోగా అవి రెండూ చేగులు తెగి చేలమోద 
వాలి చనిపోయినవి, భీమభటుడు ఏవణ్లుడి శంఖనతునితో 93 (8259-5) 
)# 
रकन దాయాదులనుంచి శన్నించుకో  గలన్స్సు. కాని యత్న 
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శతమువల్ల విధిగెలా తక్పించుకోగబము! మనవావాన యోగ్యతచూచి 
+>. లేక ఇ్రంతీపనివేసింది! ॐ పాశ్ష్యముకోన ము ठ 2522 పెట్టవలసి 
వచ్చిందో ఆగ్మురమే చనిపోయింది. కాలినడకవల్ల ఈ 4 ఎలొ 
దాటగలము?' అని పలికిశాడు. శంఖదత్యుడు అతని మాటలకు 
“మిత్రమా వురువకారము విధికి వశమై ఉంటుది, ఆసంగతి కొత్త 
కాదు, అలాగేధీగుణ్ణి విధీ వమి చెయ్యగలడు? पक) 6०638 ८5९ 
లేదు. कठ వాయాల నెక్కి. వెళ్ళిపోదాము” అని (भरर 
జేయగా ‰ 38 % ८2०८8 అందుకు అంగీకరించి అతనితో బయలు చేరి 
నొదు. అతడు అడివిలో (వయాణము చేస్తూంకే పాజాలు గాయ 
లయినవి, వాళ్లు అరణ్యము డాశేప్పటికి కులపల "తెల్ల హారింది, జ 
జోలి ఆయిన సూర్యుడు ఉదయించగా “ఆపో दृ పూరపుణ్యము 
వల్ల వన్యమృణగా లున్న ప్పటకీ అడివిజాటినాడు” అని అతన్ని చూచి 
పరస్పరము పలు? తున్నట్టు తుమ్మదల రంకారాలతో  పద్భినులు 
విరిసినవి. భీమభటుడదు (క్రమంగా నయన్యునితో నడిచి శపోధనుల పర్ల 
శాలలున్న జావ్నావీ వులినసీమ చేరిశాడు. చం(దామృతీమువలె స్వాదు 
శీతలజలములో రాజవుత్రుకు స్నానమాడి విశ్రదిందిశాడు, శంఖ 
దత్తుడు బోయవానిదగ్గిర లేడిమాంసముకొొని 'వేయించి' చేవాధర్శను 
తీవ్చకొన్నాడు. గంగ అలల చేతులెత్తి ఎవరిసీదాటవద్దని నిండుగా 
ఉండగా భీనుభటుడు తీరాన కొంతశదూరమునడచి అక్కడ పర్ణ శాలా 
(పాంగణములో వశకాకిగా వేదాధ్యయనము చేస్తున్న _విప్రకుమా 
రుక్జ్ణోచరాచి “ఆరాస, ~ ह 2291 ఒంటరిగా ఈవిజనస్థలాన వ్‌మి చేస్తు 
న్నారు?”అని (పళ్ని ంచినాడు., 

అతడు ఇలా చెప్పినాడు! “నానివాసము వారణాసి. శ్ర్రీకంకుడచే 
విపుని కుమాధుణ్ణి, నన్ను . నీలకంఠు డని పిలుస్తారు, తండ్రి నాకు 
భేయువలసిన సంసాారనులు యధావిధిగా చేసినాడు, చేను గురుకుల 
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సహొనము ६2 ఇంటికి = బ్రంట మాూభా శంస * ఛనిభోయిం 
నాను గిప్పు ठ 3 i +> ८ శోని, సాల కొ దామూ ను 
జేనురొనవర్‌ నది తలచి కతోఠంగా 8८9 279०२, సః మ్న యులో 
శంగాభ్రవాని నాకు దర్శన మిచ్చి తిన నుని ఫలాలు देप నాకోరిక 
ఈడేరుతుం గని. అన్నుగహించింది. సేలుకోొని తెల్లవారు జామున 
చేను. 0 8 చేస్తున్నప్పుడు వ్రలాలు ध 999 
2524) 555 పి. ఆజ శు +. प, శాలలో భుబించినానో. दद 7 
దినదినము ఫలాలు रदी) 8 ఫలవోరము त  ల్రక్కండ 
ఉంటున్నా ను, ఇ్రదీ నొసంగ౫తి.” 

ఫీమభటుదు సీలకంగుని వృత్తాంతము విని శంఖదత్తురితో మిత్రుడా! 
బ్రితీని పెళ్ళికి కొవలసినంత్‌ ధనము ఇస్తాను” అని పలికినాను, అతనూ 
అంగీకరిం'దినాడు. భీముభోటుని దగ్గిర తల్లి పంపిన ధనము ఉన్నది. ఆ 
ధనము విప్రకుమారునికి ఇచ్చినాడు. ఆ(బాహ్మణకుమానుణ్ణి ఫీమభోటుడు 
సంక స్తుిచేస్సి తీరాన ఎంతమారము వెళ్ళినా దాళే ब కనపడ 
లేదు. భీమభటుడు కత్తిని తలకు కట్టుకొని మిత్రునితో ఏవటిలోదిని 
అడ్డముగా ఈద సాగినొడ్కు వీరు ఎక్కుదన వడిగా ఉంది. అందున ల్ల 
మిత్రులు ఒకరొకరికి దూరమైపోయినారు. భీవుభటుడు చాఫ్రుతప్పి కన్ను 
లొట్టపోయి గట్టుచేరి న్నేహితునికోసము గట్టుపొడుగునా వెతుకు 
తున్నాడు, పొద్దుకూకింది. మిప్రుణాఅంటూ గట్టిగా పిలున్తూ భీమ 
భటుడు నిరాశతో దఃఖాతికయంవల్ల గంగలో దూకవలెనని నిశ్చయించు 
కొన్నాడు, “గంగాదేపి! మిత్రుడు శంఖదత్తుడు నా(ప్రాణము, అతన్ని 
నీపొట్టన సెట్టుకొన్నావుకద, అతడు లేకపోయినప్పుడు శూన్య మైన 
నాశరీరాన్ని కూడా నీవేతీనుకో” అంటూ నీళ్ళల్లో పడబోతున్నాడు, 
అంతలో గంగాభవాని సాశ్రాత్క-_రించి సంతోషించి అకనితో 
కుమారా! సావాసము కూడదు; సీమ్మిత్రుకు బతికే ఉన్నాడు. త్వరలో 
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జితుక్కు.ంటు- (కమేణ్యా లాటుెదేకయు వరినూక... Gon wow 
| ట్టయిన రాజధానిలో ककु చేనాల ముం 2 గలయదరాద్య్‌ 
(ప్రతిగుమ్మమూ ఎక్కుతూ దిగుతూ स భోగట్టా జన్తున్నాడు, 
ఒకచోట కొందరు జూద మాడు తున్నా గు, ८५८ మంబ లకు చాక మే 
గోచీగోనాలున్న వి, సాలు एरय) పీటోవిభం म 
సంపాయించాలని ఈవేవము వేశారని తెలుస్తూనే ° 8 ८९५७ 
వుప్రీగా ఉన్ని. భీముభటుడు హొ భ్భతో పొటు జూన దూడ + 
కొత్తగా వచ్చినవాడు నగలూ నాణ్యాలూ ఉన్న బా డస్కీ ९८3 क 
జోగిని చేసి పంపవచ్చుననీ జూదగాళ్ళు ఆలోచించి ఆట ఆడుకున్నారు, 
థీముభటుడు పొచిక లాడి వాళ్ళందరినీ కీ కించి వాళ్ళ + వాకిఖ్ళూ 
గుల్ల వేసినాడు. ఆట ఆడినవాళ్ళు ఇళ్ళకు कक మని చేవగా 
వాళ్ళను పోనివ్యక ద్వారానికి అడ్డంగా భీమధటుడు నిలవబడి “మిత్ర 
లారా! ఎక్కడికి పోతున్నారు? తీసుకోండి డబ్బు. నాకెందుకు! నాధ 
నము నాయిన్లు ఆన వాళ్ళకు ఇచ్చుకోవలె. మారు నాయిస్లుల్కు 
వుచ్చుకోండి ఆని బలవంతీ పెటీనాడు వొ ళ్ళం ఈ సిగ్గుతో 

చచ్చిపోయినారు. అతుక్షపణకు డనేవాడు “గెలుచుకొన్న దాన్ని తిరిని 
+» +. ఢాదములో మర్యాద. నిజమే అయినా అతను छ 
ముతో ఐఇన్హూఉంశు, న్నేవార్‌త్యా మనము ఎందుకు సృచ్చుకో 

2. - 


10 కళా సరితాగరము १ నంస్రటము కీ 


కూడదు” ఆన్నాడు. ९ ९59०4256 తక్కిన జూడగాళ్ళు, “జ త్రను 
మనతో అీస్సూడోరా న్నీ వాము ठ, తబ్బకుంజా వునము వుచ్చుకో 
వలసింజీ” అని నిర్ణయము చేసినారు. భీముభటుడు వాళ్ళతో 
'న్నేవహాంగా ఉండదలచి సొమ్ము యావత్తూ ఇచ్చి వేసినాడు, 

ఆ ఆటగా ళు 2222259० ९८6८०१० వొ ५ ఫీమభటుడు ఉ ద్యాన 
వనానికి వెళ్ళినాడు. వాళ్ళందరూ కుటుం'బౌలతో వచ్చినారు. వాళ్ళు 
తెచ్చిన భోజనాదిక్‌ము వుచ్చుకొని ఫీమభటుడు వనవిజరానికి సిద్ధ 
పడినాడు, వాళ్ళు అడిగికే తన కులగో(కాలు ఊరా వేరూ చెప్పినాడు, 
భీమభటుడు అడిగేసరికి అకుక్షవణకుడు తీననివయము ఇలా చెప్పినాడు; 


అకశ్షతువణకుని కభ 


వా సి నాపురములో శివదత్తుడణే సంవన్న వి(పుని కుమారుడను, నన్ను 
వసుదత్సుడని 26९७ విలుసారు. చిన్న తనంలోశే శస్తాస్ర్రములు వేద 

ద్రుములు అధ్యయనము చేసినాను ఆశేయ పొరుషీయాలు 
చూచి సమానపాయలో వున్న గొప్పయింటి పిల్లను పెళ్ళి చేను 
కొన్నాను. మాఅమ్మకు తేగని కోపం. మాఆవిడ మాల్పంట్లో కాలు 
బటగానే అతపోరు ఎక్కు ०. కోడలిని రాచి రంపాన పెడుతూ 
వచ్చింది. మాఅమ్మ ఇష్టప్రకారం నడు 'చుకోడం ఎవ్యరితరమూరా కాదు. 
కోడలు ఇంటికి శాగానే మానాన్న మాఅమ్మపోరు పడలేక వినలేక 
ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయినాడు, అప్పటినుంచీ మాఅమ్మ చెప్పినట్టు తూచా 
తప్పకుండా నడుచుకోవాలని నాభార్యకు నరీ మరీ చెప్పి నేను అ'ే 
విధంగా ఉంటున్నాను, కోడలు ఎంత వినయంగా (పవర్తించినా ९ 
తీ-కేవిధం కనపడలేదు. అత్మ కోవగిస్తే మాఆవిడ మెదలకుండా ఊరు 
కొచేది. ఊరుకొంకు అంతటితో కలవాం ఆగిపోయేదికాడు. మాలవిడ 
కాలిగా మాట్లాడి కే నాఅమ్మకు నంచనగా छ" २88, అత్తపోరు పడ 
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తేక నాభార్య ఎక్కడికో లేచిపోయింది, చేను విచారం శో కుంగిపోయి 
జేశాంతరము వెడదామని సంకల్పించశా బంధువులు నాపాలిట యము 
ల మళ్ళీ పెళ్ళి చేసినారు. మాఅమ్మ కొ త్రకోడలిని వేధించుకు తినేది. 
పోరుపడ లేక నారెండో భార్య ఉరి పోనుకొని (ప్రాణాలు తీసుకొన్నది. 
సంసారబాధ పడలేక డేశాంతరం పోదామని నిశ్చృయించుకొన్నాను, 
మాబంధువులు నన్ను పోనివ్యలేదు. మాఅమ్ము వేన్తున్న దుర్భార్గము 
ఎంత చేను చెప్పినా బంధువులు వినిపించుకోలేదు, మూతఠీం[డి ఇల్లువిడిచి 
సెట్టి వెళ్ళినందుకు వవేవో కారణాలు బంధువులు చెప్పినారు. వాళ్ళన్న 
నమ్మించాలని ఉపాయం ఆలోచించినాను, ఖొయ్యబొమ్మ చేయించి 
చీను రవాస్యంగా ఒకామెను పెళ్ళాడినట్టు నటన వేసినాను, ఆకొయ్యా 
బొమ్మను గదిలో పెట్టి ఆగదిలోకి ఎవ్వరినీ వెళ్ళసీయక గడియ వేయించి 
నాను, గది గుమ్మము దగ్గిర దాసీదాన్ని కాపలా ఉంచినాను. చేను 
నాతల్లితో “అమ్మా, నాళొత్తభార్యను వేశేగదిలో ఉంచాను. నువ్ర్యూ 
నేనూ వేరే గదిలో ఉందాము, అమ్మూ నువు చాని గుమ్మము 
తొక్కకు. 'నేను దాని మొవామే చూడను, దానికి అభిమూ శుభమా 
తెలియదు, నువ్రు గీచిన గీటులో అడి మెసలలేదు” అని చెప్పినాను. 
అమ్మ అందుకు అంగీకరించింది, గదిలో వున్న హుళక్కి- కోడలిని 
లొంగ తీనుకోలేక మాఅమ్మ నె_త్తీనోయా కొట్టుకొన్న ది, అమ్ము "రాతికి 
తల మోదుకోగా జలజల ठ 0 8068068, ఇంటిముందు పడి ఆలనగోలుగొ 
వీడింది. ఆవీడువు విని అందరూ ెల్లపోయి మాఅమ్మను అడిగి 
నారు. ఆమె ఈనుగా “అయ్యా, కోడలి చేతుల్లో దెబ్బలురినే రాత 
పట్టింది. ని-ర్లేతుకంగా కోడలు నన్ను బావచితక కొట్టింది, छ ~ నాకు 
ఛావ్ర తప్పదు” అని 'మొర'పెట్టింది, 

బంధువులందయా నన్నూ మా అమ్మనా 'వెంటతీనుకొనీ గదిగు ५46 
దగ్గిరకి నెళ్లినారు. చారు గడియ తీసి లోనలికి వెళ్ళి కోయ్యబొన్నున 


{1 (11 1. 
"~ ५.१.०० ६८०९० छ మాఅమ్మురు వేళాకోళము చేసి 
సామాట स) ఎవరి దారిని వారు వెళ్ళిపోయినారు. చేను స్య జేశం 
విడిచి వరాం దుస సు ४८६५१) దైవవళాన ఈజాూదము అడుతున్న शण) 
వేపుకి; = "२४४ పభుజంగునీతో ఈపాంనుపటునితో ఈశ శాన 
क ए "4 0 7०888 ఈశార్మిపస్తరునితో ముత్చేము 
०८९ జూడిమాడినాను ‰ 25" 7గలిచినవాగనికి డాసుడు 
కావలెనని जह कैन १8०० వీర.దరూ నాచేతిలో ఓడిపోయి 
నారు. 'వొకినుణ్రాలవల్ల నేను వారికిలొంగిపోయినాను. నేనో స్నేహము 
వల్ల పొచారాన్ని నరిచిపో గలిగినాను. (పన్తుత స్థలికి తగినరీతి శా అతు 
द. क 5 2 2८.55० ను. 8268 + న్నే సాము 
చేసినాను నీవ్చహాడా నూతోవచ్చి చేరినావు, నీవు నూకు దోరవు. 
भ ४ 1 వుచ్చుకొన్నాను, 
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బల" అవివిపణకుడు తీస సంగతీ చెప్పగా మిగతోవారు తీనుతీము 
सख "०८ ००० భివుభటునికి జెప్పివారు. = (कग సాధించేనిమి 
త్రము {८ ఉన్న అఆపీరమ్మిత్రులను నమ్మి భీముభటుకడు పగలు 
వివాోరములో శాలశ్నేవం कठ రాకగ్రీవేళ అతీడు అక్షుకుపణ 
కాదులతో ఉచ్యానసనము విడిచి వారి నివాసమునకు क, నాడు. భీమ 
భటును మ్మితులతో నివసించగా మిత్రప్రా ప్తీని “తెలియచేస్తున్న నా 
అన్నట్లు సానకొరుమబ్బులు ఉరిమినవి. భ_ర్తమింద కోపగించినభొర్య 
వలె విపాశానది సమ్ముదముమై పు (పవహించక' "వెనుకకు (ప్రవహీస్తు 
న్నది, నీరు ఇసుక తిన్నెలను ముంచి పొంగిపోయింది, వంతం తీసిన 
కరునాతే అలక శీగినట్లు నది 23992820 25 क (ప్రవహించింది. ఆవర 
कास నమ్ముదపునీటిపోటుతో పెద్దచేవనచ్చి 'నదీతీరాన తగులుకొన్న &‹ 
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నొరు, 6 ) కొలాపూలము బయలుదేరు ధీముభిటుసు పై sy షప 
भ 7 28 కౌగలించుకొన్నాడు.. అతేజ. శంఖదత్తుని అనంద 
బావలతో ముంచెర్లీనాడు. శంఖదత్తుడు తిమింగలము కడుపు 
నుంచి 'పెలునడి 'న్నీ పీతుని చూచినతరుళాతీ అతని సంతోవమునకు 
మేరలేకు. భీమభటుడు మిత్రుని వృత్తాంతము తేలుసు కొనడానికి 
కతూహాలపడినాదు, 

ఫంఖదస్తుడు తీస సంగతి ఉప్ప चे"; మిత్రసూ “సేనవ్వుడు సీకు 
& 552४00८" ०८००59०9 నాను, గంగ ००४०5०० నను తీమిం 
గలము సింగి వేసింది, చాని క్రడుభులో చేను (ప్రవేళింది ఆకలి బాధక 
అటమటించి చబానివాంసమును కత్స్మితోకోసి తింటూ కాలం గడివీ 
నౌను. © నపిశెన తీపు १९533 నదీలీరానికి వచ్చంది షక్కు_డీ వాళ్లు 
తీమింగిలాన్ని చంపి నన్ను బైటికి తీసినారు. నాఅబ్బష్టంబల్ల సూర్యుణ్ణీ 
నిన్నూ చూడగలిగినా*ను. 

అడి ఏని అండదయా ఆక్చగ్యపడి १0१ [5०28996 తిమింగలము 
03060 వరదలో తిమింగిలము గట్టుచేరటవబ్యూ దానిని చంప 
టమూ నజీవుడపై నీవు 'బై టికిరావడమూా ఆహో విధివిలాసముకొది 
అని పలికి౮ఛ"రు, అతుశ్షవణకాదులు శంఖదత్తుని నిజనివాసమునకు 
తీసుళొని వెళ్ళీనారు. उठ అతన్ని స్నానముచేయించి వస్త్రాభరణాదు 
లిచ్చి గారవించి ఉత్సననూ 'ేసినారు, 

నాగేంద్రుని తీర్ధము వచ్చింది. భీమభటుడు చ్నీ హితులతో తీరము 
భరాడాొలని నాగేంద్రుని జేనాలయానికి వెళ్ళినాడు, ఆజేనాలయను 
వీకరులదండలతో ను షానులతోోను నిండీపోయింది. సాకాళలోకముభలె 
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ఉన్న గుడిలో భికుభటుకు నాగరాజుకు "మొక్కి. అక్క_డనుండి దీ, 
ణంగా వెళ్ళి నాగేందుని మడుగుచూచినాడు. ఆకొలనులో నాగేంద్రుని 
ఫణామణి కాంతులన తె ఎర తామర పవూనులు, విమజ్యాలాకీలాసమా 
వామువలె నల్లకలువలూ ఉన్నవి. గట్టుమోది చెట్లు గాలికి రాలే 
వుప్పాడితో నాగేం.దుని పూజస్తున్నట్లున్నవి, కన్నుల పండువుగా 
కొలను చూచి భీమభటుకు ఆశ్చర్యపడుతూ ఉండగా వాంసావళి అనే 
లాటరాజకుమూరి జలక్రీడకై వచ్చింది. ఆమె ఎంత అందగ్తే అయినా 
రెవ్పపాటువల్ల कण & అని స్పష్టమవుతున్నది. పిడికిట 26 
నడుముతో మన్నధుని విల్లునలె వాంసావళీ మనోవారనుగా అతనికి 
కనపడ్డది. ఆమె వలపు చూపులతో त వృదయమును 
ముక్కొలునేసి మోహాములో ముంచి వేసిండి. ఆమె రహాస్యంగా ఆపు 
రాలైన చెలిని పిలిచి అతనిదగ్గిరకకు పంపి నామమూూ నివాసమూ తెలు 
నుకొని రమ్మన్నది, వాంపావలి జల క్రీడార్థము ముందుకు సాగిపోతూ 
వెనుకకు మొగము తిప్పి చూస్తున్నది. భీముభటుడు (వేీమబంధములో 
చిక్కుకొని అడుగు చేయలేక అతికహ్టంమిాద మిత్రులతో నిజనివా 
సానికీ వెళ్ళినాడు, అతనిదగ్గిరికి వాంసావలళిచెలిక కె వచ్చి వకాంతములో 
“స్యామో” రాజకుమారి హంసావలి మిమ్ముల్ని వేడుతున్నది, వలవు 
వేడిమికి సోలిపోయి వికాకోసం తపిస్తున్నా నని ఛెప్పమన్నది.” ఆని 
'చెప్పింది. । 

द ४००28 (వేయసీ వచనామవుతము (గోలి దుడుకు వలవునిరాళిని 
తీర్పదలచినాడు,' అతేడు “చేను సేటి ర్మాతి అంతఃపురానికి వచ్చి (ప్రియ 
 రాలిని గారవిస్తాను. నావిద్యా(ప్రభావమువల్ల అంతఃపురములో అన్య 
లెవ్యయా నన్ను చూడలేరు” అని లేఖ (వాసి దూలికి ఇచ్చినాడు. వేటి 
९०. द వాంసావళికి ఇచ్చింది, వాంసావళి ప్రియునికోనము తహ 
తనా లాడకూ అతని రాకకు శరీరమంతా కళ్ళుచేనుకొని ఎదురు 
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1 భీకుభటుడు నువనరాభరణ ములు ధరించి 
౫ం౦ంగా జేవివల్ల లభించిన విడ్యక అనశ్వలోమాక్రమచులో. జకించి రాజ 
కన్యాంతఃపురము (ప్రవేకించినాడ, ఆ(పదేశము నిర్గనమై నిళ్ళబ్దముగా 
ఉంది. అయిదురంసల २९९ ముత్తములవేత $ కామోద్యా 
నమువలె రతి పీలికరమైనచోట దివ్యలారకభవముతో కూడుకొన్న దై భీమ 
ఛటునకు కనవపడగా (పతిలోమము7 మం్మత్రోమ్వారణ చేసినాడు, 
మం్మత్రమహీమాలి శేయమువల్ల అతనికి వాం సావభీ దర్శనము లభించింది. 
(ప్రియుని దర్శనమావబ్ల ఆమె శరీరము ఆనందములో పొంగి పోయింది. 
వహాంసావళి శరీరము పులకరించింది. అము వణికిపోయింది, శరీరము కంప 
ముందగా ఆభరణములు కదిలిపోయినవి. మణినూవురములు మోగి కే 
ఆమె నాట్యము చేన్తున్న చా అనిపించింది. కన్య'కావడమువల్ల సిగ్గుతో | 
తలవంచి కర్తవ్యము వమిటో వృడయాన్ని ఆమె అడుగుతున్న ట్లు 
న్నది. భీమభటుడు “ముగా | వాదయము కేటకెల్లనమైంది. చాచు 
కొంచామున్నా దాచుకోలేక పోయినాన్ర. సిగ్గుతో వహృదయాన్ని 
కప్పివేయ తరమా ? నీశరీరము మీద గగుర్పాటు కప్పివుచ్చ గలవా 1” 
అని (ప్రియురాలితో పలికినాడు, ఇలా అతీడు ఆమెసిగ్గును ఒత్తిగిల్ల 
చేసి గాంధర్య విధిని వాంసావళిని వివావాము చేసుకొన్నాడు. ఆమె 
ముఖపద్భము నంటిన తుమ్మెదగా శీమభటుడు (ప్రియ కొంతతో రాతి 
గడిపి మరుసటిర్మాత్రి తిరిగి వస్తానని చెప్పి నిజనివాసమునకు వెళ్ళినాడు, 

తెల్లవారగానే రొజవేవకులు వచ్చి వాంసా వళ్గి తీరు కని"పెట్టినారు. 
శేగిన ముంగురులు, వదులైన వాలుజడ, కెంవుమాయని గోటినొక్కు_లు 
అనుభవించిన నుఖానికి చిన్నె'లై నవి, కంచుకలు రాజసన్ని ధికి వెళ్ళి 
జరిగిన నంగతి వివరించినారు. "రొజు నేవకులతో మరునాటిర్మాత్రి తేన 
కుమార చర్య కనిపెట్ల వలసిందని అనుమతి ఇచ్చినాడు, 

పగలల్లా (శ్రమపడిన భీమభటుడు రాత్రివేళ (పియురాలి అంత్క 
వృరములోకి వచ్చినాడు, రాజనేనకులు అతని రూపు చూడలేక ఎవరో 
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2053289 అఆంత్కీవురము తో (పవేశించినా డని రాజుతో దవిక్న ని౮తనారు 
మహరాజా ఇల ఆజ్ఞ ఇచ్చినాడు; “సిద్దుడు కొదోబు అంఈపురయూలో 
(పేశించీనాణు. అశన్ని నాదగ్గిరికి తీసుకొని రండి, నామాటగా మృదు 
छत सद्म ఇస్పండి. “మవోనుభావా | సిద్ధా | బహిరంగంగా సొ 
కునరర్చాను వినాదాము. జేనుకిోోవేమి? నన్ను అడిగికే చేను కాదు 
అంటానా! పసీవలటీ ఘనుడు నాకు ఎలా शर ఈకహాస్య నిధానం 
ఎండుకు ? 

రాజవేవకులు అఆంతసృర 5०९ దగ్గిర నీలవబడి ऊक ह) 
ఆమాటలు భీనవుభటునితో = खम) 26, రొజు (6४०0 0 డని భీమ 
భటును ఎరిగి అంత్కపురయలో ఉంజే ోరాజనేపకులారా శేవు ఉద 
య మే ఆస్థానములో సంగతి యావత్తూ వికదపరుస్తానుు ఈరాప్రి 
గుడ్డిది కడా” అని ఉత్తరము (వాసి వారికి బచ్చినొడు. ఆయన భీమ 
భటునిరాకకై ఎనురుచూస్తు హ్నాడు. 

మర్నాడు ఉదయాన్నే భీముభటుడు అతేసెటు;తులు తక్కిన వీణు 
గుస వీరులూ అమూాల్యవస్త్రాలంకొ.రాలు ధరించ व 34224 
అ ఆస్థానానికి వెళ్ళినారు. ఖీకుభటుని ऊ) చూడి మహో 
రాజు అకనినీ తీక్కి-న వారినీ ఉచితాననముబమోాద అనీనులను జే నాడు, 
ఫీవుభటుని మిత్రుడైన శంఖదత్తుడు రాజుతో “రాజన్‌ ఇ్రతీడు రాభాొ 
పతిఅయిన ఉగభటుని పెద్డకువారుడు. అతర్క.ణీయ విద్యాశ క్తి వల్ల 
అన్యలకు వశముశకాని పరాక్రమశాలి, ఇతనిని ఫీమభటుడని వ్యవహా 
రిస్తారు. छज्ज, వివావాము చేనుకోదలచి వచ్చినాడు” అని 
తెలియచెక్పినాడు. ఆమాట విని రాత్రి వృత్రాంతేము ४९०३९ కేచ్చు 
కొని చందాదిత్యుడు తాను ధన్యుడై నట్లు ३६ द) వెంటనే వాంసా 
వళిని భీమభటునికిచ్చి వైభవంగా వివాహము జరిపించినాడు, భీమ 
భటుడు లెక్కలేనన్ని గజతురగా(గవోరములను అకణముగా స్యకొరించి 
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పీయురాలితో అక్కడ నుఖంగా ఊఉ న్నాడు చం (గాదిత్యుడు 
శాజ్యాన్ని అతనికిచ్చి ॐ >> వనానికి వెళ్ళినాడు 

భీమభటుడు శంఖదత్రాడి మిత్రులతో లాటరాజ్యాన్ని పరిపాలిస్లు 
న్నాడు. కొంతకాలం గడిచిన తరువాత అకతనితం్మడి ఉ[గభటుదు(ప్రయా 
గలో | మరణించినాడనీ అవసానకొలములో న_ర్తకీనుతుడై న సమర 
భటుణ్ణి రాధారాజ్యానికి అభిచేకము  చేసినొడనీ కర్ణాకర్ణిగా ఫీమ 
భటుడు వీన్నాడు. అతడు జనకుని మరణానికి పాచారించి శధ్ధాభ క్తి 
పూర్యక ముగా జార (దైహిక కర్భలు యథావిధిగా ఆచరించి వ్రమ్శు 
జైన సమరభ్టటునికి లలా దూూతముఖముగా కబురు వంపినాడు, 
ही + నర్వక్రీ వుత్రుడా! మాకండ్రి 2०० కూర్చో 
డానికి నీ వెవరు? అఆసింహోసనము నాదేశాని సీదికాడు,”” దూత వెళ్ళి 
సమరభటునికి కబురు చెప్పినాడు. సమరభటుడు కోపముతో మండి 
పడి ఇలా తిరిగి సమాధానము రాసినాడు. “నీవు అయోస్యడ వని, 
(గహించి తండి నిన్ను చేశాంతరము తరిమివేసినాడు. నీతినియమోాలు 
తేని నీకు మిధ్యాభిమానము ఎందుకు?! తనగణుంటలో నక్క-కకాణా 
సింవామువలె పరా(క్రమిస్తుంది, సింహోన్ని చూన్చే గాని నక కాకుం ఖార్థ 
మైన బలహీనత क 

దూత వెళ్ళి సమరభటుని ఉత్తరము భీమభటుని కిచ్చినాడు. అతేడా 
లేఖ చదివి ఉప్పెనగా నవి దూతతో ఇలా పలికినాడు. “ఏరీ, వెళ్ళి 
మామాటగా నర్తకీనుతునికి చెవ్వు. పూర్వము అక్యము కోసము 
పోరుతున్న ప్పుడు శంఖదత్తుడు నిన్ను చంపకుండా నేను రక్షీంచాను, 
పజేపజే నిన్ను అలాక్షమించను. నీమిద మక్కువతో ఉన్న తండ్రి 
దగ్గిరికి పరలోకానికి నిన్ను పంవుతాను సీరోజులు దగ్గిరికి వచ్చినవి. 
కొద్దిరోజుల్లోనే చేను వస్తాను” భీమభటుడు దూతను పంపి వెంటనే 
దండయాత్ర (పకటన చేసినాడు. భీవుభటుడు నేనాసమేతుడ్రై పూర్యాద్రి 
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द. దిక్కులు పిక్యోకేల్టినవి, వణకుతున్న భూమి ०0 ८53 
కల్ల బద్ద चण क అన్నట్టున్నది. నేనలు శేగగెట్టగా ధూళి 
సూర్యుని ४2, ०8 భీనుభటుడు రాధథానగరి చేరినాడు. సమర 
భటుడు దండయాత్ర తెలుసుకొని సహించలేక సేనను ముందుకులోసి 
యుద్దానికి సన్నా వాయు వేసినాడు. భీమభీట నమరభటజుల సేనలు 
యుద్ధము చేయగా (ప్రభయమువలె తోచింది. సేనలు కత్తులతో 
పోరేటవ్వుడు అగ్ని బయలుజేరి ఆకాశమువరకూ వ్యాపించింది, कछ 
సములు వాొడికొొనలతో నిడుపుతై రెప్పలవఐలె పీరులను చూడే తరుణీ 
४८22  ठ సాగుతున్నవి. నెత్తురు వరులవలె (ప్రవహించి కాళ 
రా(త్రివత ఉన్న ది, భీమభటుడు 'శంఖద త్ల అక్షతుపణక చండభుజం 
గాది ముల్జులళో వీరులతో సమరభటుని నేనన ఓకించినాడు, శత్రు 
సైన్యము నెంటనే ఇల్లా ఇదనైనది. రధముమిోడ కూర్చున్న स 
భటుడు కోసంతో యుద్ధముశేసి మున్నీటిలో నులయపర్యతమునలె 
తిరుగుతున్నాడు. ఫమభటుడు సమరభటుని 'వింటిని _విరుగకొట్టినాడు, 
రథాశ్యములు అతని అలుగులవల్ల వాత మైనవి, సమరభటుడు రధము 
దిగి పరుగున వచ్చి తోమరాయధముతో 1 
న్థలముసై ఒక్కో_పెట్టు పెట్టినాడు. ఆ బెబ్బతో వనుగు చేల కూలింది. 
అప్పుడు పదాతులు धद కత్తితో వూోరావోరిగా పోరినొరు. 
1 ~ గాప్పశకు లున్నవ్నటికీ రూపము మరుగుజేయడము 
అధర్మ నుని ఆలోచించి కత్తితో యుద్ధమునేసి నర్తక్రీసుతుడై న నమర 
४०६ కడ కేర్చినాడు, ఆకాౌశసం'చారము చేస్తు న్న సిదచారణులు 
వందిమాగభులు బశాబళీ అంటూ అతన్ని సోత్రము చేసినారు, మిత్ర 
సమేతంగా భీమభటాడు రాధానగరీ(ప్రవేశము చేసినాడు. కుమారుని 
రాకకు ఎదురుచూస్తున్న తల్లికి భీమభటుడు అముందానందము కలిగించి 
నాడు, అతని విజయోత్సవముచూచి (ప్రజలు సంతోోష్మించినారు. ॐ 
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మున్న మంత్రులు అతనిని గారవించగా భీనుభటుడు సింనోసన*రూథు 
డ్రైనాడు, అకీడు మంర్మతులను గారనించి సమ్మానోత్సవము జరిపించినాడు, 

శుభమువహూ_ర్హము వర్పాటుచేసి అతడు లాటరాజ్యాన్ని శంఖదత్తుని 
కిచ్చి అకన్ని లాటనేనతో పంపివేసినాడు. భీనుభటుడు అతు,తపణకొ 
దులకు అ(గ్రహారములు రాసి ఇచ్చినాడు, అకశడు హా శందరిసి తనసన్ని 
ధిలో ఉంచుకొని హంసావళితో భోగములు అనుభవిస్తూ శీండీ సంపా 
దించిన స్థానంలో వహోయిగా ఉన్నాడు, (క్రమేణా భీముభటుడు భూమం 
డలము జయించి రాజక న్యలను సక రించి, సుఖాల్లో మునీగి రాజ్య 
పాలన ఎటువంటిదో మరిచి అంతవురములోశనే ఉంటున్నాడు, 

ఇలా ఉండగా ఒకసారి యాదృచ్చికంగా ఉత్తంకు డకే ముపొర్టి 
వచ్చి రాజడ్యారమున సీలపబడినాడు, అతనిరాక ६०४०४०९० 'బెళ్ళీ 
తెలియ చేసినా భీముభటుడు సంపదలో కన్నూ మిన్నూ తెలియకుండా 
ఉండడంవల్ల మాట సెడచెవిని పెట్టినాడు, 35989१8 కోపం పచ్చి 
వమదాంధుడా! రాజ్యము పోగొట్టుకొని పనగజము అయిపో "తొవు 
అంటూ శొసము ఇచ్చినాడు. అందుకు భయపడి రాజు నముసీంద్రుని 
పాదాలదగ్గర మోకరిల్లుతూ శాపావసానము అనుగహించ వలసిం దని 
వేడుకొన్నాడు. కోపము శమించగా మహార్శి “పెట్టిన శొపము 
తీప్పుకోను,. నీన్రు వనగజము కావడం తీప్పదు, వుగాంకదత్తునిమం|త్రీ 
ప్రచండశ క్రి అనేవాడు నాగశాపంవల్ల గుడ్చివాడ్రై. 86905 छ "२9 
అతన్ని సీను ఎప్పుడు ఓదార్సి అరిథినత్మారం చేసి అతనికి నివిషయను 
జెపుతావో అవ్వుడు సీశాపము పోతుంది. శినాన్నుగహంసల్ల నికు 
గంధర్వత్యము (ప్రాప్త మవుతుంది. (ప్రచండక క్రి అడే ९०86६ అప్పుడే 
న్మేకాలు తిరిగి వస్తవి” అంటూ తనదారిని చెళ్ళిపోయినాడు, భీమా 
భటుడు గజముగా మారినాడు. మిక్రుడ్కా చేనే అఫ్టీమభటగజమును, 
నీవ (పచండశ 8.8, ఇప్పుడు సీకు నానిషయరచెప్పినందునల్ల నౌ 
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శావంతీరింది, అంటూ ఆవనగజము గంధర్ఫుడై నాడు, (ప్రచండశ 8.8 తిరిగి 
నేత్రములు వచ్చినవి. అతను నయనానందకరంగా గంధరునిచూచినాడు. 
తీగెలనూటున పొంచి వారిసంగ౫తి యావత్తూ (గహించి మృగాంక 
దత్తుడు మంత్రులతో జెటపడి (ప్రచండశ క్రిని గాఢాలింగనము చేను 
కొన్నాడు, అశకాలవృష్టీ.వల్ల కలిగే ఆనందముకన్న అధికానందముతో 
(పచండశ క్రి మృగాంకునిపాదాలకడ మోాకరిల్లీనాడు. ఇద్దయా స్నే వాపాక్ర 
++ చిరవిరవోన్ని 6" విచారించి ఆలింగన సాఖ్యము ఫాందినారు, 
మృగాంకదత్తుడు గంధరునికి నమస్కరించి “మాకు మిత్రీలాభమ్ము 
ఇతనికి దృష్టిలాభము కలగడం శేవలము మోప్రసాదమువల్ల నే” 
అన్నాడు. గంధర్వుడు ోరాజపుకా! తక్కినమంత్రులు సీకు తర 
లోచణే లభిస్తారు. శశాంకవలి దొరుకుతుంది.  స్నామ్రాజ్యము నీకు 
'బోరారుతుంది, అధ్రార్యపడకు. వెళ్ళి వస్తాను. సరణమా[త్రంవల్ల 
ణేను సీదగ్గిరికి వస్తాను” అంటూూ ఆకాశాని శెగిరినాడు. (ప్రచండశ క్రి 
దొరికినందువల్ల మృగాంకదత్తుడు సంతోపించి మంత్రులతో పగలు 
అక్కడే కాలజే పము చేసినాడు, 
$ ४ ० ^ ॐ {\ 2 

నృత్వీకొలంబునం “దీ వ్యానికరము 

తాొకులమూూలాన "ఆౌరకోనితతీ 

సూనవృపి.విభాన प మగుచుండు 

అంబరస్థలినుండ్కి ఆవిఘ్ను రాజు 

జయ "మొందుగాన్రత సర్యలోక' ముల! 


శిల్ప వారగానే మృగాంకదత్తుడు (పచండశకా ప్రదిమంత్రులతో శశాంక్‌ 
8. ह మళ్ళీ ఉష్టయిని వైపు (ప్రయాణము సాగించినాడు, + 
ములో నుంత్రు ठट उर కనపడతా ~ సని 56४५ 
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వెదుతునా* ) ५० ఫోోంగో వనారము మృగాంకదత్తుడు (పయాణము 
జేయగా అకానముభో వి కాంగూపు సైనవా డొకడు విక్రమశే సరి అశే 
మం్మతిని మాసి తెన్గున్నాడు. ఆవింత చూడ మని మృగాంకుడు 
నుంత్రులణో हनम విక్రమశేసరి వికారయాపుని బుజము 
నుండి ॐ, సంభోవషముతో క్ర స్నీరు కారుస్తూ రాజుకు నమస్కారము 
చేసినాడు. మృగాంకదథ్యుడు సంతోషించి అతనిని కాగలించు 
కొన్నాడు, తేక్షి.సమంత్రివర్ణయము అతన్ని గారవించిండి. తోను తలచు 
కొన్న 'నెంటనే ఆపికారరూవుడు రావలసినదిగా వ్మిక్రమ*ేసరి చెప్పీ 
నోడు, పికారన్యణూాపుడు అతని దగ్గిర సెలవ్ర పుచ్చుకొని వెళ్ళిపోయి 
నాడు. మృగాంకిదశ్రుడు = 2) (59 58 వృత్తాంశము తెలియచేయమని 
కోరినాడు. అందగూ చెవులు దోర పెట్టుకొని వినవలె సని కుతూవా 
లంగా ఉంద గ స్మకోమ "కేసరి తేనసంగతలి ఆరంభించినాడు : 

అప్పుడు నొగ'ళాపమువల్ల మిమ్మల్ని విడిచి చాలాకాలం డిమ్మ 
తిరిగి మిమ్మన్ని కనురో-లేకపోయినాను, మిరు ఉజ్జయినిశే వెళ్ళి 
04. ठ? जु (పయాణముచేన్తూ దాని సమో॥ోప 
ములో (ట్రవ్మాస్థలము అనే పళ్ల దగ్గిర నూఠిగట్టున చెట్టునీడలో కూర్చు 
న్నాను, సాముకొటువల్హ్ల "బాధపడుతూ ఒక నవృద్ధవి(ప్రుడు అక్కడికీ 
వచ్చి నాతో చప్పిరాడు;. “కుమారా! ఇక్కడ ఉండకు. నాగతి నీకూ 
పడుతుంది, ध ఒక మహవోసర్సము నన్ను కాటు'వేసింది. చేవాము 
బాలించేదానుని లక్క-డికి వచ్చాను. అతన్ని చమూచేసరికి నాకు జాలి 
చేసింది. అతని నురణ (ప్రయత్నము మాన్ని నామంట్ర(ప్రభావమునల్ల 
వినము ఎక్కకుండా చేసి బాధ పోగొట్టినాను  ఆ(బాహ్మాణుడు కృత 
జ చరాసీ నాసనం౫ోతి తెలుసుకొని “కుమారా! నీవు నాకు (ప్రాణదానము 
ष्ठन, మాతం(డ్రి నాకు (ప్రసాదించిన జేతాళవిద్య సనీకిస్తాను. నీవంటి 
क. ఆసాభనము బొగా సనివేన్లుందో” అని చెప్పినాడు: 
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, ఆప్పుడు చేను १ ` ठ మృంగాకదత్తుడు తేని బేతాళ 
విద్య నా కెందుకు? అన్నాను. విప్రుడు నవ్రుతూ “నక్సా! జేతా 
భునివల్ల నీకోరికలన్నీ ఈడేరుతవి. వూర్యము త్రివిక్రమ'నేన మహారాజు 
బతాళుని అన్నగవహామయునల్ల విద్యాధర శర్యము కూడా అనుభవించి 
నాడు ९६ द విన 


(శివి (కమసే నుని కథ 


గోదావరీ తీరములో (ప్రతిష్ణాన మచే పట్టణాన్ని విక్రమచేనుని 
కుమారుడైన (త్రివిక్రమునేనుడు పరిపాలిస్తున్నాడు. (ప్రతిరోజూ రాజ 
సభకు శ్రూంతిశీలుడ చే [०८०28 వచ్చి ఫలము కానుక ఇచ్చి వెళ్ళి 
పోతూ ఉన్నాడు. రాజు పండు పుచ్చుకొని కోళ్ల గారాధ్యక్షునికి 
ఇన్తూవచ్యాడు. ఇలా పది సంవత్సరాలు ౫డిచినవి, ఒకనౌడు కావలి 
వాళ్ళను తప్పించుకొని ఒకకోతి అశుతూ రాజసభలో (ప్రవేశించింది, 
గ్రివిక్రమనేనుడు శ్రనుణుడు ఇచ్చిన భలము కోతికి ఇవ్వగా అది పండు 
కొరికింది, ఆఫలములోనుంచి అమూాల్య మైన రత్నము కిందపడింది. అది 
చూచి రాజు కోశాధికారిని పిలిపించి “ఆ సన్యాసి మనకు ఇచ్చిన 
పళ్ళన్నీ వంచేశావు! ఎక్కడున్నవి?!” అని అడిగినాడు. కోశాధిపతి 
“దేవా ఆపళ్ళస్నీ దొడ్డి వెనుకనున్న గుంటలో పడేశాను 
తమ ఆజ్ఞ అయితే తలుపు తెరచి చూస్తాను” అని మనని శోసి 
నాడు. అకడు వెళ్ళి వెంటనే వచ్చి “రాజన్‌ పళ్ళన్నీ కు ‰ ९००० 
అక్కడ రక్నాలు {58०53 2! అని చెప్పినాడు, "రొజా 
సంతోషించి మణులు కోశరశకునికి ఇచ్చి వేసినాడు, యణ్యాప్రకొ 
రంగా మర్నాడు (శ్రమణుడు రాజసభకు వచ్చి ఫలము కానుక ఇచ్చి 
వీకాంతీంగా “రాజన్‌ పీరుని సహాయమువల 'కౌవలసిన నుంత్ర 
సాధన నాదగ్గిర ఉన్నది, సీవు వీరుడవ్న నాకు సనాోయను కోయాలి”! 


Lead 
च्म 
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లను (గహిొంచినాడు. పరిజనులు ఆకన్యను అక్క ఢనండి తీత్సుకోని వెళ్ళీ 
నారు, धथ) జేరిందేకాని శరీరము 1 ^ 1 రాజి 
కుమారునిమోొడా ఉంది, ఆకన్య వెళ్ళినందువల్ల ~ 52० क 
లేదు. విద్య పోగొట్టుకొన్న విద్యాధరునిదలె ఉన్నాడు, బుద్ధిశరీ రుడు 
'రాజవుత్రుని వేదన కనిషెట్టి కన్య తప్పక లభిస్తుందని అతనికి ఉత్సా 
వాము కలుగచేసినాడు. వజముకుటుడు మిక్రమ్యా, ఆకన్య ఊరాశేతా 
दश ०७ ह, నన్ను వూుళక్కి.గా ఊరడిసా होतो? అని (వళి ంచినాడు, 
మం్మత్రినుతుడు «^ क कग ఆ కన్యచేష్టలు సొభి(పొయకులు. ఆమె. 
చెవిలో కలువఉంచుకొన్నది. అందుచేత సీకు కర్లోత్సల రాజ్యములో 
తననివాస మని ఛెప్బింది, దంతభావనమువల్ల త నతండిచేరు దంతఘాతకు 
డని తెలియ వేసింది. పద్మమును కర్ణా భరణగా పెట్టుకొన్నది. 1.1 
తనజేరు పద్మావతి అని సూచించింది హృదయముమిోాడ చేతులుంచు 
కొని తనప్రాణాలు నీ అధీన మని చెప్పింది!” అని తెలికినాడు, బుడి 
రీరుడు నిజంగా బుద్ధిశరీరుడని రాజనుతుడు అతనిని అభినండించినొడు, 
రాజకుమారుడు మం(త్రినుతునితో ఆలోచించి జేటచెపమున కశాంక 
వతికై బయలు చేరినాడు. ల్రద్దరూ కళింగచేశనులో కర్టోత్సల 
రాజేందుని నగరు చేరి దంతఘాతకుని నివాసము 2244 అక్కడికి 
నమిోపములో ఉన్న వృచద్లాంగన వంటిలో బస వేసినారు. రాజ 
కుమారుడు గుర్రాలకు డాణా పెట్టి గడ్డి వేసి నురక్మితీంగా కోట్టి వేసి 
నాడు. బుద్దిశరీరుడు ముసలిదానితో “అమ్మా ఇక్కడ సంగ్రామ 
వర్ల్షను డని దంకభూతీకుడు ఉన్నాడట, ఎరుగుదువా?” అన్నాడు, 
వృద్రాంగన ఇలా నమాథాన మిచ్చింది: “ఉన్నాడు. చేను ఎరుగుదును, 
జే నతనిజాదిని, ఆయన కుమార్తె ద్మావతికి చేను సిద్ద దిక్కుగా 
ఉన్నాను. నే నక్కడికి తరుచుగా వెళ్ళడంలేదు. నాకు మంచిబట్టలు 
లేవు. మంచిబట్టలు కనిపిస్తే నాదుష్ట్రకుమారుడు దొంగిలిస్తాడు,”? 
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మరిగ్రీకుమారుడు వృద్ధురాలికి తేన ఉ_త్రకీయుము ఇచ్చి కృ ४6 
“అమ్మా, సీను తల్లిలాంణి దానివి. నీతో ఒక రవాన్యము దాచక स) 
నున్నాను. దంకేీఘాతుని 5० तु, పజ్బావతి దగ్గిరికి వెళ్ళి నీవు చెరువు 
దగ్గిర చూచిన రాజకుమారుడు ఇక్కడికి వచ్చినాడు. అతడు ((వేమతో 
సీకు 'ఇప్పుముని నన్ను 2025268 పంకిశాడు. అని చెప్పు” అన్నాడు, అతని 
कण्डे తానికి ముసలిది లొంగిపోయి అందుక అంగీకరించి పజడ్బావతి 
దగ్గిరకు కెళ్ళి దచ్చి ^ 88 బోయి గవహాస్యంగా మారాక తెలియచేసి 
నాను విని అమె ' కోపంతో జెదరించి చేతులకు కహ్బూరపుపొడి 
వూసుకొని ఆజేతులతో ఇెంపలు వాయించింది, ఆఅనమానము 
భరించలేక ఇంటికి వచ్చాను. చూడు నాముఖాన కర్పూరవుగుర్తులు 
ఖిలా అచ్చుపడినసో” అని చెప్పింది. 

ముసలిడానిషమా౭టలు విని రాజకుమారుడు నిలువునా हि పోయి 
నాడు, బుద్ధిశరీరుడు అతని అవస్థ కనిపెట్టి వకాంతములో “మతుడ్వా, 
విచారపడకు, గుట్టుకొచుకోవలె నని ఆకోన్య అలా జెదిరించింది. కర్నూ 
రపువేళ్ళు పదీ అంటించడంలో అభిప్రాయము కనిపెట్టా నా? ఈశ క్షపక్ష 
ములో పదిరాత్రులు సమాగమానికి పనికిరావు ఆని అభిపాయము” 
అని ఇప్పి ఓదార్చినాడు. 

బుద్దిశరీరుడు చేతిలో ఉన్న బంగారము కొంత బజారులో అమ్మి'వేసి 
ముసలమ్మచేత నంట చేయించుకొని धेऽ తిండి తింటున్నారు, 
ముసలిదానికి 8०2१८३५ లేకపోయింది. పదిరోజులు అయిసతేరు వాత 
అతడు వద్మావలివద్దకు ముసలిదాన్ని పంపినౌడు. వారితిండికి ఆకపడి 
వృద్ధాంగన పద్భావతిదగ్గిరికి వెళ్ళి వచ్చినది. “నేను అక్కడికి వెళ్ళి 
ఊరికే నిలుచున్నాను. "పెదవులు కదల్ప లేదు. పద్మావతి మూకు 
వేళ్ళకు లత్తుక పూసి వానితో నారొమ్మున కొట్టింది. చేను అక్క-ణ్ణించి 
నిాదగ్గిరికి వచ్చినాను,” అని ముసలమ్మ సలిక్టింది, వకాంతీముగా రాజ 
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కుమారునితో మంతీకుమారుడు “మ్మత్రదూా! ఆమూాడు లత్తుక-కేఖలు 
ఎందుకు చేసింది? మూూడురోజులదాకా సవోాగమానికి వీ లుండ దని 
భావము” అని చెప్పినాడు, మూాన్నా ళ్ళు వెళ్ళిపోయిన తరువాత 
బుద్ధిశరీరుడు వృద్ధాంగనను పద్మావతిదగ్గిరికి సంవిశాడు. ठक 
ముసలిదానిని గారవింది భోజనాదికముతో తృప్కి పరిఎంది. పగలంకొ 
వృద్ధురాలు ఆమెదగిరేఉంది, సంజవేళ మునలిడి వెళ్సిసో తానని సెలవు 
తీసుకోబోతున్న ప్వుడు మదపుటేనుగు కట్లుకంబము ఊడలతీనుకోని 
జనాన్ని తోక్కుతూ వన్తున్నదని కోలావాలము విసవచ్చినది,. పద్మా 
వతి “ముసలమ్మ మదంతో వనుగ మనుష్యులను తొక్కి. వేస్తున్నది 
ఆతోవను నీవు र ठै. నిన్ను కీటమిద కూచోోపెట్టి ఈపద్గకిటికీనుండి 
తాళ్ళతో కిండ ఉన్న తోబలో చెలికత్తెలు దింపుతారు. ఉపవననులో 
చెట్టక్కి (ప్రాకారము మోది కెక్కి, (పాకారముమోాడినోండి భక్కనున్న 
చెగాక్కి దిగి ఇంటికి వెళ్ళిపో” అని ముసలిదానికి ఇప్పి సంపివేసిందిః 
వృద్ధురాలు వెళ్ళిపోయి బుద్ధిశరీరునితో జరిగిన డంతొ చెప్పింది, పద్మా 
వతి యుక్తిగా తనయింటికి దారి చెప్పింది, సీకోరిక ఫలించింది అని 
మంట్రికుమారుడు రాజకుమారుని ఉత్సాహపరిచినాడు. అశీడు రొజ 
నుతునకు సలవహోగా “ఈరాత్రి తోటతోవనే వెళ్ళీ 'తొటివీటవిగాడ 
కూర్చో. అప్పుడు పద్మావలిచెలులు क) మేడమోాదికి లాగు తౌొరు, 
సీను (ప్రియురాలిదగ్గిరికి వెళ్ళవచ్చును” అని ఛెప్పినాడు. 

'రాజవు;తుడు బుద్ధిశరీర సమేతంగా ఆ ర్మత్రి ప్రాకారహూర్థాన 
ఉద్యానవనిలో (ప్రవేశించినాడు. మేడమిోడ, పద్మావతి చెలులు छ 
పట్టుకొని సిద్దముగా ఉన్నారు, వెంటనే రాజకుమారుడు వీటఎక్కొ-గా 
వేడియలు తాళ్ళు పైకి లాగినారు. అతడు పద్మానతికోసము అంతః 
పురికి నెళ్ళీనాడు, బుద్దిశరీరుడు ఇంటికి వెళ్ళినాడు, రాజపుత్రుడు 
చక్కని చుక్క.వంటి పద్భానతిని చరాచినొడు. प 25 99६9 నిధాలికీ 
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తపించిన ఆ కామిని అతనిని కంఠాలింగనాది కామో ంకోర్య*ము లతో 
గారవించిండి, ९७ $ वड మను గాంధర్యరీతిగా వివావాము ठ 4962 రహా 
ग అక్క-డేకొన్నాళ్ళు గడిపినాడు, అతడు ఒకరాత్రి (ప్రియురాలితో 
“వేయని उ छइ उ ०७ [६६०८8 మం(తికుమారుడు వచ్చినాడు 
సన్ను విడిచి మోముసలమ్మలఇంటిలో ఒంటరిగా ఉన్నాడు. నాకోసం 
అతను ఎదురుచూస్తూ ఉంటాడేమో, వెళ్ళిపోయి మళ్ళీ వచ్చేస్తాను” 
అన్నాడు, పడ్మావలి ఊవాపోహాలున్న మనిషి, వెంటనే “ఆక్యపుశా! 
అయితే నా నంకేకములు నీవొ తెలునుకొన్నది లేక మం,తినుతుడా?” 
అని కుతూనాలంతో (పశ్నించింది, అవ్వుడు రాజసుతును “నీసంజ్ఞలు 
నొకు బోధపడలేదు. మంగ్రీనుతుడై న బుద్ధిశరీరుడే ఏ సంెకీకములను 
(గహీంచినాడు.” ॐ చెప్పినాడు, పద్మావతి ठ (ख అతని 
నంగ౫లి ఇ్రశ్నాజట్టు డాచిపెట్లావు. సీ మిత్రుశు నాకు అన్న గారివరన, 
ముందుగా అతనికి చందనఠొంబూల నతొ_రములు చేయవలసింది” 
అన్నది. రాజకుమారుడు ఆర్మాక్రి (ప్రాకారనూార్లాన బంటి కీవెళ్ళి బుది 
४88589८“ జరిగినదంతొ చప్పి శొడు, మం(తీనుతుడు “శేన్న సంకీతొ 
లను తేలునుళొన్నానని నీవు చెప్పడం పొరపాటు” అన్నాడు. 

శిల్ల వారింది, ఇద్దరూ సంభ్యావంద నాదిక ము ముగించి మాట్లు 
करवत వద్మావతి చెలిక త్రెవచ్చింది, ఆమె పక్యాన్న తొంబూ 
లములు छट) మంతీనుతునకుణస్తూ కుశేలమడిగింది, "రాజకుమారుడు 
పక్యాన్నము భక్షీంచబోగా నూటలధథోరణిలో చెలి అతన్ని చారిం 
చింది, పద్మావతి రాకుమారునిశై ఎదురు చరాస్తున్న దనిచెప్పి “సేలవ్రు 
తీనుకొని వెళ్ళిపోయింది, బుద్ధిశరీరుడు రాజసుతునితో “మిత్రమా! వింత 
చూాకిస్తాను అన్నాడు. మంక్రీకుమారుడు పక్యాన్నము తాను తినక 
ముదట కుక్కకువేయగా వెంటచే కుక్కలిని గీరగిరాతీరిగి చనిపోయింది, 
ఆవ సమిటీ అద్భుతము! అని ధాజనుతుడు అడిగేసరికి బుద్ధిశేరీరుడః 
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“పద్మానతి సంకేతాలను చేను తెలుసుకొన్నా 559 చేను ధూరుకో అని 
తలచి నన్ను చంపివేతామని విపాన్నము పంపించింది. సీమిోాద వలపు 
దీనికంతకూ కారణము. చేను జీవించిడండగా నీవామెకు వశుడవు 
కావేమోనస్కీ నావశంలోఉంకు మననగరానికి వెళ్ళిపో తొవసీ 
అనుకొన్నది, పద్నావతిమోద నీవ్రుకోవగించకో. ఆమెనువారించి 
మననగరికి తీనుకొనిపోదాము. అందుకు తగినయు క్రి చెపుతాను.” 
అని తెలియచెప్పినాడు. “నిజంగా సీసేకు బుద్ధిశరీగుడని సార్గక మైంది 
మిత్రమా” అని రాజకుమారుడు అభినందించినాడు. ఆకస్మికంగా 
పీధిభళో రాజకునూరుని బొౌలుకు చనిపోయిశాడని కేకలు 5 5९258. 
బుద్దికరీరుకు రాజసుతువితో “ఈరాత్రి యధ్మాప్రకారము పద్మావతి 
ఇంటికినెళ్ళు. దానిశరీరము దానికీ తెలియనంత మద్యము తాగించు. 
అది శై @ పడిఉండగా నిప్పులో కాల్చిన శూలాన్ని తెచ్చి డాని 
కీరుదులమోాద వాత పెట్టు. డానివళ్ళు వొలిచి నగలన్నీ వుచ్చుకొని 
వాతుమాన్గాన తాటివీట ఉయ్యాలెక్కి ఉద్యానములో దిగి ప్రాకా 
భముడాటి ఇంటికి రా. ఆకరువాకీ ఆలోచన చెవుతాను,”” అంటూ 
వీదుపంది ముళ్ళనంటి మొనలతో శూలము చేయించి అతనికి ఇచ్చి 
నౌడు. దృఢ మైనశూలాన్ని పుచ్చుకొని ర్మాతి పాకారను దాటి, 'తొటి 
వీట ఎక్కి_ రాజకుమారుడు పద్మావతి మందిరానికి వెళ్ళినాడు, అతడు 
పద్మావతికి కై సెక్కించి కాల్చిన శూలముతో డాని పిరుదులమిద 
వాత పెట్టినాడు, చానినగలన్నీ అతడు వొలిచి మంత్రికుమారుని దగ్గిరికి 
చెళ్ళినాడు. తన యోచన నెగ్గినందుకు బుద్ధీశరీరుడు సంతోషీంచినొడు. 

అతడు రాజకుమారుని వెంటపెట్టుకొని శ్నశానమునకు వెళ్ళి తాను 
తపన వేషముభరించి, అతనికి శివ్య వేవము వేసినాడు, “రాజకుమూరా! 
ఈ అలంకారములలో ఈ ముత్యొలహోరము తీసుకొనిపోయి బజారులో 
అమ్మి చెయ్యి. ఎవరూ కొనకుండా ఉండేటట్లు ఎక్కున ఢర చెపుతూ 
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హారాన్ని అందరికీ చూపు. ఎవశై నాకనిషెట్టి నిన్ను పట్టుకొంకే భయ 
పడకుండా వారితో మాగుకువు దీనిని అమ్మిపెట్టముస్నాడు? అవి చెప్పూ 
రాకుమారుడు ముత్యాలవారము బజారులో అమ్మచూపుతున్నాడుః 
రాజసేనకులు దంతఘా శకుని కుమార్తె నగ్గలశై చెతుకుతూ ముత్యాల 
వేరుతో ఉన్న రాజకుమారుని పట్టుకొని కొత్యాలుదగ్గిరికి తీసుకొని 
వెళ్ళీనారు. తాపస వేషంలో ఉన్న అకన్ని చూచి 6" छ ९० మంచి 
తనంగా “సామి తీవుకు ఈముకఠాషలవేరు ఎలావచ్చింది? రాత్రి 
దంతోభూకకుని 88 ° ठ, అయిన పజ్బావతి మందిరములో దొంగలుపడి 
నగలూ నాణ్యాలూా దోచుకొన్నారు. ఈ ము క్యోలహారము ఆనగల 
భోది” అని అడిగినాడు. సన్యాసివేపషయుళో ఉన్న రాజపు(త్రుడు ‘దీనిని 
మాగురువుగారు ఇచ్చినవారు. వచ్చి ఆయననే అడగండి అని ఉత్శరము 
ఇచ్చినాడు. నగరాధ్యక్షుడు బుద్ధి శరీ కు నిదగ్గిగికి వచ్చి స్యా మొ, ఆ 
ముత్యాల చేస్న మోశళిమ్యుసొచేతికి ఎలావచ్చింది?” అని అడిగినాడు, తౌపస 
వేవథారిగా ఉన్న బుద్ధిశరీరుడు “అయ్యా, చేను సన్యాసిని. నిక్యమూా 
అరణ్యసంచార ము చేస్తూ ఉంటాను. విధివశాొన ల్రిక్కొ-డీకి వచ్చి రాత్రి 
శ్మశానంలో ఉన్నానో. శా(శే యోాగిసినణము అక్కడక్కడ నుంచి 
వచ్చి "చేరింది. ఆగుంవులో' ఒకయోాగిని రాజు కొడుకును తెచ్చి 
గుండెలు చీల్చి భైరవునికి నైవేద్యము పెట్టింది. తరువాత ఆమె 
మద్యము తాగి కె వెక్కి జపము చేస్తున్న నాచేతుల్లో తావళము లాక్కు. 
న్నది, ఆ మాయదారియోగిని ముఖాన నానావికారములు (ప్రకటిస్తూ 
నామోద పడ్డది, చేను మంకౌగ్నిలో శూలాన్ని इष्ट) చానికిరుదుల 
మాద వాత సెట్టినాను, దానిమెడలో ఉన్న ఈము'త్యాల వేరు హారించీ 
+ మేము సన్యానులము, దీనిని ఉంచుకోడము ధర్టము "కాదు, 
అందుచేత వారాన్ని అమ్మువలసీ ^ సంతి 
యావత్తూ విని నగరాధ్యశ్షుడు దంశభఘాతకునికి మనవిచేసినాడు. అతడు 
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ముత్యాలవోరాన్ని ఆనవాలు పట్టి నమ్మక మయిగ ముసలమ్మను 
పడ్మానతి జకునముమోడ వాత ఉన్న బెజూ చూచి కమ్మని పంపీ 
నాడు. ఆవృద్ధు రాలు తిరిగి వచ్చి పద్నావతి 223 249९) ७-०८$ కూూలవు 
గుర్తున్నదని చెప్పింది, 5०:56 పీశాదిగా మూరి తన సుతుని 
వారించిం దని రాజు నిశ్చయించుకొన్నాడు. అతడు న్గయంగా ERT 
వేషములో ఉన్న. బుద్ధిశరీరుని దగ్గిరికి వెళ్ళి బడ్మావలికి తగినశిక అడిగి 
నాడు. ఆసమయములో సద్భ్మావలి కన్నీరు మున్నీరుగా వడుస్తూ 
ఉండగా ఆమెను బంధువులనుండి ఎడబావు నేసి 28862 చెళ్ళగొట్టి 
నారు. ఆమె అడవులపా లయి మంత్రిపుత్రుని తంత్ర క్రివల్ల తీన 
కాగతి 2580 దని తలుచుకొని కుంగిపోతున్నది. _చీకటిపడగానే రాజ 
కుమారమంశత్రికమారులు 'తొపసవేపాలు తీసివేసి గ్రా లెక్కి. పడ్మా 
వతి దగ్గిరికి వచ్చి ఆమెను ఓదార్చి అక్ష్యముమోాడ ఎక్కించి ® నగరికి 
తీసికొని వెళ్ళినారు. వ(జ్రముకుటుడు పదావతితో సుఖంగా ఉంటు 
న్నాడు, దంతఘాశకుడు కుమాగెగతి వమయిందో తెలియక వ వన్య 
మృగమో ఆమెను చంపి వుంటుం దని తలచి కృశించి చనిపోయి 
నాడు. అతని ఛార్య వియోగదుఃఖభారము సహించలేక భర్తతో 
నవహాగమనము వేసింది. 

(తివిక్రమమవోరాజుతో కథ చెవుతున్న జీతాళును “రాజన్‌ నాసంశ 
యాన్ని పోగాట్ల్టవలె. దంథభా తీకుడూ అతని (పీయురాలు చనిపోయి 
నారు కొద. ఆపాపము ఎవరిని చుట్టుకొంటుంది! బుద్ధిశరీరుడినా? వ(జ 
ముకోటునా? నీవు చాలా బుద్ధిశాలివి గద నీకు తెలిసి ఇప్పకపో తే 
సీతల నూరుచెక్క._. లవుతుంది.” అన్నాడు, 

శాపమువల్ల (త్రివిక్రమనేనుడు “యోగీశ్య్వరా, నీకు తెలియని ధర్మ 
నూక్ముము లేడుగద, పాపము ఎవరిదీకాదు. పాపానికి కర్లోత్సల 
శాకేందుజే కారణము” అని చప్పగా బేతాళుడు “అలా అంటా వేను 
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కర్గోత్సలుడు వమో చేయ'లేదే, ఆముగ్గురే కదా పాపానికి మూలకొర 
ణము? హంనలు వరి మేసిపో తే తవ్వు కాకులదా?” అని (> ంచినాడు, 

అప్పుడు రాజు “ఆముగ్గురూ వపాపమూ ఎరుగరు. (ప్రభు కార్యము 
నిర్భహించవలసింది మంత్రి కుమారుని వని, అది అతనికి పాతీకంకాదు, 
పద్నావతీ వజ్రముకుటులు కామార్తులు, వారు వివేకము శేక విరాళిలో 
ఊన్న నారు, ఇుణదోవవిచారానికి అర్థ్యలుకారు. కర్లోత్సల + 
వివేకహీనుడై చారులవల్ల యధార్ణము కనిపెట్టక అపిజూారిడణు గా 
కార్యమాచరించినాడు. అందువల్ల పౌపము అతన్నే చుట్టుకొంటుంది” 
అని చెప్పగా సమాధానానికి బేతాళుడు సంతుస్ట్రుణై అతనిని పరీక్షించ 
వలెనని తలచి క్షణంలో అదృశ్య మైవాడు. (త్రివిక్రమనేనుడు బే తాళు 
డున్న శవంకోనం మళ్ళీ శింశుపావృకు సమీపానికి వెళ్ళినాడు, 


తరంగము; ౭౬ 
జే తాళకథః ౨౩ 


శవములు కాలుతున్న వెలుతురులో త్రివిక్రమచనేనుడు "బే తొళ్ళుని 
కేవడానికి వెళ్ళగా శవము చేలమోద ధ్యని చేసింది. అతడు శవములో 
ఉన్న జికాళుని త్రనబుజాన ఎక్కించుకొని వానములతో వేగంగా నడు 
స్తున్నాడు. బుజాన కూర్చున్న బేతాళుడు (త్రివిక్రమ నేనునికి మళ్ళీ కథ 
చెపుతున్నాడు : 

యమునానదీ తీరాన దబ్రహ్మాస్థల మచే అగ్గహారములో అన్ని స్యా 
అనే कठ छ పండితుడైన (బ్రావ్మాణో త్తముడు ఉన్నాడు, అతని 
కుమారి నుందారవతి చిదిపి దీవము పెట్టినట్లు ఉంటుంది, (బ్రవ్మా'చేవుడు 
ఆ అందాలరారిని సృష్టించి వూర్యను తాను చేసిన చేవ छ 8 
ధోత 'పడినాడు. ఆమెకు యావనమురాగా ముగ్గుకు (బ్రాహ్మణ కమా 
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రులు సమాన రూపగుణులు వచ్చి మందారవశో నాకు గా వాబం్యు సోకు 
కావాలని పోటీపడుతూ అగ్నీ సామిని అదిగినారు.. ఆ! ఒా్యాణుడు ५4 
రికి వీల్ల దాన్ని छत, మిగతా ఇద్దనా [ప్రాణాలు తీనుకొంటారని 288 
ఎవరిక్తీ २९७३ ఇవ్యనని చెప్పినాడు. ఆమి ప్రపమారులు व अ 
వతీ మీదనే లక్షుముంచి (व ००58 
ल्द रकन జరంవచ్చి చనిపోయింది. 59 ण తీసించి 
మందారవరి శవాన్ని శ్మశానానికి మోసుకుపోయి అగ్ని సంస్కారము 
వేసినారు. ముగ్గురిలో ఒక విప్రుడు శవాన్ని కాల్చిన చోటనే మశళము 
కొట్టుకొని అమె బూడిద శయ్యగా చేసుకొని తిరిపెనుత్తి తేపన్సు 'చేన్తు 
న్నాడు. రెండోవాడు ఆమె ఎముకలను తీసుకుపోయి ం౫లో "వేసినాడు. 
బూూడోవి(వుడు సన్నాసిరమై చేశ జేశాంతేరాలు దిమ్మతీగిగీ 235४2 
వకోలక మచే (గ్రామము "జేరి ఒక कः+ "95० ఆలిథ్యము 
కోరినాడు. గృవాయజమాని ఉచికరీతిగా ఆకన్ని సక్యూనించినాడు+ 
యజమాని శిశువు మకురుతనం చేసి వడవడం "మొదలుపెట్టింది. ఎంత 
సముదాయించినా శిశువు ఒకు వడుపు,. తని విసుగుతో శిశుళ్ర నెత్తి 
మండుతున్న అగ్నిలో వేసింది. వేనసీవేశుడంలో दर కాలిపోయింది, 
అది చూచిన విప్రాతీధి శరీరము గగురు పొడిచింది, అప్పుడా వి(వుకు 
“అమ్మా! శెలియక రాకాసి కొంపలో కాలు పెట్టాను, ४००६८९९ 
అన్నము: रो" 0; చేను తీనుకోశేను వెళ్ళిపోతాను” అంటూ లేచినాడు. 

గృహాయజనమూాని “అయ్యా, మంతొన్ని పఠించినమా(తాన శిశువు 
జీవిస్తుంది. చూడు మంత్ర మహిమ” అంటూ చిన్న వున్తకము 
छ) మంత్రము పఠించి అభిమం్మత్రితక మయిన దుమ్మును 98०5) బూడి 
దలో వేసినాడు, వెంటనే శిశువు తిరిగి బరికింది. (బావ్మాణుడు నిళ్లిం 
తేగా భోజనము చేసి తేచినాడు. భోజనాలు అయిన తరువాతే యజ 
మాని మంత్ర (గ్రంథమును చిలకకొయ్యకు తగిలించి నిదించినాడు 

ॐ 
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(బొవ్మాణాతిధి లెచి సనుయము కనిపెట్టి నుంత్ర(గంథాన్ని వారించి వళ 
అనక రాత్రి ఆనళ उल నడిచి శ్నుశానానికి చేరినాడు. గంగలో 
మందారవలి ఎముకలు వేసిన (रीत) ఆమెచితాభస్మరాళి మడ 
శయనించిన వివుశూ అక్కొ.జే ఉన్నారు. అర్హ ద్భరితో నాడో వాడు 
कि, లీసికెయ్యి. చేనో మంత్ర (పభావమువల్ల (ప్రియురాలిని 
చితాభన్గ్మరాళినోంచి జీనించ వేస్తాను” అని పలికినాడు, భన్న రాశి 
మీద పరున్న మివ్రుణ్ణి మూడోబావ్మాణుడు. తోసివేసి మశాన్ని 
ఇరికివేసి మంత్రము పఠించి చితిమిోద అభిమంత్రించిన దుమ్ము రవంత 
వేసినాడు, భస్మరాశిలో బంగారు శలాకవతె మందాొరవతి 'బతీకీ 
చేచింది, ముగ్గువా మరు బారికిసోలి తవాతవాలాడుతూ కలహించడము 
మొదలు పెట్టినారు, 23: ०59० (ॐ 592० 28924) (పీయురానిని బుతికిం 
చాను, అందువల్ల మందారవతి సొపేతసి అని ఒకడివాదన. నేనో 
తీర్భములో అస్థిసంచయము  కలపడంవల్ల నుందారవలి బరిక తేచినది, 
అందుచేత మందారవతి నా(పేయసి అని శెండోవాడి తగాదా, చేను 
(४०७ ठण्ड) 4 కాపాడీ బతికించినాను. అందువల్ల మందారవతి 
నా(పేయసి అని మూడోవివుడు జేచీపెట్టినాడు. న్యాయంగా ఆలో 
చించి రాజేలదా, ఎవరు మండారవతికి భర్హకావలసినవాడో నిర 
యించు. సమాధానము సరిగా చెప్పకపో కే 88९ ముక్కొ_లవుతుంది” 
అని బేతాళుడు జెదిరించినొడు. (క్రివిక్రమనేనుడు ఇలా సమాథభానము 
ఇచ్చినాడు. కనపడీ మం (820९००5) మంచారవతిని బరికించిన వాడు 
ఆమెకు తం(డీ గాని భర్మకాడు. గంగలో అస్తికలు కలిపినవాడు 
సుతుడు గాని భర్శకాడు, గాఢానురాగముతో ईषः నంలో చితా 
कृण न्तः చేనుళొని తపన్సు చేసినవాడు మందార 2588 
మగడు” क-ख "©` వెంటనే మాయమై పోయినాడు, రాజు అతన్ని 
వెతకడానికి శింథుపావృతుముదగ్గిరికి వచ్చినాడు, 
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`. తివికొమనేనుదు జేతాథాధిస్థిత మైన శవమును బుజాన పెట్టుకొని 
నడుస్తున్నాడు, మారాయానము పోగొట్టవల నని छ छ ०‰2ॐ రాజుకు 
క్‌ధ చెపుతున్నాడు, 

“పూర్ణము పాటలీపుత్రవగరమును విక్రమశేసరి = त రాజు పరిపా 
లించినాడు, ఆగుణనిధివద్ద छ " న్ర్రమర్శములు తెలిసిన విదగచూడానాణి 
అనే చిలుక శావవశాన శుకమై ఉంది, డానిఉప దేశము శిరసా వహీంచి 
రాజకునూరుడు మగభేం దునికుమాగ, అయినచం(ద[ప్రభను వివాహాము 
చేనుకొన్నాదు. చంద్రప్రభ దగ్గిర విజ్ఞానశాలిని అయిన సోమిక छ 
గోరువంక ఉన్నది, శుకశారికములు తమ విజ్ఞానమువల్ల ఆ రాజదంప 
తులను సేవిస్తూ ఉన్నవి, ఒకరోజున శకము వలపుకమకముతో 
శారికపొత్తు కోరింది, చేను వురువ సంపర్కము కోరను అని कुष 
తీరస్క-రించింది. శుక్రము ోపురుస్సులు దుష్టులు శారు, (टं ५ 
1 శుకశారికలకు తగాడా వచ్చింది, 
శుకము ఏఓడి ట్రే శారిక్షదగ్గీర దాసత్యమునక్యూ శారిక ఒడీ తే శుకమునకు 
భార్యగానూ పందెములు వర్నాటు చేసుకొన్నారు. శుకశారికలు రాజ 
వుత్రుని మధ్యన धै, నియమించుకొన్నవి, వివాదకారణను “తెలుసు 
కొని రాజనుతుము శుకశారికలను తండ్రి సన్నిధికి తీసుకొని వెళ్ళినాడు, 
అప్పుడు 'శారిక్‌ 'పురువ్షులు కృశతఘ్నులు, బ్రదిగ్గో నిరూషిస్తు న్నా న, 
వినండి అని-కథ (ప్రారంభించింది, 


© పం 


భూమండలంలో కౌమందిక ७३8 నగరంలో అర్జీదత్తు డచే 28 
వర్శకుడున్నా డు, . అకేనికమారుడు ధనదత్తుడు తండ్రి చనిపోగానే 4९8० 
(४०, యావనములో तु) తెలియక कन्दे ఇల్లు గుల్ల చేను 
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కొన్నాడు. వ్యసన మనే నృశానికి దుర్జనసాంగత్యము వేరు. దుర్జన 
మిత్రులు అతీన్ని అఆన్నిందాలా చెడగొట్టగా ధనదత్తుకు వువ్వు भ 
ఊళ్ళో క్టులు అమ్ము లేక త లెత్తుకో లేక చేశాంతరము వెళ్ళినాడు, 
అకేడు చందన పుర మశే పట్టణము వేరి వైశ్యుని ఇంట్లో భోజనము 
చేసినాడు, ఆ వైశ్యుడు केतः అందచందాలు చూచి కులగో(తొ 
లకిగి కులీను డని తెలునుకొని కుమారై రత్నావళి నిచ్చి పెళ్ళి 
చేసినాడు. ధనదత్తుడు అత్తవారింట్లో నే ఉండి కష్టాలు మరిచి పోయి 
నాడు. అక్కడ అకోనికీ భార్యమూాలంగా ఆస్తి కలిసింది. వేలికి ధనము 
చిక్కినండు వల్ల అతీడు జూద మాడవలె నస్కీ స్యదేశము వెళ్ళవలె 
సపీ నిశ్చయించుకొస్నాడు. మామగారిని ఒప్పించి ధనదత్తుడు 
భార్యతోను ఒక వృద్ధురాలితోను స్య'జేశము బయలుదేరి నొడు. మధ్య 
మార్గములో అతడు భార్యదగ్గిక నగలు నాణాలు వుచ్చుకెని దొంగల 
భయమని కల్లమాట सदैक ఆపాపాత్సుడు భౌర్యను భనంకోసం 
చంపొవేయ దలచి గంటలో తోసినాడు, అంతటితో ఊరుకోక ముసలి 
त, కూడా గోతీలోకి తోసినాడు मण వెంటనే చని 
పోయింది. అతనిభార్యకు ఇంకా ఆయునాయము ఉండడంవల్ల గాయా 
లతో గ్టెక్కిందిం ఆమె మాటమాటకీ చారి అడుగుతూ చిపరకు 
_ యాతీనపడి ఇల్లుచేరింది. హోఠాత్తుగా ఆమె పుట్టింటికి రానడంవల్ల తల్లీ 
శండ్రులకు ఆశ్సేర్యము "వేసింది. ఆపరివత क ष्ठ నేరము చెప్పక 
దారిలో దొంగలు పడి సొమ్ము దోచుకొని భర్తను కట్టి తీసుకువెళ్ళినా 
రస్కీ వృద్దురాలూ छ గుంటలో పడ్డా మసీ చెప్పింది. ఒక చాట 
సౌరి తనను ఉడ్ధరించినట్టూ ముసలిది చనిపోయినట్టు ఆపుణ్యశ్లీల తల్లి & 
తండ్రికీ చెన్సింది. = क ठठ కూతురిని ఓదార్భినారు, ण्वः 
ఉంటూ ఆ పర్మివక द ठ. మనను పెట్టుకొని రోజులు ఎలాగో. 
+ తోస్తున్నది, కొంతకాణము ఆయిన తరువాత జూదనులో 
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సొమాపాడుచేనుకని ధనడత్తుడు మామగారి దగ్నిగికి వే >) మళ్ళి ధనము 
కావా లనీ తన భార్య చేనుంగా ఉందనీ అబద్ధాలాడ నిశ్చయించు 
కొన్నాడు. ధనదత్తుడు అ తృవారింటికి వచ్చి మామగారితో మాట్లాడ 
బోతూ ఉండగా रक వచ్చి పాదాలదగ్గర ०896० మగడు 
దుష్టుడ్రైనా మగున క్రించపరచదుకద్యా భార్యముఖము చూచి ధన 
దత్తుడు భయపడినాడు. భర్తను పక్కకు తీనుకొని వెళ్ళి వశాంతంగా 
“నాధా! మామామగారిని చూచి భయపడకండి, వునను దొంగలు 
క్రొట్లినారని మాతల్లిదం[డులతో చెప్పామని” అంటూ ఆపశ్మివత అకేన్ని 

లోపలకుతీసుకొొని 56 ८९. అతీమామలు అలుని చూచుకొని (పొణా 

తో బతికి జై టవడినందుకు సంతోషించినారు. ధనదత్తుడు కొన్నాళ్లు 
సుఖంగా అ త్రవారింట్లో షడసోపెకేంగా తింటూ కొౌలం వెళ్ళతీస్తు 
న్నాడు. ఒకర్మాతీ అతనికీ దుర్చుద్ది వుట్లింది. 258४-6 ఉన్న భార్యను 
ధనదత్తుడు. "కె జూరుతో నరికి నగలు ఒలుదుకోని కక్కు_రుమనకుంజా 
ఎక్కడికో వెల్లిపోయినాడు. వురువులు ఎంతపాపాత్సులో గద! శారిక 
ఈకధ ముగించగానే చిలక ఇంకోకధ అందుకున్న ది, 

८ దుష్టన్గభావలు. పురుములు ఉత్తములు హా రవతి అనీ 
పట్టణములో కోట్లకు పడగలెత్తీన ధనదత్తు డశే వైశళ్యు డున్నాడుః 
అతని కుమార్తె వసుదత్త అపరరతీ దేవివలె ఉంటుంది. తండ్రి కుమా 
గరకు మంచిసంబంధం చూచి ख (०98) ప్తినగరనాసి స్ఫుర(ద్రూాపి అయన 
సమ్ముదత్తు డశే వై శ్యకుమారునకు ఇచ్చి వివాహము చేసినాడు. భర్త 
కొమలి ప్రిలో ఉండగా వలపు తీలోెక్కిన వనుద త్ర ఒక కోడెగానిని 
చరాచీ ఇచెలిక క్తేద్యా రొ కొబురు వేసింది, బాటుగాఆమె అతనితో భోగ 
ములు అనుభవిన్తూ కాలశ్నేవము చేస్తున్నది. ఇలా ఉండగా తామై 
లిప్తీనుండి భ రృతిరిగి వచ్చినాడు, అల్లుడు రావడంవల్ల అత్తగారు వీండి 
నంటలు చేసి పెట్టింది ८8 తల్లి కుమా-రెకు పూలజడ వేసి ముస్తాబు 
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జేసి గదిలోకి 2०२०5 భరతో వనుద త వకశయ్యలో ఉండి కూజా 


పరవురువుని భా ్యనిస్తూడంది. అమెకు భ_ర్మమోద ठ 8. 'లేదు. అతడు 
అధికంగా ఆననము తొగడంవల్ల శె పెక్కీ. వొళ్ళు తెలియక నిద 
పోయిసొడు. నుభ్యర్మాతి డొొంగవాడు కన్నము తే 0 ద ంపతు లున్న 
పడకగదిలో చొరబడినాడు, సమయము కనిపెట్టి వనుద_త్త కన్న ములో 
నుండి వెలుపలికి వెళ్ళి సంకేతస్థలములో పరవురుషుణి కలునుకో 
బోయింది. నసుద త్ర వెళ్ళిపోతూ ఉండగా దొంగ(వాడు నిరుత్సాహ 
ముతో అయ్యా, నగలకోనం వస్తే ఈచిన్నది కోడెకానికోసము వెళ్ళి 
పోతున్న దే అనుకొన్నాడు. ఆచోరుడు వసుదత్రకు "తెలియకుండా 
ఆమెను అనుసరిస్తూ వెళ్ళి ఒకచోట పొంచిఉన్నాడు. తోవలో. వసు 
దతను చెలికతె కలునుకొని २९९९० నుగంధ(ద్ర వ్యాలు తెచ్చి 
ఇచ్చింది. ఆమె వాటిని తీసుకొని नि వెళ్ళింది. 

కొమిని సంశేతస్లలానికి వెళ్ళి మాచేసరికి కాముకుడు" చెట్టున ఉరిలో 
వేలాడుతూ ఉన్నాడు కాముకుడు ర్మాతి సం'కేతన్థలానికి రాగా 
నగరరశ్షకులు చూచి వాడు -నోరుడని తలచి ఉరితీసినారు. వనుదత్త 
గుండె సీనై పోగా దీనముగా తల చేలకు కొట్టుకొని వీడ్సింది. కొంత 
సేపటికి ఆమె లేచి ఉరితాడు తొలిగించి కాముకునిశవాన్ని కిందికి 
దింపింది, ఆకామిని శవానికి ంధను రాచి ९९० చుటి రాగాతి 
శేకంవల్ల గాఢణాలింగనము చేనుకొని వానిజొగ మెలి ముదుపెటుకో 
బోయింది. అప్పుడు శవములో (ప్రవేశించిన బేతాళుడు దంతముతోో 
వనుద త్త ముక్కు. కొరికినాడు, ఆమె నొన్పితో బాధపడుతూ (ప్రియుడు 

బ్రంకా జీవించి ఉన్నాడని (कुक శవనమిోాసము జేరింది, = ण 
పరీక్షించి శవాన్ని చూచి లాభము లే దని రోదినూ బయలు'జేరింది, 
చాటున నక్కి కనిపెట్టిన దొంగ “ఈచిన్నది ఎంత పాపాత్ఫురాలు | 
(స్ర్రనాదయము అంధకూపమునంటిజే, ఎంత భయంకరము ! ఇంకా 
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९ జు + క ९५ a డు 
ఈమె వమి వేస్తుందో కనిపెట్టవక అరి నిగాయించుకోన్నాడు. వను 
దత్త భర్త నిద్రిస్తున్న శయ్యా శరము జేరి అతా సన్నూ రక్ష రాచాలి! 
భరయాపంలోఉన్న కృత్రున్ర నాముక్కు.. కసినాడు! అంటూ గగ్గోలు 


పుకిరింది తండి వచ్చి రక్రబు కారుతున్న కుసూ రా నాసికను మాచి 
కోపము పట్టలేక భార్యకు (ద్రోహము చేశా డని అ 25 వేయించి 
¢ 3 + రు 


నాడు. అందరూ వచ్చీ అతన్ని శతోబాను బొడినొరు,. ఆతేడు మారు 
మాటాడక సంగ తేదిటో తెలియక కళవగసడుతూా దెబ్బలు తింటూ 
ఉన్నాడు. దొంగవాడు బ్ర దంకొ २२९ తనతో ననే వెళ్ళిపోయి 
నాడు. మామగారు అలునిమోద ఫిర్వాడు చేసినాడు. అతీదు కూతురినీ 
९९०९६ రాజనన్ని ధీకి తీనుకుపోయి ఆల్లుడు కూతురి ముక్కు. కోసినా 
డని పబికినాడు. రొజు అలునినమాభధానను పెడ 322 పెటి మరణ 
శిక్ష విధించినాడు. తలవరులు कषे వాయిస్తూ అతన్ని వధ్యశిల 
దగ్గిరికి తీనుకొని వెడుతుశ్నారు. "చోరుడు అది ఏని రూజవురుష్వలతో 
“అయ్యా, నిప్మూ_-రణంగా అతేన్ని ఎందుకు చంవుతారు.' నిజ మెన 
సంగతి చేను కళ్ళారా చూచాను. నన్ను రాజసన్నిధికి తీనుకొని 
వెళ్ళండి. "చెప్పవలసింది అక్క_డచెవుతాను! అని విన్న వించినాడు, 
చోరుడు తీలవరులతో రాజసన్ని 58 వళ్ళినొరు. దొంగ ఛొను 
చూచింది చూచినట్టు చెప్పి చివరకు ఇలా అన్నాకు. ठो నా 
మాట మాకు నమ్మక ము లేకపోతే ఆశ వాన్ని చూచి రండీ, ఆకాము 
కుని శవమునోటిలో ముక్కు_ చిక్కుకొని ఉంటుంది.” 

రొజు భటులను పంపి దొంగ చెస్పినమాటలు యధార్భములని విశ్వ 
సించి అల్లుని వదిలిపెట్టినాడు, అక డా దుష్ట్రథీలను భార్యను ९७ 
కోయించి "छँ ई 24995530 वकि ०७ రాజు డాని తండి యావ 

ठ 22 పుచ్చుకొని చోరుని శతెలివికేటలకు సంతోషించి అతనిని 
కొ త్యాలుగా వర్పాటుచేసినాడు, శ్రీలు దుష్ట స్యభొవలు, వారే (దధోహా 
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బుద్ధికలవారు. అని శోకము వలికీ శొవము తీరిపోగా గంధర్ఫుడై దివ్య 
విమాన మెక్కి... స్యర్గోోకమునకు వెళ్ళింది, అప్పుడే శొరికకు ఇందశాపము 
తీరిపోగా తిలో 53 నామక అప్పరసగా స్వర్గమునకు వెళ్ళింది, 
తగవ్రలాటలో న్యాయము కాలేదు. "రాజన్‌ ఎవరిది స్యాయమూా నీవు 
నిరయము చేయవలె. సీవు చెప్పకపోతే శల ముక్క_లవుతుంది, 

ee రాజు “యోాగీశ్షరా! ఇందులో తెలియనిజేముంది! (रं 
పాపాశ్ళలు. భృురుషులలో అరుదు దుర్మార్గులు ఉంటారు. (పాయి 
కోముగాొ శ్రీలు అందరూ దుష్ట్రన్య భావ లే.” అని వలుకగా జీతాళ్లుడు 
(తీవ్మిక్రముని బుజముమోాదినుంచి మాయమైపోయినాడు, అతడు छौ खः 
భుని వెతకడానికి బయలు చేరినొడు, 


छ ० ‰# ॐ : 2८ 
क తాళకథఃరో 


(82६२७ నేనుడు स क చీకటిలో శింశుపాన్ఫక్షు ण्म 
నికి వెళ్ళినాడు, అతడు బేకాళుని బుజమెక్సి ంచుకొని నదురాబెనురూ 
లేకుండా నడుస్తూ ఉండగా ठ छद “రాజన్‌! ఎందుకు (శ్రమణుని 
కోనం करक? నీ శ్రమ వ్యర్థము, సీ మాన్గాయాసము పోవ 
డానికి కథ చెపుతాను అని (ప్రారంభించినొడు, 

శోభావతీపురాన్ని శూ(దకుడణే మవావీరుడు పరిపాలిస్తున్న ప్పుడు 
ధర్మము నాలుగుపాదాల నడుస్తున్నది, మూాళవనదేశమునుండి వీరవరు 
డనే విప్రుడు రాజనేవాసక్తుడై శూ(ద్రకుని వద్దకు వచ్చినాడు. ఆ 
వివ్రునకు कठ 2258 € 5 कठ 83. సత్యవరనాముక వుత్రుడు పీరవతి 
నామకవు త్రిక బలగము. రాజుదగ్గర అతడు $ొలువుచేయడానికి చేతులో 
కొత్తి డాలు-మొలలో కటారి సాధనలుగా ఉన్నవి, ఆ విపుడు దినా 
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నికీ అయిదువందల 5 నారములు జీతీముకోోరినొడు, రాజు © ‰ॐ రూపాన్ని 
చూచి వఏీకుడని (గహించి అఆడిగినంతజీతము ఇచ్చి కొలువుకో వర్పాటాు 
చేసినొడు, రాజు తనికి ఇ్రంతేజీతీము ఇస్తున్నాను. ఈ దీనారములు 
ఎలా ఖస్పుపెనుతున్నాడో 258 వ్యననాల్లో చిక్కు_కున్నా డో వమోాి 
అని విఫుని కనిపెట్టడలచినాడు, [कद భోగట్టా శకెలునుకోవమని 
రాజు చారుబను పంసీశాడు, (పతిరోజు ఉద మాన పికవరుడు రాజును 
దర్శించి అపరాహ్హ్లా వేళ వహాజారముదగ్గర నిలవబడి దీనారాలు పుచ్చు 
కొని ఇంటికి వెళ్ళి దీనారశ తాన్ని + ము భార్యచేతిలో పెడుతూ 
ఉండేవాడు, అతీడునూరుదీనా రాలు వస్తాలకు అంగ రాగానికి ఈొంబూ 
లానికి వ్యయముచేనే భాజు, పీరఠవరుడు దీనారశతము దానధర్మాలకు, 
ఖర్చుచేనేవాడు, ఇబ్రలా ఆవి;వుడు అయిదువందల దీనారములు వ్యయము 
చేయని దినమేలేదు. అనగ్నిశార్యము అతడు పూర్తిచేనుకొని భోజనౌాది 
కము ముగించుకొని రాజద్యారముదగ్గర ఒక్కడూ పవారాల్షచ్చేవాడు, 
చారముఖాొన మవో రాజు వివ్రుని నిత్యదినచర్య తెలునుకొని మవాదా 
నందము పొంది చారులను మాన్సించినాడు. వీరవరుడు గొప్పవాడసీ 
ठ कुरर రాజు తలచినాడు. మండుజుండలతో ఫెళ్ళున వేసవి 
చెలరేగింది. పీరవరుడు కష్టందిాద వేసవి గడివినాడు, జడిధారలతో 
వర్ణాగమము (ప్రాప్తించింది. భోరున చానలు కురిసినా ఈరుములు ఈరి 
మినా {४552508 రాజద్యారనువడ్డ కొలువ్రుమాన లేదు. పగటి వేళమహో 
రాజు (ప్రాసాదా(గ్రభాగమునుంచి శాజద్యారమువద్ద నున్న (బాహ్మణుని 
చూచినాడు. రా(గ్రి ద్యారమువద్ద చీకటిలో రాజు అతనినిచరాది ఎవరు 
ద్యారందగ్గిర?' అని హాచ్చరించినాడు. “నేనున్నాను అని వీరవరుడు 
సమాభానమిచ్చినాౌడు. మవోరాజు “ఈ విప్రుడు రాజభక్తుడు, ఇతన్ని 
తప్పకుండా ఉచ్చస్థితికి తీనుకొని రావలెను అని (గ్రహించి మేడదిగి 
` అంతఃపురములో పరున్నాడు, మరునాడు తెరివి లేకుండా రోక ళ్ళలావున 
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వాన కురుస్తూఉస్నా, చీకటి సూచికాభేద్యంగాఉన్నా రాజు జిజ్ఞాసతో 
ప్రాసాదమెక్కి. 'సింవాదాగరము దగ్గిర ఎవరు చారు అని హెచ్చరించి 
నాడు, స్పష్టముగా “వఏీరపీరుణ్ణినేను అని విప్రుడు సమాధాన మిచ్చినౌడు, 
రాజు మివుని నిష్థకు మెచ్చుకొని వింతీపడుతూ ఉండగా దూరాన (స్రీ 
రోజనము వినపడింది. 'నారాజ్యములో బాధితులు దరి(దులు ఎవరూ 
లేరే? ఎవరీర్మాత్రి వకాకిని వడున్తున్న ది? అని రాజు తీలపోసి వీరవరుడ్ణో 
పిలిచి “एकक దూరాన ఎవరో (है వడుస్తున్నది. వెళ్ళి చూచిరి 
అని అనుమతి ఇచ్చినాడు, విప్రుడు సశేఅంటూ కఠారి మొలలో కట్టు 
కొని కత్తి చేతపట్టి కదిలినాడు. మెరుపులు జడివాన, చీకటి లెక్క 
చెయ్యక పీరవరుడు వెళ్ళడంచూచి మహారాజు కనికరించి మేడదిగి ఖడ్ల 
హన్తుడై అఆతనివనక కొంతదూరంగా నడుస్తున్నాడు. (భావ్మాణుడు 
వడ్నుసవ్యడిని బట్టి ఊరివెలుపల నరస్సుదగ్గరకు వెళ్ళినాడు, సరోమధ్య 
మున ఒక వనితొమణి “అయ్యో కరుణామయుణా! దాతొ! నీవ్ర తేక 
చేను ఎలాబశతేకను అని విలపిస్తున్న ది. వీరవరుడా మెనుచూచి “ఎందుకు 
త్రల్లీ 1! అలావడుస్తున్నావు?!” అనిజాలిగా అడిగినాడు. "రాజు సమ_స్తమూా 
రెప్పవేయక కనిపెడుతూ ఉన్నాడు, “వీరవరా! చేను భూమిని, నాపతి 
దేవుడు శ్యూదక రాజేందుడు. నేటికి మూడోనా*డు అతనికి మృుత్యును 
సంభవిస్తుంది. రాజు చనిపోతాడని విచారిన్తున్నాను. మళ్ళీ అటువంటి 
వాడు రాడని నాగలికి తపిన్తున్నాను అని ఆమెసమాభానము ఇచ్చింది. 
వీరవరుడు భయపడిన వాడివ లె कुठ రాజుజీనించే ఉపాయము చెప్పు 
తన్లీ!' ` అని వేడినాడు.. एर “విప్రవీరా! ఉంది ఉపాయము. నీవే 
దాన్ని నెరవేర్పలవాడవు” అని "పాచ్చరించింది. వ్మివుడు “అలా 
అయితే చె పు నా(ప్రాణాలు నాకు తృణ(ప్రాయం, సాధించి రాజు 
శ్లేమముకోసనము జీవిసాను, ఈ జీవితం ఉన్నందుకు (ప్రయోజనము 
వఏమున్న ది?”అని భూమాతను ఆడిగి నాడు. ఆమె 'ఏిర్మాగోసరా! నీవంటి 
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స్యామిభ' కుడు ఎక్కొ.డా కనపడడు. నగరివద్ద రాజు (పతిష్థీంచిన చండి కొ 
లయము ఢన్నది, చండికి సీకుమారుని ०४ र, మహారాజు నూరేళ్లు 
బతుకుతాడు, ध कण्डु నీవ కార్యము నెర क ठह). అలా చెయ్యకపో కే 
మూడోనాటికి రాబాచనిపో తొడు” అని చెప్పి అంత గర్థానమైంది, మహో రాజు 
చాటునేఢండిి, సమ స్తమూూావిన్నా డు, రాజు వెనుక వన్తూఉండగా పీరవరుడు 
ఇంటికి వెళ్ళి एण्ड మార్థము కుమారుని వదులుకోపలె సని భార్యకు 
చెప్పినాడు, భార్య నాధా వోహారాజుశ్లే మము మనముకోరి కుమారుని 
వదలుకొందాము, కుర్ర వాణ్ణి లేసి విషయము చెప్పండి” అని భరతో 
అన్నది, వీరవరుడు కుమారుణ్ణి లేపి సంగతి చెప్పినాడు. కుమారుడు 
“నాయనా నావల్ల రాజు జీవించేపత్షుములో నేను కృ కార్లుణ్ణి. ఆయన 
బుణము మనము తీర్చుకొన్న కే. ఆలస్యం చెయ్యక నన్ను చండికా 
జేవికి ~ అని పలికినౌడు, తండి మహోానంతోవంతో శేష్‌. | 
నిజంగా నీవు నాకుమారరత్నం,. అంటూ పొంగిపోయినాడు. వీర 
వరుడు కుమారుని బుజసుమోాద ఎక్కించుకొని ఆలయానికి బయలు 
చేరగా పీరవరుని ధర్శపత్ని కుమార్తెను బుజ మెక్కించుకొని 
చండికాలయానికి పెంటనే నడిచింది. విప్రవిరుడు కుమారుని త్రన 
బుజముమిోాదినుంచి కిందికి దింపి చండీవి(గవోనికి చేతులు జోడించి “చేపీ, 
శవూదకరాజేం(ద్రునకు (ప్రాణదానము చేయి త్రల్లీ ! ఆయనకు కతు 
నంవక్సరాల ఆయున్థాయము ఇయ్యి తల్లీ!’ అంటూ కుమారుని బలి 
ఇచ్చినాడు. ఆకాశ వాణి అకని స్వ్యామిభ క్కికి మెచ్చి ఇలా అన్నది 
^ సిరాజనేనాపరతంత్రతకు మెచ్చినాను శవూద్రకమహోరాజేంద్రునకు 
(పాణదానము చజేసినానీ మహోరాజు గగనవాణి విన్నాడు. వీరవరుని 
కుమార్తె పీరవతి సోదరునివురణంవల్ల గుండెపగిలి వెంట నేచనిపోయింది, 
భార్య ఫీరవరునితో “రాజుకు మేలు చేసినాము. మనపిల్ల గుంజెపగిలి 
చనిపోయింది, చేను శెలినిలేనిదాన్ని. మొదట నన్నే మిరు బలిస్సే 
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బాగుండేది. ఇప్పుడైనా నన్ను చేవికి అర్నించండి, నాతీల ఖండించండి” 
అని వేడుకొన్నది. అప్పుడు వీరవరుడు “మానవత్రీ సీశిరము అంబికికు 
అర్పించు. చింతించకు. ॐ అర్పించలేకపో తే చేశే అర్బణవువు తౌను, 
తుణంచేపు ఆగు. చితి నేనే చేర్చుకొంటాను అంటూ చితి పేర్చి 
వెలిగించినాడు,. పత్మివతామణి (2. చండికి నమెస్క-_రించి “జన్నాంత 
రములోకూడాొ ఈఆర్యపుత్రుడే పతి కావాలి, నా శరీర త్యాగంవల్ల 
(పభువుకు మేలు కలుగుగాక? ఆంటూ ఆము మింటికి ఎగురుతున్న 
నుంటలలో పడిపోయింది. 

వీరపరుడు “రాజకొర్యము నెరవేరింది. మహారాజు బుణము తీర్చు 
కొన్నాను. చేను మా(త్రము ఎందుకు జీనించవలె? నౌ కోటుంబము 
పోయినతరువాత నా మనుగడ ఎవరికి శోభ? నా శరీరము అర్సించి 
చండికను (ప్రసన్నను చేస్తాను అని ఆలోచించి చండీ స్తవము చేసినాడు. 

పీఠవరుడు చండికాదేవిని పూజంచి కరనాలము తీసి కంఠమును 
నరుకుకొన్నాడు, . చాటున దాగిన మవోరాజు మవాోద్భుత పరవకుగై 
“ఇతను నకుటుంబముగా నా కోసము మవోతా సగము జేసిన ధీరుడు, 
ఇలాంటి వీరాగోనకుడు జగత్తులో ఉండడు, (పత్యతుంగా రాజును 
స్తుతి చేనేవాశే ఉంటారు. పరోక్షంలో రాజు శ్లేమను కోరి 
(ప్రాణత్యా(ము చేసేవా రుండడము అరుదు, ఈ 'త్యాగనూార్తికి 
(ప్రత్యువకారము వేయని నొ జన సార్గకముగాదు. నా దొరతనము 
మా(త్రమెందుకు?! ” అని పలుకుతూ ఒరలోనుండి క త్రిదూసి చండీసన్ని 
ధిలో ఇలా వేడినాడు : “దేవీ! ఈ భక్తుని శిరస్సును స్వీకరించి నాకు 
వర(పదానము చెయ్య నా? వీరవరుడు సకుటుంబముగా నాకే త్యాగము 
వేసినాడు. చేప, ఇతేనిన్సి సకుటుంబముగా (బతికించు తల్లీ.” 

శూ(దకమవోరాజు కత్తి దూసి తనశిరను తుంచుకొనబోగా గగన. 
వాణి ఇలా పలికింది : “వ్నుతా! సావాసము కూడదు, +. 
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సంతోోషించినాను. వీరవరుడు నకుటుం సముగా ఉజ్జీవితుడు అవుతాడు” 
నుప్రోల్టితుని వలె వీకవరుడు సకటుంబముగా బతికినాడు, మవ రాజు 
ఆనంద छ 35. యులు (సవించ గా అద్భుత దృశ్యాన్ని తిలకిస్తూనే 
ఉన్నాడు. పీగవరుడు ఆనందగరివుతో భార్యాపుశ్తాదులను కౌగలించు 
కొని “వమిటి, ఎలా మల్లీ బరికినాము? ` చండీక్యరీ కృపాకటాతు 
మేమో?” అని పలికినాడు. ఆ వివపీరుడు చేవియెదట సాష్టాంగపడి 
కుటుంబమును ఇంటిలో చేర్చి వెళ్ళి కోటగుమ్మముదగ్గర యధా (ప్రకా 
రంగా నిలవబడినాడు. ఇని అంతా చూచి ళ్యూదకుడు (ప్రాసాద మెక్కి. 
'సింవా ద్యారంద గిర ఎవరువారు ?' అని పలుకగా “ప్రభూ, చేను పీరవరుణ్ణి' 
అని సమాథా ము ఇచ్చినాడు, నరా[దక రాజేంద్రుడు సం భమాకళ్చర్య 
ములతో “సను(ద గంఫీరవాదయులు మానవంతులు, కార్యశళూరులె 
సీయకార్యము ఘునంగా చెప్పుకోరు!) అని తలపోసి అంత్యపు9 (ప్రవే 
నించి శేపించిన ర్మా(త్రి గడిపినొడు,. మరునాడు మహారాజు సభలో వీర 
వరుని ~) ఐభిపర్టించినాడు. సభానదులు ఆశ్చర్యపడినారు. 
శరా(ద్రక రా జేందుడు ఆనందకందళితహృదయంతో విపవీరునికి లాట 
రాజ్యాన్నీ అతని కువోారునకు కర్లాటకాస్నీ దానంచేసినాడు. అప్పటీ 
నుంచీ మవోరాజు వివపీకుడ న కూానవిభవో వేతులై పరస్న్సర సావో 
య్యముతో కుశలంగా ఉన్నారు 

ఈకథ చెప్పినబేతాళుడు (త్రివిక్రమనేన మహీపతిని “రాజన్‌! 
కథలో ఎవ రెక్కువవారు } నీ అభి(పాయము చెప్పకపోతే తల నీబుజాన 
నిలవదు” అని పలుకగా రాజు ऽ १2623 మహానుభావుడు? అని 
ముకృసరిగా సమాధాన మిచ్చినౌడు, छ छ" అతని (ప్రత్యుత్తరం 
ఏని “పీరవరుడు నునుడు కాడా ! అకని భార్య ఎంత భున మైనది | 
అబలఅయినా శేతులారా కన్న కొడుకును త్యాగం జేసించే ! విప 
కుమారుడు (ప్రాణత్యాగానికి + 1 చెంతేవాడు కాకపోతే ఆత్ర 
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నికి త్యాగ౫బుద్ధి ఎక్కడిది ! అందరికన్నా ఈశూద్రకుడు గొప్పవాడు ఎలా 
అవుతాడు? ” అని మళ్ళా (ప్రక్నించినాడు,. రాజు 0529289 మహో 
కులీనుడు అతడు కుటుంబాన్ని త్యాగం చేసి రాజభక్తి చూపడం 
వ్రతం. (బావ్మాణి మహాకులీన, సాథి. వతి త్యాగము చేయమన్నాడు, 
కనుక పత్ని అతన్ని అనుసరించింది. వారికడుపున పుట్టినవాడు खुम्‌ 
మూర్తి కాక మరొకడు ఎలా అవుతాడు ! భృత్యులకోనం మవో రాజు 
త్యాగం చేశాడు. అందువల్ల అతనే గొప్పవాడు” అని సకూధానము 
ఇచ్చినాడు, బేతాళుకు వెంటనే కనపడకుండా పోగా అతన్ని పట్టి 
తీనుకురానలె నని (త్రిషిక్రమసేనుడు శింశుపావృక్షుము దగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, 
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త్రివిక్రమ నేనుడు చీకటిలో శ్నుశానములో నడచి 90० ने 
శాఖకు వేలాదుతున్న శ వాన్ని చూచి తరుశాఖ నెక్కి కత్తితో ६६ }- 
వేటు వేయగా తౌడు ` ठ, శవము చేలకూలింది,. బేతాళుకు అధిష్థీంచిన 
ఆశవాన్ని మహారాజు బుజాన పెట్టుకొని నడుస్తున్నాడు. అశని అధ్య 
ఖేదము పోగొట్ట్లవలె నని భేతాళుడు కథ ఆరంభించినాడు, 

ఉజ్జయిసీముహో రాజు వుణ్యనేనునివద్ద అమాత్యుడు హారిస్యామి అనే 
గుణవంతుడు ఉన్నాడు. అతనికి చేవస్యామి అశే కుమారుడు కలిగి 
నాడు సోమ్మప్రభ అనే చక్క-నిచుక్క_ జనించింది, ఈడు వచ్చినకొొద్దీ 
సోమ్మ(ప్రభ యాొవన్మప్రభలతో మిసమినలాడుతూ ఉన్నది. ल 
ఫరారునిగాని జ్ఞానినిగాని శా(న్ర్రపండితునిగాని వివావామాడశకా నని 
జననీజనకులకు 2१०६० మహోరాజు కుమారి కోరిక[పకారం సంబంధం 
కోనం వెతికిన్నున్నాడు. అప్పుడు శతురాజు వుణ్య నేనుని పెన దండ 
యాగక్ర చేయగా పుణ్య నేనుడు సంధికి రాయభాౌరిని పంపిశాడు, 
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జెళ్ళీనపని కావడంవల్ల రాజు సంతోవమంతో ఉండగా సోమ్మప్రభా 
లావణ్యము విన్న వివ్రకుమారుకు వచ్చి రాజవుడిని తనకు 8 ०६28 
కోరినాడు. = >9*8 २९४७ అకనిని “నీవు జ్ఞానినా? పండితుడవా? వీరు 
డవా” అని (పళ్లించినాడు. = నేను'శాస్త్రపండితుడను” అని అతడు 
సమాధాన మిచ్చినాడు. ోవదీ నీవిజ్ఞానమును ప్రదర్శించు” అనికోరగా 
ఆవి(పకుమారుడు శా(న్ర్రజ్ఞానంవల్ల చక్కని విమానమును నిర్మించి 
అందులో 5०50899 ఎక్కించుకొని స్యన్గాదిలోకములు ®£ వాదు, 
విమానయానము ముగిసినతరువాత ఇద్దయా దిగి వచ్చినారు. వారి 
సామి పొంగిపోయి సోమప్రభను అతనిశే ఇస్తానని మాట ఇచ్చి వడవ 
దినమున వివావాము జరుగుతుం దని చెప్పినాడు. అప్పుడే ఉజ్జయినిలో 
మరొక(బావ్మణుడు వచ్చి “నేను శస్త్రాన్రువిద్యా(ప్రపీణుక్ణి” అని 
చెప్పగా? దేవస్యామి అతని శ న్ర్రపాండిత్యము (పదర్శించవలసిం దని 
కోరినాడు. ఆవిిపుడు నిజవిద్యా(ప్రభావము చూపగా చేవస్వాషిం సంతో 
8.०2 వడవరోజున వివాహనికి రమ్మని అతనితో र), సోమ 
(ప్రభ కోసము ఆమెతల్లిదగ్గిరికి ఒకమ్నిపుడు వెళ్ళి “నేను మీఅమ్మాయిని 
పెళ్ళి చేసుకోడానికి వచ్చాను అని పలికినాడు. _“మాఅమ్మాయిని 
పెళ్ళాడేందుకు నీవు జ్ఞానివా! పీరుడవా? పండితుడవా” అని తల్లి 
(ప్రశ్నించగా “నేను జ్ఞానిని” అని సమాథానణు చెప్పినాడు. అప్పుడు 
సోమ్మప్రభ' తల్లి “నీవు జ్ఞాని వైనపక్షములో భూకభవిమ్యత్యులు చెప్పు” 
అవి కోరగా అతడు భూత భవివ్యత్తులు చెప్పినాడు. ఆమె సంతో 
8.०8 నాటికి వడవరోజున అతనిని వివావోనికి రమ్మన్నది. మరుశాడు 
వారిస్యామి భార్వ్యాపుత్రులకు తాను చేసిన వాగ్డానము తెలియ 
చేసినాడు. ఒకరికి తెలియకుండా ఒకరు ముగ్గురు విప్రులకూ కన్యను 
ఇస్తామని మాట ఇచ్చినారు. ముగ్గురువరులూ ఒక నాడే వచ్చినారు. 
వారిస్వామికి మతిలేక విఛారిస్తున్నాడు. వరులు ఇంట్లో ఉండగానే భక 
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అద్భుతం జగిగింది, ఆకన్య ఎక్కడికి వెళ్ళిందో ఏమా తెలియ ई ५53. 
అతడు జెంగపెట్టుకొని ए “జ్ఞానీ! నాకుమాగ్తె ఎక్కడ ఉన్నదో 
జెప్పు అని అడిగినాడు, జాని “నీ కుమార్తెను ధూమశిఖు డశే 
రాకుసనుడు ఎత్యుకొనిపోయి సీం భథ్యారణక్ణంలో తనల ట్లో డాచినాడు” 
అని సమాధానము చెప్పినాడు, “అయ్యా, నౌకు ఎలా లభిస్తుంది! 
అమ్మాయికి పెళ్ళి ఎలా చేయను అని గగ్గోలుపడసాగినా డతడు. 
అప్పుడు విజ్ఞాని ోభయ మెందుకు? మోకుమా్తెఉన్న చోటికి మసము 
వెళ్ళిపోడాము” అన్నాడు, విజ్ఞాని శా న్ర్రీయవై దుహ్యమున ల్ల £) ऊण 
నము 20०६ వారిని అందులో ఎక్కించుకొని వింథ్యాటవిలో ధూమ 
శిఖుని ఇంటివద్ద నిలిసినాడు. ధూమశిఖుడు కొపాటోవంతో వారితో 
పోరు సలికినాడు. శూరుడు అర్థచం[ద బాణ(పయోగంవల్ల రాకునుని 
తల ేంపివేసినాడు, వారు సోమ్మస్రభను దిమానములో కూర్చో 
పెట్టుళొని వారిస్యామి ఇంటికి చేరినారు. సోవముదత్తను వివాహా 
మాడవలె నని ముగ్గురూ లగ్న సమయాన పోట్లాడుకొన్నారు, 
జ్ఞాని “నేను చెప్పకపోతే మీకు సోముదత్త ఎలా దోొరుకుతుంది! 
అందువల్ల ई ठ నాభార్య” అని పలికినాడు, విజ్ఞాని “నేన్స 
విమానమే చేయకపోతే సోమడత్తను తీనుకురావడం అసాధ్యం 
కదా. అందుచేత ఈకన్యను నాకే ఇయ్యవలె” అన్నాడు. అప్పుడు 
వీరుడు “నేను రాకునునితోపోర్సి అతన్ని చంపకపో "కే ఈకన్య లభించేది 
కాదు. మపయత్నాలు అన్నీ వ్యర్ణమయ్యేవి. అందువల్ల ఈకన్యను 
నాకు ఇ్రవ్యవలసి ఉంటుంది” అంటూ ముగ్గురూ వకోరాజభుకోరీ 7 
త్‌గాదా పెట్టుకొన్నారు. హారి సామి క_ర్హవ్యముతో చక ఢడోరుకొన్నా డు, 
_ చేతాళ్గుడు |గ్రివిక్రమనేనునితో అన్నాడు “రాజన్‌! ఆకన్యను. ఎవరి 
కిస్తే ధర్షమో చెప్పు. చెప్పకపోశే నీతల ఎగిరి పోతుంది” (8288 
म ఫాపతి “ఆకన్యను శరారున కే ५२९४ తప్పదు. అతడు >" 
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నక్క చెయ్యక రాకునునితో పో రాడీ उ అదు కన్యను <© 
చిన వీరుడు, జ్ఞాని, విజ్ఞానులు శూరునకు సాధనదులుా వని = చ్లా ధ్ర 
జ౫తుతో ०८ ई ९, వడంగి అన్యుల ఉపకరణాతేకణా” ఆని సమా 
భానము బ్రిచ్చినాడు. खण्ड రొజు బుజము మోూదినుంది అంతే 
ठु శింశుపావృశాన చేలాడుతున్న  కవములో मटन 
శవాన్ని వెతకణానికి గాజు 589) शर८म 6 4८/68 వెళ్ళినాడు, 
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మరునాడు రాత్రి శృశానములో ్రివ్షికమసేనుడు శింశుపొవృతు ము 
నుండి జీ తాఛాధిఫ్టీ తీ మైన శవమును బుజాన పట్టుకొని సస్వ్యాసి దగ్గరకు 
బయలుదేరగా _ మాన్హాయాసము పోగాడుతూ చేశాడు కథ ఆరం 
భించినొడు, 
యశ కేతువు అజే రాజు కోఛావరీనగరిని రాజధానిగా జేనుకోని 
పాలన వేస్తున్నాడు. ఆనగరంలో గారీనిలయానికి దక్షిణంగా గౌరీ 
తీర్థ మచే छत ఉన్నది. వళేటా అపాఢ శుక్ల చతుర్షశినాడు 
జేసీ యా(త్రోత్సవము జరుగుతుంది, అప్పుడు అశనేకమంది 8०१8४८७ 
వచ్చి వువ్కురిణీ జలములో స్నానం చేస్తారు. ఒకసారి +++ 
(గామమునుండి ధవళ్గుడు అనే చాకలివాడు స్నానానికి రాగా మదన 
సుందరి అనే అందాల ఛాశెతస్నానం వేసి వెళ్ళిపోతూ ఉంది. ఆపడుచు 
దాని అందానికి మురిసిన చాకలి వలవుతో ६०९३४ వెళ్ళినాడు. తండ్రి 
కొొడుకు విరవోవస్థ కనిపెట్టి “ఎందుకలా బాధ పడతాను! సీ కోరిక 
ఈడేరుతుంది. నేను అడిగి తే శుద్దపటుడు త్రనకుమారిని నీకు ఇవ్యకపోడు. 
మన మేమిోా కులంతక్కు_వనాళ్ళము కాము” అని పలికినాడు. తండి 
సచ్చరికవల్ల కుమారుడు తిండి తినడానికి సిద్ధపడినాడు, వురుసటి 
| 
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6 తండి కుమారుని ఏంటజెట్లుకొని శుడ్లపటునివద్లకు "జెల్లి మదన 
సుందరి ధవళ్టునికి ఇమ్మని కోరినాడు, శళుద్దపటుడు అందుకు అంగికరించి 
కుమారి నిచ్చి భవళునకు వివాహము చేసినాడు వివావోనంతీరము 
వరుడు వధుస్చను తోడ్కొని తన (గామానికి వెళ్ళినాడు. భార్యా 
क ९७ సుఖంగా ఉండగా ఒకసారి భవళుని బౌవమురిది వచ్చినాడు, 
ఆతడు 13 & గోరికమిోాద (బ్రహ్మాస్థల(గామము ॐ) అక్కొ_నూో 
చావనూ తీనుకోని వెళ్ళా లని వచ్సినాడు, అందయూ ఆనాడు హ(డసో 
నీేతంగా భోజనాలువేసి ళుద్దపటుని (గ్రామానికి (ప్రయాణ మైనారు. 
వ్లోభావతీపురము వెళ్ళే తోవలో "జేవ్యాలయము చూచి ధవళ్లుడు 
అమ్మివారికీ పాదాభివందనము చేసి వస్తా నని ఆలయములోకి వెళ్ళి 
నాడు. “రికృవాస్తాలతో చేను గుళ్ళోకి ఎలాశాను అని బావమరిది 
బైటే ఉన్నాడు. ఆలయములోని మహీపానురమర్లనీ స్యరాపమును 
చూచి ధవళ్లుడు భక్తా క చేశములో ఉరూతలూగుతూ “ఈ'జేవిని (ప్రాణ 
బలులతో లోకులు కొలుస్తున్నారు” అని తలచి స్యయంగా దేవికి 
బలి కావాలని ఉన్ఫిభ్ళారినాడు. వెంటనే గర్భళ్ళవాములో చూడగా 
ఎవరో బలికె ఉపయోగించిన కత్తి ఉన్నది. ఆకరచాలముతో ధవ 
శుడు తన తలను నరుకుకొని దేవికి అర్పించినాడు. ధవళ్గుడు ఎంత 
సీవటికీ చేవ్యాలయమునుండి రాకపోవడం వల్ల అతని "చావవురిది 
గుళ్ళోకి వెళ్ళి భీభత్సదృశ్యమును చూచినాడు. అతనికీ ధవళ్లునికి 
వుట్టిన బుద్ద పుట్టింది వెంటనే కత్తితో తల నరుకుకొని జేవి పాదాల 
"సూల వాలినౌడు. వుదననుందరి - చాలా నేవు మార్గములో భా రె 
అన్న'కై ఎదురుచూచి కన్నులు కాయలు కాయగా చేవ్యాలయము 
లోకి వెళ్ళింది. తీలలు తెంచుకొని పడియున్న భొర్తనూ అన్ననూ 
చూచి విలపిన్తూ నూూార్భపోయింది. తెలివి వచ్చిన తదుపరి మదన 
సుందరి లేచి తానుమాత్రము (బ్రతికిన (ప్రయోజన మే మని శలఛి 
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అమ్మవారితో ^“ $| సౌభాగ్యము నాకు (పసాదించు శ్రల్లీ! అందాల 
భర్శనూ నాఅన్నగారిసీ బలిగా స్వీకరించావా జగజ్జనని! నాగతి వమిటి 
మాతా? నాశరీరాన్ని వదిలేస్తాను. వశ్చేజన్మలోకూడా నాపతి నాక 
లభించే విధం చూడవా? అని మొరపెట్టుకొన్నది, మదనసుందరి 
అశోకతరులతతో ఉరిపోనుకొనే क గగనవాణి ఇలా పలికింది, 
“కుమారీ! బాలిక సైనా నీగుణోన్నతికి మెచ్చినాను. ఉరి చేసుకోకు, 
रिद, 2539290 ८5 25०95280 నీఅన్న ముండెమునకు రిరములు తగిలించు 
నావరంవల్ల ఇద్దణా జీవిస్తారు” మదననుందరి . మవోనందముతో విధి 
విలానము వల్ల వాడావిడిలో భర మొండేమునకు అన్నగారి తలను 
అన్నగారి మొండెమునకు భ ర్శశిరన్సునూ తగిలించగా ఇద్దరూ సజీన్రుతె 
తలేచినారు. ఒకరు మరొకరికి తనుతమ వృత్తాంళీములు చెప్పుకొని 
సంతోవపడినారు. ముగ్గురూ శోభావతీనగరానికి ప్రయాణ మైనారుః 

రాజేంచా! మదననుందరి భ_ర్హఎవరు! అని "జీ छ" త్రివిక్రమ 
నేనుని (ప్రశ్నించినాడు. (త్రివిక్రముడు “వమొండెమునకు పతిశిరస్సు 
ఉన్నదో అతడే మదననుందరికి భర శరీరముకన్న శిరను (ప్రథాన 
మైనది, 9८5०४ = ఉత్తమాంగము అని వ్యవహరిస్తారు, అందువేత 
భర్హశిరనున్న శరీరమును మదననుందరి फ ठत" స్వీకరించాలి” ఆని 
(13 యను చెప్పగా జేతాళుడు సంతోషించి యభఖ్య్మాపకాౌరంగా 
అంతరాన మైనౌాడు. (త్రివిక్రముడు బేతాళాధిస్థీతేముయిన శేవమును 
తీసుకురానతె నని శింశుపావృతుముదగ్గరకు 'బెళ్ళినాడు, 


తరంగము: ౮౧ 
छ తాళ్టకథ! 2 


యభా(పకారంగా త్రిషిక్రమ'నీనుడు కీవాన్నీ బుజాన "పట్టుకోని 
నడున్లూ ఉండగా కీననులో ఉన్న छर కథ ఆరంభించినాడు ; 
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తూర్పుసనముఃదతిరాన ఉన్న తొయలి వి నగరమును చండసింవు డనే 
రాజేందుడు పరిపాలన చేస్తున్నాడు, అకీడు र्ठद విషయంలో వరా 
జుఖుడుకాని యుద్దరంగాలలో కాదు, ठ (०९६, 5 కాని పరద్రవ్య 
మును హరించును. ఒకసారి సత్త ९४००८ అనే రాజవుత్రుడు నగరీ 
ద్యారను:దగ్గర చవరికముతో బాధపడుతూ, రాజుకు తీననంగతి చెప్పు 
కొని తన చేలెకలు తక్కి_న రాజపుత్తులతో పాటు _చింపుకొన్నాడు. 
2536-5 రాజు చేద వాని మొర విన్న ప్పటికీ నిశ్చలంగానే ఉశ్నాడు, రాజ 
వంశములో వుట్టిన నా కీ ऊ మేమిటలి” అన్నానికీ గుడ్డకూ 
వాచిపోయి సత్త (కీలుడు రాజసేవమా(త్రము విడిచి పెట్టలేదు. అతీడు 
సన్యాసివేపషము ధరించి రాజువెంట వేటకు బయలువేరినాకు. సత్త 
9०० దుక్జుకగ్ర పుచ్చుకొని ముందు గుర్రమువికాద వెళ్ళి పోయి 
నాడు, परिकर కొంతసేవు వన్యమృగాలతోపాటు పరుగెత్తి 
ఆలిసిసొలిసి మరొకవసములో అడివిపందితో (ప్రవేశించినొడు. అక్కడ 
అతనికి తోవ కనపడలేను, సత్త (కీలుడు ఆకలిదప్పులు మాని అశ్యము 
మీద వచ్చినాడు, రాజు అతనికి “వమాయి నునము వచ్చిన దారి 
ఎరుగుదువాగో అని అడీగినాడు, చేతులు జోడించి “సాంమ్యో ఎరుగు 
డున అని సమాధాన మాయగా రాజు द) డెన్ని ఘడియల 
ఉండవచ్చు” నని (ప్రశ్నించినాడు. అతడు “దేనా నూర్వుడు నింగి 
నడుమ నున్నాడు” అనేసరికి రాజు “అలా అయితే ఈసమిోాపములో 
దోవాము తీశకేందుకు మంచినీళ్లు దొరుకుతవేమా చూడు” అని, 
कर సత్త్యశ్రీలుడు సశే అని పొడవుగా ఉన్న తరువు ఎక్కి. ఒక 
'మేటిని చాచి దిగి చండసింవాంనీ అక్కడికి తీసుకోని వెళ్ళినాడు, అతడు 
రాశేంద్రుని గుర్రమును విని జీను తీసి మేత పెట్టి నేద దీర్చినాడు. 
రాజు స్నానము చేసినతరువాత సత్త (కీలుడు తన చింపిరి గుడ్డకొంగున 
ఉన్న అనులక ఫలములు తీసి కడిగి అతనికి అర్బించి “రాజ र॑ 
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1 తింటూ కడుపులో కాళ్లు పెట్టుకొని ముని 
(వతీము ఆచరిన్లూ ఉన్నాను” అని జబ్బుకొన్నాడు, రాజు ఆశ్చర్యపడి 
“నిజంగా నీవు సత గశిలుడ వే!” అని పలికి కఫ్లూల్లో ఉన్న వాళ్ళను 
కరుణించలళక పోయాను గడా అని లోలోపల విజారించినాదు. రాజు 
ఉసిరిపళ్ళను € మంచినీళ్లు తాగి కొంతీసెవు వ్మిశాంతి తీసుకొన్నాడు, 
తరునాత స త్ర (కీలుడు సజ్జీకరించిన హయమును ఆరోహీంచినాడు రాజు: 
రాజు ఎంత్‌ బతిమాలుకొన్న ప్పటికీ వినక అతీడు ముందుదారి 
చూూవుతో నడచి రాజపరివారాన్ని కలునుకొన్నాడు, అందఠా కలికి 
తావులి ప్రనగరము 65.25 తన ఉపకారానికి (పత్యుపకారము 
జరగదని నత శీలుడు భావించినాడు. అతడు సన్యాసివేషము మాని 
చండసింవారాజేంద్రుని పార్ళ (చరు డై నాడు, 

ఒకసారి రాజు సింపాళద్వీపరాజేం(ద్రుని కుమారిని వినావామాడ 
దలచి కన్య నడిగి రమ్మని సత్త ్యశ్లీలుని పంపినాడు, 3 दु ९४८० 
ఇష్ట దేవతారాధనము చేనుకొని సముద్రమార్లమున నావలో రాజ 
(శేషీతు లైన వ్మివ్రులతో సయన మైనాడు. నావ నడినముదములో 
ఉండగా వింతీగా బంగారుకొన ౫ల గొసప్పబక్కిము ఆకాశాన్ని 
ఒరుస్తూ ఉండగా, రంగురంగులపటము గాలికి ఆదుతూ ఉండగా సము 
(దములోనుంచి లేచింది. వాఠాత్తుగూ వాన కౌరు మబ్బులు గుమికూడి 
జల్లు కురిసింది, జంరగూమారుతము సెల్లు రేగింది, _ఆతుపానుకు నావ 
నడిసముద్రములో మునుగబోగా న్మివులు. భయపడి చండసింవాుని తలచి 
రక్రీంచ మని. వేడుకొన్నారు. ఆగగ్లేలు 'తెక్కచేయక సత్త ९8९०2 
చేతో ఖడ్గము పుచ్చుకొని సము(ద్రజలములో దుమికీనాడు, తుపాను 
గాలికి ఓడసై శెగిసి పగిలిపోయింది, = उछ? कन्द జలచరములకు 
ఆహార మైనారు. సముద్రములో మునిగిన సత్త {४००४० దివ్యనగరిని 
చూచినాడు, మణిమయ సృంభాలతోో రత్న స్టగిశ మైన గోడలతో రఈక్నాల 
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ధ్యజ సృంభయుతో కాత్యాయసీవుందిరము అతనికి గోచర మైంది. 
సత్త (కీలుడు దేవికి పాదాభివందనము చేసి ఆసీశుకు కాగా, చేవ్మీప్రభా 
మండల మధ్యమునుండీ ఒక సుందరి సరివారసనమేకీంగా బహిర్లమించి 
దేవికి ముక్కి_ తిరిగి |పభాపుంజములో (పవేశించింది, అతడుకూడా ఆమె 
వెంటశే డేవీ (ప్రభామండలములో (ప్రవేశించి దివ్యనగరిని చూచినాడు. 
అక్కడ రతీనాలశయ్యపై ఆ కన్యకామణి అసీన కాగా ఆమెపక్కచే 
సత్త (శీలుడు కూర్చుండి ఆమెనదసముసన తనచూవులు నాటి చి త్తరు 
వులో (ప్రతివువలె ఉన్నాడు. అకనివృదయము పొంగిపోగా శరీరము 
వులకలెత్తగా తరుణిని కౌగలించవత నని తీలచినాడు. ఆనుందరి అతని 
ఇఇంగితము ६०8 ఉెలికత్తెంకేసి చూచింది, వారు సక్వశీలునితో 
“ఆర్యవుత్ర! వమాలఅమ్ముగారు తమకు ఆతిధ్యము ఇస్తారు. లేచి తమరు 
స్నానము చేసి భోజనానికి దయచెన్యూండి” అని "హచ్చరించినారు 
సత్త (8८० కన్యమిాదిఆశతో తేచి ఉద్యానవావికలో స్నానార్థము 
అవతరించగా అకస్మాత్తుగా తా(మైలి >, నగరిలో చండసింవారాజేం[దుని 
ఉద్యాన వాపికామధ్యమున తేలినాడు. అతడు తనస్థితి చూచుకొని 
కోలగా ఎంచి 'ఈఉద్యాన మెక్కడ? అదివ్యనగర మెక్కొ_డ? అమృత 
ద్యీపమువంటి ఆరనుణీస్సవాణీయవదన మెక్క_డ? ఆమెతో వియోగ 
చేడన ఎలా భరించను అని తలపోసినౌడు. అతడు చండసింహుని 
ఉద్యానములో వియోగ చేదనాశ్రువులు కురిపిన్తూ మలిలేక తిరుగుతూ 
ఉండగా ఉద్యానపాలకులు రాజేందునితో విన్న వించారు. విరహానల 
క్రీలలవలె గాలికి “రేగిన పూవులపుప్పా డి అతని కరీఠరమునిండా కమ్ము 
> ది. మేవహోరాజు నక్వశ్లీలుని చూచి ఆదరించి, మిత్రమా, 
ఎక్కడికి వెళ్ళినావు! ఎక్కడికి చేరినావు! నంగతి యావత్తూ + 
గుచ్చినట్టు చెప్పవలసి” డని కోరినాడు, సత్త ९४८०८ నిజాన్ని కన్నీ 
బభృచ్చక నిజవృత్తాంతము వలికకు ని వేగించినాడు, గాజు “నావుణ్యము 
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వల్ల ఇతడు విరహము అనుభవిస్తుశ్నాడు. = 48 బుణకు తీర్పుకోో 
వలె. $? విరహము తీకేఎద్ఞతి యోాచించవల” అని తలపోసి 
క్వ త్రమా; విచారపడకు. అనుందరి దరి 'చేగుస్తాను. నీవిరాళి శమి 
స్తుండి” అని ఆదరించి స్నానాద్యువచారాలు 8८०४ జేయించినాడు. 
మర్నాడు మవోరాజు రాజ్య భార మును సచివులకు అప్బగించి సత్యక్లీలు 
నితో నావవై (ప్రయాణము సాగించినొడు. సము[దమభ్యమున బంగారు 
"బెక్కి.ముతో సంభము యథా పూూర(ంగా ॐ క్రీ వచ్చినది. సత్య ९ 
దానిని రాజేందునకు చూపి “రాజన్‌! ఇక్కడో నీటిలో చేను మునుగు, 
తాను, ఆతర్వాత మిరు సముద్రజలములో (పవేశించండి” అని छद) 
అతడు సముద్రములో దుమికినాడు. కొంత చేపటికి చండసింవుకు కూడా 
సము(ద్రోదకములో (ప్రవేశించినాడు. ఇద్దరా దివ్యనగరి చేరి కాత్యా 
యనీ నూూార్తిని దగ్టించినారు. వారు విశ్రాంతి తీసుకొడేలోగా జేపీ: 
ప్రభామండలమధ్యనుండి దిన్యాంగన कड लेलक నిర్లమించి "జీవికి 
వూజావునస్కారములు చేసింది. ఆ లావణ్యమయి _చండసింవుని 
6 గలాకృ్ళతిని కన్నులారా చూచి అతడు మవోనుభావు డని తలచింది, 
ఆ కన్య 298 పాడొభివందనము చేసి తనకు మంచి మగని ఇమ్మని 
(పార్గించి గర్భాలయమునుండి చా టికి వచ్చి జలికతెలను కబిలిచింది : 
మవోరాదో సత్యశీలునితో ఉద్యానములో వివో రా వెళ్ళినౌడు, 
ఆయన కనపడకపోవడంవల్ల ఆ రమణీ “ఇెలీ! ఆముహోపురుషుడు ఎక్కడ 
ఉన్నాడో చూడవే! అతన్ని పిలిచి ఆతిథ్యము ध" అని చెప్పి 
పంపింది, వేటిక రాజేం(దుని దగ్భించి సవినయంగా చెప్పవలసింది చెప్పింది. 
రాజు నిర్ణక్యుంగా “మాకు బే ఆతిథ్యము, ఇంతకన్న ఉపచారాలతో 
నిమి త్రములేదు” అని పలికినాడు. చేటి వెళ్ళి రమణితో మనవిజేయగా 
అమె న్వయంగా రాజును తీసుకొని వెళ్ళవ'లెనని ఉద్యానము లోనికి 
నెళ్ళింది. ఆవనీస్లలి శకుంతముల కూాజితాలతో, పవమాన నంచలచ్భా ~. 


96 కథా న రతన కము 2 నలహటము £ 


కలతో, ऊ ठम కన్యాప్రయత్నమును అధినంగి స్తున్న ట్లు 
న్నది. సవినయంగా ఆకన్య్ష చండసింవూుని సమోావించి లేన कु 
స్వీకరించ వలసిం దని వేడుకొన్నది. రాజేంద్రుడు  సత్వశీలుని 
చూపుతూ £$ € सि నేను 445) २ చేసుకోగలిగి 
నాను నిన్ను చూచినాను. బ్రంతేకన్న జేకే అతిధివూూజ ఆవనరము 
జేజే!” అని లింకముతో పలికినాడు, అనురకన్య 'రుసోనభా వ్యా అలా 
छ (కతిళోకొల్తో వేని అద్భుతమైన నా నగరిని చుగోొళ దానిని 
చూపుతాను, డయజేయండి అంటూ ఆవ్యోనించింది. రాజు 
५ त ఎరుగుదును. స్నానముచేనీ దిగుడుబౌవి ల నగరమేనా ' అని 
పలికినాడు. “దేవా! అలా అనకండి, నేను మూానగించను, పూజ్యుల 
వివయముజబో హూాసనూా! మూ సత్తి (కశ క్తి వల్ల చీనా చరణ దాసి 
న్రైనాను, నాకోర్క. తోసివేయక రండి” అని వేడింది. మహరాజు 
మాట తీసివేచుక అంగీకరించి సత్య్వశ్లీలునితోో చేపిపభాొనుండల నన్ని ధికి 
వెళ్ళినాడు. ఆ కన్య (పభాొపుంజములో దారము తెరిచింది, ఇద్దరా 
ఆమెను అనుసరించి లోనికి వెళ్ళగా దివ్యనగరి వారికి గోచరించింది. 
ఆ నగరములో నిక్వమూూ అన్ని బుతువుల పువ్రులూ  ఫలాలూ 
ఉంటవి. ఆనగరి మేరువు నెత్తమువలె (ప్రకాశిస్తున్నది, ఆ సుందరి 
भ. తన పర్భంకతలాన €&2 8 చేసి అర్హ పొద్యాదులు 
అర్పించి ఇలా అన్నది; “నేను కాలనేమి అనే అనుశేందుని కుమా 
ह, చగశ్రాయాధుడు నాతండిని కడ కేరి స్యర్లోకములో 'ేర్చినాడు, 
విశ్వకర్శ నాతండికోసం ఈ రెండు దివ్యనగరాలను సృజించినాడు. 
మనోరఖాలు ఈ నసీమలలో ఈడజేరుతవి. ఐఇక్కొ_డ జరామృత్యువులు 
ठ నాకు సీవ్రు తండ్రివి, చేను నీ వశములో ఉన్నాను.” 

రాజు “కన్యానుణే! చేను నిన్నీ సత్త ९8८० న రాజవుత్రునకు ఇస్తు 
న్నాను, › అని పలికినాడుః ఆకన్య సత్త (శీలుని ध एत ९86०००९, 
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మవోరాజు వారిన్దరికీ వివావాము వేసినాడు. అప్పుడు ఆయన “మిత్రమా 
ఏ ఆమలక ఫలములు గెండిటీలో ఒకజాని బుణము పూత్రమే తీర్పు 
కొన్నాను. రెండో దొనియిణముకూడా क + ఆన్నా ధు. 
మహారాజు నిజనగరానికి బారి చూూపవలసిందని అనురభొవును కోరగ్యా, 
అమె రాజుకు అప రాజక మనే ఖడముూభూ జరామృత్యు వారమైన ఫలమునూూ 
అర్పించిండి, వాటిని పుచ్చుకొని రాజు ఉద్యాన వాకశీజలములతో మునిగి 
నాడు. 1 నికోద్యాన నాగీఇలగుణో తేలి కోడి 
కలు ఈడజేరగా నుఖంగా ఉన్నాడు. 

జే తాళుడు “త్రిషిక్రమా! రాజస త్త (శీలురలో ఎవరు సత్హ్యాధికుడు!” 
అని !ప్రశ్నించినాడు. (త్రివిక్రమ నేనుడు “ఇద్దరిలో నత్త (శ్లీలుడే र छर 
కుడు. 255 నాతో అతడేకదాొ ము దోదకములో డుమికిన వాడు. 
छक దిగినవాడు చండసింపూుడేకద,. రాజు దైత్యకన్య 8,९8.९88 
దొరకదని కోరలేదు” అని నసమాధథానమిచ్చినాడు, "బేతాళుడు యథా 
(పకారంగా అంత రానమై శింశుపాతరులంవిక శవచేవహాములో (వవేశించి 
నడు. రాజు శవమును మోసి తేవాలని శింశుపావృక్ష ముదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. 
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న్నవ్వుడు వినోచార్గముగా तख కధ ఆరంభించినాడు, పూర్యము 
ఉజ్జయినీ నగరాన్ని $ छ పరిపాలిస్తూ ఉండేవాడు. అతని कुठ 
పద్భరతి. ఆ దంపతులకు సంతానచు లేకపోవడంవల్ల ఇద్దమా మందా 
కిస్‌ తీరానికి వెళ్లి చిరకాలము తపస్సుశేసి మహేశ్వరుని మెప్పించినారు. 
ఈశ్య'రార్చనానంతరము ఆదంపతులకు గగనవాణి వినబడింది, ఆ వాణి 
ఇప్పినప్రకారనము పద్మావతికి శూరదేవుడు అనే వత్రుడ్కు అనంతరము 
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९5०4258 & ॐ కుమారి జన్మించినారు. ఆ అంచాలరానికి ఏివొహామయు 
छं 85.252 తండి సంకల్పించి ఎన్నో సంబంధాలు చూస్తున్నాడు. 
ఆయన ఈరొజవుతులు చి త్రరువులు తెప్పించి కుమార్తెను చూడమని 
జాప్పినాడు. ఆ కన్యకు వీరాజకుమోారుడూ నచ్చలేదు. తండి సయం 
వరము వర్పాటుచేస్తా నన్నాడు. కుమార్భె స్థయంవరానికి అంగీకరించక 
తండ్రీ! అందమైనవాడు చదున్రకున్న వాడు పడుచువాడు నాకు వరు 
డుగా శావాలి. అంతకన్న అధికం కోరకు” అన్నది. మవరాజు చేశ 
జేశాలవారికి కబుర్లు + దశ్రీణబేశమునుండి నలుగురు వీరులు 
విజ్ఞానులు నుందరులు వచ్చినారు. వారిలో ఒకడు ఈూరుడు. అతేని 
బీరు పంచపట్టికుడు, అతడు డినడినమూూ అయిదు పంచల'చావులు 
చేస్తాననీ ఒకటి భగవంతునికీ, ఒకోచాపు విపునికీ మరోణావు తనకూ, 
ఇంకొకటి ఛార్యకూ మిగిలిన చావు వికయించి జీవిస్తాసనీ చప్పగా అనంగ 
రతి అతన్ని వరించింది. "రెండోవాడు వైశ్యుడు. అతేడు జంతువుల భావ 
లన్నీ “తెలిసిన పండితుడు. అతడు అనంగరతిని కోరినాడు, మూడో వాడు 
ఖడ్గభరుడు = క్షత్రియవీరోడు. అతడు కన్యను అడిగినాడు. నాలుగో 
వాడు జీవదత్తుడ'నే వివుడు. అతనికి అన్ని ఇం దజాలవిద్యలుూ తెలుసును 
ఆవిప్రుడు అనంగరతిని కోరినాడు. కన్యను ఎవరికి ` ఇవ్యవ'లెనో తోచక 
రాజు ఆందోళనవడినాడు. జేతౌళుడు రాజన్‌! అనంగరతికి తగినవరుడు 
ఎవడు? ” అని (పశ్నించినాడు. |త్రివ్మికనునేనుడు “ఆమెకు తగినవాడు 
త(త్రియుజే. శూ[ద్రునికీ సాలెవానికీ రాజకన్యను ఎలాలస్తారు?, ” అని 
సమాధానముచెప్పగా బేతాళుడు అంతర్ధాన మైనాడు. శవమును తీనుకు 
రావలెనని |త్రిషిక్రమనేనుడు శింశుపావృశ్షము దరికి "వెళ్లి నాడు, 
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(త్రినిక్రమనేనుడు శవమును మూనుకొని పోతున్న సమయములో 
భేతాళుడు అతన్నిశ్లమ పోగొడుతూ కథ మొదలుపెటినాడు, 
&र 
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అంగ'దేశములో स छः 0 వీశళ్లుస్యామి అనే ధనిక. 
సోమయాజికి అనుకూలమెన భార్ననల్ల ముగురుకుమారులు కలిగినారు. 
ఒకసారి సోమయాజి యజము తలపెటి తదర్గమై తాబేలు తెమ్మని 
పుత్రులను వంపినాడు. ముగ్గురూ మున్నీ టిదరికి వెళ్ళి ఒక తాబేలును 
సంపొదించినారు. పెద్దవాడు చిన్న వాళ్ళతో “నాన్న గారు చేస్తున్న 
యాగానికి మిఇదరితో ఎవరో ఒకరు తాబేలు మూసి తీనుకొని వెళ్ళ 
వలి నని పలికినాడు. తాబేలు దుర్యాసనకొడుతూ ఉండడంవల పెద 
వాడు తీసుకొని వెళ్ళ లేకపోయినాడు, తమ్ముళ్ళుఇద్దయా నీకు ఎలారోతీ గొ 
ఉందో మాకూ అలాగోవుంది.” అని పలికినారు. అన్న “మారు తొ'టే 
లును తీనుకు వెళ్ళకపోతే నాన్నగారి యాగను భంగమవుతుంది. పాప 
ఫలము మోరు అనుభవం'చాలి, సరకానుభ్రోవము తప్పదు” ఆంటూ 
మందలించినాడు. సోదరులు నవ్యుతూ “నీవుచెస్సిన कठ మాశే 
కాదు నీకూ వ_ర్టిన్తుండి” అని పలికినారు. “అలా అంటారేమిటి ! నొ 
చేర్చు మిరు ఎరగరా! రోతవన్తువును బొత్తిగా ముట్టలేను” అని అన్న 
తిరిగి చెప్పినాడు. అవ్బుడు మధ్యముడు “నేను నీకన్న శండాకులు 
ఎక్కువ నీవు తిండిశేర్పరివి చేను స్రీ 362१ అని నమాభొనము 
ఇవ్యగా, కడసారపువాడు కనుబొమ్మలు ముడిచి “మూర్జులో రా 1 చేను 
పడక చేర్సరిని, మోఅందరికన్న మీన్నను” అంటూ తగాదా పెట్టినొడు, 
ముగ్గురూ బాహాబాహీ కోలపించుకొని తాబేలును అక్కడ పార వేస్కి 
ఆ సమీపములో విటంకవురాన్ని వలుతున్న (ప్రనేనజత్తుదగ్గిరికి "వెళ్ళి 
వచ్చినపని చెప్పుకొన్నారు. 

రాజు ముగ్గు రినీ పరీక్షించ దలచినాడు. అతడు భోేజనవేళ వారిని 
అ(గభోకృలుగా కూర్చో వెట్టి సిష్ట్రకృత్తుగా కంఠదఘ్ను ౦౫ భోజనము 
సెట్లినాడు. అందడూ తిండి తింటూాఉంజటే, భోజనచంగుడు అనహ్యా 
పడుతూ రెండుమెతుకులుకూడా ముట్టలేదు. రాజు “న్నిస్తోత్సీమా{! 


6५ కథా సరిత్పాగరము ; సంపుటము ¢ 


సువాసనగా కమ్ముగా ఉన్న భోజనము చయ్య'వేమి!” అని (ప్రశ్నించి 
నాడు. అప్పు డాొవ్మిప్రుడు ముక్కు. వీళపట్టుకొని కూర్చున్నాడు, 
రాజుకు నౌాకర్షవల్ల బియ్యము మంచివి కావనీ వల్లకాటిదరి చేనిలో 
పండిన వసీ తెలిసింది రాజు € 2०० “నిజంగా వీవు చంగుడవే” 
అని స్తుతి చేసిశాడు. అప్పుడు రాజు వివ్రునకు నుష్థుగా చేశే దివ్య 
మైన భోజనము పెట్టినాడు. భోజనానంతరము రాజేంద్రుడు విప్రులను 
కయునాగారము.లకు పంపి తీన ఉపపత్ని సుందరిని రెండోవాని దగ్గిరికి 
కుంపినాడు. రాజసేవకులు వెంట రాగా ఆరముణి ముఖము వెన్నెల 
కాయగా, మదనుని నారాచమువలె మెరుస్తూ నారీచంగుడు వేచిఉన్న 
పడకగదిలో (ప్రవేశించింది. వెంటనే నారీచంగుడు మరార్భపోయినాడు, 
అతడు లేచి ముక్కు_మూాసుకొని వార కాంతను తీసుకొని పొమ్మని రాజ 
85588९85 చెప్పినాడు. అతేని వేసన్టలను చాచిన గణిక ह ०१००००९, 
సేవకులు వారకాంతీను తీసుకొని వెళ్ళి "రాజుకు మనవి చేసుకొన్నారు. 
రొజు నారీచంగుని రప్పించి “విప్రో త్రమా! ఈగణికామణి శరీరము 
చందనాగురు భునసార చర్చితీమై పరీమశాన్ని గుబాళిస్తూ ఉంచే మేక 
చాసన ఎక్క-డిది?” అని అడిగినాడు. నారీచంగుడు “లేదుప్రభూ! ఈ 
వేశ్య బాల్యములో తల్లీ దాదీ లేక మేక పాలతోపెరిగింది” అని తెలియ 
ఇెప్పీనాడు. అందగనూ ఆశ్చర్యపడి అతనిని మెచ్చుకొన్నారు. ఆద్విగు 
ణీకృతోత్పావాముతో వారు తూలికాచంగునికి శయ్యనైన వడుపరు 
कथ ఒకదానిమిోడ ఒకటి పరిపించ్చి పైన తెల్లని దుప్పటి కప్పి పడక 
సిద్ధముచేసినారు. నడిర్మాతి తూలికౌచంగుడు శయ్యమిోాద పరుండ 
లేక్క శరీరము నొప్పిగా ఉందని కళ్ళసీళ్లు ఇెట్టుకొన్నాడు, ण 
ములో ఉన్న రాజసేవకులు అది గమనించి అతని తల్పముమోడ 
దృక్రరగా ఎర్రగా తలవెంట్రుక వాసిగా ఉన్న ఒక ముుదను చూచి 
ए ह వెళ్ళి మనవి చేసినారు, రొజు ఆనత్మిప్రకారం సేవకులు 
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శయ్య మిోాదఆన్న వరుపులస్నీ వెతికి తేల వెంట్రుకను కనిపెట్టి రాజుకు 
తూలికాచంగుని करक गे) (మున ఉన్న ముదకు ఆశేశలేశము సరి 
పోవడము చూపగా “వడుపరువులకిందఉన్న పెం(ట్రుక' 482 శరీరాన్ని 
2.९9 > 5, ఎంత నుకుమారుడో గద!” అని రా జపరమి'తొళ్చర్య 
మగ్నుడై నాడు. మరునాడు మహారాజు ముగ్గురు (బ్రాహ్మణుల చాక 
చక్యేము (గ్రహించి ముగ్గురికీ మూడులక్షల బంగారు నాణెములు 
కానుకగా ఇచ్చినాడు. (कषद తండ్రి తీసుకురమ్మని చెప్పిన 
తాబీటిసంగతి మరిచి తాతసాదులయాగాన్ని ధ్యంసము చేసిన పాత 
కాన్ని ఒడిగట్టు కొన్నారు. వారు నుఖంగా అక్కడే ఉంటున్నారు. 
कैक “రాజన్‌! ముగ్గురిలో ఎవడు గొప్పవాడని నీమతం అని 
(తివిక్రమచనేనుని (ప్రశ్నించినాడు, బుద్ధిశాలి అయిన రాజేంద్రుడు 
బేతాశా! ముగ్గురిలో తూలికాచంగుడు నిహ్క_పటి, అతడు శకేశస్సర్శ 
వల్ల శరీరము ఒత్తుకొంటున్న దని ఎంత సుకుమారంగా (గహీంచాడు! 
కడమ ని(ప్రులు ఉపాయాంతరాలవల్ల చాకచక్యంగా (పవంర్తించినా రని 
छ) అని నమాధథానము ఇచ్చినాడు. జేతాళుడు యభా 
ప్రకారంగా అంతన్థానమై పోగా అతన్ని పట్టి తీనుకురావలె నని 
(త్రీవిక్రమసేనుడు శింశుపాతరువు దరికి వెళ్ళినాడు, 
८० न >; ౮ర 
జే छ“ & $ & ౧౦ 
(11 02. 
ప్రయాణముకాగా, (శ్రమాపనోదార్థము 'జీకౌళుడు కొ త్తకథ ఆరం 
భీించినాడు, 


పూర్వము పీరబావ్మును € 5 రాజు పరిషాలీన్తున్న అనంగపురంలో 
అర్థదత్తు డణే మహోధనికుడు ఉండేవాడు, అతేనికి ధనదత్తు డనే నుతుడూ 
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మదన సేన అశే కూకతుభా ఉన్నారు. ఆక న్య ఈద్యానవనిలో విహారము 
చేస్తున్నపుడు ఆమె అన్న గారి మితుకు ధర్మదతు డశే వైశ్యుడు 
చూచినాడు. € సౌందర్భ్టమును చూచే చూడడంతో ధర 
దత్తుడు మదనుని బాణానికి రిఅయినాడు, అతనికి (ప్రథమవీకు్షణములో 
వలపు తీల కెక్కింది. అతేడు చాలా సేపు ఆక ९3. సాబు రెప్పలు అప్ప 
లించక తనివితీర మూచినాడు. సాయంకాల మెనది. చీకోటి =54558* 
క్రమేణ చదోదయ మవుతున్న ప్పుడు ९6.225 త్రుకు ఇంటికి 5९) మదన 
సేన నామాన్ని జవీస్తూ శ్రయ్యమిోాద కూర్చుండి చం(ద్రకిరణ న్సర్శకు 
సహించ లేకపోయినాగు. బంధువులు ఎంతమండి పలకరించినా మదన 
వీశాజావేశపరనశు డ్రై న కధనదత్తుకు పచ్లెత్తుమాట ఆడలేదు, రాత్రి 
ఎలాగో అతనికి ని దపట్టింది, సప్నంలో అతడు వనవిహారంలో వీకాం 
తంగా ఉన్న (క్రినుకామినిని కౌగలించవలెనని కాంక్షతో వనమునకు 
వెళ్ళి కామిని చరణాలమీాద నాలినొడు. అతన్ని చూచి ఆకన్నె “నేను 
28 ॐ च्छट, నాతం్మడి నన్ను సము (225 2288 न 6 వేసినాడు. 
'కాౌంబూలాలు వుచ్చుకోడం అయింది. త్యరలో నాకు నురాడుముభ్ఫూ 
పడశవి. వెళ్ళిపో ఎవపైనా చూసే అ(పతిష్ట” అని పలికింది. అతడు 
४८०082९8 5259००० छ అది అవుక్రుంది, నీవులేని ४88० నిష్ఫలం. చేను 
చనిపో శాన” అని దీనంగా సమాధానము हद) उण తన్ను బలాత్క. 

రిస్తాడే మోనని మదన నేనఅన్న ది. “అలాఅయి'కే నావివాహ్య కానీ తరు 
వాత 553550६ లునుగోవచ్చు. మొదట నాతం(డికి కన్యాదాన ఫలం దక్క. 
నియ్యి స్మిపేనువల్ల నన్న ७6 వేనుకొన్నా వు” అన్నది, ధర్శదత్తుకు 
కొంజటుతనంగా “వాసనచూచి వడలి వేసిన కుసుమాన్ని మ ల్లీ ఆభూ 
ణించడ మేముటి?? అని (8 > ంచినాడు, అప్పుడు మదన 855 “అలాఅయి తే 
నేను సెళ్ళయినా భర 92) లేకుండా గడిక్కి శరువాత నిన్ను కలుస్తాను 
_నునలిద్దరం కలునుకొన్నాకనే చేను భర్తతో కాపరం వేస్తాను” ఆని" 


కశ్రారీరము ¦ తరంగము &4 6కి 


అతన్ని నముజాాయుంగిండి, 2 ° అమెను చేయి వేరునున్నాడు. 
అలాగే ఆమె ఒట్టుసెోంది. బిఎ ४१ కాలంలో నుముపణుం రృము గడిచింది, 
పగలల్లా మంత్రేతీగ్మతొలూ ఫోజినాలూ ఢీ క్స్‌ నాలూ ఊేగింవులతో 
నరిపోయింది. ర్యాతీ శ య్యాగార ంళో భర్గ ప్రో శ్రయ్యవిరాద ఉన్నప్పు 
టికీ భర్భస్సర్శ తప్పించుకొని ఆనవనోఢ కన్నీళ్ళు పెట్టుకొన్నది. दत, 
“ఎందుకలా విచారంగా ఉన్నా వు! అని చేడినాడు, 60852688 అన్న 
నయమువల్ల లాభం ,'లేదని ९१359 «ోనుందరీ! చేనంకే వెగటుగా ఉంకే 
88 ఎవరు ఇష్టుడో అక్కడికీ వెళ్ళు అని పరుషంగా. పలికినాడు* 
ఆమె ® ९ = “ఆర్వఫక్తా, ४) సాకు (పాణసమానుడన్ర, ఒట్టువేస్తే 
నావమునవి నీకు చెప్పుకోవాలి” అన్నది. कठ, తేల ఊపీ సరే నన్నాడు, 
“పూర్ణం చేను మాఉద్యానవనంలో విహారము చేస్తున్న 5543 ధర 
దత్తు డనే నాఅన్న గారి న్నే హితుడు నన్ను చూచి అడ్డుపడి కౌగలించు 
కొంటానని పలికినాడు. అకీడు ఇబ్బంది చేయగా నాతండ్రి ~. 
९०२०४६०० అవుతుందని (గ్రహించి, వివావాం అయినతేరునాతే అతన్ని 
కలుస్తానని చెప్పినాను. నాక సీసెలవయి శే వెళ్ళివస్తాను,” అని పలికింది, 


శల్పముమిోాద పరున్న భర్త ముఖంలో రకం చుక్కతేదు. నిలు 
వునా నీ-రై అతడు 'ఈకులటకోసం చేను పట్టుపట్టడం వ్యర్ణం అని మదన 
నేనను పోనిచ్చినాడు, 


ముదనసేన వనంలో సంొకేఠస్తానంళో కనిపెట్టుకొన్న कः 
కలంనుకోవలె నని "వెడుతంన్న ది. తోవలో దొంగ ఆమె అభిసారానికి 
అడ్డు వచ్చి “నేను చోరి, నన్ను चलः తప్పించుకొంటావు! ఎక్కడికి 
ఆవెళ్ళడం?"' అని ఆవీనాడు. ఆమె నవ్ర్యుతూ తీనమెడలో హోరము తీసి 
ఆతని కిచ్చింది, ఆ-చోరుడు వారము పుచ్చుకోక “ముడ్డరాలా! సీ ఆభర 
గాలు నాఫిందుకు?! సీఅందచందాలు, १) కొవరెగాని ॐ 815 వెందుకు?” 


64 కథా సరిత్సారము ‡ సంవుటము & 


అని నమాధథాన మిచ్చినాడు. మదనసేన తాను వెళుతున్న పని చెప్పి 
“సామ్యుడా! కొంతసేపు తాళ్లు, తిరిగివచ్చి నిన్నుకలుస్తాను” అని करप 
26282202 గిరికి వెళ్ళింది. వకాంతంలో పడుచు లభ్యమైనది కదా అని 
అతడు వేగిరపడక తీమకము కట్టి పెట్టి “రమణీ, 5869८88 మెచ్చు 
కొన్నాను. నీవుపరదారవు. పరడార్భగవాణం పావసేతువు. వచ్చిన 
చారిచే వెళ్ళిపో” అని హాచ్చరించినాడు. 


మదననేన నవ్రుతూ ఇంటికి బయలు జేరింది. తోవలో -చోరుడు 
ఆమెకు ఎదురై “నామాట వవుంటావుి అని చేడినాడు. ఆమె జరిగిన 
విషయం నవిన్తరంగా చెప్పగా చోరుడు “అలా అయి"ే నీసత్వసంధ 
తకు చేనూ మెచ్చుకొన్నాను, ఆభరణాలవో పాటు నిన్ను 588 कऽ 
న్నాను” అని ఉత్పావాంతో పలికినొడు. $ ९3529 అల్లరిపాలు కాకుండా 
వముదన సేన రవాస్యంగా భర దగ్గిరికి వెళ్ళింది, వాడీపోని ఆమె అంచా 
లను చూచి భర్త (గహించి 'నాపత్ని మహాసాధ్ధ్యి' అని शर्ध ००००४ 
కొని కాపురము వేస్తున్నాడు, 


బేతాళుడు “రాజన్‌ సమ్ముదద త్త, చోరద త్త ధర్శదత్తులలో 
బీవరు पि) छन అని (పళ్ల్నించగా (త్రివిక్రమచేనుడు “అందరిలో 

హాత్యాగ్సి చోరుడే, వైశ్యులు ఇద్దరూ కానేకారు. కులీనుడు పర 
దారను ఎలాస్థకరిస్తాడు!? అదిగాక ధర్శదత్రుకు నము([దదత్తునివల్ల భయ 
పడి రాజదండనకు వెరిచి వుదననేనను వదలినాడు. చోరుడు ఎవరినీ 
లయ్యం చెయ్యక వ్యవవారింవేందుకు వీలు ఉన్నప్పటికీ మదన'నీనను 
వదలినందువల, అతడే మవోత్యాగి” అని సమాధాన మిచ్చినాడుకి 
జ్రీతాళుడు వెంటనే అంతర్గాన ज ఆకన్ని పట్లి తీనుకురావలె 
నని (త్రివిక్రమనేనుడు మళ్ళీ శింళుపావృశ్షముదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, 
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యథావూర్యము (గ్రీవిక్రమమహీపతి $) समक छः 
బుజాన పట్టుకొని (శ్రమణునివబ్లకు జెడుతూరడిండణా स एना) 
పోగొట్టదలచి బేతాళుడు రాజుకు కధ చెప్పుతున్నాడు ; 

పూర్ణము ఉజ్జయినీ నగరిని ధర్శధ్యజు డనే మహారాజు సరిపాలీన్లూ 
ఉండేవాడు. ఆయనకు అతివల్లభ లైన ఇ్రంమలేఖ్య 'చారావల్సీ 
మృగాంకవతి అనే చేవేరకులు ఉండేవారు. ముగ్గురి గక్కదనాన్నీ 55 
దీపము పెట్టవచ్చును. శృత్రువ్రలను సంవారించి రాకేండూడు రాణుల 
యందు అనుర క్రితో అఖండభోగములు అనుభవిస్తూ ఉన్నాడు, అణా 
ఉండగా వసంతౌగమములో మహారాజు 'జేవేరులతో వీదో రార్ధము 
| ఉద్యానవనికి వెళ్ళినాడు. ఆమని మన్నభునికి తుమ్మెదబారులనారిని, 
వంగిన వూలలీగాలవిండ్లను సిద్ధముచేసింది. కోయిలలు చిగిర్చిన కొమ్ముల. 
కోొసలనుండి మనోభవుని ఆజ్ఞను పలుకుతున్న వి. ठण्ड) 
०९ కూజితౌలవల్ల మన్గధాజ్ఞలను వింటూ మహేంద్రుని వే 
భోగరతుడై కాంతలతో మధువు ఆరగించినాడు, అతడు (ప్రియానుఖో 
చాన వికంపితమై (ప్రియావీతావశేవ మయిన ఆసవమును తాగుతూ 
(కీణారనములో మునిగి తేలుతూ ఉన్నాడు. రాజచందుడు (పణయ 
సందర్భములో బ్రందులేఖశిఖ పట్టుకోగా, क వేలాడుతున్న నల్ల 
కలున జారి ఆమెతొొడపై పడ్డది, ఆకోమలి జానుప్రచేశము కలువ 
వల్ల గాయ మైంది. సఖులు చల్ల నినీరు తెచ్చి ఆమె తొడపై న చిలక 
రించినారు,  క్రీతోవచారాలు పూర్తిచేసి మనోరాజు (ప్రీయశామినిని 
ఉజ్జయినికి పంపి వైద్యము చేయించి గాయానికి కట్టు కట్టించినాడు, 
గ్రమేణా' మహారాణి ఉపశాంతి అనుభవిస్తున్నది. ఆరా(గ్రి రాజేందుడు 
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తారావళితో ధవళ్ళప్రాసాద మెక్కి వివారిస్తున్నాడు. ఆకోమలాంగి 
వల్ల భునితో వక శయ్యలో శ్రీశ తోలిగిపోయి నిదిస్తూ ఉండగా, గవా 
తమునుంచి శ్లీతలచందకిరణావళి సోకగ్యా చప్పున ఆమెకు ముళుకువ 
వచ్చింది. “అబ్బ, నాశరీరం కాలింది.” అంటూ శయ్యమోాదినుంచి 
"తారావళి కళ్లు నలువుకొంటూ లేచింది. మహారాజు నివ్వెరపడి “ఎంత 
సుకుమారివి తారా! చల్లనికాంతులశే 2४8४० కాలిపోయింది! ఎంతే 
చిత్రము” అని పలికి ఆమెతేనువుపెన ఉన్న బొబ్బలు చూడలేక పోయి 
నాడు. తారావళి మంటలకు తాళలేక కన్నీరు కారుస్తున్నది. నఖీ 
25०६००९० పది చల్ల నిసీటీతుంపురులతో నింపిన 'తామరాకుదభాలతో 
రాణికిక్రయ్యఏర్పాటుచేసినారు వారామెకు శ్రీఖండార్డి లేవము వూసినారు. 

ఆసంగతి తెలిసిన మూడవరాణి మృగాంకవతి నిజమందిరమునుంచి 
బయలు జేరి సఢిలేని నడిశేయి రాజసన్ని ధికి రాబోగా, దూరమునుంచి 
వశ్లదంపు రోకళ్ళసవ్యడి విన్నది. వినీవినడంతో మృగాంకవతి “అబ్బా 
చచ్చాను” అని చేతులు జాడిన్తూ' "బాధకు తట్టుకోలేక చప్పున ४88९ 
పడింది, పరివారనఖీజనము ఆమెను లేపి చేతులు పట్టుకొని మెల్లిగా నడి 
వించుకొని పోయినారు. ఆమె తీల్పముమోద "వెన్ను వాల్చింది. 
వా రందడథా ఆమె వాస్తములు పరిక్టీలించగా "తొమరపువ్రులమిాద 
వాలిన తుమ్మెదలవలె ఉన్న బొబ్బలు చూచి నిష్వరపోయి మహారాజుకు 
మనవి చేసుకొన్నారు. మహారాజు అది విని వివ్యాలుడై వచ్చి “క్రియా 
వమిజరిగింది?” అని అడిగేసరికి మృగాంకవతి వాస్తాలు చూపింది, రాజు 
ఆమె చేతులమంట శమించేనిమి త్రము చందనలేవనము వూయించినాడు, 
రాజు తోచీతోచక ర్మాతి ఎలా తెల్ల వారుతుంచా అనుకొని “ఒక छेद 
నల్లకలువవల్ల గాయమా! తారావళి చందకిరణాలశే తట్టుకోలేక 
పోయింది! మృగాంకవతి ముసలధ్యని వినేసరికి చేతులకు బొబ్బ "లెక్క. 
ఢమా? వీరి నాజూకుతనం విధివశాన नत ह వచ్చింది” అని $= ष्ठ 
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నాడు. జఇత్రియామ శతయామగా రాజు గడీపినాడు, ఉదయాన్నే 
రాజేంద్రుడు (వ్రణనై ద్యులను పిలిపించి ముగ్గుకు రాణులకూ వైద్యము 
శేయించి స్వన్థపరచినాడు. 

బేతాళుడు రాజన్‌! ఆముగుిిలో వరాణి అతికోమలి?” అని 
(పక్నించగా (తివిక్రమసేనుడు “రోకటిపోటు విన్నమ్మాతానే మృగాంక 
258 కోమలవాస్తాలు బొబ్బ లెక్కి_నవి. ఆమె అరతికోమలి” తని సమా 
ధానము ఇచ్చినాడు. యధా ప్రకారంగా చేతాళుడు కనవడకుండొ 
వెళ్ళి శింశుపాతరువున వేలాడుతున్న శవములో దాగిశాడు రాజు 
శవాన్ని మోసి తీసుకురావడానికి ఛెట్టుదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, 
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(తీవిక్రమసేనుడు శవమును బుజాన పిట్లుకోని నడున్తూ ఉండగా 
బేతాళుడు కథ ఆరంభించినాడు. 

అంగదేశరాజు యగఠశఃకేతువు చక్క_నివాడు. అతడు పరాక్రమము 
अ శత్రువులను జయించిన వాడు, బృవాన్సతివంటి దీర్భదర్శి అనే 
అతనిమంతి పరిపాలనా'భారము నిర్వహిస్తున్నాడు, రాజు భోగాసక్తుడై. 
అంతఃపురములో (పమదలతో కాలం గడుపుతూ ఉన్నాడు 
దీర్ణదర్శి జాగరాకుడై అవోోరాత్రములు (ప్రభుభక్సితో రాజ్య 
పాలన వేస్తున్నాడు, నగరంలో ఒక అపవాదు బయలుదేరింది, 
न 2088 రాజాగాని పరిపాలన ‰०(8 ह, మంతి రాకేం[దుని వ్యసనొ 
లో పెట్టి రాజ్యుభోగము తాను అనుభవిస్తున్నాడు” అనేవాదు కర్ణా 
కర్ణి ణా మంత్రికి తెలిసింది. అతడు మేధావిని అనే సార్థక నామ'భేయనా 
భార్యను పిలిచి “పేయనీ! రాజ్యమును చేను అవహారిస్తుశ్నా నశే 
వొదు పుట్టింది, జనాసవాదము నాకు చేబుతెన్తుంది జనాసనొదమ 
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వల్లనే శ్రీరాముడు సీతను వదిలి పెట్టలేదా? ఈవిషయములో ఎలా 
చేయమంటావు!” అని అడిగినాడు, అతనిభార్య “మవోమం(తీ! తీర్థ 
యాత్ర అశే మినెట్టి కొంతకాలంపాటు చేశాంతీరాలు తిరిగిరండి, 
మా విరక్రి లోశానిక్రి అప్పుడు స్సహ మవుతుంది. జనాపవాదమూా 
చల్లారిపోతుంది, शठी పోవడం వల్ల మవోరాజు నిరంతర భోగా 
5.8, వదిలిపెట్టి జాగరాకతతో స్యయంగా పరిపాలన చేస్తాడు. कज 
తిరిగి వచ్చేసరికి 8७०८2580, మోకు ఉండనే ఉంటుండి” అని సలహో 
చెప్పింది. कतु.) సంభావణళో రాజుతో ోనేను కొన్నాళ్ళపాటు 
తీర్ణయాత్రలు మేసి వస్తాను. సెలవు ఇప్పించవలె” అని కోరినాడు. 
అప్పు డారాజు “మంతీ! స్యర్లసుఖము పొందడానికి దానధర్మాలు వేసే 
'చాలవా?! తీర్ణయ్మాత్ర లెందుకు? అనగానే మంత్రి “రాజా! దానాదుల 
వల్ల అర్షశుది అవుతుంది. తీర్లములు నిత్యశుద్దములు. శరీర వటుక్ణము 
నడలక వూర్యమే తినాటనము చేసి రావతె. వవేళ ఈతనువు రాలి 
పోతుందో” అని విన్నవించినాడు. (ప్రతీహోరుడు వచ్చి మహో రాజుకు 
నమస్కారము జేసీ “దేవా! మధ్యాహ్న'వేళ అయినది, వలినవారు 
మాభ్యాహ్నికము నిర్వ ర్రించుకొనే తరుణం దాటుతున్నది” అని మనవి 
జ్రేసీఛాడు. వెంటచే రాజేందుడు స్నానానికి లేచినాడు, రాజుదగ్గిర 
२०९०) 95568 8 5६) ఇంటికి వెళ్ళినాడు. మంత్రి యాత్రోన్నుఖుడు 
కాగా భార్య కూడా వస్తానన్నది. *సీవు రావద్దు అని చెప్పి మంత్రి 
కొన్ని చేశాలుతిరిగి పుం్మడ దేశము చేరినాడు. ఆదేశములో సము(ద 
సామిాప్యంలోఉన్న ఒక పట్టణ ములో దీర్ణ దర్శి శివదర్శనము చేను 
కొని అలయ (ప్రాంగణములో ఆనీనుడై నాడు, శివవూజకశై వచ్చిన వర 
కుడు అలిసిపోయ్యి మూాసినబట్లలతోఉన్న_ దీర్ల దర్శిని చూచి అతని 
కుభలత్షుణాలనల్ల సగడ్రాహ్మణుడని గుర్తించి “అయ్యా! ఎవరు నీను 
నక్కుడికి వెడుతున్నాను?” అని అడిగినాడు, మం్రి తీర్ణయాత్రలకై 
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వెడుతున్నా 52, చీకు దీర దర్శి అసీ తెలియ జేసినాడు. నిధిదత్తు డనే 
వర్తకుడు “తీర్టయ్యాాత్రలవ్షి బడలినట్టున్నా వు. నేను జేశసారానికి నువర్గ 
ద్యిపానికి వెనుతున్నాను, ఆలసట తీర్చుకొని కొంత కాలం మూాల్లంటో 
ఉండు. చేను మళీ నుప దీ(పంనుంచి వస్తాను” అన్నాడు దీర్గ దర్శి 
సువర్ణ ది(పము వెళ్ళినలచినాడు వర కుడు అంగీకిరించినాడు. ఆరాతి 
అతడు సార్గవావాని గృవహాములో భోజనముచేసి ని(ద్రించినాడు, 
మరునాడు మంత్రి వర్తకుని వ్యాపారనానలో ఎక్కి మహాోగంఛీర 

మైన సముద్రమును చూస్తూ క్రమేణా సువర్ణష్వీపము చేరినాడు. నిధి 
దత్తుు ద్వీపములో కొంతకాలము జేరసారములు చేసినాడు. అతనితో 
కరాడా మరం్మగ్రి సముదము మోద (ప్రయాణము చేనేటప్పుడు ण्ठ 
ठत అలలు వెనుక కల్పవృశుయు సై కి లేచింది. ఆసువర్ణత రు శాఖకు 
రతనాలమంచము వేలాడుతున్నది. మంత్రి రత్న పర్యంకముసై న 
సౌందర్య రాశి అయిన కన్యను పీణ వాయించుతుండగా కాంచి అబ్బుర 
పడీనాడు. ఆరమణి {६ మీటుతూ ల్రిలా గానము చేసింది, 

వబీజమును కర్మ యెన్నడో उ 

అయ్యినో 285 మాదినే యెద్ది 

అనుభవించుచునుండు నద్దాని జీవి 

పూర్యకృశంబు నంభోజ సూతియును 

అన మర్ధుడే యగు నన్య ధా సేయ. 

పీణావాదనము ముగించి వెంటశే దివ్యక న్య, కల్పతీరు శాఖా సహ 

తముగా మునస్నీటిళో మునిగి ९०8 यु "ऽ 5००, దీర్భదర్శి జరిగిందంతా 
కన్నులారా కాంచి ఆశ్చేర్యపడగా నావ నడిచేనాడు “అయ్యా, 
మోాకది కొత్త గాని మాకు కాదు. उं జేనేటప్పుడు (ప్రతిసారీ 
మేమో వింత చూస్తూ ఉంటాము” అని చెప్పినాడు, మంతీ लि 
నొనాంనితో కలిసి శేవణో దిగినాడు, సరుకులు చెంట తీసుకళొని నర 
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కుడు మం(తితో నిజవాసనము చేరినొడు. ల్రింట్లోవారు వర్తకుని రాకకు 
సంతోవించి పండుగ చేసినారు. लिट) అక్కడే కొన్నాళ్ళపాటు బస 
చేసి అంగదేశములో అడుగుపెట్టిరాడు. అంగచదేశ ప్రభువు మహో 
మంతి కై 'చారులను పంపగా మధ్య మార్గములో దీర్భ దర్శిని చూచి 
వెళ్ళి రాజుతో మనవిచేసినారు. రాజు ఎను శేగి మంత్రిశేఖరుని छ 
.లించుకొన్నాడు, య్మాత్రీలవల్ల అలిసిన వానిని ధూల్లిధథూసరి తొంగుని 
మంత్రిని ఆదరించి రాజు “అయో, నీమననువలె దేహము కృశించి 
పరువమైంది. విధివిలాసము విపరీతము! తీర్థ్ణయా(్ర్రౌభిలాన నీకు కలగడ 
మేమిటి ! వచేశాలు చూచావు.” అని కుతూవాలనుతో అడీగివాడు. 
మంతి సు పర్హదీపయా छ వృత్తాంతము దివ్యక న్యాదర్శ నము సుద 
లయిన విషయాలు విస్తరించి చెప్పగా రాజేందుని కుతూవనాలము 
అధికమైంది. అకడు “మంత్రివరా! ఆదివ్యకన్యను చూస్చేగాని జీవించ 
ठ, నీను చెప్పినదారినే వెళ్ళి ఆకన్యను కాంచవ'లెను, రాజ్యరక్షుణము 
చేన్తూఉండు” అని వెళ్ళిపోయినాడు, మంత్రి ९9 హోనికి వెళ్ళగా 
మహోత్సవము జరిగింది. 

రాజు రాజ్యభారము ठ ) భుజస్క_ంధభాలమిాద ఉంచి వెడుతూ 
ఉండగా, దారిలో కుశనాభుడు అనే బుపీ కనపడినాడు. రాజు అతనికి 
పాదాభివందనము చేసినాడు, "తాపసి “రాజన్‌! లక్షీ त्‌ డచే 
దైశ్యునితో నానఎక్కి, సముద్రనాధ్యములో ఇప్టకన్యను పొందు తౌవు, 
వెళ్ళు శుభం” అని హెచ్చరించినాడు. 

ఆబువీశ్యరుని మాటలకు అలరి వువారాజు సువర్గద్వీపానికి చెడు 
తున్న లక్షీ 25882 కలునుకొ న్నాడు. లకీ దత్తుడు కుభలక్షుణ లశ్షితు 
డైన రాజేంద్రుని చూచి వినయపూర్యకంగా తన నౌకలో ఎక్కించు 
కోని. ప్రయాణము చేసిశాడు. రాజు నడిసందాన నువర్శకల్పవృతు 
ఇాఖన్ను వేలాడుతున్న ర తీ పర్యంక నునూూ, విణ నాయిన్తున్న దివ్య 
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సుందరిసీ కన్ను లవండువుణా ए దినాడు, ఆకన్య పీణా వాదనకు తోడు 
०१९० తి ఇలా పాడింది. । 

వబీజమును కర్భ యెన్నడో నాటు 

అయ్యెనో నిర్లీతమాదికే యెద్ది 

అనుభవించుచునుండు నద్దాని జీవి 

వూర్యకృతంబు నంభోజ నూతియును 

అసమర్ధుజే యగు నన్యథా సేయ 

ఎచట చేవిధమున చేది కొవలయు 

_దెవయోాగంబుచే దానిజే పొంద 

వేచియుండును జీవి వివశుడై పోయి. 

ఆ లావణ్యమయిని చూడగానే అతని వాదయము మదన బాణా 
లకు గురి అయింది. అతడు రత్నాకరునకు నమస్కరిన్తూ “నీ వాడ 
యంలో వమున్నదో ఎవరు ఎరుగుదురు ! నీ హృదయము ఎంతఅగా 
థమోా! ఈ కన్యాలాభము నాకు అయ్యేటట్టు అన్నుగహీించు” అని 
వేడుకొన్నాడు, దివ్యసుందరి శ్షణంలో సము(దములో మునిగిపోయింది. 
రాజచందుడు కామానల శాంతికో అన్నట్లు సముద్రములో దుమికి 
నాడు. లక్షీ దత్తుడు మిత్రునికై వగచి ప్రాణాలుపోగొట్టుకోదలచినాడు. 
అప్పుడు ఆకాశ వాణి ోసావానంవద్దు. సముదములో మునిగిన రాజుకు 
అపాయమేమిోా లేదు. 88८० అంగచేశాధిపతి అయిన యశః"కేతువు. 
'తాపసివేవములతో నీఇ్రంట్లో ఉన్నాడు, ఈకన్యకోసము ఇక్కడికి వచ్చి 
నాడు.” అని పలుకగా లక్షీ దత్తుడు ఊరడిల్లి శేరసారాలగై_ వెలినాడు, 

యక కేతుమహారాజు మున్నీటిలో దివ్యనగరిలో ముత్యాలకిటికీలు, 
బంగారుగోడలు మణి సంభాలుగల (పాసాదములుు. రతనాల సోపాన 
పం కులతో దిగుడు బావులు, ఉద్యానవనములు చరాచినౌడుు 'రౌజాు 
భాడవాడల తిరిగి (ప్రియురాలిని ६45 లేకపోయినాడు. చివరకు అతడ్లు 
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దివ్య్వభవనములో రత్న వర్యంకముమై న వస్త్రము కప్పుకొని పరున్న 
కామినిని చూచి, ఆమెవదనమునమైన ఉన్న వస్త్రము 258९ వేసినాడు, 
ఆమె వదనము మందహోస చం(దికలతో వున్నమివలె విరిసింది. 'వేస 
విలో దావావీడితు డైన పాంధుడు ఎడారిలో వటిని చూచినట్లు యశః 
శీతుడు (ప్రియావదనవింబము చూచి అనిర్యచనీయనమైన ఆనందమును 
అనుభవించినాడు, ఆ దివ్యకన్య కల్యాణ లక్షణములతో వెలుగుతున్న 
రాజచందుని వీక్షించి, తీ త్రరపాటుతో తల్పమునుంచి 829 గారవించిి 
చూవుల నల్ల కేలువలతో అతనిపాదాొలు పూజించింది. ఆమె సతో 
తలవాల్సి “మహానుభావా! నీవెవరు? ఈ రసాతలానికి ఎలా వచ్చినావు! 
కీముఖవింబముచూడగా రాజలక్షుణాలు గోచరమనవుతున్న వి. నీవేషము 
చూసే తొపనునివలె తోస్తున్నాను. దయచేసి సంగతిచక్క..గా తెలియ 
జెప్పండి” అని కోరింది. 

రాజు “నుందరీ ! చేను అంగరాజు యక్క శేతువును. నీవు సము(ద 
గర్భమున దినదినము సప్రైకివస్తూ చూూచేవారలను ఆశ్షర్యములో ముంచి 
వేస్తున్నట్టు విని చేను రాజ్యాన్ని విడిచి ఈ "తాపస వేవంతో సీదగ్గిరికి 
వచ్చినాను. మరి నీవు ఎవరో నాకు తెలియజెప్పు” అని కోరినాడు. 

ఆకన్య లజ్ఞానురాగా నందములు ముప్పిరిగొనగా ఇలా చెప్పింది, 
“మృగాంకనేనుడు అనే విద్యాధర రాజు కుమాడెను; నన్ను మృగాంక 
వతి అని పెద్దలు పిలుస్తారు. తండి నన్ను ,ఈ నగరిలో ఒంటరిదాన్ని 
చేసి ఎక్కడికో పురజన సమేతంగా వెళ్లిపోయినొడు, ఈ శూూన్యగ్భహా 
ములో, కల్పవృకుశాఖకు వేలాడే రత్న పర్యంకాన కూర్చుండి ఏణ 
మీటుతూ పాడుతూ ఉంటాను. అప్పుడప్పుడు సముద్రము పై భాగా 
నికి వస్తూఉంటాను.' ఆకన్య పలుకులు విని రాజు మునీందుని వచన 
ములు స్మరించినాడు. అతేడు తీయని మాటలతో ఆమెను బుజ్జగించి 
అనురాగము ठं ह _&० ఆమెను కై వనముచేసికొని వివావామాడినాడు, 
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స గాంధర & =° 244९4 ఆమె నియమమును ॐ ठ० ९६०४ రడీ “ఆర్య 
{ख | శుక్ల కృవ్షచతుర్లశి, అన్లమోతిధుల్లో నెలకు నా లుగురోజులు 
నీతో ఉండను, అప్పుడు చేను ఎక్కడికో వెళ్ళిపో శానుు. “వెళుతూ 
ఉంకే నన్ను సీన్ర అడ్లగించకు,. అందుకు సేశేకాకణాం ఊంది - అన్నది 
ఆమ వర్శరచిన నియమానికి రాజు అంకీకరిణ చివాడు, _ భిరాజూనంతేరయూ 
రాజు మృగాంకవతితో సుఖము అనుభవించ వాడు. 

భోగలాలసుడై న యశః కేతువు కొన్నాళ్సు గడీపీనాడు. _ ఒకనాడు 
ఆమె మహారాజుతో “ఆర్యవుకా ! ఇవాళ కృష్ణ చతుర్దశి. ఈ వటికపు 
౫దిలోకిమాత్రం నీవు వెళ్ళవద్దు. ఇందులో బావి ఉన్నడి. అందూలో 
సీను దిగికే భూలోకానికి వెళ్గుతావు. అలా చెచ్యకు” బని పలికింది. 
మృగాంకవతి వెళ్ళిపోతున్న ప్పుడు కుతూవాలముతో ఉన్న రాజు క్తి 
శేతపట్టి అమెకు కనపడకుండా వెనువెంటనే బులు छ 6१८४७, = ९०७४ 
దూరము వెళ్ళగా తమశ్యాముడు ई రొశక్షనుదు పెడ్లనోరు తెరుచు 
028 మూ 6, భవించిన పాతాొళలోకమువతె వారికి కనపడినాడు. कफ 
సుడు వెంటణే మృగాంకవతిని మింగివేసినాడు. యకఃకేతువు కోపా 
టోవపముతో క' త్తిదూసి తనమిోాదికి లంఘీస్తున్న రాకునుని తల నరికి 
నాడు. రాకాసి మొండెము ర కసి కము కావడంవల్ల అతని కోపాగ్ని 
చల్లారిండే కాని మృగాంకవతీ వియోగాగ్ని మాత్రము -చల్లార లేదు, 
వియోగ ముఖముతో రాజేం(దుడు కుమిలి కుమిలి క_ర్శవ్భము తోచక 
అటూ ఇటూ తిరుచతూ ఉండగా రాశునునిచేవాములోనుంచి రాకొ 
చంద్రునికళలతో వెలుగుతూ దిక్కులను కాంతివంతముడేస్తూ మృృణగాంక' 
వతీ ఉదయించగా (పేయసిని చూచి రాజేం(దుడు గాథముగా | 
లించుగొన్నాడు. “క్రియతమ్యా, ఇది యథార్లమా! న్యృష్నమా? అని 
అకకు అడిగేసరికి విడద్యాధరి వూర్యస్తు తితో ఇలా పలికీందిః “ఆర్య 
(खग! కలకాదు, మాయకౌాదు. విద్యాభ రేంద్రుడయిన నాతండ్రి 
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నాకు ఇాపము వచ్చినాడు. నాతండికీ కుమాళ్ల్ళు చాలామంది ఉన్న 
ప్పటికీ कदत అతి వాత్సల్యము చూపుతూ ఆయన భోజనసమయ 
ములోకూడా తనపం క్రినే నన్ను కూర్చో బెట్టుకొ కేవాడు, నేకు ఎప్పుడూ 
శివపూజార్గము అష్టమి చతుర్దకీతిధులల్లో కృష్ణ శుక్లపకూలలో ఇక్క 
&8 రావడం కద్దు. ఒక చతుర్లశినాడు పగటివేళ శివపూజకై ఇక్కడికి 
వచ్చినాను. ఆనాడు గౌరీపూజ చేన్తూఉండగా చీకోటిపడింది. పగలల్లా 
నాశీం(డి తిండీలిన్సలూ తేకుండా నాకోనం ఎదుకుచూచి కోవగించి వరు 
న్నాడు, చేను ఇంటికి వెళ్ళి సావరాధను కనుక వంచినతల ఎ తక మను 
లుతూ ఉండగా నాతండ్రి అతిక్గోపముకొొద్దీ నన్ను శవించినాడు. “ఈరోజు 
చేను ఆకలికి తట్టుకోలేక ఎలా /పరిఅయినానో అలాగే నీవు శివవూజా 
రము మాసానికి నాలుగురోజులు వెళ్ళినప్పుడు రాక్షసుడు నిన్ను మింగి 
వేస్తాడు. సీవ్రు సజీవంగా రాశక్షునుని గర్భచులోనుంచి స్రైకి వస్తావు 
రాకుసుడు నిన్ను మింగి'వేస్తా డన్న సంగతి నీవు ఎప్పటి కప్పుజే మరిచి 
పోయి పూజకై వెళ్ళుతావు. ఈనగరంలో నీవు వ కాకినినై ఉంటావు” 
అనీ చెప్పినాడు, १ 

శాపావసానము అనుగ్రహించమని నాతం। డిని వేడినాను. శాపాంతము 
నాతండ్రి ఇలా అన్నుగహీంచినాడు. “యకశ్కః"కేతువు అనే రాజేంద్రుడు 
నీకు द एड నిన్ను రాక్షసుడు మింగివేయగా, అతనిని చంపివేస్తాడు. 
దానితో సీకు శాపము తీరిపోతుంది” నాతండ్రి పరివారముతో భూలో 
కములో ఉన్ననివధాచలమునకు వెళ్ళినొడు, నేను సీదయవల్ల బతికి 
ॐ. పజ్జాను నాతండి ఉన్న "తావుకు వెళ్ళిపో छग, నీవు ఈ నగ 
రంలో ఉన్నా సరే మోరాజధానికి వెళ్ళినాసరే నీచిత్తము వచ్చినట్టు 
చేయవచ్చును అన్నది. 

మృగాంకవతి మాటలు విని యశః"కేతువు “సుందరీ! నాకోసం 
నారంరోజులు మ్యాక్రను सि ఉండాలి. ఇక్కడ ఉద్యానవనిలో (व 
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రసములో అన్నీ 96०७० తరువాత నీవు తండ్రిదగ్గిరికి क्य), 
చేను రాజధానికి వెళ్ళుతాను” అని పలికి రాడు. ఆముగ్దాంగన (४०९००? 
మాటలకు అంగీకరించింది. రాజు (పియకామినీసుఖములు ఉదడ్యానవనితో 
అనుభవించినాడు. తీరుకొఖలు వముమ్మల్ని వదిలినెళ్ళవద్దు అన్నటుగా 
చలించినవి. ఆవని అలలచేతులతి వాంసనారసకల స్యనాలతో పత్రి 
విందున్రులత్‌, ఉన్న కలువకన్ను లతో (పియులను బతిమాలుక్లొన్నది 
వడవనాడు భూలోకములోకి చేర్చేయంత్రద్యారమునుంచి, (ప్రియు రాలిని 
శాగిటిలోనుంచి విడివడనీయక భూలోకమునకు వెల్లినాడు. మృగాంక 
వతీ యకః"కేతువులు భూలోకములో వనముసందు చేరగా తోట 
మాలులు చూచి మంత్రికి మనవి చేసినారు. రాజు వియాసమేతంగా 
రాజధానిలో (ప వేరించి పౌరుల నాదయాలు చూరగొన్నాడ్మ 
మంత్రి అసంభావ్య మయిన కార్యమును సాధించిన రాజును మచ్చుకోని 
ఆక్చేర్యవడినాడు 3 

వారంరోజులు గడిచినా విద్యాధరి మృగాంకవతికి छ ४९५8 తేళ 
పోవడంవల్ల ७०268 = వెళ్ళవలె నన్న ఊవాలేదు. ఆమె గగనము 
మీదికి ఎగిరే ఉత్సతనవిద్య మరిచిపోయింది. ఆమె వాదయములో 
అవ్యకృమైన వేదన బయలుదేరింది, రాజు “(పియశమా! వీమి 
అలా ఉన్నావు” అని అడిగినాడు. 

“ఆర్యపుత్రాో, సీమోది అనురాగమువల్ల ఇంతకాలము थह ४ 
ఉండడంవల్ల నౌ ఉత్సతనవిద్య మరిచిపోయినాను నౌ దివ్యత్యము 
పోయింది అన్నది, 

విద్యాధరీలోభంవట్ల యశః'కేతువు అమంచదానందముతో ఉత్సవము 
చేయించినాడు. మంత్రి దీర్ల దర్శి ఇంతలో మృతిపొందడమువల్ల రాజు 
బోధన్యూూ యధా(పకోరంగా మృగాంకవతితో భోగములనూ అనుభ 
ఏన్లూ ఉన్నాడు, 
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ईद చెప్పడం అయినతరువాత బేతాళ్గుకు “రాజన్‌, రాజు ఉత్స 
వంలో ఉండగా మంత్రి ఎందుకు గుండె పగిలి చనిపోయినాడు. అని 
రాజును అడీగినాడు, “మంత్రి కల్యాణచాత్రుకు (క్రీ లంపటు డైన 
రాజేంద్రునకు విచ్యాధరి లభించింది. ఎంత చెరుపు వచ్చింది. రాజ్యం 
అధోనగతిపా లవుతుం దనే బెంగతో మంత్రి (ప్రాణాలు విడిచి పెట్టితాడు.” 
అని వికముడు సమాధభాన మిచ్చినాడు, బేతాళుడు యధా(పకారంగా 
అంతీర్థానము కాగా త్రివిక్రమచేనుకు అతన్ని పట్టి తీసుకు రావలెనని 
నీంశుపావృశు నమిోాపానికి వెళ్ళినాడు, 


తరంగము; ౮౭ 
బేతాళ కథః ౧5 


(తీవిశ్రమచనీనుడు 'బీతాళుని శింశు పావృక్ష శాఖనుంచి తేన బుజాన 
ఎక్కించుకొని వస్తూడండగా, మవోరాజుకు మారాయాసము పోగొట్ట 
వలె నని బేతాళుడు కథ ఆరంభించినాడు. 

వారణాసీనగరములో ధనికు డైన జేవస్యామి € (58 రి 
స్వామి అనేకుమారుఢడు ఉన్నాడు, అతనిభార్య, లానణ్యవతి సార్గకనామ 
क 8"  ప్రియకామినితో (ప్రణయేేళి సలిప్కి వారిస్వామి అలిసి నిదు 
రించగా కిటిేకీనుంచి చల్లని చం(ద్రకిరణములు అతని న (పసరినూన్న వి, 
అప్పుడు ఆకాశవీధిలో మదనవేగుకు అనే నిద్యాధరుడు ఏకశయ్యలో 
ఉన్న లావణ్యవతీ వారిస్వాములను చూచినాడు,. ఆమె కాంతికి విద్యా 
ధరుడు చి త్రవికొరమునకు లోనె , లావణ్యవతిని వారించి గగనపీధినీ 
^ కొంతసేపటికి వారిస్యామికీ మెళుకున వచ్చి చూడగా 
పక్కన భర్య కనవడలేదు. కర్శవ్యము వమ తోచక అతడు తత్తర 
పాటులో. ५087 ఎక్కడికి పోయింది! (ప్రియకాంతకు నామీద 
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రోవం వచ్చిందా? నన్ను వేళాకోళము చేయవలె నని డాకో_డానికి 
వెళ్ళిపోయిందా? నన్ను పరీక్ష చేయడానికి ఎక్కడికి వెళ్ళింది?” అని 
తలపోసినాడు. వారిస్యామి (ప్రియురాలిశై ఇల్లుయాసత్తూ వెతికి వేసారి 
కంట తీడిపెట్టినాడు, . అతడు నసానయభారము తీశేటట్టు విలవించినాడు. 
“చందవదనాా చందికాగారీ! (పియసీ! నీవియోగమువల్ల చేనుతాళ 
లేక పోగా శ్లీకలచంద్రకిరణాలు నన్ను బాధిన్తూ ఉన్నవి!” అంటూ 
దుఃఖించినాడు. (క్రమేణా తెల్లవారింది. రాతి చక్రవాకములు తమ 
దుఃఖమును అతనికి ఇచ్చినవా అన్నట్టు, తెల్లవారినా అతని వేదన 
మరింత గాఢమైంది. బంధువు లందయా సానుభూతి చూపినారు. అతని 
శ్లోకము మిలిమిరి పోయింది. (ప్రియావిరవాము యువజనులను ఎంతో 
छ °> ०६. "62083 धटे ४-2 నాజవేయసి పాట పాడింది, ఇక్కొ_డ 
కూర్చున్నది. ఇక్క డనవ్యింది”అంటూ జేలగుండెతో కుంగిపోతున్నా డు. 
బంధువులు “వారిస్యామో! నీభార్య జీవించే ఉంది. అంతేగా జెంగపెట్టు 
కోకు, సీవు జీవింశే ఉంకు తప్పక నీ (పియకాంత లభ్య మవుతుంది, 
ठ తెచ్చుకో” అని హెచ్చరిక చేసినారు. అతడు (పియాసమాగమ 
(ప్రశ్యాశవల్ల द ४९० కేచ్చుకొని దినములు ठह పెడుతూ ఉన్నాడు, 

హారిస్యామి త్రన సర్భస్యమూూ ఫి వ్రులకు దానధర్మాలు చెసి తీర్థ 
యాత్రలు చేసి పాపక్షయము చేనుకోవలతె నని నిశ్చయించుకొని మరు 
నౌడు (छ ५०००९०४२ సం తరణ చేసి చానాలు ఇచ్చి నాడు, అతడు తీన 
ఆస్తిని విపులకు పంచిపెట్టి (పియకాంతకై_ తీర్థాలు వెళకబోయినాడు, 

వారిస్వామి యాత్రలు చేస్తున్నప్పుడు (नर (ప్రచండ మైంది. 
కాం కావిరవామునల్ల పాంధుల విరహానిశ్యాసములవలె గాలి వేడెక్కి_౦ది, 
సరస్సులు ఇంకిపోయి దుఃఖమువల్ల గుండజెపగిలి పోయినట్లు బీటలు 
कठ. (గ్రీమ్మ'తాపానికి తరుషశత్రములు వాడి తోవలో రోదిస్తున్న ట్టు 
ఉన్నవి. వారిస్వామి దిమ్మతిరిగి అకటికి వేగలేక ఒక(గ్రామనఖులో పద్ద 
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నాభుడనే విప్రుని గృవాద్యారము దగ్గర నిలిచినాడు. = ७६०९३९८. 
(బ్రాహ్మణ సమారాధన జరుగుతూ ఉన్నదని తెలిసి వారి సామి ఇంటి 
గుమ్మముదగ్గిరే ఉన్నాడు. ఆల్హంటావిడ అతని వాలకము కనిపెట్టి 
“అయ్యా, ఎవరో పవరజేళశి అన్నాతురుడ్రై వచ్చినాడు. పాపము 
ముఖము వేలాడ వేసి దీనంగా ఉన్నాడు. 8 8 అన్నము పెట్టడం అవ 
నరం” అనుకొని లోపలికీ వెళ్ళింది, ఆలల్లాలు పాత్రలో క్షీరాన్నము 
పోసి అందులో పంచదార వేసి హరిసామికి వినయ వూర్యకంగా ఇస్తూ 
“అయ్యా, ఎక్కడికైనా వెళ్ళి ఈపరమాన్న మును పుచ్చుకోండి. ఇక్కడ 
అంతా ఎెంగిళ్ళు; ఇంటి నిండా ఇంకా (బావహ్మాణులు భోజనాలు చేస్తు 
న్నారు” అన్నది, వారిసాామి పరమాన్న పాత్రము తీసుకుపోయి సమో 
పములో ఉన్న వటవృక్షము దగ్గర నూలిగట్టున ఉంచి దిగి र्द) 
శేతులూ కడుకొని ఆచమనం చేసేలోగా డేగ నల్ల(తాచుపామును 
కాళ్ళతో ముక్కు_తో గట్టిగా పట్టుకొని మర్రి చెట్టుమిాద వాలింది. 
०९०8 పామునోటినుండి వివపుచుక్కొ_లు (క్రిందపడుతున్నమవి. పర 
మాన్న పాశ్రలో ఆవిషముు పడినట్టు తెలియక విప్రుడు క్షుధా _ర్తితో 
నిశ్టేషంగా భుజించేసరికి అతని వానయములో వేడన ఆరంభించింది, 
“అయ్యా, విధివిలాసము! పరమాన్నము విషమై పోయించేషి?” 
అంటూ బాధపడుతూ ఆతిథ్యము धद) ఇల్లాలి దగ్గిరికి వచ్చి 
“అమ్మా पि పెట్టినవరమాన్నము నాపాలిటి విషమైపోయింది. 
వైద్యుణ్ణి పీలిపించకపో కే (బ్రవ్మావా త్యాపాతకము నీకు చుట్టుకొంటుంది”' 
అని మొుకపెట్టినాడు. ఆమె విచారముతో కర్తవ్యము తోచక తికమక 
పజేలోగా వారిస్యామి మరణించినాడు. ఆలంటి యజమాని కోపముతో 
భార్య అతిథిని చంకినదనే (భ్రమవల్ల ఆమెను తరిమివేసినాడు, ఆమె 
మంచిజేయబో కే (हद्व ఎను రువచ్చింది. త్రో లఎత్రుకో టీక ఆసాధ్ధి త్రపస్లు 
జేయవలెనని తీర్గానికి వెళ్ళింది, యమధర్మరాజు దగ్గర “నర్న శ్వేన 
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అన్న చొతలలో (బవ్న్మావాశ్యా పాతకము >)256 577 అశే తర్థన భర 
నలు వచ్చినవి. 

చజేతాళుడు “(తినిక్రమా! (బ్రవ్మావాత్యాదోవము ఎవరికి సక్రమి 
స్తుంది?” అని (ప్రక్నించినాడు, రాజు “సర్వాన్ని పాపము చుట్టుకోదు. 
డే బలవంతాన సర్పాన్ని బాధిస్తూ ఉంకే డాని దోవము ఎలా 
అవుతుంది? డే చేసిన (ప్రత్యవాయము వముంది? లభించిన సర్బాన్ని 
తినబోతూనుంకే విషము చిందింది. అన్న చాతలయిన భార్యాభ ठ. 
దోవముకాదు. విచారించక (బవ్మావాత్యను నిర్ణయించే వొడి కే పాపము 
చుట్టుకొంటుంది” ' అంటూ ఉండనే ౫ తాలుకు యధా(పకారంగా అంతే 
ధశ్ధానమై పోయినాడు, 
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గ్రివిక్రమనేనుడు 'బేతాశాధిన్థీత మైన శవమును మోసి తేవడానికి 
శీంశుపావృశు సమో షానికి వెళ్ళినాడు. జుతాళుని రాజు బుజానఎక్కి.ం౦చు 
కొని పోతూడఉంటు బేతాళుడు యథా(ప్రకారంగా కథ ఆరంభించినాడు, 

అయోధభ్యానగరమును ఫీరకేతు మవోరాజు పరిపాలిస్తున్న ప్వుడు 
రత్నదత్తు డశే దైశ్యునికి రూపలావణ్యగుణ రాశి అయిన రత్న వతి € ॐ 
जन्ति, ఉన్నది. ఎంతమందివరగులను చూచినా ఎవరూ నచ్చక 
ఆమె (పతిసంబంథాన్ని తోసి రాజుఅనేది, (క్రమేణా ఆమెపురువ ద్వేషి. 
६3» మారింది. "పెండ్లి మాట ఎత్తితే (పాణాలు వదిలి వేస్తానని ఆకన్య 
తెగింవు చేస్తుంది, వెశ్యులు రాజవుత్రులు ఆఅందాలరాశిని వినా 
వాము చేసుకోవలెనని తహాతవాలాడి మనసు నీరై ఊరుకొన్నారు. 

ఇది ఇలాఉండగా అయోధ్యలో దొంగతనము విపరీతంగా జరు 
గుతూ ఉన్నది, అందరూ వీలిక దగ్గిరికివెళ్ళి మొరపెట్టుకొన్నారు. 
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35926 ठर = ०७९१5७०९) 074 దొంగలను వట్టవ'లెనని యత్నీ ంచి 
లాభములశేక స్గయంగా (ప్రచ్చన్న వేషము భరించి రాత్రి ఊరంతొ 
తిరిగినాడు. పీక కీతునువో రాజు వీట్టగోడ మోద ఉన్న ఒక వురువుని 
చూచినాడు. “ఎవరు నీవు అని రాజును (ప్ర్నించినాడు. “నేను 
చోరుడను” అని పీరశేతువ్రు సమాధానము ఇచ్చినాడు. అప్పుజా 
చోరుడు “అలాఅయి తే నీవు సాటి వాడివి, 'నాల్హంటికి రావోయి. మున 
చోరతంత్రం ఒకసారి కూడపలుకో. వచ్చును” అని రాజును సమ్మూ 
నించినాడు. రాజు చోరునితో వెళ్ళి చేలకొట్టులో (పవేశించినాడు. 
జేలమాళీగ నువర్లరత్న రాసులతో మిలమిలా మెరిసి పోతున్నది, 
రాజు ఉచితాసనమును అలంకరించగానే చోరుడు లోపల న్రన్న 
కొట్టులోనికి వెళ్ళినాడు. వెంటణే డానీమునిషి వచ్చి రాజుతో “మహో 
ఛాగా నీవు మృత్యునమిీపముళో ఉన్నావు, చోరుడు పరమ ननः 
రుడు. నీవు ఇక్కడఉండక తప్పించుకొని పారిపో” అని సలవో ఇచ్చింది, 
వెంటనే రాజేంద్రుడు శేలమాల్లి విడిచి రాజధానికి వెళ్ళి నేనా 
సమేతంగా తిరిగివచ్చి శేలకొట్టును ఖంధించినాడు, తీనగుట్టు బైట 
పడీం దని చోరుడు గుర్తించి కొత్తి చేతపూని వోరావాకోరిగా రాజ 
నేనతో పోరినొడు. అతడు వను/సల తోొండములు కోసినాడు, గుర్రాల 
10 తె౫గాట్టినాడు ९०९०९०९० తీరిగినాడు. చివరకు -వోరుడు 
ఖడ్లహాస్తుడై రాజుమోాదికి వచ్చినాడు. రాజు అతేనిచేయి గట్టి గాపట్టి 
కొత్తి కింద పడచేయించినాడు. धर ముస్ట్రాముషి పోరిశారు. వీర 
శేతువు చోరుని కిందపడేసి చాని గుండెలమీద కూర్చున్నాడు, 
తరునాకీ మసోరాజు తలారులకు ఆనతీయగా వారు చోరుని పట్టి 
నధ్యశిల వద్దకు తీసుకొని పోతున్నారు, 
ङ 88७०8 రత్నావతి చోరునిమాచి మోహించి తండ్రి దగ్గిరికి 
సరుగులెర్తి “తండ్రీ కొరత వేయడానికి తీనుకొని పోతున్నారు, అతచ్నే 
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నను (ప్రేమిస్తున్నాను. అకనిఛావ్రు ఆపశేకపో క్లే నా పహాగమనరి 
త్రవృదు అని అఘోరించింది. తండి “అజేమిటమ్యూ, డౌరక్‌ ~ 
దొరక్క చోరుడే దొరికినాడా! कच्छ తెగిసానా తో © 
డీనంగా పలికినాడు. కుమార పటుడల +£ తం గాజు 25 2.68 
జెళ్ళి చోరుని విడికించవలసిం 268, ఎెంతీయినా నువరము ల్లిస్తానసీ 
కాళ్ళా వేళ్ళా వడినాడు, రాజు అంగీకరించ లేదు, ठ 58 ప్రాణా, 
లను తృణ(ప్రాయముగా ఎంచి మంటలో పడి చనిపోవడానికి సిద్ధపడ్డది. 
చోరుడు చనిపోయే మందు ఆమెనువూది నవ్యినాడు ए) 
వీడిచినాడు. వధ్యశిలమిాన చోరుని నిలవబెట్టి $थ ०७९९ నిలువ్రుశొ 
అకని నిండ్నుపాణాలు తీసినారు. -చోరునిటేవాముమోద పడి పోవడానికి 
రత్నావతి ఉమ్యుక్కు రాలుకౌగా ఆకాశ त" పలికింది, “అమ్మా, 
'స్యయంవరపఠిమిాద నీకుగల భ క్క(శ్రద్ధలకు చాలా మచ్చుకొన్నాను. 
సాధ్ధీమణే, నీయిస్దమువచ్చిన వరంకోరుకో” రత్నావతి “అవుతు జైన 
నాఠీండికి వందమంది పురువసంతానం కావాలి. చేను చనిపోయిన 
తరువాత సుతులు ठ రనే శ్రోకంవల్ల ఆయశ చరిపోకుండా ఉండాలి.” 
అశే వేశుకొన్నది. గగనవాణి “అలాగే సీకం(డ్రికి నూరుగురు 
కుమాళ్లు కలుగుతారు. నీవంటి సాధ్యీనుణి ఇంత మాత్ర మేనా కోరడం 
అని పలికింది. ఆమె నామిోద దయవుంచి उण ठ, జీవించి పరమ 
కారుణికుడు ధార్టికుడు అయ్యేరీతిగా అను(గహీంచాలి”” అని కోరు 
కొన్నది, వెంటనే చోరుడు 'అక్షతశరీరంతో ఉజ్జవితుడై లేచినాడు. 

రత్న దత్తుడు అల్లుణ్లీ కూతుర్నీ చూచుకొని అముంధానందముతో 
పొంగిపోయినొడు, అకీని ల్రంటో దోనతోటవత ध ०७ उर అంత 
హొ $) కళకభలాడుతూ మగపిల్లలు మనులుతూ ఉండగా రత్న 
దత్తుడు వాళ్ళను చూచుకొని పొంగిపోయినాడు.  వీరకేతునువో రాజు 
చోరునిపిలిపించి చేనావలిని చేసినాడు, 
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బేతాళుడు “రాజన్‌, కాటికికాళ్ళు చా దిన చోరుడు రత్న వలినిమాచి 
నవ్యడానికీ దుఃఖంచడానికీ కారణ మేమిటి?” అని అడిగినాడు. (తివికమ 
నసీనుడు “అకారణబంధు నైన రత్నదత్తుని బుణగు ఎలాతీర్చుకొొననని 
విచారించి కళ్లనీళ్లు పెట్టుకొన్నా డు. 'రాజపుతులను ఎవరినీ వరించక అధము 
డైన తనను వరించించేమా అని చోరుడు తెల్లపోయి నవ్వ్యినాడు” అని 
సమాధాన మిచ్చినాడు. क అదృశ్యుడై పోయినాడు, జేతా 
భుని कम लस (త్రివిక్రమ నేనుడు శింశుపాతీరువు కడకు మళ్ళీ వెళ్ళినాడు, 


తరంగము; ज 
బేతాళ इः ౧౫ 


(త్రివిక్రమసేనుడు యధాప్రకారంగా छ छ" బుజాన ఎక్కి-0చు 
కొని బయలు'దేరినాడు, బేతాళుడు మహో రాజుకు మారాయానము 
పోగొట్టుతూ కథ ఆరంభించినాడు, 

नेक యక్కకేతువ్రు అనే మహారాజు శివపురిని రాజ 
कण्ण చేనుళొని పరిపాలిస్తున్నాడు. కొన్నాళ్ళకు రాశేందుడు 
రాజ్యభారాన్ని మంత్రి ప్రజ్ఞాసాగరుని చేతుల్లోఉంచి చంద(పభ అనే 
జేవేంతో భోగములు అనుభవిస్తూ ఉన్నాడు. ఇలా ఉండగా ఆదంపతు 
లకు శశిపషభ అశేకుమారె జన్మించింది, వయసు వచ్చినతరువాత 
శకిప్రభ పువ్వులు కోయడానికి ఉ డ్యానవనానికి వెళ్ళింది. వి(పకుమా 
రుడు మనస్వ్యాషి అనేవాడు చూచి, ఆసుందరిని 17.11 భావించి 
నాడు. శళిపభ వుప్పాపచయము చేయడము మరచిపోయి అతని 
అందాన్ని చూచి పరవశ అయింది, ఆలేతవాదయాలు వలపులో 
మునిగిపోగా అకస్మాత్తుగా జనుల. వోనో కారము బయలుదేరింది: 
| & {६५०९९ 589 టీ | గగ్గోలు అని దృష్టి సారించి చూడగా మదపు 
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శేనుగు కట్ట్లుకంచాన్ని తెంవుకొని తోవలో చెట్టు విరుస్తూ మావటి 
వానిని తోసివేసి మనుమ్యలమిాద విరుచుకుపడుతున్న 8. ఆవహాడావిడిలో 
శలిపభొ వణికిపోతూ ఉండగా మన పాగమి ఆమెను ఎత్తుకొని దూరంగొ 
తీనుకొని వెళ్ళినాడు. ఆకన్య హృదయములో లజ్జా (ప్రణ నుములు 
శేకెత్తినవి, ఈలోగా పరిజనులువచ్చి మనస్యామిరి స్తుతిచేసి రాజ 
కుమౌారిని నగరుకు తీసుకోని వెళ్ళినాడు, ఆమె శరీరము రొజనుంది 
రములోనూ మనసంతా మనసామి మొదనూ ఉండగా తండి కని 
ఇుట్టలేను. మనస్యామి విరహముతో వేగి మూలడేవుకు అశే గురువు 
దగ్గిరికి వెల్లినాడు, మూూబదేవుకు శిమ్యుని సంగతి (గ్రహించి అది 
తీర్పదలచినాడు. ఆయున యోగగుభికను మి3గీ వురియుకటి మన 
స్వామికి ఇచ్చినాడు, మూల దేవుడు వృద్ధవి పాకారయు ధరించినాడు. 
మనస్యామి మనోవారమైన కన్యా రూపమును పొందినాడు. ఆ 
(छ ९० వేషధారి అయిన మూల చేవుడు మనస్యామిని వెంటబెట్టుకొని 
యశ; కేీతుమవో రాజు దగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, ఆయన రాజుకు నమస్కరించి 
“రాజన్‌! నాకోకుమారుడు ఉన్నాడు, వాడికోనము -ఈకన్యను తీను 
కొనివచ్చినాను. కుమారునకు ఎక్కడికో వెళ్ళిపోయినాడు, వాణ్ణి వెతక 
డానికి బయలుదేరినాను. అంతవరకూ ఈకన్యను సీన్స ८, ००2१ 
అని మనవి చేనుకొన్నాడు., అతని శాపభీకివల్ల రాజు కన్యను అంతః 
పురములో ఉంచినాడు. రాజేంద్రుడు తనకుమారి శశ్లిప్రభతో 
“అమ్మాయో! ఈకన్యను సీదగ్గరనే ఉండనీ, భోజనశ > 
సీపక్క-నే సుమో జాగ్రత్తగా ఈకన్యను రక్రీంచవలసినభోరం మనది” 
అని అప్పగించినాడు. తం(డిమాట పాటించి ३9 (कु కన్యాయాపములో 
ఉన్న నునస్యామిని వెంటబెట్టుకొని అంతఃవురానికి తీసుకోని 4 ०6, 
మూలచదేవుడు య केत क तो మచునస్వామి మార 
+ (కియురాలిదగ్గిరే ఉన్నాడు, | 
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క్రమేణా కొన్నాళ్ళకు ఇద్దరికీ చెలిమి బలపడింది. ఒకరాత్రి శేశ్మిప్రభ 
విరవావేవనవల కంట తడిపెటి మనసాామి కె తపించింది. చెంతచేడన్న. 
శయ్య మిాద కూర్సున్న మనసా(మి “లీ! ఇలా ఉంటున్నా నేమి? ఆ 
రోజుకు ఆరోజు తెల7గా పాలి పోతున్నా వమ్మా ఎందు కిలా ఉన్నావో 
छ గాని ఒక్కొ_మకుకకూడా చేను ముటను నుమ” ఆనేసరికి శశి 
(పభ సమాథానం ఇచ్చింది, 

“చాలీ సీమిోొద నమ్మకమే. సంగతి ఇది. చేను ఒకసారివసంతీ 
ములో పుప్పాపచయమునిమి తృం వనంలోకి వెళ్ళినాను. అప్పుడు అందగా 
డయిన విప్రకు మారుళ్ణో చూచి వలచినాను. మా ఇద్దరి హృదయాలూ 
కలిసినవి. సరిగా అవ్వుడే వకుగు కట్టుకంబాన్ని ఊడపెరికి చెట్లు విరగ 
గొడుతూ మనుమ్యులమోాద పడింది, ఆవిపకుమారుడు నన్ను ఎత్తుకొని 
వనగ్గజముబారినుంచి రక్షించినాడు, ७858664) నాశరీరాన వారి 
చందనచర్చవళా తోచింది. ఒకసారి అమృత సరోవరములో మజ్జనమాడి 
నట్టు తోచింది. అభాగ్యు రాలను! ఇద్దరమూ తలోగారీ అయినాము, 
(ప్రొణేశ్యరునికోసం బాధపడుతున్నాను.” 

మనస్యామి నోటిలో ఉన్న యోగగుళికను తీసివేసి నిజ మైనరూపు 
6588 మానినాడు, వెంటనే ఇద్దరూ గాంధర్యవివావాము ` వేను 
కొన్నారు. ర్మాతివేళ మనస్యామి విప్రకుమారు డై. పగటి వేళ కన్యా 
భూసంతో ఉంటూ ఎవరికీ సశేయానికి చోటు. ఇవ్వలేదు. 

ఇలా కాలం గడిచింది, యశ్కశేతుని బావమరిది మృగాంకదత్తు డశే 
25८ తనకుమారె అయిన మృగాంకవతిని మంత్రి (పజ్ఞాసాగరుని 
కునూారునికీచ్చి వివావాము వేసినాడు. ఆవివావోనికి మేనమామలింటికి 
కథిప్రభకరాడా వెళ్ళింది, ఆమలతోకూడా కన్యాయాపములో ఉన్న మన 
స్యామికూడా వెళ్ళినాడు. పెళ్ళికొడుకు పెళ్ళీకమాై తో వెళుతున్న 
9668 ఆతని మన २० क ६9 नक ०० కన్యారూవములో ఉన్న నున 
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స్వామిమిోదచనే ఉండి. వరుడు విరహంతో సొమ్మృసిల్లినాడు. గోరు 
చుట్టుమోద రోకటిపోటువలె అతన్ని తాచుపాముకకిచింది. వెంటనే 
అతనుపడిపోయినాడు, (పజ్జాసొగరుడు వచ్చి కుమారునిమూాచి తల్పడిల్లి 
నాడు, మం; తికుమూారుడు మూర్భలో [२९ శేకలు జేనూ మనో 
౫తము ఎరుకనరిచిసూడు, రాజమందడిరములో 79 25 क 5:89 వలెఉన్న 
కన్యాయాపథారి మనన్యామిని మరంతికు మారుడు (వేమించినాడు. ఈ 
కోరిక తీరడం అసాధ్య మని వరునితం్మడి తలచినాడు. యశః కేతువు 
అక్క-డిశే వచ్చినాడు. వరుడు విరవాములో మర ణావన్గ్లలో ఉన్నాడు, 
అప్పుడు రాజు మంత్రులను పిలిచి ఇలాపలికినాడు: “ఎవరో (బావహ్మూ 
ణుడు వచ్చి ఈక స్యను నామందిర ములో ७९) ८ ముంచీనాడు, ఈకన్యను 
మంత్రికుమారునకు బ్రివ్యడానికి నేను స్యతంత్రుణ్ణి కాను, ల్లతీడు విర 
వామువల్ల మరణావస్థలో ఉన్నాడు కుమారుడుచనిపో కేముం(త్రి జీవించ 
లేడు. మంత్రి లేకపో ధర్మము ఎలానడుసుంద కుమార సమేతంగా 
మం(తిని బావని స్త (బాహ్న్మృణవా త్యాపాతకము నౌకు సం(క్ర మిస్తుంది. 
ధర్మము స్టావించవలె ++ ఈకన్యను మం(గ్రినుతంనకు ఇచ్చి వినావాము 
జేయడం క_ర్హవ్యము, ’ 

` వెంటచేపెద్దలు ముహూర్తము నిక్చేయించినారు. రాజ్యప్రాసాదము 
నుంచి కన్యారూసములో ఉన్న మనస్యామిని మం|క్రిగృహోనికి రప్పించి | 
నారు. = 9 तो మహారాజుతో धथ” పలికినాడు ; “ రాజన్‌ | 
నన్ను వేరొకనికి ఇచ్చి పెళ్ళిచేయ వలె నని నాతండ్రి నంకల్సించినాడు 
నన్ను మరొకరి కివ్వడం कर्थु మవునో కొదో మోశే ఆలోచన 
७०5०९, कै.ठथरक एय्‌ లు ०6१5 28, నేను 23528989 ग्द నివా 
వాను అంగీకరిసాను. कण्ठ నాలుసమాసాలడదాకా न తీర్ల 
యాత్రలు జేసి తిరిగిరొడు, నాలుగు నెలలవరకూ నన్ను నూ తన నరు 
నితో నకశయ్యలో పరుండ నుని నిర్నంధము చేయవడ్డు. అలా छ 
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9504258 చనిపో తాను.” రాజు ఆమాటలు విని అంగీకరించి వెంటనే 
మంశగ్రీకమారునికి మనస్యామి నిచ్చి వివావాము చేసినాడు. మంత్రి 
సుతుడు ఇద్దరుభార్యలనూ ఒశేఇంట్లో ఉంచినాడు. అతడు భార్య కోరిక 
తీక్సవతె నని తీర్థయా(క్రలు ठ 8289 83 ఇల్లు వదిలినాదు, మన 
సామి మృాంకవతి అశే తోడుకోడలితోకూడా సమానశయన 
సౌఖ్యము అనుభవిస్తున్నాడు. 

ఒక ర్మాత్రి సరిజనను వసారాలో నిదలో ఉండగా శయ్య్యామందిర 
ములో మృణాంకవతి వంటిమోద కునుకు రాలేదు. _వకాొంతములో 
అమె కన్యారాపములో ఉన్న మనస్యామిశో “ప్రియసఖి! కళ్ళుమూాత 
పడవు కథ చెప్పమ్మా” అని అడిగింది. 

మనస్యామి కథ ఆకంభించిశాడు; “వూర్య్ణను ఇలుడు అనే నూర్య 
వంశ వురాజు పార్యతీ శావమువల్ల ॐ > పూాందినాకు 25४ 
అలాగే 5 ठं ६.5 వురుముకు శ్రీ కావడం శ్రీ వుగుషుకు 
కొవడం కద్దు, అలాంటి స్రీ వురువ సంయోగము చిత్రంగానే ఉంటుంది, 
నుమా” పెళ్ళిఅయినప్పటినుంచీ భ ర్హను ఎడ'బాసినమృగాంకవతి విరవాం 
వల్ల పులకరించిపోయి “సఖి అలాగా! నాశరీరం కంవరమెత్తుతున్న ది. 
గుండెలు జల్లుముంటున్న వి, నీవు ప్రాణసమానన్రు, వఉపొయంవల్ల నై_సొ 
బ్రక్క_డికి పురుషుడు వస్తే బాగుండున అని జాలిగా పలికింది, మన 
స్వామి ధూర్తుడై “నఖీ, వి మను దేవుని కృషాకోటాక్షమువల్ల నేను పురుషు 
డనైపోగలను” అని నోట్లో ఉన్న యోగగుళికను తీసివేసినాడు, 
మనస్యామి పురుషుడుగా మారిపోగా ఇద్దరూ క్రీడాసుఖము అనుభవించి 
నారు, మనస్యామి పగటివేళ (ప్రీయాపముతోన్కు రాత్రివేళ పురుషుడు 
గాసూ మనలుతున్నాడు, మైంత్రికమారుడు యాత్రలు వూర్తి జేను 
కొని వచ్చేలోగా మనస్వ్యామి మృగాంకవతిని కూడాతీనుకొని పారి 
పోయినాడు, 
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ఈతలో శా మనస్యాము es ॐ నమూల'జేశ్రుకు 25 (9१९४ 
జేవంతో యశః కేతువువహారా २2 29 -& రాజన్‌! నాకమారుడు 
జేశాంతరమునుంచి తిరిగి నచ్చినా మోొదగిర ఉంచదిననాకోడలిని 
& 2१० ४ ००५. +? అని వినయముగా అడిగినాడు. మహారాజు 35901 363९258 
కూడబలికి వివళాపభయంవల్ల “(జబాద్యాణో ष्म నీకోడలు 
£) 28 వెళ్ళిందో మరి. ఆఅభరాధమునకు పిహోరంశా నాకుమా 
ర్రెను సీకుమారుని కిచ్చి వివాహము చేస్తాను. ” అని వేకుకొన్నాడు, 
మాయా (బావ్మణవేవములో ఉన్న మూలజేవుడు కోపము అభిన 
యించి తరువాత అంగీకరించినాడు. వువోరాజు తీనకుమారిని శశి 
(పభను మూల'దేవునిమితునకు కట్లణజెట్లినాడు. వివావోనంతరము వధూ 
వరులు మనస్యామిని చూచినారు. మరాల'జేవునినన్ని ధిలో మనస్యామికీ 
శశి పభకూ వివాదము చెలశేగింది, శకి “ సీ వెవరు? నాతండి అన్ని 
సాక్షిగా నాకు విజావాము చేసినాడు” అని పలికింది, “నేను గురుసన్ని 
ధిలో నిన్ను అదివరశే పెళ్ళిచజేనుకొన్నాను. ” అని మనస్యామి జగడ 
మాడినాడు, నిర్భయము కాలేదు, 

కథ చెప్పడం పూరి అయింది. బేకొళ్సుడు (తీషిక్రమ నేనని అడిగి 
నాడు “రాజన్‌! ఇద్దరిలో శశిిపభభ ర్య ఎవరు?” (తిషిక్రమసేనుడు 
“చార్యంగా మనస్థామి శశి వభను గాంధర్యవి నావాము చేసుకొన్నాడు. 

వివావాము చెల్లదు” అని సమాధానము చెప్పగా బేతాళుడు అంతే 
శాన మైనాడు.' అతన్ని తీసుకురావలెనని (త్రివిక్రమనేనుడు శింశుపా 
వృకుముదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు, 


తరంగము: ౯౦ 
జేతాళ్ళకొథ: ౧౬ 


(తివిక్రమసేకుడు శింశు సావృ క్ష శాఖనుంచి చేకాళ్టుని తీనబుజాన 
ఎక్కించుకొని బయలువేరినాడు. బేతాళుకు అతనిమాన్లాయాసము 
పోగొట్ట దలచి కథ ఆరంభించినాడు, 
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హిమాలయ పర్యతసానువున కాంచనవురము ఉన్నది. జీమూాతీ 
శీతువు అనేవిాధరరాజేందుడు పరిపాలన చేన్తున్నాడు. అతేని"పెర 
కిలో తర తరాలనుం-వ $ ९) ०९). >839 ఉంటూ 6 > ది. ఆరాజు ई) 
ॐ 25 6) (ప్రార్థించి బోధిస-తాగంశసంభను జై న జీమూత వావానుడు అనే 
కుమారుని పొందినాడు. జీమూతీవావానుడు గానవీరుడు మహో 
సత్తు (డు సర్భభూతీహీతుకు పితృళుశ్రరాషాపరాయణుడు. 

అతనికి వయను రాగా తండి పట్టము కట్టినాడు, _జీమూూత కేతువు 
అశనిమంతులూ యువరా జై న జీమూూతీవావానునకు ఇలా హితము 
ఉపదేశించినారు “మన పెరటిలో సకలార్థములను (పసాదించేకల్పత రును 
ఉన్నది, నిత్యమూ దీనికి వూజాపునస్కా-రాలు చేయవలె, అలాచేస్తే 
జేవేందుడు మనలను వమిచేయలేడు. అన్యులు మనజోలిశే రాశేరు.” 

దయావీరు డై నజీమూత వాహనుడు ఇలాయోచనచేసినాడు ౩ “ఈ 
కల్పతరువు పెరటిలో ఉన్నప్పటికీ నాతాతముక్తాతలు ఫలాన్ని పొంద 
లేకపోయినారు, ఆసక్తితో ఆరాధనజేయడంవల్ల ఉత్కృష్ట ఫలమును 
మావారు ఫీొందలేదు, '” అతడు త్రం(డిద 268 వెళ్ళి శు శరావ జేసి, 
ఆయనతో ఇలా మనవి చేసినాడు : ”” తండ్రీ! ఈజేవాముస్టిరము కొ 
దని నీకు తెలుసునుక చా నంధ్యకాంతిసౌ దామని, సంపదలు అస్థిరము లు, 
భోగములు కుణికములు, అటువంటి సందర్భంలో ఈకల్ప వృక్షము 
మనకెందుకు? అభిమానముతో ఈతీరువును కాపాడుక్రొంటూ వచ్చారు 
మనవూర్యులు, నేను వరహీ తార్గ్భము ఈకల్పవృకుమును వినియోగించ 
దలచినాను. ” కుమారునివచనములు విని జీమూత శకేతున్రు అంగీ కార 
వచ్చినాడు, | 

(71 ఇలావేడుకొన్నాడు ౩ ోనకలార 
దాయినీ! మాతాతము'తాతలకోరికలు తీర్చినచానివి. నాకోరిక ఒక్క.కే 
ఈలో ४०८५ వారి చార్మధ్య్యము లేకుండా చేయ్యి; అధ్ధలకు నిన్ను అర్బి 
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र తల్లీ!” కల్పనృటుము వెంటకే నంగ్రోశకానికి ఎగిరి ८5835 కురి 


పించింది అతనికీ రి చందికలు దశదిశలా + కల్కుశనువ్హ గోక 

పోనడంవల్ల జీమూత నావానుడు అజేయుకు కాడని అడనిడా ాదులు 

తీలచినారు అతనిరాజ్యమ ను వారించవలె నని యా పకొటించి 
८ 


నారు. అప్పుడు కుమారుడు శం,కితో “నాయనా! సీవ్ర ॐ < జేకబటి 
ముద్ద ములో దిగినపక్షుములో కృత్రువులు బనరూ = 05 ठ, = एतद) 
లను చంప్కి ठ & 2 ४ 5509 తె నరాజుభోగములను ९9 छद, 2 ४0 అఆఅనవ 
నరచు. తుణభోగాయతఠతనమన ఈ కరీరముకోనమా घ 58 చంపడం 
ధర్మము కొదు, రాజ్వలోభులకు మన రాజ్యమును పదలి ६39२2858) 
ములకు కానలసినధర్శము ఆచరించుదాముి” అనిపలికి వూడు 

తండి “కుమార్కా గీకోనమేగదా ఈ రాజ్ఞను ? సరభూతీహితు 
డవై రాజ్యమును త్యజణిస్తున్నాన్స. నీఐభిముక [పకాగ మేకానీ” అని 
కుమారునికోరిక ఇాల్లించినాడు, 

జీమూాతే వాహానుడు రాజ్యమును వదలి తల్టీసి తం(డినీ మల + *{& 
वे) = న వర్పాటుచేసిన ఆక్రమములో ఉంచినొడు, నిత్యమూ అతడు 
జననీ జనకులకు శుశరూవ.చేన్తూ ఉన్నాడు, ఇలా ఉండగా మి(కావనువు 
అచనే అతనితో విశ్యావనువుఅనే రాజవుత్రునికి చెలిమికలిసింది. ఒకసారి 
జీమకాతీ వావహానుడు ఉపవనములో ఉన్న గారిని దర్శించవలెనని వెళ్ళి 
నాడు, అప్పుడు దివ్యక న్య పరివార నఖీజనముతో వచ్చి గారీపూజ ముగించి 
పిఇా వాదనము చేస్తున్న ది. ఆకన్య వల్లకీతంత్రులు మోాటుతరా గీతము 
పాడుతున్న ప్పుడు సారంగములు కదలక మెదలక చెవులు దోర పెట్టు 
కొని విన్నవి, ఆమె లావణ్యమును జీముూూాతవావానుడు కన్నులార 
కాంచీనాడు. అకనిమనస్సు డివ్యకన్యామయమైపోయింది. ఆసుందరి 
వలవువిరాళికి సహించలేక విరవాగీతములు పాడింది, పీణాతంతులు 
ఆకన్నె మననును బైట పెట్టినవి. జీమూత వావానుడు చెలిక ल 5० ठर 
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వఠీ! జగతూూ జ్యుడయిన ఈ शद दकता సామాన్యూడుకొడ్యు 
ui 


ॐ ^ ४ 
ठ # 
शितम्‌ ट ఆమాటలు. వికి తోలయపతి ठंड कैर ९ 
[a वपं ॥ 9 
द దంది 25, 2, అప్పుకు टो “ఈచెలువ లజ్లానతిం 
" (४1 
सि), మోకు त 20862087: ఆలి జీమూాకీ వాహానునకు 


=; $ మిచ్చి ఫృహ్మమాల అర్పించింది, అతడా సనుషుమాలనో 
వుచ్చుకొని డలయూనలి ६५१ చేగినాకు. మలయనతి (క్రీగంటి 
చూపు లశే నల్బకలువల దండను (ప్రియుని కంఠాన వేసింది, ఇలా 
ह పీయులు మూ టానుంతీ లేకుండా స(యం౧వర ము వూ 8. स 
కోగా చ్చీ కటివచ్చి “అమ్మా ; ములయవ స్రీ] ~": 9 అ ५. 
४०228, చప్పున రావాలి” అన్నది, 

మలయవతి [పియునిమోద సాగించిన చరాపును మరల్పుకో లేక 
ఎలాగో (ప్రయత్న నుఃమోన దృష్టి మరల్బుకొన్న ది. ఆమె ఇంటికి వెళ్ళి 
छट ण्ट ए. ^~ 5९:०७ కల్ల సిగ్గుపడ్డ ది, ఆమె కన్నీరు 
ఫొంగి కపోలాలను తడిపింది. ०59९०87 8 విరవాబొధతో తొనురాకుల 
పాన్సుమిొద పరుండలేక పోయింది. ఆమె దూతను (పీయుని దరికీ 
పంచేచేర్చు తెలియక అటమటించిపోయింది. అలాగే జీమూత వాహనుడు 
విరాళికి నహించ లేక సెజ్జుపైన పరుండి విరవారవల్ల పాలిపోయి ముని 
అయినప్పటికీ సిగ్గుశేత కామా ర్తి చెప్పలేక చెపుతూ ర్మాతి గడిపినాడు, 
అకేడు మలయవలీ దర్శనార్థము గారీ చీవాలయానికి తమకముతో 
వెళ్ళినాడు, అకతనినెంట అదివరకు వచ్చిన మునికుమారుడుకూడా 
వచ్చినాడు, జీమూత ఛావా'నుడు విరవామువన్లి నిట్టూర్పులు వదులుతూ 
ఉండగా. ము'నికుమారుడు అతనిని ఊరడించినాడు. అదేననుయాన 
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మెల ుంవత వరమై కలరు. కమం 1 
<" ७)", 34, १९.००८ కరము ఉనా టక వీసి, వో సే +> 4९0 50-८)0& 
ఆమె దేవికి సందగము చేసి धनष సాకీ <. 2 कष्ठ వావా 
నుడు భర్తశాకపొయిన్నా. त అశజే నాభర్తగా 
అనుగ హించుకస్తీ! ఆలా. వరాన్నిప్రవాదించవా మాతా?!” అని 
వేడింది, 

50427 మలయవజు గొరి 20०) 24 = ८ ॐ ५ 7424 తీస ॐ 
జింగును €> ए "094" द ५९४) "(नेत రా! జీఎనపలభా! జీమూత 
వావానా! కరుశాపారీణా! నన్ను ठन स ఆంటూ కంఠాన 
పాశము తీగిలించాకోోదోయింది, గగనవాణి కుమారీ! సావాసము 
కరాడదు,' ఏీద్యా ठ ఊఊ స జీమూళీ వావానుడే సీషుధ ర एगो छ 
అన్నది. వెంటనే సంతోవముతో పొంగిపోయి 4535-० నాహనుడు 
వయస్యునితో (ప్రి యురాలివరికి వచ్చినాడు. చెలికాడయిన మునికుమా 
రుడు “ఓవరనర్లి న! మలయవతీ! అమ్మ వారిచ్చిన వరదానకు! ఇదిగో నీ 
ప్రియుడు” అని పలికినాడు, ఏీణ్యాభ ఇందుకు టట ०ग्अ० ముతో 
ఆమి కంఠపాశినును తీెలగించినాడు. ఆమె కన్నులు ల్య్ఞాభారముషల్ల 
వంచి చేల బొటనవేలితో రాస్తూణండ ఇ < ఆమెకే వను 
క్కు.ంటూావచ్చి “కల్యాణీ నీకు శుభము! సీకోరిక చెగచే3ంది. ఇపుడే 
మోతండ్రి మికొవనువుకో चश), జీమూక్రవాహానుడు వచ్చినౌ 
డస్కీ అతన్ని మనము సత్కరించి మలయపతినిచ్చి పూజించాలసీ 
అన్నారు. మోాతండ్రికోరికమిద మి(తొవనువు జీనుగాతీ వావానోని 
కోసము మలయగిరి దరిలో ఆశ్రను పదమునకు వెళ్ళినాడు, = 86८८५ 
మా వివాహము సిద్దిస్తుంది. మనము లంటికి వెడుదాము, ^ 1 
వావానుడు ఆ;శమానికి వెడతారు.” అన్నది. మలయోవతి చేటితో 
ముసినుసినవ్ర్యలు + ५ (ॐ 2०६४ స జేపజే 2838598 ఛూవూ 
ఇంటికి వెళ్ళింది, 
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జీమూాతీపొహనుడు ^ त ఉన్న ఆగ్రమపదము 
చేరినాడు. మి(తొవసువు అతనిని చూచి తాను వచ్చిన కార్యము 
'తెలియచేసినాడు. జీవురాతే వావానుకు అంగీ కారము తెలిపి కాడు. అతీడు 
పూర్యజన్నవృ త్తాంతము ఎరిగినవాక్కు కనుక మలయనతి వూర్యజన్గలో 
తన్మవపియు'రా లన్కి మికావనువు మిత్రు డనీ అక్క_డివారికి తెలియ 
బరచినాడు. కుమారునికి వివావాము అవుతుం దని 82 తండీ సంతో 
పీంచినారు. మి_కౌవసున్ర జీమూాతచావానుని. సిద్దురాజు సన్నిధికి 
తీనుకొని వెళ్ళినాడు గుల छठ (ण्ठ) శుధభముబూరాన మబయ 
వతీ జీమూతే వాహానులకు వివావాసు  జోగింది, కొన్నాళ్ళు అతడు 
అత్తవారింటకే ఉన్నాడు, 

ఒకసారి జీమూత వావానుడు నుల యాచల సానువుమిాదికి మీతొ 
వసువుతో విహారము సలువుతూ ఉన్నాడు, సముద్రతీరాన అకడు 
ఎముక లపోగులుచూచి “మిక్రమా, ఈ అస్థి రానులు ఏజతువుబలవి ? ?2 
అని అడిగీనాడు, "బావమరిది మక్రావసును బలా సమాధథానము ఇచ్చి 
నొడు “పూర్యము నాొగులతలి క(చువ్క గరుడ మాత వినతను 'షమోూస 
గించి ఇయించిన ఒడంబడికను १९98 ०88० కు త్రో 282, కసితీరా నాగు 
లను తినివేతయుడం మొదలు పెటిశాడు. నాగులందరూ నాశన మయ్యే 
పరిసితి రాగా నాగరాజు వాసుకి గరుత్మంతుని బతిమాలుకొని “౫రఠు 
5 ! && నిత్య్వమూా ఒకొక్క. నాగుని, ఈ छ &, 525 ము(ద్రతీ రాన 
ఉన్న ध తిన్నెలమిోదికి వంపుతూ ఉంటాను. , నీవుమూూత్రము 
పాతాళము (ప్రవేశించి పాములన్ని ంటినీ నాశనం చెయ్యకు,” అంకే 
గరుత్మంతుడు అంగీకరెంచినాడు. నాడుమెొదలు చేటినరకా చానుకి 
పంపుపాములను దినడినమూ दी స్తున్నాడు, ఈ కనబడే అసిక్ర లన్నీ 
పాములని | ఎన్న న్ని దొబ్బ అలయినవో చూడు!” 

ఇలా అంటూ ఉండగా జీనూత వాహానుని గుండె కరిగిపోయింది, 
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అయో, నాసుకి ఎన్నెన్ని పొములను శృతువుకు వంపిస్తుస్నా డోగద! 
రెండు వేలనాలుక లున్న వాసుకి గరుతంతునికి ఆవహుతి కాతేకపోయి 
సాడు. తనసాతాళలోక వాసులను బ్రలాశాశనము చేస్తాడా?! కశ్యప 
తనయుడై, విష్భంవావానమైన గరుత్నంతుడు బ్రంతే దారుణముగా (పవ 0, 
స్తుశ్నా డే! నొగాంగనలరోదనము వినికూడా १08 0280683 ఎంతక శినంగా 
ఉన్నాడో! ఇంతకు అజ్ఞాన(పభావము! ” అని జీముత వావానుడు. తలచి 
నౌడు. అతీడు నాగుఎను రక్షించ దలచినాడు. గరుత్శంతునకు నిస్పార 
మైవ నిజదేవామును అర్సించవలె నని జీమూాతేవావానుడు నిర్ణయించు 
కొన్నాడు. సరిగా అప్పుడే విశావసు మహో రాజు రర్ముంటున్నా రని 
(ప్రతీవోరుడు వచ్చి మి(తావనువ్రును . పిలిచినాడు. 
वीण వావానుడు సిద్ధ రాజసన్ని ధికి వెళ్ళడలుచుకో శే “నేను 
తరుసాత వస్తానో అని మ తావనువుతో 'చెప్పిపంపిశాడు, అకీడు తేన 
కోరిక తీకేఉసపాయము తోచక అటూవ్రటూ తిరుగుతూ ఉండగా 
ఆర్హనాదము విననచ్చింది. డజీమూకీ వాహనుడు వెళ్ళగా రాజభటుడు 
యువకుని పట్టి తెచ్చి ఉంచడము గమనించినాడు, యువకుడు వడు 
నున్న వృద్దమూతను £) పంపుతున్నాడు, ముసలిది వత్రశో 
కొను భరించలేక “అయ్యా, కుమారా శంఖనూడ కులానికి ` ठं ठ 
ఒక్క. డివే నాకడువున వుట్టినావు. నిన్నెలా గఠుత్శంతునికి అర్సించ 
నురా? ఈకోకభారంతో శేనెలా జీవించను” అని విలపిన్హూ ఉండగా 
శంఖ చూడుడు “త్రర్తీ ఇంటికి వెళ్ళు. గరుత్తంతుడు వచ్చే వేళ అయింది, 
బడే నాకడపటినముస్కా_రము” అని పలికినౌడు. ఆవమూటలు విని 
ड 28 కడుపు 25 ङ పోయింది, బోధిసత్హ్యాంకు డయిన జీమూత వావొ 
నుడు జాలితో య్యా, వీడు నాగుడు వాసుకి బ్రతనిని రుత్భంతునికి 
ఆనారంగా పంపినొడు. పాపము ఆకలికి २८० వకొవుత్రుడు. ఇతనిని 
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ధరుడను. సీసునూారకు ంచ వలెనని వచ్చిశాను, సీకుమారుని 
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కుమారుని తీసుకొని ఇంటి 3 వెళ్ళవన్యూ” అని ధీకముగా పలికీనాదు, 
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“నాకోరిక తీరక छ ग्ट 5० = कणन." అని 248 
వచనములు పలికివూడు. శేంఖ సగాసుయ అతని మవహోదారగుణమును 
గ్రహించి. “మహాసత్త్యా! సీమవోకావణ్యము సృష్ట్రముశా కనపడు 
తంన్న ది. సీశరీర త్యాగము వు నాగశరీరము కాపాడుకోను ర త్నాన్ని 
ఇచ్చి పాపూణమును ఎవడు కా పొడుకొంటాడు?” అపి థ్రర్వ్యంగా సలికి, 
తల్లితో “అమ్మా తోవలిన్న గాశేదు. చస్పున ఇంటికివెళ్ళిపో. నేనిప్పుడే 
సముద్ర తీరాన ఉళ్న గోకన్ణేశ్వరుని సేవించి నస్తాను. గరుక్ళంతుని 
ఎదురుచూస్తాను” అంటూ వీడుస్తుళ్న తల్లికి పాదాభివందనము చేసి 
సెలవ్రుతీసితొని వంటనే గోకర్ణ శ్నే(తౌనికి వెళ్ళినాడు, 

తరగా గరుత్శంతుడు ॐ रै 38 రాన్ని € ११०४ వచ్చునని 91 
వాహానుడు త్యరపడుతున్నా డు. గరుత్శంతుని రెక్క_లగాలి 56९४ 
సాగింది. అది కనిపెట్టి ఆమహోసత్త్యుడు ' వడివడిగా వచ్చి అతన్ని 
ముక్కున కరిచి శిరోరత్నమును పెరికి వేసినాడు. ఆపశ్షీ ० [25323 
ठ कत వావానుని మలయా చల ^ తీనుకుపోతూఉం"టే దొరిలో 
రకము, జొలుగాకురిసింది, గరుత్శంతును ముక్కుతో అతన్ని 


क ०2८ १ కోరం 9 95 


८560-8 स ८५9 स, ०. అప్పుకు జీపరూక వాహనుడు 
ह లా 6५2 ६2०: र 42, "स స(ర్లము 
అవసరష్యూలెను, జన $ Wry SINT కి 3423 అన్య్య్టాల కె 
९2१० బాలి.) అని 2; §~ యహ మడా ©= रन 20 డొవకీలు ई? 
శిరనుబికాడ పూలవాన 2 €, 
బీవమాతీ षि శికోగత్న కుం రకసి కము 8९09588 కన 
వడింగి. అమె र తడిసిన छ 2. జి శమాదులకు చూపింది 
25०9 తెల్లజోయిన ८६५५ ^ {> ५६३ ~ వాంగ గ్య ప్రీ ९ క ముూాత కేతువు 
కుమారుని అవస్థకనినెట్టి వంటనే భార్యశోేను కోనలు మలయవతితోను 
మలయాచల లిఖరము 26८६ వెళ్ళినాడు ఈలోగా ఫకంఖమూడుడు 
రక్కసిక మైన పధ్యశిలనో మూలా విలపించి, నెత్తురుకాడనః బట్టి జీమూాతే 
పాొహానుని వణకు చెళిసొదు, 
౫రుళ్ళంతుడు छ अर వావానుని సంతోషమును కనిపెట్టి అత్యాశ్చ 
ర్భపడి “ఇత డెవరో భుళనత్తు (దు, నౌగుడు కాడు, ఈసౌధుమూా ర్తిని 
కీంచను” అని అకన్ని వదిలి పెట్టినాడు. జీమూత వావానుడు “గరుత్నన్‌! 
నాజేవానులో ఇంకా ర కృతూంసాలు ఉన్నవి. నీఆకిలి ఇంకా తీర 
లేదు. నన్ను क ०४७०० అని వేడినాడు. గరుత్శంతుడు సంభ్రమముతో 
మహానుభావా! నీవెవరో డయచేసి చెప్పపలె” అనికోరినాడు. అప్పుడు ' 
జీనుూాళ వావానుడు “పోన్కీ నన్ను నాగుడనే అనుకొని భక్షించు” 
అన్నాడు. శంఖచూడుడు దూరమునుంచి ఎలుగెత్తి “వైనకేయా 
ఆయన నాగుడు కాడు. సావహానము కూడదు, నేనే సీఆవోరము” అని 
శీకలు వేయగా గరుక్ళంతండు ఆక్చర్యపడినాడు. శంఖచూడుడు పక్షీం 
(దునితో మాట్లాడుతూ ఉండగా జీనమూూాతే వావానుని కల్లీ, తండీ, 
భార్యా వచ్చినారు, అందమా అగన్ని చాచి రోదించినారు. ఆపరిబేవ 
నము విని గరుక్ళంతుడు పళ్ళా తాపము పొంది “ఆయ్యా, ण क 
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సంభవు డయినజీమూతవావానుని తెలియక భోక్షీన్తున్నాను, కీడు 
చనిపోతే నాకు పాపము చుట్టుకొంటుంది” అని పలిక్రిరాడు, జీమూత 
బావానుడు 530९9 5 చనిపోయినాడు. 

తన్లితండులు గుండెలు పగిలేటట్టు విలకించినారు. శంఖచూడుడు 
తనను నిండించుకొన్నాడు. భులయవతి భర్త ప్రశోకమువల్ల దీనాతి 
‰> ८5 గారినిధ్యానించింది. ९24 089 గగనవాణి “భావివిద్యాఢి రచ్మక్ర 
వర్తి నీకు వరు డవుతౌ డని వరు धज, నామాట జరిగితీరు 
తుంది” అన్నది. చేని (పత్య్వకమై జీమూత వావానుని జేవాముమిోద 
అముతాన్ని చిలకరించింది. వెంటశే జీమూతవావానుడు (ప్రవృద్ద తేజ 
నులో బతికి లేచి జగజ్జననికీ నమస్కంరించినాడు. అప్పుడా జేవి 
“కుమారా! త్యరలోసివు విద్యాధరచక్రవర్తివి కాగలవు. అంటూ 
అశన్ని €) కించి అంతర్ధాన మెంది, ०६०९ 54995302) పూలనాన కుగిసింది, 

గరుత్శంతుడు సవినయముగా జీమోరాతవాహానునిశో “చ కవ ర్రీ! 
నీ మహాసత్త (ము సీ జొదార్యము చూచి (88 చెందినాను నీ శే 
వరము కావాలి? అని అడిగినాడు. 

జీవురాతీ వావహానుడు “సీ వింక పాములను తినవద్దు. నాగానిక ల 
శాను లన్నీ అవృాతముతో తడుపు. చనిపోయిన నాగజాతి తిరిగి జీనిం 
చాలి” र కోరినాడు. సము ద్రతీరానఉన్న నాగులు ఉజ్జీవితు -లైనారు, 
జీమూత వావానునివల్ల నాగానందము కలిగింది, వానుకి ఆతనిని కొని 
యాడినాొడు, పార్యతీపర మేశ్వరులు అతనికి విద్యాధర చ క్రవ ర్కిత్యము 
(పసాదడించినారు. 

छै कण కధ చెప్పడము పూర్తి అయింది. అతేడు (తీవిగ్రము 
చీనునితో “శంఖమూాడుడు గొప్పవాడా ! జీమాతనావానుడు ఘనుడా |” 
అని (పళ్నించినాడు. (త్రివిక్రముడు “బతాళా! చావు తప్పిపోయినా 
శంఖు చరాడుడు తనను ९६१०१०७५ ॐ. నని గరుక్నంతునిదగికి వెళ్ళి 
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నౌడదు, కనుక అతడే సత్తా(ధికుడు అని సమాధాన మిచ్చిశాడు. జేతా 
‰ యధ్య్మాప్రకారంగా అంతర్హా నమై భింశుపావృతాన వేలాడుతున్న 
నవ చేవాములో (పవేళించి వాడు, 


తరంగము; ~~ 
బేతాళకధథ; ౧౭ 


త్రివికమసేనకుడు జేతాళు9 బుజాన ఎక్కి-0 మకొని బయలుజేరి 
నాడు. दौ छ (త్రివికముని మారాయాసము పోగొట్టవళ నని 
కథ ఆరంభించి శాదు. 

౫ంగాతీరాన కోనకపురమును యకోధనమవోరాజు పరి పాలిస్తూ 
(పజలమన్న నలు పొందివాడు. అతనిరాజధభానిలో ఒకవ రృకునికుమాక్ర 
వేరు ఉన్మాదిని, కన్నెత్తి చూచినవాడు ఉన్నత్తు డవు తౌడు, కన్యకు 
వయను రాగా తండి యశోధనునిదగిరికి వెళ్ళి (2.5०, నాకుమారి 
(తిలోక సుందరి. దీనికి పెళ్ళి ఈడువచ్చింది. తమకు చెప్పకుండా అన్యు 
నకు ఇవ్యదలచ లేదు. తమరే ఈకన్యను స్వీకరించాబి” అని కోరినాడు 
యశోధనుడు ఉన్నాడినీ సౌందర్యమును చూచి రమ్మని విప్రులను పంపి 
నాడు, మివ్రులాకన్యను చూచి ఉన్నత్తులై కొంతచేవటికి స్తిమితీపడి 
“ఈరమణేమోవహాపాశములో మన్నపభోవు 281 రాజ్యపాలన చెయ్య 
లేడు, రాజ్యము నాశనమై పోతుంది. ఈకన్య నులక్షణ అని మనము 
(పభువుకు చెప్పకూడదు.” అని ఆలోచించుకొని రాజుదగ్గిర ఆబద్ద 
మూాడినారు. యశోధనుడు వై శ్యకుమారిని వివావాము చేనుకోలేను, 
రాజాజ్ఞ (ప్రకారము వర్శకుడు కుమాఢ్తెను బలధరుడు € छ చేనానాయకు 
నకు పెళ్ళి చేసినాడు. ఉన్మాదిని “నేను సులక్షుణను కానని మహారాజు 
స్వీకరించలేదు” అని కించపడి दु युक కాపురము చేస్తున్న ది. 
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యరోధనుడు వసం 9“ 8 2 చూడనా నని గజారోవాణము 
వేసి ఊరేగినాడు. వర్తకుని देणे, €= 22 36६ ९१००8 5904 
మవాోరాబుాను చాచింది. ఆమె కనపడిన 24० उव "5 అతిని హృదయము 
కల్లోల మనది, ఆమ ఇకావుంకు छ వివకుడై మూర్భపోయినాడు, 
పరిచారజనులు అతనిని డాకడించాగారు, पः నిని &6९‰ €> అని 
అబద్దా ह. + ఆయన €$" 
8 పాకములో కుములు 
తున్నాడు, అపులు చిక్కి.పానిపోతున్న. అుకోధనుని చూచి జాలిగా 

రాజేం(దా, ఖీరిడురు బ్రా 2१ కృశస్తు స్నా 28? ` €? అడిగినారు, 
జీనాధివతి బలధరుడు (వభున్రును छक సీచాసుని దార పరదార 
కాద్కు నీచరణబాసి నాభార్యను నీలినవారు స్వీకరించాలి” అని 
'బేడినాడు. కొంతేశేవు ఊరుకొని “हक అలా మోకు ध 
కాకపోతే నా'భార్టను చదేశాలయములో ఉంచుతాను . సా మా! 
జేవడాసిని మిరు స్వీకరంచవచ్చును” ఆని బలధరుడు విన్న వించినాడు,. 
యశోధనుడు ^ ल సీతి తప్పితే లోకము చెడిపోక్‌ మానదు, నీవు 
భార్యను వదలవద్దు. అధర్మాచరణ:యుకన్న మరణమే మేలు” అని 
పలికినాడు. మవోసత్తు (లు (పాణత్యాగమైశా వేస్తారు సదాచారము 
వదలి వెయ్యరు, కొన్నా ॐ రాజచం(దుడు శ్రీణించి కీ రి “కేన 
డైనాడు. (ददी ह, పరాయణు డైన బలధ్బుడు కన్నీరు కారుస్తూ 
చితాన్నిలో దుమికీనొడు, - 

छ కథ చెప్పి (తివ్మికముని “రాజన్‌ రాజ 'నీనాపతులలో 
సత్తా (ధికుడు ఎవడు?” అని అడిగినాడు, “నుహారాజు సత్తా (ధికుడు” 
అని (త్రివిక్రమనేనుడు సమాభానమిచ్చినాడు. బేతాళ్గుడు “సేనాధిపతి 
సత్తా (ధికుడు ఎందుకు కాడు!” అని తిరిగి (ప్రశ్న వేసినాడు. రాజు 
ఇలా (పత్యు త్రరమిచ్చినాడు. “నేనాధిపతి (ప్రభుభక్రినల్ల (ప్రాణ 
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త్యాగము చేసినామ అందుతో శునక ఏ మున్నడ? రాడా ఉదిక్ళ 
చిత్తుడై ఉన్న कड केत వేయక కనే మరణించినాడు, 
ధర్మాత్ముడై (ప్రాణాలు వదలినాడే उ అభర్షము చేయలేదు. 
అందువల్ల శాజే వత్తా ९5 92. ఈ నసమాఛానయు నిన బే తొళును 
చెంటనే అంతర్ధాన మైనాడు, అతన్ని వెతికి తీసుకు నావలె నని (త్రిషిక్రమ 
సేనుడు శింశుపానృశుముదగ్గిరికి వెళ్ళినాడు. 


<“ ^८* ^+" ह. na 
€ 4 0 (१ ०ॐ ज» ८ €? 


చేతాళకిథః ౧౮ 


శషశానములో శవయులు తీశులబడుతూా భీముంకరనుగా ఉన్నవి, 
(92) (& =० 23269 నదురు బెచరులేజండా రుడభూవులో నడుస్తున్నాడు, 
శింశుపొవృకునమోపాన అతనికి లెక్కలేనన్ని శవషులు కొమ్మలలో 
వేలాడుతున్నవి, (ప్రతిశవదేవానులో మాయాజేతాళుడు అధిష్టీతు 
డైనాడు. మహారాజు కొంతసేపు కర్తవ్యము తోచక ఇటూ అటూ 
'తారట్లాడినాడు, నిజంగా జే తొళుడున్న శవము తెలుసుకోలేక {82 
ముడు, సావాసించి “చేతాళ్లు డెనడో తెలియకపోకే ఈర్మాత్రి నేను 
ప్రాణ త్యాగము చేస్తాను” అని నిశ్చయము చేసికొన్నాడు. అకనిసత్యము 
కనిపెట్టి బేతాళుడు తన మాయను పోవిడిచినాడు. (గ్రివిక్రముడు 
| 1.0, మయిన శవము బుజాన వేనుకొని నడిచినాడు. అతేని 
మారాయాసము పోగొట్లవలెనని చేతాళ్గుడు కథ ఆరంభించినాదు; 

ఉజ్జయిసీనగరాన్ని చంద్రప్రభ మహారాజు పరిపాలిస్తున్నాడు, 
ఆయనమంఎత్రి చేవస్యామి క్రతువులు చేసినసోమయాజ్చి సోమయాజులు 
కుమారు డైన చంద్ర సామి చదువుకున్న వా డయిశా జూద మాడి 
సొమ్ము ఖర్చు పెడుతున్నాడు, అతడు అందరినీ शिण भ 


= 1, ih 
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రండని పిలవడము సాగించినాడు, అలకాపతి కుచేగునికూడా ఓడించి 
వేస్తానని (८ గల్మాలు పలుకుతున్నాడు. చం(ద సామి 2७९5 7 ^ 
2 పాచికలాడి ఓడిపోయినాడు, 89९) छण కట్టుబట్లలతో అతడు 
మిగిలి జూదగాళ్ళకు ధనము ఇ చ్పుకో లేకపోయినాడు, అంసుచేత వారు 
అకన్ని చితకకొట్టిశాగు, రెండుమరాడురోజులు చందస్యామి కదలక 
మెదలక పడి ఉన్నాడు. జూదగాళ్ళ సభాపతి న్నే హితం లందరితో 
“చంద్రస్యామిని చీకటినూతిళో పారవేయండి. వాడు ఇవ్యవలసిన 
సొమ్ము చేను ఇస్తాను” అని పలికినాడు జూాదరులు చందస్యామిి 
మానుకొని అడివిలో చీకటినూతికోన సు వెతక నారంభించినారు. 
వాళ్ళలో వృద్ధుకు “చంద్రస్యామి జీవిన్తాకని తోచదు. వీణ్ణి నూతిలో 
పారేస్తే నచ్చేలాభ మేమిటి? वषं ने" ठ నూతిళో పారేశా మని 
"ఇప్పి వేదాము” అని పలికినొడు. ఆందరూ అందుకు అంగీకరించినారు, 

నారు చం ద్రస్యామిని విడిచి వెళ్ళినారు, అతకీడు శరూన్యశి వొ 
లయములో (ప్రవేశించి “అయో, జూదగాళ్ళు నన్ను మోసము చేసి 
నారు. శరీకాన బట్టలులవేవు, దుమ్ముకొట్టుకు పోయినాను, ఈస్థితిలో 
బంధుమితులు నన్ను చాచి వముంటారు?! ఈర్మాతి ఎక్కడో తలదాచు 
కుని ఆకలి తీక్చుకోవలె” నని తలచినాడు, నూర్యా_స్తమాన మై* ది, 
ఆసమయంలో జటాశాలభాొరి అయిన సన్యాసి కేవలము శివునివ'లె 
వచ్చినాడు, అతడు చం(దసాామి సం“తి తెలునుకొని “నాఆ(శ్రమానికి 
అకిథెగా వచ్చినావు. లేచి స్నానముశేసి నాభిలో ఛాగము పుచ్చు 
కొందువుగాని” అని ఆర్షవృాదయము. వెల్లడించినాడు. చం ద్రస్యామి 
“స్వామీ, జేను (బాహ్మృణుడను మోాభిశ్రాభాగము ఎలా స్వీకరించను?” 
అని నంజేహించినాడు. ఆసన్యాసి మఠములో (ప్రవేశించి ఇవ్షసంపొ 
దన విద్యను స్మృరించినాడు, నెంటనేవిద్య సాశాత్క-రించి వమి చేయ 
చెను?” అని అగిగింది, "తాపనుడు విద్యతో “ఈఅతిధికి ఆతిథ్యను 
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९२९५ ख" అని ఆనలిచ్చినాడు, ఆమె సశేనని పలీకింది. ऋ. ९२8 అక్కడ 
ఉపవనము ఉత్పన్న 539८6, అందులో అంగనలతో రంగారు బంగారు 
నగరము & ए०\ ९०००००6. చ ద్రస్యామి తెల్లపోయి చూస్తూఉండగా వార 
వనితలు నచ్చి అతన్ని “స్నానానికి లేవండి. భోజనము సిదంగా ఉంది” 
అంటూ భో వలికితీనుకొని వెళ్ళినారు . వారు అతీనికి స్నానము చేయించి 
శరీరాన హరిచందన చర్చవేసి నన్నని వలువలు కట్టుకోమనిఇచ్చి మరొక 
మందిరములోోకి తీనుకొని వెళ్ళి శారు, అక్క_డ సుందరాంగి ఉక్క._ంఠ తో 
లేచి తన అర్థాననముమిడ చం[ద్రస్యామివి కూర్చో పెట్టింది. అతడు 
ఆమెతో వ(డసో పేతంగా భోజనముచెేసితీ యనిపళ్లు ఆరగించినాడు, రాతి 
నుందరితోో శయ్యాభోగము అనుభవించినాడు. ఉదయాన మేలుకొని 
చూూచేనరికి దివ్షభవనము గాని ఉపవనముగాని అందగ త్రెగాని కనపడ 
లేదు. చందస్వామి బెంగతో మఠము విడిచిరాగా छत 
“అయ్యా న్మాత్రి సుఖంగాని(ద పట్టిందా?” అని (ప్రక్నించినాడు. చంద 
సామి “तोक. మిూొదయవల్ల నుఖము అనుభనించాను. ఆనుందరి 
. నాకు తెల్లవారేసరికి కనపడడములేదు. ఏమి చెయ్యను, (పాణాలు 
పోతున్నవి” అని జాలిగా సమాధానము ఇచ్చినాడు, "తౌపసుడు 
నవ్వుతూ “అలాగే ८१९ సుందరితో భోగము అనుభవించ వచ్చును, 
అందాకా మనను చిక్క-బట్టు” అని ఊరడించినాడు. 

ప్రతి రాశ్రీ చందస్యామి సన్యాసి దయవల్ల సుందరితో శయ్యా 
భోగము అనుభవిస్తూ ది వ్యావోరము తింటూ ఉన్నాడు. ఒకనౌడు 
చందస్యా బి “స్యామిరా, | మిోావిద్యనాకు ఉపడేకించండి” అని వేడు 
ఫొన్నాడు, ఇలా తొవసుడు పలికివాడు; విద్య సాధించడను మాట 
లతో కాదు. నీటిలోనునిగీ జపము చేయవలసి ఉన్నది. జసము చేస్తు 
న్నప్పుడు 'విద్య మాయాశాలము సన్ని సాధకునికి అడ్డువస్తుంది, విద్యా 
జేనత అతనిని సిద్ధ పోందనీయదు,. సాధకుడు ఉపాసనా సమయాన 
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[भ 'బొలుడై నట్లు భొవన చేస్తాడు, తశపవాతే వయసు నచ్చినపుడు 
వినావాము చేసుకొని బిక్షలను కంటాడు. धै నా నస్నేహితుకు 
5289 నాఎంధుర్రై అని (భనులో తౌరుమారు అవుతూ ఉంటాడు, 
७25०439 మరిచిపౌతాము విద్నా సాధన క్రియ + + 14. 
తుమొవల్ల, ఉప क మేలుకొన్న వాశు ఇసాయు 6०४, దృశ్య 
(పవంచము మిధ్యగా తేలునుగొంటాకు, అతడు వాస్తవమైన అన్ని 
(వవేశము చేస్తే నిటిళోనుంచి కూజా వెలువడ గలడు, విద్య అప్పడు 
సిద్ధిస్తుంది. ఇలాంటి శిష్యునికే తప్ప మరొకరికి ఈవిద్య సిద్ధించదు. తగని 
వానికి ఉపదేశము చేస్తే ప్రయోజనము ఉండదు, చేను సిద్ధిపౌందిన 
పాడను నేనుండగా నీవు సాధనజేసి బాధలు పడవద్దు, నాసిద్ధివల్ల నే 2४8 
ఫల్మపాప్కి అవుతున్నప్పుడు నీవు ऊ ठं సాధన ఎందుకు చేయడం?” 
చంద్రస్వ్యావి పట్ట్‌నపట్టు నదలలేను, “నేను ఎలాగైనా విద్యను 
సాధించాలి. మోకు సందేహంచక నాకు విద్యాదానము చేయండి” 
అని వేడుకొన్నాడు. తౌావసికి దయ కలిగింది, ఆ శిత వాత్సల్య మువల్ల 
ఆయన చండ్రస్వామికి విద్య అన్నుగహించినాడు, అతడు శిష్యుని నదీ 
తీరానికి తీసుకొని వెళ్ళి “వత్సా, నీవు విద్యను జపిస్తూ ఎప్పుడు మాయా 
'స్యరూపము చూస్తావో, అప్పుడు నీకు మంత్రసిద్ధి కలిగేటందుకు 
హాచ్చరిక చేసాను వెంటనే సీవు మాయాగ్ని లో (పవేశించు* 
సీకోసనము ఈగట్ల్టున ఎదురు చూస్తూ ఉంటాను” అని చెప్పినాడు, 
చంద్రస్యామి నదిలో స్నానము చేసి శుచిగా మంత్రోోపచేశము పొంది 
నాడు, గురువు గట్టున కూర్చున్నాడు. చంద్రస్యామి సీటిలో మునిగి 
మంత్రజపము చేస్తున్నాడు. వెంటనే అతడు విపకుమారుడై జన్మించి 
आ బౌలుడ్రై ఎదిగినాడు. జనకుడు అతనికి ఉపనయనము చేసి 
చదువు చెప్పించినాను, అనంతశీరము అతడు చక్క_నిచుక్క..ను పెళ్ళాడి 
నోడు, త్వరలో ఆదంపతులకు నం తానను కలిగింది చంద (+) 
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పుత్రవాత్సల్యము ఎక్కువగా ఉన్నది. धर వూయజన్స అనోభవిన్తూ 
అతేడు ఉంటా ఉండగా ౫సువ్రు నడీతీరయునుంచి ८ 0 3838 
చేసినాడు. చంద్రసా(మి చక్షువులు ఉన్ఫీలితమునై నలి. सम నుంతొ 
మిధ్యగా ఇహ మంతా ఆభాసణా అతడు గాంచు భూ < లో 
(పవేశించదలచినాడు. బంధువులు బుతులు డుఃఖ" దివూరు. భార్యా 
పుత్రులు నడీతీరానికి వచ్చి కన్నీరు మున్నీరుణా రోడించినాకు. చండ 
స్వామి అజ్ఞానవకాన ఏకుస్తున్న పిల్లలను చూచి జాలి జయో, 
శేను అగ్ని (ప్రవేశము చేస్తే నావారందరూ (ప్రాణత్మాగము జేస్తారు, 
గురువు చెప్పినమాట యధార్థ మనికిస్తున్నది, నాయ ఎంకే బలీ 
యము! అన్ని (ప్రవేశము చేయనా మాననా? వమిటి కర్తవ్యము? అన్ని 
(పవేశమే కర్తవ్యము” అని చం(ద్రస్యామి వంటనే అగ్నిలో (పవ'వేశించి 
నొడు, అగ్ని వో(క్రీము మంచువతె చల్లగా సోకింది. వాయాజాలము 
తొలగిపోయింది, చంద సామి తెల్లపోతూ గురువు దగ్గికకివచ్చి పాజాభి 
వందనము చేసినాడు. గురువు “నత్వా, 5893 జరిగింది?” అని (పశ్లి ంచి 
నోడు చం(ద్రసామి జరిగినది యావత్తూ విశేదముగా చెప్పినాడు. 
గురువు “వత్సా ॐ అపచారము చేసినావు. అగ్నిహోత్రము 
లీతఖముగా ఎలా ఉంటుంది ? నీఅనుభవము విద్యాసిద్దికి దూరముగా 
ఉంది” అన్నాడు. “నేనేమో దోవము చేయలేదు సామి” అని చంద్ర 
५ సమాథాన మిచ్చినాడు, అతేడు గురువును (26०6 "కాని 
విద్యా(పాప్కి కాలేదు. గురువుకు కూడా విద్యాప్రాప్తి కాలేదు. గురు 
శీవ్య్యలం రెండింటికీ జెడి విద్యపోగొట్టుకొని దుఃఖిస్తూ వెళ్ళిపోయినా రు 
ककण |త్రివిక్షమా! నాకీ సందేవాము తీర్చు. సాథన సరిగా 
చేసినా గురుళశివష్యులకు విద్య లభించలే జేమి? అని (వశ్నించినాడు, |క్రివి 
(క్రమసేనుడు “నాక తెలుసును. నీవు కాలయాపన చేస్తున్నా వు. మనను 
ठ, £ ९४5 స్యచ్భమై తేగాని సాధన చేసినా సిద్ధి కలుగదు. ఆ విప్ర 
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కుమారుని మనను నసంచేవామయమై మలినమై పోవడంవల్ల విద్యా 
(పౌ కాలేదు, అనరు నికి విద్యోప దేశము చేయడంవల్ల గురువ్ర 
విద్యకు దూరమైనాడు.” అని (పత్యు ठ మిచ్చినాడు. 

జే छ ‰0 “తివిక్రమసేనుని బుజము మిోాదనుంచి అంతన్థానమై పోయి 
నాడు. ककण సెతికి తేవతెనని గాజు శింగుపా వృతుము దగ్గరకు 
వెళ్ళినాడు. 


తరంగము: ౯5 


ఇ 


జేతాళ్ళకథ: ౧౯ 


(తివిక్రమ నేనుడు బే శాళ్లుణ్ణి మళ్ళీ బుజాన పెట్టుకొని భిక్షుకునివద్దకు 
వెళుతూ ఉంకే “నీకు మంచికథ छख" అని బేతొళ్గుకు ఇలా 
చెప్పినాడు ४ 

వక్రోలక నగరాన్ని నూర్య(ప్రభుడు అశేరాజు పరిపాలిన్తున్నాడు. 
ఆయనకు సమ స్త సంపదలూ ఉన్నప్పటికీ ఎంశమంది రాణులున్న టికీ 
సంతానలోపము మాత్రము తీరలేదు. ఇడి ఇలా ఉండగా ఈొమలి 
అనే నగరములో ధనపాలు డచే గాప్పవర్శకునికి ధనవతీ అనే కొమార 
కలిగింది సౌంద ర్యాన్ని బట్టి ఆపిల్ల శాొవ(భన్షురాలె న విద్యాధరి అనివీను 

ఇది. వుత్రికకు వివాహావయస్సు వచ్చేటప్పటికి తండి చనిపోయినౌడు. 

రాజు తమ ॐ द्र ఉండడనువేత దాయాదులు ఆమె తండి సంవద 
అఆపవారించారు. త్రల్లి హీరణ్యవతి రవాస్యముగా చాచి పెట్టుకొన్న 
'త్నాభరణాదులు తీనుకొని కొమాాను త్రీసుఖొని రాత్రివేళ ఇల్లు 
విడిచిపెటి పలాయనము చేసింది 

కూతురిని చేతపటుకొని చీకటో ఎలాగో నడునూ హిరణ్యవతి 
ఢరిబయటికి వెళ్ళింది, అలా అమె వెళుతూ ఉండగా ఫ(రుమోాద 
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ఉన్న చోరుని శరీరానికి ఆమె బుజము గటిగా కగిగింది, వాడు 
అయ్యో అని శేక వేశాడు. ఆమె జాలిపడి అతని నంగలి ఆడిగిండి, 
అమ్మా నేను చోరుడను. పాపాత్సుడను. నన్ను కొరత చేశారు 
(ప్రాణాలు ఇంకా పోలేదు! అని ఆమె వృత్తాంతము అడిగినాడు దొంగ 
వాడు, పీరణ్యవతి తన వృత్తాంతము చెప్పింది. లఇ్లంతలోచే చంద్రో 
దయ మయినది. చోరుడు వారిధరిసీ భాగా మాచి అమ్మా, నా పార్ణన 
ఒకటున్నది. నీకు వెయ్యివరహాలిస్తాను. ఈకన్యను నాకు ఛా పోయ్యవలి' 
అని వేడినొదు. పీరణ్యవతి నవి ఎందుకు సీకు అని అడిగిలే వాడు 
८8 £ నాకు పుత్రుడు లేడు. పుత్రుడు లేని వారికి ఊర లోకాలు లభిం 
చవ్ర, ఈమె నాకు ఛౌర్య అని నిర్ధారణ జేస్తే త్ర ర్యాత ఈమెకు కలిగే 
కుమారుడు నాకు दहै (क కుమారుడు అన్రతాడు, వాడు చేనేకర్శల 
వల్ల నాకు సుగతి కలుగుతుంది. అందుకని ఈమెను నాకు దానము 
ఇయ్యవున్నాను.” అని వివరించి చెప్పినాడు. ధనాశ చేత హిరణ్యవతి 
అంగీకరించి సమీపములో ఉన్ననీరు తెచ్చి చోరుని చేతిలో పోసి “నా 
కొమారెను నీకు భారపోస్తున్నాను” అని పలికిందె. చోరుడామెతో 
అమ్మూ, € మర్రిచెట్టు క్రింద తవి'కే బంగారము దొరుకుతుంది. అడి 
తీసుకో, నా(ప్రొణాలు పోయిన తర్వాతే నాశరీరము ఉపాయంగా దహ 
నము చేయించి అస్థికలు నదిలో కలిపి వ(క్రోలక నగరానికి వెళ్ళండి, 
అక్కొ_డి'రాజు సూర్య(ప్రభుశు చాలామంచివాడు. ఏ ఉపదవమూూః 
లేకుండా మోరు అక్కడ సుఖంగా ఉండవచ్చు అని చెప్పి, ©= ऊज 
మళ్ళీ స్‌రు తెప్పించి (ख (పాణములు విడిచినాడు హీరణ్యవతి జిటు 
కింద 82९ ధనము తీనుకోని రవాస్యముగా తన కుమారెతో కూడా 
क ठ, న్నేహితుని యింటికి వెళ్ళిపోయి ఉపాయంగా చోరునికి దవాన 
సంస్కారము చేయించి అస్టికలు నదిలో కలిపించిండి. 

` మర్నాడు పహిరణ్యవతి 11 1 1 బయలుదేరి (క్రమేణ 
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వ(క్రోలకనగరము శేరి వసుదత్తు డనేవర్హకునివద్గ ఇల్లు కొని అంచులో 
నివాసము (పారంభీంచింది. 35 (6९ ములో విస్థు స్వామి అగేగురువువడ్ద 
మునఃస్వ్యామి అనేబావ్మాణశిమ్యశు చాొలాఅందగాడు ఉన్నాడు. €ॐ 
కులగౌరవములు ఉన్నవా డయినప్పటికీ పడుచుదనమువల్ల హాంసావళి 
అనేగణికను కామించినాడు. అది ठग (88 అయికునూర్ల బంగారు 
దీనారాలు పుచ్చుకొంటుంది. డానికి ఇవ్యడానికి డబ్బు లేక (छ जर 
జాలా విఛారపడుతున్నాడు, ఒకనాడు ధనవతి మేడమోాదినుంచి 
అశుసి_ంచిన అందగానిని చూచి మురిసింది. తీనభ ठ, దొంగ ఇచ్చిన 
ఆజ్ఞను స్మరించి తల్లితో యుక్తిగా “అమ్మా! ఈవివ్రనిఅందచందాలు 
కనిపెట్టు! ఇతని సౌందర్యము లోకలోచనామృతవర్శ ముగా ఉంది” 
అని హాచ్చరిక వేసింది, కూతురి మనను వ్మివునిమోదికి వెళ్ళిం దని 
తల్లి (గ్రహించి “నాకుమాగ్తా మగనిళజ్ఞప్రకారము ఎవరినో ఒకరిని 
వరించాలి కదా బిడ్డలకోనం! ఈవిిప్రుణ్ణి, నాకుమార్తె ఎందుకు చేపట్ట 
కూడదు?!” అనుకొని త్రనకోరిక “తెలికి విపుణ్ణి తీసుకొని ర మని 
రహాన్యథారిణి అయినవేటికను పంపింది. చేటిక వకాంతంలో మన్య 
స్వామిని కలిసి సంటేశము చెన్సింది. వాంసావభితో ఒకరాత్రి గడప 
డానికి ఐదువందలదీనారాలు ध? , వస్తా నని అతను చెప్పినాడు. , వేటిక 
హిరణ్య వలికి కబురు తెచ్చింది. ఆతను కోరన(పకారంగా ఆమె ధనము 
దానిజేక పంపింది. మనః స్వామి ధనము పుచ్చుకొని ఆర్మాత్రి ధనవతితో 
గడిపీ వేకువజామున రవాన్యంగా నెళ్ళిపోయినాడు. ధనవతి (క్రమేణా 
గర్భిణి అయింది. నవమాసాలు మోసి కుమారుని కన్నది. 
భనవతికీ ఆమెజననికీ 'ర్మొత్రికలలో ఈకరుడు (ప్రక్యకు మై ఇలా ह 
నాడు: “కుర్రవాణ్ణి వేయివరవాోలతో మంచనుమిోాద "పెట్టి, వేకువ 
జామున సూర్య(పభరా జేందుని సింవాద్యారమున ఉంచికే శుభము 
| ४ ९०१९००६ ”2 తల్లీకూతుళ్ళు మేలుకొని न వృక్యాం తాలు చే ५, | 
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కొన్నారు. = & ९९० నిజమవుక వని తలచి ఆకు[రవానిని ఆలాగే మంచము 
మొద వడుకోసెటి వరవోబు పోసి ఈక రాజ్ఞ[పకారం రాజసింవా 
ద్యారముదగ్గిర వడలి వేసినారు. 

ఈశ్వరుడు వుక్రచింతతో ఉన్న రాజుకు కలలో కనపడి “రాజన్‌, 
నీసింవా దాగరముదగ్గిర ఎవరో వరవోలతో పాటు కుర్రవానిని మంచము 
మోద వదిలిపెట్టినారు. ఆ శుభలక్షణుని వెంటనే తెచ్చుకో”. అని 
ఆజ్ఞ చేసినాడు, . రాజుకు మెళుకువ వచ్చింది. ద్వారపాలకులు 89०5) 
గరించి! చెప్పణా రాజు స్యయంగా సింవాద్యారందగ్గిరికి వెళ్ళి శుభలక్షుణ 
లశ్రీతు డై నకు(కవానిని చూచి ఎత్తుశొని మురిసిపోతూ అంతఃపురంలో 
ठ 5625068 వెళ్ళినాడు, సూర్య(ప్రభుడు సంతోవంతో ఉత్సవము 
వేసినాడు. కుర్రవాడు (క్రమేణా సెరుగుతున్నాడు. అతను గుణవంతుడ్తే. 
యువకు జె నాడు. నూర్య(ప్రభుడు కుమారునికి రాజ్య మిచ్చి కాశికి 
వెళ్ళినాడు. కుమారుడు రాజ్యమేలుతూ ఉండగా వృద్ద(ప్రభువు తపస్సు 
జేనూ కాశిలో కాలధర్శము పొందినాడు, 

తండి మరణవారవిని णठ (कक దుఃఖించి మంత్రులతో మంతీ 
నము చేసి తండ్రిఅస్టికలు గంగలో కలపవలెనని అనుకొన్నాడు. “మా 
నోయనగారి అస్థికలు తీసుకు వెళ్ళి గంగలో కలువుతొను, గయలో త్స 
దేవతలకు పిండములు వేస్తాను, సందర్భానుసారంగా తూర్ప్సుసము 
(దముదాశకా తీర్ణయాత్రలు చేసివస్తాను.” అని అతడు మంత్రులతో అంకే 
నోరు “మవాోరాజా, (ప్రభువు రాజ్యము 2 2.र) २१८० 4०2 253. 28 కార ము 
ఇతరులచేత చేయించండి న్య్వయముగొ చయ్యనక్క-ర లేదు, రాజ్య 
పొలనకం'"కు తీర్థాటనము ०४०४ क्छ (ప్రయాణము ఆపదలకు ఆకరము 
(ప్రభువుకు ఎప్పుడూ అంగరకుకు లుండాలి!” అని వారించారు, వారితో 
శోజు మారు అడ్జము చిప్పకండి, వెళ్ళక తప్పదు, శరీరము దృఢ ముగో 
ఉళ్నష్వుడు కాకపో తే మరిప్పుడు తీర్థాటనను చెయ్యగలను! శరీరనః 
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ॐ €> ०79४5599 కదా! నేను వచ్చేవరకూ మారే రాజ్యభారము 
వహించండి” అని సామాథానము చెప్పినాడు. రాజు నిశ్చృయాన్ని 
(గహించి మంతులు ఊజోరుకొన్నారు. 

(పభువు (ప్రమాణసన్నావాము చేయించి శుభవాసరమున స్నానా 
283९० क्त (బాహ్మణపూజ అయిన తర్యాక రధ మెక్కి. శాంత వేషముతో 
బయలు చేతీనాడు. రాజ్యము సివాద్దుచా క్రొ వచ్చీ సామంత రాజులను 
(వథానపౌరులను ఎలాగో వెనుకకు పంపివాగు, (బ్రాహ్మణులు వాహ 
నాలతో వెంట వెళ్ళినారు. |ప్రభువ్రు రాజ్యము మంత్రుల వశము చేసి 
నాడు, తర్యాత కొన్నాళ్ళకు గంగానదిని నమిోాపించి విధ్యు_కృ(పకార 
ముగా నదీస్నానము చేసి రధమెక్కి- (క్రమేణా ప్రయాగ శ్లేత్రము చేరి 
నాడు. అక్కడ గంగాయమునా తీర్షోపవాసము చేసి స్నాన చొన 
(क ० 11 + నిర్వ ९०४ కాళశీనగరము (వవేశించినాడు, 
మూడురోజులు ఉపవాసనమువేసి విశ్టేశ్యరస్యామిని యధావిధిగా అర్చించి 
బయలుదేరి రమణీయ(ప్రదేశాలు చూన్తూ గయాశ్ల్షే(త్రము చేరు 
కొన్నాడు, విశేషదశ్నీణలతో యధావిధిగా శ్రాద్ధము పెట్టి చంద్ర 
(ప్రభుకు ధర్మారణ్యానికి వెళ్ళి అక్కడికకావములో వీండము వెయ్యబో తే 
మూూడుశేతులు పైకి వచ్చినవి. రాజు ఆకశ్నర్యపడి వమా తోచక 
(బొవ్మాణులను 586 పిండము “వేయవలెనో చెప్ప మని అడిగినాడు, 
“ఇనప'మేకు దిగగొట్టిన చెయ్య చోరునిడి పవిత్రము (దర్భముడి) చుట్టు 
ని ఉన్నవా స్తము (బౌవహ్మాణునిది, ఉంగరము ధరించి నులకుణంగొ 
ఉన్న చెయ్య రాజుది. ఇంతవరకు మాకు తెలిసింది. పిండము వచేతిలో 
'వెయ్యవ'లెనో మేము చెప్పలేము, అని వారు (ప్రత్యు తృర మిచ్చినొరు, 
రాజు కేమో తోచలేదు, 

ఆపిండము వశేతిలో చెయ్యవలెనో నీవు చేప్పు త్రీవిక్రమసేన మహో 
ఛాజ్మాఅన్నా డు బుజములవిరాద జే తాళుడు,“ఛోరునిశేతులో నే ఆ సిండ 
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మునువెయ్యువలి, చం[ద(ప్రభుడు అతనికిశ్షే (క్రీజుడు. తనను కన్న (छ ध 
6०९8 కుమారుడు एष्य ఒక రా (88 (करू అమ్ముడు పోవడము 
వేత. సూర్య(ప్రభోవుకూ కుమారుడు కాడు; ఇతనిని పెంచి పెద్దవానిని 
చెయ్యడానిశై ఇకనితలవద్ద ఉంచినధనమే ముఖ్యము కాబట్టి. ఇక్క 
చోరుడే తండి, అతడు ఇక నిజన్నకు అనుజ్ఞ ఇచ్చినాడు; _ఇతనిపోవ 
ణకు చాలాథధన మిచ్చినాడు. కాబట్టి చంద్ర్యవ్రభడు చోరునిభార్యకు 
(80288; అనగా అతనికి వుత్రుకు. పిండము చోరునిజేతు లో శే వెయ్య 
డము ధర్మ మని నాఅభీ ప్రాయము” అన్నాడు (828 > 7 5589, వెంటనే 
छ ख అవ్యశ్యు డయినాడు. రాజు అతనిని వట్టి కేవడానికి మళ్ళీ 
బయలు దేరినాడు, 


తరంగమను:; ह 
జే తా శ్రకధథ:_౩౦ 


‰ 00 సా వృక్షును మోాదినుంచి कछ రాజు బుజాన ఎక్కి-0చు 
కొని నడుస్తున్నాడు. బేతాళుడు “రాజ్యా हि యెందుకు? ఆ 
శకాపాలి కాధముని నద్దకు నన్ను శీనుకు వెళ్ళడం న్యాయం కాదు. సీవ్రు 
| పట్టుదల విడవని పశ్రాన ఇదిగో కథి అని ఇలా చెప్పినాడు, 

చిత్రకూట నగరానికి (ప్రభువు చంద్రావలోకుడు. అతనికి అన్ని 
७४९ ర్యాలూ ఉన్నని. కాని कु" లేక పోవడమే: పెద్దలోపము. 
ఆరాజు ఒకనాడు వేటకు నెళ్ళీ కొంత సేపటికి 1 (ठ వడిగా పోవడం 
చేశ అరణ్య మధ్యంలో సరోవర సమిసము చేరినాడు, గుర్రము జీను 
कठ ठ त తీసి అశ్వాన్ని నీటిలో కడిగి ఛెట్టునీడనో కట్టి వేసి దానికి 
పచ్చిక మేత వేసి తౌను స్నానమునేసి విగ్రాంతి తీనుకున్నాడు 
తర్వాత ఆప్రజేళాలు పశ్టీలున్తుంకే అతనికి అశోకవ్భశుము మొదట 
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మునికన్య द ఆయు నారచీర కట్టుకొన్నది. జడ ముడివేను 
కొన్నది. ఆమె (3. పలిక తె ఉన్నది, 

చం(డావలోోకుడు ఆానసక న్య దగ్గరికి వెల్లి నాడు. పూలదండ గుచ్చు 
తున్న మ్‌ ని ce య్య కగికి పువృదానును కింద పడిపోయింది. 
ఆమె ఎలాగో टो ९०:5२ లిక వెళ్ళబోయింది, రాజు “భదురాల్యా, 
దూరమునుంచి కచ్చిన అతిధిని కుశల్యప్రశ్న వెమ్యుడము గాని అతిధి 
నత్మారం ककन లే+పోగా ఆశ్రమవాసులు పలాయనము 
చెయ్యడం क द అని నాజూకుగా అన్నాడు. ఆమె చెలిక ठु 
రాజుకు అతిధి సత్కారం జేసింది. చంచావలోకుడు కోరికలు కొనలు 
మేస్తుండగా చనువు తీసుకోని “కల్యాణీ! నీనఖ వపవిత్ర వంశములోనిది, 
అమృత (పాయనముశైన నీ कज ठ లేవి? కునును కుమార 
మయిన తన తీనొల & 5 "తొవనులకు తగిన క థినవ్భ_త్తిలో ఎందుకు (శ్రమ 
పెడుతోంది?” అన్నాను, పుహాశయా! ఈమె కోణమహోముని సెంపుడు 
బిడ్డ, మేనకాపు, తిక, ఇండీవర[ పభ తం(డిఆనతిచొపున ఈసరోవరంలో 
స్నానము చెయ్యడాగొకి వచ్చింది, కణ్యాశ్రమమనము సమీపములోనే 
ఉన్న డి” అని సఖ డత్యు త్రర మిచ్చింది. 

రాజు ఆనందింఏ గుర్ర మెక్కి. ఆశ్రమము శేరి అశ్షమును, అవతలచే 
కట్టి వేసి బుషుల'గడుమ కూర్చున్న కణమనోమునికి (ప్రణామము నేసి 
నాడు. ముని అతధినత్కారము చేసినతరువాత “నాయనా! నేను చెప్పే 
హీతే వాకు,.లు విను (పాణులకో మృత్యు నంకే భయముకదా?! నిషా. 
రణముగా వేటలో జంతువులను ఎందుకు చంవుకావ్ర! వేట వ్యసనా 
ల్లోది కదా! ఆర్తులను రక్ష ంచ్చు శత్రువులను సంవారించ్చు कद्र 
ర్లమున (పవరించు” అని మృదుముధురముగా పలికినాడు, 

చం(చావలోకుడు మనను కరిగి జేట మానుకొన్నా నని कूः నము 
శ్లోసినాడు, ४००९० సంతోషించి ५8 ఖోరినవరం ఇస్తాను” అన్నాడు, 
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ई ॐ 

“మునీం(చా! నాకు ఇందీవరప్రభను అన कष्य द జని శాజు విన్న 
వించినాడు.  కణ్యుడు అంగీకగించి యధానిషి ౮ చారి బివాసామూ 
చేసినాడు. 


2.९ 
[ॐ ¦, 
“ "3 


ఆ(శమనీమాంతమువరకూ 111 त _వచ్చినతావసులవద్డ 
२०४) రీనుకొని భార్య తోగూడా గుర్ర కుక్కి. చంరదావలోకుడు 
(పయాణ మైనౌొడు, చీకటి వడేవరకు [పయాణ. 1: ఓ వచ్చికమైదొ 
నముమోద పెద్దరావిచెట్టు కనిపిస్తే మకాము ౫ భా లి భార్యతో 
కూడా అవృక్షముకింద పూలపాన్సుమిోద Kari 

శెల్ల వారినతరువాత  జ్యాలామ'ఖు డశ్మేబవ్నారాతసుడు వచ్చి 
“ఓరీదుర్నార్గుణా! నానివాసస్థాన మైశ ఈ రావి"దెట్టు మో డుగా (పయా 
ణము చెయ్యడానికి చేవకలుకూడా భయపడ छक, £ మదాంధు 
డవై భార్యతో తెల్లవారేనరకూ ఇక్కడ కాలక్షేపము చేసినావు. 
కాబట్టి సీసండె పెకలించి రకము తాగుళా” అస జెదిరించినాడు. 
ఇందీవరప్రభ గడగడలాడింది, (బ్రవ్మారాశునుని చంపడానికి ఏలు 
“శేదని (గహీంచి రాజు వినయముతో” స్యామిా! “తెలియక చేసినతవ్పు 
క్షమించు. నీ ఆశ్రమానికి వచ్చినాను. అతిధిని శగణాగతుడను కాబట్టి 
న న్ననుగ్రహించి విడిచీపెట్టు. నీవు ఎటువంటి మరిపిసి కోరితే అటు. 
వంటివానిని “తెచ్చి సీకు సమర్శిస్తాను” అని విన్నవించిశాడు. (బ్రహ్మా 
రాక్షసుడు శాంతించి “సరే వడేశళ్ల (బాహ్మణకు మారుశ్కు వివేకము 
కలవాడ్క నీకోనం అడ్డముచెప్పకుండా తనను అర్సించుకొ నేవాడు 
కావాలి, వానిని చంపేటప్పుడు శేలమోద పకుకో బెట్టి చేతులు తన్లి, 
కాళ్లు తండ్రి గట్టిగా పట్టుకోవాలి. వానిని సీవ్రు స్వయముగా ఖడ్ల నుతో 
నరికి నాకు అర్పించాలి. వడురోజులు గడు విచ్చాను, గడువు క్రప్పి"తే 
నిన్నూ నీపరివారాన్నీ నౌకనం చేస్తాను” అన్నాడు. రాజు భయ 
భడుతూకే “సక” అన్నాడు. (బ్రహ్మా రాక్షసుడు ఎక్కడికో వెళ్లి 
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పోయాడు, రాజు భార్యతోకూడా ప్రయాణము శేసి తనకోసం ఎదురు 
'వన్తున్న నేనతో నవో చిత్రకూటనగరము చేరినాడు. తీమప్రభువుకు 
తగినభార్య లభించిం దని (పజలంతౌ పండగ చేనుకొన్నారు. రాజదంప 
తులకు మాత్రం మనళ్ళాంతి లేదు. 

మర్నాడు చం్భదావలోకుడు రాకునుని వృ छु 08249 అమాత్యులకు 
తెలియనరచినాడు, అందులో సునుతి అశేముంత్రి “దేవ్యా ఈ లోక 
ములో అనేక చితొలు ఉన్నవి. మిక కోరినబౌలుడు దొరకకపోడు, 
చేను సాధించి తెస్తాను” అని (ప్రభువును శాంతపరచి వెంటనే వడేళ్ల 
చాలునిబెొమ్మ బంగారముతో చేయించి, రత్నాలతో అలంకరించి, 
పల్ల కిలో పెట్టించి ఈ విధముగా చాటించనుని చెప్పినాడు, “ఏడేళ్ల 
(బౌవ్నాణకుమారుడు, బుదికుంతుకు. ఎవడేశా బుద్ధివూూర్యకంగా 
తలిదండ్రుల అంగీకారము పొందవలె. సంవాోరనసమయంబో తల్లిదండ్రులు 
అకనిచేకులూ కాళ్లూ పట్టుకో వాలి, అకని జననీజనకుల ఉపయో 
గార్భము ఈసువర్గ ప్రతిమను నూరు[గామాలలో సహో (ప్రభువు కానుకగా 
ఇస్తాడు, 9? 

బంగారుబొమ్మను చక బొటింవుతో తిప్పగా లీప్పగా ఒక అ(గహో 
రములో ఈలక్షణములకు నరిపోయిన (బావ్మాణబొలుడు ముందుకు 
వచ్చి రాజవురుషులతో “ప్రభువుకోనం నన్ను సంతోమపూర్యకముణా 
(బవ్నారాకునునికి బలిగా అర్పించుకుంటాను, బఇ్రింటికివెళ్లి నాతల్లి దం(డ్రు 
లను ఒప్పించివస్తాను” అన్నాడు. రాజపుపుములుచాలా సంతోోవీ.ంచారు, 

కుర్రవాడు ఇంటికివెళ్లి చేతులుజోడించి జననీజనకులతో బలినిగురించి 
చెప్పిశాడు. కుమారునిమాట విని తన్గీదండులు భయపడి “వమి 
నాయనా, నీకు మలిచెడిపోయిందా ? పిశాచము పట్టిందా ! ధనంకోసం 
కుర్రవాణ్ణి ఎవరుచంవుకుంటారు ?’ ఆన్నారు. ఆబాలుడు పట్టుపట్టి 
' ఎన్ని చెప్పినా వినక శరీరము శాశ్వతము కాదనీ మురికికాపమనీ, 
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నిస్సారమనీ, భూకహితముకోనం ४655899 విడవడం ప్రణమనసీ వాదించి 
అతిక ప్ట్రముమిాద తల్లిదండ్రులను ఒప్పించినాడు, ఇంకా కొంత మంది 
పుత్రులు ఉండడమువల్ల చిట్టచివరకు వా రంగీకరించారు. బౌలుడు 
సువర్ణ (ప్రతిమను నూర్చుగామముల ఛానశాననమునూ తల్గిదం[దులకు 
అర్సించినౌడు. 

తేరు వాత कच्छ తల్లిదండ్రులనులీసుకొని ఆకాజపురుషుల పెంట 
చిత్రకూటనగరము చేర రాజసన్ని ధికి వెళ్ళినాడు, (ప్రభోవు జాలాసంణో 
పించి కుర్రవానిమెడలో పూలహోరము వేసీ క్రరీరానికి అంగరాగముూ 
పూసి తన్గీదం(డ్రులతోకూడా వానిని వీనుగు ఎక్కించి (బహ్మారాతునుని 
స్థానానికి ఏడోరోజు దాటకుండా తీసుకొని వెళ్ళాడు. నావి చెట్టు ప్రకం-న 
పురోహితుడు మండలము నిర్శించి పూజావోమము చేసినాడు, 
ఇంతలో జ్యాలాముఖుడు వచ్చినాడు. చంచావలోకుడు నమస్కరించి 
వినయముతో “స్వావిరా! వీడవరోజు దాటకుండా 86 నరబలి తెచ్చి 
నాను. నన్ను అన్నుగహించి యథావిధిగా ఈబలిని స్వీకరించు ” అని 
విన్న వించినొడు, (బవ్మారాకునుడు నో రూరగా (क "थ మూారుని 
చూచిసాడు, సత్యసంపన్ను డైన ('బొవ్మాణ బాలుడు తనలో “ఈ 
జేవహాము అర్పించడ మువల్ల్థ వచ్చేవుణ్యముచేత లభీంచేస్యర్ల कज ०७ 
నా కక్క-ర లేదు. జన్మజన్మలలో నాశరీరము ఇశరుల మేలుశే వినియో 
ము కొవడము నాఅభిలావి” అనుకొన్నాడు, ఇంతలో ఆకాశమున 
విమానాలు కనిపించొయి., దేవతలు పువ్నువర్శ ము కురిపించడానికి 
సిద్దముగా ఉన్నారు, (బవ్మారాతుసునిఎదట బాలుని పరుండబెట్టి 852 
దండ్రులు కాల్లు జేతులు పట్టుకున్నారు. రాజు క్తి దాసి ఖండించ 
భోయేసమయంలో బౌలుడు పకవకానవనౌడుః అక్క..డి వారందరూ 
(బహ్మరాతుసుడూ ఆక్ష్చృర్యపడి చేతులుజోడించి వానిముఖము"కీసీ 88 
పారచూాచినారు. 
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ఈకథ చెప్పి బేతాళుడు త్రివిక్రమసేనునితో “రాజా! అటువంటి 
సమయంలో ఆబొలుడు ఎందుకు నవ్వినాడో చెప్పు. = कंटः చెప్పక 
పోకే శాపమున్న దికదా!” అన్నాడు. 

నాకు ఇ్రలా తోస్తున్న 6: 1 బలహీనుడు, (ప్రాణరక్షణ 
కోనం జననీజనకులను కేక'వేసి రోదనం చేస్తాడు. తల్లిదండ్రులు లేని వాడు 
అందరినీ ४, ంచేరాజునుగురించి ఆ(క్రోశిస్తాడు. రాజు సమిోాపములో 
లేకపో తే భగవంతుని (పార్షిస్తాడు. ఈ'బాలుడికి అంతా విపరీతముగా 
పరిణమించింది, తల్లిదండులు చేతులు కాళ్ళు పట్టుకున్నారు. "రాజు 
ఖిడ్లము దూసినాడు. అక్కడ దైవత మైన (బవ్నారకున్సు వానిని 
భథీంచడానికి సిద్దముగా ఉన్నాడు. ఈసంగతు లన్నీ చూచి శరీర 
సభావం (గహించి ఆబాొలుడు ఆకశ్చర్యముతోనూ ఆనంద ములతోనూ 
నవ్వినాడు” ఇలా త్రిిక్రమనేనుడు ప్రత్యు త్రరము ఇచ్చేసరికి భుజము 
మాది చేతాళ్లుడు అదృశ్యమై యధాస్థా నానికి వెళ్ళినాడు, అతనిని 
పట్టి తీనుకుని రావడానికి రాజు మళ్లీ బయలు జేరినాడు, 


తరంగము: €> 
జేతాళక థః: ౧ 
(+ నేనుడు బే తాళ్లుని తనబుజముమిోాద పెట్టుకొని స్మశానంలో 
నడిచి పోతున్నాడు, బేతాళుడు ఇలా కథచెప్పడం మొదలుపెట్టినాడుః 
రాజ్యా ఈసారి మోవామును గురించినకథ छ कर, ఉజ్జయినీ 
నగరమును పద్భనాభోడు పరిపాలించేకాలములో మహోధనవంతు డయిన 
= శ్యుడు ఆనగ(రాన ఉంటుండజేవాడు, తనకూతురు అనంగ(మంజరిని 
ఆన ర్శకుడు కోవులి క్కి నివాసి అయిన మణినర్శ అనేవణిమ్మ.నూారున 
కిచ్చి పల్ళిచేసినాడు వేశేవిడ్తలు లేకపోవడంజేత అల్లుణి ఇంట్లోనే నిలుపు 
కొన్నాడు. అనంగమంజరికి భ రమోడద అనురాగంలేదు, భ రకు నూా(త్రం 
ఛార్యవిశకాగ గాథానరాగము, 
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- ఒకసారి మణివర్శ తల్లిదండ్రులను చూడడానికి "తమలి పికి వెళ్ళి 
నాడు, ఆరోజులలో ఒకనాడు అనంగమంజరి అంగరాగము పూసుకొని 
దుకూలము ధరించి తన చెలిక छे क~ మేడమిద నిలుచుని కిటిక్రీలోనుంచి 
వీధికేసి చూస్తూఉన్న 8, రాజవురోహికుని కుమారుడు కమలాకరుడు 
ఆమార్హాన వస్తున్నాడు. వారు పరస్పర ముఖపీక్షుణములు చేసినారు, 
ఉభయులకూ అనురాగం అంకురించింది, కమలాకరుణ్ణి న్నే హితుడు 
8०९१8 నడిపించుకొని పోయినాడు. 

తర్వాత అనంగమంజరి छर త్తేనువంపి కమలాకరుని వేరు (గహించింది. 
ఆమెకు వీరవాము (క్రోమంగా హెచ్చిపోయింది. నూూడురోజులకు ఆమె 
విరహబాధ సహించలేక సావాసము చెయ్య లేక ఆర్గరా|తి వేళ రవాస్య 
ముగా బయలుజేరి తమఆరామములో దిగుడుబౌవివద్లకు పోయి తన 
తండి (పతిర్థీంచిన కులదేవత చండి కాచేవికి (పణామముచేసి, తల్లీ 
వచ్చేజన్మలోబఐనా కమలాకరుడు నాకు क़ రఅయ్యేటట్టు అను(గహించుి 
అని (ప్రార్థించి అక్క_డేఉన్న  అకోకవృశమానికి తనచీ-రెకొంగుతో ఉరి 
పోసుకుంటున్నది. ఇంతలోనే చెలిక త్తెక మెళుకువ వచ్చి చెతుక్కు.ంటూా 
అదృష్టవశాత్తూ ఆమె ఆతోటలోశీ వచ్చింది. వచ్చిమెడకు ఉరితగిలించు 
కొంటున్న అనంగమంజరిని చూసి పరుగువరుగునెల్ళి ఉరి" తెంపి వేసింది. 
అనంగమంజరి కొంతవరకు స్వస్థచి త్త అయినతర్యాత ఈ సంభుటనకు 
కారణమేమని అడిగింది. “మూాలతిక్కా తల్లిదండ్రుల 'బొటుదానన్ము 
నా(పియునితో నంయోగము కలగదు. చేను బలికి లాభమేమి |› ఆని 
అనంగమంజరి మూూర్భపోయింది. ‡ & ८ द ग्ट 593९० జేసి ఆనంగనుంజరికీ 
లిక క్ర కొంత చిత్తశాంతి కలిగించిన తర్వాత ఆమె “మాలతిక్కొ 
చూూటలవల లాభములేదు. 3088 ఉండవలెనంకే కములాకోరునిక్లీ 
నాకా సమాగమము సమకూర్చు” అన్నది. “చెలీ చాబపాద్దుపోయిండి 
"కిపుమెళ్ళి స్మీపియుని ప్రక్కడికే తీసుకొని వస్తాను, అంతవరకూ कलभ 
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(ప్రాణాలు బిగబట్టుకొని ఉండు అని "8 చెప్పింది. అనంగమంజరి సంతో 
షీంచి తనకంఠవోరము తీసి చెలికక్తెమెడలో వేసి మేడలోకి వెళ్ళి పండు 
కొన్న ది. | 
మర్నాడు ఉదయమే మాలతిక రహాస్యముగా కోమలాకోరుని ఇంటికి 
వెళ్ళి ఉద్యానవనయు (ప్రవేశించి అతనిని చూసింది. అతను విరహోవస్థలో 
ఉన్నాడు, పక్కనే మ్మితుడు ఉపచారములు వేస్తున్నాడు “మిక్రమాా, 
(పయోజనము లేదు. వణిక్క-న్య నామనన్సు వారించింది కదా. మాకు 
సమాగమము సమకూర్చు. ఇ్రతీరనిషయములవల్ల లాభము వేదు” 
అన్నాడు కోమలాకరుడు, మూాలతిక ఈమూాటలకు సంతోషించి చెట్టు 
చాటునుంచి ఎదటికి పచ్చి “అందగాడా అనంగమంజరి నన్ను పంపించింది, 
సందేశము వినిపిస్తాను. $ బలవంతాన ముగ్గ్జహృదయంలో ప్రవేశించి 
అపహారించి కనపడకుండా ఉండడం ఏమిధర్శం !పెగా ఆశ్చర్య మేమం+ే, 
ఆముద్దరాలు' వృాదయ-చోరున శే డేవామనః(ప్రాణాలు అర్పించదలచి 
ఉన్నది. నీకోసం నిరంతరనురగూ బావ్నధారలు విడున్తున్నది. నీకిష్టం 
అయితే మీరిద్దరూ కలినే ఉపాయం చెపుతాను అన్నది. కమలా 
కరుడు “నివే మా ఇద్దరికీ దిక్కు... నీఇష్టం వచ్చినట్టు చెయ్యవచ్చును” 
అన్నాడు, 

'నేటిరాత్రి రహస్యంగా అనంగమనురిజరిని వాళ్ళ ఉడ్యానవనంలోకి 
వేరుస్తాను, 28 ఇవతల నిలొని ఉండు. ఉపాయంగా నిన్ను లోపలికి 
తీనుకొని వెడతాను అని మాలలీక కమలాకరుని శాంతిపరచి వెళ్ళి 
అఆఅనంగనుంజరితో -ఈసంగతి చెప్పింది.  అనంగమంజరి ఆపగ 'లెల్లా నో 
గడిపింది. రాత్రి అనుకున్న (ప్రకారంగా ఇద్దరికీ సమాగమం జరిగింది, 
అనంగమంజరి సిగ్గువిడిచి ఎదుగుగా పరుగెత్తుకొని పోయి కేమలాకరుని 
కొంకం కాగలించుకొొంది. ఆనందాొతిశేయములో ఊపిరాడక ఆమె 
(षे ౧నుటు పోయినవి! కమలాక రుడు విడుగుపడిన ట్లయి, भक) 
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కొంత సేపటికి తెప్పరిల్లి (ప్రియురాలిని తన ఒడిలో పడుకోబెట్టుకొని 
మాటిమాటికీ కాగలించుకొని ముద్దు పెట్టుకొని చివరకు దుఃఖాతిశయం 
వల్ల గుండే పగిలి చనిపోయినాడు. మౌాలతిక వచ్చి చూచి చాలా 
దుఃఖంచింది, , 

ఉదయము తోటకాపరులవల్ల ఈవృతాంతీము తెలుసుకొని ఉగ 
యులబంధువులూ తోటలోనికి వచ్చి వమ తోచక తలలు వంచు 
కొని నిలుచున్నారు. 

మణివర్శ छ १8 ప్తినుంచి భార్యకోసం తహతవాలాడుతూ వచ్చి 
నాడు వచ్చి మూావమయింటోకి వెళ్ళి భార్యను చూచి చేలమోద వాలి 
(ప్రాణములు విడిచినాడు 

ఈసంగతులు విని ఊరిలో చాలమంది అక్క.డికి వచ్చినారు, 
తోటలో ఉన్న చండికాడేవిని ప్రమధులు “తల్లీ ఈ అర్థదత్తుడు 
నిన్ను (ప్రతిష్ట చేసినాడు, ఇతడు సీకు భక్తుడు. అమ్మా అన్నుగహించు? 
అని (ప్రార్షించిశారు. వెంటనే చండికా దేవిఅన్ను గహామువల్ల ఆముగ్గురూ 
నిద్రపోయి లేచినట్లు శాంతముగా లేచినారు. ఆ ఆశ్చర్యసంఘటనకు 
జనులు ఆనందించారు. కొమలాకరుడదు సిగ్గుపడి తల వంచుకొని 8०८३8 

భ్భినాడు, లజ్జ పొందినతనపుత్రిక అనంగ మంజరిస్కి ఆనందిస్తున్న 

అల్లుణీ అర్షదత్తుడు ఇంట్లోకి తీనుకు వెళ్ళినాడు. 

ఈకథ तर) कख “రాజా అనురాగమూఢు లైన ఈ 
ముగ్గురిలో ఎవరికి ఎక్కు_నమోహాంి! అని అడిగినాడు, 

కిరిలో నురీ అనురాగమూాథుడు మణివర్శ. తక్కి_నలద్దరికీ మదనా 
వన్ల (క్రమ(క్రమంగా కాని పరిపాకానికి రాలేదు, తన భార్యకు అన్య 
न ఆసక్తి ఉన్న దని रीत दत 3९६ కోపం 
ఛాలేదు. మరి ఒకనిశై కే ఒళ్ళు మండి leas కోపం రావలసిన 
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సమయంలో శోకంవల్ల (పాణములుకూడా విడిచినాడు, మణివర్శ మహో 
మూథుకు” అని త్రివిక్రమ నేనుడు (ప్రత్యుత్తర మిచ్చినాడు. 

వెంటనే బుజముమోది బేతాళుడు అద్బశ్యుడై శింశుపావృకుము 
చేరినాడు. అశీనిని తీనుకొని రావటానికి (తివి క్రమచేనుడు తిరు బయలు 
చేరినాడు. 


తరంగమను; గొ 
బే తాళశ్లకథ: _౨_౦ 


త్రివిక్రమనేనుడు మళ్ళీ బేతాళువి శింశుపావృశ్షమునుంచి తనబుజము 
89०6 శెక్కించుకొని వస్తూ ఉంటే జీతాలుడు “రాజూ, $ సాధున్రువు, 
సత్యసంపన్ను డవు కధ చెవుకానువిను అని లలా (పారంభించినాడు: 

పూర్ణము క సుమవురమును ధరణీవరావాు డనే|పభువు పాలిన్తూన్న 
రోజుల్లో ఆయనరాజ్యంలో వివ్ణుస్యామి © (छ धव ట్రహ్మాస్థల 
అ(గవారములో ఉండేవాడు. ఆయనకు నలుగురు కొడుకులు. ఆకో 
డుకులు వేదాధ్యయనము వూర్తిచేసేఫరికి తండి చనిపోయినాడు.. తల్లి 
సహగమనం చేసింది. చాయాదులు ఆస్తి అవవారించారు,. నలు/ఛరు 
అన్నదమ్ములూ ఆలోచించి మాశానునాునియింటికి (రమేణా వేరి 
నారు, అక్క-డ అత చనిపోయినౌడు, అందువ ల్ల ఈపిల్ల వాళ్ళు మేన 
మామపోవణలో 620255९2. వచ్చింది (క్రమేణా వీళ్ళకు అవమానము 
జరగడం (పారంభించింది, (ప్రాణము విసికి నలుగురూ వకొంతముగా 
క్రర్భవ్యము ఆలోచించారు. అందులో పెద్దవాడు ఇలో చెప్పినాడు: 
ఈమధ్య నేను నృశానప్రాంకాల్లో తిరుగుతూంటే శవం కనిపించింది, 
అది చూచి చనిపోవడమే చాలా మంచీ దని చేను నిక్చయించుకోని 
छ 2० తెచ్చి చెట్టుకు ఉరిపోనుకొన్నాను,. తౌడు తెగి కింద పడిపోయి 
దాను १९8 తప్పిపోయింది. కాని (పాౌణాలు పోలేదు, ४505 + 
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మం'కేకూడా విధి అడ్డవడ్డది, తోవన పోతున్న टु డెవరో నాకు 
ఉపచారం వేసీ తెలివి తెప్పించి “చదువుళొన్న వాడిలా ఉన్నా వు. ఆత్మ 
హత్యకు ఎందుకు (పయత్ని సావు? బతికి ఉంకే సత్కార్యాలు చెయ్య 
వచ్చును. ధైర్యం తెచ్చుకో” అని బోధించి వెళ్ళినాడు,” ఆమాటలు 
విని తమ్ములు “అన్నా, వివేకము ఉన్న వారికి ధనం లేకపోయినా అౌ్టే 
బాధ లేదు. ఎంతే మనము రశ్షీంచుకొన్నా సంపదలు శ్రాశత్రములు 
కావు, మనం వీదో విశేమప్రజ్ఞ సంపాదిస్తే బొగుపడ కాం, ఆప్రయక్నం 
చేయడం అవసరం” అని చెప్పేసరికి అన్నకు ఖొంతధై ర్భము వచ్చింది, 
వబు చేశా మంకు వు చేతా 592 వారు ఆలోచించు 528 మేన 
మామలల్లు వదిలి పెట్టిపోడానికి నిశ్చయించి, చేళాటనారం బయలు 
6 కొన్నాళ్ళకు ఏదో ఒకృప్రజేశములో మళ్ళీ కలుసుకోడానికి 
నిర యిం'చారు, 

అలాశో కొన్నాళ్ళకు నలుగురూ =? తృప్రటేశంలో కలిశారు. నీ 
వేంచిద్య శేర్చావని ఒకరి నొకరు (ప్రశ్నించుకొన్నారు, ఒకడు “ఎముక 
ముక్క. దొరికితే అది వృప్రాణిదో ఆ(ప్రాణికి తగినమాంసము చేను ङ्व 
చేయగలను” అన్నాడు, “అలా మాంసము కల్పించినత ర్యాత నావిద్యవల్ల 
ఆప్రాణికి ఉచిత మైనచరమూ "కేశములూ 53 నమకూర్పగలను” 
అన్నాడు రెండవవాడు, “చరము మాంసము శేశములా ఉన్న 
పిండానికి నావిద్యా(ప్రభావమువల్ల తక్కిన అవయనచా లస్నీ సమకూ 
స్తాన” అన్నాడు మూడవవాడు. “ఆక్‌ శేబరానికి (పాణం పోయగలి 
నన్నాడు నాలుగవవాడు. తమ విద్యా(ప్రభావాన్ని (పదర్శించడానికి 
నలుగురూ ఎముకకోసం అడవిలోకి వెళ్ళారు. ఒకచోట ఎనముకముక్కొ. 
దొరికింది, తను శకివల్ల దానికి క్రమంగా हई ० (పాణంకూడాొ 
ఇచ్చారు. (ప్రాణం పోసినవాడు నాలుగో నాడు. ఆది సింవాం. (పాణము 
శాగాశే 2००० చివాలున ठ వాళమోద పడి నలుణరిసీ చీల్భివే 
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సింది, దుష్ట ప్రాణివల్ల సుఖం ఎల్లా కలుగుతుంది? కష్టపడి అభ్యసించిన 
విద్యఅయినా దైవం (ప్రతికూలంగా ఉన్నప్పుడు అపశారం చేస్తుంది. 

ఈకధథచెన్సి బేతాళుడు త్రివిక్రమునితో “రాజ్యా _ఆనలుగురిలో 
సింవానిర్మాణదోవుం ఎవరిదో చెప్పు అన్నాడు. “ఈబేతాళ్గుడు నొకు 
మానభంగము చేసి తప్పించుకొని వెళ్ళవలె నని (ప్రశ్న వేస్తున్నాడు, 
తెలిసి చెప్పకపోతే శాపం తప్పదు. छ మళ్ళీ వెళ్ళి తెస్తాను అను 
ఫొని (త్రివిక్రమసేనుడు ఇలా అన్నాడు: “యోగీశ్ళరా, ఆనలుగుపు 
సోదరులలో జంతువుకు (పాణం పోసీనవాజే సింవాని రాణ పొపం వేసిన 
వాడు, తక్కిన ముగ్గుకూ వజంతువు అస్థికో తెలియక క ४0 నిర్మిం 
చారు, నాలుగోవాడు సింహోకారాన్ని చూచి సింవా మని ెలిసి 
కరాడా (పాణ(ప్రతిన్ష చేశాడు. కాబట్టి ఆనాలుగు(బ్రహ్మహక్యల పాత్‌ 
2535-9 అమూర్భుడి శే చుట్టుకొంటుంది”. 

రాజు ఈమాటలు చెప్పగానే छ ख అంత ర్థానమైనాడు, 
అకనిని తీనుకొని రావడానికి (త్రివిక్రముడు నుళ్ళీ వెళ్ళినాడు, 


తరంగమను 3; ౯౭ 
జేతాళకథ; -93 


(తీవిక్రోమ సేనుడు శింశు పావృక్షుందగ్గిరికి क) उ, జీతాళుడు 'చాలా 
మాయలు చవరాపించొదు. కొని రొజు పట్టుదలతో అతనినీ బుజాన్న 
ఎక్కించుకొని మానముతో నడుస్తున్నాడు. బేతాళుడు తోవలో అత 
నితో “రాబ్యొ ఈఅకార్యములో సీ కెంత పట్టుదల ఉన్న జే! అయినౌ 
మార్గ(శ్రమ తేకుండా కథ చెపుతాను అని ఇలా (ప్రారంభించినాడు : 

కళింగ బేశములో శోభావతీనగరాన్ని (పద్యుమ్ను డశేరాజు పాలి 
నున్నాడు. ఆనగరములో ఒకభాగములో యజ్ఞస్థలము అనేల(గవోరము 
ఛాజు కట్టించి (బావ్మాణులకు నిభాసయోగ్యం జేసినాడు, అందలో 


కోథావీభము ; తరంగము 97 121 


ణో 


సమ న సదుణములుకొల సోముడు అనేబాన్నాడికి వనారకములో క్రొొడదుకు 
పుట్టినాడు. సోమ'దేవనాము డై నఆబాలుడు పెరిగి పెద్దవాడై విజ్యావిన 
యములవల్ల అందరికీ ఇషు డెనాడు. అతను పదహారో ంవత్సరంలో 
జగరంవల్ల చనిపోయినౌాడు తల్గిదం[డులు ఇాలా ద్మూఖించారు. తండ్రీ 
కుమారునిశవాన్ని వికిచిపెట్టకుండా కూచున్నాడు. పెద్దలు వచ్చి 
ఆయనకు బవువిధాల బోధవేసి చివరకు పట్టు విడిపించారు. బంధువులు 
శవానికి అలంకారము చేసి రోదనం చేన్తూ స్మశానానికి లీనుకుచెళ్ళారు, 

న్నా నందగ్గిరిగా మునలి పాశుపత మోగి చిన్న మధథ్రం కట్టుకొని 
ఉంటున్నాడు. ఆ వామశివునితో శిమ్యుడుకూడ మఠంలో ఉంటుశ్నాడు* 
వాడు మొండివాడు వి ద్వ్యాగర, నాముళి వుడు 5०8६ ఎందుకో 
చివాట్లు సెడుతూ స్నృశానంలో కోలావాలం విని వింతగా తోచి, 
అ చేమిటో కనుక్కు. ర మని అన్నాడు. = చివాట్లు తిన్నకోపంవల్ల 
శిమ్యుడ్కు చేను వెళ్ళను भ వెళ్ళు. నాకు భిక్షవేశ డాటిపోతున్న 
దని నిర్ణత్యుం శోశాడు. ఓర్కి తిండిపోత్కా తెల్లవారి అర్ల్షయామం 
కాలేజీ, అప్పుడే సీకు భిక్షవేళ అయిందా! అని గురువు మందలించే 
సరికి శిమ్యుడు ఒళ్ళు మండి “ఓీముసనలీ చేను సీకు లిమ్యక్లో छ, సీవ్ర 
నాకు ౫రువువూూ కాను. నీకొముండలం నువే మోాసనుకో. धु నిదగ్గర 
ఉండను అని వెళ్ళిపోయినాడు, 

ఆవృద్దుడు > ~+ మఠంలోనుంచి ఇవతలకు వచ్చి శవమును 
సమిాపించి చూూచేసరికి నవరూోొవనంలో ఉన్న కురవాడు. ఆక్షణంలో 
పాశుపత రోరాగికి ఆకుమారుని శరీరంలో (ప్రవేశించా లని బుద్ది వుట్తింది. 
8304258 థొంతసమిోపంలో ఉన్న చెట్టుచాటుకు వెళ్ళి ఒక్కసారి 
బిగ్గర గ వడి 30८38 నృత్యం జేసి యోగ(పభాొవమువల్ల ఆ(బాహ్మ £> 
కుమారుని కశేబరంలో (ప్రవేశించినాడు. శవం కళ్లు తెరిచి ఆవులించి 
చేచి కూచున్నది. బంధువులు చూచి కు్రవాడు బతికే ఉన్నాడని 
16 
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సంతోవుంతో శేకలు వేశారు, (బాహ్మృణకుమారుని శరీరంలో ఉన్న 
పాళుపతయోాగి శరీరముతో (వ్రతం సాగించదలచుళోని అక్క_డ ఉన్న. 
వారితో ఇలా అన్నాడు: చేను లోకాంతశానికి వెళ్ళినప్పుడు పరమ 
శివుడు నాకు(పత్యకుమై “నీవు మవహాపాశుసత వ్రతము ఆచరించవలసింది, 
అలా నియమ్మప్రకారంగా నీవు ఆచరించేపక్షంలోచే నీకు (ప్రాణాలు 
అనుగ్రహిస్తున్నాను) అని సలవిచ్చినాడు. కాబట్టి నేను మీతో ఇంటికి 
च వదో వకాంత(పదేశాన పాశువత(వ్రతం అవలంబించాలి, 
+ .# 11. ఇళ్ళకు ఫ్రొండి. విచారం పెట్టుకోవద్దు, ” అని బోధించి 
చాళ్ళను పంపీవేసినాడు. कणः వెళ్ళిపోయినతర్యాత ఆశెట్టుచాటుకు 
వెళ్ళి తన పూర్య్వశరీరము గోతిలో की द) दु తనకు సంక్రమించిన 
యాొావనానికి సంతోషిస్తూ ఎక్కడికో వెళ్ళి మహో పాశుపత, వ 
అవలంబించినాడు. 

ఈకథ చెప్పీ చేతొౌళభుకు “రాజా, వరకాయ।పవేశం శేయబోయే 
టప్పుడు ఆ యోగీశ్వరుడు ఎందుకు వడ్చినాడు? తరువాత ఎందుకు 
నృత్యం చేసినాడు? “తెలునుకోవలె నని నాకు చాలా కుతూహలంగా 
ఉన్నది అన్నాడు. రాజు శాపభయంవల్ల మానం విడిచి ఇలా చెప్పి 
నాడు? “అపాశుపతయోగిఅభిపాయ మిది, ఈదేవాము బవుకౌలము 
నుంచీ నాతో పెరిగింది, సిద్ధికి సాధనభూకం అయింది. చిన్నప్పడు 
తల్గిదం[జులలాలన పొందింది. అటువంటికరీరాన్ని ఇప్పుడు విడిచిసెట 
వలసి వచ్చిండి కదా అని దూఖము పాంగి ఒక్కసారి ఆవృద్దుడు 
వడ్స్చినాడు. చేహాభిమానం వదలడం చాలా కన్టంకచా?! లక నృత్యం 
చెయ్యడానికి కారణం; నూతన జేవాంలో (పవేశిన్తున్నా ను ఇంతకన్న 
ఎక్కువగా సాధన చేయగలను అశే సంతోవంవల్ల నృత్యం మేసినొదు, 
యకొవనం ఎవరికైనా ఇష్టమేకదా! 

(తివిక్రమనేనుడు ఈమాటలు చెప్పేసరికి బేతాళుడు అతనిబుజం 
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మోద నుంచి అద్భృశ్యమైనాడు. రాజు అతనిని “తెవడానికీ మళ్ళీ 
బయలు చేరినాడు. ధీరులు పట్టుదల నిడువరు కదా! 


తరంగము: ౯౮ 
చేతాళకధ: ౨౪౮ 


(త్రీ్మిక్రమ సేనుడు 9०४ పావృక్షుముమోదనుంచి छी छि బుజోన 
పెట్టుకొని తెచ్చేసమయములో छ छ ఇలా అన్నాడు? రాజ్యా 
ఈరాకపోకలవల్ల నేను చాలా అలిసి పోయినాను. నీకు (శ్రమ కనపడదు, 
నాది పెద్దప్రశ్న ఉన్నది. విను; పూర్వకాలంలో దశ్నీ ణాపథమున ధరు 
డ నేమండలాధిపతి ఉండేవాడు. ఆయన పరమసాధువు. రాజుభౌర్య 
మాళవచదేశములో ఉన్న తేవంశమునకు "చెందినది, పేరు చం(ద్రవతిః 
ఆభొ ర్యాభ రంకు లావణ్యవతి అశేపుత్రిక వుట్టింది, ఆమె ెరిగి 
పెద్దదే పెళ్ళియాడు వచ్చేనాటికి చాయాదులు రాజ్య మాక్రముంచు 
న్నారు. ` ధర్ముడు కొన్నిరత్నములు ఆభరణములూ మూట కట్టు 
కని భార్యను పుత్రికను వెంట పెబ్బుకొని రాత్రి రవాన్యముగా మాళవ 
జేశానికీ బయలుడేరినాడు. తోవలో  వింథ్యారణ్యము ఉన్నది 
"తెల్ల వారేసరికి కొలినడకను ఆముగ్గుకూ శబరపళ్ల చేరినారు. దూరము 
నుంచే రాజును చూచి శబరులు ఆభరణాలు వారించా లని మోడికి 
వచ్చారు. పరుగుపరుగున ఆశబరులు వచ్చేలోవున "రాజు ఛార్యా 
వు త్రికలతో “న్లీచ్భులు వచ్చి వీడ పడతారు, చప్పున ఈఅరణ్యములో 

కోండి అని "హొచ్చరించి వారిని పంపి వేసినాడు, 

శబరులు బౌణములు వీడిచినారు. రాజా డాలు అడ్డము పెట్టుకోనీ 
థడముతో భోలమందిని నంహారించీనాడు. శీబరనాయకుడు అ నేకులను 
॥ ధర్నునిమీాదికి పంపినాడుః వాళ్ళు ఛాజుమోాద వని డాలు 
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ముక్కలు ముక్కలు చేసి అతనిని చంపి ఆభరణాలు తీసుకొని వెళ్ళి 
పోయినారు. కొంతదూరములో పొదరింటిలో దాకొ-ని ఉన్న తిల్లీ 
కూతురూ అ దంతా చూచినారు. శబరులు అందరూ వెళ్ళిపోయిన 
తరవాత వా రిద్దనా భయముతో వెనక్కు. తిరిగి చాస్తూ పోయిపోయి 
మరోఆడివిలో (పవేశించారు. 1 ति - ఒక-చోట 
సరోవరతీరాన అశోక వృషచ్భాయలో ఉభయులూ చతికిల పడినారు. 
చండసింవు డచేపెద్దమనిషీ తనకుమారుడు సింహపరాశక్రోమునితో 
కాడా ఆఅడివికి వేటకు వచ్చినాడు. చారినివాస్మ్నపచేశము అక్కడికి 
భొంతదగ్గరలోనే ఉన్నది, చండసింనాుకు మార్గములో ధూళిలో (స్ర్రీల 
అడుగులజాడచూచి కుమారునితో 1 సుందర 
(ॐ. ఈజాడ వెంట వెళ్ళి వారిని చూకాము, ఇద్దరిలో సీ +> 
'మైనడానిని నీవ్రు తీసుకో” అన్నాడు. “నాయనా చిన్న అడుగులజంట 
६९३, సెద్దఅడుగులజంట ఒకోటి కనపడుతున్నది. చిన్న అడుగులది 
నాభార్య, సెద్దఅడుగులది సీకు తేగినది” అన్నాడు కుమారుడు, 
'అబ్బాయ్యో ఇలా అనవచ్చునా!? సీతల్లి మొన్న మొన్ననే हठ 
తనీపోయింది | అట్టియోగ్యు రాలు పోయినతరవాత ఇంకొక (जग 
© > సెట్టుకోవచ్చునా 2 అన్నాడు తండ్రి, 
కాదు నాయనా, భార్య లేనివానిణ్తల్లు పాడుకొంపకదా | చేను 
స్వీకరించేదాన్ని కాక నీవు కెండోదాన్ని న్వీకరించకతప్పదు' అని కుమా 
రుడు బనువిభాల బలవంత పె'క్టేసరికి తండి చివరకు అంగీకరించినొడుః 
ఉభయులూ గురాలమీోద ఆ అడుగుల జాడవెంట సరోవరతీరాన 
అశోకవ్భ ॐ २०8०६ ఉన్న చం(దవతిసీ లావణ్యవలినీ చూూచినారు. 
చండ్రవతి వారిని చూచి చోరులనుళొని భయపడి లేచింది. లావణ్యవలి 
తల్లితో “అమ్మా భయములేదు. పీరు చోరులుకారు. "సెద్డమునువ్య్యుల 
ˆ ® ఉన్నారు, पणः | వేటాడుతూ ఈవై పువచ్చివారు' అన్నది, 
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చందవతి సందేహిస్తున్నది. ఇంతలో చండసింవాుడు గ1ురము మోద 
నుంచి దిగి “నుందరీభుణులార్కా భయపడవద్దు. అనురాగమువల్ల నే 
మిమ్మల్ని చూూడవచ్చినాము. భయమువిడిచి మీవృత్తాంకఠము చెప్పండి, 

త్నాలమేడలలో ఉండవలసిన మోరు ఈఅడివిలోకి ఎందుకువచ్చి నారు? 
మిమ్మల్ని చూ స్తే నాకు చాలావిచారము కలుగుతున్న డి. (కూర మృగ 
ములు సంచారమునేనే ఈ అరణ్యములో మారు ఉండడం మేము 
ఒప్పుకోము అన్నాడు. 

చంద్రవతి నిట్టూర్పులు విడిచి కొంతసిగ్గుతో కొంతదుఃఖముతో 
తమకభథ అంతొ చెప్పింది. చండసింవుడు మంచినమాబలు చెప్పి చివరకు 
తల్లినీ కూతురినీ గురగ్రముమోద ఎక్కించి తమనివాసానికి తీసుకుని వెళ్ళి 
నౌడు. కుబేరదై భవముతో ఉన్న తనసౌధములో వారిని డింపి కొద్ది 
రోజులలో వాళ్ళమనస్సులు రంజింప వేసినాడు చండసింహాుడు, చంద 
వలి అనాధ ఐపోయింది. దిక్కులేదు. పరచదేశములో వచ్చిపడ్డది. నవమి 
చేస్తుంది | చండసింవుని మాటలకు అంగీకరించింది, 

అడివిలో తండ్రీ కొడుకూ చేసుకున్న నియమ్మప్రకారము చిన్న అడు 
గుల దానిని కుమారుడు సెద్దపాదాల దానిని తండి వివావా మాడి 
నారు. మొదట చేసుళొన్న నియమము పెద్దమనుషులు శప్పరుకచా ! 
చిన్న పాదాలది తల్లీ, పెద్దపాదాలది కూతురు, కాలక్రమేణా వారిద్దరికీ 
ఇాలామంది కొడుకులూ కుమాగర్తెలూ వుట్టినారు. 

ఈ (పకారముగా కథ చెస్పి చశేతాళ్గుడు (తివిశ్రమునితో “రాజ్యా 
€ ई) 8 "5०३४8 ఆ కుమారునివల్ల తండ్రివల్ల కలిగిన సంతానం ఉభయ 
పశాలవారూ ఒకరికొకరు వమాతారు?! చౌగాఆలోచించి చెప్పు, 
"తెలిసికూడా ఛెప్పకపో తే శాపముమాట ఉండనే ఉన్నది అన్నాడు. 
(త్రివిక్రమసేనుడు వమిా తోచక బదులు చెప్పలేక త్య్వరత్యరగా నడు 
స్తున్నాడు, , అశీని బుజమువిగాద. ఉన్నశవంలో బేతాళుడు తనలో 
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“ఆపో! ఇతనికి సమాథానము తెలియలేదు. అందుచేత శే సంతోవముతో 
గబగబా నడుస్తున్నాడు. ఇతడు మహోనత్తు(డు. ఇతేనిని మోానగించేం 
దుకు వీలులేదు. ఆభిశ్షువు మాతో |క్రీడిన్తూ ఇంతమా! తానికి ఊరుకోడు । 
కాబటి ఉపాయనువేసి ఆ నురాత్సుని వంచించి వానికి కలగవలసిన సిద్ధిని 
ఈ రాజుకు సమకూార్సు తొను < 1) భవిష్యత్తు భో ల్వాణ పరం పర 
పొందగలిగినవాడు? అనుకొని (త్రివిక్రమనేనునితో ఇలా వలికినాడు, 
రాజా నీవు సుఖపడవలసినవాడవు,. ఈకృవ్షచకుర్లలి రాత్రివేళ చీక 
టిలో ఈవల్ల కాటిలో రాకపోకలవల్ల చాలా (శ్రమపశ్ఞావు నీమనస్సులో 
మార్నన్నమాట లేను. నీఅద్భుత్ర ర్యానికి మెచ్చుకొన్నాను, 
ఈ శవాన్ని తీసుకొనివెళ్ళు. డినిలోనుంచి చేను బయటికి వెళ్ళిపో తాను, 
సీమేలుకోరి చేనుచెప్పిన్నపకారం చెయ్యి, ఈ నరశవాన్ని నీవు ఒకానొక 
నీచ భీక్షువుకోనర తీసుకొని పోతున్నావు. చాడు దీనిమిోాదికి నన్ను 
ఆవావానచేసి అర్చన చేస్తాడు. ఆదుర్నార్లుడు నిన్ను బలి ఇవ్వడానికి 
చేలమిాద సాస్టాంగ(ప్రణామము చెయ్యనుంటాడు, అప్పుడు నీవువానితో 
నాకు తెలియదు. ముందు నీవు (ప్రణామము చెయ్యి. అడి చూసి నేను 
చేస్తాను అని చెప్పు. € పద్దతి చూపడానికి ఆ అధముడు నేలమోూద 
సాప్రాంగ[పణామము 141 వానిశిరన్సు ఖండించు, 
వాడు అభీలషిన్తున్న విద్యాధర సంపద వీకు లభీనుంది. నీవు వానిని 
బలి ఇచ్చి నట్టయి తే 286 ఈభూామండలం (పొ ప్తీన్తుంది ఆదురాత్లుని 
“కవ సంహరించడానికి సంశయించిన ట్రయి ठ వాడే నిన్ను బలి ఇస్తాడు, 
ఈ అమంగళము జరగకుండా ఇంతసేపూ విథ్నూలు కల్సించాను, ध 
నీకు సిద్గి కలుగుతుంది! 

छ छ" ఈ నిధముగాొ బోధించి శవములోనుంచీ వెడలీపోయి 
నొడు, "జేతాళునివాశ్యాలవల్ల శ్రాంతిశ్లీలశ్రమణుడు తనకు శత్రం వని 
గ్లహించి వటవృశ్షుముకింద ఉన్న భిక్షువుదగ్గరకు శవమును తీనుకు > | 
సొద ५५५. మజేనుడు, 
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(శీవాణుకు చెట్టు,క్రింద కూచుని రాజుకోసం ఎదురు చూస్తున్నాడు 
పక్కనే € ధకముతో అలికి “తెలటి ఎముకఫొడిశో మండలము 
వేసి దానికీ నాలుగుపక్కలా రక కుంభాలు పెటి మనుష్యుని కొను 
నూగెతో దీపాలు పెట్తి పక్కన అగ్నిలో వోమము చేసి "కావలసిన 
సంఛారాలస్నీ సనమకూర్పుకుని త్రేన ఇస్ట దేవతకు పూజచే కూర్చు 
న్నాడు. రాజు శవమును తీసుకొని రాగానే వాడు చూచి నంతోవ 
ముతో లేచి “మహారాజా! అసాధ్యమైనపని సాధించాను! నీవంటిచొ 
డెక్కుడ, ఈకాల మెక్క_డ పాణానికి తెగించి అన్యుల కార్యము 
సాధించిననీవు లోకులు చెప్పుకునేటట్లు ధీరుడవు అని సోత్రము వేసి తన 
పని నారవేరిం దని లోలోపల ఆనందించి రాజు బుజముమోాది శవాన్ని 
8०68 దింపాడు. అనంతరం దానికి స్నానము చేయించి అంగరాగము 
పూసి మెడలో పూలహోరము వేసి మండలముమధ్య क्ट (ప్రతిష్ట 
చేసినాడు ఆపిమ్మట (శ్రమణుడు ఒంటినిండా విభూతి, పూసుకుని తల 
వెంట్రుకల యజ్లోపపీతం "వేసుకుని శవచర్శం తప్పుకుని కొంచెంచనేవు 
భ్యానం 'చేసి మం(క్రప్రభావముచేత. జేతాళ్గున్ని నరక శేబరము మోదికి 

వాహానచేస్పి అర్బనచేసినాడు, తర్వాత కపొలములో మనున్యర కము 
చేతాభునికి అర్థ్య మిచ్చి వుప్పము'లర్షించి మనివీ.కళ్ళు ధూపము వేసీ 
నరమాంసం నైవేద్యము పెట్టి - అర్చన ముగించినాడు. అనంతరం 
(శ్రమణుకు (త్రీవిక్ర్షమచేనుని ఆవ్యోనించి “మహారాజా! ఈనుంతౌెధి 
రాజు సన్ని ధానములో నీవు నేలమిోద సాగిలపడి సాస్టాంగనమస్కా-రం 
చెయ్యి, అలా జేస్తే నీమునోరథాలు నెరవే-రేటట్టు 52589 छ 6 రాజు 
సరమిస్తాడు” అని (ప్రోత్నావాం చేసినాడు. రాజుకు భేతాళ్గుని పితోప 
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జేశం జ్ఞాపకం వచ్చింది. “స్వామి! సాష్ట్రాంగనమస్కా_రం ఎలా 
చెయ్యాలో తెలియదు. ముందు నీవు వే.స్తే చూచీ తరత చేను 
చేస్తాను” అన్నా డురాజు. 

శ్రమణుడు. 'సాష్ట్రాంగదండప్రణామముచేయగానే త్రివిక్రమ నేనుడు 
వాని व) ఖండించి రొమ్ము చీల్చి వృాదయకమలము పైకి తీసి 
శికన్సుతో సవో దానిని జేతాళునికి బలి ఇచ్చాడు, ఆకుశలకా ర్యానికి 
భూతగణం రాజును మెచ్చుకొన్నది, कं छद సంతుష్టుడై మానవ 
కలేఎరములోనుంచి స్ఫుట వాక్కులతో “రాజా! ॐ) భూమండల 
సామ్రాజ్యం అనుభవించినతరు వాత విద్యాధ రాధిపత్యము నీకు సంప్రాప్త 
3) 8००6. ఈదుర్మార్లశ్రమణుడు వాంఛించింది ఆవిద్యాధ రాధిపత్య మే! 
నిన్ను చాలా (శ్రమ పెట్టినాను. సీవు ఖోరినవర మిస్తాను. అడుగు” 
అన్నాడు, 
“యోగీశ్వరా | 080 నామీద అన్నుగవా ముండగా వకోరిక సిద్ధిం 
చదు? సీప్రశ్నలకధలు బ్రరవై నాలుగున్నూ చివరదీ కలిసి ము త్రం 
ఇరవై 88 కధలూ లోకంలో వూజార్డ ములు అయ్యేలాగున 
వరం అనుగహించు” అని రాజు (ప్రార్థించిన మొడట तक 
“సే! విశేమము చెప్పుతాను, सधक అయిదుకథలు 'బేతొళపంచ 
వింశతి అనే వేరుతో లోకములో . ప్రసిద్ధి చంది వూజ్యతగణించి 
మంగళ్యప్రద మనవుతవి. ఇందులో ఒక వాక్య మైనా ఆదరముతో పకించిన 
వాడు విన్నవాడు వెంటనే పాపవిముక్తు తాకారు. ఇవి చెప్పే.చోట 
०७०. బేతాళ కరాప్మూండ డాకినీ రాశ్షుసాదులు तठ) అని ఆనర 
కళేబరం విడిచి యోగమాయవల్ల అంతర్ధానమై నాడు, 

అప్పుడు 'మ హేక్యరుడు సంతుష్టుడై జేవగణసమేతముగా "రాజుకు 
(వశ్యకమై “న్నా! సీవు చేసినవని యుక్కమే. ఈకపట(శ్రమణుడు 
रुक ముహాచక్రవ ర్రీత్యము కోసము ` మొండిపట్టు పట్టినాడు, 
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పనిని సంవారించడము సముచితము. భూామిమిోావ మేచ్చమాపాన ఆవ 
తరించిన అనురులను నాశము చెయ్యడానిశే నాఅంశాన (పభొవించిన 
విక్రమాదిత్యుడవు, మళ్లీ ఇప్పడు వుట్ణిన దుర్మార్గులను $ &, ంచడానికీ 
(తివిక్రమసేననామంతో నిన్ను చేశే సృష్టించాను. నీవు దీపములతో 
పాతాళముతో కూడా ఈభూలోకొన్ని స్వాధీనం చేసుకొని తర్యాథ 
ॐ ఏ ద్వ్యాధర చ(క్రవరివి అవుతావు. బవూుకాలము దివ్యభోగాలు 
అనుభవించిన మీదట వై రాగ్యము పొండి అన్ని భోగాలు బుద్ధివూర్య 
కంగా విడిచిపెట్టి నాసాయుజ్యం ఫొందు తావు, బఇదిగో, ఆపరాజికమచే 
ఈఖడ్లం తీసుకో, దీని (ప్రభావంవల్ల సముస్త సౌభాగ్యములు నీకు సం(క్ర 
2 2, అని అనుగ్రహించి ఖడ్గయు (ప్రసాదించి అంతర్ధాన మైశాడు. 

'తెల్లవారింది (క్రీవిక్రమసేరుడు తన (ప్రతిష్టాననగరానికి వెల్లినాడు, 
८१8 జరిగిన చర్యలన్నీ విని అక్కడివారు సంతోషించి ఉక్సవముచేసి 
రాజును పూూజించినారు. (త్రివిక్రమనేనుకు ఆనాడు స్నానాదులు అయిన 
తరువాత శివారాధన వేసి నృత్యగీత వో ద్యాదికాలతో కాలంగడిసీ 
నాడు. శివుశు అనుగహించిన ఖడ్గ్ష([పభావం వల్ల తరలో 8, దీపపా తాళ 
సహితముగా భూచక్రమంతొ జయించి పరిపాలించి చివరకు & न 
విద్యాధరచక్రవర్తి అయి చిరకాలము భోగము లనుభపించి శినసాయు 
జ్ఞము పొందినాడు. 

జేతాోళ పంచపింక తిక 
` 26992, నుయినది. 

&8०{& విక్రమ కేసరి నాగశాపమువషా బనుకొలము మృగాంక 
దత్తునికి దూరమయిపోయి శాపము తీరినతరువాత ఆయనను కలును 
కొని “జేవా ఆగ్రామనులో వృద్ధ్రాహ్మణుడు బేతాళకధలు చెప్పి 
“నాయనా ఈప్రకారముగా సత్యసంపన్ను డైన్మతివిక్రమ నేనుడికి బీతా 
ళ్లుని అనుగ్రవాము వల్ల అన్నికోరికలు నెరచేరినవి, నీవుకూడా ఈ 
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మంత్రము ఉపజేశము పొంది విచారము విడిచి బేకాళుని ఉపాసించు, 
అతని అన్నుగవామునల్ల న్నీప్రభువు మృగాంకదత్తుని మళ్ళీ కలును 
కుంటాడు. ఉత్సావాము ఉంశే అన్నిపనోలూ నెరవేరుతవి, నన్ను 
పాముకాటువే స్తే బతికించిన మిత్రుడవు. నేను చెక్సిన్నప్రకారం చెయ్యి” 
అన్నాడు, 

అ(బావ్న్మాడివల్ల మంత్రం ఉపజేశముపొంది తంతుకూడా (గ్రహించి 
ఆయనదగ్నర సెలఫ్రు తీనుళోొని ఉజ్జయిని వెళ్ళినాను. అక్కొ_డి మహో 
సృశానంలో జేతాళపూజచేసి మవోమాంసము నై వేద్యము పెట్టినాను 
* నరమాంనము రుచిగా ఉన్న దస్కీ “छं ఇంకా తె మస్‌” బేతాళ్గుడు 
తొొందర'పెట్టినాడు. అప్పుడు చేను నాశరీరాన కండలు కోసి పెట్టినాను. 
జేతార్టుడు సంప్రీతుడై మి(తీమా, నీసత్యానికి మెచ్చుకొన్నాను. + 
శకిరం యధాప్రకారం అవుతుంది. నీ ४३६०० వచ్చిన నరం కోరుకో” 
అని అనుగ్రవాముతో పలికినాడు. “యోగీశ్ళరా నన్ను మృగాంకదశత్త 
(పభువుసన్ని ధికి చేర్చు ఇ్రంతకం'ఖు చేశే కోరిక తేదు” అని విన్న వించాను 

అప్పుడు బేతాళుడు శవములో (ప్రవేశించి నన్ను బుజాన ఎక్కించు 
కొని ఆకాశమాన్గాన వచ్చి నీపాదనన్నిధానంలో దింపి వెళ్ళిపోయి 
నాదు. . జేవ్యా నాగశాపమువల. మీతో ఎడణాటు కలిగినమోదట 
జరిగిన సం౫~తులు మోాకు విన్న వించాను. 

మృగాంకదత్తుడు ఈనందర్భమం తా విని సంతోషించి శకాంకవతి 
కోసం ఢజ్ఞయినికి బయలుదేరి పారావతీశాపము తీరడంవల్ల కొందరు 
అమాత్యులను కలుసుకొని తక్కీ-నవారికోసం ఎదురు చూస్తున్నాడు, 


తరరిగ ॐ; ౧౦౦ 


నమో వఏఘ్నుజి చే యస్య 
+. 
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కుంభ (258, వ నక్ష్న (త 

మాలా రా(క్రీష్లు నృత్యతేః! 

కుంభవి(స్త స్త వి('భాంతి కొలుపుచుండి 

నిథల నతక్షు(త్రమాలిక నృత్య వేళ 

తిరుగు చెవ్యని జాను (ప్రజేశమందు, 

అంజలి ఘటీంతు అట్టి, విమ్నా ధిపునకు ! 

విక్రమ కేసరి గుణాకర విమలబుద్ది, విచిత్రకధక, భీమపరా(క్రమ 

(పచండశ కి, (శ్రుతధి - పీరితో బయలు'జీరి మృంగాకదత్తుడు మరుభూమి 
(ప్రవేశించినాడు. ఆకలిదప్పికలవల్ల బొధపడుతున్న మంత్రులతో ఎలాగో 
ఆ(ప్రజేశం దాటిపోయి గొప్ప సరోవరం సమీోషించినాడు, చాని పళ్సిమ 
తీరాన దివ్వఫలవృశకుం కనిపించింది. వారిలో ఆరుగురు తరగా వెళ్ళి 
చపట్రక్కి- పళ్లు తిన్నారు, మృగాంకదత్తుడు వారి"కేసి చూస్తూ ఉండ 
చే ఆరుగురూ ఫలములుగా మారినారు. రాజవుతుడు చేరు వేరుగా 
వారిని పిలిచినప్పటికీ (ప్రత్యు_త్తరము రాలేదు. మృగాంకుడు మూర్భృ 
పోయినాడు, చేలమోాదచే నిలుచునిణిన్న (శుతధి అతనికి “తెలివి తెప్పించి 
విచారపడవద్దని బనువిధాల ఊరడించినాడు, కాని మృగాంకుడు వమ 
శాంతీ పొందక తటాకములో దూకి చేహాము చాలించడానికి లేచినాడు, 
అప్పుడు అశరీరవాణి ఇలా పలికింది, “వత్చా, ఎందుకు సావాసం! నీకు 
శుభం కలుగుతుంది, ఈదివ్యవృ శన గకోశ్యరుకు నివానం చేస్తున్నాడు: 
సీమం్మతులు "తెలివితక్కు.వవల్ల అవచారం జేశారు, కాళ్ళూ చేతులూ 
కేడుకో..లేదు. ఆచమనం ఇయ్యలేదు, మైలబట్టలతో భలోలకోనం 
దివ్య వకు ముక్కి.నారు. విఘ్నేశ్వరుని శాపంవల్ల పళ్లు తోకగాచే 
వారుకూడా సలాలైనారు. సీముంత్రులు నరుగురొ ఈదారి చేవచ్చి 
ఇలాగ చాక్టుక్కి_ ఫలములై వేళ్ళాడుతున్నారు, - కౌబట్టి నీవు గణ 
సోయకుని ఉరీంచీ తపన్సుచే २० స్వామి అనుగవాంనల్ల (५1५ అభీ 
ద్ధి అపుతుండి.' 
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మృగాంకదత్తుడు ఆకవాత్యా (ప్రయత్నం మాని సరస్సులో 
స్నానంచేసి నిరాహారవ్యత్రం అవలంబించి గణనాయకుని అర్పించి 
అజంలి ఘటించి సోత్రముచేసినాడు. ఆర్మాలతి మృగాంకుడు దర్భశయ్య 
మీద పడుకున్నాడు. (శుకధి అతనికి పరిచర్యలు చేన్తున్నాడు. ఇలా 
పదఖొండు రోజులు ౫ణేశవూజలో గడిచిపోయినవి. పన్నిండవనాడు 
వేకువజామున ౫కేకుడు అతనికి స్యష్నములో సాశ్రాత్కీ-రించి “5 छम) 
णि క్రికి మెచ్చాను. నీ మంత్రుల శాపం 8 ర్వాను. మోారంకొ కలిసీ 
వెళ్ళండి. క్రమేణా కశాంకవతి నీకు లాభిస్తుంది” అని అనుగ పించినాడు, 
మృగాంకుడు మెగ్గుకన నచ్చిన తరవాత (శ్రుతధికి న్యస్న వృం-త్తాంతము 
జెప్పి తెల్లవారగానే స్నానంచేనీ వినాయకుని అర్భించి ఆయన నివాస 
వృశూానికి (వదక్రీణము వేసినాడు, వ్యా(న్రు సేనుడు వాకు 
మేఘుబలుడు దృఢముసప్ట్రి, మిగిలిన ఆరుగురూ ~ వెరసి పదిమంది 
మర్మత్రులూ ఛెట్టుదిగి వచ్చి అతనిపాదనన్ని ధానములో వాలినారు, 
మృగాంకదత్తుడు ఆనందముతో అందరినీ ఆలింగనము చేనుకొన్నాడు. 
కరవాత వారంతా తటాకములో స్నానము చేసి భోజనాలు వేసినారు. 


& & 9 ^ ॐ : ౧౦౧ 
జ్యా (థు సేనునికథ, 


తరువాత సరోవర తీరొన అందరూ కూచున్నారు. మ్యగాంకో 
దత్తుడు అడిగినమిోదట వ్యా(భ్రు సేనుడు తనకథ ఇలా చెప్పినాడు; 

“జేనా ఆ నాగశాపంవల్ల అందరినీ मेद छण సొమ్మసిల్లి పడిఉండి 
రాత్రి తెలివి వచ్చినతరువాత అడవిలో - తీరిగాను. చివరకు ఎలాగో 
కెల్ల వారింది, మా(ప్రభున్ర శశాంకవతీజేవి 5० ఉెజ్జయిచే శద 
"నైళ్ళు వలసినది అని మెల్లిగా నేను ఉజ్జయినికి బయలుకేరి వెళ్ళుతున్నాను 
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మార్గములో అరణ్యము చాటి వెళ్ళినతరువాత సరోవరము కనుపిం 
చింది. అందులో నేను స్నానమునేసి తానురతూడులు తిని నీరు 
తాగి విశాంలతి తీసుక్రొంటూండగా దృఢ 5००8.» य छ क మేవా 
బలుకు అక్క.డికి వచ్చినారు. మే మందరమూ నంగతి చర్చించి 
65५ కీడు మూూడిం దని భయపడి (ప్రాణ త్యాగం చేదామని స్తత 
జ్ఞాము. సరిగా ఆసమమానిశే దీర్భతీపనుడణే మునికుమారుడు స్నానార్థ 
మక్కొ-డికి వచ్చి మాసంగతి అడిగి కెలునుకుని చివాట్లుపెట్టి 8९८८५ 
మేలు కలుగుతుం దని దై.ర్భము చెప్పి | స్నానము అయినతరువాత 
మమ్మల్ని తన ఆశ్రమానికి తీసుకొని వెల్లి నాడు. 

దీర్భతీపనుడు మమ్మల్ని ఒకచోట కూర్చో పెట్టి అర్హ్యపాద్యాదు 
లిచ్చి ఆశ్రమవృతుము ఒకొక్క-దాని దగ్గర $ करते పట్టు 
తూంకే చెట్టుమిోద నుంచి పండ్లురాలినవి. మునికుమారుడు మాకు 
ఆఫలములు పెట్టినాడు, రాత్రి చంద్రోదయమయిన తరువాత తపో 
వనములో మునులందరూ ఒకచోట సమా వేశమైనారు, మేము నలుగు 
రము వెళ్ళి వారికీ నమస్కారాలు చేసి కూర్చున్నాము, మునులు మాకు 
€8& నత్మారం చేసి మానృత్తాంత మడిగినారు. మునికుమారుడు 
మాసంగతి అంతా చెప్పినౌడు, 

వారిలో కణ్బుడకే ముని మాతో “విచారపడవద్దు. ధైర్యము 
విడవకుండా ఉండడం ధీరులలత్షణం కదా! గొప్పవారు नमु 
ములు థ్రార్యముతో దాటి గొప్పఫలము సౌంది గొప్సకీ ర్తి సంపా 
దిస్తారు. ల్రందుకు నిదర్శనముగా మంచదారవతికోనం సుందర వేనుడు 
ఎటువంటి అవన్థపజ్జా డో చెపుతాను అని ఆకధ ఇలా (పారంభించినాడుః 


భుందరసేనుని కథ: 


భూర్యము నిమధ' అజేజేశంలో అలక ఆనే పట్టణమును మప నేన 
గనే రాజు పరి పాలిస్తున్నాడు. ఆరాజు క్షృత్రువు లందరినీ జయించి రాజ్యము 


184 కథాసరిత్పాగరము : సంపుటము $5 


గుణపాలితుడనే తనమంత్రి పరము చేసి భార్య శశ్శ్మివభాజేవితో 
నుఖముతో 2०९९ ०८४०8 स ० డు, ఆరాజదంపతులకు సుందరచవేను డశే 
కుమారుడు కలిగినాడు, అతడు పెరిగి పెద్దవాడై సభ స్త పద్దుణములకు 
ఆట వక్టైనాదు, చిన్నతనమునుంచీ అతనితో కూడా సమానముగా 
పెరిగి व | 80 5976928 మంత్రీకుమారులు మతులు, చంద 
(పభోవ్రు ఛీవుభటుడు, వ్యా(నుసరా(క్రముడు, వికమశ క్తి, దృఢ బుద్ధి 
అనే ఈఐదుగురు బుద్దిమంతులు సత్ముల సంజాతులు, స్యామిభక్కులు, 
సత్వ్యసంపన్నులు. అందరికీ పక్షీ భావులు తెలునునో నుందర నేనునిక్తి 
వయస్సు వచ్చినా తీగినకన్య దొరకనందువల్ల వివావాము శకాలేదు. 

నుందరసేనుడు ఒకనాడు ఐదుసరుమంతులతో కలిసి వేటకు వెళుతు 
న్నాడు, దూరదేశమునుంచి వచ్చిన కాత్యాయిని అచేనృద్ధ పరివ్రాజిక 
అతనిని చూచి పరివారాన్ని ఆడిగి రాజువుత్రు డని తెలునుకొని అతని 
సౌందర్యాన్ని మెచ్చుకొని “కుమారా విజయము” అని బిగ్గరగా 
९४५5०९०8, భనమిత్రులు చెపుతున్న కబుర్లు వింటా ఆమె నాటలు 
సుందరనేనుడు ఆలకించలేదు,. కోపం వచ్చి పర్మివ్రాజిక బిగ్గరగా “రాజ 
కుమారా, నాఅశీర్యచనం సీ కక్కొర లేదా? నన్ను ఆదరించని 'రాజు 
గాని రాజకుమారుడు గాని లేడు. రూపయొవనములవల్ల నీ' కింత 
గర్భమే! వాంసద్వీప (ప్రభోనుకుమాగ్తెై నుందారవరతిని సీను పెళ్ళిజేను 
కొంకు మనువ్షులమాట అ టుంచ్చి మహేంచాదులమా మైనా చెవిని 
పెట్టవు అనుకుంటాను అన్నది. రాజకుమారుడు తనను క్షమించ మని 
వేడుకొని మండారవతివృ త్రాంతీమంతము సవిస్తరముగా వినదలచుకోొని 
కాత్యాయనిని విక్రనశ క్రిఇంటికి పరివారముతో పంపినాడు, వేటాడి 
వచ్చి ఆహ్నికకృత్యము ముగించుకొని భోజనానంతరం పరి ప్రాజికనో 
పిలిపించి సుందర నేనడు “భగవతీ, నీవు ఇందాక మంచారనతి అన్నా జే, 
ఎవ రామి? శతెలునుకోవలె నని కతూవాలముగా ఉన్నది, చెవ్ఫుతొ వా! 
ఆని क्रि, 
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ఆమె ఈవిధముగా చెప్పింది; “తీరాటనము చేనూ ఒకసారి చేను 
వహాంనద్వీపానికి వెళ్ళినాను. అక్కడ మండారచేవుడు (ప్రభువు. ఆయన 
పుత్రిక మందారవతి మవ(సౌందర్యవతి. ఆమెను చూడనివారినే(త్ర 
ములు నివృలములు! నీవొక్కడవే ఆమెకు భర, కాదగిన వాడవు.” 

భగవతీ అటువంటి మనోహోరిణిరాపనము మాకు ఎలా కనబడుతుంది? 
అన్నాడు రాజకుమారుడు, 

“నేను ఆమెరూపము  పటముమోద చిత్రించి బరిణలో “ట్టి తెచ్చి. 
నాను. కుతూవాల 54390 ह) చూడవ చ్చును! అన్నది పరి(వాజక, నుండర 
సేనుడు ఆచితరువు చూచి ముగ్గుడె పోయి ह వాల్చక చూస్తూ 
ఉన్నాడు 

మంత్రికుమారులు “భగవతీ, నీకు చ్మిత్రలేఖనములో చూలాచేర్ను 
ఉన్న ట్టు కనబడుతున్న ది, మారాజకుమారుని రూపము వటముమోాడ 
చితి సే ~ # స్తాంి అన్నారు. ఆమె భరిణలోనుంచి చిత్రలేఖన 
సామగులు బైటికి తీసి త్వరలోనే సుందరచేనుని రూపము చిత్రించింది. 
నుంత్రికమారులు చూచి మెచ్చుకొని, మందారవతిరాపము ఈమె 
వాస్తనంగా చ్మతీంచి ఉంటుంది అనుకొని రెండు పటములూ తీనుకొని 
పరివాజికకు ఉచిత సక్కా-రములు कर, ఆమె ఒకచోశు ఉండదు 
కాబట్టి ఏీడొ-ల్సినారు. సుందరచేనోడు ఆపటములు తీనుకొని మందార 
వతికేసి छ ठ కధ్యానముతో చూస్తూ మదనావన్ధలో పడ్డాడు, 

రాజదంపతులు అకతనిమిత్రులవల్ల వృత్తాంత మంతా తేలుసు 
కున్నారు. తండ్రి మనోనేనమహోరాజు కుమారునితో “నాయనా ఈ 
విషయము దొచిసిట్టడ మెందుకు? సీఆనురాగము యుక్ష 25955 हं 
మంచదారవలి నీకు తగిన'జే, ఆమె తండి మందారదేవుడు నాకు గొప్ప 
మృతుడు „ దూకనుపంపినే సని 2882630 ह | వృథాగా ఎందుకు (శ్రమ 
ఫడ తావు అని అతనిని चद) వాంసద్వీ (ప్రభువువద్దకు నురత దేవుడు 
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అచేదూశేను పంపినొడు. కాత్యాయిని లిఖంచిన సుందరసేనుని పటము 
దూతీకు ఇచ్చినాడు, 

రాయ భారి త్ర (గణా (వయాణం చేసి మహేం(దాదిత్య (పభును పరి 
పాలిన్తున్న శశాంకవురము చేరినాడు. అది శేవుపట్టణము, అక్కడ 
సముదములో ఓడ ఎక్కి శ్లీఘుకాలములోనే వహాంనదీపము జేరి రాజ 
దర్శనము జేసి మందార'దేవునికి ఈవిధముగా రాయ'బౌరము తెలిపి 
నాడు : మహారాజా మారాజకుమారుడు సుందర చేనునికి మోాపు(తిక 
మండారవలిని ఈయవలెను, కాత్యాయిని అనేపరివాజిక మీాకన్యా 
మణి చిత్తరువు లిఖించి మా కిచ్చినది. మానుంగరనేనుని చిత్రవటను 
మాకు పంకినాము. మీకుమా ठ ఏవ(పకారముగా సౌందర్యానికి చేరు 
పడ్డదో మారాజకమారుడు అలాగే దూపానికి (ప్రసిద్ధి ఇందినవాడు., వీరి 
దాంపత్యము కేగిన దని మా అభిప్రాయము.” 

ఈ(పకారంగా రాయబారి వాచికము చెప్పీ నుందర నేనుని చిత్రపట 
మున నుంచార దేవునికి సమర్పించినాడు. రాజు చూచి సంతోవీంంచి 
రాణిని కుమారిని కిలిపించి వారికి చిత్రపటము చూవి వృత్తాంతము 
శెలిపినాడు, రాణి అంగీకరించింది. మందారవతి చిత్తరువు చూస్తూ 
తక్కిన (పపంచం మరిచిపోయింది తండ్రి కుమారై స్థితి కనిపెట్టి కన్యను 
ఇవ్వడానికి అంగీకారము నూచించి రాయబారిని సక్క రించినాడు, 

మరునాడు కుమారద తుడు అనేదూతను మహానేనపభువు దగ్గిరికి 
తిరుగు రాయబారముతో పంవుతూ మహారాజా మేము మైత్రివల్ల 
కన్యను ఇచ్చినాము. వివాహానికి మిాకుమారుడు ఇక్కడికి तेष्व) 
మాక న్యను అక్కడికి పంపమంటారా? అనేనాచికము చెప్పినాడు, 

దూతే हषर సముద్రమాశ్చాన శశాంకవురము చేరి అక్కడినుంచి 
నాటుదారి (ప్రయాణము వేసి (క్రమేణా అలకానగరము (ప్రవేశించి నువ 
(55 దర్భ్శనమునోసి మందారజేవృని సందేశము 'అందించినారు, 
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మహో సేనుడు | వాంనదీపదూకను అడీగి మందాగవతి జనన క్షుత్రము 
తేలునుకొని కార్రాంతికులను రప్పంచి వివావాముహూరము నిళ్చ 
యము చెయ్యవలసింది అన్నాడు. వారు గుణించి మూడుమాసముల 
తరవాత కార్తికశుద్ధ పంచమినౌడు వధూవరులకు శుభలగ్నము అని 
నిర్ణయించారు. అంతట రాజు శుభలేఖ (వ్రాయించి ముహూర్హ్యము 
నాటికి నుందర సేనుడే వాంసడ్వీపానికి వస్తా డని తెనియడజేస్తూ కుమార 
2 28725043 తనదమూత ४०(@ 59?) పంపినాడు. ఉభయపక్షముల 
వారు శుభముదవబూ రముకోసం ఎదురు చూస్తున్నారు 

హంసడ్యీపములో మండారవతి సుందరశేనుని చిత్రపటము చూచి 
నప్పటినుంచీ చెప్ప శక్యముకాని విరహోవస్థలో పడ్డది. ' ఆరోజు కారో 
९७ 59 छ ष्ठे మితిమోరి పోతున్న పరివారజనమువల్ల కు మా _ర్తెస్థితి 
తం(డి "తెలునుకొని భార్యతోనూ మం(త్రులతోనూ సం(ప్రతించి మందార 
వతి కొల విలంబము సహించ లేకుండా ఉన్నది. మవాోసేనుడు మాకో 
మిత్రుడు. అమ్మాయి నక్క-డకు పంపితే మన -ई 8० గొరవహోని తేదు 
నుందరసేనుని సమశ్షములో ఉంచే అమ్మాయికి కొంత దైర్యంగా 
ఉంటుంది అని మంచిరోజు చూచి మందారవలిని పెళ్ళికూతురును 
చేయించి ధన వస్తు పరివార సమేతముగా తన మవోమం(త్రి వినీతమతీని 
సాయ మిచ్చి కుమార్తెను ఓడ ఎక్కించినౌడు. 

(పయాణము కొద్దిరోజులు నుఖంగాచే సాగింది. ఒకనాడు గొప్ప 
తుపాను వచ్చింది, వినీతమతీ, పరివారనూ, ధనవస్తు సమూావాముతో 
పడవ మునిగిపోయింది: మందారవతి మాకత్రము ఎలాగో సము(ద్రవు 
ఒడ్దుచేరి బిగ్గరగా రోదనం చేస్తున్న ది. 

సమాసంలో మతంగ(మవహోముని ఆ(శమమున్నది. తనకుమారె 
యమున అనే బాల బ్రవ్మాచారిణితో వో సరిగా ఆవేళకీ మతంగుడు 
సము(ద్రస్నానానికి వచ్చి (క్రీరోదనము విని మంచారవతిని సమిాపించి 
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చల్ల నిమాటలతో ఆమె వృ'తాంతీము అడిగినాడు. ఆమె కొంత శాంతి 
పొండి సిగ్గుపడుతూ త్రన సంగఠి అంతా విన్నవించింది. మతీంగముని 
కొంచెము నేపు ధ్యానము చేసి “రాజకుమారీ, భయపడకు. విచారము 
వికిచి'పెట్టు. ठ ४९७ వహించు. 8९८८". చే సీభ ठ కలునుకుంటాను. 
సమిాపంలోచే నా ఆశ్రమ మున్నది, నా కుమాడ్తెతోకూడా మాళఆకశ్ర 
మంలో ఉండు. నీకేమో (శ్రమ ఉండదు” అని कण्ट) స్నానానంతరం 
ఆమెతోనవో ఆ(శమము చేరినాడు. అక్కడ మంణారవతి పత్మిప్రాప్మి 
కోసం దీక్షవూని యమునతోకలిసి మునికి పరిచర్యలు చేస్తూ 
దుఃఖము మరిచిపోయింది. 

ఇక్కడ అలకానగరములో సుందరనేనుడు అడు గడుగుకూ మం 
చారవలతిని సగిన్తూ వివావోనికి రోజులు లెక్క..పెట్టు కొంటూ, మర్మతి 
కుమారుల మాటలవల్ల మధ్యమధ్య ఊరడిల్లుతూ, "కాలం గడుపు 
తున్నాడు. మంచిరోజుచూచి మహోచనేనుడు కుమారునికి (వపయాణ 
వుంగ౫ళము జేయించి వాంసడీపానికి వరిణయంకోసం పంవినొడు, 
సుందర నేనుడు పరివారముతోనుు మం్యత్రులశోను శశాంకోవురము చేరి 
నాడు धक? ఆగమనము తెలునులొని మ "హీం(ద్రాదిళ్య మవ రాజు 
ఎదురు వెళ్ళి (ప్రార్థించి పరివార సమేతముగా धक्‌ తన నగరిలోకి 
తీసుకొని వెళ్ళినాడు. మర్నాడు మహేం(దాదిత్యుడు తనతోకూడా 
వాంసదీ(పం వస్తానంకే సశేనని నుందరచేనుడు ఆరోజు అఆక్క_డే గడిని 
మందారవలతిని తలుచుకుంటూ రాత్రి వెళ్ళబుచ్చి (పౌతే+కాలము తన 
సేనను అక్క-డేవిడిచి మహేం(ద్రాదిత్యునితో నవా సముద్రపు రేవుకు 
జేరినొడు. అక్కడ ఒక ఫీడలో తన పరివారజనాన్ని ఎక్కి-ంచి 
సుందరనేనుడు తన  మంత్రికుమారులతో మౌహేం(ద్రాదిత్యునితో 
మరోవడవలో ఎక్కినాడు. “రెండుపీడలూ లంగరు ఎత్తినమోదట 
2 98 దిక్కుగా రెండురోజులు (పయాణము చేసినవి, నారాడననాడు 
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(బ్రహ్మాండమైన తుపాను బయలుదేరింది. సముచ్రానికి రత్నములు 
అర్యమిచ్చి తెరచాపలు డించి (०९००३०९ పెద్ద రాళ్లు కట్టి పడవలకు 
అన్ని పక్కలా వేలాడదీసినారు, అయినప్పటికీ చెండుఓడలనూ గాలి 
మహోవేగముతో నెట్టి వేస్తున్న ది. లాభం శేదని సుందర చేనుడుగహించి 
మహేం(_ాదిత్యునితో “మహారాజా నాపాపమువల్ల ఈప్రథశయము 
అనుకోకుండా మాకూ సంభవించింది, చేను కళ్చారామూడ దలుచు 
కోలేదు.” అని ఉత్తరీయము నడుముకు కట్టుకొని గుభాలున సముదము 
లోకి దూకినాడు, అదిచూచి మహేం(దాదిత్యుడుు చంద (ప్రభాదులు 
సీటిలోకి ఉరికినారు. వారంతా ఈదుతూ సముద్రతీరంగాల వేగం వల్ల 
111 లొట్టుకుపోయినారు, సుంద సేనుడు + 9 - (8833 
దగ్గిర దగ్గిరగా ఈదుతూడన్నారు. ०९० రెండూ మునిగిపోయి 
నవి. ఇంతలో సముద్రము శాంతించింది, చై వాన్నుగవాంవల్ల ఎక్కొడీ 
నుంచో ఒక పడవ అటునై పు వచ్చింది. వారిద్దరూ అందులోకి ఎక్కి. 
నారు. మూూడురోజులలో ఆపడన గట్టుచేరింది కొంచెం విశ్రాంతి 
తీనుకొన్నారు ఉభయులూ, 

బ్రంతలో స్నానార్థము ఇద్దరు తొపను ९८४४-8 వచ్చీ పొరిసంగ౫తీ 
“తెలుసుకొని తమ ఆశ్రమానికి తీనుకొని పోయినారు, సుందర సేనుడు 
దృఢబుద్ధితోకూడా అక్కడ ళొన్నాళ్లు ఉన్నాడు, 

ఈలోగా  ధీముభుజుడూ విక్రమశ క్కీ విడివిడిగా ఈదుతూ ఎలాగో 
అతీరమే చేరి సుందర చేనుడుకూడా €> कड వచ్చి ఉండువచ్చు 
నని వెతుకుతూ మవోారణ్యములో (ప్రవేశించారు. తేక్కిన చండ(వభి - 
వ్యాఘుసరాక్రములూ, మహేం_దాదిత్యుడూ ఆరీరమేచేరి కశాంకో 
పుగానికి జెళ్ళినారు. వారు అక్కడ నిలివీన చేనతో కలిసి అలక 
పురము क) నుండరనేనుని వార్త తండ్రికి చెప్పినారు. కుమారుడు 
గలీంచినాడ నే దుఃఖముతో రాజదంపతులు (ప్రాణత్యా౫ము చేయ. 
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డానికి సిద్ధపడి తే మంత్రులు బవువిభాల ఓదార్చి ఆశేలు కొల్చించి ఆ 
(పయత్న ము మాన్నించినారు. మహోసేనడు పరివారసమేతముగా పట్ట 
ణము విడిచి నగరమువెలుపలి శివాలయములో తీవస్సుచేస్తూ వుత్రుని 
నంగతి ఏమైనా తెలుస్తుందేమో నని ఆశ పెట్టుకొని ఉన్నాడు, 

వహాంసదీ(పములో మందార దేవునికి అల్లుడిసంగతీ కూతురుసంగతీ 
తెలిసింది, మహాోనేనుడు తపస్సు చేస్తున్నట్లు విని ఆయన మంత్రుల 
మోద రాజ్యభారం విడిచి కందర్భసేన అశే తన రాణీతోకూడా 
బయలుదేరి అలకానగరమువేరి 5७ ई 5 వలెనే మితాహోరము 
పుచ్చుకుంటూ, దర్భశయ్య వికాద పండుకుంటా తపస్సు చెయ్యడం 
మొదలు పెట్టినాడు, 

గాలికి ఆకులు ,కొట్టుకుపోయినట్టు ఎక్‌. డవాొ భృక్క-డ क 
పోయినారు. అయితే छ వశాత్తు 0०८23 29058 ఉన్న 
మతంగా(శ్రమాని కే కొన్నాళ్ళకు చేరుకొన్నాడు, _చానిసమిపంలో 
ఉన్న సరస్సులో స్నానం వేసి మభురఫలాలు భక్షించి ఒక గట్టున నడున్రూ 
శీవాలయంపక్క-_ కొందరు మునికన్యలు వుప్పాలు కోన్తూ ఉండడం 
చమూచినాడు, వారిమధ్య మవోసౌందర్యవతి గోచరించింది. సుందర 
నీనుడు ఆమెను తేరిపార చూచి చిత్తరువులో ఉన్న మంచారవతిలాొ 
ఉన్నది అనుకొన్నాడు. అతనివెంటనే ఉన్నద్భృథఢబుద్ధి అమె మునికన్య 
శా దస్కీ రాజకన్య అయిఉండా లఅసీ ఆకారాన్ని బట్టి అన్నాడు, ఉభ 
యులూ చెట్లచాటున నిలుచుని వారిని కనిపెట్టి చూస్తూ ఉన్నారు, 
ప్రింతలో చారంతా నదిలో దిగినారు. మొసలి అనుందరిని పట్టుకొన్న ది, 
మునిక న్యలు శీకలు వేసినారు, సుండరసేనుడు పరుగున పోయి మొస 
లిని సంవారించి ఆమెను రశ్షీంచినాడు ఆమె ఇకనిని తేరిపార చూచి 
ఈయన చిక్రపటములో ఉన్న నా(ప్రాణశరాయకునివలె ఉన్నాడు అన్న 
కొని పాణర మును చేసిన ఈమపోనుభొవ్పనికి మొక్కు.లర్నించి పోదాము 
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అన్నది. మునికన్యలు మండారవతి వేరు ఉచ్చరించడము విని నుందర 
చేనుడు ను' + ఒక 2 పీలిచి కల్యాణీ, మోానసఖకల్లి దం(డ్రు 
'లెవరు. ఈమెనృత్తాంతము వినవలె నని కతూవాలముగా ఉన్నది అని 
అడిగినాడు. 

కామె వహాంసదీపాధిపతి మందార దేవునికూకురు మంచజారవతి, 
అలకానగర |పభువుకునూారుడు సుందర సేనునికి ఈమె నిచ్చి వివావాము 
చేయించడానికి ఓడ ఎక్కించి పంపినారు. మార్గములో తుపానువల్ల 
ఓడ మునిగిపోయింది. ఈమె ఎలాగో ఒడ్డున పడి ఈ 238 ०7०३230 
చేరింది” అని మునికన్య చెప్పింది. దృఢబుద్ధి సంతోమం పట్టలేక సుందర 
చేనునితో చేనా, మంచిరోజులు వచ్చినవి. మంచదారవతి లభించింది. 
అదృష్టం. అన్నాడు, మునికన్యలు పీరివృత్తాంత మడిగి తెలుసుకొని 
2590 ल्ट 588 అభినందించారు. మెందారవతి నుందర సేనునిపాదాలమోూాద 
వాలింది. నునిక నలు వెళ్ళి ఈసంగతి మతఠీంగమునికి తెలిపినారు. 
యమునలోకూడా ఆయన అక్కడకు వచ్చి ఆయనను తనఆ(శ్రమానికి 
తీసుకొని వెళ్ళి ఆతిధ్య మిచ్చినాడు. చారు ఆరోజు అక్కడే గడిపినారు. 
మరునాడు నుతీరగముని అతనితో 'వక్పా పనిమీద చేను శ్లేత 
ద్వీపము వెళ్ళవలసిఉన్న ది, మంచదారవతిని నాబిడ్లగానే భావించుకొన్నాను, 
సీకు సనుర్సించాను. అలశాపురం వెళ్ళి యధావిధిగా వివాహాం - 
ఈమెతో నీను బవుకాౌలం సుఖము అనుభవిస్తూ భూమరడలం వలు 
తావు, త్యరలోచే సీమంత్రు లంతా కలుస్తారు అని కూతురు యము. 
'నతో కూడా ఆకాశమార్గ్లమున “్వేతడ్వీపానికి వెళ్ళినాడు, 

సుందరసేనుడు మందారవతి, దృఢ బుద్ధులశో > ०९9 छ బయలుజేరి 
1 9 ^ అక్కడ 11, 
అపడ యజమానిని ఓడలో చోటు ఇమ్మని కోరినాడు ఆవణిక్కు.మా 
గుడు. మందారవతీని చూచి మోహించి ఓడను ఒడ్డుకు పట్టించినాడు, 


142 కథా సరిత్పాగరము ; సంపుటము క 


సుందరసేనుడు ముందు మంచారవతిని ఓడలో శెక్కించి తొను ఎక్కొ- 
బోయీలోగా వణిక్కు.మారుడు సరంగుకు సంజ్ఞ చేసినాడు. తణములో 
కడ గట్టుకు దూరముగా వెల్లిపోయింది. మందారవతి 'బావురుమని 
వడ్న్చింది. పడవయజకూని వేగముగా ఓడను నడిపించుకు పోయినాడు, 

సుందరనేనుడు చేలమిోద పడి బవువిభాల విలాపము చేసినాడు. 
దృథబుద్ధి ధైర్యము చెన్పి ఆఅదుర్నార్గుణ్ణి పట్టుకొంచామని బయలు దేర 
దీసినాడు, ఉభయులూ అరణ్యములో (పవేళశించి ప్రయాణం చేసి మరో 
అడవి చేరి జారి తకప్పిపోయినారు. 

వింధ్య కేతు వజే వుళిందనాయకుడు ఆ(పాంతాలకు (పభోవు. అతని 
ఆజ్ఞానుసారముగా కొంతమంది వుళిందులు బయలుదేరి చండికా జేవికి 
నరబలి ఇవ్వడానికి మనుష్యులను వెతుకుతూ  పీరినిచూసి పట్టుకో 
బోయినారు. సనుందరనేనుడు చాలామందిని పొడిచి చంకినాడు. కొని 
అతనికీ దృథబుద్ద్ధికీ గాయాలు తగిలినవి, ఇద్దరు సొమ్మసిల్లి పడిపోయి 
నారు ఉధభయులనూ బంధించి పుళిందులు ఇరసాలలో పడవేసినారు, 

అందులో ఛీమభుజ - విక్ర్షోమశక్రులు నుందరసేనుని గుర్తుపట్టి అతని 
పాదాలవికాద వాలినారు. ఆనలుగురూ ఒకరిసంగతులు ఒకరికి చెప్పూ 
కొని దుఖభారములో ములిగినారు. చెరసాలలో ఉన్న ఇతేర బందీలు 
పీరిని ఓదార్చి వచ్చే చతుర్దశినాడు అమ్మ వారికి మనల నందరినీ పుళింద 
నాయకుడు బలి ఇస్తాడట, విచారపడి 589 (ప్రయోజనము! ఒకవేళ 
అదృష్టవశాత్తు అనుకోకుండా మునకు మేలు కలుగుతుంజీమోా అని 
శాంతీవరిచినారు, 

६० చతుర్ణలి నాడు వుభిందుడు వచ్చి అందరినీ చండికాలయానికి 
తీసుకొని వెళ్ళిశాడు, సుందర कठ చండీ "జీవిని మనస్సులో స్తుతి చేసి 
నొడు. ఇంతలో పుళింద రొజు వింధ్య కేతుడు అమ్మవారి వూూజ చేయ 
భానికి అక్కడికే వచ్చినాడు, నుందరనేనుడు బానిని 1 
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ఆనవాలుపట్టి మిత్రులతో నెమ్మది శా ई: వింధ్య కేతువు మూాకిలు 
వ్రులో ఉన్నవాడు, జీతానికి బదులు నాయనగారు ఈఅడవి అనుభవించ 
మని పీడికిచ్చినారు. ఏీడితో మనసంగతి చెప్పవద్దు. మనంతట మనం 
ఎరుక పరుచుకోడం చాలా అవమానకరం అన్నాడు, 

వింధ్య కేతువు తన నేీవకులతో “ఎవడురా ఒకపట్టున దొరకక మన 
వాళ్ళను చాలామందిని చంపిన ఆపెద్దవేటపోతు त 
ఒంటేవిరాద చనెత్తుకోచారలూూ, దుమ్మూ, గాయాలూ ఉన్న సుందర 
నేనుక్ణి చూూపించినారు. వింధ్య"కేతువు కొద్దిగా ఆనవాలుపట్లి సందే 
వాము వుట్టి “ఎవరునీవు, ఎక్కోడివాడిపి అన్నాడు. ^ తే నీకేమి 
అన్నాడు నుందరవేనుడు. కంఠసగరాన్ని బట్టి వింధ్య'కేతువు కోంగారు 
పడి 'సెద్దకేక వేసి అతని పాదాలమిాద చాలి “అయ్యో, ఎంత దుర్భ్మా 
238 మహోనేనమహారాజా! నీన్ర నాకు చూావిన అనుగహోనికి ఎటు 
వంటి కృతజ్ఞత చూపించాను! సుందరవేన యువరాజును తెలియక 
కస్టాలపాలు చేశాను అని అతన్ని కొగలించుకొని వడవడం మొదలు 
చెట్టాడు. మం(త్రికుమారులు 'వుళిందరాజా ఇప్పుడు మరేమి నష్టము 
చేదు. ముందుగాశే కనుకొ-న్నా వు. మించిపోయినతరువాత నీవు జేసే 
'జేముంది? ఇప్పుడు సంతోోవి,ంచవలసిన సమయం అని వానిని कुण्टे 
నారు. పుళిందనాయకుడు తెప్పరిల్లి బందీ లందరినీ విడిపించి మితం 
९७८5 సుందరవేనుని తనప'ల్లెకు తీనుకొనిపోయి గాయాలకు కట్లు 
కోట్టి మందుమాకు లిచ్చి ఉపచారాలు చేయించినాడు, ऊठ त వారి 
వృత్తాంతమంతొ విని ఆశ్చర్య పజ్జాడు, 

ఇంతలో వింధ్య'కేతువు చేనాపతి గబగబావచ్చి సంతోవముతో 
'“సాంమిధ్యా ఎవరో గొప్పవ రృకుడు బాలాధనముతో శ్రీ రత్న ముతో 
. ఈ ఆరణ్యమాన్గాన వదుతుం"కే | షరి నారసమేతంగా వాణ్ణి పట్టుకొని 
५ బ్లక్ళ్కుడకు 84948 నచ్చాము. అధుగో అక్కడఉన్నారు. వమిసెలవ్చు + 
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అని అడిగినాడు. వారిని తనసన్ని ఛానానికి తీసుకు రమ్మని వుళింద రాజు 
ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు, వాళ్ళు రాగానే దృభ బుద్ధి చూసి ఈము మందారవతీ 
ह | వీడు ఆదుప్లవణికుు.మారుడు అన్నాడు. నుందరసేనుడు వెంటనే 
పోయి ఆమెను చేతులలోకి తీసుళొన్నాడు. పుభిందనాయకుడు వర్శకుని 
చూసి 'వమిర్కా నమ్మినవాని భార్యను అపవారించావే !' అన్నాడు, 
వాడు గడగడ వణుకుతూ నాకు వినాశ కాలం వచ్చి ఈపని చేశాను, 
ఈమెను అనమానించ లేదు నెమ్మదిమిోాద ఈమెను వివానాము జీనుకో 
వలెనని నాసంకల్పం, అయినప్పటికీ మవాపావిని ' అని వినయముతో 
పలికినొడు. వానిశిరస్సు ఖండించవలనసిందని పుళిందనాయకుడు ఆజ్ఞ 
ఇచ్చినాడు, भवः కనికరించి విడిచిపెట్ట వలసిందని నుందరసేనుడు 
వాదించినాడు. వర్శకునికి (ప్రాణముకన్న ధనమే ముఖ్యం. కాబట్టి 
ధనముమా(త్రము తీనుకొని వింధ్య కేతువు వానిని విడిచిపెట్టినాడు. 

మంచదారవతీ సుందరసేనులను తనమందిరములోోకి తీసుకుపోయి, 
వింధ్య కేతువు సమస్త ఉపచారాలు చేయించి వీకములమిోద కూర్చుండ 
బెట్టి ముత్యాలు కన్తూరి ముదలభైన ప దాతా కానుకయిచ్చి గారవించి 
నాడు. మగధునొడు పెద్దఉక్సవము జరిగింది, కబర (०० छ నృత్యాలు 
చేసినారు. సుందరణేనుడు పుళింద రాజుతో 'నొయ'కా | నొ గాయములు 
,మానిపోయినవి. నాఅభీష్ట్రము నెరవేరినది. బ్రికోనేను బయలు'దటేరి మొ 
అలకానగరానికి వెళ్లిపోతాను, ఉత్తరము ठण्ड तेर, क 
ముందు మొ నాయనగారి”" సన్నిధికి పంపించి అన్నాడు. వొడు 
అలా వేసినాడు, 

అలకానగరము వారాహోరుడు వేగకేసరికి వమువ్యోసీన వువోరాజ 
శివాలయనుఎదుట అగ్ని (పవేశము చెయ్యడానికి సిద్దముగా ఉన్నాడు, 
పౌరులు విచారముతో చుటూ నిలుచుని ఉన్నారు, 23" రావనోగుడు 
111 మపహోరాజు సన్ని ధానానికీ 508 7282868) ०009 తనను ఎరుక 
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వరచుథొని “జేవా! మోకుమారుడు, 1. ति : 1 ^ 
వింధ్య కేతువు కలిసి ఇక్కు_డికి వస్తున్నారు. ఈసంగతి తకుకు బి > 9० 
ठ 28 ముందు నన్ను వంపించారు' అని బేఖ ఆయనపషాదాొలవక్ష ఉంచి 
నొడు, జనం సంతోవంతో కోలావాలం చేశారు. రాజు ఉ_త్రరము 
ఖీగ్గరగా చదివి వార్తావకాునికి బహవుమాన మిచ్చి ఊళ్లో ఉత్సవము 
చెయ్యడానికి అనుజ్ఞ ఇచ్చాడు. తరువాతే కుమానికి ఎదురు వెళ్ళ 
८228 వాంసదీ పాధిపతిని కూడా 8263502 धाश्च ముగా 
బయణబుదేరినాథు, 

సుందరనేనుడు మందారవలితోను భీకుభోజు విక్షమక క్రి, డృథ 
బుద్ధులతోను వింధ్య కేతువుతోను బయలు'జేగి_ మార్గమధ్యముభో 
తండి ఎదురు పడడమువల్ల రము దిగి పాద(పణామము చేసినాడు, 
తం(డివల్ల, మందార చేవునినంగతి తెలునుకుని ఆయనకు నకుష్క రించి 
నాడు. శంశాంకవురమునుంచి మహేం(ద్రాదిత్య (పభువు సంగతు లస్నీ 
"తెలుసుకుని అక్కడికి వచ్చినాడు. అందరూ अत భవనముతో 
అలకానగరము 28738. 

జ్యోతిష్యుడు 'పెట్టినముహూర్తము మర్నాడే కావడమువేత 
మందారటేవుడు మందారవతిని స్వయముగా కన్యాదానము వేసినాడు, 
వీచావాము మవాోవై భవముతో జరిగింది, తనకు వుత్రులు లేకపోవడము 
చేత మందార దేవుడు ఆల్లునికి తన అనంతరము వాంసదడీస రాజ్యము 
అరణముగా ఇ్రచ్చినౌడు. నివాహామపళోత్సవమునాడు చేశ మంతటా 
ఆవులపాలు పితకకుంణా ధూడలకు వదిలిపెట్లినారు. చెరసాలలో ఉన్న 
వారి నంతొ వదలిపెట్టారు. అర్జిజనులకు నువర్ణము, వృన్ర్రములు వర్షము 
కరిపీంచారు, అనంతరము భార్య త్రో వా మందారటేవుడు వాంన 
ద్వీపానిక్కీ మ సం(్రాదిత్యుడు శశాంకపురానిక్కీ వింధ్య కేతువు మహో 
రణ్యానికీ ఆనందముతో బయలు వేరి వెళ్ళినారు. 
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श ళ్ళకు మవోరాబు తీనకుమాగునికి రాజ్యభారము అప్పగించి 
తపోవనానికి వెళ్ళినాడు. సుందర సేనుడు, మందారవతితో సమన్స నుఖ 
ములు అనుభవిస్తూ బహుకాలము రాజ్యము జేసినాడు. | 

व (कक ఈ(ప్రకారముగా సరోవరతీరాన మృగాంకదత్తునికి 
కథ చెప్పి చేవా! ఆశ్రమములో. కణ్యమవోముని ఈకథ మాకు వివ 
రించి వత్సలారా! దైర్యము తేనివారు ఎందుకూకాకుండాపో'తౌరు. 
ఎటువంటి కష్ణాలనై నా ఎదురొ.నేవారు కొన్నా ళ్ళకు మేలు పొందు 
తారు. కాబట్టి మీరు దైన్యము విడిచిపెట్టి వెళ్ళండి, మం(త్రులంతా 
మల్లీ సమకూడుకతారు. మీోా(వభువు మృగాంకదత్తునికి శ్రణాంక'వతి 
' లభిస్తుంది. బవాకాల మాయన, రాజ్యపాలన జేస్తాడు” అని మాకు 
బోధ చేసినాడు. మేము గ్రైర్షము తెచ్చుకుని ఆరాత్రి ఆశ్రమంలోశే. 
గడిపి మర్నాడు బయలుదేరి (క్రమేణా ఇక్కడకు వచ్చాము. ఆకలికి 
కట్టుకో తేక ఈ చట్టక్కి- మేముకూడా ఫలములుగా మా రిపోయినాము, 
సీతవస్సువల్ల ఇప్పుడు విము క్రి భాొందినామూ, నాగశాపమునల్ల 
మాకు సంభవించిన దంతా సీకు విన్నవించాము. ` ఆశాొపము ` తీరి 
పోయింది. अपक" వెంటనే బయలుదేరు” అన్నారు. 

మృగాంకదత్తుడు వారిమాటలు విని 60 ఉ తాహాముతో ౪ 
రాతి గడిపినాడు, 


తరంగము: ౧౦౩ 


ప్రాతీశాలము మృగాంకదత్తుడు నరోనరతీరమునుంచి లేచి వినాయక 
వృశ్రానికి (పదడశ్షీ ఆము వేసి మంత్రులతోనూ (శ్రుతధితోనూ ० 
०००२8 ; ప్రయాణ మయినాడు. (క్రమేణా గంధవతీనదిలో స్నానము 
వేసి ఉజ్జయిని వెలుపల ఉన్న మహోకాళస్థశొనము చాటి .నగరము చేరి 
: నాడు, ఉజ్జయినికి నాలుగుపక్మ-లా (బ్రవ్మాండ మైన ఆకార 
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అన్నివైపులా సైనికులూ కనిపించారు, మృగాంక దత్తునికి గుండెదడ 
పుట్టింది. १०७८ క్భేద్య మైనపట్టణంలో అడుగు పెట్టలేమే ఇక 
శశాంకవతిమాట వట్టిటే అన్నాడు, “మనము పదిపన్నెండు మందిమి 
ఈనగరం పట్టుకుంటా మచేనా మా రనుకొన్నది; ఇం కేదైనా ఉపాయ 
మాలోచింతాము అన్నారు మంత్రులు, = 589 తోచక అందా 
నగరంవెలసలశే మకాం చేసినారు, 

విక్రమశకేసరి జేతాళుని దారా శశాంకవలిని తెప్పించా లని సంక 
ల్నించి छं छम న్మరించినాడు, తాడి చెట్టుపౌడుగు శరీరము 2०० 
మెడ, వనుగుముఖము, గుడ్లగూబకళ్ళు, గాడిద చెవులు దున్నపోతు 
పాదాలతో బేతాళుడు ప్రత్యకుమై సంగతి తెలుకొని నగరములోనికి 
వెళ్ళడానికి (పయత్నించి (పవేశించలేక వెనక్షకు తిరిగి వెళ్ళిపోయినాడు, 
మహేశ్వరునివరప్రభావంవల్ల ఉజ్జయినిలో చేతాళాదులు కూడా (ప్రవే 
థించ తేరు, మృగాంకదత్తుడు విచారముతో ఉంకే (శుకధి ఇలా చెప్పి 
నాడు, “దేవా రాజనీతి “తెలిసికాడా విఛార మెందుకు? శత్రువుశ క్రి 
శెలిసికాూడా వపసీ చేయకూడదు కదా! ఈనగరద్యారాలు నాలుగింటిలో 
ह ०० వేలవనుగులు, ఇరనై ఐదు వేలగు(రాల్కు వదివేలరభాల్కు లక్ష్‌ 
మంది కాల్బలము ~ రాత్రింబగళ్ళు కావలి ఉంటారు, సామాన్యసి న్యం 
తీసుకు వెళ్ళినా వమ (ప్రయోజనం లేదు. గొప్పమైన్యం సమకూర్చు 
కోవాలి. ఆనాడు నీవు నగదానదిలో శబరనాయకుడు మాయావటు 
వును మొసనలినోటినుంచి తప్పించినావు. జ్ఞాపక మున్నదా? ©) 
అత నిన్నే హితుడు మాతంగ'రాజు దుర్గపిశాచుడూ, సీచాల్యసహాభ్యాయి 
కిరాతరాజు శ క్రిరశ్రీతుడూ నేనలతో వచ్చి సహాయం వేస్తే సీకోరికో 
నరవేరుతుంది. ॐ) సపంచేదూతకోనం $ ष्ठ ఎదురుమాస్తూ 
ఉంటారు. మాయావటువ్రు మాఠంగరాజు దేశేములో కనిపెట్టుకొని 
ఉంటాడు; అందరికీ ఆ ప్రకారముగా హొచ్చరిక చేసి వచ్చినావు కదా! ఇక్ష 
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మనము వింధ్యఃర్య తానికి దక్షిణాన ఉన్న మాతం(రాజుదుర్లానికి వెళ్ళు 
దాము, ఆకరభ్య్మగీవపు ठ ई శ క్కిరక్రి తుణ్ణి పిలిసించవచ్చు. అందరమూూ 
కలిసి పయత్న ము చేతాము 

(శ్రుతధి ఇలా చెప్పీనమోాదట అందరూ సంతో 0००3, మరునౌడు 
మృణాంక దత్తుకు సూరో & से" చేసి మిత్రులతో కరభ గీ నొనికి కదలి 
'నౌడు. మార్గములో మహారణ్యములు దాటి వింధ్య పర్యతీము ఎక్కి. 
దశ్నీణదిక్కుకు దిగి శబరపశల్లెలు చరాస్తూ ఆ మాతంగ రాజు దుర్గ 
మెక్కడో ఎలా తెలుస్తుంది అన్నాడు. అక్కడ మునికుమారుడు 
ఎదురు +) జు, మృగాంక దత్తుడు అశనికి నమస్కారము చేసి స్యా మిగ 
మాతంగ రాజు అయిసదుర్లపి శాచుని చూడబోతున్నాము. ఆయిన నివా 
సము మోకు తేలునునా! అన్నాడు. 

“ఇక్కడికి ఒకక నుదూరములో పంచవటిఉన్న 8, దానికి కొంజెయు 
అవతల అగసా &७ ९०, దానికి కొంతసమోొవంలో వింధ్య పర్వతము 
నెతృముమిోద మలకలమూర్లంలో కరభగ్షీవం అచేదుర్గము ఉన్నది. 
మవోబలవంతుడు దుర్గపీశాచుడు అందులో ఉన్నాడు, ఆతనికొలువ్రులో 
లకలకొొద్దీ విలుశాండ్ర్యూ; బంటులూడఉన్నారు. చాడు బిడారాలు 
భొల్ల గొట్టుతూ ఎదురు తిరిగిన వారిని నంహారిస్తూ తీక్కి-నరాజులను ధిక్క. 
రించి నువారణ్యము వలుతుశ్నాడు అని మునికుమారుడు చెన్పినొడు 

అతడు చెప్పినమాన్గాన వెళ్ళి నా.రంతా కరభ్ళగ్రీవ కోట్లమార్లను 
వేరినారు. అక్కడ మాయావటుని వేగులవాండ్రు మృగాంకదత్తుని 
ఆనవాలు పట్టి ప్రభువుకు “తెలిపినారు, మాయావటుడు . సైన్యముతో 
బదురు వచ్చి గుర్రము దిగి మృగాంకదత్తుని పౌొదములకు (పణామము 
వేసినాడు. మృగాంకుడు అతనిని లేవచె త్తి కానలించుళొన్నాడు. धि 
कथक వెళ్ళి దుర్గవిళాచునిడగ్గిరికి పతీబోరుణ్ణి పంపినారు. చాడు 
బునుఖుజేరి నచ్చి మృగాంకదత్తుని చూచీ భొంతద్యరాన నిలిచి జుటు 
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నేలకు అంశేటట్టు మొక్కి “దేవ్యా సీవ్రు ఈశాడు మ్యాప్రదేశానికి 
రావడం చేశ ధన్యుణ్ణి అయ్యాను. వింధ్యవానిసీచేవి (ప్రసన్ను రాలు 
అయింది అని మంచిముత్యములు, కస్తూరి మొద,లైెనవస్తువులు కానుక 
పెట్టినాడు, మృగాంకుడు అతనిని ఉచికరీతిని అభినందించినాడు, 

 మృగాంకదత్తుడు మర్నాడు మంగళస్నాన భోజనాదు "అనతరవాతే 
ముఖ్యు లందరినీ సమావేశ పరచినాడు.  దుర్గపిశా చుడు, మాయా 
వటువ్రు అదివరలో జరిగినసంగతు లన్నీ విని “దేవ్యా మిరు ధైర్యంతో 
ఉండండి. మీకోసం మా(పాణాలు ఒడ్డు తాము. ఉజ్జయిసీ(ప్రభువు ६८ 
क ठण्छ8 బంధించి ఇక్కడికి తెమ్మన్నారా ! ఆయనకూతురు 
శశాంక వలీ 99 ఇక్కడికి తీసుళొని రమ్మన్నారా!  అన్నాడుః 
మృశాంకుడు నారి నభినందించి 'బృత్రులారా, మోకు సాధ్యం కొని 
చీ మున్నది! మిత్ర కార్యము మూరు త్రప్పకుండా చెర వేరుస్తా రని నో 
విశ్వాసము బౌగా ఆ లోచించి యుక్క మైనపని చెయ్యండి అన్నాడు, 

ఆర్మాత్రి గడిచింది. తెల్ల వారగానే మృగాంకుడు గుణాకరమంత్రిని 
పీలిచ్చి కిరాతరాజు క క్కిరశ్రీతుణ్ణి తీసుకొని రమ్మని చెప్పిశాడు. 

కొద్దిరోజులలోచే కిరాత రాజు నుహామైన్యముతో అక్కడకు వచ్చి 
నొడు. పదిలక్షలమంది భటులు, శెండులక్షుల గుర్రాలు, ఎనశ్రై ఎనిషిది 
చేల రథాలు పదివేల వనుణుల్కు ఆసై న్యములో ఉన్నవి. మృగాంక 
దత్తుడు మిత్రులతో సహా ఎదురు నెళ్ళి అతనిని గారవించి త్రనశి 
వీరానికి తీనుకొని వచ్చినాడు. మూతంగపలి మాయావటును దూతే 
లను పంపితే వారిమ్మితులు బంధువులు అందరూ వచ్చారు, దుర్గ 
పిశాచుడు, మాయావటును అందరికీ ఉచికరీతిని అన్ని సదుపాయాలూ 
చేసినారు. ఆ నాయకు లందరితో సహో నృగాంకదత్తుడు భోజనానికి 
కుజచున్నాడం, మూాతంగపతిని తనకు నదురుగా. కొద్దిదూరబులో 
కోూచుండబెట్టినాడు, 


150 కథా సరిత్సాగరము ; సంపుటము & 


కొత్తగా వచ్చిననేనలు అన్నీ విశ్రాంతి తీసుకొన్న తరవాత మర్నాడు 
మృగాంక దత్తుడు వనుగదంతపువీఠము మిద కూర్చుని కొలువుతీరి నాయ 
కుల నందరినీ చక్క-గా సన్మానించి “మిత్రులారా, కాలయాపన ఎందుకు! 
ఈసేనలతో వెంటనే ఉజ్జయిని మిాదికి దండయాత్ర చేతామా” అన్నాడు. 

(శుతధి “రాజకునాూరా! ఉపాయమనులలో సామోపాయము 
మంచిది. క్‌ ర్మ'సేనుడు మహోబలవంతుడు. జయించడం కొొంతీ ४३६०. 
అదీ గాక కన్యను కోంనవాడు కన్యాబంధువులను సంవారించడం సము 
చితము కాదు. అందుచేత ముందు రాయబారము పంపుదాము. రాయ 
బారము విఫల మాతుందా, యుద్ధం ఉండనే ఉన్న దిఅని చెప్పినమోాదట 
అందరూ ఈపద్ద తే మంచి దన్నారు. 

సువ్మిగవు డనే (छ द కిరాత రాజుకు బొగా పరిచితుడు. 
రాయబారం నడపడంలో చాలా నేర్నరి.. అతని చేతికి రేఖ లచ్చి 
కర్మ సేనమవోరాజుకు చెప్పవలసిం దని కొన్నిమాటలు కూడా చెసి 
నాడు. रभ బయలుదేరి ఉజ్జయిని చేరి (ప్రతీవోరుని పంపి 
అంగీకారము వచ్చినమిాదట నిండుకొలున్రులో రాజదర్శనము చేసినాడు. 
కర్మనేనుడు అతనిని ఆదరించి వీఠమిచ్చి కుశలప్రశ్న లడిగిన మీదట 
ఉత్తరము రాయభౌరి (ప్రభువుకు సమర్శించినాడు., ప్రజ్ఞాకోళు 5 
మంత్రి లేఖ తీనుకొని ముద్ర విప్పి న్ఫుటముగా చదివినాడుః “స్వస్తి శ్రీ) 
కరభగ్రీన కోట్టమూలారణ్యమునుంచి అయోధ్యావురీనాధుడు (శ్రీను 
దనరద'తృ్స నుహీమండల మండన మవరాజాధిరాజపుతుడు (శ్రీమాన్‌ 
మృగాంకదత్తుడు ఉజ్జయిసీ (ప్రభువు +) మవోరాజుకు సాదర 
ముగా పంపిన సంజేశము, మోకు కన్యారత్న మున్నది, కన్యను ఎవరికో 
ఒకరికి ఈయవలసినజే గదా! కాబట్టి మోశణొంకవతీ'దేవిని నాకివ్యండి, 
ఆమె నాకు తగినది, € तः నాకు భార్య అవ్రతుందని చేవతలు ఇది 
వరలోశే అనుగహిలచినారు, ఇప్పుడు మనకు బాంధన్యము కలుస్తుంది, 
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వెనకటి వైరం తొెలిగివోతుంది. మీరు అంగీకగించని వశ్షుములో 
నాబావాువులశే వేడుకొంటాను, 
ఈవిధముగా (పజ్ఞాకోశుకు లేఖ వినిపించేసరికి కోపము వచ్చి కర్ణ 
నేనుడు మంత్రులను చూచి “వీరు మనకు శత్రువులే, ఈసం'జేశము తిర 
స్మార నూచకముగా ఊన్న ది. మొదట తనపేరు (వాసుకొని తరవాత 
మాపేరు (వాసినౌడు., ९९5 छ ఉన్నాడు. ల్రతేడు తన బొవుబలమును 
(వస్తావించుకొంటున్నాడు. ఇటువంటి వానికి ప్రత్యు త్రరకము పంపకూడదు, 
కన్యను అసలే ఈయకూడదు అని దూతను చూచి “రాయౌర్తీ 
వెళ్ళు. సీపభువు తన ఇష్ట ప్రకారము చెయ్యవచ్చును అన్నాడు 
. నువిగవాడు చురుశై నవాడు. “రాజా మృగాంకదత్తునిసంగతి తెలి 
యక ఇలా మాటాడినావు. ఆయన ఇక్కడికి వచ్చినప్పుడు 'తౌర 
తమ్వం నీకే తెలుస్తుంది. సిద్ధముగా ఉండు అనేనరికి రాజసభలో 
కొోల్లోలము బయలుదేరింది. “రాయబారి అవధ్యుడు, వెళ్లు అని కోవ 
ముతో రాజుపలికిరాడు, “కొందరు ఇప్పుడేవెళ్ళి అతనిపని పట్టుదామా? 
` అన్నారు. “ఈకు(ర్రరాయభౌారి వదరుబోతు, లతని మాటలకు కోప 
మందులకు! మృగాంకదత్తుడు వమిచేస్తాడో భూతౌము అని కొంద 
రన్నారు. కొందరి ముఖాలు వర్రబడ్లవి. సువిగవాడు లేచి మృగాంక 
దత్తుని సన్నిధికి వెల్లి జరిగిన వృత్తాంతము విన్న వించినాడు. మృగాం 
కుడు దండయాత్రకు ఆనతియిచ్చినాడు. 


తరంగము: 03 
భశాంకవరీవారణము 


మృగాంకదత్రుడు చేనాసమూావాంతో వింధ్యపర్యతము దాటి, ఉజ్జయినీ 
రావము సరివాద్లు చేరినాడు. ఈవార తెలిసి కర్ననేనుడు నిజెస న 
ఫ్ర तैः -+ ९. ~, 
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ముతో ఉజయినివిడిచి మృగాంకుని శేనతో తలపడినాడు, నాలుగునిన 
ములు భీకరయుద్గము జరిగింది, 
ఐదో రోజు సాయంకాలం మృగాంకుడు వకొంతంలో మంత్రులతో 
లోచిన్తూన్న నగుయాన (88 వచ్చి ఇలా తెలిపినాడు: “कण्ठक 
యుద్ధమునందడిలో ఉన్నారు. చేను సన్యాసి వేనంతో భద్రంగా 
జెళ్ళి కొంత €> छं न" ఉన్న ద్యారమార్లాన ఉజ్జయిని నగర 
ములో (ప్రవేశించి కనిపెట్టి వచ్చిన విశ్లేపాలు మనవి చేస్తాను. కర్గ్మనేన 
మవహోరాజు యుద్దానికి బయలుదేరి రాగానే శశాంకవతీచేవి తలిదగ్గర 
సలవు తీనుకుని అంతీఃవురము విడిచి నగరములో ఉన్న గొరీ न्त 
లయానికి వెల్లి తండ్రికి జయము కలగనలెనని అమ్మువారిని ఆరాధిస్తూ 
ఉన్నది. ఆమె చెలికత్తె చతురిక చాలా ठ కలది. నీవు యుద్ధ 
ములో గెలిస్తే & र తం(డీ శప్పకండా నీకిచ్చి పెళ్ళి చేస్తాడని 11 
४588 భయం, జయించినవాడు సుందరుడా కాడా అని 2.25 రాజు 
చూడక కూతురు నిచ్చి'వేస్తాడు. అందుచేత సీవు సుందరాకారుడవో 
కావో ఉపాయముగా చూచి రమ్మని శశాంకవతి చతురికను పంపిం 
చింది, ఆచెలిక క్త నీకు తెలియకుండా నిన్ను చూచి వెళ్ళి రాజకునూ 
రితో రకరకాలుగా వర్ణించింది. ఆమిాద శశాంకవతి అనురాగము తల 
కెక్కిడముచేక తనతండ్రికీ నీకూ శుభము కలగవలెనని అమ్మువారిని 
(పార్షిస్తున్నది. ఆవిడ విరవాబాఢ చెప్ప कठ, మనము ఉపా 
యంగా అక్కడికి వెళ్ళగలిగి తే ఆమె వెంటనే నీవెంట వన్సుంది. ఆ చేవా 
లయంలో కావలివా రెవరూ లేరు. ఆఅమును అపవారించి సీవు నాయా 
వటుని నివాసానికి వెళ్లు. నేను ఈరాజు లందరికోపము తీర్చి యుద్దము 
ఆవి అక్కడికి వసాను, నీ మామగారికీ నీకా అపాయము ఉండదు. 
(పాణాలగు తెగించి యుద్ధం చెయ్యడం గలి లేనపుడు కదా కప్పుడు 
చునం ఛతురోపాయం ఉపయోాగింతాం,” 
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అందయా అంగీకరించారు. మృగాంకదత్తుకు కొంతమంది మి(కులతో 
రవాస్యముగా రాత్రివేశ బయలు డేరి న్నిదమత్తుళో € ५५ కావలి వాకిని 
తప్పించుకొని (శ్రుతధి చెపిన గుర్తులను బట్టి పుస్పుకర-=డో ద్యానములో 
పవేళించి గారీజేనాలయము కనిపెట్టి అప్పుడే చంప్రోశయం కావడం 
శేత వెన్నెలలో కనపడుతున్న గారీఆశ్రమంలోకి వెళ్ళినాడు, + 1 
వతి చెలికకైెలు న్నిదపోతున్నారు, ఆమెమాతం మేలుకొని బ్భుణాంక్‌ 
దత్తుని గురించి మనన్సులో బహువిభాల భావనచేస్తూ లేచింది. నిగాక 
కలిగింది కాబోలు ~~ ఆత్మవాత్యకు (పయక్నం జేసింది. మం[తీ వీమల 
బుద్ది ముందు నడవడంజేక ఆసంగతి కనిపెట్టి మృగాంకునితో జడే వా! 
ఎవరో కన్య ఉరిపోనుకోధోతున్నది అన్నాడు. రాజకుమారుడు 
ఆమెను నివారించబోయీలోగా శశాంకవతి గోరీచేనికి నమస్కరించి 
1 ఈజన్మలో మృగాంకడ క్ర బేవుడు భ ర్మ కాకపోతే పై జన్మలో 
నైనా నాకు పతి అయ్యేటట్టు అనుగ్రహించు” అని కంఠానికి ఉరి 
తగిలించుకున్న ది. ఇంతలో ఉెలిక 2९० అద్భష్టవశాత్లు అక్కడికి వచ్చి 
ఉరి తొలగించారు. 

మృగాంకుడు ఒక్కడుగులో ఆమెను సవిరాపించి “భదు రాలా! 
రాజకుమారీ! నీకు నామీద అనురాగమూూ విశ్వాసమూ ఉంకు నావెంట 
రమ్మని (ప్రార్థన, ఉభయ రాజవంకే ములక వైరముపోయి చాంధవ్యము 
వర్పడుతుంది. పెద్దల ఆశీర్యచనంతో మనజన్థ కృ'తార్థమవ్రతుంది” అని 
చల్లనివమాటలు చెప్పాడు. | 

క్షశాంకవతి అంగీక రించినవెంటకే ఆమెను చెలిక -త్రెలతో వృుగాంకుడు 
బయలుదేర దీసినాడు, నగరరశ్షుకులు రాజకుమారిని చూచి ఆటంక 
పరచడానికి జంకినారు. వా రందయొ (ए कए. మాయానటుని 
నివాసము శేరినారు. 

రాజకుమూారిని ఎవరో అపవారించుకొని పోయినా రణే नग, పట్టవు 
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దేవికి కెనిసింది, ఆమె యద్దభామిలో ఉన్న మహారాజుకు విన్న వంచ 
మని నగరాధ్యశక్షుని పంపింది. ఈలోగా గూఢచారులనాయకుడు మహో 
'రాజు దర్శనము చేసి “దేవా! చీకటి పడగానే మృగాంకదత్తుడు అను 
చరులతో ఉజ్జయినిలొ (పకాొఠకించినా డట, గారీముందిరములో ఉన్న. 
రాజకుమారిని అపవారించటమే ఆయన ఉద్దేశ మట. ఈసంగలి తెలి 
యగా శీమకు విన్న వించడానికి వచ్చాను.” అని పలికినొడు, 

కర్భనేనమవరాజు సేశాన*యకుని 8९08 “సవ అయిదువందల 
మంది అశ్వికులతో రవాస్యముగా త్రకుణమే ఉజ్జయినికి వెళ్ళి, ९ 
25 ठर) బంధించ్చు వీలు త్రప్పి తే ఖండీంచు. నేనుకూడొ సైన్యముతో 
త్య్వరలోశే వస్తాను.” అన్నాడు, 

చీనానొయకుడు ఆ(పికారముగా నే బయలు జేరి కొంతీదూరము 
చెళ్ళేసరికి మార్గనుధ్యములో నగరాధ్యక్షు డెనురుపడి ఎనరో సావాసి 
కులు రాజకుమారిని అపవొరించి వమానర్గాన వెళ్ళినారో తెలియదు” అని 
చెప్పినాడు, నేనానాయకుడు (ప్రభువువద్దకు తిరిగివచ్చి ఈసంగరతి నివే 
దొించినౌడు, కర సేనమవో రాజు ఆలోచించి మృగాంకదత్తుని పట్టు 
కోవడం వట్టిదని ఛావించి అంతటితో విరమించినాడు. 

మృగాంకదత్తుని శిబికనులో మాయావటువు మొధలైన (ప్రభువులు 
రాతి జాగత్తమిోదనే ఉన్నారు. (పాతీగకాొలము కర్మ సేనుడు 
మృగాంక దత్తుని మిత్రులవద్దకు రాయణభారిని పంసీనాడు. మృగాంక 
దత్తుడు చాతుర్భముతో మా శశాంకవతిని అపవారించుకొని పోయి 
నాడు, ఐన జేమో అయినది, అతడు నాకు అల్లుడు కాతీగ్గవాడు, 
ఇక అతేడు మిాఅందరితోనవో నూామందిరానిక్తీ'రావ'లెను. నాకునూార్త 
నతని కిచ్చి యధావిధిగా వివాహము చేస్తాను.” అని దూత "చెప్పినాడు, 
రాజు లందరూ (శ్రుతధితో' సంప్రతించి రాయబారము విశ్వసించి 
దూతతో “ఆర్యా, అపక్షనులో మోనుభారాజు నిజనినాసానికి వెళ్ళ 
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न छ" మేము వెళ్ళి వృగాంకద छ (పభువుళు తీసుకుని వన్తాము” అని 
దూకకు (పత్యు छ మిచ్చినారు, కరనే వడు ఉజ్జయినీ నగరములోోకి 
వెళ్ళినాడు, మాయావటువు మొదలైనవారు మృగాంకడత్తుని పిలుచు 
62 రావడానికి వెళ్ళినారు, 

ఈలోపుగా మృగాంకుడు శశాంకవతితో మాయావటుని 
కుచనపురము చేరినాడు. అక్కడ వారికి 2559 5, ఉపచారములు 
జరిగినవి. మర్నాడు हद సం'జేశం అతికి చేరింది, అప్పుకు 
అందరూ సమావేశమై నివాహోర్షయు ఉజ్జయినికి వెళ్ళడము ఉచితమా, 
గాదా, అని ఆలోచించినారు. ముంచివాడు కాదు. వికసించడానికి 
వీలులేదు. అక్కడికి వెళ్ళడం ఎందుకు?! శశాంకవతి ఇక్కడే 
ఉన్నది కదా ~ అర్నారు అందమా ~ ఒక్క[శుకధి తప్ప, ^ छ 
ణోతృమ్వా నీవేమి మాటాడవు, ఈపద్ధతి ఇష్టం తేడా సీకు?' అనీ 
అడిగినాడు మృగాంకుడు. = ठर కపటముతో సందేశము పంపి 
నట్టు కనపడదు. నిజముగా అకేనిమనస్సులో శవటమే ఉంచే తేన 
పుత్రికను ఆపవారించినవానితో యుద్దము మానుకొని ఎందుకు ఇంటికీ 
వెళ్ళిపో తొడు? $ బలసమేతముగా అక్కడికి వెడితే ఆయన £ 
వమి అపకారము చేయగలడు? సీను ఉజ్జయిని వడికే నీమీద ఆయనకు 
(పీతి కలుగుతుంది. (88४8० నుండే (వీతివల్ల ఆయన సీకు ముందూ 
ముందు సహాయంకూడా చేస్తాడు వెళ్ళడమే ఉచితము అన్నాడు 
(శుకధి. అందరూ బౌగున్న దన్నారు, . 

है, కాని మానాయనగారూ అమ్మగారూ తేకుండా శేను వీపొ 
హాము ఎలా చేసుకుంటాను?! వారి అభి పాయము తెలుసుకున్న తీరు నాత 
" తగినట్లు (ప్రవర్తీస్తాను వారిని తీనుకురావడానికి ఎవశేశా छक 
జెళ్ళాలి” అని १ 28) ९०२ శు మతంతో ఆలోచించి ఫీరుపరాక్ష ముని 
అరౌాగాధ్యకు పంపి నాడ, 
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అయోధ్యణో అవురద త్రమసో రాజుకు లోకులవనల్ల కామ్హారుని 
నిజవివయం శేలిసిది. మంతి వినీశమతి శచనచేసినట్టు రాజు (గహీంచి 
అకనిని సకుటుంబనుగా చేశములోనుంచి ॐ)" రాజస(గు విచా 
రమునల్ల విడిచిపెట్టి నందిగామ మనే (ప్రటేశములో భఛార్యణోకూడా 
తపస్సు చెన్యుడం (ప్రాశంభీంచాడు, ఖీమప రాక్రమునిఠాక చారులు 
రాజుకు తెలిపినారు. అనంతరం అకడు రాజదర్శ్భనము सरि “దేవా 
మృగాంక దత్త, కమా”పడు బొహుబలంవల్ల కర్భ'సేన ప్రభువు కుమా రె 
इ ०६४58 దేవిని సాధించినాడు. తీమభూ, అమ్మగాయా 55355 ऊ 3523९ + 
లేనిది యువరాజుగారు పెళ్ళి ఆడనంటున్నారు,. ఈవిషయం తనుకు 
వీన్న వించవలసిందని చెప్పినారు. (పస్తుం ఆయన మాయానటు డనే 
శ్రబరనాయకుని "కొంచనపురములో నిడిది వేసి ఉన్నారు. తమకోసం 
బెదురుచూస్తున్నారు. అని విన్నవించి, మృగాంకదత్తుడు అయోధ్యలో 
ఖయలు జేరింది మొనలు నాటివరకా జరిగిన సంఘటన లన్నీ వివ 
రీంచినాడు. అమరద త్రమవోరాజు సంతోోవీంచినాడు. 

ఆయన రాణితోకూడా 5578} పరి వారస మేశీముగా ` ८०८७९२७ 
జీర కాంచనపురం సమిాసింశేటప్పటికి మృగాంకదత్తుడు మిత్రులతో 
ఎదురువచ్చి తండికి (ప్రణామము చేసినాడు. చిరకాలానికి కుమారుని 
చూచి తన్టీదండ్రులు చాలా ఆనందించినారు, 

అమరదత్తుడు ఆతరవాత తనరాణితో సహా మాయావటుని నగరు 
(84०2 శళాంకవతిని చూచి కానుక ९०2७560 ఛిబిరానికీ వచ్చి 
కుమారునితోను మిగిలిన రాజులతోను కలిసి విందారగించి గీత చాద్య 
सि వినోదాలతో ఆరోజు ౫డివినాడు. కర్భనేసమహో రాజు कणत 
ఆలోచించి మళ్ళీ ఇంకో రాయ బౌరిని పంకించి చ్భుగాంకదజ్తా, నీవు 
రజ్ఞయినికి రాలేవు. నాకుమారుకు నుషేణుని | నీవద్దళు పంవు తాను 
कष శకాంకవతీని నీక సృక్షమంగా కన్మా దానం చేస్తాకు, నూ విన 
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యంళో సీకు (ప్రీతి ఉన్న ह) ठै తొందరసడి విధి విపీనముగా వివావా 
మాడ వద్దు” అవి సందేశయు పంపిశాడు, దానికి బదులుగా అమర 
దత్తుడు “రాయ బారీ కర్భసేకుడు కాక మరి ఎవరు ఇంకే మంచి సంచే 
శము పంపించగలరు? ఆయనకు మామోద చాలాపీతి. మంచిది. 
సుసుణకుమారుని ఇక్కడికి సంపవచ్చును. ఆయన కోరిక [పకారము 
యధావిధిగా వినావాము జపగుతుంది › అని దూకను సత్క-_రించి పంపి 
కొడుకును (శ్రుకధిరి చూచి “మన మిప్పుడే అయోధ్యకు చెనచాము, 
అక్కడ వివావానుహోశ్సవము చౌగా జరపవ దును. మాయావటు 
హీపతి ఇక్క_డే ఉండి నుషేణుని ఎకుర్కూని అయోధ్యకు తీనుకొని 
రొవచ్చును, మనము ముందుగా వెళ్ళి వివాహసన్నా హము శేశతాముి 
అన్నాడు, అందరూ అంగీకరించినారు. 
మనాయానటునుకు అక్కడ నిలిపి వురునాడు क ०( ००३०86९०, 
శశాంక వతి (ప్రభృతులతో, తక్కిన రాజులతో బయలుడేరి छ 8, &, 82 
ఇంట్లో సపర్యలు (గ్రహించి, "కానుకలు స్వీకరించి ఒకరోజు అక్కొ_డ 
విశ్రమించి మరునాడు బయలుదేరి క్రమేణా అయోధ్యానగరముచేరినారు. 
కార్త ఎతికులను పిలిపించి లగ్నము పెట్టించి మవోరాజు అన్ని సంభ 
రాలూ సనుకూర్చవలసిందని ఆజ్ఞ ఇచ్చినాడు, అనంతరము మాయా 
వటుని వద్దనుంచి దూకవచ్చి రాజదర్శనము చేసి “జేవ్కా నుషీణ 
కుమారుడు వచ్చినాడు, ఆయనా మాయావటువ్రూ అయాధ్య సరి 
వాద్దులో అగినారు అని విన్నపము చేసినాడు. ఆమరదత్తుడు నేనా 
నాయకుని ఎదురు పంపినాడు. మృగాంక దత్తుడు మిత్ర ప్రీతివల్ల స్యయము 
గాజే ఎదురు कद) उ, 60ॐ చేపటికి అందయా కలిసి అమరదతుని 
సన్నిధికి వచ్చినారు నుషుణుడు చె చెలిని చూచి ఆభీనండించినాడు, 
ఇిండుజేల బౌరువ్రుల బంగారము రత్నౌభరణములు. ఒక బోరువ్క 
నిదులొట్టికిట్టంమోాశ ధథనముు, కొంతనువర్ణ ము రాజసన్ని ధానానిక్ష 
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తెప్పించి సుషేణుడు “పభ్యూ ఇది అంకా उछ जहे సొంతీధనము. 
వాహావేదికమిోద కట్నము చదివించడానికి మానాయనగారు పంపిన 
ధనము చేశే ఉన్నది అని వివరించినాడు. ఆరోజు విందుతో गे 
2.5" నుఖముగాొ గడిచింది. 
మర్నాడు వివావాలగ్న ము. మృగాంకుడు మంగళస్నా నాదులు చేసి 
నాడు. శశాంకవతిని ము త్రైదువ్రులు అలంకరించినారు. అలంకార 
గృవహాములోనుంచి వచ్చి వధూవరులు వివావా వేదిక మోద కూదుశ్నారు, 
యధావిధిగా 2566990 జరిగింది, ఐదువేల గురాల్కు నూరువనుగులు, 
శెండువందల చబౌారువుల బంగారము తొంఛ వనుగులమోద ముత్యాల 
రఠఈ్నాల ఆభరణాలు, మేలివస్థాలు, తెప్పించి నుపేణుకు వివావా 
సమయములో ఇచ్చినాడు, 
ఆరోజు విందులతో, పానగోషులతో వినోదాలతో గడిచిపో 
యింది, వచ్చినవారికి అందరకీ ఉచితరీతిని సత్కారాలు జరిగినవి, 
అమరదత్తమవోరాజు మృగాంకదత్తుని 98 నుషేణునికి 
పట్టము కట్టి ఉచిత మైనరాష్ట్ర మిచ్చివాడు. శబర కిరాత రాజులకు, 
మాతీంగమహీీా పతికి, మృగాంకదత్శ్తునిమం(త్రులకు, (శుకధికి సముచిక 
సఠ్కాా-రములు జరిగినవి. అందరూ తీముతనునివాసాలకు వెడలి 
పోయినారు, 
కొన్నాళ్ళకు అమరద త్రమవహారాజు మంచిరోజున కుమారునకు 
పట్టము కట్టి భార్యతోస >+ “కారికి వెళ్ళి నాడు. అక్కడ (తీసంధ్య 
లలో గంగాస్నానము చేన్తూ శివార్చన చేన్తూ కందమూూల ఫలాలు 
తింటూ మునివృతిి లో ఉన్నాడు, 
మృగాంక దత్తుడు బహుకాలము జనరంజకంగా రాజ్యము శేన్తూ 
3. భోగమ లు అనుభవించినాడు. 
ఈవిధముగా వీశంగటమవోముని నరవావానదత్తునీకి కథ ४, 
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“వత్సా మృగాంకదత్తుడు కష్టాలకు ఓర్చి చివరకు శశాంకవతినీ పొంది 
నట్టు నీవుకూడా మదనమంమకను పొందగలవు అని చల్లనిమాటలు 
చెప్పినాడు. నరవావానదత్తుకు ఛ్రర్యము తెచ్చుకొని మవోమునివద్ద 
సెలవు తీనుకొని లలికలోచనను మలయసానువులమిాద వెతకడానికి 
ఖయలుదేరినొడు, 


నుదిరావరీలంపకము 
తరంగము: ౧౦౮ 


సవో ® ०५ శగరః పాయా 

న్న మితోన్నమి లేన యమ్‌ 

అనున్భత్వతి स నం 

సంభ్యాసు భోవనావలీ! 

గారీ పసాధనాలగ్న 

చరణాల క్షక (శ్రియః 

నఖీ సుఖాయ భూయా ८50 

र మో రా లేక్షణ ప్రభా. 

కపీన్ష్య మానసా మ్మాజ 

నినాస(భమరీం నుమః 

జేపీం సహృదయానన్ష 

శబ్దమూ £, సరస్వతీమ్‌. 

సందెవేళల నృత్యంబు సలుపు నెవడు 
నమిత మున్న మితేమ్మునై = 
తోడుగా జేయుచున్నట్లు తోచు భువన 
ने, యావిఘ్న్న రాజు మి మేలు గాక! 
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గారీపసాధన కాలమ్మునందు 

లగ్న మా పాదాల ९२४६ సిరికి 

నెచ్చెలి యొ శంభు నిటలేక్షణంపు ౫ 

(పభ యొసంగును గాక శుభములు మిక! 

కవిరాజ మానసకమల నివాస 

చంచరీక మునకు నవాద యానంద 

శబ్దమూ ర్రికి, సరస్వతికి వందనము! 

నరవాహానదత్తుడు మదనమంచుకా విరవామువల్ల విచార(గస్తుడై 
మలయాచల (ప్రాంతములో గుట్టలలోనూూ, అరణ్యాలలోనూ తిరుగుతూ 
జేవతల సౌమనస్యమువల్ల గంగానదీమార్లాన శొలనుదగ్గిరికి చేరినాడు, 
అక్కడ వృశ్షముకింద ఇద్దరు వివకునూారులు వకాంతముగా కూార్సుండి 
కథ చెప్పుకొంటున్నారు. వాళ్లు అతన్ని చూచి మన్నధు డని (భమ 
పడి భగవన్‌’ కుసుమాయుధథ్యా నమస్కారము! వుప్పభనున్సు విడిచి 
సవాచరి రతీచేవిశేకుండా ఒంటరిగా సంచరిన్తున్నా 99 అన్నారు, 
“నేను మన్న్రభుడను కొను మానవుడను, నారతీజేవిమా(త్రము పోయింది 
అన్నాడు నరవావానుడు.- అని తననంగతలి ఛెప్పి వారికథ వమిటి అని 
ఆడిగినౌడు, 
అందులో ఒకడు: వినయముతో "(5 మీవంటి రాజుల సమయు 

ములో రవాస్యము చెప్పడం ఎలాగు? అయినా ఆజ్ఞ అయింది కాబట్టి 
"మనవి వేస్తాను ; 


మదిరానతి కథ 


కళింగజీశములో కోభావతీనగరములో యశస్క_రుడు మానొయన, 
అయన విద్యాంనుడు, నాలా యజ్లములు చేసిననొడు. నొజనని మేఖల 
'పసీనోసాధి( ~ వారి మధ్య వయస్సులో ణేను జన్మించాను, . ఉపనయన 
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మయినశ రాత్ర చేను వేదాధ్య తనము {194 న, 10 
బాలా గొవ్పకరువు వచ్చింది. అమ్మ, నాయన మనకూ బరు नन 
€ ॐ 99 ९६ వెళ్ళినాము మూానాయున त 3 హీతుకు + , क 26 ర్ల్వకుడు 
మూాకు నివాననూాచరాపీనాడు, 

నేను ఒకానొక గురువ్రువద్ల విద్యాభ్యాసము (ప్రారంభించాను కొంత 
మంది నహోధ్యాయులు ఉన్నారు. వాడిలో విజయవసేకుడు (9८9 
వు(తుడు. చబాలాధనవంతుడు 'యోగ్యుడూ. ఒకనాడు € కనితోకూడా 
అతనిజెఖైలు మదిరావతి గురువుగారి యింటికి వచింది. ` అమె నామ 
ధేయాదులు మిత్రునవల్ల తేలుసుకొని ఆమెను ल रउ. 395 0०258 
కూడా ,నామిద అనురాగము కలిగినట్టు (గహీంచాను, ఆమె వెళ్ళుతూ 
నామోద అనురాగ పీక్షణము విసిరి ఇంటికి వెళ్ళింది చేను ఇంటికీ 
వెళ్ళిపోయి చేలమిోాద దొర్లుతూ ఏమో తోచక అనస్లపడుతూ. ఆమెను 
कर्प ఆప౫లూ ర్యాతీ గడిపి మరా ుగురువుగారిబింటికి వెళ్ళి నాను. 

నిజయచనేనుడు ఉత్సావాముతో నన్ను చూచి 'మితేమ్వా మూమది 
రావలివల్ల నీసంగతి విని మాఅమ్మఈారు నిన్ను నరాడా లని అన్నది. 
నొమోాద నీకు అనురాగము @© है) మాయింటికి రా. సీపొదపద్యాాల స్పర్శ 
వల్ల నూగ్ళోహము పవిత్రము చెయ్యి అని చేశినాడు 'చాలాఆనండించి 
చేను ९ ॐ 2) 0990686 వెళ్ళినాను అతనితల్లి నన్ను ఆదరించింది. న్యావీయు 
రాలి దర్శనముకూడా అ ముంది. ఇంకలో తం డివద్దనుంచి వార వశే 
సరికి విజయ సేనుడు వెళ్ళిపోయినాడు. అప్పుడు మదిరావతిదాడి నావద్దకు 
వచ్చీ నమస్కారము చేసి“ఆరా $» మాఅమ్మాయిగారు 6 ऊणु 
మాలతీలతను పించింది. చానిముగ్నలు ఈ ఒంటే వేట నూాలికగా గుచ్చి 
మోొకు బవ్బబుమానముగా పంపింది. నూతనవసువును మొదట (పియనీ 
మునికి గదా ఇ్రవ్యవలసింది? ఆన్నది అని పంచవలకర్నూరములతో 
శారబూలము లోపెటి ఇచ్చింది. నా(ప్రియు రాలీ చేతులతో సిద్ధ మైనపువ్ప 
చవూలిక్‌ మెడలో వేనుకొని ఆమెను ఆలింగనము చేసినక్సే ఆనందించాను, 
"ోంబూలము వేనుకొని"దాదితో కల్యాణీ వమిచెవ్పను! సీసఖకోసము 
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జీను (పూణాలు వ! లఅగలిని छ నా २४ సార్థక ము! ని దానిని పంఫీవేసీ 
అవ్హ్వుజే మరగివచ్చిస విజయ 9 రువ్రుగారి యింటికి వెళ్ళినాను. 

విజయసేనుడు మర్నాడు నుదిరావతిని మాయింటికి తీసుకు 
వచ్చినాడు. నాతీల్లీదంద్రులు వారు వచ్చినందుకు ఎంతో సంతోషం 
చారు, వలా తరుచుగా మేము కలుస్తూ ఉండడముశేత మాలను 
రాXము ग शौ *0606, ఒకనాడు మదిరావతి చాసి నాద గిరికి వచ్చి 
రవాస్వంగా “మహాశయా గుగువుగారియింట్లో మిమ్మలిని చరాడగాశే 
మా మదిరావలికి విరామోద అనురాగము కలిగింది. ఇప్పుడామె విరహో 
వన్ధలో ఉన్నది, భోజనము స9గా చెయ్యదు. అలంకారము २२०७१. 
సంగీతము పాడదు, లీలాకుకముతో నైనా (క్రీడించదు. ఆరోజుకు' ఆరోజు 
శీణిన్తుంది. మోా(పస్తావన చేస్తుంళే "కొ స్త తేటగా ఉంటుంది. చేను 
ఆమెను స్యయంగా అడిగాను. शण्ड ण्ठः (పేమ అని ఆమె స్పష్షంగా 
2205, కొబటి మీరు ఆమెకోరిక నెరవేశేమార్లము చూడొలి అని 
బోధ జేసింది, చేను నంతోపీంది “ఈపని, సీజేతులో ఉన్నది, చేను 
మీాకు స్యాధీనుణ్ణి” అని ఆ సందగ్భమువల్ల ఆశపాొంది ఇ్లంటిీకి వెళ్ళినాను, 

ఆమర్నాడు , ఉజ్ఞయినినుంచి వచ్చిన గొప్ప శ(క్రియకు మారుడు 
మదిరావతిని తన కిచ్చి వివావాము చెయ్యమని కోరితే ఆమెతండ్రి 
అంగీకరించినట్టు న్యాపీయురాలి చెలిక हु 5९ తెలిసింది, చేను మూర్భ 
పోయి (క్రమేణ तर విచారపడి లాభము ठ) చివరకు వమవు 
తుందో చూకా ననీ. గ్రైర్యము .తెచ్చుకొన్నాను. ఆమె చెలికత్తెలు 
తరచుగా వచ్చి చెప్పే మాటలవల్ల (పాణాలు నిలువుకొంటున్నాను, 
ఇంతలోకే వినాహాలగ్నము నిశ్సయ మయింది. మువూ ठ సమయము 
కూడా ` సమిోాపించింది. మదిగావతీకి మం(భస్నా నము శేయించారు, 
"మేళాలు ' .వినిపించినవి, ఆమె వూర్యమువలె ఇవతలకు వచ్చేర్థిదుకు 
ఫీల్లు లేదు. 'ఆశ విడిది నేను ఆత్మహా త్యాపయత్న ముమిోద. బయలు 
ఇకక "వరము చెలుపలి ఆలయమువద్ద ,భ(ర్రీనొట్టుకు ఈరిఫోని గొంతుక 
త్లగీలింయుకాని కిందికి దూకాను, తెలివి వచ్చి चक्रः जद 
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పోయింది. చేను ఒకానొకయువకునిఒడిశో 68 उ> 3. क्वं నన్ను 
రక్షీంచినా డని భావించి "ककु" నీవ్ర నన్ను రశ్రీంచినావు. 
కాని (పియానియోగబాధలో ఉన్న నాకు మరణమే ఇష్టము ఇని 
చేను పలిశేసరికి అతడు నాసంగ౫తి అడిగినాడు. మదిరావతికధ చెప్పి 
నాను. అతేడు నాతో “మహాశయా (పాజ్జుడవు ఎందుకు ఆజానము లో 
పడిపో తావు! సమస్తమూ ఆత్మకోసనమేక డా! అటువంటిఆతను త్యజించ 
డానికి యత్నీంచావే వమిలాభము? నాసంగతి విను అని ఇలాచెప్పిసాడు; 
వి (ప కుమారుని ने छ» ० छ ॐ 

హిమవంతమువద్ద 1 त 1 మానాయన 
(శు 8९६८०57३ డయినమ్మివుడు, చేను ఇంటివద్ద బయలుదేరి జేశాట' 
నము చేన్తూ గురువులను దర్శిస్తూ ఇక్కడికి నసమిోాపములో ఉన్న శంఖ 
పురము వెళ్ళినాను, నగరసమిోాపములో కేంఖవాద మనే నాగరాజ 
నరోవరము ఉన్నది, నగరములో చేను గురుకులవాసము చేస్తూ ఒక" 
నాడు యా(తోత్సృవముజరుగుతుం కే శంఖ ప్రాదము చూడ పోయినాను, 
ఆసరన్సుకు దశ్రీణదిక్కు. ఉద్యానములో మాధపీలతా మంటపములో 
ఎవరో న్యకాను ణి వూలు కోసన్తున్నది. ఒకరి నొకరము చూచు 
కొన్నాము. నాకు వెంటనే వలపు కలిగింది, ఆమెకూడా మధ్యమధ్య 
నన్ను చూస్తూ వున్యులు కొయ్యడము మానింది, నామోద ఆమె 
ప్రయాగించిన కటాతువీకుణాలనుబట్టి ఆమెకుకూడా వలవు కొలిగీం డని ' 
తెలిసింది. ఇంతలో హాహాకారాలు చేన్తూ జనము తొొక్కు_కుంటూో 
+ అడవియేనుగు వాసన తగలడముచేత మదపుచేనుగు ' ఛెల 
"ही, रच తెంవుకొని మావటివానిని పడదోసి "చెవికి తగిలించి 
ఉన్న అంకుశము కిందికి వాల్సి పరుగౌత్తుకు వన్తున్నది. భయ 
సొ(పియురాలిని ఎత్తుకొని జననమావాములోకి తీసుకు వెళ్ళాను. ఇంతే 
లోశే ఆమె పరివారజనము అక్కడికి వచ్చారు, వీనుగు మావై వే ఏస్తూ 
ఉంకు ఆమెన పరివారము ఒకే ఒక్‌, కు త్వరశ్వరగా తీసుకం వెళ్లి నోం౫ 
నారు, చేను మరోనెవు వెళ్ళిసొను ; 
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వనుగునందడి శతగిపోయిన తీ రాత్‌ అమెగోసము అన్ని సక్కొ లా 
చూచాను. ఆమె కనబడలేదు, శూన్యవహృదయముతో గురువుగారి 
యింటికి వెళ్ళాను. ఆరోజు నేరుపడిన బాధ వర్గనాతీకయు, ర్మాతివేశ చాలా 
అవస్థ పడుతంన ५ నన్నుమూది మృతుడు 15899 సఖా ఇలాఉన్నావు! 
చూస్తే నికు ఒ ట్లో జబ్బులేను. అర్గకామాలకోస్తముకలిగిస నునోన్యధ 
అయిశే ध, లోభముచేత అన్గవంచనచేసి అపహరించిన ధనము 
నిలవను, ఇక న్యర్ణమైన కౌమచు (ప్రాణాలనుతీస్తుంది. దానికి అధర్మము 
తోడయి'తే నరకానికి దోవ తీసుంది మిత్రమా, సీవు పేదగుండె వాడవు 
వృథా అఆభోచనలు చెమ్యుకధెర్న్వము వహించి త్రవ్హ్లసాధన కోనము 
మాత్రము (పయన్నీంచు” అని హీశవోధ చేసినాడు 

జే సీత్రని కీమో? బదులుచెప్పక రవాస్యము బయట १९००७१४४ 
द ४) + ~ ఆశ కలగడముచేత ఆమె ఇక "డడ ఉంటుందేమో 
అని ఇటు వచ్చాను. ఉరి పోసుకొన్న నిన్ను తప్పించాను. సీసంగతి 
చెప్పావు నాసం౫లి చెప్పాకు. మిత్రమా ఉభయులమూ అనన్ల సదు 
తున్నాము, తయా 55० తెలియని యువతీకోనము చేను (పయత్న ను 
వేస్తున్నాను. మదిరావతి సీను కనిపిస్తూ ఉన్నా ఆమె లభించే (ప్రయ 
త్నము చెయ్యవే! పైగా దిగులు పడకావు రుక్ళిణీ జీవిని గు౧ంచిన 
కృరాణోధ వినలేదా! చేదిరాజుకు అమెను తండి ఇచ్చినప్పటికీ ४034358 
అమెను దక్కించుకో చేదా! 

అతడు ఇలా చెవుతూఉండ గా మంగళ వాద్య యులతో పరిజనము$ో 
ముదిరావతి అక్కడికే వచ్చింది. అవ్వకు జేరు ఆమీతునితో వివా 
వనికి ముందు కులక నలు ఈఅమ్మువారి గుడికి వచ్చి కాను టేప పూజ 
చేస్తారు. తీనఖోసము (ప్రాణాలు విడిచిన నన్ను నుదిరావతి వచ్చి 
(नते చూడనైనా చూస్తుంది అనేభావముతో ఈగుడియెదటి 5 (658 
ఉరిపోనుకున్నా ను” అన్నాను, ఆధీరుడు తఈణమాలోచించి “అయి"ే 
మృక్రనమ్యూ' వెంటనే ఈఆలయములోకి వెళ్ళి గర్భగుడిలో (పేళించి 
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మూాత్భ దేవతల వెనకాల దాగి ఉండు. తర్వాత ఏమవుతుందో చూచి 
క రవము నిర్ణయించుకోవచ్చు” అని (ప్రభోధించినాడు, ఇద్దరమూ లేచి 
ఆపకారమే శేసిశాము. మంగళగీ తొలతో మదిరావతి లోపలికి 
వచ్చింది. చెలిక त అవశలికి పంపివేసి ఒంటరిగా గర్భగుడిలోకి వచ్చి 
“కామచదేవా, నీవు మనస్సులో 2225 వాడ వయిసప్పటికీ నామనస్సులో 
ఉన్న (ప్రియుని సంగతి (గహించావు కౌనవు. ఈజన్మలో సీవ్రు నాకు 
వరము అనుగ హించకపో తే జ ర్యాంతరములో నైనా ఆ న్మిపకుమా 
రుడు భర్య అయ్యేలాగున అనుగ్రహించు దేవా! అని తన ఉరీ 
యము తీసి అక్కడి చిలకకొయ్యకు కట్టి మెడకు ఉరి చేసుకోబోతుం కే 
మిత్రుని ప్రబోధమువల్ల నేను శేచివెళ్ళి “ప్రాణేశ్వరీ! వమి టీ సావాసము? 
ఇదిగో చేను వచ్చినాను అని పాశము తోలగించినాను. మదిరావతి 
సన్నుగుర్తించి భయను ఆశ్చర్యము ఆనందమూా పొందింది. నామి(త్రుకు 
దగ్గిరికి వచ్చి ,.“నఖా, ఈనందెచీకటిలో చేను మదిరావతీ వేవము ధరించి 
పరిజనముతో కలిసి వెళ్ళుతాను. మనఉభయాల @ &.6 05००० ఈమెకు 
కోట్లు, తర్వాత మిారు రెడోద్యారాన వెంటనే చేశాంతిరము వెళ్ళి 
పెళ్ళి చేసుకోండి అని బోధించినాడు. ఆ(పకారమే జరిగింది. ఆరా(తివేళ 
చీనూ మదిరావతీ ఒక యాముముధూరము వెల్లి నాము. (క్రమేణ అచల 
వురమువెల్లి ఒక (బావ్మూడియింట్లో దిగి వివావాము చేసుకొన్నాము. 
నన్ను సర్యవిధాలా రత్మీంచిన మిత్రుడిసం౫తి వీముయిందో అని 
తరుచుగా అనుకొనేవాల్లి, @ తృరాయణశకాలములో గంగాస్నానము 
జేతామని ఇక్కొ-డికీ వచ్చాను. ఈఅకారణబంధువ్రు ఇక్కడ మళ్ళీ 
లభించినాడు,. మేమిద్దరనుూా సం ఛాపీస్తూ ఉండగా ఏలినవారు ఇక్కడికి 
దయచేళారు. ఈయనే నా (ప్రాణ దాకత్క భొ ర్యా(ప దాతమ్మిత్ర రృత్న ము, 
ఈవృత్రాంతేము విని నరనావాన దత్తుడు రెండవ వానితో “విప 
కుమారా మిత్రుని కోనము (పాణాలు కూడా లెక్క. చెయ్యని మొ 
నంటి వోళ్ళు లోకములో బోలో అరుదు. ॐ పడిన వినమిస్థితిలో 
నురచి ఎలో త వించుకొస్నాబో చెపితే సంతోవీ,స్తాన అన్నాడు, 
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అతడు తీస కథ ఇలా रुरु". మదిరావతీ వేషములో ఉన్న 
నన్ను పరిజనులు తీనుకుపోయి పల్లకిలో కూర్చో బెట్టినారు. ०९९८७ 
మోసము గు ర్రించలేదు. మేళ కాళములతో నన్ను సోమదత్తుని యింటికి 
తీనుకు వెళ్ళినారు, మంగళ్ళవయ'త్నాలతో పెళ్ళీయిల్లు కోలావాలంగా 
ఉన్నది, ఆసవము తగిన పరిచారికలు మేలిమునుగువేసి నన్ను చిన్న 
యింట్లో కూర్చోజెట్టినారు. నాచుట్టూ ఆడ వాళ్ళు చేరినారు. 

ఇంతలో వాకిట్లో నూపురధ్యని కాంచీనినాదమూా వినిపించినవి. చెలి 
కత్తెలతో ఒకకన్యానుణి నాగదిలో (ప్రవేశించి నాదగ్గిగికి వచ్చి కూర్చు 
న్నది. వమి ఆశ్చేర్యము! ఆనాడు శంఖప్రూాదములో స్నానము చేయ 
డానికి శేను వెళ్ళినప్పుడు తోటలో కనిపించిన నా|ప్రియురాలే ఆమె, ఇది 
స్వప్నమా సఠ్యేమా కాకతాళీయమా అని చేను ఆశ్చర్యపజ్ఞాను, 
ఆమె దిగులుగా ఉండడము నూచి “ఏమి ఇ్రిలా ఉన్నావు. రాజవు త్రీ? 
అని మదిరావతి చెలికత్తెలు అడిగినారు. ఆమె రవాస్యము బయట 
పెట్టక “మదిరావతి నేను ఎటువంటి చేస్తాలమోా మోకు తెలిసిన వివ. 
యమే ఇప్పుడీమెకు పెళ్ళి కాబోతున్న ది. ఈవిడ छु ठ ००००९३३ వెళ్ళిన 
తర్వాతే नद छद ఎలాసహిస్తానా! అని దిగులుగా ఉంది, మిోరంతొ 
బయటికి వెళ్ళండి. మేమిద్దరమూ కాస్త నేవు రవాస్యముగా మాటాడు- 
కోవాలి, ఆని వా ళ్ళను పంపి వేసి తలువు గడియ'వేసీ వచ్చి నాదగ్గిరిగా 
కూచుని ఇలా చెసింది. | 

“మదిరావతీ, , నీది గొప్పమనోవ్యధ, నీవు వరించినవా డోకడుు, 
తండ్రి నిన్ను ఇస్తున్నది ఇంకొకనికి, 'అయినప్పటికీ నీ (ప్రథమ ।ప్రియుణ్లి 
అప్పుడప్పుడు చూడడానికి అవకాశ మున్నది, నాసంగతీ ఎటువంటిదో 
తెలునునా? (सुर చేనిదుఖము నాది, ఇదివరలో సికు स) లేదు, | 
11 0 నము 
చెయ్యడానికి వెళ్ళాను. అక్కడి ఉద్న్యానవపనములో సుందరనిక్రొమ | 
అనూరుడు కనిపించినాడు, र्ठ పిలోకనము అయినక ర్వాత అక్క. 
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డికి మద పు టేనుగు పరుగెత్తుకు గావడం చూచి నావిజనులు పరుగెత్తి 
పోయినారు. చేను భయ(భె_తురాలి నయివాను, అఆమ్మిపక మారుడు 
నన్ను ఎత్తుకుని +" తీనుకుపోయినాడు. ఆయన నన్ను 
ఎెత్తుకొన్న ప్పుడు ఆనందపారవశ్షములో నాకు 58०० తెలియలేదు. 
త్త ర్యా $ నా పరిజనులు నన్ను బసవ తరగా తీసుకు వెళ్ళాను. ఆ విప 
కుమారుడు ఎటు చెల్లినాడో వీ మయినాడో ఆయన నామథేయ 
మేనసిటో ఎక్క_డి వాడో వబూ తెలియదు. చేనుఅప్పటినుంచీ 2) 35०5423 
పాలై చాలా బాధపడుతున్నాను. ఆయన నాకు లభిస్తా 285 ఆక 
కరూడా లేదు. నిన్ను మూస్తూ మనళశ్ళాంతి పొందుదా మనుఖొంకే 
పీవ్ర భర్హయింటికి వెల్లిపోతున్నావు. ఇక నాకు మరణమే శరణము! 
ఉన్న ంత్‌ సేపూ . నిన్ను చుూూతౌ మని పచ్చాను. 

ఆమె ఈ (పకారముగా చెప్పి మేలిమునుగు తొలిగించి నన్ను మాచి 
ఉలికిపడీ తెప్పిగిలీ ౫ దించి ఆశ్చర్య పడ్డది €००‰ €> చేను “(పియా 
అదృష్షవశాన అనుకోనివికూడా సంభవి స్తవి పీక్రోనము చేను ఎంతే ఆవన్ల 
పజ్షానో తర్వాత సవిస్తరంగా చెవుతాను, మనము వెంటనేఅవతల వడే 
ఉపాయణ్యు చాడు? అన్నాను. “వెనుకదారి ఉన్నది. ఎవరికీ తెలియ 
కుండా మనము బయలు జేరుచాము. =© ९.६ అవతల మానాయనగారి. 
ఉడ్యాన మున్నది. అందులోకి వెళ్ళేనూర్లాన నడిచి కర్యాత మన 
యివ్ష్లము వచ్చినచోటికి పోదాము అని ఆమె తక్షణ మేపలికింది, ` 

ఆవిడ ఆభరణాలన్నీ మూట ४९5) ఆమె చూపినమాన్లాన బయలు 
జేరి ఆర్మాతీ బాలాదవొరము (పయాణము జీఇణాము. తెల నాెరేసరికి 
మవారణ్యాయు వచ్చింది, న్య వృత్తాంతాలు చెప్పుకుంటూ 
వెళుతూ. ఉంచే మధ్యాహ్న మయింది. ఆమె దాహముకావలె నంళే 
జటుసీడకు వోర్చి, ఉత్తరీయుముతో విసురుతున్నాను, వాశాత్రుగా 
అడివిదున్న గాయముతో అక్కడికి పరుగౌత్తుకువచ్చింది. వంటనే 
బలిష్టుడు అశ్య్వముమిాద వచ్చి 'బళల్లై ముతో అడవిదున్నను పొకిళి 
ఛగపో' నావద్దకు వచ్చినాడు. నన్ను చూచి అకేడు कय సాధూ 
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ఎవరు మోరు?! ఈమె 28955257 ఈమారాన ఎక్కొ..డికి వెళ్ళుతున్నా డు? 
అని అడిగినాడు. నాయజ్లో వపీతీము చూక్కి “బొబ్బ నేను (బౌహ్మాణు 
డను. ఈమె నాభార్య ఒకవిడారుతో కలిసి వెళ్ళుతూ ఆన్నాము, 
దొంగలు వచ్చిపడ్డారు. ఎవరిదోన వారి దయింది. మేఘము = ६९3 
వచ్చాము. నిన్ను అద్భష్థవశాన చూచాము, మాక స్టాలు १९80-5 
అని సత్యాసశ్యములు కలిపి చెప్పినాను, 

“సీను ఆడివిదొరను. వేటకోసనము ఇటు వచ్చాను, (బాహ్మణో త్ర 
ములు నాకు అతిధులుగా లభించారు. నమోపంబోనే నాణఉనికిపట్లు, 
అక్కడికి వచ్చి విశాంతి తీనుకోండి అని ఆటవిక నాయకును సాదర 
ముగా «८540200 అలిసిపోయిన నా(పియురాలిని తన १43 (ठ 9, మాడ 
ఎక్కించి 'తొను నాతోబొటు' నడిచినాడు. ఆతని యింటికి వెళ్ళిన 
छं ८०९8 మాకు సకుస్త నదుపాయాలూ సమకూగ్చివాడు, దడార్భాళ్య 
(ప్రజేశాలలో కూడా అక్కడక్కడ యోగ్యులుంటాగు, 

నాయకుడు నూకు లో డిచ్చి ४0:5५ ఒక అగ 2442 493 జేగాము, 
६. द మంచిరోజున మాకు వివావాను జరిగింది. నాభార్యతోకూడా 
జేశాలు తిరుగుతూ గంగాస్నానము చేసే క తూహాలనుతో ఒక బిడా 
రుతోపాటు బయలు षडे ఇక్కడకు చేరాను, బ్రక్కడ నే నామ్మత్రుడు 
లభించినాడు, "జేవరవారి దర్శనము అదృష్టవళొన సనుకూడింది, బది 
నావృ ख "०८२०. 

ఈవిధముగా విప్రకుమారుడు చెప్పగా నరవావానదత్తుడు అతనిని 
అభీనందించినాడు, సత్య సంపన్ను జెన (ष కొవడమునేత 
అతనికి తగినఫలితము లభించిం దని పొగడినాడు, | 

ఇంతలో వెతుకుకొటూ గోముఖాదులు అక్కడికి వచ్చిసినారు, 
నరవావాన దత్తుడు ఆవి పకుమారులను ఉభయులనూ ०६ ६269 
లలిత తోమితే తన నగరిలోనికి నెళ్ళినాడు, 
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SN) తరంగము 
కః ^ 8 १८५९८ దాండవమున 
చాతరియపం దెవండు వెంచు రహి నుశక్షీ పొ 
త్యాతత శుండా వముథు 
ऋ నతడు విఘ్న రొ జేలు మిముకా, 
అట్టు గోవిందకూటమండు నరబావానడత్తుం డుండంగొ 
నొకనాం డతనిని ఆస్థాసస్థికుని ఆకాశమార్దమున వచ్చి సంద 
०8 అమృత ప్రభుః డను విద్యాఢరేశరుండు ము న్నితేని నగ్న్‌ 
పర్షితమునుండి రథీంచిన వాడు తన్నుం దెలువుకొొని మక్కి. 
చృకృవర్తినలనం చ్రీతీవూరషకం బయినయతిథిసత్మా_రంబు వడసి 
యట్లు విన్న వీం చెను. మహాప్రభూ, డతీణదిక్కు_న మలయ 
మని మవాపరష్ణితచు గలదు జిందా ఆశ్ర మంబున వామదేవ 
డని మవాదుని కలడు, ఆయన ని స్నేమో పవనివీరాద నచ 
టికి ఒంటరిగా రమని కోరుచున్నాడు, విలువ నన్నుం బంది 
నాయడు, నేను వూరరమే నిన్ను నాదొరనుగా సంపాదించు 
కొనియుంటిని గదా కొన నిపుడు వచ్చితిని, చుణీ రమ్ము ५ 
ముగా ఆ మునీకడకు चह పోవ్రదాము, 
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అంతట వళ్లై యని నరవాహకడత్తుు భౌరర్థిలను నేన 
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తపంబున శివుని మెప్పించి రెండు रेष्ठ) ఏంబులకును తొ 
న్లొక్కండ చక్రవర్తిగా వర 'మొండదెను, ఆతం డొకప్పుడు 
ఉత్తర कट) ९२००६७०८ జనుటకే శైలాసమును =-= 7९* దాట 
(क (8, ०६ 55 538 ००5० జేసీ విద్యలు పోయి 
నేలంగూలెను. ఆంతట బువభుండు వెండియు ఘోరతపంబు 
5४) వారునికరుణ వడనసీ మునుపటివలెనే యిరువజ్జలకుం జ క్ర 
ॐ दत నరమొంది యి ట్లని విన్న వించుకొ నెను. దేవదేవా, 
మాకు శై లాసోల్లంఘన మేమో లే డాయెను నుటి మేదారిని 
చే నిరుపార్మ (ంబులకును చక్రవర్తిని ७८०९९5०० అంతట 
వీనాకపాణి బువభుని కు रद మునార్థ్భము వై.లాసంబు 
నడుగుందొొలిచి గొప్పగువోవథం చజేర్పతి చెను, ఆట్లు రంధ్రపడి 
కె లాసుడు దుఃఖతుడై పర మేశష్ణిగునితో నిట్లు విన్నవించి 
కొనియెను,ీసొగమ్యొ ఈనాయు త్తరభాగము మనుష్యుల 
కగమ్యు ముయియుండినది. ఇవు డీగువాచేత వారికి సయితేము 
గమ్య మైనది, దేవ్యా నామ + యెప్పటియ జ్లే భంగపడ 
కుండునట్లుగా 'కావింపుము.’ శెలాసుం డిట్లు మొజిు యిడు 
కొనగా మెహేళశ్ళరుుడు గువాలో కావలిగా దిగ్రజములను 
చూపువిసంవుబాపజేండ్లను, గువ్యాకులను ఉంచెను. దాని 
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తీణదాష్టరమున మహామాయుం డను విద్యారాధరేళగరుని 
@ ठ ०5०5 చేండిక నవరాజితను క్రాఫ్‌ శా త్రిని కావలి 
యమం చెను. ఇట్లు గువాను ५.०६ ४ ०६८९८2० మవారత్న 
ములను సృజించి యీ =$ ठ 3 చెను... సీద్ధర త్ను 
చన & & ॐ 8 ఈయిరువజలకుం జన त ४९५२० వేల్పులకును 
వారి భార్యల సను తద్దూతలకును ఈడారి గ మష్దిమగును ఆచక్ర 
వర్తియనుదుతి గల యు_త్హరపార్మ ష్షంపు రాజాలకును ఈదారి 
గమష్టి మగును తక్కొ_రులకుం శాూటదు కట్టు కొంభుం 'డానతీ 
యంగా బుహభ కుడు చక్కవర్థిసద మనుభ వించుచుండి గ ठ ९९ 
రేకంబున ठक పోగువెట్టుకొని ఇ్రంద్రునివ బ్రా యుభంపు 
ప్రేటున ముడినెను, ప్రృభ్యూ ఇడ 09० క్రీర్ష గువోమ్న్మా యను 
మిముబోంట్లకుం గాని 5०९४9 ఈగువా చొరరానిది. కాల 
శ్రముంబున గువహాద్యారరతకుం డగునామవోమాయుని వంగ 
సంబున దేవనూయు(డను నేను జన్మించితిని, “విదా్యాధరులలో 
వీంజు పుట్టినాడు పోర నరులకు గెలువ నలవి గాడు. పీని 
కాలుచువాయకు & ९ చకవరి కాయగగలడు, ఆతడు వీనికి దొర 
యగును ఆప భువును వీంకు కొలువవలనసీనవాడు,” 9 ట్లని 
నాపుట్టినతతీని ष పలికెను. ఆట్టినన్ను నీవు జయించి 
తివి నీవు సిద్ధరత్ను(డవ్రు ప్రభావసంపన్ను(డవ్రు వై లాసంబు 
నిరుపార్శ గిములకుం జ క్రవ_ర్డిని మాదోొరనవ్రు కౌన ఈత్తి द्‌ 
గుహను కడచి కడబుక త్రువుల జయింప్రుము జా 


we 
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Us 


ఆంగట & & 5 8 “మంచిది పోనుడమ్ము ఈదినను 
గువాఐ "08० నుండమ్యు = छ వాణీనంత సంవిథానము సంత 
రించుకొని సవాంజ్‌ొ త్రము అని పలికి రాజు లండతితోనుం 
దరలి వెంటనే [अ + कअ విడినెను, సూరి 
చందులు తేక = ००79 8 లోతు ०१९०25४ 
భయ छ" ८००): బెనీశటుబ 238९9" యనం దోంతెంచెన్ము 
మటు డు ఆగుహాను వూూజించి నరవాహానదతు(డు విమాన 
గతుండై తలంచినమాక్రాన వచ్చినయాస దృత్నంబులు తోడుగా 
సపరి నారుండై ८, 28० = 55 ° వీశటులను చం ది కారత్నముల 
చేతను, పొములమాపఫ్రవిషంబును _ చండనంబుచేతను  డిగ్గజ 
ములను వా స్థీరత్న ము చేతను, గువాష్టికులను ఖడ్డరత్న ము 
చేతను ఇ్రతరవిభ్ను ముల ठ | ముల చేతను తోొొలంగం 
దోనీ డళంబులతోం నాడ గువాం గడచి యుత్తరదాగరం 
బున వెలునడియెను, అటు గువాగకర్భమునుండి వెలువడి మవో 
రాజు వెండి ప్రట్లువులేని జీవుల లోశకాంకరంబుంజోని యా 
శై.లానో త్తరపార్మ ९०२०० గాంచెను, ४९४९ ! రత్న ప భావ 
वका ६.८ 9 ॐ గువాం 12285 
అని యాసముయంబున సింట उ क~ వినంబడిరెను; 
అంతట థనవతీదేవమాయులు వపభునవులతో నిట్లు విన్న 
వించిరికి.= చేజా ఇట ८१९८० డెప్పుడును కాళరాత్రి 
సన్ని హిత మై యుండును, ఈమెను ఫ్రూరషము అమృతనుఖథనావ 
114 


1810 కథాసరికాగరము, ९09 ౧ త ८39 


సరంబున అమృతవారణోదుళ కుల దానసింద్రులం జీల్బుటశై 
విష్ణుదేవుడు పుట్టించినాయడు ° की" 833 మిముబోంట్టు దక్క... 
దక్కొ_రుం డెనండునా ఈగుహాం గడ వకుండునట్టు ఈమె నిచట 
కంభుదేవ్చండు కావలి యుంచినాండు నీవు చృకృవృర్తివి సిద్ధ 
రత్ను (డక దీనిం గజచితిపి, కొన నిప్పు డీమెం బరాజింహ్రుము, 
నూజిందిన వీమె విజయ 594 ల్రట్లు ధనవతీజేవమా 
యూ. నర బాూనానడ త్తు 2 సెప్పి వరో [य ६१९० తుది 
5 ६१०९८ లానో తి 9. ६४, 0 छ pI ०? ४८४९८ 
६०. వెటనే न ४6 ९४८४ భొలులాటయును సూచిం 
చున ध" ह గహన ८०५ 1, 
చేతనో యన 622 25 చీకటి మొ దుం हष నీ 
పాదివిక నేను, 4" బూజింపమిం గలీగిన కాళీరాతి పణ 
మొలకలో యన భూక జేం-శ జూాకపీ ఫరుకంబులు వేయు 
లాడం దొడంగి౫వి, మణనుంలళో దళ మెల్ల 2 025 
ఆంతట నిక్సేష్టం చాయను, 5 డొక్కరుండు 
మాత్రము ఆమోవాొంటబుషాఃప ౫ లేదు, అంత్‌ నాతం డా యి 
దును పుూజింపమికిం గీనిసీన కాళ రాకీ విజృంభితేం బని యూ 
హీంచి నుడిపుహ్పుంబుఆ నిట్లు ०0४9 దొడంగెను, “శిరశ్వే 
६, ८१८४ 086६548 చేర్పకివి ణవస్ళరూపవు, నవు పాణ 
శ క్లిప్సి జంతువుల ,బ దికించసజానవ్రు, నీకు ననపస్క్మా_రము!। ఎను 


సోతు నగొంతునెత్తుటియోడికళోడుచున్న ముమైంన ఐలు మొన 
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లచే ముల్లోకముల నూజకించిన దున్తా దేవీ నీకు నచుస్కా_రము, 
కీల రురురుధిరంబు నించిన పునుకం (दि నర్తించు నీవ 
త్రిజగ ద తాపొత్రంబుతోడనుంబో లె బెలుంగుదువ్రు, కాళ ठ१ 8, 
5०8595० భవషప్రియా నీవ్ర మై కంటివెలుంగు డిమెతోడి 
కపాలంబునం జేసీ చేతిక పొలంబునం జేసీ యు నూరషర్థిచం ద, ననాథ 
వుంబోలె నగసడుదువ్చ. ఇట్లు నుతించినను కాళరాత్రి తుష్టి 
జెందళున్నంతట. చకృవంర్తి తనతలయే బలీగా నామె నర్చింవ 
దొరంకొనియి,. అంత నామె యాతడు దూనీకొన్న కత్తిం 
గేలం బట్టి “పుత్రా, సావొసము నేయకు, వీరునికి నీకు నేను 
సిద్ధించితిని, నీస్క_ంభావారము ఎప్పటియట్ల కెలివిం బొందును, 
జయ 'మొందుము. అని నిజారించేనుు తజ్భణమే నిదుర మే 
ల్మాం౦చినశకె వడి నాదళే మెల్ల పృకృతిం బొరసనెను. అంతట 
के ४९९० ; మిత్రులును విద్యాథ రేళ్ళరులును బెల్ల వారును 
చృక్త్కనరర్తి స్కభావముం బొగడిర 


ఆనంతేరము చక్రవర్తి ఆహారపాసాద్వార్థివశ్‌ క్థిక శ్రీయల 
०४९ 2० య్మ్యాత్రియామను శతీయామంబోలెం గడచెను. 
కెల్ల వాణీనంతట కాళరాత్రి © బూజించి అటనుండి తరలి ఆగ 
భాగంబున తమదారి సరికట్టియున్న $ ధూూముశిఖుని 
గూర్చి సడచెను మండరచదేవ్రుని ప్రథాకుం డయిన యాధూమ 
శిఖుసితో నటం గల్లిన పోరి నే మని వర్ణింపవచ్చును, చద ठ 
కత్తు ९०८5०8०, నేలయెల్ల శూరులతలకాయ లాయెను, +: 
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మెల్ల కొట్టుకొట్టుమను వః కాయెను. అందు బలా छ ०], 2602005 

ధూ नि జ < 1 & ras డ్రి i తీ ५८ భూ * 
ధూ శిఖ టబడి కేండం చక్కని యాత సమ 
నించి తన కౌసనము గృహింపంశేసీ కాంత ధూమశిఖో ద్రేకం 
४००७० యన్నీ ద ००० కీయ నున్న యా తేనిపట్టణమునందు 
ఆదినము విడనేెను, 


వముటునా౭డు చక్క 8 తనరాకను విని నుండ డేవుడు 
తనతో? బోరకనచ్చుచాక్నా 6 డని జేనులవలన నెతింగినాం డై 
ఆయా యివి ద్యాధ రేశ్ళరులతోం జాడ నాతనివిగాందికి తాను 
విజయార్థము కృతనిశ్సయుండై నడ తెంచను. ఇంచుక నడవ 
గాచే మోల ముందరడేవుని డళీము బవాంరాజగణవూర్లం బై 
వ్యూళవాంబు తీరియాండం గని చృక్రవ్చర్తి తానును తీనదండును 
ప్రతివ్యూళ్థావాంబు రడియించి యాతని బలము మాటికి 74 
కొని పోయెను, అంత ప్రళీయంబున నుట్టుగిగాటీ లేచిన కడలి 
వెల్లికలంబోని యయ్యిరుబలంబులకును “వెనశువ  దొోొరం 
కొనెను. చంగనింహాదినువోరథు = 2 ప్రక్కను కాంచనదం స్ట్రా 
దిశాజు లాప్రక్కను పోరం దొండగిరి. అంతట ముల్లోకములుం 
గృక్కదల కులాచలుబు లూటాడ సంగ్రానముంబు ५९४० इ १८ 
మారుతంబో యనం జెలరేగుచుండెను. అపుడు శె లాసము 
శూరశోణితకుంకుమలచే నొకవజ్ల నెనె రెండనవజ్జ్ఞ భూరి 
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బుల నుదయించిన సెక్కు. సూర్యవింబంబుల వెలుంగులు 
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ఘోరంబుల గాగ. నిక్కు_కంబుకా నాళశలను కూరుబపహొలిటికి 
ప్రళయ కౌలంబ యాయెను, ఆయుద్ధ మెట్టిదో దీన నూహింప 
వచ్చును, ఎ ట్లన జే न సూదిన ०५० డాదులు 
సయితము చానిం గని యబ్బుర పేయిన' రు వ్రెట్టు ఏజ్బ౭భిం 
చిన యాఘోరరణంబున కాందనడం స్ట్రుండు బెట్టిడం బయిన 
గడతో చంగసింవాని శికంబున నడిచెళు, ఆవ్రేటునకు తన 
సుకుడు చంకనీంవుకు పడిపోగా గస భసవతి విచాష్ట్రబలం 
బున క్రరుబలంబులను శోషించి నొక్వ్చేతనంబులం గావించినదిః 
ఈనవలనస చక్రవర్తి నర ण కత్తు:డును ఆవలన మందర దేవం 
డును మూత్రము సచేశనుఖు గా ఎలెచిరి అవుతు లోకసంవోర 
దశ్‌ నాధననశళిని కువికేం గాంది 'వేల్బ్పులు సయితము భయపడి 
దిక్కా మొగము 5 69 ఆవ్రుడు ఒంటి గానిని ४४, 29 (गभी) 
వహానదత్తుం గాంచి 90652 ठं 69 =-= € వెత్తుకొని యాతని 
8००6580 € «छ ॐ నర వావానదత్తుండును విమానము 
డిగ్రీ ఖడ్డరత్నంబు డూనీకొని వేగంబున వాని నెనురొ_ని 
49739, మాయాబలంబున @ 2094 నెంచి ముండర ठ 8623 త్రన 
విద్యాష్థా పృభావంబున 5०5 ०5००० 9 ₹ైకొనెను, దానిం 
గని నరవాహానదడత్తుశు తన విద్యాతిశయంబు నెరవి ఘోర 
రూవ 869०095 మవోనీంపహాొం బొయెను. తటాలున మంద్‌ దేవు 
డు 5 596 ५०९७-०) మానఃగా నర వాహానదత్తుండు సీంగంపురూప 
మును విడిచెను, 22 ७० 20292 एव॑ ఇరువ్రురకుగు పోతుఘోరం 
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బుగ'నే చెను. ఇరువ్రురును నానావిచిత్రకరణులు అంగవోర, క్రియా 
యుతులు మండలాగ ధరులునై నాటక మాడుచున్న భంగిం 
జెలంగిరి అంతలో నరవావానదత్తుడు కరణయు క్టిచే ,నొందర 
ठं? చేతిక త్తిని సామాజ్ఞ మంబునుం బోలె నొడిసి వారించెనుః 
४ 2० గోలుపోయిం ముందర छ ८253 సురియం గొని 8" 50 तच 
७.४, £ దానిని సయితము తటాలున వారించెను. అంతట 
उ 53 ठंड బావావ్రులతోనే పోరుచున్న మండరడేన్రని చక 
వర్తి ఒడుపున మడములం దన్ని నేలం గూల్చెను. ४४, ए పగ 
తుని తొమ్లునం గాలుంచ్చి జుట్టుపట్టి తల నటుక నుంకించునంత 
లో మండరదేని యనువేరిట కన్య ముందరచదేశ్రని చెళ్లెలు వచ్చి 
“రాజ్యా నిన్ను తపోవనములోం గాంచి నాభ ర్రనుగా కన్సీంచు 
కొంటిని కావున నాయన్నను నీబావనుణిందిని చంవకుముః 
అని వేడి నివారించెకము ఇ ०००८8 పల్క_గా ధీరుడు 
మవో రాజు జికలజ్ఞితు నమ్మందరదేన్రుని వదలి యి ట్లనియెః=== 
“నిన్ను నే వదలినా(డనుు, విద్యాథ ठ४९ రా నీకు దీన లజ్ఞ వల | 
25253) బవరంబున శూరులకు జయపరాజయంబులు చపలంబులు 
१६5०० మండరదేన్రుం డి ట్లుత్తరను పల్కెను? యుద్ధమున 
ఇింతిచే £ & ०८ నైన నాజీనిత మేమి జీనితము! నేను 
ఆటవిలో నున్న నాతండ్రి కడం २८१ తపస్సు 69575925, నీవే 
००७९० నుభయవేద్యర్గచ క్రవర్తివిగా 86, ०2389. ఈవిష 
యమును నాకు నున్నే మాతం డ్రి సూదించియుడెను,” ఇట్లు 
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మున కేలర్గాను, 


४. 
డు మందర దేవుండు తం డ్రికజకు తపోవన 


ఆపుడు మింటసంశి వేల్పలం బలి బలి! మవాచ इ, & 
శత్రువ్రల నెల్లర 7లిదితెవి, సామ్రాజర్థి బులవరించకొంటివి ° 
అని కొనియాడిరి, మంనరదేవుంకు పోగానే ధనకతి తనతన 
యునికీ చండ సీంవాునిక ప్రరుసేశలకును వెండి ठ తనళ్ణిం బొనంగి 
నది. ఆంతేట నిదోర మేల్మా_ంచినట్టు లేచి శత్రువు పకాజితుః 
డాయ నని 58968295 యందబును సచివ ప్రభృణులు నర బావాన 
దత్తు నభినందించిరి, కాంచనదంస్థంకు అశోళకుండు రశక్తా 
తుడు కాలజివా్యశును లోనుగాంగల రాజులు మందర చేన్రని 
సతీమువారు నరబాహానదజత్తునిశాననము నందుకోొనిరి, కాంచన 

[ (4 4 4 క్ర ళు తౌ న్రా (5१ 

०० గన్నంకనే మున్ను కౌ నాతేనివలనం 3.2, 
జ్ఞ ప్తీమై చండనీంవాు:డు కోవంబుక కత్తిం బికికిటం బట్టి ॐ 
వీంపసాెగెను, “వ తా పో రయిసపోయినది; పోర నిను గెలువ 
గలవాం డెవడు కలడు ?! నే 55) ఉభయబలతయమును 
९२७०४०६० ह, ०459 इ =? మాయసన్ని తిని” ७२ వలికి భనవతి 
తన కుమారుని కోవముసు శొంత తివి తననీద్ధి చేశ నర వాహాన 
ద दु दऽ మేకముగా సల బలమును సుతోవవెళ్టైను. 
ఇవ్షుశువ్రున తేనమం త్రినర్ణమున కపాయ యు లేక తనకు జితనత 
వలాయిక వై 85 10 బగ్గు సంగ్రాభునర్థితి:రంబునలన र -# 
త్తరపార్మ § రాజ్యము అభింపగా న వాహానదత్తుఃశు పరమా 
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సుండరుల యాటపాటలు మించుచుండ ప్రియాసచినసంగతుండై 


రా [५ [| वि (० 4 (,१.० 4 &ऽ 
ठ కేం దృబృ్బందసమన్మితుం డూ వైరుల ८२६ छ "40200 బ్‌ 3 
ముధువ్రుం ద్రాన్రచు శాదినము కడ చెను, 
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९9259 €०० 2७०८2 చక్రవర్తి వర వావహానదత్తుడు మై లాసం 
పుంజణియనుండి రాణువతో తరలి, కాంచనదంస్థ్ట్రు (డు ముందు 
నడచుచు దారి ज, 559026८ ठ 58 రాజథాని వికులఫ్రురను 
నకుం బోయెను. పొడవైన బంగారు रः కారంపు( చెంపునం జేసీ 
వై.లాసంబును గౌరవింప వచ్చిన మేకువేో యన నున్న ज्म 
८०89० గని ఆతిగంఫీరంబున ఆచ్చ్వ్యుత (8, ठ ०5 ०5०20953 ఆనం 
తరత్ననిలయంబునై నిస్గోయసాగగంబు పగిడి నున్న యదా 
నం బోౌచ్చీ ఈాస్థానంబున విదాష్థ్రిభర రాజపరివృతుండై ४.४, 
5.8 కూర్చుండెను, ఆంత శూతవికడకు ९०8 8 ముదుసళ్లు 
వచ్చి 'డేవ్కా చుంగరదేవుంకు నీకు నోడి యటని ८१९०६२० 
జేసి యాతని దేవేరులు ఆగ్ని పృవేశకము నేయ నుళశ్నారు 5? 
పైన దొరశే యెబు$,' అని విన్నవిందిరి. అంతట చృక్రవర్తి 
ఆరాశణీ వాసములను మరణనుశ్లుండి వారించి వారికి నివాసాదు 
లౌసంగి చెల్లెండ్రనుం బోలె కాపాడెప,అట్లు చేతచేశ నాద క్ర 
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: ఇద 2 4455 నెల చే +. వె ఇచ 
ॐ ¢ వావిడాక్టథ రాధ్ధీకవస్తను నెల్ల =, EE ॐ ¢ 
4 4 22 ८४६ మునే. యయుదేకించియయున్న ఏఐ 534 
కృతబ్ఞుండై యమికగజికి దున్న యము దేశి చి యున్న ప్రి కౌర ము 
బూ జో (मी (1 కస్త a a ~~ स न्त 
మందర ठ 9 ०८७ ప్రభువుగా పట్టాభి పేక మున ठ. 
తనయందు భకు(డె జనవాంటని యమాూయమిశగ తికి ముందర 
न ०. 
त ०८ 5०2९ 8 9 7.9१ = 6९893 50209९७ ఆచ్చట మహా 
దికానుండితంబు యిన యు శ్యాానంబుల యందు కొ ९8 29 
@ ५... ~~ ap) 
కూతు రగు శై లాసో త్తరపార్మ ప్థిలక్షీకవుంగిటం గడ పెను, 
cn జీ ఆర్టీ 


బొందియ్క తేనివిం జెండళ = ६ २) మంత్రులు వళ దని 
వారించినను వినక ఆవిష్కు_న నున్న యలంఘ నీయ మేరుభూము 
లను దేవతా శ్ర యంబులను & ००८ గోరి పోన సబుక జను, 
కెడుం'బెరిగిన వారె వెలుంగుచు తేజస్సులు దా వానలంబులు 
వోలె విశేవషముం బొండక యూరకుండరు, అంత నారదుండు 
నరజావానదజత్తువికడ 'కేతెంచి యాతని కిట్లు బోధించెళు,== 
“రాజ్యా నీతెజ్ఞానికి ® యక యస్థానో దష్ట్రిమరు కలిగినది १ 
గ ర్యాాతి 'రేకంబున నసాధష్థ ముందు బ్రవ ర్తిల్లు వాండు శకైలాసముం 
జెకలీంపం గడంగిన దశాస్ఫుుని కైవడి పరాభవము నొందును, 
మేరువు గూరర్థిచం ద్రులశే9 ము దాటరాదు గదా నీకు శం 
6०८8 ॐ, डक రేం ద్రతే నొస7 గాని సురేం ద్రత నొసంగ లేదు 
గదా, విన్య్యాధరుణభూమి హినువంశము, దానిని నీవు ००००८ 
జయించితిని చేనభూమి యిప మేసున్రనును నీ 89०8१ కొవ్రున 
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ఈచెడుపట్టుడబ మానుము, నుతిీ ముందరే వునితం డ్రి యకంపన 
నామధేయును అడవిళోతజవంబు నేయుచున్నా (డు గద్యా, 
పోయి ఈతని దర్శింపు'సు. నీకు మే లగును, నారదనుసః 
ముని యిటు పలుకంగా నర వావానదత్తు: డంగీకరిం'చెను, అంత 


నాతని వీడొక_ని మువి నిజేచ్భం జసియెను, 
०९ तठ >, 

२५.६४, £ उक्ष సారదునీ చే నివారితు౭డా 
దేశమా౨ు 255९5 విన్న బువభుసి నాత్రమును స్మరించుకొని 
ఆ మున ము కు వడలీన వా డై రాజరిని అకంపనుం గనువాండా 
సదా १२. జో & ५ 2) bey చ २ 3. ॥ 
०८०५ సనీష్టులై యో నిష్ట చసన బ్రహ్హ ముత దః బరివృళ మై 
చ్రవాలోకంబుం బుకణేంచు సున్న యాతని త పోవనమునకుం 
జసమెను ఆంకా మహో రృతంబు బో తె స్భృద్ధు సొరాజును 
జటానల్మలధథా3 నకంవముని ునీజనా శ్రితుని దర్శించి సవిరా 
వంచి యశకుగుల -ं ‡ ८ 3 రాజర్షియు నాతని నాలీశస్థింబున 
సత్కరిం చి కెట్లు హెద్చరిం చెళు... రాజ్యా నీ వీయా శ్రోనుం 
బునకు వచ్చుట మందివని, ఉల్లంఘీంచి పోయు యుంకుజేని 

సా 0 పిక్చ? ye cy a: € 
నిన్నుమ రు శపించియుంచోరు, ఇట్లా ౮ జె చక్రవర్తి श ८ 
బలుకుచున్న యవసరంబున 1 ति ముని 
వ్రత నువలంబించి:యున్న మందర ठं ^ చెల్లెలు నుందార 
వతితోయాధాక్ర ००.४८ इ తెం+చెరు, ఆక్రని నర వావానదత్తుఃడు 


కరఠాలింగనంబు నేనీ ౫ారవించెకు జికేశాంతు లగు వగతుక 
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యందు ధీకులకు నె మ్య మే శోభిల్లు ఈ తఈట్టు అన్న తోరనాడ 
| వచ్చిననుందర చేవిం గాంచి అకంపనరాజరి చక వ రితో ని ట్ల 
० లీ ల య 
నియ? రాజా ఈకన్య శాకొమాంత, "పేరు చుందర దేవి, ४४६, 
వరర్తికీ దేవి యగు నని 2:59 कण्डे చేప్పియున్న్రది కావ్రశ నిక్కు. 
వారిని నీకు నే నిచ్చితిని పెండ్డ్లికమ్మ్లు ' రాజర్షి యిట్లు పలుకంగా 
కూతు రిట్లు १४०) चछ) “ఇట నాచెలులు వరకనష్థికలు 
నలువ్రురు కలరు, नि నీకొ నారిత కనకవతి యొక छ, 
కాళజివాాషనికూంతురు కలావతి రెండవది మూడవది 5. 
कि 4 కా ८ త్త ను = ल San] గ్రాం 
अ) తుకు శు ०5553262, నశాలవది పా ర జూ 
నాత్మజ 29025 పృభ, మికు వి 5० $ రేం దృకనర్థిలుః వీరి నే 
నేనవదానను, మే మేశ్రగముశు డ్రిమ్లరుదు నున్ను తపోననం 
బున कष्ठ ९85० గస ८.९9 ఒండోొరులతో నిట్టు 
ल <>) 
సముయణు శకౌవించితిమి, “ఈ నువరు ముగ మెల్ల నొక్కు_వు కినే 
कै ० జేసీకొనవలయున్కు మనలో 23 5९8 యేని యీాతేని 
వెటుగా వివాహా ముగునేని దానిని వార్చి కడము వారము ठु 
ణము ప్రాణత్య్యాగము చేమయవలనీనది” జని, కొవున ఆసఖుల 
తోంగాక వేటుగా నాకు వివావాము యు క్షముగాదు, మము 
బోంట్లు సత్యము నొట్టుల్లుఘీంతురు,” 8 ట్లాపోడ పలుకగా 
२ & 03:53 క Tz] २) కాజూ ९) 
ఆమెకం డ్రి ००५ ००८ ఆన్య్భలకండ్రులగు విదా $फ రేంద్రు 
२००९०८७5 రావించి వృత్మొంతను छ ॐ 5०९ హారును फ 52 
మైతి మని సంతసించి छुं ణంబ © 09४७०९8० నచటికి రానిం 
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చిర, అంత నుందరబదేవిందొట్టి యాయెవ్రురను విడ్యా్యాధరకన్యి 
కలన శృదూంబుగా నర వావానదడశుడు వివొవొమూాడెను, 
వారితోోంగనాడ వెక్కు_డినము ९९.९०२ విభవో € ८०० 
०९४ < మనుభవించుచు మూ(డుసంజలయందును = ९००६९०९ 
దర్శించి య్రుక్కు. చుం గడపెను, ५ 


అంత నక౭ననుం డాతనితో “రాజూ నువోభిషేకము 
కొకు ఇపుడు బుషభాద్రిక పొమ్ము అని "హొచ్చరింపంగా దేవ 
మూయుండాను ^ छ 5०, నీ వళ్లే చయవలయునుు ०००६६ द కాది 
వూరషచకృవర్తు లెల్ల నటనే యభిషేక మొండిరి,” అని విన్న 
వించను ఆమాట విని సమిోాపంబుననున్న మంద ००९ 
యభీజేకము మే లని వారికిఖుండు వలుకంగ్యా ఆకొశను 
నుండి ట్లు వాక్కు. విశంబడియనుః.“వూర్యచ కవరు తెల్ల 
మవాోభిషేకమిను బువషభసంక్ణితమందే కావించికొనిర్కి నీవును 
అందులనై యటశే పొమ్ము వలన నది సిద్ధపదము సుమా ए 
దివర్థ వాణి యిట్లు 24९०४८7» విని నర వావాన దత్తుడు ఆకంప 
నాదిమవహార్గు ఎకు నమస్మ_రించి మందచివీనంబున నటనుండి 
తరలి యమితేగతిప్రముఖ నిట విద్యాధ రేకసకుష్భికు (డై 
యాత్రిశీరణగువా యుత్తరద్యారంబు చేరి ఆట కాళ 
కాొత్రిని వూజి౨ది యాదాషరంబు శం ॐ") 7. ८०९८० 
బున 5 ॐ छ ०० అనంతరము నేనలకోంగనాడ దేనవమాయుని 
2294० కున్నించి యాకనియింట శావినము వి క్రోమించేరుః 
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అటనుండి ఆశైలాసంబున సన్నిహితుని హరుని స్కరిం 
నబాయడై చర్శింవంగోరి గోముఖుని 85" వెడలెను, 
కంకరునియ్యాశృమము చేరి కామభేనువ్రను నృషభమనునుం 
గాంచి నముస్మ_రించి ८१९८१९४8 నందినీ డణీసీ వ్రదకీణము 
గావించెను, తుష్ట్రుండై నండి జారి యీయయా ప్రవేశించి 
చేనీసహితుని వృవభ భష్గిజుని కాంచెను, గరినెమ్మాము కాంతికి 
నోడుటంబో లే నిటునటుం జెదరుచున్న చూ డాచంద్దు నికిరణో 
తృ_రంబులచే దూరమునుండియే ఆవ్హ్లానం బొసంగుచ్చు స్థికా 
రక్టములందు ద త్తసాళ్టితంళ/కిములయ్యాక్థిను లోలంబులయ్యు 
వశగతంబుల యున్న యతుంబుజ తో నతుంబులతోనుం 
బోలె శత్రియతో నర్ధిం గృీడించుచునున్న శంకరుం గాంచి సర 
వావానదత్తుడు ఆవరదునికిని బేవికిని పాదప్తణామంబు లాచ 
రించి ముమ్హాణు 1 గావించెను, నీ ॐ ४९88 చచ్చుట 
సర్కి రావేని ఆవరాధి వగుదువు, ఇ్లందున నీవిదడక్థిలు ఎప్పటికిని 
భంగ మెటుంగనివిగా నుండును, వత్సా ఇపుడు నీవు సిద్ధ 
ठ. కావృహభాచలను:సకుం బొమ్ము అచట సమయం 
బున మవోధభి షేకముం బొందును. అని శంకరుడు ఆనతిచ్చెను, 
చక్రవంర్థి వల్లి యని శారికంకరులకు య్రుక్కి యటనుండి 
చేవమాయుని యింటికి వచ్చెను, “ఆర్యపవుక్రా, ఎటకేంగితివి ? 
నీమొగంబున సంతోవ. మగపడుచున్నదిి బ్రటంగూడ నీకు 
మణియేవుర కనర్ణిలు దోొరకినారా యేమి?” అని మదన 


1822  కథాసరిక్సాగరము. ९० ౧౫ छ, ౨ 


మంచుకాదేవి నర్శగర్భంబుగా నడుగ వాస్తవము छ) 
సంతో పాంబుధిం చేల్చి నుఖముండెను, 
నరఐ వ నదత్తుని పట్టాభిషేక ముం 

మణునా(డు చక్రవర్తి సరషగంధథరషనిదార్థిభరబలంబు 
లతో. గూడుకొన్న వాడై కేజస్షియైన తననలనను సూర్యని 
వలనను ఆకాశంబును ద్యోభాస్క_రంబు నాబరయగంజకేయుచు, 
అవరోధమం, త్రి సమేత౭టుగ? 2 &ॐ~ నో త్రమం कक्ष బుషభాచ 
లంబుశకుం బయనంబు సాగించెను, _అదినర్థిభూధరంబుం జేరి 
తావసులవలనంబోలె వాతధూతజటాలతంబులగు పొదపంబుల 
వలనం బుష్పార్హర్థింబులు పాందెను. అట నాదోర కాయాంంం 
వి क्क రాధిపతులు పృభావసద్భశంబులగు 2595-8) 5. సం 
భారంభులను సమకూర్సిరి. అయి భిసేకంబునకు నానాది 
క్కు_లనుండు కానుకలు చేత ఏడుకొని భ_క్టభీతజితాద్భతు లైన 
విదార్థధరులెల్ల నరుదెంచిరి. ఆసనము సంబున 'జేవా, నీతోంగూడ 
వట్టపుదేవిగా నెవరి కభిపేకము నేయవలనినదో నెలవిమ్లు” 
అని చ క్కవరర్థిని విదార్థిధ రాధివు లడిగిరి, “నాతో గనూడ మిదన 
మంచుక కభిసేకము నేయవలయును ఆని నరవాహానదత్తుడు 
పలుకంగా నావిడార్థిధరు లెల్ల నాలోచనపొలె మొగ మొగం 
బులు సూచుకొన సాగిరి, అంత దివర్థ వాణి యిట్లు పలికినది, 
६०598 విద్యభాధరులారాా ఈనుదనమంచుక दम. గాదు, 
మో ప్రఖువ్ర నరవాహనదత్తుడు కాముడు ఈమె రతీదేవి, 


నరవావానదత్తుని పట్టా భిచేకము, 1528 


యాతనిభారర్థ ముడనమంచుకగా నవతరించినడి, ఈమె కళింగ నేన 
యందు మదన వేగునికి జసించినదిగాదు, ఈమె అయోనిసంభవ 
కళీంగనేన వ ८2024 ९०९०६ చేవతలు మాయ చేత €§ & 
వ్రును పుచ్చుకొని ఆచోట నీమె నుందచినారు. కళింగ నేనకడుపునం 
బుట్టినశిళువ్హ ఇ్రకర్థకుండను వాదు బ్రహ్హచే మదన र के ९ 
మం 25508402 యట నున్నాడు, కొన నీమదనమంచుక 
మగనియ ర్లాసనమున ४९ కారిణి, వూర మామెకు శంకరుడు 
వ్రీతుడై యట్లు వర మొసంగి నాడు * బటు వలికి न्न 
విరమించెను. విదాక్ణిధరులును సంతోషించి त 868 నుడన 
మంచుకం గొనసియాడిరి, 


అనంతరను మంచివనంబున ఫ్రరోహితుయడు శాంతీ 
సోముడు వకచిత్తుడై యుండ, మంగళ వాదషర్థిఘోషంబులును 
छक రాంగనలగీతంబులుస, చబ్రావ్షాణు ల వేగఘోషంబులును 
దశదిక్కు.లం చజెవ్రుడుపటుష్క మవార్థులు నరచాహానదత్తుని 
సింవాసనంబునం గూర్చందం జేసి యాతనితో నెడమ ప్రక్కను 
మడనమంచుకం నార్చుండ : బెట్టి బ్రకువ్రురను నానాపుణష్థ తీర్థ 
ములనుండి బంగారుగిండియలం దెచ్చినజలంబులతో నఫిచే 
కించిరి, నర 55०25 తుసయొడల నాజలంబులు పదు చుండ, 
చితృమ్వు శోతునవ్రఒబమనంబుల భాఢథముగా నంటుకొొనియున్న 
వైరమలము కడిగివే (9 &55° ఆతనియభిషేకముకై తెచ్చిన 
సము ద్రృజలనుతోో(గూడ బంధు र హంబున వచ్చినదో యన 


1824 కఖాసరిత్పాగరము: లం, ౧౫ ९8, ౨, 


లక్షీ యాజలంబులోంనాడ నాత కియంగంబులనేెల్ల సామాత్తుగా 
నావరించెను, డేవాంగన లతనినై వైచిన వ్రూలగండలవరంపర 
సయముగా పడుచు బవాు స్రోత యగు గంగవోశలి నాతని 
యొడల నొప్పాజెను అనంతర మూభాస్ళతుండు ఎట్జని మైవూత 
పృతాపముతోం ह्‌ నేయంబడి ఉదయస్థుగడై అంబుధిజలస్నా 
తుండై వెలుంగుచుండెణ, కుందా రహూాల్యంబులు చుట్టి మంచి 
నలునలును తొొడవులుండాల్బీ దివర్ణికిరిటంబు వెట్టిన చక్రవర్తి 
&8 కక్షశ్రీని శెడంవించెను. అఫిపేకం బొంది దేవికముదనమం చు 
& 055 ది వాళ్థిలం కార బులు ८5६) చ కృవ_ర్థిపజ్జను వేల్పు డేని 
ప్రక్కను శచియుంబోలె = कए द्धे దుందుభి మేఘుంబులు 
మొరయ నీంగితుండి ప్రశన చానలు గురియ, పేల్పుటీంటి మెటుంి 
గులు తుఆింగలింస్క रख, మూసుడినంబు 260० బాయెను.! 
ఆకొండలమిన్న వీట क ठ నలుమా త్ర మకొదు గాలీ 
రేంచిన. తీనలసయితేముం సృతర్ధిమజు నేవీనవి, అవ్షహనోత్స 
ఆ - 
వంబున చారగణులు మద్దెళలు బాయింపంగా ప్రతిధనిమంతంబు 
లయినగువాలను అక ండ బాయింపంబోలః నూ దివాక్ట సవంబులం 
నేవించి छ సోల:విద్యాభరగణంబు లానరింప నకొొ-ం 
=నను 4 తోచి 
డయే పాననుదంబున ఘూర్హిల్లుచున్న ట్లు త ८४० ఆతని 
యభీషేకశోభకు ఇదియే सुत, వీ ८ విమూనగుడయి 
ननि జానింగాంచి తనయ భి పేకశోభనై యభి 
మూనము మానెను, 


వత్ళశా'జును రావించుట. 1825 


२८६९०९० छ *८ గోకిశచక్రనర్హర్థిఫీసేకనుం బొంది 
నక వావొన,, త్తుడు తేరిడిని స < తలంచుకొోొని 
मी కలియుంబలికేకొని 5० ० 32 కిలిచి 
యి ట్లానతి"వ్పెనుః...“నక నావానడత్తుడు నిన్ను కర ముత్మం 
11 తలంచుకోొ ०) (హం. అని చెప్పి వృత్యాంతముం 
2892 మానాయన నిటకుం దోడోని రము, చేచేరులను, 
మం త్రులసు = द చెప్పే नती ఆయాన శిరంబు 
నం గోని బాయువథుండు వడుకోటుల విదార్థిభరుల వెంట 
గొని మింటి.నారిం జని సిముసంబులో కొశఠాంది చేరెను, ఈరా 
క్‌ను द तजर) ష్టం ६०९ ® ` పొరులు కనుచుండ వాయువథుండు 
వత్స రాజు సద +<: మం త్రిసమేతుని ठ ® 5० ६६०९८ దగినట్లు 
ఆదరము నెకపుచు గర్భించెను. కూర్చుండి కుశల మడిగి విశ్యాా 
ధరపతి యెల్బ్లవారును తన్ను కుతుకంబునం జూచుచుండయగా 
వత్స చాజుతో నిట్లు =< ए" - ణించెనుక= ॥ రాజేం ద్రా, నీతన 
యుండు నర శావానడత్తుకు శంకరు నుపాఫించి ప్రత్యతము 
52 ఆజేవనినరంబున నరదుర్భ్ణయంబుల 5४ ९९९ & ८० బడనీ 
దక్కి_నంబున మానసే గారిముంనులను పరిమార్చి ఉ_త్తరం 
బున వెడ్యర్థపతీని మండర ठँ నోడించి ఉభ య వేద్యార్థ నుల 
విదాషాధర కాజుల నె_త్టిని తేగశాసనము మోావి బగునగముబకును 
చ క్రవంర్తియై ఇపుడు బువభ పరగ్గితంబున మవాోభిషేకము పాండి 
యున్నా. మిక్కిలి కోరికతో నిన్ను దేవీసచివాదిసహితుని 
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తలంచుకొనుచున్నాయడు, మిమ్ము దేర నన్ను బంపిశా౭డు, 
బీరూరు ९९८ त రానలయును, పుణర్థివంతులు గదా వంశము 
भ సంతానమును దురు, ఇట్లు వాయుపథుడు పలు 
కంగా విని వత్సరాజు ఎంతయు నుత్క.ంకితుః డై మేఘధ్య్గనికి 
హార్షి ంచుచున్న నెములిదశ ననుభవిం చెను, 


ఆతనిమాట నంగీకరించి అతనితో ठु ణమే నత్సరాజు 
కళింగ నేనం దోడొ,_ని భార్వ్యానచివసమున్నితు(డై బాయుపథ 
విడార్థి వృఖభానకల్పితమై దివ మయినవల్లకి యెక్కి. వ్యోమమా 
ర్లంబున డివ్థ్రీమయిన యాబువభవర్ళ్ణతనున శకేశాను. అచ్చట 
వత్స రాజు దివ్యసింవోసనన్థీతుని విద్యాధ రేం ద్ర మధ్యస్థుని ९925-० 
భార్య్యాసమన్నితుని నిజ తనయుని పొగడుపుగుబ్బలి నె_త్తమునం 
గవార్చుండి గ వాముడలముచే పరివృతుండై छश" రావళీ 
సంయుతుః @ ह నిందుచంటురు విడంబించుచున్న వానిని కను 
లారం గాంచి యాతని చమూపుటన్ఫుతంబునం దొప్పదోంగి 

లా లూ తా వ్ర దో 

ప్రాల్లానీకావయవ్రం డై అనిర్షచనీయ మైన యొక చంద్రోడ 
యాంభోధిభంగిం బొందెను అట్లు చిరకాలమునకు తండినీ 
గాంచి నరవాహానదత్తుడును లేచి కర మరి 250 क ४००६० 
మణి మంతి పృభ్ళతిపరి వారముతో నాడ నెదు రేశాను 
తండ్రి యాతనిం గవ్రుంగిటః బొదివి తొడ 2 € +); బెట్టు 
కొని ఆనందపు గన్నీళ్ళతో వెండి యభీచేక మొనర్సెను.వాసవ 
దత్తాదేవియు తనయుని చెద్దయుం బ్రొడ్డు కవుంగిలించుకొని 


వత్సర* జసమూాగమము. 1827 


తదీయశై 5, రణస్నుతం బయిన _స్తనర్థింబున నాకేనీం దడి 
వెను, పద్దావతీ దేవియు తం డ్రిమంత్రులు యాగంధ రాయణాదు 
లును మాను గోపాలకుండును తము యశార్హ్యముగా సమ్హా 
నించిన యాచ,కృవరియొడలిని ఆమృతముయమును చకోర 
ములు నెన్నెలంబోలె కడుండడవ్ర కనులం ద్రావుచుండిరి, ఆ 
సముయంబున కళింగనేన అల్లుని నరచబావానదత్తుని కూంతును 
మదనమంచుకను గాంచి ముల్లోకంబులను ప్రినుడ దాయెనుు 
తన యొడల నిముడనిమాట చెప్పవలయునా, యాగంధథ రాయ 
>~ సృభు ప్రసాద ప్ర భావంబున 5>5$8९ మొందిన నిజతన 
యుల మరుభూ క్య(్యదులం గని యానందించిరి.దివాక్థభరణములు 
ధరించి మదనమంచుశకాదేవి రత్న పభ అలంకారవతి లలితలో 
చన కర్నూరిక శ_క్టియశ భగీరథయశ రుచిరదేన్రని చెళ్లెలు 
దివరావయు వేగవత్యజినావతులు © ट) గంధరషిద త్రయం 
ప్రభావతి ఆత్మనిక వాయువేగయశ © दहै ఆమె సకీియలం కాళి 
కాదులు నలువురు 'సులోచనయు మందర దేవాదులు వవురును 
నర వావానద _త్హచ కన 8 వేరులు మానుకు వత్స రాజునకును 
అత్తకు వాసవద త్తకును అ త్తకు పద్దావతికిని అడుగుల శేరంగిరి, 
వారును కోడండృను వార్డోత్క_ర్భ మున యథార్హ్యంబుగా 
నాశీర్భదించి 250 240९ ० జేసిరి, ~ ^ २००९८४९) ८58 
యధథోచితాసనానీనుం గావించి. నర వావానదత్తుఃడు తాను 


1828 క థాసరి కాగరము, ల ౧ త ఆనీ 6 


మవోసనమునం గూర్చుండెను._ कनकः నేవీ. ఆయి 
కా © 00.25 9 గాంచుచు సారి నారిసంంనామనము ९2 3 9 
क J paren; 


నః +“ 
మోదమున మునింగిరమం డెను, > ६ ०२ ४०८९०६५ నర 5८5०५५५ 
దత్తుని 592 दख గాంది తను జన్మము కృృతార్భ నూయె 


నని ® ९०९8. 


అంత నచటనే బంధుసంగముజశోత్సనము = ९ ४9 
1 11 “ఆపాన 
భూమి నీద్ధమై యున్నది అచటికి విజయను: నేయనబమును, 
అని నివేదించెను,. అంత నందటును మంగళ నుయిన హా యా 
పానభూమికిం జనిరి. 8०8 68 రతనంసృం గోరలు = ९०5९९ 
తానురలు గాగ పర్మిన छ ००.०४ నెత్తావ్రలు చళ్ల 
నాయాపానభూమి ఉద్య్యానపుం శామరకిొలని వీడంబించుచుం 
డెను, అండా నుర నిండిన గిండియులతోడి చెలువలు సుధం 
గోలియున్న రావావ్రుతోడి మాహినీదేనతలభో యన నొప్పు 
చుండిరి. అందు అంలిప్పరి చెలిలనాన సంశకేలం బగుల్చుదాని 
మరుని ప్రాణంపు( భ్రాణమును విలా; సులటుం, త్రి ని మగ ర్థిమును 
వొ రాసాదించిరి. మధునవ్ర చేత వికాస “మొంది 65०8८ "^ 
వారి ముఖములు లేయెండకుం 7० 28} 5 6०९०६७९ నెత్తా 
మరలవలె శోభిల్లినని, జేచేగుల శిమ్మో ఎకినోడి దాని కూటమికి 
వెజచిననియుంబోలె తావుర కెంపుంగోరలు తచుకాంతిని శీధు 
వ్రన దాంచివేసినని, నర చావానదత్తుని జేవేరులు అపుడు కోప 


వత్స క నిజన'గరి కట, 1829 


సమయము గాకున్నను दण బొనుపిఆుపులును ఎల్ల 


गदु వహీిం సిరి, అనంతర మందటును భోజశభూ 


శరిగరి. భ్రోజనభూమి ॐ 54.925 ८०८६ విచిథావోరవోరి 
ణియు ఆ 2४ వస్త్ర కం >&= ~~ తేవటస కలక 65599 
నానొవిథాసా్థి: స్థికసయు నైసీరుల నాట్యకాలయుంబో లె విరా 
జిల్లుచుంజెను, అండటు నచట నారగించి कष्ट దేవితో 
॥ 6 2०5 మెట్టలో విశ్రామ మందంగా తానును 
శీయనగ్భహాంబుల విశ స.ంచీరి. సర నావానశతు:డు విద్యా 
భిశనంబున చెక్కు_ మేనులు చేసీకొన విభజించుకోని వెల్హ 
జేవేకుల 2००७८ 2६ తా <© ठड £: ० ०645 ९55 43 23425 ८59 
గోంఆారకయు నె నకేంబోలిన ముదనమంచుక తో మాత్రము 
తన సత్య దేవాంబుతో నే క్రీ డించుచుంజెను, వత్సోశ్ణరుండును 
అనుచరుల తోనాడ నారాత్రిని బొందితో నే జన్లాంతర ` 2890 
దిన ०८5००" లి దివ భోగంబులం గడపను, తెల్ల వాజిఃగా నే 
మేలుకాంచి అందును వెండియు 8 न సంప 
న్నంబు లయిననుంనరో ద్యా్యానాదికంబుల భోగంబు లనుభవిం 
చుచు క్రీడిం చుచుండిరి, 
ణట్టు వానాపినోరంబుల 5528 కచ్చట బహాుదినములు 
గడచినయంతట 28) उण తేనప్రురమునకుం జోవం దలచిన 
2८८ నిఖిలవి "రభ "రేశ్వ్టరుని నముని తనయునిం గాంచి 
య ట్లనిమె తా చేతశావంతుం డెవడు ఈఉివ్య భోగ 


८४) 


1830 కథాసరిత్సాగరమను. Yo ౧. తే, a7 


ముల గోరడు ! అయినను జన్మభూమిని వాసాభిలాహ మను 
మ్యులను లాగును. కావున మేము మాపురికిం జనియెదము, 
నీవు ఈవిద్యాధ ठ కర్ణము ననుభవించుచు నుండుము. నీన్ర 
దివ్థమానుషుడవ్రు, గాన ఈభూూములు నీకుం దగినవి. మరల 
నవసరంబున, పుత్ర, ముముం బిలువవలనీనది, లోచన జేయ 
సుథారసముయమును కాంతమును నీజావిల్లి్హహసోోమును కను 
లారం ०४०६००७०, నీదివలక్షీని కని ఆనందడించుటయం 
ఇదియే గదా మాకు ఈజన్రమునందు ఫలము.” తండి, యిట్లు 
మనఃవూ రకముగా బల్మి_న యీోదూాటను విని నరవావాన 
దత్త చృకృవరర్తి వెంటనే విద్యాధరాధిపతిని చేనమాయుం 
వీలిపించి కన్నీ టియడ్ల్డంకిచే నెలుంగు దొట్తిలుచుండ ని ట్లాన 
డా ©) mn 
లతిచ్చెను, “మ్వానాయన మా యమ్తగార్గ తోం గనూడ తన 
మంత్రు లతో౭నాడను తన రాజథానికి వయన ముగుచున్నాండు, 
ముందుగా నీవు వేయిమంది వెట్టి విద్యాభరులచే 3८259 
ణా అ 9 ५ 
రతేనంబులును వేయిబారువలు 52 8०05०3० ఇట్లు పభువ్రు 
ప్రీ తివూర్వకంబుగా నానతీయ(గా దేనమాయుండు విన మ్రు(డై 
“మాన వ్రదుండా, కిరాందబివణుకు ఆవనినెర చేర్చ సానుచరుండ 
నై నేనేపోయద్క అట్లు అనుగ పహొంపవలయును.’ అని వే(జెను, 
చక్రవర్తి సంతనీంచి తండ్రిని వస్త్రాలం కారంబుల సత్మ_రించి 
వాయువథ డచేవమాయులను సపరివారులను తోడు పంచెను, 
వత్స రాజు సవరివారంబుగా డివష్థ విమాన మెక్కి. దూరాను 


58) ठण् 28518 కేగుట. 1881 


7282 పుత్రుని ` వెనుకకు మరలీంచి నిజనగరికిం జనియెను, 
వాసవద క్ర దేవియు ఆసను-కుమున నూటీంత లుత్క_ంకితురాలై. 
వ్కణతుని తనయుని మరలించి వడ్చుచు కనుచు ఎట్లో వీడని 
యెను, నర వావానదత్తుడు సచివసమేకుండై తలిదండ్రుల సాగ 
502 కన్నీ టియుబ్బులు నెమ్మామున చీశటులు గొలుపుచుండ 
బుహభకవర్షతమునకు మరలివ చ్చెను. అట చక్రవర్తి గోము 
ఖాది బాలసచిన్రలతోను విద్యాధర రాజులతోను సాంతఃపురు? 
డై మదనమంచుకాసమేతుం డై ఆయాంయిందినష్థిభో గంబులం 
దనివి తీరక యుండెను. 


మవోభిషేకలంబకను సమా _ప్పము, 


సురతనముంజరిలంబక ము 


౧౬వ తరంగము, 
ఆ తెాండవంబునందు దడట్ల్టంబు ఇ “ర్రేంగుం 
జెందిరంబు వేనిచెస్క_నుండి 
తాగి గృక్కు.నంతే రాయ ప్ర కౌతంబు 
కరణి, నాతం డేలు గణసభుండు, 


అట్లు బుషభపర్యషిత:జలో నన వావానడత్తుడు భార్యల 
త్రోను సచివ్రలతోను ఉత్కృష్టమైన 9. 
నీరిని అనుభవించుచుండంగా నాతసిభోగములకు పెంపుంబొన 
రింవ వసంతేము వీ తెంచెను, తేడన్రనకు చం ద్రునివెన్నెల తేశెను, 
శ్రొ త్తవచ్చిక కవ్రంగిలింత చే భూమి శోంజెమరోోదెర్కు. వన 
శ్రేణులు దహీణ గంధవవానీచే మాటిమాటికి గొంిటంబొదు 
వంబడినవై కంపాకులలు * ఆటకితలం సరసలం నైనవి, మదనుని 
వృతీహారుడు కోకిల మూవికొమ్త గాంచుచు మానవతీ నాన 
నిషేధనంబో యన నులియుచుండెను, अ ०८8९05०0 తేటి 
బారులు మోతతో మాసటీఃడు మారుడు. వింటినుండి 
యేసీన నారసముల బారులో యన నిగయుందెంచుచుండెు, 


కసం ॐ १ 8 9 {833 


९ छ९०० 5 € =< విజృంఫించ చుంటం బరికించి గోముఖాది 
మంత్రులు ह 4०52. 8 విక వించిరి=ీచేచా విలో 
పాధువుడఒన దట్లంబుగా విరినీన 
కానన శ్రైణి దే పుప్పునుయమై ముశునటికౌండ గాక. వీదో 
2929052 = చూశుము ఈర €>; शे ०, 


५ 4 
స 
£ + ళ్‌ 
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రాజో నేనావతిని రుమణగ్గింతుని ఉజ్జయినికిం బంది చిన్న ,బావ 
ముజుందికి పాలకునికి అన్న యనుముతిని పట్టము ` గట్టించెను, 
సకలము నస్థిర మని తలపోనీ విషయములందు నిర_క్టి నొంది 
మితం, డ్రియాగంధ రాయణాది మం త్రి పుంగవులతో ని ట్లనియెః 
“అసార మగునీసంసారముందు భావములెల్ల తుదిని విరసతగొలు 
పునవి. మేమును రాజ్య మేలితిమి, భోగము లనుభవించితిమి, 
పగతుర నోర్చితిమి, విజ్యాధ ठक्कर? పుత్రునిం 
గంటిమి, ఇపుడు బంధునులతో(గూడ మావయస్సు అతీకఠముయి 
నద్కి మృత్యువున కర్పించునదై బుదిమి మము జొట్టుపట్టుకొొన్న ది. 
పంద రాజ్యుణువోే లె మాశరీరము బలులచే నాక్రాంత మైనది, 
కావున కాొలంజరగిరి కేం యరాయస్థిర దేసామును త్ధజించి 
యథో క్షశాశతపదనును సాధించెదము.” రా జిట్లు వచింపంగొ 
మంత్రులందబును వాసనదతాదేవియ ఆలోచించుకొని ఆయ 
నతో చేకాభి ప్రాయులై యి ట్లనిరి, “దేవ్యా తముచిత్తము సరి, 


(१८, 


ఉదయనుని నిరాష్థిణము, 1839 


తమయనుగృహముచేత మేమును కూడ వచ్చి పరచుందు నుత్త 
నుగతిం బొండెడము, & ९2 తనక దులుక్థ లై వారు వలు 
కంగా రాజు ని శృయము చేసికొని బభావనుజందిని సమర్లుని 
గోపాలకునిం గని యి ట్లానలిచ్చెను. * నరవావానదత్శుడును 
నీవును ్రరువ్రరును నాకు సమానులు, ల్రిరువ్రురు సుతుల్కు కొన 
ठण्ड) రాజ్యమును నీకు నే 9१८०१82, దీనీ నీ చేలుము.’ 
అందులకు గోపాలకుం డిట్టు లనియెః (8० శకేగతియ్మో, 
నాకును ఆగతియే నేను మిము విడిచింయుండ నొల్లను,' छ ए 
మీాందిజచే నుతో ఆతడు धु छ మాటగా నుండగా వత్స రాజు 
మి ఖా్యాకోప మళునయించి యి ట్లనీయె :--- నీవు నన్ను అను 
సరించుట పొల్లు, ఇపుడే చెప్పినమాట వినవై తివి ! పదవి యెడ 
లు నెవనియాజ్ఞ నెనండు మన్నించును!' ఇట్లు రాజు ६८०० 7१ 
ఐల్క._ గోపాలుడు తలవాంచి బిట్టు శోకించుచు మనస్సులో 
'వనంబున కేం కృత నిశ్పయుండై అప్పటికి వారి ననుగమింపక 
నిలిచెను, అంతట రాజు వాసవడత్తాపద్గా నతు లతీోంగనాడ 
వనుంగు నెక్కి. మంత్రులతోంచాడ పయనం ఖొయెను, ఆయన 


కొరాంబీని నడలయగానే పురజనులు ఆండృను బిడ్డలను వృద్ధుల 
నుం దోడొ_ని యేడ్చుచు కన్నీటిజడులచే నద్దినంబు దుర్దినంబు 
సేయుచు వెంటందరలిరి, 'గోపాలకుండు మోకు ४ ॐ 8७८८० 
అని छलि) యెట్లో వారిని మురలించి వత్సరాజా కాలంజరగిరి 
చేరెను, అనంతరను మోనాయన కొండ యెక్కి. ముక్క_ంటికి 


1240 కథాసరిక్సాగరము. ९०९ ౧౬ తే ^. 


య? కన్నీరు + < సస A ఆచ 4) లా ఇజ్‌ 
మొక్కి. ०९) "లము: ఒందును వల్లభ యగువీణను ఘూోషవలిసి 


छ ९56 च्छ డై, దనరు < కనయిరు ॐ. ४} - © నుండ, 
(की) (^ प ६.५ क. 
; ० a ५ 
యాగంధ రాయ गः మహో దురు € 2" ८" కొండచటియ 
నుండి 2538०85: ४ ५००२5०९ ८१ దీషక్టి సరాన చుంంం'న 
fr 
బీసూూనము హాయగా > 4 २ -:2 మ ६8०९० రా ण; 239४ 


వెలుంగుచు ९52४ ६ 6 २ $® 


2255; యిట్లు వబుకణా గని నరవావానగత్తుడు “వో 
నాయనా! అగి "మొరసీ సొమఫీల్లి ९० బడియెను, కెలివి వచ్చి 
అబీ < 7 
ప మోాతేజనకులగు నిజాదూూాడు9లుం (ध &2 ® జేండినీ 
wd ४॥। a) । क़ । 
తండ్రిమంత్రు ను దనవుచుంజిను, ® రాధీశులును థన 
వరియు మహో రాజ, 8 "2,6९.००९ ॐ 2 0746 ०४९ 
¢ ९. ` ण 
నీసంసారము స్గిరూపముస ఎణీంగి=ము నీ "వేల యిట్లు మోవొ 
మునం & 25 ! १६४० అని లేని బారిక్కి ఎవరికి విచార్థ్రభ రేం 
డ్రాకచ కవిని 9) క,ుమారుండవుగా జనించితివే, ఇట్టి 
ధసుష్థిలకు తఓదండ్ర్రులకు శోకిం ఇద'వేమి?ి అని యూతార్సంగొ 
శెస్పిరిలీ చక్రవర్తి శిలిదగ్నడ్రు లకు జలాంజలి మొసంగ్కి మరల 
విద్యను, “కుూూమూానము గోపాలం డెక్కడ कुप्य पव १ ఏమి 
द & ७०८2० ए › అని యడిగెను, 
విద యి (णत “వత్స కాజు వవాపథయాత్ర, 
పోవుడు గోపాలకుడు ఆతనికి వగచి చెల్లెలిం బని, సరష్టిము 
అస్థిర మసి యెంచి తౌ నూరిబయటన యుండి, ఉజ్ఞయినినుండి 


గల్ల 


2 <> నుని ని ऊ $ ७०२०. 1841 


తమని పాలకుని శావింది కొశాంవీ బా జుర్టిము కూడ నతనికే 
యిచ్చి రెండురాజరకములందు నగోనీం దక్‌ 4. 53 రాగ ర్థింబు 
నంజేసీ కొను తవంబుకై అనీకగికిలో కశష శ మమునకుం 
బోడును. ఆట నివుడ్కు దేనా వీన్యూము గోహాలబకుండు నార 
చీరలు దాల్సీ ॐ € दः न త రిబౌనర్నుచున్నా (దు, 


ఇట్లు విద్య చెప్పగా 88 నరవాహవడత్తుడు వెంటనే 
మామం గన నుత్మ_ంతిముండై సపరివారంబుగ వినూన మెక్కి. 
అయ్యసీతగిరి 86 दि. అట విమానము డిగ్టీ విడ్యాథ రేశ్ణరపరి 
వృతుం డై కశ ర్థివమునియా, శృమముం గాంచెను. కృవ్ణసార 
మృగములసంచారంబులు తము జూచుచూాప్రులం చోల్క వతుల 
యులివ్రులు తమ్లుంగనార్చి य. సాగ్ళిగతంబువోల్క त्थ 
$, 2०2० తనుకు ఆతిథిసత్య్మా_రమునేయునదివో లె నెసలారెను, 
అందుండి హోమధూనును మింటి కిగయుచు వేలిమిసల్స్పు 
తావసులకు స్టర్ల మెక్క_ దారిసూవ్రుచున్న దోయనునట్లుం డెను, 
మణీయు నయా శ్ర దుము బహాుభూధర నాగం ద.౭బును కవిలో 
తర సెవితంబును వితొమసంబు చై యార్డ్‌ ९ మయిన =) 
రపాతాళంబో యన నొక్చియుండెను. దాని నడుకు జడలు 
గలిగి చెట్లనారం स ४ ముసిజనపరివృ్భతుండై యున్న మామను 
మూా ర్రీభవించిగ ప్ర శ్రమంబునుంబో లె చక్రవర్తి పొడ గాం చెను, 
మాము గోపాూలకుండును తనుం గాన నచ్చిన మేనల్లుని లేచి కవ్రం 
+ కన్నీ ళ్లు తనకన్ను ల ముంప నొడిలో కూర్చుండంచెట్టు 
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1842 కశాసరిత్నాగరము, ల౦ ౧౬ తే. ౨, 


కొనెను. అంత నయిర్టిరువురును క్రొ_త్తవడినదో కఖమున బంధువు 
€ వగచిరి, బంభుదర్శనసమోారసంజీవితం బయి దుఃఖాన్ని 
వరి నేర్చదు? వారిడుఃఖమ: ంగాంచి 85 ‰ గ్గంతువ్రులు సయితము 
దుఃఖా_రంబులు కాంగా నంత కళకి పాదిమును లరుదెంచి వారి 
నిరవ్రరను ఓడార్చిరి, ఆడిన మటు గడపి నరవావానడ త్తచ క్ర 
వంర్హి మటునాండు మామను తనతో(గూడ తనయెళగర్య్థు మును 
భవింప రమని కిలిచెను. గోపాలకుం డి ట్లనియెఫినాకు 
యూజీ (१८ 
నీదర్శనము చాలద్యా ఇంకేమి వలయును $ నాయందు నీ కను 
రాగ మేని ఈవచ్చినవర్దా కాలము నాయీయా క్ర మునుందు 
ఉండుము.’ మామ యిట్లు కోరగా నర వావహానదత్తుడు పరివార 
సహితుడై అయ్య్యినీతగిరిలో కకోక్టిపాశ్ర మంబున నుండెను, 


౨-వ తరంగము; 
ఇతర్థికుండు సురతమంజరిని వారించుట, 
न्व 


అసీతగిరియందు నరవావహానడతు డకనాడు కొలువై 
యుండగా సేనాపతి హారిశిఖుడు వచ్చి విన్న వించెను=== 
ठं उ ఈరాత్రి నేను నేనలం బరికించుచు మేడలో నుంటిని, 
దివర్ణం డెవఃడో బలాక్క్మా_రంబున నొకయింతిని వారించి యెత్తు 
కొని ఆకాశంబున బాటబుతెంచుచుండెను. ఆమె “అయ్యో 1 
ఆర్యవుక్రా!' అని యేడ్నుచుండెను, ఆతం డామెను వహరించుట 


९९४४६०८ సురతవుంజరిని హారించుట. 1543 


చంద్రుడు తన శకాంతినెల్ల హరించిన దని సమయము వేచి 
యిపుడు తాత్య్మా_లిబలమహిమంబున వారించికొని పోవుచు 
న్నాడో యనున ట్లుండెను, “ఎవఃడన్రరా $ పాపాత్తు'డా, 
नना ८ ॐ &०८ छ న యో ठ. 8०5 పఠరడారను 
వారించి యెట द) ? ఆటువదివేలయోజ్ఞనముల యీ 
విదార్టభగభూమియందు తిర్భగ్గంతువులుకూడ नफ, మాచ 
రింపవ్ర, ఒరులమాఓట చెవ్నవలయునా!' అని చెదరించుచు 
2०६०८ డణీమి పట్టి పికించునంత నాతడు నీమవో దేవికమ్లుండు 
ॐ छ 569८8 ५९.5०6 ८८2, ४ ९०१९ నేనా దేవియందు 
25326 7438 80 గలిగినవ-డు, “ఈమె యవతె? వల ఈమెను 
వారించెదవు? అని మే మడుగంగా “ఈయువిడ మతంగ దేవు 
డను విద్యాధరపతికూ(తురు, అశోకనుంజరియందోం బుట్టినది, 
చేరు సురతమంజరి, ఈచెలువను మున్ను గా తల్లీ నాకు వానగా 
నంబు నేసియుండంగొ తండ్రి యూంప్రుడు ఒరునికి మానుమనికి 
ఇచ్చినాడు, కావున ఇట్లు నాభార్యను నేను కొనిపోవుచున్నాం 
డనయేని నాయం దేమి దోవము? అని యితర్థికుండు వచించి 
నాయడు. “ఆర్యా, ని న్నెవడు పెండ్లియైనాండు ? లతని षः 
దొరకితివిి అని యా మెను మే మడుగయగా ఉజ్జయినిలో శ్రీమం 
తుందు పాలకమువోరాజు & ९८९8०, అఆవంతివర్గనుం డని యాయ 
నకు సుగృహీతనామభేయుండు కునూరుడు కలడు, ఆయన 
నన్ను వివావా మైనాండు, ఆయనతోంనాడ నేను మేడమిోాయద 
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శయనించి ఆయన నిద్రితుఃడై నేనును నిద్రితనై యుండగా 
ఈపాపాత్ముడు నన్ను వారించికెచ్చినాయడు,' అని సురతమంజరి 
యు తర మిచ్చినది, ఆతనిని నేను కట్టియున్నాడ, ఇరువురను 
నావశంబునం గాచియున్నా(డ, విని యిపుడు మువోషప్ర భువ్రు 
సృృమాణము ९. 


ఈప్ర కారము నేనావతి వారిశిఖుండు చెప్పగా చృక్కనరర్తి 
సంశయము చెండి గోపాలకుకడకుం జని యీానృ క్యాంతము 
నివేడించెను, గోషపాొలకుండును ° त ०५, ఈవ్భత్తాంతము చే 
నెజింగినదికొదు. ఈమెను పాలకసుతు(డు ఇటీవల పరిణయమై 
యుండవలయును. = ఉజ్ఞయినినుండి కుమారుని భరతరోపహాక 
మంత్రితోంనాడ రావింపుమ్కు నిక్కు.వం బెజుంగుదము,” అని 
వచించెను మామ చెవ్పినమాటబడి నంతట నరవావాన 
దత్తుడు ధూవముశిఖవిదాక్టధరుం బిలిచి చినమామ పాలకుని 
కడకుం బంవి యూాతనికొొవురుని ఆమంత్రి ని ८० च 53१ వచ్చి 
నమస్క_రించినయాయిరున్రురను గోపాలకసనాథుండై నెయ్యంబు 
విరాజి నాదరంబుదోయ సమ్హానించి ప్రకృతముంచార్చి ప్రశ్న 
226» అంతట ఈ 8,० బానీనచం దు నివలె 25950855 ‰4८ 
డటనుండ్క, & ह) సురతమంజరితం డ్రి, యు 98 $ ४००८ ఉండ, 
వాయుపశాొది విదార్థిభ రాధీశ్ళరులు నుండ, ४ $ 58996 055 
సన్ని ధినేసియుండ, ఇతరులు నుండ, మంత్రి భరతగోవాకళుం 
డిట్లు చెప్పసాగాను, 


ఆంగార కాసురవాననము. 1848 


ठ ऊ ध छ "०९ 2599 నాహాలముగా నవధరెంపవల 
యును, ఒకనాడు ఉజ్జమునిలో నెల్లవారును పాలక భూపతిని 
దర్శించి యిట్లు విన్నవించిరి 5०9 ఈదిన మోాపురమున 
నుదక దాన మునుమహోత్సవము ప్రవ ర్తిల్గును అందుల కారణ 
మెటుంగ వేని చిచ్పెడము వినుము, మున్ను మీనాయనచండ 
మవానేననువో రాజు ఖడ్డోత్తమంబురు_ భా క్యారత్నంబునుం 
గోరి చండిక మెచ్చ తవంబునేనిను. చేని ప్రసన్ను రాలై తన 
४ &त्छ० యాయన కిచ్చి భా ర్వార్థమై అంగార కాసువునిం గొట్టి 
వాని తనయను इथ 8? అంగారవలిని త్యరలో కే వివాహ 
మవ్రదువు, అని యానతిచ్చెను, = ए ఆకాల మెదురుసూచు 
చుండెను, ఇ ట్టుంకంగా నుజ్జయినిలో నెవ్వడు నగ రాధిపతి 
యెనను వానిని రాత్రిర్మాత్రియు వీడో సత్త ్టము $ ०४० 
3० छ, దానిని వెదకి కనిపట్టువాః డై చండకుహోనేను(డు 
సయనుగా నొక రాతి ఒంటరిగా వురిం దిరుగుచు పాగ దారికు 
నొకపురుషుం గాంచి చణజాలున ४ డూసీ సాధరణమును 
వాని తలకాయం దునిమెను. అ మంత లో [2 రక్క 
సుడు వచ్చి యా మొండెనుం १ 2 59७०. అంతట రాజు 
“ఆహో! వీండె పురాధిపులను తినివేయుచున్న వాయు అని వలికి 
వాని జుట్టు పట్టి తలగోొట్ట నుంకిం చెను, అంత నారాతీసుఃడు 
'మువారాజు న న్నేల వృథా చంపెదవు, నీపు కాధిపులను తిను 
రాశ్‌సుుడు ఇం కొకండ్సు నేను గాను, అని 599९8 డెను 
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వాం 5९“ కెల్పుమని రాజడుగ నారక్క._సుం 0० -~ 
డేవ్యా ఆంగారకుం డని పొతాళీనివాసీ యసురుం డొకం 
డున్నాడు, వాడు రాత్రుల నీపురాధిపులను తినుచున్నాండు, 
కీయి పరంతేపుడా, వాడు బ్రింతయగాక ఎల్లెడలనుండి రాజ 
కనర్థిలను బలాక్మా_రంబున 25०60 ४9599 వారిని తనకూంతు 
రంగారవలతికి పరి నారముగొ నేర్పటుచును, వానిని అడవిం 
డ్రిమ్మరుచుండం గాంచి కూల్చి నీవు ४० क ^ గమ్మ్లు, అం 
తట రాజు ఆరక్క_సుని పదలి తనయింటికిం బోరెను 


పీమ్మట నొకనాం డఊారాజో 31 € 28० బోయి 
యచట గొప్ప కాయంబును & 25९०5 మంటలు గృక్కుకన్న్నులుం 
గలిగి దరీఖండంబులతోడి యంజశాద్రియో యన నొప్వుచున్న 
యొక యొంటిగానిం గాంచి ఇదేమో వండి కాదు మాయావి 
యాయంగారకుడై యుండునాోి అని తలపోయుచు దాని 
సై నారసంబులు నిగిడించెను. అడి వానిని సరుకుగొనక యాతని 
యరడమును గూలద్రొబ్బి చని భూమిలో నొక మవాోవివరం 
బుం బొచ్చెను. రాజు వీరంబువిరాణి దాని “వెనువెంటనే చని 
గువా సొచ్చి చూడ అందు దివర్థిపురం బొండు గానబడియెనుు 
సూకరంటు గాన రాదాయెను. అం దొక డిగ్రియదరిం గూర్చుండి 
४8 छः రిబారను రూపుదాల్చిన రతికాూ యన నొప్వులు 
గుప్పుదాని నొకవరకన్య్థం గాంచెను, ఆకన్నియ 0०००0590 
२६८३8 రాకకుం గారణ వుడిగి విని బాప్పాయమాణలోచన 
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యుగ $ त्तः ॐ, దొలయశు బి తరి మూపఫులం గాంచుచు ని ట్ల 
నియె, “అయ్యో! ఇట కేల వచ్చితివి? నీను కన్నయావరా 
వాము ఆంగార కాసురుఃడు వజ్ర కాయుంశు మవోబలుయడు: 
४ 023 250565०) విడిచి లోపల ని ద్రించుచున్నాం౭డ్చు మేలు 
కొని భోేజనసముయంబున నీకు అత్య్యాహిత మాచరించును.కీయి 
సొబగు౯డా, నే నాతని కొమరితను అంగారవతిని. నీకు గాంగల 
యనిష్టంబుం దలంప ప్రాణంబులు నాకుం గంఠగకంబులై నవి,” 
ఆమె యిట్లు పలుకగా చండనువోనేనుండు చేని యిచ్చిన 
వరము జ్ఞ ప్తియై కనకు కార్యపిద్ధికలదని నమ్ముకొని యాకన్యతో 
ని ట్లనియెఃోనాయందో నీకు కూరిమి కలదేని నామాట 
చేయును. మోనాయన మేలుకోయగా ఆయనృపృక్క_ నిలిచి 
యేడున్రుము, ఆతడు కారణ నుడుగును, “కాయన్యా నీవు వరా 
కుగా నున్నప్పుడు ఎవడైన నిన్ను చంవివేసినమెడల అనంత 
రము నాగతియేమి?ి అని యుత్తర మిము ఇట్లు నేయుదువేని 
నిక్కముగా నాకు మేలు కలదు. నీకును గలదు ఆకన్య్థ 
మారమోహీతయై రాజు చెప్పినట్లే తండ్రి మేలుకొనుసమయ 
మున ప్రక్కనుండి యేకువసాగెశు. కారణ మడుగంగా అశని 
వథధనలని భయముం జెప్పెను, అంతట దైత్య డిట్లు పలికెను, 
“చేను నజ్రకాయుండన్సు నన్నె వండు కొట్టగలండు నాయాయు 
छे నా యెడమచేత నున్నది, దానిని నావిల్లు కాచుచుం 
డును. ఈమాటను రాజు చాటుననుండి వినెను. దైత్యుడు 


1848 కశాసరి జ్నాగరము. ౮౦. ౧౬ తే ౨ 


స్నానముయి శి వార్చనకుం గడంగెను, వ్రూజాసముయంబున రాజు 
ధృత కార్షుకుండై ఎదుటికిం జని వానిని పోరికి && చెను. దై త్యు( 
డు మానమూనిన సమయ మది. అంతేట చదైత్యు(డు కోడి 
చేయి పనిలో నున్నందున ఎజచుచే యె త్తి “ఇంచుక తడవు छः 
భుముి అని సన్న చేనెను. శుణీ కండు రాజు తత ణమే ఆచేతి 
లోని మర్మషస్థానమును కోల నేనిను, ధైత్వ్యుండు ९० బడి 
ఆయెను, డవ్పీగొనియున్న నన్ను వఎకడు ४5०8 ७० అకండు 
పృతిసంవత్సరము నీళ్ళ తొ తర్పింపండేస అతని మంత్రు బు హీవ్రుకు 
మృతి నొందుదురు, అని పల్కుచు ధైతుర్ణండు ठे ९०२६००९० 
విడిచెళు. అంతట చండ 6०55-5 25०८289 తత్పు త్రి ని అంగార వతిని 
ఎగ కొని ఉజ్జయినికిం జనియెను,. అట నశామెసు యథావిధి 
వివావామై మోతండ్రి వట నేట €७० 7 ण्ठ ई జలదానను 
నేయించుచుండెను, ఆడి మొదలు ఎల్హ్ల శారు ఈనగరంబున 
నుదక దాన మహోత్సీవక్ను చేయుదురు బ్రది ఆనిసముః మో 
నాయన వమి చేయుచుండెనో డాగిని ®) 536 జేయుము? 


అనంతివర్థనుండు మాలపిబ్ణను పలచుట, 


పజ లిట్లు విన్న వింవంగా పొలకమువనో రాజు నగరంబున 
నుదక దాన మహోేత్సవమును ८,5.2८ 825 ॐ అయ్యుత్స 
వంబుగ జనులు కోలావాలమగ్ను లయియుండ ఆకన్మికంబుగా 
నేను. గొకటి మదమెక్కి. కట్టుకంబము నూడంబెతికికొని 
యటకు పజితెంచెనుః € ८5०5००3 అంకుసనకును ठ) 


€&9;5८ ९ 52 ०८ ॐ మూాలవీల్లసు వలచుట,. 1849 


వటీని ద్రోచి ఊారిలోవల తిరుగుము శణములో పలుష్ట్రరు 
జనులనుచంపి వేసీనది, మాగటీశును మువామా తులుకు పరువ్రన 
వచ్చినను ఊరి శారిళో నెవ్షరేని మ శానిని వట్టలేరైరి గజము 
క మంబుగా మూల 5» 2590 546८ 5०८5» ఆంనండి మాలపిల్ల 
యొక తె వెలువడి వచ్చేను, ఆకన్య, ఈమెనుఖ ముప నావైరి 
చధ్రుఃడు జితుం >® 5959 అము కృ కేజ్ఞత చేతం దనక 
బాదలక్నయయిన . కమబశ్రీ కే భూమిని వెలిగించుచుండెను, 
ఆమెయందు నిద్యయందుంవో లె లతో కు లెల్లరయు మనస్సు లితర 
భావనులనుండి 5534 2), 8 ०9 9००9» ३ ६.९० విశ్రాంతిం 
బొందినవి, = उ తన శెదుర వచ్చిన యా వార ణేం ద్ర మును 
కరము ® 5६ 5 9595 నడచి తన ३ ,०९०९३ వంకర 2०१) ० 
గొళ్టును, వనుంగు ఆశేలుసోంకినంత మోవామొంది మోము 
వాంది ఆచూపవువ్రేటు: బడి ఆమెనే కాంచుచు ఆడు శానను 
అవలీకి జరుగక నిలిీచినడామెను. ६७०४ నావరకన్య్థ తనయు త్త 
రీయమును దాని దంతముల నొకయుమ్య ८८०८ గట్టి ఎగిరి 
దానం నార్చ్పుండి యూ:గుచుండెను. ఇంచుక తడప్రునకు ఆమె 
డక్చిగొనంగా వనుంగు చెట్టువీడకు ఆమెం గొనపోయెను, ఈ 
మహోచిత్రముం గని ०८० 5 भ ఈమె యెవరో 858 8 5548 
శాయి యగు రూపంబునన గాక g ग ०352599 ९ సతేము 
తీరష్థిగ్గంతువ్రలను సయితేము వసపజిచుకోొన్నది,' అని పౌరులు 
పల్కు... చుండిరి. ఊరెలో ఈన్భత్తాంతము 22 కుమాముం డనంతి 


{850 క'ఢథాసరి కాగరము, అం, ౧౬. ° ౨ 


వర్గనుడు ఆవింత చూడవచ్చి ఆనర నర్థిం గాంచెను, చూచిన 
మాత్రాన రాజసుతుస దునోవారిణము మదనవ్యాా్యాధునివల 
యగు నాకన్నీయయందు తగులుకొనిపోయెను. ఆమెయు 
రాజనూనుం గాంచి తన వాదయము నాతని ధాపుపొలు 
చేసికొని ఉయెక్టిల దిగి ఏముగుదంతములనుండి తనయు ९6 
053 4990 డివిచికొన్న డై, బ్రింతలో మ్యావటీండు గజము 25४४-6 
79 కొను రాజకుసూరుని ఆఅనురాగంబు లొలుకుచాపులం 
గాంచుచు నిజగ్ఫవాంబున 2८7०५ అవంతికర్ల నుండును ఏనుగు 
గొందరగోళము ఆంగంగా తన వృదయమును ఆమెకుం గో 

పోయి ఉతవపాండే & ०८ 5८ 5०१ ఆట ७०८ ८०८६ 
లేమిం దవించుచు ఆరంభించిన జబనొనోత్ససమును నుజిచి 
'ఎబుగుదురా ఆక న ఎవరికూతురో ! చేరేమో?¥ అని 
చెలికాండ్ర నడిగెను. అంతట వారు రాజవుత్రునితో నిట్ల 
నిరి=ఇట మాలిహాడెములళో ఉత్పలవాస్తు. డని మాల 
యొకం 83 त्त ८८89 ఆకన్య్థి వాని కూతురు సురతనుంజరి యని 
వేరు, అయ్యందగ త్తియనెమేను చిత్తరువ్రవోలె దర్శనమాత్ర 
ఫలము గాని ఉపభోగార్హ్యము గాదు? వా రట్టుచెప్పంా ठ 
కుమారు డి ట్లనియః..ఆకనర్థి మాలకూంతురు గాదు, నిక్క. 
ముగా ఎవతెయో 855 యని నేను తీలంచెద. మాలపిల్ల 
యెక్కడ १ ఆమాకృ్ళతలి యెక్కడ ? ఆరూపవతి నాకు భార్య 
7०८8, నా కీజినిత మేల? ఇట్లు పలుకు నారాకొవముదని మన 


మాలకుమారు(డు రాచశన్యను వలచుట, 1851 


స్సును మంత్రులు ‰€9 ९५, 5; ठ 8, €० 8८28; ఆవిరవోనలం 
६०:5० గడుంగడుం तच ०० छ. ఆంత నతనితేలిడ ; డ్రులు 
అవంతీనుతీ 22 ©<ॐ పాలకనృపతియు ఆతనీ యావృత్తాంత 
మెణింగి ०९ <) వా్టాకులపడిరి. ०६ ठर 22 నాశుమూరుండు రాజ 
५०७००22 =०छ‰ జాతిని 8०८७० ७१ ८०" అని డేని <) 
పడగా రాజు బ్రట్టు న్యాక్రుచ్చెను. 


ఈ విధమున మనకుమారుని చి_త్తము ఆకన్నీ య యందు 
తగులుటంబట్టి నిక్కముగా ఆకుమారి కారణనూతంగి గాని 
వా_స్తవమాతంగి గాద్కు ఎవతెయో లాశతీయే, సజ్జనుల 
నమునస్సే అనుర క్షము విర_క్టమును ఆయి కార్యమును ఆ కార్య 
మును సూచించును, అందులకు నిదర్శనంబుగా ఈ కథ విను, 

మాల కుమారుడు రాచక నష్టీను వలచుట్క 


సుప తిష్టిత మును నగరంబున మున్ను ప నేసనజి తను 
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రాజునకు కురంగి యని ఆలి సుందరి కొమూరిత యుండేను. 

pa యో బ్రా nm 5४ & 
४४ मपी డాకన్నియ వివోరార్థము ఉదార్థీనమునకుం ॐ ^ ९०० 
డగా మ త్తగజం జోొక ९३ కట్టు 25 8 ॐ 3 వచ్చి వల్లకితోం 
గాడ నామెను 92966०९ ००२ నేెత్తిశౌని పజతెంచుచుండెను, 
పరివారము 2२) > పలాయితేము కాంగా నచటికి కేల గత్తె 
బూని మాలయువ యొకడు వీరుడు వ చ్చి తొండము నతేకి 
5 వనుంగుం पि) యాక న్యామణిని రశ్రీంచెరు బ్రింతలో 
పరిజనము వచ్చి కలయ నాకన్నియ యాతని సౌందరష్థ్రిపరా క్ర 
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మములు తనవహృదయమును లాగికొనగా శరాన్యయై యింటికిం 
జసియెను. ६०६ తనకు ॐ ०८१००५५ కెచీస యావీరుండు 
వగ డగుటయో మి*ణవెకా అని చింశించుచు ०८ 58 చే 
దందవార్టి + य యుండెను ఆమెరూవను తీనచి త్తయుంయు 
హారింసగగా నామహూలకోమరుఎండంనా అల్రన నింటి కరిగి ఆమెనే 
భ్య్యానించుచు దురు इ "02 सै" ॐ యుండెను «००९४752८ 
నేనేడ ८४:८४ యెశ కాకిని రాయంచ వెలందికిన సమాగమము 
మెట్టిది! కలుగునా! = &8 నకగుంబొటుగా సున్న 5, = 
జాలను 1.1 1. నాకు ముర 
ఇమే శరణను.కనీ యి ట్రాలోచంచి యాచండాలకునూ 
రుయణు రాత్రి, వల్ల కాటి ८१ స్నానము చస సొదవేర్చుకొొని 
నిప్పంటించి మంటంెట్టి యగ్నీ ठ 9 దేవా పానకుండ్యా 
२ ७१०९२६८ డా నన్ను నికు ఆహూుుతి7గ ०९ 8 నెదను నాకు 
టువ్రనం దేని ఆ శాకుమూరి భారయ చకట్లు నర మిము 
అని జే(డుకోని చిచ్చువ 589299४ నుంకించు4ంత ఆగ్ని దేవు? 
ప్రసౌదంబునం अ ०9 {9 ఆరతి చచ్చెను. 5 कर 
సావాసము చేయకు. ఆకన్య నీకీ భార్యయగును. % మున్ను 
చండాలుడవు గాను, ఎవండవో చెప్పిన వినుము, ఈ 
పురమున కపిలశర్మ యని ,బ్రాహ్లణో త్తముండు ६९०९७. అతేని 
యగ్నిగృవాంబున నేను ప్రత్యతుండ నై సాశకారుండ నై 
వసింతును, అం &ॐ ०४ {82 అతని కూతురు కన్య నాసవిరాప 


జాలరితమారుండు రాచకన్యను వలచుట, 1888 


మునకు రాయగా రూవలోభంబున నక్క_న్ని యన कष्ठ ०६ 
కొంటిని దోషము పొరయనట్టు వరమిచ్చితిని. छठ ఆకో 
మలియందు శా తేజంబున £ ప్రుట్టితెపి. లజ్ఞచే నాకిల్ల నిన్ను 
ठु అంబ రచ్చమొంబునం బొజనై చెను. నిన్ను మాలలు 
గొనిపోయి మేశపాలు పోనీ చెంచినారు. ఇట్లు ॐ నా 
కుమూరుండ వ్రు, ९ "3 కడుపున బుట్టిన వాడవు, కాన నా 
తేజస్సునం బుట్టిన నీకో మైల కేదో, తప్పక యా శాజకన్యకను 
కురంగిని ॐ భారర్థిలా బొందుదువు” ఇటు చెప్పి వేడి 
= తిరోహీతుం డామెను. కూలని సెంవుడు కొమారుండును 
ఆస గొని యింటి కరిగెన్కు ఆభంతేరము ప నేనజిన వోరాజా 
థి yt 
కలలో అన్ని ८955९" ఆజ్ఞ పొండి 8 ६९5 విచారించి 
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ఆపానకపుత్రు 58 తేనకొమారిత నిచ్చి వినాహాము तँ क, 
బ్రవిషభంబున సదా డివ్రక్ణలు భూమియందు ప్రచ్ళన్ను లై 
యుందురు. ©= ఈ సురతమంజరియు ఎవతెయో దివ్భయే 
గాని లా౭లిడి గాదు ఆకత్నమేమో ९8 ఆమె నిక్సోయ 
ముగా నాసుతునికి తొ "లిపుట్టువున భార్థి, అందులకు ఈచకఊూా 
రాగమే ప్రమాణము, 


బాలరికుమాతుండు రాచక న్యను వజచుట. 


అంకట నేను వా, కు చ్చితిని.= రాజగ్భహాంబున నుల 
యనీంవాుం డని రా జాూండేను., ఆయనకు సాటిలేని రూపవతి 
మాయావతి యని కూతు గుండెను ఒకపుడు ఆమె యుదాస్టి 


1854 కథాసరిక్నాగరము, ల౦. ౧౬ తే, ౨ 


నంబున విహారించుచుండయగా రూషయావనకశౌాలి జాలరికుమా 
రు డోౌక(డు సుప్రవారనాము(డు ఆమెను గాంచి సృరాతురుం 
°; భబితవష్థిత సాథ్యాాసాధ్య్థివిచార మొల్లదు గదా 
వాం & ०८88८ బోయి చేయలువట్టుట మాని తిండి మాని ఆమెనే 
తలంచుచు ० బడెను. తల్లి ర &తికాగామధేయ ఇబ్బందిగా 
నడుగగా నక్కు_మారుడు ఆమెతో వాస్థవము చెచ్చేను 
అంత నాజాలారిడి “పుత్రా, దిగులుపడకు, అన్నము తిను శే; 
ఇ దెంతపని నాయు ह छ చేను నీకోరికను సాధించెదను 
చూడు. అని యోదాచ్చెను. పుత్రుడు నూజకిల్లి ఆస్థ గలిగి 
ఆన్నము తినెను, తల్లి మంచిమంచి చేపలను శకానిక కొని రా 


కుమారియింటి కే+గాను. కలువుశై వచ్చినట్లు చేటికలవలనం . 


డెలుపుకొని దొరకూంతును దర్శించి జాలరిది ఆచేంవలు కానుక 
వెట్టను, ఆవరుసను  దినదినంబును అట్లీ కానిక యిడుచు 
మాట శెదురునూచుచు రాజసుతను చనేవించుచుండెను. రాజ 
కన సంతోషించి (668० చెలుపును దుమ్మ_.ర మయి 
నను చేను నెజవేర్చెదను.’ అని పలికెను. దాశి వకాంతంబున 
ముందుగా నభయింబు వేడి రాజకన్యతో నిట్లు విన్న 
వించెనుః.చేవీ, & దార్థినగ తను నిన్నుం గాంచి నా కొను 
రుడు నీవు లేమి స్పుక్కొ_చున్నా(డు, నే నాసగోలికి ప్రాణ 
ఆా్యాగమునుండి వారించి నిలిపియున్నాన్కు కాన్రున నాయందు 
డయగలవేని నాసుతుని తాడి బ్రదికింపుము. , 


రాచకనర్ణిసహాగ మనము, 1965 


చెంబడిది యిట్లు చెప్పుకోయగా నృపాత్సజ € दत्तः 
మోమోటపడియు ఆశోదిందుకౌనసి యారాత్రి గు_ప్తముగా 
९46०4422 తనమందనిగ బు నకం ठर యానతిచ్చెను చెంబడి 
డియు వార్ష ంబున ८१, ठ 8, కుమారుని యథాక_క్తి అలంక 
రించి రాజకనాషింతఃప్రురమునకుం ठ 55 ° ठ. త్రియు 
దో (+ 2:3 24 54 జ = వూ గా ని 
88" 8०४० సుష్క రుని చే & పతి రషకంబు నెజ్జం 
జేర్సి విరవానల క్రాంతగాత్రు నాతని గందప్రుంజలువలు వెదచల్లు 
తనకేలం దాయి తీర్చెను, ఆదాళీసుతుండు అమృతంబున స్వాన 
Ca ९ కాగా ॐ ९ 
మైనయట్టు లై ధన్యమ్మన రం त. విశ్రాంతుం డై నిద్ర మునిం 
क, శాసుత యట్లు ధీవరకుమాకుని రంజించియు తేన శీలంటబు 
కాచుకొనియు छ "५ బోయి (टै ल ८० బన్భళించెను. ఆమె లి 
छ ०८४5८59 ఎెడలినంతట సుప్రవహాకండు మేలని శ దప్పి 
జోయిన యా మోవానాంగిం గానక చరతికబ్బినలిబ్బిం గోలుపో 
యిన నిజువేడవోళి తల్లడిల్లి నిరాశళుండై వ్రాణములు వద లెను, 
దానిం గని రాజకన్య తన్ను తాదూజుకొనుచు శెల్లవాఆు 
గానే వానితో సవాగమనమున కుద్య్య కురా లాయెను, 


ఆవృ छु "०९९5 ० 5०8० &, విని వచ్చీ ఎంత నిబారించి 
నను ఆమె వినకున్న త ఆచమున మొరించి యిట్లు పలికెనుః_ 
“నేనే సత్యముగా దేవదేవుడు ,త్రి లోచనునియండే భ కుడ నేని 
కీలోకపాలురార్కా నే ©) డిందుల కేమి చేయం దగునో 
నాకు బోధింపుండు * అంతట దివ్థి వాణి ०००९ పలికేను === 


1६६6 కశాసరిత్నాగరనము ९०0» ౧౬ త్ర, మీ 


“రాజూ, నీకూంురు ఈఇంబడి కుమారునికి జన్లాంతర భార్య, 
నాగస్థల మను గ్రామును:న వహీధరని కుమారుడు ४९६६८ - 
డని గుణవంతుడు (छ ° ०४००८ ॐ "€ ८ డుండెను, ఆతడు తండ్రి 
५९८222८ డయిభంతట దాయాడోలు తన ధనము హారింపంగా 
విరక్తు డై భార్యతోంబాడ. గంగాతీరమున (८ అచట 
స్రాణము విడువ నెంచి ప్రాయోపవేశం బుండి నిరాహారుండు 
తాను అశట చెంబడులు చయలు తీనుచుండంగా ఆశకటిసెంపున 
ఆసతోం గాంచెను. ఆతం డట్టు తత్సంకల్పదోోపక భంకితుండై 
మృతిజండెను. భార్య శుద్ధసంకల్పయై తప మాచరించి యాతని 
ననుగవించెను, ఆ ९ 35०००८४० వీండె, సంక ల్పదోపంబున 
బాూంరికులమునం బుటీనాదు, ముంచి త స్సుచేసినది యాతని 
భారి నీకుం నూకు రెనడి, ఇపుడు నీకూంతురు నిర్ణోవ్క తన 
యాయుస్సులో సగ మిచ్చి क ठ 588 చ్రి దికించుకొనునుగాక. 
ఈమె తపోమపాదుచేతను ఆఫ్చణ్యతీర్థమున మరణించినందునను 
పితు కీతండు నీయలుజె రొ జగును.’ అంతట రాజు కూంతు 
{= 8 "५5० విప్పించి ఆ చెంబడి కుమారుని బ్రదికీంచి +. 
ఆమె నిచ్చి వివావాము చేనెను, శఈతీరున ४९९, సంబం 
ధము హ్రైయికముగా ప్రాణులకు చ్రీతి పుట్టించును. 


దొంగకథ, 


బ్రవిిషయంబున ఈదొంగ కథంసాడ వినవచ్చును. 
అ యోధ్యలో పీరఖావాు డని ప్రఖ్యాతు(ఃడు రా జోండణేను, 


దొంగకథ, 1857 


९९८2 సడొ పృజలను తన స్వతానంబుగా పాలించు చుండేను, 
ఒకప్పుడు పౌరులు రాజును దర్శించి 'డేవ్యా దొంగలు ప్రతి 
రాత్రియు ఊరెల్ల దోచుకొనుచున్నారు, మేము మేలుకొనియే 
యుండియు వారిం ౫నివట్టలేకున్నారము ° అని మొణి 
యిడిరి, అంతట రాజు దొంగలగు గనిపట్ట రాత్రి వేనులను _ 
నియమించెను. వారుం గనిపట్ట © 8 © సద్రవము మాన 
८283 అనంతరను छठ సయనాంగానే దొంగలం బట్ట 
సమకట్టి ఖడ్డ ఫాణియై ఊర చేకాకిగా తీరగుచుండెను,. తిరుగు 
చుండగా నాతనికి ఒకచో लु हठ क నొక పూరుషుండు 
భ యంబున छ ¢ అనుగు £ $$ కౌకివలేె చంచలలో చ 
నుండై, సీంనామువలె మెడ త్రిప్పే వెనుక గాంచుచు చేతి 
విచ్చుక_త్తి తళతళలతో నతుత్రరత్నములను వారింప విసరెడి 
యుచ్చుదారములతోోనుంజో లె నగవడియను. వానిం గని రాజు 
నిక్క_ంబుగా వాడే వకచరుడు ఊరెల్ల సితర్థిము ~ # 5 
న్నాం డని తలంచి చదురు మెజిసీ వానికడ ८ क्‌ 49१ చోరుల 
డును శంకగొని నీవెవరకని యడిగెను. రాజు “నేను ०5 ०5 
సనంబులచే బ్రదుకలేక సావాసికనృ త్తి నవలంబించివదొంగను, 
నీవెవరవో చెప్పుము అని యడిగెను. చోరుం డి ట్లగియెః== 
“నే 1 దొంగను మవోధనుండను. కావ్రన నొ 
యింటికిరమ్మ్లు, నీధనేచ్చను హ్రూరిం చెదను. » రాజు సరియే 
యని వానితో గూడ ఊరివెలుపల అడవిలో వానినేల మాళి 
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1858 - కథాసరిత్సాగరము. ९०१. ౧౬ తే. ౨, 


కుం బోయెను. వరాంగనా ధిషపితంబును భూరిరత్న వ కాశితం . 
బును సడానవోవభోగంబును నె యానేలమాళిగ భుజంగ 
నగరంబు భాతి నుండెను, దొంగ లో నిగృ్భవహా౭బున EY 
రాజు మోసలం గూర్చుండెను. జంత నాతని చెంతకు దాసీ 
యోర్తు వచ్చి జాలిగొని అయో ఎటకు వచ్చితిపి! తత్స ఇమే 
పొమ్సు ! ఈయొంటరి దొంగ వికాషాసఘాతకుండు తన రవా 
సము బయ లగు నను उदक తప్పక నిన్నుం బొరిగొనును.” 
అని మందలించెను, ఆమాజఓ విని వెంటనే రాజు వెలువడి తన 
యిలు శేరి నేనాపతిం బిలువనంకపి దండు దోడో్క_ని మరల 
వచ్చి ఒంటరి దొంగయిలు ముట్టడించి మాసటీలను లోని కంకి 
వాని ధనరాసు లెల్ల చూజగొని డానిం గట్టి కెచ్చెను. తెల్ల 
వాజింగానే రాజా వానిం గొబుత వేయ నాజ్ఞ చేనెను, ఆశ 
కులు బజాటుదారిని వానిని వధ్యాభూమికిం గొనిపోవుచుండంగా 
వానిం గని మరు లూని వణిక్కు_మారి యో ర్తుతేటాలున తండ్రి, 
కడ కే “నాయనా ఇదె డప్పుగొట్టి చాటించి వభధ్యభూమికిం 
గొనిపోవు చున్నారే ఆతడు నాకు మగడు గాచేరణేని 
చచ్చితి నని యెటుంగునము ఆని వలిశేను. ఎంతకు ఆమె 
యాషట్టు వదలకుండంగ్యా, గతక్భింతరము లేక ఆమె కండ్రి రాజు 
కడ శేంగినవాయడై దేవ్యా కోటిథనమైన నిచ్చెడన్కు ఆదోంగను 
మన్నింపవలయును, అని వేండెను, రాజు 55 तु 898 = ५ గోసిం 
చనేగాని దొంగను వదలడాయెనుు, విరాందుమిక్కి.లి వానిని 


సురతమంజరి इक, 1859 


వెంటనే కొబుత వేయించెను. అంతట నాముడ త్తయను 586 
००३5४ <§ ఆవొంగ దేవాముం బుచ్చుకొని అకు రాగాతి రేకం 
బున దానితో నగ్నిప్రజేశము చేసెను. ఇ్రకుడువున పూర్ణ 
జన్మసంబంధ వకొంబున బంతువులు =, द :డ కాౌవలనీన 
చేది కొకదూనుస! ఎవశు ఎననిని ఎందో వారించును! 
కావున 58 ठ", నీకుదూరునికి అవంతివర్గనునికి ఈసురత 
మంజరి యెనతెయో వూర్ణనంబంభముచేత के "$ न నిర్మిత 
5०८8, ఒండేని సద్భంశ్యునికి రాజపుత్రునికి నీఠనయునికి 
మాతంగకనక్థియందు 385 యత్య్యాస_క్లి మెట్లు కలుగును? 


నే నట్లు పలుకగా విని పొలకమవహారాజు వెంటనే కన్య 
నడుగ నుత్సలవా స్తునికడకు దూకతలం 20 >+ వారు పోయి 
యడుగగా మాతంగుండు "5 నా కిష్టమే కాని నాయింట 
నెవడు ఈయూారిఐంరికి పదునెనిమిది వేల पकक భోజన 
సంతర్పణ చేయించునో ఆతనికి నాసుక నీసురతనుంజరి నిచ్చెద,ి 
అని యుత్తరము చెస్పెను. ఆమాటను దూతలు వెంటే 
వచ్చీ రాజాన 69०६ ८९528, & ०253९) శేమో కారణ ముండు 
నని తలంచి రాజా ఊరిలోని (क २४९०००९ నెల్ల సమకూర్చి యా 
వృత్య్మంతనము తెలిపి “ఓ 1 ర్కా మారు మాలవపాంను 
ఉత్పలవహాస్తుడు కలంజే , వానియింట పదునెనిమిదివేల మంది 
భుజింపుడు అటు నేయరేని కేను ముండదు. అని ఆనతి 
చ్చాను. ఆంత బ్రావ్యణులు రాజాజ్ఞ కొక ప్రక్కను చండాలా 


1860 క్రాసరి కాగరము, ల౦ ౧౬. తే| -9, 


న్నమున కొకప్రక్కను భయపడుచు 89 చేయనుం దోంపక 
మువాకాళు నాశృయింది తపం బారంభించిరి. “ఉత్పలహా స్తుని 
యింట నిశ్శంకముగా అన్నము భుజింపుడు ఆతడు సకుటుం 
బు(డు విద్యాధరుడుగాఏ చండాలుడు గాడు, అని శంభుడు 
९ లో గ్గ ణా వా రకా 
ह ८ 2९९९ (2 र ०९० లేచిపోయి ఆవృత తమ్ము 
రాజున శెణింగించి వెండియు నిట్ల"రిః మాలగా ८543०66८ 
గాక యొండెడ నీయుత్సలవా స్తుండు శుద్ధాన్న మును వండించుం 
గాక, మేము భుజించెదము.” అంతట రాజు ఉత్సలహాస్తునికై 
వేజులోగిలి కట్టించి అందు ఆతని యన్నమును వండించెను, 
ఉత్పలవా స్తుడు స్నాతుడ వమడికట్లుకొని ఎదుట చూచు 
---9 గ లు 
చుండగా అ గజన్తులః పడునెనిమిడివేల మండియు భుేజించిరి. 
వారు భుజించి లేచినత ०१९९ ఉత్సలవాస్తుడు వచ్చి రాజుతో 
పృకృతులయెదుట ప శామవూర్య్ణకంబుగా నిట్లు విన్న వించెను, 


దేవ్యా, त 8५०००283 ९28 ९ 5१८२६, २०९००८८२ 9८ "फ ठ४६ 
86 డుండెను, నేను ఆతని యా శ్రితుడన్స్కు మతంగ దేవుడు 
నావేరు, నాకు ఈకూంతురు సురతమంజరి పుట్టినప్పుడు గౌరి 
ముండుడు నన్ను “ఈవత్వేశర్ణిరుని కుమారుడు కలయజే నర 
వావహానదత్తుడు, అతడు మన కెల్ల చక్రవర్తి కాగల డని 
డేవతలు చెప్పుచున్నారు, కాన చక్రవంర్థి వదముం బొందు 
వజికు నతడు మునకు తుద్రశోత్రువు గావున నీవు పోయి నీ 
మూయ చే 78 *९ 230 6०९०5999 'లెమ్లు, అని తర సె'ట్టను, 


నురశమంజరి కథ, 1861 


ఆపాపాతు( డిటు న २१० ठ 60८7 అందుకె నేను ఆకాశ్‌ 
మార్లమునం దరలయగానే మో9ల ను పాళషరుం డగపడి కోపం 
బున వుంకారము గావించి నన్నిట్లు శపించెను “పీరి 
పాపాతుండా, మవాపురుషునికి ఎగ్గునేయం గడంగితివేలరా! 
కాన 808 23८8 నీవు ఈ 5०28808 क" ठ-§२.९, 
సమేతముగా పోయి ఉజ్జయినిలో చండాలురలోం గలయుము, 
४७०८९ నిచ్చుటకు శుబ్మ.చముగా ०5८8 వీయింట పదునెని 
మిదివేల భ్రావాణులను ఎపుడు భోజనము జేయించునో అపుడు 
నీశాపము తీజున్కు వానికి ®< నీయవలసీనది, ఇట్లు పలికి 
४ ०९८ +; ->*७9 259. నేనును ఇట చండాలురలో? 
బడితిని, వారిలో నాకు ఉత్సలహాస్తుః డని వేరయినది. నాకు 
వారితో సాంకరస్థిము లేదు, ఇపుడు నీ తనయునికరుణచే నా 
థాషము తీణీపోయినది, కాన నిదె నే నాతనికి నాకుమారితను 
సురతమంజరిని ఇచ్చిశాండను, 8८४ నర వాహానద _త్హచక్రఐ ర్తిం 
గొలున నానై ద్యాధరపడమునకుం బోయెడ, 


ఇట్లు 5०8 కూతు నిచ్చి ००४३ శెగనీ భార్యతో? 
గూడ ముతంగదేవుండు వీండుగో నీపొదమాలమునకు వచ్చి 
నాడు, పాలకరాజును తత్త మెజీంి సంతసించి సురతమం 
జరిని తనతనయు 95 వివాహము क्रि ००००, ఆని దాధాధరిని భార్య 
గాః బడసీ తత్సుత్రు:డు అవంతివర్థను(డు తనకోరెకల కెక్కు. 
డగు సీద్ధిచే కృతాష్ధం డామెరు. ఒకనాణు ఆక్కు_మూప(డు 


1862 కశాసరితాగరము. ల౦ ౧౬ తే, ౨. 


ఆమెతోయనాడ మేడలో శయనించి నాలనజాముస మేల్మని 
యామెం గాన డాయెకు, వెదకి కానక యెడ్చుచు తవింప 
సాగెను, అఆవృత్తాంతను విని రాజు వచ్చి కని తానును దుఃఖా 
ర్లవమగ్ను( డాయెను, “ ఈయూరికి 'కొవలి యున్నది, రాత్రి 
ఎబీవయడు నిందు బ్ర వేశింహజాలండు, నీక్క.ము?7ా ఎవడో పాపా 
తుడు నింగిదిమరి ఆమెను వారింహబోలును, ’ అని ఆ 
హాకీ ५... -5 

4259055 55०5 వచ్చికూడిన మేము పల్ము_చుండంగా మాపంప్రున 
వచ్చి భూమలశిఖు:డు పొలకవపతికి వృత్తాంత మూజవేదించి కుమా 
రుని నన్నును ठ. ఇట 2295 9 2520286 యు ఆమె 
తండ్రియు నున్నారు, ఆమె వృత్తాంత మిది అటుపై జేవర 
ॐ మాణము. 


అట్లు చెప్పి పొలకమం త్రి భరతేకోవాకుండు విరమింప 
గానే నరవావానదత్తుసి మో ల సభాసదులు మతంగ చేవుని 
“ఎవరికయ్యాా నీను సురతమంజరి నిచ్చితివి ? చెవ్వుము' అని 
` ०96९8, నే నవంతివర్లనుని కిచ్చితి నని బుతంగడేవుం డు_త్తర 
మిచ్చెను, 48 వేల యోయి ఈమెను వరిం छ)?" ఆని వారు 
ఇత్యకు నడుగగా 'నాకు ® ९५९ తల్లి ఈకన్యను వాగ్ధానము 
చేసినది,” అని ४८ § ४०८2२ పలికెను, తండ్రి యుండగా ४८ 
నిచ్చుటకు తల్లి కేమి ०886 కారము? ఆందులకు నీకు సాతీ, 
యెవరు ? కాన్రన నోరిపాపీ, నీ ६5 + అని సభ్యలు 
ఇ్రతర్థకునిం బల్కి.రి, ఇత్యకుం డట్లు నిరుత్తరుడు కాంగా నర 


ఈ రానలోకుని కథ. 1868 


వావానద్తేచక్షవ_ర్థి వానిదురషినయమునకుం గనలి వానినథ 
నాజ్ఞాపించెకు. ఆంత కశ్యోపాదిమునులు “రాజ్యా, వీ నియరాయొంక 
0986 ठ" 2599559 ऊ 290) 5०9, 2८53 వీబావవుజిందిగదా, మదన 
వేగుని కురూరు(డు కదా,” అని యనునయింపంగా చక్రవర్తి 
వానిని బుద్ధి చెక్చి విడిచి दु ము, మూమకుమూరునికి తతి) 
యను సురత 9०88 నర్పించి వాయుపథుని తో డిచ్చీ భరత 
రోవాకునితో వాడ ఉజ్జినికిం బంపి వేనెను, 


विमय 
2 -&5 ॐ] రంగ ము 


తొ రావలోకుని కథ ४ 


९९९९०९०३ నయ్యనీత గిరి యందు ५8 వ్రతను సురత 
మంజరిని రహీంచి మునిజనమధషింబున నాసీనుళడై యున్న 
నరవాహానడత్తుఏ కశష్థిపముని ౨౫ ట్లభి 1०5० చెను. రాజ్యా 
నీబోంటి చువర్తి द 2889 ముందు లేడు ఇంకను నుండ(డు, 
వీలన ధర్షాసనకుందు నీనుతి రాగాదివశీను గొకున్నడిః 
సుకృతిని నిన్ను సదా కనువాకు ధశ్వ్యులు సుమూః ध 
సామ్మా/జ్య9 200 & -6ॐ9 నీయందు దోవ. మించుశేనియు లేదు, 
०५९७ 299>5. ¢ కొదులం చక్కవర్తు లుండిరి, నానావిధదోవ 
92 क పారు సిరి తొలగి చెడిరి. బువభు:డు సరద 
2949८283, మా:డన వాకు బంధుజేశకు:డు, వీ 5056399 53 ఆరతి 


1864 కథాసరిక్సాగరము ల౦ ౧౬ 8" 3 
దర్భముమూలముగా క్రిం ద్రునివలన 906, 9 మొండిరి. జీమాత 
వావాొనుఃజు చ క్రవర్తిపడ ప్రా ప్తి కారణమును నారదనుని 
యడుగగా. కల్బవృతనిజదేహాదానములు కారణ మని చెప్పి 
నిజసుకృతకథ నదోవంబున చక్రవ_ర్తిదముం గోలుపోయెను, 
విశ్యాంతరుం డని యుండెను గడా ४.४, ठ ఆత(డును తన 
తనయుని బ్రిందివరాతునీ చేడిరాజు వసంతేతిలకుండు తన 
రాణిని त దవనము చేత బొారిగొనంగా ఆదుక్టవుత్రు నీకై 
వగపు' పట్టలేక కాను మృతు డాయను, తౌొరావలోకుం 
డొౌక్క_డుమాత్రచు మునుహ్యండ య యుస్థి సు సుకృత ప్ప భో 
వంబున విద్య్యాధరచక్రవ_ర్హిపడముం బొంది దోష మేమియు 
నెజుంగక చిరకాలము సామాజ్యు మనుభవించి, తుదను 
వైరాగ్య మొంది తపంబుకై రాజరిము వీడి వవమున కరిగాను, 
ఈరీతిని స్రాయికంబుగా విదార్ధిధరులు 2262 గలీగినవ్వుడు వుజు 
<£ జెంది రాగాదక్థింధులయి యుచితదూర్లమున నిలువక పడి 
పోదురు. కావున నీవు “న్యా్యాయ్యిమార్లమునన యుండి తప్వులం 
దవ్చించుకొనుచు భర్మము దా(టకుండునట్లు నీ ప్రజలను విద్యా 
ధరులనుం గాపాడుకొనుచు నుండనలయును, 


४४ $< డిట్లు 20९६ ८7९० చక్కనరర్తి ఆయననమూట ను 

చాప్‌ ప్రా Yas ० ¢ 
धीः పూర్టకంబుగా గృహించి యాయనను “ఎక్క_రణిని 
తొరానలోకుండు సూనుషుండ య య్యను మున్ను విడార్థిభర 


కారావలోకుని కథ. - 1865 


కడముం బొందినాండో సాక్షిమో నాకు వర్ణింపుండు ` అని 
అవేండెను, కకళ్ళోపముని యిట్లు చెప్పంటోడం గాను? 


छ ०४९०० శిబిదేశంబున చంద్రావలోకుం డని రా జుెకC 
డుండెను ఈశషరుని కాతనికీ सिथर దుగాదినిర,లకుల గంగా 
సనుసిితి శుద్ధచం ठ ई యని పీయ యుండెను 25968599 -“ 
నాతనికి వరనేవావికుర్లకము భూలోకంబు ऽ కువలయావిడ మను 
మర బ్రఖాష్టతే వుయినది యేనుం గొకటి యుండెను. డాని” 
పృ భి "వంబునం జేసీ యా రాజు తన రాజ్యము పౌరసాళ్గిమికంబ 
యయినను ఎట్టిబలాఢ్స్యుని చేత గాని మార్తునీచే నో చెణుంగ 
కుండెను. ఆరాజునకు జనన మెడలినంతట చంద్ర లేఖా దేవి 
యందు 8०६१-८ छं కుమారుడు శుభలతీణుండు కలిగెను 
తారానలోకుం డనువేర నాబాలు(డు తోయుట్టువు లయిన తేన 
దానధర్శనివే కాడిసుపణంబులతో వెరుగుచుండెను అమ్హవో 
మతి कण्ट, ॐ మెల్ల నేర్చియు నకచ్చార్థ్గముమాత్రము నేర్షని 
వాడై యర్గికల్పద్భుమంబై యుండెను, ఆతడు వయస్సుచే 
యున యయును పనులచే వృద్ధయి లేజస్సుచే సూరష్థివిభుం 
డ్రైనను డక్మనంబున तो ००९ $ ००९७० 83 చందమామకు 
1117 , కందర్చునివలె ఎల్లలోక 
మునకు బెత్సుక్య్ణ మిడువా(డై, १०४०० ५२९०००९ జీమూా 
తవాహానుని మించి స్ఫుటంబుగ మహాచ కవ ర్షిలశ్షణలాంఛి', 
` తుండై యుండెను. ఆకుమారునికి తండ్రి, చం ద్రావలోకుండ్సు” 


1856 కథాసరి క్నాగరము: ९6४ ౧౬ ९. 2. 


మద్ర రాజుకూఃతును మాద్రి యనుడానిం చెబ్చి వీవావాము 
చేసి గుణోత్మ_ర్ష వృష్టుండై యపుడే యువరాజుంగా పట్టాభీ ` 
చేకముచేనెను, 


ఇట్లు తండ్రి చే నభీషిక్తుండై छ రావలోకుండు తీదాజ్ఞ చే 
ఆరక్నాడి వానస త్రము २459 छ; వడకనుండి తేచుచునే 
వ ర్‌ 
పాత్రుల వెడకి కెచ్చుటిప కువలయావీడము నెక్కీ_ తిరుగు 
న కోరిన వా పా 

చుండును, వవ డేమి కోరిన వాని కది చచ్చును दक्र ॐ 
నను సరియే, దానంజేసీ యెల్లడిక్కు.లయందును. యువ రాజు 
క్రీర్తి వర్యుచుండెను, ఇ ట్లుండ ఆ మనకు మాద్రియందు & ॐ 
వురు కుమారుజు కనలవాండ్రు, జనిం సిరి, వారికి రామలకత్షుణు 
లని యాతే:దడు 2 > छ 534 ఆక్క్ము_.ఈ్యూరులు తల్లిడండ్రులన్నే వో 
నందంబుళో యన వర్ధిల్లుచు కాతకును అ న్భకునుం'భాడ ऊर्क" 
ధిక ప్రియులుగా నుండిరి, త కవిండ్లవలె ఆరోవితగుణుతై వినతు 
వైన యక్ము_మారులం గనుచు తౌరావలోకుండును మాద్రి 
యు తేనివిగొందశై ర. అంతట కువల మావీడ గజంబున్కు ठर) 
కీ 28 సుతులనుం, గని తా రావలోకునిక త్రువులు తమబ్రావ్షా 
ణులం చిలిచి యి ట్లనిరి, “మారు పోయి తౌరావలోకుని 
కువలయావీడగజనును యాచింపుండు. ఆతడు జానిని మో 
కీచ్చునేని ఆది లేమి దుర్చబుం డగునతని రాజకమును మేము 
చా చో దా < > ఆూహా 
35*8० @25 29० ఈయని దాతృక్తీ_ర్తి నశించును, लर 
४०२० ॐ యని పోయి డానవీరుని కారావలోకుని _ఆగజ 


ఆొరాపలోకుని కక 1567 


మును యూచించీరి, “వనుంగును యాచించి పుచ్చుకొని బ్రాను 
= द చేసిశొందురు | కావున 6४.००० గో వీరి నెనరో పయో 
గించినారు, వ మయినం గానిమ్ము, చే నీయేనుయును ఇయ్యవలసీ 
నజే నాబొందిని ప్రాణము वि क విఫల 
నునోరథు(డై యేయగుట యుట్టి । క్రిట్లు తే .ంచి తా రావలోకు(డు 
£ + బావొ 
ఇంచు కని యుం లంగక అవనొ రణే ద్రనము = घ्न ६9० ९ 
కిచ్చెను, ఏనుంగును బాహణులు కొనిపోవుచుండంగాం గాంచి 
wre 
పౌరులు కలంగి కోవంబున చంద్రావలోకనృపతిక డ శీంగుదెంచి 
యి ట్లనిరి== దేవ్యా, సేకు కరుడు నీ రాజష్టిమును వదలి వేసీ 
సర సన్నార్థిసము చేసీ మునిధర్మంబునం ०, एक ८. 
०5५ సిరికి మూాబంబయి తనమదగంధము సోశినమాత్రాన 
ననర్థిగజములు పలాయితంబు లగు కునలయాపీ శ వార ణేందంబు 
8०23 యాచకుల కిచ్చినాడు చూను. ఈవీతనయుని తపస్సు 
इ అడవిశేని ४०५, ఏగుంగు నై నం చెము; అట్లు నేన 
९.-~ | ३ 
చేని మేము వే టోని రాజుం జేసీశొందుము,' చంద్రావలో 
కుడు పౌరుల యీా విన్న పమును ప్రంకోరముఖులున పుత్తు 
నికి తొ రావలోకునికి వినిపించెను. తౌ రొవలోకు(డు విని యి ట్ల 
ఎమఃవనుంగు నేమో నే నర్ధుల 82389 నాకు వీవియు 
८०४ 8 >& ठ? గాదు. పౌరాయత్త ముయిన యిట్టి యీ 
శాజ్యము నాకేల! మెజప్రువలె చంచలముయి & ५९ కుషయోాగ 
పడనియీనీరియు करै ई కావున. వేనిఫలశ్రీ సర్భభోజ్య్థి कड 


1984 క कृण6 छ ९ 0९६००, లం ౧౬ తే, 3. 


అట్జి की నడవిలో నుండుట మేలుగాని, ४६ 
పఠువ్రులనడును నుండుట సరి గాదు,’ 


ఇట్లు పలికి తారావలోకుండు సమసంకల్పఢీర యగు 
భార్యను దోడ-ని తలిద్రండలపాదములం దలంచి ధన మెల్ల 
నర్ధుల కిచ్చి నారవలువలు గట్టి పుత్తులతొ ` నగరువెలు 
వడెను, ఏడ్చుచు వెంట వచ్చిన డోజులను ఓదార్చి మర"్చెను, 
అట్లు తరలినమాకనిం గని యేడ్చినవశుపత్సుల యృశ్రుథారల'చే 
భూసను తడిసీపోయినది. ४8०9९ ह యొక బండిమా త్రము 
గృహించి యాతడు పయనము నడచుచుండంగా డదాగధిలో 
ఎబ్రాహ్తాణులు బండిగుజ్ణిములను యాచించిరి, ఆంత నాతడు 
గుజ్జములను వివ్ని యిచ్చి వేసి బాలుర బండిని తానును 
భారర్థియం తేపోవనమునకు ఈక్చుకొనిపోవ్రుచుండిరి, అడవి 
నడువు ఆలయికచే నిలిచినయా కౌ రావలోకుని (छ २०७०८ 
డొక్కడు 3 ४००९० లేం యావట్టి యరదమును యాచించేను. 
తారావలోకుండు కలత" చెందక ఆ బ్రావ్యాణునికి ఆతే౩3 నిచ్చి 
వేసి భార యు తానును ఎట్లో వీల్ల కాయలతో తపోవనము 
చేరెను. ఆచట భార్య మాద్రి కొట:త ठँ 88 228० బరిచరించు 
చుండ तष 8,०25 క్రల్లుగా మృగముే పరి వారముగా వనీంచు 
చుండెను, వై రాగ్యరాజ్యుస్థు 5959 గాలి కాకుఛూ రెమ్మలు 
వింజాచుగలుగ్కా వెనపెద్దన మేరుతరున్రలు ఆతపత్త ంబుగ్యా 


ఆకులు పజివుగ్కా శరాలిన్నెలు ఆసనంభులుశ్కా తేటి కోవ 


తారావలోకుని కథః 1859 


లుల యయులివ్రులు పొటలుగ్యా నశానాఫలరసంబు లాసవంబులుగా, 
'వనాంతేందులు గొలుచుచుండినవి | 


బ్రట్టుండ నొకనా౭డు భారర్థి +> 1 నయముగా ఫల 
224. १०६0०९० జేర న్యాశ్షమమునుండి £ యమతుబోంం యుండ గా 
నృద్ధు छ >> ०८००८ డోకండు వచ్చి ఆకుటింట ఆొరావలోకుం 
గని సుతులను ' రాౌమలత్షుణు లను తన కిమ్మని యాచించెను, 
'నిసువుల నయినను వీరిం గొనిపోయిన సహింపగలను గాని 
ఆసచెడి యాచకుడు మరలిషోయిన చేను సహిొంపజాలను, 
శతుడు విధి तग రక్టధుంసముం గనవేడుచున్నాఃడు ! అని 
తలపోసి ఈ కావలోకు.డు ఆభ్రాహ్మాణునికి తనశిళువ్రల నిచ్చి 
వేసెను వారు కూడంబోనిచ్చగింపక యుండగా र्यः 
11 చేతులు కట్టి కొట్టి తఆుమసాగాను. 
తిం జీరుచు వెనుకకు నురలి మరలి ९०.०० జూచుచు 


కన్నీ శ్లతో నేడ్చునానిసువ్రలను ఆపాటు(డు కనికరింపక తోలు 
కొనిపోయెను. దానినెల్లం గనుచునే యుండియు తారావలో 
కుడు డెందంబునం గలంగం డాయెను, _అతనిగ్రారర్థిమునకు 
చరాచరాత్త్మక 25900955 భూత, గ్రామం చెల్ల కల/పండివడియెను. 
బ్రంతలో నాతనిభారక్ణి మాద్రి వనాంతమునండి 055.) € 
మూూలాదికములం గొని యలనీ 595०8 59० వచ్చెను, 
తల వాంచియున్నముగనిం గని సుతులం గానక ఇ్రటునటు వై వం 
బకియున్న వానిని గుణములు అరదములు లోనగు మట్టీ 


1870 కథాసరిక్వాగరము, ९2९ 9 ౧&౬, త < 


బొమ్తలను గాంచి యల్లంబున నాశాభ యోమ్లులు 5९24 గొన 
అయో 5488, నాశిశున్ర లేరీ?ో అని డగులుతో నతని 
నడిగెను, “ఓనీ పుణ్యశీల్యా నీతనయులను యా ४६58 డరిద్రుని 
కొక భ్రాహ్తాణునికి त యాతడు మెల్లన వచిం 
చెను, ఆంత నాసాధిగ మోవాముతీటి పతితో “ఐల్టేని మంచి 
వనియే చేకీతివి యాచకుడు 3 తగునా! 
అని పల్కెను, బ్రట్లామె ४८९४-८» ఆదరవతుల తులర్భిస_త్హ 
తకు లోకము శ్కక్కడ क, ఇందునిసీంవోసనము చలించెను, 


ఆంత నింద్రుండు మా ద్రీతాకానలోకుల क 
చ్రభౌవంబునకు జగత్తు ఆట్లు కంపిశ్లై నని యోగద్భష్టి.వలన 
నెణీంగి పరీతాక్థము: తాను బ్రూహ్మణరూప బున తౌరావలోకుని 
యా శ్రోముంబునకం జని ఆతని మెకవత్ని ని మాద్రీ దేవిని తన 
కమ్మని యాచించెను. కౌరావలోకుండును వికల్చంబు చేయక 
ఛారోదకిముతో నామె 2२१५ ८ గడంగాను, “ఓయి రాజర్టీ, 
ఇట్టిభారర్థను సయికీము విచ్చి వేని వీమ్వట వమి సాధింతువ్రు ?’ 
అని బాహణరూపంబున నున్నయిరిద్రుం డడుగంయగా తొరావ 
లోకుడు నాకు సాధింపవలనీన చేమియు లేదు &ॐ 
యొకటియే నాకోరిక, వమనంగా చ్రావ్యాణులకై  న్నాప్రాణముం 
నయినను బ్రచ్చిజేయుదోను గాక యని” అని యుత్తరము 
చెప్పెను, అంత వం ద్రుడు నిజాపము छन) “అయ్యా 
నీవు భార్యను ఈయవలదుు, నువోసత్తు ९८८, నీవ్ర త్భరలోనే 


తారావలోకుని కథ, 1871 


విద్యాభరులకు ४६, 8 వవుదోను. అని చెక్సి యంతేర్థాన 
మాయెను, , 


ఈలోపల ఆము. సలి బ్రా హ్లాణు(డు తారావలోకునివలన 
తాను యాచించి శైకొన్న యాశిళువ్రల నిక్డణం డోడ్యోో. ని 
a తారావ చానలో 
దారి తప్పి దైవవశళశ? బున తారావలోకుని తండ్రి చం, బ్రాన 
కుని పురంబునకే పోయి అచట బజాటులో ఆరాసుజులను 
విక్కయింహ గడంగెను. పౌరు లాకుమారుల నానవాలుకడి 
పోయి జేని కెటుకవటిచి బ్రావ్మాణసపితముగా నాతనికడకుం 
గొనిపోయిరి, రాజు అట్లు చేరిన తనమునుమలం గాంచి యుద 
శ్‌ (कछु నడిగి निसु ఏని పెద్దయుం బొద్దు 
సుఖదుఃఇఖముయుం డాయనుు ఇంత నారాజా తనకొొనముగరునీ 
సత్తాషతిశయమును తబలబోనీ తానును రాజ్యముషహై విరక్తి 
జై షో సా చ్‌ భా హొ 
చెందినవాడై పౌరులవేడుకోలు, సాటినేయక భ్రాహ్మణునికి 
ధన మిచ్చి యామనుమల నిరువ్రరం గొని భార్యతోలనాడ తన 
కొొబమూూరుని యా శృమమునకుం బోయి ఆందు వువోవృతంబుం 
బోలె బద్ధజటుని వల్క_లథారిని ఆశాగతక్విజభు_క్ట శ్రీని క మా 
రుని తొ రానలోకుం గనులంగాంచెనుః దూరమున నుండగా నే 
లేచి పరవున వచ్చిన తనయడుగుల వ్రాలినయాపుత్రుని తారావ 
లోకుని తండ్రి చం ద్రావలోకుడు జబాప్పుథారల నభిజేకించి 
యొడిం నార్చుండం చెట్టుకొనుటు వీద్యాధ రాధి రాజార్థభి 
చేక సింవాసనారోవాణంబుల కారంభమో యనం दे दु + 


। 1872 క-శ్రాసరి छ १११५८००. అరం £ ५ త్ర, a7 


అంతట చం ద్రావలో కుడు తొరావలోకునికి ఆతనికుదూరుల 
न బ్రావాణునివలన ధన మిచ్చికొనుట తెలిపి యప్బ 
గించెను 


బా రకచట నింక అనోర్థిన్భవృ త్రారితములం జెవ్వుకొొను 
చుండంగానే చౌదంతియు లచ్చియు డివినుండి అచటికి దిగి 
వచ్చీరి, బ్రింక విదాక్థధరవతు లనేకులును డివినుండి దిగిరాంయగ్యాా, 
పదవహాస్త లకీ కాగావలోకునితో “ఈ యేనుగు నెక్కి 
-8 ` -> ˆ~ 
విడ్య్యాభరనిలయమునకు రమ్లు, దాన, ప, భావంబున సాధించిన 
తచ్చ క్రవర్థిశ్రిని అన భవింపుము.” అని యానలిచ్చెను. అంతేటు 
కాొరావలోకుండు భా ర్యావుత్రసమున్వితుఃడై కేలిదండ్రులచరణ 
३९००६. 89 श्र డై <, क లెల్ల 5८९ && చూదు 

९: త్రో am a ణా 
చుండ శీ (గాడి ఆడివర్థిగ జేంద్రము నెక్కీ. వి $ 
8०५. ఆకాశమార్లమున వైదార్థిధరవదమునకుం బో 
యెను, చిర కౌలము సామాగజ్య మనుభ వించి కాల కృమంబున 
వై ठ $< 9० ९254 इ వనంబు న్యాశృయింంచెను ఇట్లు 
छ" ठ १266" 00259 మానుషుడ యయ్య్యను "८९; తన 
సుకృత ములచేత సర విద్య్యాధ "రేం ద పదవిం బొందెను, ध 
లావడవిని బొందియు దోషవశంబున क లయిరి. కావున నీవు 
నీవలనంగాని ఓిపలవలనంగాని అపచారము లేకుండ జూగరూ 
కుడవై మెలంగుము, = 


నరజా హానడత్తుని శాసనము , 1878 


కట్లు ४825928 కథ చెప్పి అనుశానీంవణగా నరబవా 
.హనదత్తుడు భ_క్టితో నంగీకరించెను. మణియు “ఓ విద్యా 
ధరులారా వినుడు. ఇడి మొదలు నాప్రజలలో ఎవ్యండేని 
फ. > నుల్లంఘీంచెనేని నిక్కయుగా వాడు నాకు వధ్యుండు, 
అని కైలాసముచుట్టును చాటింపించెను. ఇట్లు సురతమంజరీ 
మోచనంబున క్రీ ర్తివహించి నరవావానదత్తచక్రృవర్తి సకల 
విదార్థధరులయు నెడలం దనశౌసనము నివీపి మునిబ్బ్భంద ముభ్యిం 
బున తనమామ చెంత నావర్థా కాలంబుం గడవుచు నాక ళ్థిపొ 
(8 ८०४०० छ >~ 


సురతముంజరీలంబకము సమా 5००० 


25-ठ "5 లంబకము 
दः 


नि 
౧-వ తరంగము. 

క, సగమేనం ०९८ దాల్సియు 

మిగిలెడు నెవ్శండుజగతి మేజటితపసిగా 

నగుణుం డయుుషను నెవడు 

జగన్ను తుండు వాని గొల్తు శంకరు నెపుడు. 
క. “ఇవితుదలకదలికల నళీ 

నివహాంబుల నంత రాయనివవాంబుల నొ 

55 ०5० డోశేెడునావి 

ఘ్న వినాశకుం ++ గడు 2598 000०8&% इ * 


ఆ తీరున నయర్టిసీతగిరిలో ४ $ ने శ్రదుమందు. తపము 
నేయుచున్న మామచెంత कु" కాలమును గడప్రుచు మంత్రుల 
సంగలిని సక్భవిదార్థిధ రేందై ४.४, ६ నరవావానదత్తుండు 
ఆయావిద్యాధ రాధిపులచే నుపాసీతుడగుచు తన యిరువది యీ 
28 భార్యలతోంచాడుకొని కథలు చెవ్వుచుండయగా మువోము 
నులును వారి భారక్థలును “రాజా మానసవేగుందు నీడేవేరిని 
మడననుంచుకను మాయచే వారించి కనిపోయినవ్వుడు విరవా 
నివ్నాలుని నిన్ను ఎవరు ఎట్లు వినోదపతిచిరో ఆనృత్తాంతమును" 


2, 5८ 8 కథః 1875 


మాకు సవి_స్థరముగా6 జెప్పుము,' అని యడిగిరి, నరఐ-హాన 
దత్తు డిట్లు చెప్పందొడంెను ఆ పాపాత్లుడు వపగతుండు 
మానసజేగుడు నాదేవిని బుడనముంచుకను హరించినప్వుడు 
నేను పడినదుఃఖమున నిప్రు జేపాలు వర్ధింవగలను?ః చే నార 
డనై యీోమెను వెదకుచు తిరుగనిడి ఊోరుగాని యిల్లుగాని 
తోటగాని లేదు, నామం త్రులందణును € వెదకిరి అంతట 
నేను వపిచ్చియె త్తినవానివలె నొక చెట్టుక్రింద కూర్చుండ౭గా 
సమయమొంది న న్నోదార్పుచు- ఈ గోముఖుం డిట్లు ष) 
నాఃడుః దేబా దీనతం బొందకు, 8९८८५ ८2० १६९२ 
దపు, ఆమెతోంగూడ నీను విద్యాథరై 8९८ నునుభవింపవలని 
నట్టు గదా దేవతలు ఆదేకించియయున్నా రు, ఆడి తప్పక ०) 
జరుగును వారిమాట పొల్లుగాదు, ఢీకులు విరవాము నోర్చి 
ॐ ८ బొ £< (ग, 
ప్రీయపంగముం బొందుదురు, S మభ ధ్రుడు నలమవో 
రాజును నీకౌతలును విరవొము నోర్చి ప్రాణ ప్రియలం గూడు 
కొనలేదా? దేవిని పద్మావతి నెడంబాసిన యావిదాక్థభరచక్ర 
వర్తి ముక్తాఫలశేతుకు మరల నామెను గలయ లేదా? నే 
^ 1 + 
నాకథను వర్టించెదను 2259589. कः 86 तरि" ముఖుడు 
ఆ కథను నొ కిట్లు చెప్పీ శూ౭డు = 
(ध త్తనృపత్‌ కథః 

కాంభవమూా ర్థియోాయన నాకధునిభూషిత మోతుదా 

. యిని నారాణనీ యని లోక ప్ర,సీద్ధ నగరి కలదు. ఆనగరి గాఖికి 


1876 కథాసరిత్స్నాగరము, లం ˆ 2 * తే, ౧ 


లేచుచుం గ్రుంగుచుండు దేవాలయ ధ్యజపటంబులచేత = (९९०४२ 
రండు మోడ్‌ముం బొందుడు' అని నిరంతరము జనులం 
బిలుచుచున్న దోయన నొవ్వుచుండును ఆనగరి శెల్లని ప్రాసాద 
శిఖరము లొప్ప చంద్రచూడుని నివాసభూమీయై శై వగణం 
బులు °> कू ९० ४८९ వై లాసాచలస్థలినాం ` జెలువొందును. 
అందు ద్ర హాదత్తుడను రాజు ॐत हु కుడు శూరుడు 
८5०९, తమాపరాయణుడు ఏలుచుండను. ఆరాజు నాజ్ఞ లోక 
మునం 29१९9 2 దుక్తములందు తో" ట్రుపడదు, దీషిపాంతేరము 
లను దాటనిది గాదు, సంద్రములందయినను మునుంగదు, 
ఆరాజునకు ఆవ్లోగ మొసంగునది కనులతో दु త్రాగందగినది 
చకోరమునకుంబోలె సోముపభ నల్రభగా నుండెను, ఆతనికి 
శినభూూతి యని భ్రాహ్మణుండు బుద్ధిలో బృవాస్పతియంత వాడు 
సరష్భశాస్తార్థ వి కారదుండు మం తి, 


ఒకనాం డారాజొా చంద పాసాదమున సనిజలోనుండి 
నింగి చేకెంచిన యంచకవం గనియెను, ఆయంచలు మెటుంగు 
గల కుందనంబుగా నుండెను. వానిచుట్టును రాయంచ లనేక 
ములు ఉండినవి, ఆరెండును మిన్నే టితరగలు వెగంద్రోయంయగా 
శ్రీందికి రాలుచున్న బంగారు కామరజంటరురూ యన నుండెను, 
ఆవి చూఫుమేర దాటి బోయినంతట నారాజు అఆచ్చెరునడి 
మరల వానిం గన నుత్క_ంకితుండై కానక దురవిల్లసాెగెను, 
కీకశమను ని దింసక్రయే పుచ్చి కెలవాజఃగాన్కే మంతి శివ 


= ०8०४४55 కథ, 1877 


భూతితో ८१8, కాం గన్న వింతం చెప్పి “వంత్రివర్కా ఆయం 
చలను తనివితీజ నిరంతరము చూనదుచుండనేన్సి నాకు ఈ 
ठण्ड మేల ఈజీవితంబు నేల” ఆని వచించెను, శినభ్యూతి 
యి ట్లనియెఃదేవ్యా ఇందులకు చింతిలనేల! ఉపాయము 
నేయవచ్చునుు వినుము, విచిత కర, సంబంభంబునం జేసి యీ 
సంసారముతో పృజావతి నేయు భూతసృష్టి. విచిత్రముగా నుం 
డును. డానిలోంతు మనబు గనజాొలను, దుఃఖము మయిన 
యిరా సంసారమందు అజ్ఞానవశంబునం జేసీ సుఖ द, ८0 జెంది 
జంతువులు నివాసావోరషానాదిరసము చేత ర క్లి నొండి యుం 
డును, వానివానికి చానివానిజాతికి తగినట్టు 2 హాదేనుండు 
భోజనపొనాదికములను నిఐాసములను వేజు వేదుగా చేసీ 
యున్నాడు కావున దేవ్యా ఇట అంచలకు నెలవుగా నొక 
తటాకముం దృవ్టించి తామరలతోను కలువలతోను నింపి 
వకుల శెవరివలనను వమియు ण्ट కలుగకుండ కానలి యుం 
వుము. సదా దాని దరిని పకులకు ఇష్టము ఆన మేతను వేయం 
పుము. అట్లు छल త్భరలో నాకాదిక్కు_లనుండి నీటి ९०८ 
గులు అటకు వచ్చును, వాని నడుము త్యరలోనే ఆవై డియంచలు 
నాడ రాగలవు. అంతట ॐ) వానిని నిరంతరము చూచు 
చుండవచ్చును కావున చీంతల్లకుము. మవోమం తి యిట్లు 


^) (मे 


చెప్పగా రాజు వెంటనే అట్టి తటాక 'మొకటి త్రవిషించెను, 


1878 క శ్రాసరిత్మాగరము. ల౦ ౧౭ छं* ౧ 


ఆంతట కాల కృమమున నందో అంచలు బెగ్తురులు 
జక్క_వలు వచ్చి చేరినవి ఆయంచకనయు వచ్చి తొానురగుబు 
రులో చేరినది. ఆవృత్తాంతళమును కొవలివారు నివేడింపంగా 
బ్రిహాదత్తుండు తనకోరిక చెజవేటినంపులకు ఆనందసాన్రాజ్థి 
మునం డేలుచు కొలనిదరి కేకెంచి దూరమునుండియే యా 
= ०८००४८० జూచుచు పూజించుచు పాలు వడ్లు బియ్యం 
బును ఎదుట నుంచి మచ్చిక పడునట్లు పీలుచుచుు కాని 
యొడలు ము ह 90) 7 ९० పగడపుముక్కు. పవడపుటడుగులు 
గరుడ కరణి ఊక్కకొనలుం గలిగి నుచ్చిక గా చెంతకు వచ్చు 
చుండు నాయంచలను సదా థ్యార్టీనించుచు సంతోవంబున నా 
కొలనిదరినే వాసము చేసెను, 


ఒకనాడు రాజు కొలనిగట్టున నొకచో తిరుగుచు వూను 
లీంక వాడని ఫ్రూజసు కాంచి కావలివారిని “ఈవూజ యెవరు 
చేసినారు? ఆని యడిగెను, “మహాప్రభూ, మూడు సంజల 
యందును ఈబంగారు హంసలు రెండును ఈకొలనస్నా నమాడి 
ఇట ప్రతిదినము వూజ చేసీ (> ఈయద్భ్భుత 
మేమో నువ రాజ్యా, మేమెటుంగ నేరకున్నా రము, అని కొలని 
కాపరులు విన్న వించిరి. ఆంతేట అంచ లేమి, ఈయాణార మేమి? 
నిక్క.ముగా నిం దేమో కారణ మున్నది,’ ఆని తలపోనీ రాజు 
ఆయంచలత త్త ९ మెటుంగ వేండి తవస్సు చేయ సమక द" 
భార్యతోను మంత్రితోను నిరావారుండై హరథాష్థీన सण 


# 


వెండి యంచకవ కథ 1879 


తపమాచరించెను. ఇ ట్లారాజు పండ్రైండుదినము లుపవనీంచి 
నంతేట ఆదివష్థి వాంసలు ఆతేనికి కలలో ఆశపడి స్ఫుటవాక్కు_న 
(3 తా సభా క 34 2 श సా కా 
రాజా, లెమ్ము స కుష్టనికీ సనుంత్రికి సికు రేప ప్రాతః ల 
మున విజననుందు పారణ కాంగానే మానృక్తాంతము జెప్పె 
దను. తని చెప్పి యంత द మైనవి కాజు మేలొ_ని 
భా ర్యామం త్రిసమున్బితముగా పారణ కావించెను, భోజచనానం 
తరము &€8 నడిమి విలాసగృవహాదుందు భా ర్యామంత్రులతోం 
గనాడ కూర్చున్న రాజు కడకు ఆయంచలు వచ్చినవి. రాజు 
వానిని పూజించి “మీరెవరో చెప్పుడు అసి మడుగయగా నవి 
శృమముగా నిజవృత్తాంతనము నిట్లు వ క్మా_ణించినవి, 


లోక ప్రృఖాక్థతేము ముండరబుని 2०555८2 రాజమూ్యాన 
రత్న కాననము २५९९ రాజము కలదు > పాలకడలిం 
ద్రచ్చినపుడు అమృతంబునం దడియుటంచేనీ డానిచణబులందు 
పూవులు కాయలు వేరులును ముడిమినీ చావును హరించు 
పృభవముం బొందియున్న వి, శ్రైలాసమును మించి మనోహా 
రంబగు నా కొండకొమ్ములు నానాసదృత్న మయములు నీలలో 
హీతునికి శ్రీడా ప్రదేశము లయి యొప్వచున్నవి అట నొక . 
ప్వుడు మహాదేవుడు వివారించి పౌర్యతిని డిగ విడిచి ఒకా 
నొక డేవకార్యమును సాధించుటశై యంతర్భ్శితుం ఊాయెను, 
ఆంతట వారుని వియోగమును कठ० జాలక పార్యతి 
అందు వారని, క్రీ డాస్థానములనెల్ల వెదకుచు తిరుగుచుండెను, 


1880  కథాసరి కాగరముః ००, ౧౭. छ, ©, 


ఆమెను ఇతర దేవతలు ఓదార్చిరి, ఇ ట్లుండ వసంతము రాయగా 
నామె బెగ్గ్షడిల్లి గణపరి వేప్టితయ యొక చెటు కింద ॐ యుం దల 
పోయుచు కూర్చుండెను. ఆంత నచ్చట జయకూంతును ठ 28 
వింజామర వీచుచున్న దానిని చంద్ర లేఖ యను వేరికన్యకను సాఫీ 
లాషంబుగా తన్ను తీలకీంచుచున్న డానిని చక్క_(డనంబునను 
జవ్వనంబునను సరియైనవాండు బుణిపుమ్పేశక్ణిరుం డను గణో త్త 
ముడు చెంతనుండి चेष) ध ०5.353 గా గన్హొనియెను,డానింజూాచి 
వీంగేళ్ళరగు హీాశ్ళరు లను మణీయిరువ్రురు వృమథులు మొ 
మొగంబులు సూచి నవుషకొనిరి, వారి చిటునగవ్రం గాంచి 
దేవి “ఆవదంబున నెందులశై వీరు ననవ్యుచుశ్నారు?” అని 
కినుకతో ఇటు నటు నరయం౭గా చంద ए. - 
శరరుండును నగుంజూప్రు లొండొరుల మొగంబుచె నిగిడించుచు 
కన నైరి, విరవాంబుచేతం జీకాకువడియున్న దేవి కోపగించి 
“మందిని వీ రికవ్రరును వ,భువు బెదుట లేనపుశు మంచి సర 
వేకుణక మాడిర్కి 5८४९० రియ్యిరువ్రరును డానిం గని 
చక్క_ంగ హాసించిరి. కావున నియన్థివినయమునకు కామాంధు 
లియ్యరువునురు మనువ్యజాతిలోబడి त జనించి 
భార్యాాభర్డ లగుదురుగాక నమ్మడు దుర कृ "फ సముకి ల ఈంయంరు 
छ పుడమిలో క్లేశము లొందుదురు, ముందుగా దుఃఖతులు 
చ్రావ్షాణు २9, ఆనంతరము చి హా రాశ్‌సులు, छ ८१९ 2525679 
పిశాచములు చోరులు తోక తెగినకుక్క_లు, ఆనంతరనము నానా 


సండ్‌ యంచకన కథ, 1881 


ధవతులును ఆగ్కచురు, వీ రివవ్రురు నస్టచిక్తులై యుం 
 ఈయపరాధము డోసీనారుకీ అని శవీంచెను అంతట భూూర్హటు 
డను ప్రనాథుఃడు దేనితో “డేవీ లది కేవల మయు కము, 
ఆలంతితప్పీదమునకు ఈగణో త్తములను ఇంత శపించుట న్యా 
య్యము గాదు १ ఆని వలిశేను, అంతే కోపంబున డేవి ఆతనిం 
చాడ ను_ర్ధర్థియోనిం బడు చుని శపించెను. ఆంతేట ప్రతీవోరి 
మ చంద్ర दक చేవిపొదముల వ్రాలి “తల్లీ, కరుణింపుము, 
०७०९8599 శాషాంత మనుగ్చ హీంప్రుము, తెలియక తప్పు 
జేసీన యీ నీకీంకరులను ఆన్నుగ్న హింపుము అని ప్రార్థించెను, 
గటు రాపటి య టసియమ్‌ఃభ్లానపొ పివశీంబున శకృమముగా 
వీరండటు నెపుడొ క్కె_డ కలనీకొందురో బ వాదుల २8 ©. త 
మందు నిద్దీశ్భరుని దర్శించి యపుడు కొపము తీతి మరల నా 
కడకునత్తుకు. మునువ్యతష్ణిమందు ఈచం ద చలేఖయు, డీనికాంతుం 
డున్కు ఈధూర్ణటుడును ఈమునవుగ్గరును సుఖ మనుభ వింతురు 
ఈయిరువ్రురుమాొ త్ర ము దుఃఖమే యనుభవింతురు.” 


ఇట్లు ८9६. దేవి విరమించునంతలో ఆసురుః డొకండు 
ఆంధకు: డనువాండు వారునియసాన్ని ధ్యం చెతీంగి జేవిని కోరి 
వచ్చి తత్సరివారముచే దెబ్బలు తిని పోయినవాండు ప్రభావ 
జాతవృక్తాంతుండై ऽ శంభుని వేత 203598०८ "డాయెను, పోయిన 
కారక్టిము తీజ్‌ వారుడు రాయగా అంబిక సంతోషించి ప సంగ 
వశంబున ఆంధశకాసువునిరాకం డెలుపగా శంభుడు గిరిజతో 


1882 ४ कृ ०6 छ ०१५२०९००. లర. ౧౭, य ౧ 


“దేవీ వాడు च्छद నీకుం గలిగిన మానసపుత్రుడు, 
వానిని నే నివృడు సంవారించితిని ध ॐ వాడు తోలు నెములు 
మాత్రము మిగిలి భృంగి యనువేరం బరంగుచుందును,” ఆని 
చెప్పెను, గారికంకరు బి ట్రకొ_౦డలో వివారించుచుండిరి. మణి 
పుప్పేశీష్షికాదోలు ఏవురును భూలోకమునం బడిరి. రాజాఆందు 
పీంగ दर ९9 = గుెహేాళ్ళరునియు 6.० 8,२6.8, మును 
ముందుగా చెన్పెనము వినుము, 


ఈ భూనుండలమునందు యజ సల మని యగ వహోరము 
కలదు, అందు दः 525००८2 యజ్ఞ నోము డని छ ००००० డుం 
డెను, ఆతనికి నడినయస్సులో ఇరువురు కుమారులు పుట్టిరి. 
పెద్దవాడు వారిసోముండు, చిన్న వాడు దేవసోము(డు వారికి 
(क తీట యుపనయనము ఆయిన తీ రాషత ముందు ఆ 
బావహాణునికి ధనము పోయినది త రాత कष्ठ 6000558 
అనంతర మతంజే కాలధర,ము నొందడినాడు, ఆంత నక్కు_మారు 
లిరున్రరును తల్లిదండులు తేక దీనులె యుండంగొ దాయాదులు 
వీరీయగృవారము నవవారించినారు. కుమారు లిరువ్రరు నిట్లు 
కలయంబలికికొనిరి. “మనకు 2 %. యొక్క_టియే గతి మైనది, 
అదియు నెచటను దొరకుట లేదు కాన దూర మయినను 
మాతానువునియింటికి పోడము; చెడి చేరినవమునల నచట నెవ 
రును సరకుసియర్యు ఆయినను పోదము, వమి చేయగలము 
మన కొండు గతి లేదు” ఇట్లు కూడంబలుకుగొని యక్క్ము_మా 


వెడి యంచకవ కథ, i883 


pan 


రులు తీరలీ దారిలో ఛైకజీవనులై శృమంబుగా తాతగారి యా 
! ०४०९, వోరమునకు పోయిరి, द ९८० ट 4६ 24००0 ल జనులవలన తత 
సోముదేవుడు कृ $ (గూడ కాలము కేసీనాం డని విని నుండ 
(> నుజ్జు దేవ (४, దేవు లనెడు తమ మేనమాముల 
యింటికి దారిదుమ్ముటొడళ్ల తో 'చనిరి ఆ సుజనులు మానలు 
ఈ చిన్న నాండ్ర నాదరించి అన్నవ్య్త్రము లిచ్చి అధ్యయ 
నము నేయించుచుండిరి, వీరు అట నుండగా కృమముగా నా 
మామలకు డొరి ద $ <> వచ్చీ, నేవకులు ఎడల, ఈ యల్లుం 
। चक , mm 
డృళో మాదులు ప్రీ తివూరష్ణికంబు గా 2०९, బిడ్డలారా, మనకు 
వేదణీకను కలిగినది. వసులకాపరిని పెట్టుకొన శేకున్నాము, 
కాన మారే నున పశువులను శావుయడుీ అని నియమించిరి. 
నసూవు లిట్లు వలుకయగా అల్లుండు కన్నీరు నిండిన & ००४०९०8४ 
>, पके ६. 

5 कू 38 యంగీకరించి 65855599 పసులను ఆడవికి తోలుకొని 
పోయి మేవి € €)? సాయంకాలము & ०६३३ తోలుకోౌనివచ్చు 
చుండిరి, వారిట్లు పసుల గాచుచుండగా డేవీ కావ ప్ర భావంబున 
ఒక గొడ్డును పులి యెత్రుకొనిపోవుర్కు ఒకదానిని దోొంగలు 
హారింతురు. మామలు దిగులువడ సాగిరి. 


ఇట్టుండ నొక పాండియావ్రును యజ్ఞ మునకు ఉంచుకొన్న 
యొక మేకయు కెండును పాణీపోయినవి, అంత నాయమట్లున్రు 
ఆభయంబునం జేసీ కడమవసులను ఆకాలమున నింటికిం దోలు 
కొని వచ్చి పలాబుతులై ఆశెంటిని వెదకుచు అడవిలో కడు 


1834 కథాసరిత్నాగరము, ల౦ ౧౭ 8० ౧ 


లో(తునకుం బోయిరి, అందు పలి సగము తిని విడువగా ఆ 
మేకసా మేనుచూ త్రము దోొరకినది, దానిం గని యేడ్చి ముత్తు" 
కొని యి ట్లొక రొకరితో చెప్పుకొనిరి, “ఈమే(కను బునమూ 
వులు యజ్ఞ్ఞమున కై వెట్టుకొనియుండిరి, వారికీ ఇడి పోయిన 
కోపము పట్టరాకుండును, కనుక దీనినంసమును నండుకశోని 
తిని ఆశలితీర్చుకొని మిగత శై కొని 25०८. కేనియు నేగి భికౌట 
నము చే జీవింతము.బ్రట్లాలో చించుకొని వారు అగ్నితో మేకను 
కాల్చుకొనునంతలో పరుగుపరుగున. వెనుక ప్రక్క_ మామగాథ్ల 
వచ్చీ అల్లుం డ్రిరువ్రురు మేకను వండుచుంటం గాంచిరి. వారిం 
గనినంత నల్లుండ్రు అడలి లేచి దూరముగా నెటకో పలాయితు 
2 8" మామలు కోపాొవిప్లులె “వా! మీరు మాంసాశ చేత 
రాశ్‌సులవని చేసీతిరి కాన బవారాతసులశి పచ్చిమాంసము 
తినుడు ” అని ఆయల్లుండ్రను శవించిరి, వెంటనే యాబ్రాహ్హాణ 
కుమారులు బ్రవారాశ్‌సులై కోటజులు నిండిన నోరులును వెలిం 
2 తలవెండ్రుకలును గలిగి ఆశకటం దల్లడిల్లుచు జంతువులనై 
బడి మెసవ్రచు నడవిలోం ద్రిమ్మరుచుండిరి, 


ఒకనాడు యోాగనిస్థుడైన యొకతావసుని భహీంపం 
బోయిగి, छ "८22 ప తివాలినేసీ వారిని విశాచములుగా 
శపించెను. ऊ "మొండి వా రొకప్వు డక భ్రావణుని 
గోవును వారింహబోయి యాతనిచే చండాలు రగునటు శావ 
మొందిరి, చండాలునరై విలు छण) తిరుగుచు ఆశట డన్పీ 


ध పైడి యంచకవ కథ, 1835 


€ ट యొకదొంగపల్లి కరిగిరి, ఆట దారరమునం గావలి 
దొంగలు వీరిం గని వొంగ లని యెంచి కట్టి కొటి ముక్కు_ం 
జెనులుం छ వైచిరి. ఆనంతర మాదొొంగలు వీరిని దుడ్డు 
గుడియలతో మోొందువు డదొంగలరాయనికడకుం దోలుకొొని 
పోయిరి, దొంగలరాయం డడుగంగా వారు ఆంకటిచే తేమపడ్డ 
యాపహాొట్లతోయగనాడ తమ వృత్తాంతమును 58.०९६ అంతట 
దొంగలు కనికరించి కట్టు విప్పివేస్కీ మో రిట నుండుండు భయ 
పడకుండు యథేచ్ళృముగా భుజింపుండ్కు నేడు అష్టమి, కొమర 
సామిజాతేర, మీరు అతిథులు వచ్చితిరి కావున మోకు మేము 
ఆన్న ముపెట్టవలనీవది.” అని వారి నోదార్చిి తాము సామిం 
బూజించి ఆయిరువ్రురను అ గృభోే ई९० జేనీరి, భోజనమైన 
విమ్మట వారిని పోనీయక వారియందు కరము ప్రీతి వహించి 
क, क వీమ్మట నీరును ఆదిొంగలతో'C 
గూడ చక్క_గా దొంగతనము నేయుచు శృదుముగా తమకౌర్య 
పృభావంబున బారిశెల్ల పెద్దడళ వాయు లైరి॥ ఆధళ వాయులు 
దొంగవేగులవలన ఒకగొప్పపట్టణమును శివకేత్రమును విని 
దానిని దోచుకొనుటకు ఒకరాత్రి యిరువ్రురును. దొంగల దళ 
ములతోడ వెడలిరి. అప్రశకునములను సరకు నసేయరైరీ, చేన 
భములతోగనాడ ఊరెల్లం గొల్లగొౌనిరి, అంత నూరివారు 
మెహేాళ్య్షరుని శరణు జొచ్చి య్యా క్రందించిరి, అంత ९४९०८०० 
- కోపగించి యాదోొంగలను వికలులంగాను గ్రుడ్డివారినిగాను 


1886 కథాసరికాగరము, ९०. ౧౭, తే ౧ 


చేజిను, డొంగలకు ఆకనస్పీకంబుగాం గలిగిన యాపొటుం గాంచి 
లోకులు ॐ ठ గవాంబుగా గృహీంచి అందటుం గూడి యయా 
దొంగలను దుడ్డుగుడింయుల మోాంది తాలంగోెట్టిరి, కన్ను లకుం 
అ” 4 ९ చో ९; రా గ్గో 
గాసరాక పృమభులు దొంగలను కొందణిను గ తులలో వై చిరి, 
కొండజిను దంచి నుగ్లుచేసీరి, ఆనేనాపతుల నిరువ్రురను కని 
వట్టి జనులు చంప నుంకీంవంగా నయికిరువ్రురును 88 అంబ 
తోకలు ©, కుక్క. ९०००8. ఆ లయం యయ్య్యిడున్రరును 
పూరషజన జ్ఞానము కలవా రె నిర్భయంబు గా ఫొంకరుని సన్నీ నిధి 
సేయు a ऊ 25 5 బొ జా ఖాహా 
నృత్యము చేయుచు ఆదేవునే శరణు(జొొచ్చిరి డానింగని బ్రావ్షాణ 
వై శ్యాదిజను లెల్ల ఆచ్చెరువాండి దొంగలభయముతీణ్త్‌ నవ్రరచు 
బండ్ల ८९8. =श्रु ముడిగి కెలివి గలిగి ఆకుక్క_లు రెండును 
శావకశాంతిశకై తిండి మాని 9०७ गद) తవంబు సల్పుచుండినవి. 
छ ७७८१ నే चेष्ट వచ్చి పండువ్రుగావించి ^ र ६250 
బూజించినవారై యాకుక్క..లకు అన్నమిడినను తినక करैः 
బున నున్న వానిని కని ०० ठ జ్థిపడిరి, ఆకుక్క ల్లు వెక్కు_ 
దినములు నీకొవోరంబులయి తవించుచుంటం గని పృబముథులు 
ఆద్దేవదేవ్రనితో నిట్లు విన్న వించిరిః “దేవ్యా ఈయిరువురును పము 
థులు వింగ ९४ గుెహీక్ళకులు, చేవీశావంబున బహు కాల 
ము 1 మనుభవించినార్కు వీరీయందు ४६5६ ०६८ 4 दुन 
శంభుం డానతిచ్చెను, “ఇపుడు కుక్క_జన్ల ముషపోయి వీరు కాకు 
లగుదురు గాక,’ ఆంత నాయిరువ్రురును >. బల్యన్న ము छ 


"సైడి యంచకవ కథః 1887 


పారణ నేనీ జనాంతేర జ్ఞానము కలిగి వక్యాగ్స త మిాజి శివుని 
ఛార్టనము నేయు చుండిరి. కాల క్ష్కకుమున భ_క్షవత్సలుండై న థం 
రునిని దేశంబున వా రిరువ్రరును మొదలు భాసములై తర్యాషతే 
నెను ई ०००९, ఆటు త రాగ్టిత హాంసలై మణతియు భ కీ దిపీంవ 
తీర్ణస్నాన ४5 छक ०52०६०९ च హారి నారాధింది “హొమము 
రత్నమయంబు లగువాంసలై జ్ఞానులైరి పార్ళతీశావవశోంబువ 
నానాశ్రేశను లనుభవించి తుదిని వా౭సఒయిన యాపింగ ई ४९८ 
గుెహీశష్టరులము మేమే సుమా, 


నయకూంతు నఫిలషించి దేవివలని శాప మొందిన యా 
మణిపు మ్పేశ్షరుడన్రు నీవే బ్ర వాద త్తనృవకవి. జయకూంతురే 
ఈనీభార్య్థ సోమ ప్రభ, ఆధూూర్ణటుంజే నీమం త్రి శివభూతికు(డు. 
కావుననే మేము జ్ఞానము కలవారమై అంబిక యాదేశించిన 
శాపాంత వ కారమును స రించి నీకు రాతి డర్శన మిచ్చిలిమిః 
ఇట్లు ఉపాయ క, నముంబున వున మెల్ల నిటం గలనసీకొంటిమి, మణ్‌ 
మే మిరువ్రరము మాకు ౯ _త్హనుజ్ఞానము నుపబేశిం చెడము, 
కాన రండు మేరుమహీధరమందలి యా శిన కేత్రమునకు నీద్దీ 
४९८ మనుదానికిం బోవుదముు అచట గదా మున్ను रच्छ 
ద్ద జనినాశార్థము దేవతలు తపస్సు లొనర్బిరి దేవత లాతవ 
స్సునకు మెచ్చిన శిన్రనియను గృహమున ముకాఫలశేతుని 55 
ధరచక వ రిని సవహోయునింగాః బడనీ విదుర్జిద్ద ९७० 5 ०६६१ 
ఆము छ "5 € 88० ८ క వ ర్తి కాపమునలనిమూానినీతనమును 5०८६३ 


1882 కశాసరి छ °) ८8००० లం, ౧౭, తే, ౨, 


వారుని యను గ వాంబున జెండియుం బద్దానతి? १ ९28 నెను, 
$< కా ह ను 25 
= क क త్రంబున కరిగి వరునికి (ष ననగతిని ष 
దము. ध हुछ" దేవి మునకు శాపొంతేము నను గృహించినది. 
అద్దివర్థిమ రాళంబు ల్‌ట్లు వాకు వంగా బ్రిహద_త్హవహీ 
పతి ముక్తాఫలశేతుకథను వినుటనై మిగులం గుతూవాలపడెను. 
सवयस 
-9 = ॐ తరంగము, 
वय्याय 
వొ డా రః प 
బ్రహ్మ దత్తు. జ దివర్థి మ ४०४०९753 23 ९९ 
53 ०59९ ०८ డెట్లు కూల్చెను,శావమువలని మానిసితనమును 
८७१०८४३ యెట్లు ८58० బొండెను ? ఈవ్భత్తాంత ము ముం 
దుగా చెప్పుము ప్రకృతమును తరాష్జిత చేనెదను.. అని యడి 
చెను, అంత నయకష్థించలు ఈకథం చెప్పినవి. 
ముకాఫలేకీతుని కథ, 
విద్యూత్స )భుఃడని దె త్యేంద్రుండు దేవదుర్ణయుం డుండె 
ष्ठ 223 భా ॥ 4 త్రో £ [५ 1 <$ 
ను. 6४८० ప్రుక్రార్థియ భారక్థతోయనాడ జావ్నావీతీరమందు 
=. ~ 1. తదష్గీరంబున దేవతల చే 
మడియనివానిని విదుక్థద్ధ పజకామునీ తనయునిం బడనెను, చె త్య 
@ ఇ 
రాజ కుమారు డాతండు బాలు డయార్థిను 2595-९ ९८८८ ఒక 
నాయడు తేన పురము నలు ప్రక్క_లను దళీంబులు కావలి కాచు 
००६० గన్లొని చెలికాని నొకని మి త్రమ్మా 9६ నెవనివలన 


ము'కొఫలేతుని ६. 1889 


భయము? వల యిీనగరము నిట్లు వీకభటులచే కావలి కావిం 
చున్నారు? ఆని యడిగెను. 35०4729८ డి & 855०-४ ९८ 
మనకు శత్రువు చేవేంద్రుడు, ఆతనిశై యీపురరత ణసంవిథా 
నము, వడదిలశ్‌లు వనుంగులు వదునాలుగులత్‌లు అరదంబులు, 
ముప్పడిలతులు గుణ్ణములు వదికోటులు శకౌలుబంట్లును జాము 
జామునకును వరుసల్మప్కకారను ఈవురిని కాచుచుందురు, వంతు 
జాము ఒకమాటు వచ్చిన యేడేండ్లకు మరల వచ్చును,” విద్యు 
९८ డి ట్లనియెోఇనీ! ఇదేమి రాజ్యము, తన क 
చేత గాక యనుర్ణలబావువులచే ठ ంవబడుచున్న ది! కావున 
నేను తీ వ్రతపం బాచరించి శత్రు వుల నెల్ల బావాబలంబున 7ాలిచి 
యీావెక్కి_రింత తలేకుండం జేనెదను.' ఇట్లు పలికి దైత్యకుమా 
రుడు వల దని వారించుచున్న యావయస్యుని నిమేధించి తలి 
దండ్రులకుం చెల్బకయే తవస్సు నేయ వనంబున కరిగెను, 
వృత్తాంత మెణింగి తలిదండ్రులు న్నేవహాంబున వెంట వచ్చి 
“పట్టీ, బాలుండవు నీ వేడ, తవణష్ట్య మేడ, సావాసము చేయకు. 
శత్రువు లెల్ల జితు లైనార్కు కాన మనరాజర్థిమునకు శత్రు 
భయను లేదు, ఈమూండులోక ములందును ఇంతకన్న నెక్కు.డు 
వమి కోరెదను? వృథా నిన్ను ఇ్రగురజేయుచు మము నేల 
85) ० ९० నేసెదవు ¥* అని నివారింపసాగిరి. “బాల్యమందడే 
తపోబలంబున దివాళ్థిస్త్రములు సాధించెదను, నితష్టము సన్న 
- 8० సైనికులు ठ కాపాడుచున్నార్కు &त 
119 


{590 కథాసరికా్రముః ९0४ ౧౭ త, ౨ 


५ ~ > ॐ %? 
తెలియదా మన 4.55 ४.२५, ७ ₹ ८९ అని నిశ్చ 
యముం బలికి తలికండు ల 35 & "62 35 ६९७८८० , 25 
+ తద మాచరించెను, 


పండ్లు తిని మున్నూటు వర్షంబులు నీరు భోజననుగా 
మున్నూ టు, र ठरे सर మున్నూ అలు, నిరాహారంబుగా 
ర (भ. ९ ५ జీ యంగా తో 
మున్నూ టు, 9 జుడు 2४०8० 0 € ° నలువ चदु 
117 జాలో కించి వచ్చి యాతనికి @ 55955 

ॐ సు J ఖా $ 
4०४० £ च). “ఇడి 2०, 5 ९59, మాక లవడని వగు రుద్రుని 
పాశువకాస్ర్రంబునం దక్క దక్రొంట నడంగదు, జయము 
కోరుదుజేని నీవు వీనిని అకాలమునం (8 యోగింపడగ దు.’ 
ఇట్లు చెప్పి దవా పోయెను, దైతుర్ణిండును & ०९१३ వచ్చెను, 
అయ్యుత్సవమునకు వచ్చిన నిజబలంబుల నెల్లను దోడొ,_ని తం 
త్రో an ద జబు డు 2०» 8 చా ~ 
>, (వడ నిదుక్థిజ్ఞివా్యూC క్రెంద్రుని ८88 డాడి వెడలెను, 
బ్రితేని రాక విని యిం ద్రుఃడు అమ కావలికి తగిన కాస వెట్టి తన 
न्ह 
మిత్రుని విడా రథ కేంద్రుని చంద్ర 589, €, గంధ १९९ 
రుని పద్య శేఖరుని, లోకపాలకలను చేవతలనుం, దోడొ_ని 
యుద్ధమునకు వెడలి వచ్చెను. విద్య్యున్ధ ६९००७०० దళేములచే 
మింటిని చాటునేయుచు వచ్చి యిగద్రునిం छ तदः, = ఆయా 
teal క్‌ ణా 4 చే 

లంబుం జూడ ८२२. రుద్రాదులు సయితేము వచ్చిరి. వ్రిరుసెనల 
కును పో రారంభనూయుకు, అస్త్రములు మింటం బరి 
प, నంధకార "మొనరించినని: 


ము-క్తాఫలకేతుని కథ. 1891 


కీనుకగాలిచే కలగుం డగుచు వాహినీశోత నిర్భరమై గుసుకు 
చున్న వాజి + గ్రావాంబులతో పోరుగడలి యుప్పాంగు చుం 
డెను. చదేవాసురులకు దం దర్జీ యుద్ధ ము పొసంగగా 8०248 
మో ¢ 
మీోాందికి విద్వక్టద్ధ గీజునితండ్రి 255 $ ख ०८९ వచ్చేను. ఆయిర్థిరు 
వ్రురకును ఆస్త్ర ప్రత్య న్రయుద్ధమై అందు ०.८०, అసురుని 
0559 ठं ४००5890 దాళజాలక వానిని మగరాశె దువు విస 
४ ५. గు 
చెను, దానిప్రేటునకు దై త్యుడు ఉసురెడలి కూలెను. అంతట 
విద్య్యద్ధ ९९८९० కినుక రెట్టించి యింధుని మదికి వచ్చి పాణ 
థి €> ५ ९ 

సంశోయనుు 28 छव हं యాతనిమీద బ్ర 229०० బ్రయో 
గించెను. లాతులును ఆసురో త్త్రములు లా౭తియ స్త్రంబులు 
८, ठरेऽ ०१ ०९6. అంత నింధ్రుడు 558९४ దత్తమయిన పాళు 
పకాొస్త్రమును థ్యా్యనిం'చెను, అనస్త్రంబు వచ్చి యెదుట నిలు 
వగా ఇంద్రుడు వూజించి పగతురమై रे च+ అయ్యన్త్ర 
శాలాగ్ని చేత నయ్యా్యాసురనై న్య మెల్ల శఈణనులో కాలిపోయి 
ను, విద్యూద్ధ ९६९७८९० 5 ०४, क १९८० ७९ छ వానిని 
అస్త్రము కొట్టదాయెను, దాని వేండిమికీ ఆతడు + 
పడిపోయెను. వలన ఆయ్యస్త్రము బాలుని त णण 
వానిని కౌశదు గదా, అంతట వేల్పులు జయ మొండి యంద 
టును ९ 299०0०४} ९ & 8589 

విదు కద్ధ ९९० చాల నేపటికి మూార్భ తేర కుందుచుం 
-బలాయితు తై కలనీకొన్న మిగతనై నికులతో ని ట్లనియెఫ== 


1892 కశాసరిత్సాగరము, ९०, ౧౭ తే, -9, 


మనము జయించియు టఓడితిమి, ట్రిహ్లోనస్ర్రమును సాధించి యు 
2०288 కావ్రున నురల పోయి బింద్రునిం జీరి పోరి ప్రాణము 
లిచ్చి వేనినను, మానాయన నివాతుండయి యుండగా నా యూ 
రికి నేను పోనిచ్చగింపను,” ఇ్రట్టు పలికిన విద్యూద్ధ ९2९ తండ్రి 
మంత్రి ముసలియాతండు ఇట్లు మందలించెను 'నీబ్రహ్మోన్రము 
అకాల ప్రయు క్షమై కతు పృయు-క్తానాక్థి స్త్రములచే మందగించి 
నద్కి ఇతరాన్ర్రము నొల్లని కాంభవమహోన్తముచే నడంగిపోయి 
నది, జయ మొండి యున్న ४.९०. అకాలముందు ఆడే 
వించుట సరీగాదు. ఆట్టు చేసీన అతనికి నృద్ధియును తనకు 
నాశంబును గలుగును, ధీరుడు తన్ను కాచుకొని కాలముద 
४९०२००८ ०6; వైరివిగాండ పగతీర్చుకొని లోకశ్లాఘనీయ మైన 
యశో మొందును,” ఆందులకు విద్య్యద్ధ జాడు स + ठण्ड 
एङ మారు పొండ్కు నేను పోయి ॐ ९९८६९ సాంబ 
మూరర్తినినార్చి తవస్సుచేనెదను, ఆని చెప్పి అనుచరులను 
బలాక్య్మా_రంబున నివర్తించిి ఆయిదుగురనుమూత్ర ము మిత్రు 
లను డైత్యవుత్రులను వెంటంగని శకైలాసమ్వాలమున గంగా 
తీరమున నెలకొని తవస్సు చేశిను. “జేసవిలో పంచాగ్ని మధర్ధం 
బునను, रिऽ నీళ్లలోన్ను శివుని థ్యానించుచు వేయియేండ్లు 
వలావోరుండ్కు వేయి మూలాకేనుండ్కు మూడవ వేయి వారి 
భకతుడుు, నాలవజేయి నిరావోరుండు నై, తపమునేనెను. వర 
మిచ్చుటశై మరల & రాయగా 'నీవర ప్రభావము 5 86990 


ముక్రాఫల కతుని కథ, 1898 


గుదున్కు చాలు వెళ్లుము, అని 2:08 छह మరల నంతటి 
కాలము నిరావోరుండై తపస్సుచేయంగా నవ్విదుక్థద్ధ ९5९ శిర 
మునుండి గొవ్పపొగ వెడలసాగెను. అంతట శంభుండు వచ్చి 
ఆకనిని వర నుడుగు మనియె. “ప్రభూ నీప్రసాదంబున చేను 
शिष्ठ నింద్రుని చంపవలయును. అని యపసురుండు వేండెను, 
^ ठं, చచ్చినవానికిని ఓకినవానికిని భేదము లేదు కాన నిం 
ద్ర్రుని పోర నీవోశిం చెగన్రు, అతనిపడంబున నుండెడవు. అని 
యానతిచ్చి 5 क ६५०८९ అంటర్ధాన 3329 0 टर ॐ $ దైత్యుం 
డును తనకోరిక 569 335 దని తలచి పారణచేసీ యింటికి 
పోయెను. 


©) పౌరులును పై తృకుడయిన యా మం గ్రియు 
సంతోహంబున నెదురువచ్చి విద్యూద్ధ జాని గౌరవించి యాత 
నిక ॐ 59४ ॐ 5 49 నేసీరి, 6७०ॐ९ छ యసురులెల్ల రాయగా 
విదుకద (జాడు ఆసురనెన్షము నెల్ల యుద్లనన్నడ్లము చేసీ 
0 ॥ మని य~ छ పంపి । ब నేనా 
कण ०००2०५७ చే చీలిక లయిన మాకాకమును జెక్కి_యం 
९०९ छै కహప్పుచు ७९ ठ १०९२० २४६ నడ 5 ऽ తరలె ఏ, ५०८९२: 
డును వర మొందిన యయ్యసురువిరాకకు వడలి తురువుతో 
నాలోచించ్చి వేల్బుమొనలను రప్పించెను, ఆంతేలో విద్యు 
ద్ధ ఏజొండును వచ్చి 5, నివునేవలకును తనవాహ వగవా రను 
"భేదము తెలియని సంకుల > ము 509०534 సుజొ 


न्न 


1894 इ कु 48 छ = ८25०, ల౦ ౧౭ తీ, ౨ 


>+ లోనగునసురులు వాయున్రులతోను, వింగాశ్రాదులు 
కుబేకులతోనుు మువామాయాదులు అగ్నులతోనుు, అయః 
కాయాదులం నూర్వ్యులతోోను, ఆకంపనాదులు సీభులతోను, 
కొందటు డై క్యేం దులు విదాక్థాధరులతోను, మటణ్‌థొందటు 
గంధ రాషదులతోను దండ యుద్ధ మారంభించీరి, ఇట్లు ఇరు 
వదిదినములు మహారణము జరిగినది, 9८०25569} ९235655 
మున పోర నసుకులు సుకలశను పగులంగొట్టిరి, ఆంతట సురలు 
విణ్‌గి షొణే २९४२००० బొచ్చిని, అంత వాసవ్రుండు ॐ కావతము 
నెక్కి. సయముగా పోరం छठ ठ, అతని చుట్టును దేవసై న్య 
ములు నడచినవ్కి చంద్రకెతుప్రభృతి విదాక్థధ రేశ్షరులును 
ఇం ధ్రునిబలంబున నడచిరి. ఆంతేట సు రాసురసంతయ కారి 
యగు మవహోరణము शो ०4046 విద్యుద్ధ ९९८ తనతండ్రిని 
చంసీన వగచే నింద్రుని మార. నెను, ఇంద్రుడు తనయస్త్ర 
ములను ప్రతి స్తృములచే నడంచుచున్న ०92 ९९ థను 
స్సును పల్హాణు బాణములతో తెగంగొప్టను, అంతట నసుర 
మెహీక్షరవరము చే దుర్భరుడై ఇనువగుదియం గేలం గొని 
कि వచ్చి ఐకావణముకోఆలపై కొ 
భ్లుంచి కుంభనుమోాందికి 52688 మావటీని శత్రోచ్చి, ఆగుడియ 
త్రో నింద్దుని గొప్టిను ఇంద్రుడు రోయశటితో దాని నడి 
చెను, విద్య్యద్ధ ९९८८० 25००559 గుదియతో ప్రేనెను. ९3 
ప్రెటున కింద్రుండు సొమ్తనీల్లి బాయుడేన్రని రథమునం బడి 


ము-కాఫలేేతుని కథ, 1895 


యెను వాయు వాతేని మనో జేగనుయిన యారథంబున నొ 
 డెడకుం గొనిపోయును, విడ్యద్ధ ९८० వెనుకకు దుమిశెను 
“ఇది కాలము (253) పోరినుండి యిం'దుని తరగా కొని 
పొండ్కు' అని ఆగణంబున నాళొశజవాణ్‌ వలికెను. ఆమే 
వాయువ్రు రథ వేగంబున నిం:దుని &< 2 ०3) 10 ८० 2288 
ద్ధ ९५८ రథ మెక్కి. యోతేనిం 269954०9 8 च ४2० ఆంతట 
నైరావణము కోపగించి నిరంకుళకుగా నడ్డము వచ్చి ९ 
నెల్ల [తొ &- జేచ్చి ९€$.~ ००००, దునికడ ६८.१5८. అంతట 
వేల్బులడంశు శీ రుజ్జ*ంచి ०990: 2 ` ०८ 863८-८ त భయా 
తురను శచీదేవిని బృహస్పతి కొనీపోయి ,బహాయింట నుం 
2 అంతట విదు ద్ద ९2८८ జయ "53932255 उञ्छे పొడుగా 
విడువబడిన యమురావతిని నిజనై న్భంబులతో సీంవానొడం 
బులు నేయుంచుచు జమ భేరులు _మో్యగించుచుం (బచేశించెను, 


29१९०८९० మకార్భ తే3 తనకు కొలను గామి నెణింగి 
'వేబ్బు లందణి తోను ९८६०० >०००६३ కే చనియెను, “ఇ్రపు 8 
^ 11 1 శోకింపక్కు వెండియు నీవదవిని నీవ్ర 
शे ०253299 ఆని యిం_దుని నలు మొగంబులదేవర ఓడార్చి 
ట్రవహూలోశైక దేశంబున నమాధిస్థలు నునువేర నొ పు నొక్క. 
కాన్రును సరసౌఖాస్థ్రీవవాం బగుదొనిని నివాసముసకై రెమొసం 
చెరు. ఆందు దేవేందుఃకు छ = రావణసంగతుండై నిననీం 
చెను. అతని మానతిని విద్యాధ రేక్ళ్టురులెల్ల వాయులోకమున 


1896 కథాసరి కాగరము, ९०१ ౧౭ ९० ౨, 


కును గంధర్భవతులు అ ప్రధృహ్యం బగుసోనులోక మునకును, 
४८९० తమతకముచెలవులు వీడి ఒండులోకమనములకునుు, చనిరి, 
విదర్థిద్ధ ९९८००९०२ స్లర్లములో దేవతలభూమినెల్ల తనుకు 
కొట్టించి ఆక్రమించి నిర్గ రార్రదంబుగ రాజము ననుభవించు 
చుండెను. 


ఈలోవల కథాసంధిలో వాయులోకములో చిరకాల 
నుండి విసీగి విదార్థ్రథ ररत చంద శీతుః డిట్టు చింతిం 
చెను ==నొవదవిం గోలుపోయి ఎంతకాలము ఇట నిట్లుం 
దును! మాడాయకు रर (జాని కిప్పటికిని తపకక్షుయము 
శేద్కు నాచెలికా(డు గంధరష్గరాజు పద శేఖరుడు +, 
మునుండి తపస్సుశై శివపురమునకుం జనియె నని వింటిని, 
అతనికి పర మేశరరుం డింకను పృపౌొదము చేసీనాడో లేదో 
కెలియదు. దానిని ముం డెణీంగెద, అనంతరము నే నేమి 
వేయ నగునో యూహించెద. బ్రిట్లని తలపోయుచుండ గా 
నాతేనికడకు మిత్రుడు ఆగంధరారాజు శిన్రునివలన వరంబులు 
పడనీ వచ్చెను. ४०८, ६४०८० శచెలికానిని కవుంగలించి స్యా$ 
గతము रै వృత్తాంత మడుగ, గంధ ఏరా జిట్లు వక్మా_ణిం 
శెను..నే నరిగి శివపురంబున 8८29 & శంకరుని మెక్చించి 
తిని € द्र) వనక్వా, నీకు ఉ తముడు కొమూరుండు కలు 
గున్కు మరల నీ రాజ్యము వచ్చును విద్యద్ధ ६४०४७३०8 వీర 
సల్నియగు కనష్థీయు 59९ త్తము రాల కలుగును,’ ఆని నాకు 


ముకాఫలశేతుని కథ, 1897 


వరంబు లిచ్చెను. ఈవృశత్తాంతము నీకు జెప్ప నే నిట శేతెంచి 
తిని” గంధరగ్గరా జిట్లు వచింపగా చంద్ర కేతువు పలికె ఏ. 
< 5०759 ఈదుఃఖమున కంతముగా నుెహీశ్ళరు శా రాధింపం 
బోయెద, ఆయన నారాధింపక కోరికలు నసీదింపవవ్రు గదాళి 
చం ద్ర కేతుం డిట్టు నిశ్సయించుకోని के $ ము-కావళం దో 
డని తవస్సుశై శంభునియాదివ్య మే త్ర మునకుం బోయెను, 
పద్మ కేఖకుండును తన వరవృత్తాంతేమును బ్రంద్రునికి చెప్పి 
కత్రునాశోమున నమ్మకము కిలిగి సోమలోకబున ८ గాను, 
అల్లసమాధిస్థలం బున 239 = 2.68 ->ॐ> ४ ८ నాశ ముందు నమ్మకము 
కలవాడై బృవాస్పతిని తలం చెను బృవాస్పతి ము నచ్చెను, 
బ్రంద్రు ८ డఉాయనకు య్రక్కీ సక్క_రించి యిట్లు విన్న విం చెను, 
'గురూక్తాన్యూ; పద్య శేఖరునితవస్సునకు మెచ్చి శివుడు విద్యు 
ద్ధ ९९९० గూల్చువా డల్లుం డగునట్లు వరమిచ్చిశాండు. కాన 
మనశెల్ల నీకష్టము తీజెడును. కొని నేను 3०8 కొలము నిజ 
పదవింగోలుపోయి కరము నిర్మిజ్ణుండనై యుశ్నా(డను. కౌవ్రన 
సా(మొ శీ(ఘకారి యగు నుపాయమును తలపోయు(డదు.” 
బృవాస్పతి యిట్లనియె, 'ఆశత్రు నికి తన చెడు చేతల చేతనే 
తహాకయము సంస్రా ప్తమైనది. उभ्यः నిదే మనము జత 
నడపవలసీనయదను, కాన, పోయి ०, దేవుని € 23042 5 49०, 
ఆయన యుపాయము చెప్పును” ఆంత నింద్రుండు గురుసవో 
యుండ బ్రహ్ల్థను దర్శించి ప్రణమిల్లి తనరాకకు కారణ 39589 


1398 కశ్లాసరి తాగరము, ९०, 02 త. ౨, 


గించెను. నలువ ఊట్లానరిచ్చను. 'ఈచింత నాకుమాత్రబు 
లేదా! द्द యేనున్క శంభుకృతముం 2 2, 0०६4 8 0 
5०९ అదేనునిం బడయం దడ వగును? కాన ఆయనకన్న 
నన్వ్యుడు గాని వారికడ శకేగుదము రండు, ఆయన యుపా 
యము $ 5२. 

ఇటు కలయంబలికికొని బ్ర వాయు ని౭ధ్రు ండును సుర 
గురుండును మువ్యురును అంచ నెక్కి క్యేతదీషంబున కరిగిరి, 
ఆందు జనులెల్ల చతుర్భుజులై శంఖచక వద గణడాధరులె మూ 
రులండే గాక చిత్తంబులందును భగళన యంలె యుందురు 
అచట నమ్మ ९०० గొప్పరతనాలలోంగటిలో సీరి యడుగు 
లొత్తుచుండ పావజే౦ినై పవభించియున్న వారిని దర్శించి ప్రణ 
తులై ఆయనవలన యథార్హ్యస త్మా_రంబు అండి ఆచటి చేవ 
రులచే వండితులై యటథోచితంబుగం గార్చుండిరి. భగనం 
తుండు కుకేలం బకుగ నమేల్చులు “డేవా వదుద ९९८ దుం 
డగా మాకు కుళల మెక్కి_ 38 १ వాడు మాకొన ర్పెడియెగ్లు 

దేవర కెజుకయే అందులకే యీమారాక్క అటు 
దేవర వపమాణము” అని చెప్పుకొనిరి. జశార్గనుం డిట్ల 
నియె,ఎబుగ కేమి! అయ్యసుర . నాస్టీకిని సయింతేము భంగ 
పతీదినాయడు, ए, తి ప్ర 5°०९ 8८83 సస యముగా तरि, 
దానిని మార్చుటకు నావలనంగాద్కు ఆయనవలననే పాపా 
తుని కాదైత్యునికి విశాశోము కలుగును, విరారు త్వరపడియె ద 


ముకాఫలశకెతుని కథ, 1499 


శేని ఉపొయం బొండు చెప్పెద వినుడు. 5४९० 53० ठ 

| శివమే త్రము దివ మొండు కలదు, అందు హరు(డు సదా 

వెలసీ సుగముడై యుండును, ఆవిభుండు మున్ను నాకును 

అప్పటి బ హాకును జాషలాలింగ రూ గముం ध्यै ఈర వాసర్థిము 
లకీ 

నను గ్రహించెను. కావున రండు పోయి యాదేవునే తపస్సు 

చేసీ వేడుడము, అతడే య;ోాజగదువ ద వము నడంచివే యును.” 


హారి యిట్లు చెప్పగా నందటును వాంసగరుడాఏ యా 
నంబుల సిద్దీశరంబునకుం బోయిరి. ఆందు జరానురణపోగం 
బులు లేవు సుఖముల శేల్ల నదియే యిల్లు, అచట మిగములు 
९८५१३९७  చెట్టులు సయితేము సువర్ణ కత్నమయములుు ఇట్టి 
యాకేత్రమున వారు తణకుణమునకును ఒకొ_క్కనికిని 
వెపేఖు రూపంబుల నగవడుచున్న కూలిని వేబు వేజురత నాల 
లింగంబులం గొలిచి తదేకచిత్తు.లై 9०22), य ०८, బ్బ్భహా 
స్పతులు నలుగ్గరును కడిందితపం బొనరించిరి. ఈ భోపల 
వారుడు విద్యాథరేశునికి చంద్ర శేతునికి తీవ్రతప व 
“రాజూ లే లెమ్ము, నీకు మహావీరుడు కుమారుడు జనించు 
న్కు మీమార్తుని విద్య్యడ్థ జని 25 >09० ४959} శాపవశేంబున 
మరర్తక్థిత్ట మొంది అందు దేవహితము సాధించి గంధర్ష రాజు 
కూతు రగు పద్దావతి తపోబలంబుక వెండియు నిజపననును 
బొంది ఆమెయు భార్య గాంగా త తృహితుండై వి దా ధర సా 
న్రూజ్యునును పదిక ల్పము లనుభవించును. అని వరం బోొసం 


1900 క ఖాసరి छं >$ ८ 25989 లం 2 + త్త ఒవీ్ల 


చెను, అంతే చం ద్ర ६६०८२ సభారు్యు(డై వెండియు వాయు 
లోకమున కరిగాను, అనంతర మష్పర ०४९८६०८ డానలువురకును 
छ ण, లింగములో నగపడి యిట్లనుగృహిం చెను? 
“లెందు, క్లేశము మానుడ్కు విరానాడు విద్యా రేంద్రు (డు 
చం ద్ర కేతువు నన్ను తపంబునం దనియించి ००९०, నాయంశోనున 
నాఠనికి వీరుడు కుమారుడు జనించునుు ఆకుమారుడు తర 
లోనే విద్యుద్ధ ६9 పోరం బరిమార్చును. అనంతర ను" వేల్బుల 
పనియే మజిమొకటి చక్కటెట్ట ह ८58 ०६०; నునుహ్య్థతేే 
మొండి యుండు నావీరుని పద్మ శేఖర గంధర్యునికా(తురు పద్దా 
వతి యుద్ధరించును: ఆతండు हि ५ $ ०४०९०६८ బుట్టినదైన యప్ప 
ద్యానతీం బెండ్లియె విద్యాధరసామ్రాజ్యు మేలి నన్నుం గల 
యును, కౌవ్రున & ०२८०४ యోరిమి గలుగు(డు, విరాకోరిక్‌ తీణి 
నట్టి దే,” ట్లు अ తాదులకుం బలికి శివ్రం 2०९ ర్థానమాయె 
ను అంతట హృష్టులై వారియు (2, >» 558 ४०९४० ८९८० > బృవా 
స్పతియు తమతనము తాన్రల కరిగిరి, 


ఇట్ల్టుండ చం ధ్ర కేకువి ద్యాధ రేంద్రునిభార్య ముక్తావళి 
గర్భిణయె కాలమున వుత్రునిం గనియెను, ఆశిశువు దో రాధర్ష ० 
బగు నిజ లేజంబుర దిక్కు లెల్ఫ వెలింగించుచు తొమసోవ ద్ర వశౌం 
త్యర్థ ముదయించిన బౌలార్మ_ం డన శోభిల్లుచుండెను, ఆతండు 
పుట్టగానే £ 00 చంద్ర ६६०८ ठ, 2० 8०८ డితండు విద్యు 
ద్భ కకాసువని సంవారెందుక్కు మార్రుకగొంగ యగు వీనివేరు 


ముకాఫలేతుని కథ, 1901 


ముక్తాఫలశకేతువు,? అని యాశకాశవాణి సోత్సవ్రని చం ద్ర శేతుం 
“బలికి విరమించెను, దివికుండి పూలవాన గురివీనది, వృక్రాంతీ 
5962८ బద్ద కేఖరుండు నింద్రుండును ఇంక దాగియున్న కడమ 
సురులును ఆటకు వచ్చి వారునికరుణ నొండొరులతోం గొని 
యాడికొనుచు ఉత్సవ మునుభవించి తము छम ६8१8, ము 
కాఫలశేతుడును క్రమముగా. నెల్లసంస్కారంబులం బొంది 
వేల్పుల యానందముతో నాడ నర్భిల్లు చుండెను, ఇట్టుండ, 
పద్ద శేఖరునికి పుత్ట్వొోత్స_త్త్యనంతరము, కొబూరిత పుళ్టను, 
ఆ సమయమున నశరీరవాణి యిట్లు పలికెను =గంధర్గ 
రాజ్యా నీకూంతు రీకన్య పద్దావతీ నామధేయ, 90539 ్టజాంత 
కునికి విదా్యాధరచ,క్రవ_ర్థికి భారయగును,” పద్దావతియు క్రమ 
ముగా పెరుగుచుండెను. చం ద్రలోకంబునం జనించుటంేసి 
యంటుకోొని తరల లెగయుచున్న యమృత్తమో యన లావణ్య 
రస మామెమేన నిగ్గులువాజుచుండెను ఆము'కాఫల ६8०८८६२ 
చాలుడ యయ్యును నువాత్ళుడై సదాశివముయుండై వ్రతో 
పవాసాదికములం దపంబు నేయుచుండెను. 


ఒకప్పుడు ఆకుమారగుండు ఛ్యానైకనిష్థుడై పండ్రెండు 
దినము లుపవనీంపంగా గిరిజావల్లభుండు పృతష్థతు మై యిట్లు వర 
మిచ్చేనుః.నక్వా నీభ §§ మెచ్చితిని నాపృసాదంబున నీకు 
సకలా స్త్రంబులును, [సకల విసర్థిలును సక్షల్మకళలును ఆవిర్భవిం 
ఛును, ఇదిగో ఆవరాజిత మనువేరి యిక త్తిం బుచ్చుకొమ్లు 


1902 కథాసరిత్సాగరము., vd ౧౭ త, ౨, 


జగాన. నోట పా 
దీనను క్షత్రున్రలవణన నొటమి యెటుంగక సామ్రాజ్య్థనుం 
బొందుదుావ్రు.' ఇట్లు పలికి దేవం డాతనికి इ € యిచ్చి యద్భ 
శు డాయెను, వెంటనే ఆరాసుతు(డు మహ్మాస్త్రబలవి కాం 
తుం డయ్‌ెనూ 


ఆనడుము నొకనా(డు ఆవిద్యూద్ధ ९४८०१ కుడు నె 
లుల తావనలంబున మిన్నే జినీట జలవివోరము సల్చుచుండెను. 
అంతలో నబ లుప్పతిల్లీనవి నీరు పుప్పొడిచే ఐసువై ఏనుగు 
మదము వాసన కొొట్టసాగినది, దానిం గని దైత్యుందు భుజబల 
మదంబున నుప్బాంగుచు లెంకలం జీరి 'నాకంటు సె నెవడు 
శా నీట గ్వీడించు వాడు? పోయి కని రండి అని ముదల 
వెబ్టను, వారు ఎెగువకుం బోయి కనునంత నచ్చట ముక్క_ంటి 
బసవఃడును ९० २ యేనుంగును ఈదు లాడుచుండినవి. కని 
మరలి కసురభటులు _హారవ్యవభంబును ఇంద్ర భంబును 
६९४ ఎగువను జల క్రీడం దేలుచున్న 5892885, బసవని వూదం 
డల చేతను వనుగుమదడముచేతను నీ రట్లయినదనియుం, దెల్పిరి, 
అంక నసురుడు నుదంబునం చేసీ శంకరునినై తము సరకు 
గొనక కోపంబు దీపింప దుమ్మృతపరిపాకము మూండంగా బం 
ట్లకు ఆయెడ్దును వనుంగును గట్టి కెమని యాజ్ఞాపించెను, 
వారు పట్టరాగా నారెండును పరువ్రలు వాణీ సమయించినవి, 
చావగా మిగిలినవారు పోయి ఆవృత్హాంతము దోర ९3०१० 
४. అంత ण्ट త్యేంద్రుడు ९३०5590 గనలి వానిమోాందికి 


ముకాఫలేతుని కథ, 1098 


గొప్పయ సురనై నర్టిముం బం పెను, ఆనైన్య మెల్ల పావన పరీపొకం 
బునం జేసీ యారెంటివలన నుగ్తునూచమూయెను, ఎద్దు వారుని 
కడక్కు విరావణ మిందు నికడ కును పోయినవి, ఇంద్రుడు 
ఆధైత్యుని దుర్భయనును  విరావణముకావపరులవలన విని, 
గెరీవతిని తీరస్మ_రించినందున వానికి శయ కొలము వచ్చినదని 
నిశ్సయించుకొొని, బ్ర 5०590 22 విడార్థధ రాధిప ప్ర ముఖులను 
దేవనై నక్జిములను शिर. విరానణము నెక్కి. శచీరచిత 
మంగళు(డై శృత్రువిజయార్థము తర లెను, 


tf 


ఏ.వ త్ర రం నము 
చలనాల व 


వారానుగృ హంబున నుత్వావావంతంబులై బలంబులు 
కాలబలంబు నొంది తోడ్చడంగా నింద్రుడు స్లర్లమునకు 
ముట్టడి ति. అంతట విదు్యుద్ధ ९९८८० शे ८७०९० దీర్చుకొని 
వెడలెను, దోర్నిమి తము లుప్పళరిల్లీ నవి. వానిని సరకునేయక 
యసుర 5१९8० నడచెను, వాని జెక్కీ.యంబుసై మెణిపులు 
పడినవి = 8 గద్దలు సుడియః దొడంగినవి. గొప్పగొడుగులు 
చినింగి పోయినవి. నక్కలు అమంగళముగా ఊళ 58:58, “ఏమి 
ముకాఫల కేతువు బ్రంకకను రాడు १ ఆని యిం ధ్రు౭ 1१, 
प నేను త్వరపడి వచ్చుచు శాతేని 
ఫోం చెప్ప 69288, అతడు 96878 తరగా వచ్చును 


1904 కథాసరిత్వాగరమనము, ९09 ౧౭ छ. రి 


సంశోయిం"ం౦బని లేదు” ఆని యు తరము చెన్పెను, అంతట నిం 
చద్రుఃడు ము కాఫలేతుం టోడితేర వాయుసారథణిక మయిన 
మేటియరదముం బంచెను. తండి చంద ०८8 తన కుమా 
రం డెమ్మని తన పతీవోరుని సనైన్వుని ఆతురడము వెంట 
బంచెను. ఈలోవల ముకాఫలేేకుడు తనతండి చై త్యుని 
తో యుద్గమాడం బోయిన నృక్తాంతేము విని छ "०० ననుచర 
సహితుడై పోయి తండ్ర్రిం గలసీకొనం గడంగి జయగజంబు 
నెక్కి జననీరచితమంగళు( డై - ९८० द 8०००८ యాఖడ్లము 
నపరాజితమును ह 89 తనదై దివినుండి =) ० छ ०६९० 
75, ८2502 6९८ మో, గాలి మంగళకరముగా 
35, వాయులోకమునుండి 8८ లెను, $ పజునివలన 84) 
&8 42:53 వేల్చు మొన లెల దా౭గియుండిన మేఘవన మను 
గొవ్బగారినిలయమును దారిలో శాంచి డానిని పైనుండి దా 
టక భ_క్తిమెయి నేనుంగును దిగి దివకుసుమంబులు కోనీ దేవిని 
వూూజింపం దొడంగాను, 


ఈలోపల గంధరషపతిషద శేఖవని కూతురు వద్దా 
వతియు ఎలజవన మొలయ సియంగూడ కొని చని తనతల్లిని 
యుద్ధగతుం డైన భ_రమేలుశై తపస్సుజేయు చున్న దానిని 
వేడుకొని యను? నొంది విమానంబున చంద లోకంబునుండి 
లేచి తండి కిని 'తాం గోరిన వరునికిని బవరంబున జయము గలుగు 
నట్టు తపస్సు చేయునదై ఆగెరిదేవళమున'కే వచ్చెను, సఖి, 


ము-కాఫలకేతుని కథ, 1905 


నీ కింక వరు(డు నిక్చితుడు కాలేదు, అట్లుండ నతనికి యాద్ధనము 
లో జయ మన నేమి! कण्ठय कज इ మోయళ్లు త:స్సు 
చేయుచునే యున్నది, కన్యను నీవేల తవస్సు कर +? అని 
దారిలో సఖ యడుగగా, పద్దానతి ఇట్లనియెః.'కు లకనర్థిలకు 
తం డ్రియే సకలనీద్ధు లొసంగు డైవతము, ముట్‌ అనన్య 
సామాన్య గుణో త్తకడు వరుడును నాకు నిక్పితు(జే, విద్యు 
ద్ధక్షజానిం బరిమార్చుటకు పుట్టియున్నా(జే ముకాఫల కేతువు 
విద్యాధర కుమారుడు అతడు నాపతి యని & ०६ ८८८53 అను 
గృహించియన్నా6డు, ఈవృత్తాతమును మాయమ్మ యడు 
గంగా మానాయన చెప్పగా నేను వింటిని, ఆనావరు(డు సం 
.గ్రాముమునకుం బోయెనో పోవునో నిశ్చయము, కావున నేను 
ఆయనకును నాయనకును జయముగునట్టుగా द 8852) తేవ 
ము సనేనెడను పద్దావతి యిట్లు వచింపగా చలీ “నుంచిది 
తప్పక జరుగనున్న దాన నైనను ఈయర్థంబున నీకడంక కొని 
యోడం(దగినదే, కావున నీకోరిక నెజ వేజునుగాత,’ అని యను 
మోాదించెను, 


> Al / ह । అ \ 
ఆంత బద్దావతి గెర్యాలయముచెంగటి గొప్పకిొలని । 
2). 
వలనం బూతగొన్న 8 5०6 బోలె నకొ_లనెల్ల తామరలు 
కాంచనమయంబులు నిండి యుండినడి, ఆట విమాూనమునుండి 
 డిగి కొలనినుండి యమవారివూజనై తామరలం గోనీ స్నానా 
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# 


1906 కశాసరిక్సాగరము, ९०, ౧౭ छ, క. 


రదు దిగునంతలోో, పొలతిండిపోతులు రక్క_సులు చేవాసుర 
రణంబుళభార్చి యాదారిని పొటు తెంచుచుండిరి, వారిలోనుండి 
యిరువురు రక్కె.సలు కడిందికోఆుబనోటినుండి చెలువడునస్టి 
మంటలచే చందుర కావివన్నీ యం దొరనీ మెజియనిలువ్ర తేల 
వెండుకలతో పాగనలుపు టొడళ్లతో చేలాడుచనుగడుపుల 
తోను వచ్చి యప్పద్దావతిం గని పట్టుకొని మింటి శకేగసిరి, విదా 
నాధిదేవ్రండు వారి నడ్డగించునంతేలో, ఆమె సరిజనము 'మొటణి 
యిడునంతలో, దేవళమున ముకాఫలశేతుడు వూజ ముగించు 
కొని వెలువడినవాడు ఆమొజ విని ఆచక్కటి శేతెంచెను, 
అట ముకాఫలేతు(డు కాటునుబ్బునకిమి మెబువుడీగ వో శె 
రక్కె_సలనడును డీపించువున్న యా లోకో త్తరలావణర్థివతిం । 
గని 55४5 డుద్దవిడి నెగనీ రశ్కెస లికువ్రరను చేతి 
వ్రేటున నొక్కటనే చేతన యొెడలించి నేలం గాలి పద్దా 
వలిని విడిపించెను, త్రీ వళీతరంగంబులతోడినడు మొప్లు లావ 
ణర్థవాహిని నప్పద్దావతిని బ్రహ్మదేవుడు ఆమరవభధూటులం 
జేసి యలవరించుకొన్న చనేర్చన నిండుచక్క_(ందనంబుల సౌరం 
బులం జేనెనో యన నున్నదానిన్కి గన్హ్దొనినంత, ముక్వాఫల 
శేతుండు మరువారసములకు గుణీ యై ఢీరుుడయ్యును తణము 
చిత్తరువో యన చలన మేడి చూచుచుండెను, ठह 14४5९ 
నియలజడి శమించినంత వద్దావతియు లోకులకనులపండు 
వను వనికాజనమునకు వి యిడువానిని ల్లందుకందడర్నలం 


# 


మః కాొఫలశేతుని కథ, 1907 


గలవి బ్రహ యొక్కనింగాం కేసిన ట్లున్న వానిని ను కాఫలోేతు 
ˆ 20 గనుఒం గాంచి లజ్ఞానమువదన యె చెలితో “ఈయనకు 
జ ६.4 = 

మేలు గలుగునుగాన్రత, పరపురుషుని సమీరాపమునుండి పోయె 
దను ఆనియెను, ముకాఫలేతుడు € 5० 2808 “మీసఖయే 
మన్నది?* అని యడిగెను, “ఈమె సక్క్మన్నమ్ట, ప్రాణము 
గాచిన యతనికి నీకు డీవన లిచ్చి సరగపురువంని సమాపమునుండి 
పోదము రమని నన్ను हः" అని సఖ వలెకినది, ముక్తా 
ఫలశేతుండు జేగిరపొటు ७८८ “ఈమోవావాంగి ఎవరు १ ఎవరి 
కూతురు? 9९२४; ०८२, 8. & ८१ అని సఖ నడిగెను 
పొబగుండా; ఈమూచెలివేరు పదావతీ, ఈక న గంధరళ్గ రాజు 
८ 2 :-०८‰& - 2) ~ ధరే: 

పద్మ శేఖరుని కూతురు, ఈముకు వి $फ क చంద్ర 
శేతుని కనయుండు జగదేకవల్లభుడు వేల్పుటేఃతోడు విద్య 
प కజవినాశకుండు ముకాఫఒశేతుడు 259९८ డగు నని శంకరు 
నాదేశము, ఈమె యుద్ధములో భర్థ శాతనికిని తలడ్రికిని 
జబయను మేడి ఇట గొరదేవళ్‌బునం దషమునేయ వచ్చినది.” 
అని సఖి యు త్తకను 3958 అంతేట ము కాఫలశేకుని యను 
చరులు రాజకుమారిని ०९३ 55४ 9, ఆతడే యీయన क्कु ర్త 
అని చెప్పి ప్కమోదా౭బుధిం ठ 9५ ९९. ఆంత भ + 
ఒండిొరుల చెటీంగిన వాక్షము నిండిన తమ యొడళ్ల యందు 
తాము ఇముడ లేమి వింత గాదు గదా 


1908 కథాసరిత్నాగరముః ల౦ ౧౭ త, 3. 


ఆట్లయిక్జిరువ్చురును ప్రేమ దొరలు సగసనగంపుటోర 
చూపుల నొండొరులం జూచుచు నయెక్థిపొలువునకు 2690163 
పడుచుండునంత లో, వాదడళకిముల మోతే విననాయెను; వెంటన 
22 5 $> కానవ च, వాయుసాక థికంబు ८.६० బటుత ठ 
శాననయ్యన; దాని వెంబడి చంద్ర కేతు ప్రతీహరుండు నగ 
పజెను, ఆంత వాయు ప్ర తీహోరు భీరువ్చురును వినయందబున బాహా 
నంబులు డిగ్ల నుజేకి ముశక్తాఫలశేతుం దతేిసీ “మహావీర, నిన్ను 
దేవేంద్రుడు వీలుచుచున్నా(డ్కు మీోనాయనయు కో ల్లలనుండి 
ఎదురు గూచుచున్నా(డు ఈయరదంబు నెక్కి. తరగా నీవు 
రావలయును,. అని వల్కి_రి అంతట పద్దావతి నెయక్టిపుం 
ద్రాటం గట్టువడియ, ముకాఫలశేతు(డు కార్య్భగారవంబునం 
జేసీ అయ్యిర న్రరతోంనాడ నయ్థరడ మెక్కె_.నా, ५०८२८ 
25608: దివ్థకవచము డోొడిగి कः తిరిగి తిరిగి చూచుచు 
తర లెను, పద్దావతీయు చేతయొక వ్రేటున నిరువురు రక్కె_సలం 
గాల్సీన ణావీరుని వ్రైణవల్లభుని కంటి కగవడునంతవటికుం 
జూచి అతనినే థ్యానించుచు కొలన జలకమాడి ఆంబికొవార 
లను స్రూజించి २६१०5०८ తండ్రికిని వరునికిని జయంబుగా 
తపస్సు చేయుచుండెను, 


ముకాఫలశేతుండును మంగళకరమై విజయము 'చెన్పిన 
యప్పద్షావతీ దర్శనమును తలపోయుచు ఆడేవాసుర సంగ్రా 
నుంబునకు చనియెను. చక్కా कतत దండుతో వచ్చిన. 


ముకాఫలకేతుని కథ. 1909 


యావీరుం గని ఆసురవీరులెల్ల నొక్కు_మడి నాతని 8०८8 
వచ్చిరి.ముకాఫలశేతుండు వారితేలకాయలను అలుంగులవానచేః 
దునిమి యుద్ధిేేత్స వారంభ ంబున 6 58९४ ४४४ हु53, బలం 
బునెల్ల "2८० సముయించుచుండం గని 5० ऊ, ४ తరళితుండె 
22559 2 ९९७८० తాను సయముగా నతనిని 3558 - నెను. 
‰०८, కేతు తనయుడు ఆడై తుర్ణని మునుమున్నె ०९२०९०९० 
గొట్టినకతమున అసుర నేనయల్లనాయొక్క.నినే చుట్ట'వేసికొ నెను. 
చా ध జీ చా ८4 a 
చానిం గని వేల్పుదే:కు ద్ధగంధర్య & $ॐ58 సుర సమన 
తుండై అయ్యా్టాసురనైనస్థిను మోాందికి నడిచెను. అంతట 
బాణములు ఈంబటులు త్రినుపగుదియలు అడ్డక ©= నివియ 
కానివింప సంకుల సమురమామెను, ెక్క_ లేక వీరభటులు 
మడినీరి, గజవహాయంబుల इ ०30६9 ठ మొసళ్లుగ్యా వనుంగు 
ము_త్తియంబులె యిసుముగ్య్కా వీరుల తలకాయళే గండశిలలు 
గాగ, నెత్తురు కేజులు దప్రవహించినవి, నల్లసుర ద్రావి మ && 
పొల యాగగించి యటలతోం గలసీ నటున లాడుచున్న భూత 
। 9 షు 
ములకు ఆపోరు వెనుంబందు వాయెను, ఆయుడ్ధసము ద్రములో 
25325996 చపలమె ४ ॐ ९ ఊణ మిటు తణ చుటు నొజగు 
us gag ధ్ర 
చుంజెను, 


సురాసుకుల నడుమ 95६०5 9రువదినాలుగు దిన 
ములు పోరు = © 4०» చదల విమానంబులనుండి హరీహార 
బ్రిహాలు పరికించు చుండిరి శ్లెరునది మేనన నాయడు ఇకుసై న్యం 


1910 కాసరి తాగరము, లం ౧౭. త, 3 8 


०९०८० ७४०४ 2» అంతట వృథానులకు 25९०2९०० 2455 
నమకళొన, ముకాఫలకేకునికిని ఏద్యూ్థ కజునికిని ఆతం డరడంబు 
నను ఈతడు వీనుగుమో(దనుంగా ఉద్దిపణెను, ము-కాఫల'కీ 
8, शि» वि । తోను 
తుడు का नी ప్రొభుకస్రముతోన్కు  చలియ 
3.८ యన ము చు ४ ॐ 24 
ఛచ్రమును వెసవియస్త్రముతి + 6 ండలయ స్త్ర ణును మగ 
రాయనస్త్రముతోన్సు పొమునస్త్రమును గరుడియన్తముతోను, 
నివారించి, దై కేం ధ్రునిమావటేని కిక యలుయగునను వనుంగు 
నొక్క_యల్లునను గన లెను. అసురుడు అరడమెక్క.గా రాజ ` 
८3 
కుమారు డతనిసారధిఏ గుణములను చక్కా_డెను. అసుర 
మాయ యవలఃబించి కంటికీ కానరాక 8०2९ నిలిచి దేవసేన 
వీరాంద తాలును నావాస్త్రంబుల ను గురియసాగెను. ముకాఫల , 
శీతుడు దేవసేనచుట్టును 'ఆశ్లేవ్ణమయిన శరవఃజరము కటును, 
దానిని तहतः నివ్వక వానచే हे ठ, అంత నుక్తాఫల 
161 ९ చు ను & 
శేకుడు. సర్గలోకత్‌ > 2 0260 (ध $ ८००5० స్మరించి 
८१ = ८ ५०, యోగించెను, దాన సనై న్యం व ९४ 
24. 5९22० 25८९5 ప్రాణము क. చదలీనుండి శ్రీ ందంబడియెను. 
షో ~ ~ कि. 
వాని సుతులు వడంస్ట్రా 9९ ८ గలసీ భయపలాయితులై. 
పాఠాళంబు జొచ్చిరి. 


దేవతలు నాందీవాద శానంకతరము బళిబళీ యని పాగ 
డుచు ముక్తాఫలశేతునిపై పుప్పవర్షంబులు గురినీరి. ఇట్లు 
త త్రువు మడియఃగా ఇంద్రుడు మరల స్వర్ణ శాజ్యునుం బొంది 


ము-కాఫ లశేతుని ४ $ 1911 


5 యమురావతిం బ్రవేశించెను, ముల్లోకచులందును 
నహీనోత్సవమాయెను, శచిం 898 ప్రజాపతి సయ 
ముగా వచ్చి ముక్తాఫలేతునికి చూడారత్నో త్తకునును 
కల్లను, దేవేందుడు తనమెడ నున్న హారమును తీసీ తనకు 
రాజ్ఞి పడాయి యగుళక్కు.మాగుని మెడను నై చెను తనపీథ 
మునకు సరి ఘెన విశంబున నాతనిం ०२५०९६६८ బెటును, 
వేల్పులెల్ల ఆనందపరిప్రూర్లులె యక్కు_మాదునికి నాశావిథా 
ई ०८१९2०६ ९७१004६९. ఇందుకు నిదుక్టిద్ధ్టజాసుకుని సీ ८38 
సృతీవోరుని బంవీ తన్తుఖంబుగా దానిని సాధీ ५०९१० చుకొ నెను, 
అంత నారాకొమరునికి తనతనయను పద్దావతి నీండలంచి పద్మ 
శేఖకుండు సాఫీ పాయంబుగొ చ్రిహ్గా దేవుని ముఖంబుం బరికిం 
చెను. బ్రహ్హయు నాతని తలం వెటింగి 'కొంచెదు తాథుమ్ము 
9०४ పని కడము యున్నది) అని చెప్పి నివారించెను. అనంత 
రము హావోవనారావాువుల పాటలతో రంభాదులయాటలతో 
నచట నింద్రుని విజయోక్సవము పృవంర్థిళ్లైను. అయుుత్సవ 
ప మోడమనముం గాంచి నలువ పోయిన త ८९ & 3 .255<८283 లోక 
పొల ప్రభృతులను సత్మ_రెంచి వారి బారి కౌవలమునకుం బంపి 
జేనెళు; గంధ్గర్య రాజాను పద, శేఖకుని సమా నించి గంధక నన 
రమునకుః బోవ ననుజ య సను ఆను కాఫలశేశుని చంద 
శేకతుని సత్కరించి వి న్యాధకవుకమునకు ఉక్స్నన మనుభవింహః 
బంసెను 


1914 కథాసరి క్సాగరముః అం, 2, త, ౪, 


ఇటు లోకకంటకుని సంహరించి 'ముకాఫలకేతుయడు 
విక్కురు వెంటగొలువ తం డి भक्ष <: ~ 11. 
दक, తండ్రి తోయగూడ గాలుపుగొని రాజకుమారు(డు చిర 
కాలమున కేట్లు కాంగా నన్నగరి వరరత్న భూహణయు ४९४ 
వట్లాంథుక మాలీనియు నై చెలువొండెను. ఆతని తండి, చంద 
శీకుండు బంధు భృతక్టివర్ణములం దనియించి మేఘుడు నీరు 
గురినీనట్లు తాను బంగారము గురిసీ పుత్రుని విజయోత్సవమును 
వెంపొందించెను. విదూక్థిద్ద ९७ దమనక్తీ 2० బొందియు ముక్తా 
ఫలశేకువు వదావతి లేమి నిజభోగంబులం వీతి 3580256 
డాయ్‌ెను, సంయతకుం డను చెలికాడు సారెసారెకు శంభువర 
ప్రసాదమును జ్ఞ द నేయుచు ఓదార్చుచుండ ముకాఫల'కీతుం 
డెబ్లో ఆనినములను గడ సెను, 

రవనవతరంగమ్ము 
न 

గంధక రాజు పద్మ శేఖరుండును నిజనగరను చేరి 
నుహోత్సవము శకౌవించెను తనకు జయము కోరినచై 
గొర్యా శమునుందు పద్దావతి తవస్సు చేనీన దన్ని భారక్థివలన విని 
కాయకును రావించెను, తవంబునను విరహాొంబునను కృశించి 
నదైవచ్చి कष्ठ ,వాలిన కొమారితను దీవించి తండి 
యిట్లనియెః'వట్టీ, నాకై కడుం దపకేశ మనుభనించితివి, - 


ముకాఫలశేతుని కథ, 198 


కాన విద్యాధరరా కేంద తనయుని విదక్థిద్ధ (బాంత కుని, లోక 
శరణుని విజయుని $ ०दू5 ठं ॐ నీకు భ ర్హగాం @ चे "2०86 
వానిని |శ్రీము-కాఫల కేతుని తరలోనే వివావాముగమ్లు., ఇట్లు 
తండి, చెప్పగా గదావశి తలవాంచి యుండ, తల్లీ ముకావళి 
Wd) రీ ॐ --ढ 

రాజుతో 1 నట్టి యా యసురుడు 
తిలోకాభయదాయి యగు నారాజపుతువిచేత నివాతుం 
డాయెనో చెప్పుము ఆని యడిగాను, రాజు ఆదేవాసుర సం 
గాముమున నారాజసుతుని 2 రాక ముమును వరించెను. పడా 

ఖ నునోవాోరిక యాతడు రాశీసేయుగళమును చేతియొక 
వేటునం జవిపినకథశ్రను వర్టించెను, ఆంత నాతేనికిని వద్దావతి 
కిని గలిగిన 8६5 *5 82०] <०९०ॐ 38 విని రాజును రాణియు 
६८०४० సంతేసిల్లిరి, అగస్తుర్థ్ణండు మున్నీ టివెల్లింబోలె ఎవడు 
అసుక నేనల మొ త్సమును త్రాగివేనినో అతనికి ఇరువురు రక్కె_ 
స లేపాటి? ఆ బరవసంపుః బొగడ్తగాలికి పశ్షావతి 5559 
నలము నుతీయు ముంట లెగయసాగాను. 


అంత నారాజకన్యక యుత్క_౦శితయె తలిడండ్రు లకడ 
నుండి ఆంతిపురిలోని రతనాలమేడ శకెక్కె_ను; రత శాలకంబం 
బులు, ముక్య్యాలకిటికీలు, మశి పట్టి ముంబున నిండిన మహార్హ 
శయ్యా్యాసనంబులు, తలంచినమా,త్రాన వచ్చు నానాదినరిభోగం 
బుఖున్కు గలయామేడలో నామెకు వ్రీయతమవిరవోనలము 
.మణియు కావము నేయ దొడంగాను. మేడపయినుంకి చూ 


1914 కథాసరిక్సాగరము, లం. ౧౭, తే, కో, 


డగా బంగాకప్రుణజెట్లు బంగాకప్రుం 6८१९०६०६, రతనాలడిన్షి 
యలు నూర్గకొలఃడి కనువింవనేయుభుశ్న नी ద్యాన దుగ 
८ ॐ, దూది ल्म కతి “ఆహో, ఈమాన ర గత౭సప్ర్రసంబద 
చెప్ప నలవిగాక యున్న ది, उण क" వయిన యిందులోకము ' 
కన్నను నందముగా నున్నది, నందనమును మీంచిన యింటి 
యుద్వాష్థినము గల యీోహిసమహూచలదమూడాముణిని జే నింతకు 

న్ను కని మెయింగను కావ్రన నిందుంబోయి చల్లనినీడలో 
కీంటి పొటున ఈవిరవా छ "55559 నంచు చల్తా 98925753. 
అని యాలోచించి యల్లన నొంటిగా మేడ దిగి ఆయుదాకిన 
మునకు తరలెను, శకాలినడకను పోన వలంలి గాక యామె 
చింతింపంగా తన విభూకీ వ భానంబున ०५०९७ వచ్చి क्ष्णं ` 
ముల €} ॐ ఎక్కి. 2०9 ఆయ ద్య్యాననునకుం గని 
పోయినవి, అం దోమె అకటిగుబుపున సము ९००९० <$ 
గానాదినాడంబులు 5८०० 2 డం ॥ ~» 11 ति) 
నామెకచట మినసు 2८0 चत ८०, మరు ह १८४ ఆజ నాయొను 
ॐ 0936289 సరసకు ठ >:0 द्वै 553९३ 55 28९) సాగెను. ఆంత 
నామె చిత్తరువునందేనియు నాతనిం గాంచం డివిరి, సీది వ భా 

స్థశేములను చిత్తకుబలకశు రంగులను వరులను ९०८ 
గొని “బహమేనియు ० 55 त° 8 8 23) నింథొకటిని 48०55 
25९८8 ८5" * అటి ॐ» 58 ॐ ++-^ऊ* ^ 53 చేయి తేలి 
పోవుచున్న నేనెట్లు వామునేక్తుకు! అగుగాక నాకు వినోద 


ము-క్తాఫలేతుని కథ. 1518 


ముగా ఎట్లో ఒకవిధముగా (क. ఆని తలపోన్కీ పలక 
మాద నాత ०.२ 5 ४ 


అంతలో నామెను न ठ వెనకుఖౌని వచ్చి సఖ 
మునోవారిక తీవపౌదరింట, నొంటిగా చి త్తకుయలక శేలం గొని 
యుత్మ_రకికయై యున్న చెలిని వెకుకన యుండి కాంచెను, 
చట నొంటి నీమె యేమి చేయునో చూచెదయణాక యని 
మునోవోరిక పొంచియుండెరు, ఆంతట పద్దావతి > युः 
నంగలి ప్రి యునుద్దేశించి కనుంగలువలనుండి కన్నీ టిబొట్లు అరల 
'దుర్ణయుల నసుకులను గొట్టి యింన్రు ని గశ్రీంచిన వీరుండవ్రు 
నీవ్ర, మాటమా తాన నైవ నన్ను రథీంపవేమి ? ఆల్పపుణుస్థి 
లమెడ ఈవిమ్రాను సయితము వీసీండి యగును సుగతుదు 
సైతము కట్టిడ్‌ యగును బంగారము సయితము తా యగును, 
మదనజ్యర మెటుంగన్రు గాన నావెక నెణుంగవ్రు అసురులు 
8०४५ ठै నిన్ను పూవిలు కొడు వమి నేయనేమప్చను ? ని న్నన 
నేల్క విధి నాయెడం గుటిలుడు కన్నీళ్ళతో నాకనులం గప్పీ 
చి_త్తరువ్రన చనేనియు నిన్ను గన నీయకున్నాయు,ి ఆని త్రై 
స్పీనవేరునుండి ముతెములు వోలె కనులగనవనుండి యను 
బిందువులు రాల్క నేశునసాగాను. తేళ్ళ ణము సకి మనో వారిక 
ఆమె సమోషపమునకుం బోయెను, ఆమె చిత్తరువ్రును దాయి 
మనోవారికిసు సఖ ఇ్రంగేనేపు నీవ్ర కాన రాకుంటేన్కి వేట నుం 
- ९३ 8 అని యడిగెను, ఆందులకు 5९ ० మనో వోరెక (कुः 


1916 క్షణాసరి త్పాగరము ౪౧ 26 >, श, 


నిన్నే వెదకుచు. గదుదడవు తిరుగుచుంటిని, 3९ నీవేల 
యోచ్చిత్రమును మూనీవేయుచున్నా వు! నేను చిత్రమును కన - 
నుం గంజేని వినను వింటిని.’ అని పకికెను, ఆంతటు పద్దావతి 
యశచ్చాలిని కేలంగొని సీగ్తునం దలవాంచి బాప్పగద్దదకంశియై 
యిట్లనియెః'సఖ్క ముందే నీకు సశలము శెలిసియేయున్న డి, 
నీవలన నాకుం దాంవణీక మేల ट ఆరాజఫృత్రు శు నన్నివుడు 
గౌర్య్యాశృనుములో రక్కెసమెరగలినుండి యె_త్తియు వారక 
మంటలు ८८९ నీవిషనునారాచుని మరగలిం బడ వై చినాండు. 
ఎట "८4325375 १ ఎవరితో చెప్పుదును ? ఏమి నేయుదును ? 
అందనిదానిం గోరితిన్సి వ ముపాొయము కలదు?” ఇట్లు వల్కు. 
చున్న.  రాజతనయతో చెలి యిట్లనియె;'సఖ్సై నీవ్భాద 
యము తేగినచోటనే తగిలినది) మోయిరువురకూటమి బచౌల 
చంద్రకళా హారజటాముకుటంబుల కూటమి వోలె అన్యోన్య 
శోభావవాంబుగదా ॐ) అధైర్యపడవలద్బు నిక్క.ముగా 
నాతడు నీవు లేక మేణముండండు, వమి?! ఆతనిచి త్రము నపుడు 
నీవు కనియుండ లే నా ! ఎవ కెరూవును వలచి చెబువలును పురు 
వతను గోరుకొందురో ఆనిన్ను ఎవడు కోరడ్కు తుల్య 
రూపు డాతని మొట చెప్పవలయునా ! మోరిరువ్రురును దంవ 
తు లగుదు రని పలికిన శంకరుంశును మిథార్థి వాదియ యగునా? 
ఇప్రార్థము సవిరాపమునన యున్నను సంతుష్టి చెండవేల 1 
కాన ఊరడిల్లుమ్కు నీ కతండే ७९८४ నే పతియగును నీకు 
దుర్భభుడు ५22, నీవే ఎవరికిని దుర్భభ వు.’ - 


(1). 


< కాఫలేశేతుని కథ 1917 


య 


“సఖీ ఎటుంగుదునుగాన్సి వమి చేయగలను ? ఈనాదునస్సు 
ఆయనం డగులొ_ని యున్నది ప్రాణేళుం డతడు సరసను లేక 
శణమయినను ససీవడకున్న ది, మన్మథుడు ०८९७० छ ८280, 
ఆయనవే తలపోయునామనమను నిముసమేనియు నెగు లెడల కు 
న్నది. అంగములు సంజగ్గరమునం ఎగ్రాగుచున్న వి, అసువులు 


e139 ००५९२ చెవ్పంగా ठ. వెండియు 2422265 == 


ఎగనిపోవ్రన ట్లున్న వి.” ఇట్లు పలుకుచు మోహాంపుః బెంవున 
మునింగి శిరీవసుకుమారాంగి యారాజకుమారి చెలియొడిం 
బడియెను, నెచ్చెలితనకన్నుల నశ్రులు గృమ్లుదేర త క్తణిపడి నీటి 
చల్లుల లేయర(టాకువీ వనలను జేర్చి తాముతూండ్లం జేరులు 
కడియంబులుం జేసీ యిడి, చలన గృమ్లు గంబురాగందంబు 
रर, తామరాకునెజ్జం బరుండంబెటను, ఆవి యెల్లను ఆమె 
యొడలికాశ సోశి సనుదడొఃఖత నోయన నిగిరిపోయినవి ఆం 
తట పద్దానతి సఖితో 52, వల యిట్లు వృథ్యాప్రయాసపడె 
2) १ నావెత యీవెరపుఒజకుం 668 5» దేనం దీఖునో దడానిం 
కేయుదు వేని మే లగును ఆని వల్కెను, వయస్య్థు యిట్లు 
నియెః'సఖీ, నీకొఆకు నే నేమి శేయన్కూ వీమినేయవలయు 
నో చెప్పుము. ఆమాటకు రాజపు త్తి నాన దోవ నిట్లనియె. 
“సఖీ పోయి 9, భముగా నాకాంతుని ఇ్రటకుం దెమ్లు, ఇంత 
కన్న నుపశ్‌మోపాయము లేదు. నాయన కోపింపండు సరిగదా, 
- ఇట కరుజెంచిన యామవాోవురువునికి తప్పక న న్నిచ్చి వివా 


1918 1 త, ౮, 


హము నేయఃన ठः), 8, యిట్లు పలుకణా మనోవాోరిక 
५ क, क a me छ म 
వ్రు ధే ५९०६० నుం 


9 


यिच्छ 35० నిట్లని యె ఆక్లేని 
ठः >>, ఈఐని యేషాటి? ఇ్రచె సీ ప్రి శమం దేర నాతనితండి 
చంద కకునిప్రరము చద పురమునకు పోవుచున్నాన్కు వగ 
వక్కు సుమాళ బుక నుండుము. శటు సఖ 0539568 302; రొ 
కొొమరిత యిట్ల!ః మె నుణ్‌ ट ॐ, నీదారి శుభ మగుయగోక, 
दतर బొముః శా పాణేక్ళరు నావీరువి శ్రాలోక్యరతుకుని 
न्ट నిట్లు ॐ 9" °<) జటు द ठ 920 
రాత दकु ८2०८० బాపిీయ్యు ఇపుడు -& = వాంత యడు నీ 

ంత కారికంకుని 'వేటుజనుండి నన్నుం గావ వేము ? లోక 
०९0 గావ ఏంట లగుమిముబోంట్లక్క, నాథా బది హోటధర,. . 
మ్కు సూను ठक అనుశ్భ త్తమునే మరల 
ఆపవం బడినవ్వుడు రశ్రీంవమి? ఓకల్యాణే ఆయనతో ఈవిధం 
బునం బలము 8.6 + నీయిచ్మ వచ్చినట్ట్లు పల క-దువ్రు గాక ५ 
ఇటు &€७ॐ ६०९ 82 సంపెను, చెలియ తనసద్ధివలన 


१.९. 


వచ్చిన పక్షీ వావాన మెక్కి. విదాక్థిపు“ంబునకుం జనియెను. 


3 


ठ १८8८७ నసీంచుక యూణేలి చిత పఫలకము 3 
"~ ६४५ । चक्क, చ 
కొని తం డ్రిలోంగటికిం జనిమెనుు. ఆచట ఊోనిగంప్రుం జెబువలు 
చుట్టుంగొలువ తనయిల్లు సొచ్చి జలకి మాడి గొరీదముతుని 
धै § మోట: బూజించి విన్నవింశెను, 'సాళ్గివిర్కా నీయను 


~~ 


గృవొంబు లేక ముల్గోకనులందును,ఎవరికిగాని కొంఛెనుగాని, 


ముకాఫలేశేతుని కథ. 19:9 


గొప్పగాని కోరిక & దు. ह విద్యా భరచ 
వుతుని మడభీహుని నాకు 2८8 జేయవెేని ॐ ० ¶९ శాపాణ 
ములు వదలెను. ఆవిన్నపము వినీ వగ చెంది యచ్చెరుప 
పరివారజనము (259, వమి యిట్టు अ సయితేము అజేశు 
చేయక పలుకుచున్నాన్ర ₹ ఈమూడు లోకములలో నీకును 
దొరకని దొకటి యుంకునా! నీవు కోరినయెడల సుగత దేవుడు 
సయితేము సంయబును నజ్జగించును, ఎవనిని నీవిట్లు కోరు 
చున్నావో ఆతం డోౌకంజే వున్నెము చేసికొన్న వాయు, అని 
యామెతో చించిరి. అరల. గుణాల न नः छ ర్‌ి 
దేవతల శెల్ల నెళళ్ళిం డొ (డే గరణుక్థిండో, సూర 5 "<~ 
ठ చీటి నెల్ల విరియించు క్ల వవాః డోక్కరుండతే ఆసుక 
బలంబు నో రూూప్రుమాయిం జనో, మునకు స్రాణయు నిచ్చిన 
వాయు ఆతడు (ष $ 5८2 గాండోటు? అని యిట్టిమాట 
లాడుచు ఆతనిపశ_సయే చేయుచు ఆ_ప్పడా నీజనంబుతో? 
గూడ నుండేను, 


ఈలోవల మనోహారిక విద్యాధరేంద్రనగరము చంద్ర 
పురమునకుం బోయను, వేల్బులవీటిం చేని వదసంభవ్రుడు 
దృష్తి కెదక ఆచంద్ర म మును అసామూాస్యవిభూతు 
లతో సిరి ంవంబో నను, ఆట ముకాఫ_కెకుని 'బెవకి కానక 
ఆవతీ వాహనంబు क ఆవీటి యుద్యానమున ह+ 
($° కందని र వంబులు, దేవీవ్థమానను లగు మణిముయ 


1920 కథాసరి కాగరము, లం @2° త, ठ, 


పొదవంబులు ఎల్లజాతుల పువ్రషలను వూ చెడు చెట్లు, దివి గాన 
ముల నాదములతోం గేరుప్రలుంగులయులివులు, రతేనంపు రాతి 
న్నియలును, గలిగిన యయుక్థి ठ $ 5०६ సొంప్రుం గాంచుచు 
మనోవారిక అచ్చెరువడుచుండంగా వపతీరాూవముల నున్న 
వారు ఉద్యా్యానపాలకులు ఆమెను సమిోావించి వేడుకొని <$. 
వచనంబులం చ్రీయంబు పలికి పారిజూతతరుమూాలంబున గరుడ 
పచ్చలిన్ని యమి(దం నార్చండ బెట్టి తగినభోగంబు౯ బూజిం 
26. ఆసత్కా_రమున శౌానందించి నునోవోరిక “వావ! 
విజ్యాధ రేంద్రుల సీద్ధిభూతులు వమి చితృములు? వారల 
యుడ్వాక్థనంబుననే ఊవా కందనిభోగంబులు చేవాంగనాగీతం 
బులు పరిచారకివతులు వింత గొల్పుచున్నవి! ఇంక మందిరం 
బుల కథ యొట్టుండునో { అని తలంచి थ నే 
అడిగి छरी వెవాకుచు ఒకచోట పారిజాతాది వృతునుల 
గుబురునకు వచ్చెను. దాని నడుము గందఫునీటం దోగినవూూ? 
करद వవళించియున్న యాముకాఫలశేకుని మునోవోరిక 
కల్పకంబుయజోలెం గాంచి మున్ను గారిదేవళంబుకడం గని 
యుంటం జేసీ ఆనవాలు ట్టి, అతని యస్వ్యాస్థ్య్థ మెందులకో 
చాటునన యుండి యెొజుంగునడై య"ట్లే నిలిచెను. 


ఆసమయంబున మంచుతోను గందముతోను వీవనల 
తోను తన్నుపచరించుచున్న సంయతక నామకమిత్రునితో 
ముకాఫల ६६०८ డిట్లనియె; విరవో 23988 నాకు సంతొప- 


ము-కాఫలేతుని కథ, i921 


మును వూంర్తినేయ నిశ్నయముగా మరునిజేత ఈ నుంచులో 
నీవ్వకలు గుక్క_(బడినవి, గందములో నుముక 8954० ई ९००४८ 
బడినది గాలిలో ४ పోయంబడినది. కొన నేల చెలికాడా 
వృథా నిస్ముం బ్రయాసపాలు నేసికొనియెదవ్రు ? వలన, నండ 
నమును మించు? 56 & దార్థినంబున ए ०४००९) >> గీ రాషాణతరుణీ 
గీకాది వినోదంబులచేతను నెగులే పొందుచున్న ది, పద్మ శేఖర 
తనయ = ठु పద్దావతివలనయగాక యో విరవాజ్యరనము 
తక్కొ_ంటః దిజదు ఈనూట యెవ్యరితోను చెప్ప సిచ్చగింప 
న్కు నాకు నెమ్లుది శేను త छद నాకు ఒకటియే యుపా 
య మున్నది. ఎడు క్రేగంటిమాడ్య్ము. టలుంగులతో తని 
నావహృదయ షాలు ప్రియ కొనిపోయినటో ఆగొర్యాయతనను 
నకుం బోయి ఆట గిరిజాసంగతుని ४५९ 558० ग्द తపస్సు 
చేసిన. ఆదే్యంజే నాకు ప్రియ్మా ప్రాపుద్ధిపొరాము ग 
రించును.” 


ఇట్లు పలికి రాజపుత్తుడు లే నుంకించునంతలో 
మనోవారిక ప“మానందభరితయై యాతమియెబురు సొచ్చెను, 
చెలికాడా, నీకు మేలు కలిగినది నీకోరిక 3655९25६ 
ఇదె చూడుము నీప్రియతమచెలి నీక छ ०६8७ నీతో 
వచ్చి అంబికాశ్రమములో నేరు ఈసుెను చూరియుంటిని. 
అని వార్షంబున రాజకుచూరునితో సంయాతకగుండు పత్కె_ను, 
"అంతట न २, ८5 ०९० గని ఆనం చాశ్చర్య్య 


1922 కథాసరితాగరము, లం ౧౭ త్ర ల, 


త్పుకర్ణింబులు సెనంగొన _చెప్పనబవి కౌని యొ కానొక యవస్థం 
బొందెను. కనుల కమృతంపునానగా నే కెంచినయ చెలిని 
శెంతం గార్చుండశేసీ కాంతయొడలినేము ముడిగెను, మనో 
వారిక యిట్లనియె“, ప్రభూ నీవు నాథు(డ వయినకిమ్మట 
నాచెలికి కళలమేగాని యూిపుడుమాత్ర ము దుఃఖమే, > 
ఆమె నిన్నుచూచినమాత్రాన నీవ్రు ఆమెమునస్సును వారించితి 
నో అప్పణినుండియు నాచెలి వఏనున మైనది వినదు కనదు, 
ఆవాోరము నుజ్జగించి మృణాళ వహారముం దాల్ఫీనడి, నెజ్జ మాని 
కామరాకులడై దొరలును, 'వరునికథ నేని रै छ మును పొల్లని 
యీమె యిపుడు ప్రియతముయడు ద వగుట నిట్టి యవస్థపా 
లై 55," అని ఆమెను పరివానీంచుచున్న వే యన ఆమెయంగం' 
బులు మరుకాక కిగిరినగందంపు మైవూంతల తెలినిగ్గుల నొప్పు 
చున్నవి, సుకృతివతంసాా ఆమె నీతోనిట్లు చెప్వుమన్నది.” అని 
చునోవారిక ఆమె కఆవినమాటలు వ్యాకుచ్చెను. ఆడి యెల్ల 
విని ముక్తాఫలశేతుడు వెత 868 వోర్షాతిరేకంబున మనో 
వారికను మెచ్చి యిట్లనియెః.“అమృతముచేతనుం బోలె 
నీనుడువుచే నాయుల్లము తీడినీనది ఊొజిట గలిగినది, థ్రైరక్థము 
వచ్చినది బడలిక తీటీనది. ఆహో! నామోా౭ద నివిడువ్రన ఆల్ల 
०००८६ రాజ తనయ తానే సఠపాతము వహించుటంశేసీ 
నావూర్య్ణసుకృతంబులు ఫలించినవి. కాని నే చెటులేని ఈ 
र ठभ कृ ठ హీర్హునుగాక, శిరీవకోమలగాత్రి యెట్లు 


५१. 


ము-కాఫలకేతుని కథ, 1928 


సహించును 1 కావున, నేను ఆగౌరిదేవళముకడశే నచ్చెదను, 
అటకు నీవు నీసఖం డెను. ఆచట మాకు సమాగమ మగును 
గాక, కీ కల్యాణే, తరగా పోయి €$ ఊజడింపుము, ఇడి 
గో ఈచమూడానుణి బ్రహ్మదేన్రండు నాయందు సంతుష్టు(డై నా 
కీచ్చినాండు. బది సర్వదుఃఖవారము దీనిని న్నా कछ కిము. 
ఈవోరమును నాకు వేల్పు తే(డు ఇచ్చినాడు ఇడి నీకుం 
బారితోషికము,” ఇట్లు వక్కా_ణించి రాజకుమారుడు శిరము 
నుండి చూడామణిని తీసీ మనోవోరికచేతి కిచ్చి 'మెడనుండి 
వారమును తీసీ ఆమెమెడం గయిసేజిను. మనోవోరిక సంతో 
పించి రాకొమారుని కెరంగి వీడుకోలు నడసి పహీయెక్కి_రింత 
సె పద్దావతీ నెలవ్రనకుం జనియెన १ ముకాఫల కేతుండును 
వాక్షంబున బడలిక డీజ్‌ సంయతకునితోంగూడ వేగిరముగా తన 
నగరి *కీంగిను, 


మనోవారికయు పద్దావతి नेर) ९०८०8 ఆమెయిచ్చ 

మెచ్చ వ్రీయతముని మరుకాంకను 258 ०४ ప్రణయ कह లంబుల 

నాతనిమాటల విన్నయష్లే చెక్పి ఆతడు నియమించిన సంగమ 

సం కేతంబుగా నాగీరిజా శృమంబును తెలియంజెన్సి ఆతం డంపిన 

యా నీగమానికంబు నిచ్చి తేన కిచ్చిన యా పసగనంపు వారం 

బును చూపించెను, धिम పోయినపని నెజివేర్చుకొని వచ్చిన 

+సఖిని పద్దావతి కౌగిటం గుచ్చి సత్కరించి మడనజ్యర బాధను 


1924 కశాసరిక్నాగరమను, ల$ ౧౭, త, ¢, 


వుజిచెను, ఆనందబునుంబోలే నీగయం దామానికముం గ 
న్కు గొరీకాననమున కరుగ సన్నావహాము నేసిను, 


ఈలోపల ठे 5558 ०295 ` 5९ యా గొరీ వనంబునకు 
తపోధనుం డని యన్యర్ణనాముంగు ముని యొకడు దృఢ వతు 
డను శిష్యుని దోడొ_ని వచ్చెను ఆచట శిష్యునితో ముహో 
ముని 'ఈడివో జ్యా ంబునజే నొక్కి_ంకతడన్ర సమాధి గావిం 
చెద్క నీ విట దాష్భరముననుండి ఎవరిని లోనికి రానీయకును, 
సమాధి ముగిం ఏనత రాషిత పారగ్ళతిని బూజించెదను.’ ఆని చెన్పి 
శివని क*९८ 8० దుంచి తను లోనికిం జని యొకపారిజాత 
వృతుము క్రింద సమాధి న్యాశ్ళయిం చెను, సమాధి ముగించుక్రొ 
నిలేచి పాకర్గితిం బూజింహబోయెను, ఆపోకను శివ్య్యని కెణ్‌ం 
గింవలేదు, ల్రింతలో నచటికి దిజ్యికలభంబు నెక్కి. సంయతకు( 
డు తోడుగా ముకాఫ © ६९६०८2० శె నేతలు దీపింప నరుదెంచె 
న్కు ఉద్వార్థీినంబునం 2, వేశింహజోయణా నాతని మునిశిషుర్ధి(శు 
“రాకు రాక్కు మాగురు విచట సమాధి నున్నా(డు” అని నివా 
రించెను, "ఇందు ముని ఒకమ్వాలచనేగదా యుండును, నాపీయ 
మవాోవిశకాల మగునీతో(టలో నెటనేనియు నున్న నుండును.’ 
అని తలంచి ముకాఫలకేతుం డుత్మ_ంశకావశంబునం జేసీ యా 
మునికుమారుని కిగపడని పక్క_కుం బోయి त 
००६९ దారిని ఆయుద్యానంబుం జొచ్చెను, అపుడే గురుసమాధి 


॥ 


2; 2० १21 మునికుమారు(డును లోనికి వ చ్చెను. 


ముకాఫలకేతుని కథ, 1925 


ఆతడు గురువును గానక సవయసుష్టిని రాజకుమారుని గని 
తన్ను గనుంబ్రామి తవ్వుదారిం , బ్ర వేశించినకోపంబున = छ 
మరుని “సమాధిని భంగించి నాగురుని తటీమినయాధాయవినయ 
ముసకు నీను వయస్యునితోయనాక మానిసీవి గమ్లు,” అని శోపిం 
చి छ ग గురువ్రుకడ ८5०, నునోరథ్రము ఫలింపనున్న యా 
సమయంబున నట్లు పడిన యా తిట్టుిడుగునకు ముక్తాఫల 
శేతుడు చెప్పరాని దఃఖముపా లామెను, 


ఇంతలో పద్ల్దానతి (2, యతమసంగమోక్క_౦కిత యె 
పతీ వావానముమీోాంద. మునోవోరి కాది సవోయ యై వచ్చెను, 
స్యయంవరాగత యయ్యు శాపాంతరెతే యైనయ వ్పే9యనీం ని 
రాజతనయు(డు సుఖంబు నై దుఖంబు నైన కష్టడశావి శ్రేషముం 
भो ఆసరుయంబున వదతీణంబయై దశీ 
शकण, ఆద శెను, డొల్ల ము ९ & © 5 అంత నా రాజకుమారి దిగు 
ల్పడియున్న కాంతునిం గాంచి छ "> మున్ను శరానందులకు 
ఖన్నుం డై యున్నాండో యని తలంచెను, వినయవూర్య్ణకంబు 
గొ నామెచెతకు రాయగా రాజసుతుంకు “ప్రేయసీ, మనమనో 
రథము సిద్ధము య ముష్టిను విధిచే భంగింపంబకినద్కి” ఆని వ క్కా_ 
ణించెను “అయ్యా! వెట్టుభంగ మయినది? అని మామె తరలి 
పడుచు నడుగగా రాజకుమారుడు తనకౌవముం చెలివెకు. 
అంతట వారెల్ల శౌసొంతము వే:డ నాగురువుకడకే ठ 5४०६० 
"నకు వీగిరి, 9 వారు వచ్చి తశపానములం డ్రెళ్లణా ముని 


1926 కథాసరి క్పాగరము, లం. ०2, త రో 


నుశ్తాఫలకేతునితో ప్రీతివూర్ష్ణకంబుగా నిట్లనియె? రాజ 
కుమార, మూర్భ్థండు వీడు నాచట్టు ఆరయక నిన్ను శపించి 
उ+) నాకు నీవేమియు చెటుపు చేయ లేదు. నేను చక్క_ంగా 
నే సమాధి ముగించుకొని స్లాయముగానే శేచి వచ్చితిని. బడి 
నీకు భవితనర్ణిమ్కు ఈతడు పీతుమాత్రుడు, 2 మాను 
పుండవై చేయవలనీన దేవ కారకము గొప్పడియున్న ది నీవు దైవ 
యోగంబున నీవద్దానతినే చూచి స్రరసంకావముచే 3 $ 
రము వదలీ తరగా ఈకశావమునుండి విము కిం బడయుదువు, 
ఈదేవాముతోనే మురల ఈ ప్రాణేక్ళరిని రహీ కును, २४९८५ 
కునికి నీకు తడవ్రుగ శాౌవము తగదుగదా, సీ (४, १०९० 
దై తుర్ణలు బాలనృద్దాదులు సయితనుం నివాజులయిన దోవ 
లేశమే యీ కౌపమునకుం గారణము.” ఇట్లు వాక్రుచ్చిన 
తపోధనునికి పద్దావతి స్నాశ్రునయనయై విన్న వించెను®.= 
“సా?విర్యా, ఆర్యవు త్రునికి వగతియ్య నాకును అడే గతిగా 
ననుగృహింపుము. ఈయనను వదలి చేను శణమేనియు నుండ 
చేరను.” ఇట్లు వేండుకొన్న వద్దాపతతో మని యిట్లనియె, “ఆట్లు 
జరుగదు నీ విచటనే తవస్సు చేయుచుండుముు డాన నీతఃడు 
తరగా శాపో सरन నిన్నుం బెండ్డియాశుకు, అంత నీ వీ 
ముకాఫలశేకునితోం గూడ వదికోల్పంబులు ఖేచగాసుర సా 
|మ్రాజర్థిను జేలెదన్ర, ఈయన యిచ్చినయీోానీగమానికము నీ 
తపస్స్నున నిన్నుం గాచున్కు 9 क ముండ ९०530 & పుట్టి ˆ 


ముకాఫలేశేతుని కథ. 1927 


558, మహో ప, భావము గలది సుమా. పద్దావతి కిట్లు వచించిన 
యా త్రి కాలజ్ఞుని మహామునిని ప్రణతు(డై ముశ్తాఫల'కేతుడు 
“సా్టామా, మానినీపుట్టువ్రనందు నాకు శంకరునియందు నిక్సోల 
భ_క్టి యుండుంగాక్క, భద్దావతి దక్క మతీయొకతెసై నామ 
నంబు తగులకుడుం గావుశ్క' ఆని ప్రార్థించెను. © छ యగు 
ననీ ముని పృసాదించెను. అంతట పద్దావతీ అతిదుఃఖంబు పట్ట 
లేక అఆపరారధిని €$? 2) మోాజికుందనంబున र्ठ 
పుత్రుని శవించినకతన మానినీపుట్టువ్రున నాతేనీకి కామరూపం 
బును కానుచరంటునగు వాహానమువ్రు గమ్లు” అని శవీంచెను, 
ఆశాపమునకు విపల్లు(డైన నిజశిషుర్థినికో నమ్మవోముని యం 
छ మొందెను, 


అంతట ముక్తాఫ లశేకుండు పద్దావతితో “ప్రియా నేను 
నాపురమునకుం బోయెద్క, ఆట నా *ీ నుగునో इ 5926० అని 
పలుకయగా నామె విరవాగృ_స్హయై గాలిత్రొసినతీవవేో లె పుష్పా 
భరణంబులు చెడర నేలం గూలెను, వచ్చుచున్న య్యా ५२, య 
తము నెట్లో 'కేర్చి ముక్రాఫఆకేకుడు మాటిమాటికి తిరిగి మూ 
చుచు మి తస మేతుం డై వెకలిపోయను, పోగా శోకంబున 
మునింగినదై పద్మావతి త న్నో దార్చచున్ననునోవారిక్‌తో నిట్ల 
त्क छ, నాకు ఈదినము కలలో పారగితి యగపడి 
కలువదండ యొకటి నామెడలో వేయవచ్చి, “ఇప్పు డేలలే, 
-छ एषं ఇచ్చెదను, ఆని మానివేసీనడి, డొన भः 0०० 


1928 కథ్రాసరి కాగరమను, ९0४ ౧౭, త్ర ళో, 


ప్రీయావా ప్తివిమ్న మును నాకు నూచించిీనది”” ఇట్లు వలికి 
వందురుచున్న నెచ్చెలిని మనోవాోరిక అ ట్లయిన దేవి ని న్నో 
क నాకలం గలిగించినది. మునసియు నక్లే చెప్పెను శంక 
రుని యాదేశంబు నళ్లే గదా. కావున నూజడిలి యుండుము, 
४९४९५ నీకు వ్రీయతనుసమాగనుము కలుగును.” అని యో 
चरत, సఖ్రీవచవంబుల చేతను చూడామణి పృభావంబునను 
పద్దానతి $ మొండి ह" ठ శృమనుందే యుండెను, మూడు 
సంజలను గిరిజూసంగతుని శంకరుని పూజిం చుచు, ప్రీయునిచి త్త 
రున్రం దెప్పించికొని దేవ తాబుద్ధిగా దానిం గొలుచుచ్చు తవస్సు 
చేయుచుండెను. తేల్లిడండ్రులు వృత్తాంతము విని వచ్చి సాశులై 
“సట్టీ, తక్షక జగుగయగల యట్టి వీనుకోరథ ప్రా పికె వృథాగా. 
ॐ) తపంబుల నజసెక చేలో ఆని నివాకింపంగా నూతను(డు 
భం దేవనిర్శితు:డు ఆ. స్మికంబుగా నిట్లు శావదుఃఖ 59800 
గా నే నెల్లు ఇచట సుఖముగా నుండును ? కులాంగనలకు 
వతయే గదా సరమడె నఇతము, ఈపాొవము తవస్సుచేం దొల( 
గుడు, శంభుడు తుష్టి నొందుడు ९९5७२ నే నాకు పి యసంగ 
మము కలుగును తవస్సున కసాధ్య మే మున్నది” ఆని వచ్తానతి 
యు తరము छ द, 


అంత నామెతలిీ కువలయావళీ 5 = & తో నిట 


en 


నియెః_“ దేవా, ఈకుమారి కప్షతవం బౌచరించుంగాక. వెగా 
మనము నేల యీమెను 'ఖేదవెట్టుట! ఇడి యీమెకు భవిత 


ముకాఫలశకేతుని కథ. 1929 


వర్థిము, బ్రిందులకుం గారణము గలదు, చెప్పెదను వినుము = 
మున్ను చేవ ప్రభ యని సిద్ధ రాజకన్య, తన 8०९ శభ _ర్ధం గోరి 
చుహత్తర మైనతపం బొౌెనరించుచు శివప్రుకంబున నుండెను 
అటకు దేవునిం గన నాతోంచాక నిప్పద్యావతి వచ్చి యక్కు_ 
మారిం గని “పతికొజు కిట్లు తపస్సు చేనెదవు, నీకు సిగ్గులేదా?” 
అని పరివహాసీంచినడి, ఆంత సీద్ధకనస్థిక కోవంబున “మరాఢథు 
రాల్కా పనితనంబున నమ్మెడవ్రు, నీవును పతిశై కహ్ట్హమంయిన తేపం 
బోనరిం చెదవ్ర లే అని పద్గావతిని శపించినది, ఆసిద్ధకన్యా ఛశ్రావ్ర 
మును పద్దావతి न మనుభవింవపవలసే యున్నడి గదా. 
కావున దీనిని మాన్స నెవ్యరితరము ! కాన ఇచ్చ వచ్చికట్లు 
ఇ్రక్కు_మారి తపమునే యునుగాక.” ఇట్లు రాణి చెప్పగా పద్మ 
శేఖకుయు భార్యం దోడొని చరణానతను కూయతును ఎటో 
వీడని నిజనగరంబునకుం జనియెను, పద్మావతియు గొర్యాా 
శ్ర్‌మంబునకలలో వారిడు. తెలుపగా సిద్ధీక్యర మే త్రమునకు 
కనులసంభ వాడిని షేవితంబునకు గగనమార్తంబునం జని నియమ 
+~ యనుడినంబును వారుం గొలుచుచుండెను, 


[1 


> చ త్ర ర (అ) గ ము | 


चनदन 
ఇట్లు తన్నుం బడయ నప్పద్గావతి తపస్సు చేయచుండ( 


గా ముక్తాఫలశేతుఃణు తననగరనము చేరి చ్రావ్యాణుని శాసంబు 


1980 కథాసరిత్పాగరము, ల ౧౭ త, ౫, 


నం జేసీ రానున్న మూనినీపుట్టువకు వెజుది 858 శరణుం జొ 
చ్చెను. ఆదేన్రుని పూజించు నవసరంబున ముక్తాఫల'కేతునికి గర్భ 
గృహమునుండి యావాణి వినబడెను? భద్రా, ముకాఫల 
శేకరూ భయపడకు, నీకు గర్భ వాసశ్లేశము కలుగదు. మానినీ 
వుట్టువునందు నీకు దుఃఖమేమియుం గలుగద్కు అందు చిర 
కాలము నుండన్ర, రాజతనయుడ వ్ర గా జన్మించి మవనోబల 
పరాకృముసంసన్నుడవై తపోధనమునినలన నన్త పారాయణం 
2 ०2253 ° నాప 2499८253 కింకరుః: డనువాఃడు నీకు తము 
డుగా జనించుకు. వాని తోడ్వాటున శతువుల జయించి 
దేవతల కార్యం బొండు సాధించి వెండి పద్దావతితోం గనాడి 
విద్యాధరై శ్వరస్థము ననుభవింతున్ర,” ఆవాణిని విని रटलं | 
గొని రాజసుతుండు కావఫలమురాక నెదురునూచు వాడువోలె 
నుండెను, 


ఈలోపల కథాసంధిలో, తూర్పుదిక్కున, నీరిళో దేన 
సభను గౌలిచినది చేవసభచుని నగర మొకటి యుండెను, దానిని 
దేవాసురరణంబులందు ठ రాజునకుం టోడ్సడువాడు మేరు 
९९५ డనుసార్భభౌము: డేలుచుండెను. ఆమువోతునికి ` కీ 8 
యందు లోభముగాని పరధథనమందుః గాదు తీక్షత క తియం 
దుః గాని దండనయందుః గాదు పావమువలన భయముగాని 
శత్రు ०२5९८ గాదు కుటిలత కోవముచే కను "53९०2526 
గాని వ్యానయంబునం గాదు, ఆల్లెత్రాటి కాయలచే భుజంబున 


ముకాఫలశకేతుని కథ, 1981 


పారువ్య్థింబుగాని మాటలో గాదు ఆరాజొ దీనారాతిరశు 
“ణంబు దొరమునం జేయునుగాని కోశంబునం इ ०55८259, फ, 
४९८ & ०७०० స &0 జెందునుగాని యంగనలందుం ०2 ८28. 
ఆరాజునకు ఉల్లంబున రెంకుచింతలు నాటుళఖొన్నవి. ఒకటి 
యేనున్క ఆతని కొక్క డేని యు పుత్రుడు కలుగంఉాయొను, 
శెండవది యేమన్క,-_పూరర్ణిము దేవాసుకమవోసం, గ్రామము 
నకు ముందు తనచేశ వాత छ: क న యసుకులు పాతాళనున 
కుం బోయి దాంగినవారు ఇఫుడు ఆటనుండి మాటిమాటికి 
ఛలముగాొ వెలువడి తనకు దూరమందుండు వానిని తీర్థములను 
ఆ శ్రనుములను నాశముచేసీ మురల పొతాళముం జొచ్చుచుం 
దురు. షపాతాళంబునను ఆకాశంబునను చరించు నయ్యసురు 
లను ఆరాజు పట్టాల కుండెను, దానంచేసీ యాతడు తేజు 
మెజసీనవాడు భూలో కంబున శత్రుహీనుం డయ్య్య్టను నిరంత 
రము చీంతించుచుండెను. 


ఈచింతలు మనస్సును బాధించుచుండయగా. నమెరుధ్ష 
(+ = २,9०.५०6 33025 ०९ డంవినముంచి యరడ 
మెక్కి. చేవసభకుం జనియెను. ఇంద్రుని సంవత్స రాదీశాండు 
ఎల్ల'వేల్చ్బులు నాతనియోలగంబునకు వత్తురు, మేరుధ్భజమవో 
రాజు ఇంద్రుని రథ్గంబుననే అందుల శీకెంచుట వాడుక, అందు 
దివ్భతరుణీ २) త్రగానంబుల చే నెల్ల వారు నుల్లంబులంబెల్లుల్ల సీల్హు 


१४) ६५ 


చుండగా ०,८.०९ 9०९७ లేక సమ్మానించినను మేరుధ్న 


1982 = ईकृण्डठेहन मठ, ల౦ 02, ठ, ౫ 


జుడు నిట్టూర్పులు నిగిడించుచుండెను. దానిం గని వాదయ 
మెణేంగి యిం ద్రుడు రాజుతో నిట్లనిముః. “రాజూ నీమన 
స్పులోని వగను నే నెటుంగుదును. ఇ్లశ వగవవలదు, నీకు 
ముకాఫలధ్యజుం డని శీ వాంశమున నొకండున్కు 259९ 053 ९९१८ 
డని ప్రచుథావతార ముండును, బ్రరువ్రరు కొమరులు కలు 
గుదురు ముక్తాఫలధ్యజు[డు సవోనుజుండై త పోధనమునినలన 
విద్యలను కానురూపదముగు వావ నంబును ఆ స్త్రములనుం బడ 
యును మవోపాకుపతా స్త్రంబునునై తము ఫాండి యాతడు 
దుర్భయు(డై భూమినెల్ల వసము చేనీకొనున్కు అసురులం గెడవి 
పాకౌళమును వకపజుచుకొనున్కు $) ఆకాశచరములను 
నువో ८६० ९४०००९०० కాంచనగిరి కాంచన శేఖరము అను 
నీరెడు వీనుంగులను నావలనం గయికొమ్ము?' అట్లు వచించి 
యయ్య స్త్రగజంబుల నిచ్చి २5.88, పంపగా సంతుష్టుడై మేరు 
ధ్గజుండు భూలోకమున నిజనగరమునకు వచ్చెను, 


అఆయ్యేనుగులవలన రాజు कुर्‌ మొందినను ఛలాభి 
యోగులు ఆప్పాకాళాసుకులు అతనికి దొరకరైరి. అంత 
పుత్త కామ్య మెం నారాజు ఇం, ద్రోక్తుం డైనయ_త్సపోధన 
మునియ్మా శ్ర మనునకు దివ్యేభంబు నెక్కి. పోవుదెం చెను. అందు 
బుషిని దర్శించి ఐం ద్రా దేశమును తెల్పి ఆనిషయంబున శీఘ 
కారి యగు నుపాయము నెప్పుముని యడిగను. త్యరితంబుగ 
నభీష్ట్రము నెజివేఖునుపొయంబుగా నమ్ముని సపత్నీ కునికి 'మేరు 


ముకాఫలకశేతుని కథ. 1988 


ధ్షజునికి శివారాధన వ్రతము నుపదేశించెను. ఆ వృతరబున మేరు 
ధష్షజాండు ఈక్ళరు గారాధించెను. కుష్టుండై భగవంతుడు 
కలలో రాజుతో రాజూ, తెమ్ము తరగానే కడమయసురుల 
రాపుమాపం గృమముగా నిరువ్రరు తనయుల కీశుజుంగని వొ 
88 బొందుదువు,’ అని యానతిచ్చెను. ఆమాట విని మేల్కొని 
తెల్లవాజయగానే మునితోంజెన్ప్సి యా రాజు భారస్థయుం దానును 
పారణ గావించి తనవీటి కరిగెను, 


| అనంతరము కొన్ని దినములకు 29 58 8 = లత్‌ణవంతు 
రాలు బుతువందెను. ము కాఫలశకేతుండును తనవైదాష్థ్రధర 
డేవామును చంద్ర పురంబున విడిచి దానికి బంభువులం గావు 
వెట్టి కా వచ్చి యతర్కి_తంబుగ నమేరుధజునిమహాో డేవిగర్భం 
బునం బ్ర వేశిం చెను, విద్యా ప్ర భావంబున నతనితో "ంటియొడలు 
చెడశకయుండెను, మేరుభ్షజుని యిల్లాలును మూలా లై నుగ 
నికి పరమానందము కలిగిం చెను, గర్భభారంపుంబెంపున నామెకు 
ఆయాసము “హెచ్చిన కొలండియు రాజున కుత్సాహా మెచ్చు 
చుంజెను, శాలంబున నద్దేవి కొమరుసామిని పార్ళతివేోలె 
బాలు @ ०००5559 నూర్వ్యునివ లె నుగ లేజంబు మెజయుం వానీని 
కొమరునిం గనియెను, మహోత్సవము భూలోకమునం దంత 
టనుమాత్ర ముగాక డదేవదుందుభులమో9?తతో దివియందోను 
పృవర్తిల్లైను, వృత్తాంతము దివ్యదృష్టి చేత నెణింగి తపోధన 


५..# --> ८) 
` &०० 00589 22९ > 5०० त» రాజును వర్ధిలం జేయ నరు డెం చెను, రాజు 


1984  కథాసరిత్సాగరను. ८०, 02, తే, > 


ముహోేత్సవవూర(కంబుగా నామునివరుని సావాయర్థింబున 
పుత్రునికి చేవేంద్రుండు మున్ను చెప్పినయట్లు ము-కాఫలధ్షజుం 
డని వేరీడెను, మునీయు నా శృమంబున కరగెను 


ముటుసటియేట నద్దేవియందు రాజునకు రెండవకుమా 
రుడు జనించెన్దు. ఆతనికిని మునువటియ క్లే कन्ठ कत 
తపోధనముని तो $ మేరుభ్యజుడు మలయ ధ్యజు( 
డని నామ మేర్చరించెను. తదనంతరము సంయతకుడు కావ 
వళోంబున మేరుధ్షాజునిమం త్రికి కుమారుడుగా జనించెను? 
మంత్రి యాపు త్రునీకి మువోబుద్ధి యని వేరిణెను. నృపకుమారు 
లిరువురును సింగంపుంగొదమలః వోలె క్రదుంబుగా తేజుతోను 
మం త్రితనయునితోను ఎదుగుచుండిరి. ఎనిమిదేం శ్లయినంతట 
నమ్లులి వచ్చి యారఠాకొనురుల కిరువ్రరకు నుపనయనంబు గా 
వించెను. మణీ యెనిమిది యేండ్లు ఆతే(జే వారికి విద్య్థిలు 
కళలు సక లనువో,స్త్రంబులును చేర్చిను, ८४९४ न कछ ० 
నాయెలజవ్యనంపుం గొనురులం జూచుకొని మేరధ్యజు(డు 
కతా రమాని (9 యుండెను, 


తపోధనుండు నిజా శ 90205860 బోవ సనుకటంగొ 
మవోరా జారఠని నిప్రమైన దకశ్రీణ గహింపు నుని వేండెను, 
एण्छ నాజన్నపుగొంగల నసురులను నీవు స = 
४० 09 విలుకుమార్రు చేని ఆదియ నా हक = 


తపోధనుండు పలికెను. “సామ ఆకారణంబుననే నీవు - 


८० ठ ग ०९ కథ, 1988 


పోయి జన్నమునకుం గడంగుము, విస్నుమునేయ నసురులు 
వజ్తుర్కు ఆకాలంబునకు నేనును సపుత్తకుడనై వచ్చెదను. 
మునీంద్రా ఇటకు ము న్నాదైతుర్ణిలు ఛలంబున మా కెగ్టులు 
నేసీ చదలి కెగసీ కడలి నుటికి పాకాళము చొచ్చుచుండిరి. 
ఇపుడు ఇందు డిచ్చిన యేనుంగులు ఆకాశచరములు రెండు 
నా కున్నవ్కి చానివలనను పుత్ర సాహాయ్యంబుగను మీంటనే 
నియ నయ్యసురులం @ ८88." అని రాజేంద్రుడు చెప్పెను, 
ముని సంతసించి “అటుశలైన్క రాజేంద్రా, తగినట్లు నాజన్న 
మునకు సంభారంబులు చనేయింపుము, దిక్కు.లశెల్ల వెల్లడిగా 
నేను శాయాశృమంబున యాగ  మారంభించెడను, మిము 
విలువ శిష్యుని దృఢ వ్ర,తునిం బంపెదను. బ్రితండు కామః 
నునంబు మవోబలంబు నగుపతీ యై మోకడ శేతెంచును, 
ము-కాఫలధగజుని हरकत బావాన నుగును. ఆని చెప్పి + 
2900955 కరిగను. 


అతని వెంటనే రాజు సకలసంభారములును పంచెను, 
జన్నము నువక్రమించుడు దేవర్షి సరిషత్తు వచ్చి కూడుడు, 
వృత్యాంత మెజుకనడి పాతాళ వాసీదానవ్రులు కలగుం డైరి, ఆ 
వృత్తాంత మెణీంగి తపోధనుడు శిష్యుని దృఢ వ్రతుని కాప 
వశంబున సతీం ద్రరూప మొందినవానిని 'చేవసభనగరమునకుం 
బంసెను. ఆట్లు వచ్చీన యాశీవ్య్యం గని రొజు మునిమాట 
తభంచి తన దివగజముల రెంటిని సన్నావాము నసేయించ్చి 


1936 కథఖాసరి కాగరము, ९०» ౧౭, త, >. 


ప్కథానం బయిన -ह ००४१8 > తౌ నెక్కి. చిన్న కొనురునికిః 
గాంచనశేఖరంబు నిచ్చెను, ము-కాఫలధ్భజుండు ది వార్టన్త్రంబు 
లం జేశొని ఆదృ్భఢ వ్ర తఖగం ద దును వందిబ్బండముల పొగ 
1 నెక్కెను. 5००९5 వీరులును పుడమి వేల్చుల 
వలన నాళీర్భచనంబు ८००5) నైనర్థిములను ముందు వంపి, నింగి 
నేగునవ్యావానములనై తరలిరి, ఆ శ మంబునేరయణగాణే వారిం 
గాంచి సఃతనీంచి ముని ఎల్లశై వ్వదులకును 9९8 వార 
లగుడ్కు' అని వర మిచ్చెను. 


అంతలో జన్నమును భంగ పెట్టుటకు దానవనసైన్యము 
వచ్చెను, దానిని మేరుధ్షజునిదండు గొప్పది మారొొ. నెను, 
నరాసురులకు చురము సమకళొొనెను, అసురులు మంటనుండి 
నేలనున్న వారిని నరుల జాధించిరి, అంతట పత్నీంద్ర వావా 
నుండు ముక్తాఫలధ(జుండు చద ठे అంవవానచే అసురబలం 
బులం ८४} నేసీ తరువందొడం గాను, అట్టు పటీ రాజు సై వెలుం 
గుచున్న యక్కు_మారుం గని నారాయణుం డని శంకించి వాత 
శేషం లసురులు పలాయితులై పాతాళంబు సొచ్చి యా వృత్తాంత 
మును _్రాలోక్యమాళలి శిటేంగించిరి, ఆతడు వేగులం ९०३ 
ఆవీకుడు మనుష్యుడు ముక్రాఫలధ్భజుండని వారివలనం तरै 
కొని మానిసేవలన నోటమి నోర్భక పాతాళమందలి దానవుల 
నెల్ల నొక్క.మొన न) దుక్శకునంబులకు _వెనుదినియక 


6. 


యయ్యాశ్రమంబునకు పోరం జనియెను, అక్కడనే र, 


ము'కాఫ౬శేతుని కథ. 1987 


రికగా నున్న ముకాఫః ధ్షజాదులు సబలంబుగ వచ్చినయద్దాన 
వేంద్రుని డీంొనిరి, వెండియు మర్హ్యాసురులకు చెనుంబోరు 
దోొర్లంకోొనియను, రుద్రేంద్రాది దేవతల విమానంబు లెక్కి_ కన 
వచ్చిరి. ముక్తాఫలధ్యజునిమో)ల నాఠణంబున నలంఘనీయ 
తేజంబగు మవహాపాశుపకొన్రము వచ్చి సలిచెను. = 9०९००३8 
మోాణే అగ్టిముంటలు గృక్కుచు మూండుకన్ను లు నాలుశు మో 
ములు ఒంటికాలు ఎనిమిడి చేతులుం గలిగి కల్పాంతేపావక 
సన్నిభం బయ్యి,స్త్తంబు 1 శంక రాదేశంబున 
నాతనివిజయముకై తొ వచ్చినట్లు తెలియంజేనెరు. ఆంతట 
రాకొమారుండు చానిం బూజించి నై కొనియెను, ఈ లోపల 
చేల నున్న = 2, CRE లును అఆయప్థిసుకులు ఆలు(గు వాన 
లతో తద్దయుం బీంచిక డానిం గావ చిత్ర యోధి మంక్తాఫ 
లధ్బజు(డు డానిచుట్టును అంపపంజరము కట్టుచునే అసుకులతో 
వోరుచుండెను. मकु छम మేతుని భేచరవాహానుని ఆ 
ముకాఫలధ్యజుని నార్చి (छइ ग्ट నాగాస్త్రముం 
ద్రయోగించెను, దానినుండి లెక్క_ లేక చెలువడి విపౌగ్నులు 
గృక్కు_చు బలంబుల నెల్ల మల్లడించిన సెను'బొములను మల 
०५९९८८० గరుడాస్ర్రాద్దతంబులగు గరుడులచే కండతుండె 
ములు నేయించెను. ఆంతట దై తే్టేంగ్రుడు నాతని సుతులు 
చేయేయన్రంబు వైచినను దానిదాని ముకాఫలధ్యజు(డు అవ 
లీలగా ప్రతష్ధి స్త్రంబున నిరాకరించుచుండెను, కినుక రెట్టించి 
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1935 క థాసరిత్సాగరముః &०* ౧౭: త, ౫%, 


చేవారియు తత్సుత్రు లును తక్కు_ంగల యసురులును ఒక్కు._ 
మృడి నాగ్నోయాద్యిస్ర్రసంతతినెల్ల నక్కు_మారువై గదియిం 
28, తణంబున ఆయ్మర్థి స్త్రంబు లెల్ల శాతనిముందఆ నముండుచు 
సన్నిధి నేసీయున్న యప్పాకుపక్యాన్త్రముం గాంచి భీతిల్లి చెడ 
మొగంబై వపలాయనమందినది, అంతట 569४९98 దైతుర్ణిలు 
పలాయనము శౌ నుంకింవగా చారివృగయం బెతణింగి వీరుడు 
ము కాఫలధ్యజు(డు వారిచుట్టును మింట నలడిక్కు. లను వజ 
పంజరమువో లే అశద్య్భంబగు నంపవంజరము క్ట లోనన సుడి 
వడుచున్న యద్దానవులను పులుంగులంబోలె తండ్రియు తమ్లు( 
డునుం డానును వాడియలుగుల చెండాడెను. చేతులు కా బులు 
మొండియంబులు తేలకాయలును డైత్యులవి కుప్పగా లేను. 
నెత్తురుటేటులు పెల్లి పొతీనవి, చేవతలు పువ్రలవాన గురినీ సాధు 
వాదము करतत ముశక్తాఫలధ్యజుండు అప్పగతురమిోాండ 
మోవహానాస్త్రముం ९, యోగించెనకు,. దానం బెనుమూార్భను 
మునింగి యసురులెల్ల తమ దొరతోంచాడ చాంపకట్టుగా నేలం 
గాల రాకొమరుం డెల్లరను వారుణాస్త్రముచే పాశోబభ్ధులం 
గావిం చెను, 


తపోధనుడు మేరుధ్గజన్ఫవతితో నిట్లనియె? “వాత 
శేవము గాన బ్రియ్యసురనై నృమును వధింపం జనదు. దీనినే 
వెనుగొని దీనితోనే మీరు రసాతలనుం బ్ర 'వేశింతురు. ఈ 
దై క్యేంన్రుని, వీని పుత్రులను, వీని మంత్రు లన్కు మవోసురు 


ము కాఫలేశేతుని కథ, 1989 


లన్కు దుష్టనాగములన్కు 8० ప్రథానరాతశుసులనుు కూడ 
కట్టి కొనిపోయి దేవసభప్రురముచెంగటి द లగువాయందు 
వేయవలనీనది.. నా విని మేరుధ్యజుండు, సోయకుబోదులతో 
నిట్లనియె? 23655 89८89; మిమ్ము మేము ४०65599, సభ్రాతృ 
కుడు ముకాఫలభ్షజాడు నేయు శొసనమున వ दिद దాన 
వులు ఆయాకలి కలరి మట్లుండ నంగీకరించిరి, మేరుధ్గజుండు 
డైక్యేంద్రుని త్రౌలోకక్టమాలిని పుక్రాదింయుతుని కట్టి శ్వేత 
శె లగుహాను ద్రోయించి చెద్దమావటీల దండుతో సృ్కథాన 
మంత్రిని కాపు ऊट्‌), కలను ముగీనీ, ఈగిమ్రానివూవ్రుజడి 
208, విమానచారులః పోయి, జగదుత్సకము చృవ ర్రిల్లు 
చుంకయగా విజయి మేరుధషజుడు పుత్రులతో నిట్లనియె? === 
యజ్ఞ రతశై నే నిటన యుండెద, మోానేనలను దైత్యవిమా 
నారూఢులం చేసి తోడ్కొని ఈ వాత శేపాసురబలముతో 
పాతాళమునకుం జని పాకొళవాసులను హీదార్చి వశపఆిచు 
కొని వారివపె స్కథాశ లను నియమించి మొ యయేలుబడిలోనికిం 


దెచ్చుకొని యిట కరుదెండు, 


ఆమాటకు వారు 3 द యని శాముచరంబు లగునాదివ్య 
వావానంబు ठह తేమ సైన్భంబు కూడ ర్యా దానవ నైనర్థిము 
పృణతమై ముందు చారిచూవ, అన్న దన్ములు నముకాఫల ధరజ 
మలయధ్యజు లిరున్రరును, ఆక్క_డక్క_డ దారిలో నెదురొ._ను 
పాతాళపు గావచి దైతర్థివీరులను 5290090 ४०४90 ఇనీ పొతా 


1940 కథాసరిక్సాగరము, ల౦. ౧౭. త. ౫% 


ళంబున కేవజనుల కేషులకును అఆభయనవుని తేముకు సి 
వించి చాుటింవించిరి, అందల్‌జను లెల్ల విశాషసము వహీంచి 
పృణతులు కాయగా నక్కు_మాకులు నాశారత్న మయంబు లగు 
పురకతంబులకోడి యయ్యేడు కసాతలములను సారథీనపజుచు 
8 88. దివార్థిసకములతోో నిండిన రతనాలతౌాపల'ఖావులు గలిగి 
ఎల్లకోర్కు.ల నొసంగుచున్న యచటి రమణీ యోద్య్యానములను 
వారిరువుగు ననుభవించిరి, మా_కూబలంబున మ్రానితో "ఆట 
లందు డాగీ కానరాకయ యుండి డానవాంగనలును వారి 
కనష్థులును అద్భుతరూపుల నక్కుుమారులం గన్హొనిరి, బందియై 
యున్న భ_ర్హకు మేలుకలుగు నిమి తము భ్రైలోక్యమాలిభార్య 
సయం ప్రభ తపం బారంభించెను, ఆమెకూంతులు ९2८ ४§ | 
(क త్రిభువన పభ అనునిరున్రురు కన్నియలు తండ్రి నేనుముకే. 
తపం బారంఫించిరి, ఆల్హరు లడంగి శాంతిలి స్వస్థంబుగ నున్న 
యప్పాకాళవానీ జనకుల నెల్ల నారాకొమరు ఖిరువురును నానా 
విధ ప్రియంబుల. సత్కరించి, సం గ్రామనీంవోదులను వారిపై. 
పాలకులనుగా నియమించి తపోధనాశ్రమవపదమం వలి తండ్రి 
కడకుం జనిరి, 


అప్పటి కచట నమ్మునిజన్నము సమా _ప్టీ నొందినది, 
వేల్పులును ९०००९०53 తేము తము యిక్క_లకుం బయనమెరి, 
ఆంత మేరుధ్గజు(డు పరితుష్దుని దేవేంద్రుని “డేవ్యా నాయందు 
తుష్దుండ వేని నానగరమునకు విచ్చేయును” ఆని వేడుకొనెను, 


ముకాఫలశేతుని కథ. 1941 


వాసవ్రుడును ముని నామం,త్రించి రాజుతోయనాడ ठय 
సమేతుడై వారిదేవసభప్రరమునకు విజయం చేనిను, ఇ్రరులోక 
ముల 8६००८, < యామేరుధ్ణజమువో రాజు దేవేంద్రుని తాః 
జేసీన యాదివో్యపచారముల పెంవ్రువం కేసీ నిజస్ఫర్లసుఖమును 
మటిపించేను ఇ్రంద్రుడును తుష్ట్రుడై సపుత్రుర మేరుధ్వజుని 
వారి వారీ దివర్థి వాహ నారూఢులను తన దివికిం డోడొని 
పోయెను. అందు నారదరంభాదుల సంగీతంబులు कैज ల్ల 
నమ్మువ్రషరను వలయిక దీర్చి పౌరిజాతేసువునో మాలర్థింబులును 
655 86९००8० సును ఇచ్చి 55०६० యింటికి పంపెను, 
వారును 95 చముడెంచి ఘాలోక షా కొళ లోకంబులకు గాక 
పోకలు నేయుదు రెండు తోకములను నేలుచుండిరి. . 


మేరుధజుడు ముకాఫలధ్షజానితో ని ట్లనియెస= 
“పత్తా, దాయ € ९2 నోర్పెతిమి, మారు ఆన్న దమ్ములు ఇ్రరువ్రు 
రును జవళ్గిన 3995689. రాజకనష్థలు २०९४ లై యున్నారు. 
మానై. వికేషించి నేనును వెనకి యున్నా౭డ, వివావామునకు 
తేగిన కాలమిది కొవ్రువ నివొహాము © ४8०55 ८558० తండ్రి 
యిట్లు పలుకంగా ము కాఫబధ్యజుడు “నాయరక్మా నాకు వివా 
హముపై బుద్ధి పుట్టలేదు నేకు ఇపుశు శిన్రనిం వార్చి తపస్సు 
చేయ నరిగెనను నాతమ్ముః డితండు మల యధ్యజు(డు వివాహము 
చేసీకొనునుగాక.! అని యు తరము చెప్పెను, అంత మలయ 
` ९०८2० ఎన్నా, నీవు సెండ్లి చేసికొనకపుండయగా నాకు పెండ్లి 


८, 


1942 క ఖాసరి కాగరము, ९2, 02 త, >. 


తగునా? నీవ్ర రాజ్యుములేక యుండ నాకు ठ °$ ०६० తగునా? 
నేను నీడారిని నీవెంట జనువాడనుగదా” అని వాక్రుచ్చెను. 
అంతట రాజూ ముక్తాఫలధ్యజునితో ०49 -- छलः, నీ 
తముడు వల్కి_నమాట సరిగా నున్నది, నీ మాట సరిగాదు, 
ఈయెలప్రాయము తపస్సునకుం గాలమ్మాా, ఇది భోగ కాలము 
గాని? నాయన్మా కాలహీనమైన యీ చెడుపట్టును మానుము,’ 
४२९९००5 నెంత చెన్చ్పీనను ముక్తాఫ లధ్భజుండు ఆపట్టు నదల 
నందున రాజు కాల 5392925 సూచుచు నూరకుండెను. 


ఈలోపల నాపాతాళంబున ఆలో కనాలి ఖు ठ 
సయం ప్రభతో నామె కొమారితలు తపస్సున నున్న వారలు 
ఇట్టు లనిరి “అమ్మా మేము ఏడెనిమిది యేండ్లవారముగా 
నున్నపుడు మానాయన బండి యమూమెన్సు రాజ్యంబును 
పోయినది, ఎనిమి దేండ్రనుండి తవించుచున్నాము, ఇప్పటికిని 
ఈమందభాగఫిలమిధా(ద శంకరుండు కనిక రింవణడాయెను. ఇప్పటి 
కిని నాయనకు కారావిమోచనను కలుగదాయెను. కావున 
శత్రువువలన మాకు పరాభవము కలుగకమున్నే, ठु ट 
దేవామును అగ్నిలో హోమను చేసెదము, కూతు భిట్టు 
పలుకగా తల్లీ యిట్లనియె?“ నాబిడ్డలా రా ఇంచుక తడవు 
వేనండు. మునకు మరల మంచికాలమున్నది నేను తవస్సున 
నుండ కలలో ८ డానతి చ్చెను. “పిల్లా, శ్రైరర్ధిము గొనుము * 
నీవతి మరల రాజ్యము నొందును. ముక్తాఫలధ్యజుడును మల , 


ముకాఫలశేతుని కథ, 198 


యధ్యజుడునుు నీకొమారితలకు పతులగుదురు. వీరు మూనుము 
లని తేలంపకుము. ఆన్న విదార్థిధరుండు, తమ్ముడు 29668856 
८, ८००८२ ˆ అని, వేగుతేటి నిట్లు కలగని మేలుకొంటిని, ఈ 
యాసచేతనే ఇంత మవాోశ్లేశమును నేను ఓర్పెతిని, కావున 
మావా నేను ఏూనాయనకుం ठ ఆయన యిచ్చ వడనీ 
ॐ» 22048 ह యత్నించెదడను ” కొమరితల ని ట్లో దార్చి యా 
రాణి ఇందుమతి యను చేరి ముసలీని యంతిప్రుగపరిచారీకను 
బిలిది యిట్లు ఆజ్ఞాషంచెను,.““ఇపుడు నీవు ई లగువాలో 
నున్న యార్యపు త్రు9 కడకు బొము. ఆయన యడుగుల, వ్రాలీ 
నామాటగా నిట్లు విన్న పీంప్రుము, = छर, ६8.53 రాలిని 
నన్ను (४ 5 5^*& ८23 సృజించి వాడు నీవి యోగాన్ని నుంట 
లకు నే నిష్పటికిని శాలకుంటమే యందులకు నిదర్శనము. 
వెండి నినుం గాంచెన ననుశాశచే నేను ప్రాణములను వదల 
నైతిని” ఇట్లు చెప్పి కాకు కలలో శంకరుడు చేసిన యన్నుగ్గ 
వాముం జిప్పు ము, పీల్లల వివాహాముం'పార్చి ఆయన నడిగి 
ఆయన యాజ్ఞను నాకుం గొని రమ్ము, నేను దానిని 368 
వేర్చిదను,” ఇట్లు కజిసి సయం ప్రభ యిందునుతిం బంజెను. 


ఇందుమతి పాతాళంబునుండి లేది ఆకొండ గుహా వాకిటికీ 
వచ్చెను. అచట డిట్టంపుంగావలి యుంట గాంచి కావరుల 
వేడి లోని కరిగి అందు 5० इ ०००० యున్న (క్రైలోక్య మాలిం 
గాంచి కన్నీల్లు గురియుదు పాదములకు మొ్రక్కె_ను, ఆత 


1944 కథాసరిత్నాగరము, ల. 02, త ౫, 


డడుగంగా కుశలము చెన్పీ యిందునుతి యల్లన ९५४० कः 
సందేశము నందించెను, అసుశరేం దుకు మూక రాజ్యము ` 
వచ్చునని కలలో శివుడు చెప్పినమాట అది యబ్ల యగును 
గాక, మేరగుధ్నుజుని కొడుకులకు నాయాత్త జాతల నిచ్చుట 
యన నిడి యేటిమోట! నేను ఇటనే యిట్టు చిచ్చియేని పోను 
దునుగాని, నాశత్రువులకు మనుష్యులకు బందినై నాతనయలను 
కానుక యియ్యను,” ఆని యు త్తరను చెప్పి యిందునులతిని 
పంపీ జేనెను. ఆవృడ్ధ వచ్చి యాతని ठ స్ఫముంప్రభకు అ 
వృత్తాంతమును నివేదించినది* విని డ్రై తెక్టాద్రుని కూయతులు 
स्ट थक యు త్రిభురన ప్రభయు తల్లి కో “అమా, మాకు 
యావనభయంబునంచకేసి యగ్నియే గతి కాన ఈచతుర్దశి ` 
నాడు మేము అగ్ని ప్త వేశము చేనెడము. అని తమ ररे 
ముం డెలీపిరి, ఆంతేట తల్లియు సపరిజనచుగా మరణమునకు 
నిశ్చయించుకొనెను, చకుర్ణశినాశు అందడటును పాపరిపు వను 
చేరితీర్ణములో వోటశేశ్ష్ళరుం గొలిచి సొడలు చేర్చుకొనిరి॥ ఆ 
సమయంబున మేరుధ్గజుండును क" రాక్టివు తస మేతుః డై ఆ 
తిథియందు వోట కేశరుని దర్శింప వచ్చి అనుచరసమేతుండై. 
స్నానార్థము పాపరిపు తీరమునకు పోవుచు దూరమునుండి 
యాతీర్థనున ఆడవిలోపల పాగ లేచూచుంటం గాంది “వల 
యిక్క_డ' పొగ లేచుచున్నది १ అని యచటివారి నడిగొను, 
అంతట పాతాళాధికృతులు. ఆతనివారు సంగ్ల్రా మనీంనోదు' 


ముకాఫలశేతుని కథ 1945 


లిట్లు చెప్పిరి. “మహారాజు उल, < భార్య సరం 
ప్రభ కొమరితలతోంచాడ నిట తవన్సు చేయుచున్నది, ఇవు 
డామె యిట నగ్ని కారర్థిను వమో చేయుచున్నది, ० छ, 


ఆరితపకకీ శంబున నగ్ని ప छ 5429 చేయుచున్న దో!” 
त ५ 


ఆమాట విని మేకధ్గజుడు = ८6 कण्ठं ० నిజే 
ధించి భారర్థితోను కొమారులతోను ఆయధికారులతోను 
ఆతావ్రనకుం జోయి యచట చాటుననుండి శేల్లిని ఆడైత్య 
కనర్థిలను మండుచున్న చితొగ్నిని వూజించుచున్నట్లి వారిని 
కనుంగొనియను, అక్కన్ని యలు నెమో్మోోనుు మెజుంగు ॐ © 
ముల ప్ర వావాంబులచే రసాతలంబున జాబిల్లీ వండల సృృజించు 
882, చలాచలవాోరోదకపూకంబులతో నిండిన చనుబంగరు 
గిండులతో  హృదయస్థునికి మదనునికి ముల్లోక ములోల్పున 
అభిచేకము నేయుకరణిన్కి చెలువారి, నతు త్ర మూలాలంకృతం 
బగు మరునేను(గుకుంభ స్థలంబుం బోలె మొలనూలు చాల్సిన 
జఘనాభోేగము 6509००९9, వారియందూ తానుంచిన लाद 
సరస్వని జేపమును ర కీంచుటకొఆుకు బ్రవ్షా కావు వెట్టికపాంప 
డొరలో యన నొవ్వు కేశకలానంబులు గలిగి యుండిరి, ఆట్టి 
యాకన్నియలం గని రాజు ఆసోయగంబునకు వెజ(గుపడి 
“అహో విక్వోకర్హనిర్మాణను _ ననన వాద్భుతము ! ఎట్టన్క 
చక్కీ_.దనంబున నీయసురేం ద్ర కన్యలకు రంభయు సాటి గాదు, 
` తిలో త్రమయు ఈడు గాదు! అని తబపోయుచుండంగ్యాఆదై త్య 


1946 క్రథాసరి కాగరము, ల౦ 02 ° తే, ౫, 


కన్థిలలో ఆక్క. శ్రైలోకోక ప్రభ అన్ని దేవుని కిట్లు విన్న విం 
చెను, “దేవ్యా మాయమ కలలోనివారునా దేశమును నాకుం 
జెప్పిన యప్పటినుండి నే నాగుణనిధి ముక్తాఫలధజునీయందు 
పతీబుద్ధి యుంచితిని, కొవున, సాళ్ళివీర్యా నాకు ఒంకు పుట్టువున 
నతంయడే పతిగా నను గృ హింపుముః ఈజన్మ ంబున నాయన సంశెలల 
నున్నవాడు మానశొలి అమ్మ ఆకెమారునికి న న్నిచ్చిననుు 
తా నీయ నంగీకరింపడు, దానిని విని చెల్లెలు త్రిభువన ప్రభ 
యక్లే వుకాళనునివలన ४०९०००९९ 8१०८८ ०६०४० 
బతినిగా వేడుకొనెను. అంతట మేరుధ్గజనుహో రాజును ఆతని 
రాణియు ఆవిన్నపములు విని పట్ట రానియానందను పోంది 
యిట్లు పలికిొనిరి. చున కొమరు లిక్క_న్నియలను భార్య 
లనుగాః బడనసీనం గడా లోకదగ్గయజయఫలము ననుభవించిన 
వా రగుట! కావున ఆగ్నిలో పడకముందే పో వీరిని తల్లి ని 
వారింతముగాక* ఇట్లు దేనితో అలోచించుకోని రాజు వారి 
కడకుం జని 'సావాసము నేయకు:డు, 8७० 29६$ ८००० నే తీర్చె 
దను, అని వాకుచ్చెను. వీనుల కచ్చుతపువాన యైన యారా 
జేంద్రువచననును విని ఆతనిం గనుంగోని అయ్యను రాంగనలు 
మువ్ర్ళరును ఆతనికి నమస్కరించిరి. సయం ప్రభ యిట్టుల 
® 9; ~~~ మున్ను మేను లోక ద్ర యేశ్య్ళరుం గాం దం సుండి య 
మా యాచ్చన్నల మగుటం గాన ठ» 59873, ९453 నీ కగపడి 
తిమి, నీకగపడినమా త్రాన నే మాకు త్ఫరలో దుఃఖాఎతనుగునుః ` 


ముకాఫలశేతుని కథ, | 1947 


స్షయముగా డజేవర కోకినవరంబు లొనంగయణా నియ చెప్పవల 
'యునా! కావున त्यं మలంకరించి యర్హర్థిపాదార్థిదుల 
గృహింపుండు, మీరుజగత్పూజాక్థలరు, ఇది మాయా శ్రమము, 
అంతేట రాజు 5९१९ ८ “సి యల్హుర కీయిరువ్రురకు ॐ नेष्ट 
99०४ १ అని "హెచ్చరించెను, “వీరికి, శ్రీవృవభధ్యజుడు 
పొద్యాధాదిక మిప్పించును ఇ్రవ్వుడు మారు ५९, ॐ००८)628 ° అని 
९०००५. వాకొనెను, “సర్భమును २80८३89 మారు 
ఈమరణ ప్రయత్నము మాను(డు, మోగాదేశములో సర్భ కామ 
డంబగు నొక పురంబు చేగి యుందడుడు ఆనంతరము మోకు 
కుశల మగు నుపాయము నేన द 86252. అని రాజు వారిని . 
నముండలిం చెను సయం వ భ వెండియు ९42९ न्ते డేవరమా 
టచే బేహత్య్యాగోద్యముము మానితిమి, మాాపృభువ్రు చెజిసా 
లలో బడియుండంగా మేము ఇంట నెట్టుందుకు? కావున దేవర 
సయముగా మా . కిచ్చినవరమును పాలించువణికు, పుత్రా 
మాత్యసమేతుని మాపభువ్రును విడిపించువజికును మే మిటనే 
యుంజేదము, విడుదల పొండి యాతండు నీయధి కొరిగా ఈ 
ठण्ड నేలును, నీకిచ్చయేని రాజ్యమును నీ కే అర్సించును, 
అ ట్లతండు నీతో నొడంబడిక గావించుకొనునుు = & ०253९59 
మేమును से छ "$ వాసులును పూట కౌపులము, సౌ కౌళ మునుం 
డి మారత్నములం గయికొొమ్తు.' నా వినినేనే యది తెలిసికొని 
-యెొదనుు మోొరును మొమాటను 3596855 89८८537 అని పలికి యా 


1948 కథాసరిత్సాగరము, ९०० ౧౭, छ. ౫ 


రాజు స్నానముచేసి వాోటకేశ్ణరుని వూజించెను. దై తర రాజ 
కన్యలు ఇట్లు తమ కగవడిన యారాకునూరులం నార్చి యే 
కాగృచిత్తలెరి, 

అంతట పృణామెవూర్య్ణకంబుగా రసాతల వాసు లెల్లర 
॥ లో छ ॥ గా we 
చేతను ©, ४ $ 53 ष्ट విడుదలం .छ {2०५८४००९ భము్థ్థిం 
డామేరుధ్వజుండు తసక్తీర్తివలె తెల్లని వయిన గొడుగులతో 
దిక్కు.లం గవ్వుచు భార్యవు త్రసమన్నితుండై యసురలోకము 
నుండి వెలువడి తన రాజశ్లాని కేగెను, ఆచట నాతని చిన్న 
కుమారుడు మలయధ్యజు(డు ఆదై త్థికనిలలో చిన్న దానిని 
ఛ్యానించుచు నిదుర నూకక కనులు మూనీ చేసీయముల వాని క 
కాకు పాలై రాత్రి వేగించెరు. ధైర్య్భసాగరుం ఢాముకాఫల 
ధష్షజు(డు అసుర రాజకన్యను పెద్దదానిని తనయందు छक 
లావను మునీంధ్రులమూానసంబున నేనియు మారవి కారమును 
१००) ०७०६ 5 తలపోసీయు 1: డయ్యు 
మునివలనం బొొందిన వరంబునంజేకీ డెంచంబునం గలంగం-డా 
యెశు, వెద్దకొమారుః డిట్లు వెండి నొల్లమియు చిన్న వాం 
డేట్లు మదనాతురుు. డగుటయు మవాసురుఃడు కన్యా్యాపృదాన్ల 
విముఖుం డగుటయుం, దలపోసనీ మేరుధ్వజొండు ఉపామం బర 
యుచుండెను | | 


౬వ తరంగము, 
ण 

అనంతరము మేరుధ్షజుండు దనజరా కాంతుని కుమా 

రుని ములయధ్య్షజునిం గాంచి భారక్థితో నిట్లనియె; పాతాళ 
ముందు నునము చూచిన యా శ్రాలోకమాలి తనయలు 
మనకుమూరులకు భార్యలు గారేని నే నేమి చేసినట్లు! వారిలో 
చీన్నదానిం గోరి నావట్టి మలయిధ్షజుండు లజ్ఞచేత శామాన్నిని 
లోపల డాయణికొని పుటపాకంబునంబోలె నేరియుచున్నా దు, 
కాననే మున్ను సయం ప్రుభకు వాగ్దానము చేసియు నే నిప్రదు 
स्ट ण्ड విశుడల నేయ కుళ్నాయడను, బంధ విము కుం 
డాయె నేని యాతడు అసుర క్యాభీమానంబునం జేసీ తనకొమారి 
తలను మానుషులకు నున కుమారులకు ఈయ (డొండె కావున 
ఈవిషయము శాతేనితో మనము సాంత్భవూరరికంబుగా ప్రసా 
వించుట మేలు.” భారష్థీతో ని ట్లాలోచించి మేరుధ్భాజనుపీ 
పొలుదు ప్రతీహాగుని రాషించి ౫ ట్రా దేశిం చెను, “పీవ్ర 
శ్వేతశై లగువా కరిగి యట కట్టునం బడియున్న దై తే్టేం ధుని 
లోకష్థమాళలిని ప్రీతితో నామాటగా 'దైత్యకాయక్కా దైన 
'యోగంబున వీ విట చిరము శే శపడుచున్నా వు, కౌనున నిపుడు 
నామాట నెజచేర్చి కీశమును బాపుకొనుము. నాకుమారు 
లకు తేద్దగ్మనానుర यु" నీకొమారితల నిమ్ము. ఇ్రటనుండి విడు 
పొంది శపథను గావించి పోయి నీరాజ్య్థిము నేలుకొమ్మ. అని 


1950 కథాసరిత్సాగరము, ९०. ^ 2. తే ౬ః 


"హాచ్చరింపుము,”అంతం (2, 95१८०८९ పోయి రాజవచనమును 
డైక్యేంద్రునీకి తెలిపెను, మానువులకు నేను కన్యల నీయనూ “ 
ఆని యసురేంద్దు€ డు త్తరమిడెను, ప్రతీహోరి మరలి వచ్చి యా 
వార్తను శాజున శేటింగిం చెను, 


అనంతరము మేరుఢ్షజు(డు ఉపాయ మరయు చుండెను, 
దినములు గడచినవి. ఆంత तम छु "०९ ७३० ‰ २९ యం వభ 
పాకాళమునుండి ठ © పంపగా బ్రందుమత యను నావృద్ద 
దూళి వచ్చీ ప తీవోారీముఖంబుగా దన్నుం డదెలియంబతీ చికొ 
నువాజేవిచెంత ८१ ఆదరంబు వడసీ తెలచి యి ట్లనియె 
“దేవీ సయం పభాదేవి నీకు విన్నపించుచ్చున్న ది, “మమా ~ 
టను మజిచితిలా? సము డ్భ్మములును కుబగిరులును ప్రళయ 
प మిమబోంట్లమాటమా త్రము అపు 
డును మాజుదు గదా, మాషప్రభున్రు కన్య్టల నీయ నంగీకరింప 
శీలి ? కారాగృవహాస్థు. డాత(డు కన్యలను కానుక యె టి 
చ్చును? మీరు జచిత్య మారని ఉపకారార్థ మాతని విడుతు 
ठ కృతజ్ఞ కావకంవదుడై యాతడు తప్పక కనాష్థ్రదానను 
చేత మాకు సృతుద్దిపకారము చేయును, ఒండువగ ९०5० 
ప్రభ इत స్రాణత్యాగము చేయును, డాన విరాకు 
మూాసుతలును డొరకరు! మో సతర్థిమును పాలితను గాదు, 
కావున హచేవీ, ,బఎల్లరకును హీతముగా రాజు ఒడంబడికలు 
శపశంబులుం ००००९ మూదొరను విడుచునట్టుగాం గావిం ` 


ముకాఫలశేతుని కథ, 1951 


२0353००” అని, సయంపుభ వంకినదానిని कठं క్యాదిదాయ 
కంబు లగు డివ్యరత్నములు పెాదిగియున్న యీాతో "డవ్రును, నై 
కొమ్ము.” అంత నిందునుతితొో రాణి “వనట నున్న యామెవలన 
నేనెట్లు కై కొందును? ఆనియెను, “దేవీ, దీనిని నీవ్ర क 9 వేని 
నిక్క ముగా మాకు అసంతుష్టి కలుగును, శ్లౌకొందు వేని మూ 
దోఃఖము శమించునట్లు మేము తేలంచెదము, ఆని యిందుముతి 
కడంకవిరాణి మనవి నేసి వోధింపంగా సయం పృభకు డఊోజిడిం 
& = రాణి దానిని చ్‌ హీంచ్చి ఇ్రందుమతిని రాజు నచ్చునం 
దాక నచటన యుండు మని నిలుప్రుకొొ నెను, 


ఇంతలో రాజుశు ఆరుదెంచెనుః 8०23358 లేచ్చి తన్ను 
రాణీ యొెణింగింపంగ్కా రాజునకు య్రెక్కెను, రాజు ఆదరీం 
చెను, వివరతీోజరారోగహరంబగు చూడామణిని సియం 
ప్రభ పంవినశానికను ఇ్రందునుతి రాజున కర్పించెను, “శాసత్య 
ము 2९92 అనంతరము దీనిం బుచ్చుకొనియెదను.” అని రాజు 
వచింపగా న్నాప్రోడ యిందునుతి “చేపా ॐ ఆంటివేని నె 
వేజినదే దీనిం బుచ్చికొన్న చో మాకు మితిలేని యూణుట 
గబ్లును,” అని మనవి చేసికొనెను, ఆమాటనవై రాణి 'చక్క_గా 
చెప్పితిని,” ఆని నుడి రాజు చేతనుండి యాసిగమానికంబుం 
గయంకొొని యాగలం దాల్చెను, అంత నిందుముతి స్వయం ప్కభఖా 
వాకన్థిమును రాణికి నివేడించినళ్లే రాజునకును నివేదిం చెను, 
రాణియు నక్లే యని పలుకగా రాజు 'ఇటనే యీాదిన ముండు 


1952 కథాసరి కాగరము. ల౦ ౧౭, ९» ६, 


ము జేపు చెప్పెదను,’ అనెను. వుటువాడు శేల్ల వాజంగా 
మేరుభ(జనువో రాజా తన మంత్రులను రావించి యిందువుతితో. 
నిట్లు వక్కాణించెను. “'ఈబుడీయనుంత్రులతోయనాడ ८१ 
మోాదోొరకు <, కమాలికి కలిని, పాతాళీంబునుండి ९००० 
ప్ర ఖొద్యాసురవనితలను, भे ० र ప్రముఖుల నెల్లను 
వోటశకేశ్వరసంబంధిని ము ద్రాసహితం బగు వారికోశంబునుు, 
కెమ్లు. ట్రైలోకమాలి భృతక్ఞబంధుషహితనుగా నెప్పుకును 
మావశంబున నుండవలయును, నాగములు వైరులను పొడు 
గావింసపకుండ వలయును, -ఈవిహయంబున స్వయం ప్ర భాదులు 
నా 35903९89 2542 छ ర్గపాదములు छ-*८३ శోవథములుచేసీ 
వూటశకాపులు గానలయు, పాతాళవాసు ెల్లరును రాజు 
లతోంచాడ వూట కొపులు గావలయునుు ఆందతును తము 
యపతేర్థిములను మొ కప్పగింపవలయును, ఆందటును రాజు 
లతోయహాడి వ్రాత ष्क యిచ్చి 5५4: ६९2७8 స రాషంగ 
వారి కోశమును ,ద్రావనలయును, అట్లు చేసీనయనంతరము 
నేను చెజసాలనుండి మ్రైలోకక్ణమాళిని విడుదల చేనెదను,” 
ఇట్లు వచించి రాజు బ్రిందునాతిని మంతులను వీడ్మ్మ_నిము 
ను. & ०2583538 మంత్రుల के" "(रे నేగి యా వృత్తాంత 
మును <ठ ८१६ $ ८ నివేడించేను అతడు 5०४80 
ఇను, ఆంత 02595588 పాతాళలోకమున కరిగి సాయం 
(क 25 లను కోశజలమునుం గొ వచ్చి రాజుమోల నతని. 


ముకాఫలకేతుని కథ, 19రత 


మంత్రుల మ్రోల ఆండణ వేతను బో క్షశవశము నెల్ల 
చే సం చెను. అంతట మేకుధషజుంజ కృత పృత్యయుని య్రాలోక్షర్టి 
మాలిని కారాగృహామునుండి వెలువరించి తన యింటికి 
రావించి 5548 గ వ్వా నాతని చక్కగ సత్కరించి అసురరత్న 
సంచయముం दव ०८ గాకొొని యాతని నతని రాజష్థిమునకుం 
బం పెను, <= క్టిమాలియు పాశాళమున కరిగి వెండియు 
ठण्ड మొంది భృతక్థ బాంధవులం చాడుశొని సంతసీం చెను, 
మేరుధ్య్గజుండు नी + म యాధనరాసులతో 
दऽ ०४5 35०० 5९) వర్గా కొలపు మేఘర:తు సిళ్ళతోనుంపో లె నిం 
ఉం చెను. 
ఆరంకరము క్రై రేక మాలి భారర్థితోం గలయంబలికీ 
కొని కృతజ్ఞ తావశంవదుండై మేపధషజొసి కునూరు ఎకు తవ 
०0००3६० తేన క स ద నుమ నిచ్చు వాః ఇ తనరమె మేకు 
९० సపు త్త జాంధవ్రని తోడి తేక ९ నుము గాం భూ తాళ 
మునుండి వెకలి మేరుధ్యజునికడ ३८५ ఆతిథ్షర మొండి బ్లు 
విన్న వించెము “దేవ్యా అప్పుడు పొతాళము3 గని కరము ॐ 
యుండవ్రు ఇప్పుడు విజయంచేనీ మాచేయు పరిచర్యులను 
ల్‌ ॐ-*० 289 ४59 కనుగొనుము, నాక శార్థిరత్న ముల 2293595 25 
25 89 यन గృహింపుము.” ఆంత 2०34९ ८९२ భార్యను 
8295595 రావించి చారిెకి అసురేం ద్రవచన నును కనాష్టి 
దాొనాంతము వాక్ర్రు చ్చెను. అంత వెద్దకు उअ &ॐॐ9 छ 
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1954 కిథాసరితాగరము. ९०° ౧౭ తే, ल, 


९२९९८ డి ట్లని ऋ०:---& ంక రుంచార్చి తవంబు సలుపక నేను 
పెండ్లి చేసీకొనన్కు ఈవిషయమును నేను మున్నే తమకు చెప్పి. - 
యుంటిని, ఈయవరాధమును మరు మన్ని ంపవలయును, నేను 
తపోర్థనము వెడలినంత తమ్ముడు మలయధ్యజుడు నివాహమా 
డువుగాక, ఆపాతా ళకన్యక లేక యితనికి సుఖను లేదు గదా.’ 
ఆమాటకు చిన్నవాడు “అన్నా, నీన్ర లేక అకీ ర్థికరము అధ 
> ५ 1 9 
८8 నగునిట్టికృత్యష్ణుము నే నెట్టు 2592959१  అనియెను, 
మేకుధ్షజు(దు ఎంత బోధించినను ముక్తాఫ లధష్గజు(డు వివాహా 
మునకు ఒప్పుకొనం డాయెను. డాన వగం ఛారియున్న మేరు 
Fe yd లో మూ్యా 4 4 త్ర raw 
ధజు నామంత్రించి త్రై క్థమాలి అనుచ సమేతము 
పాతాళమునకు 2592 ट) 2526० 55, ध 
క్రైలోక్టమాలి యచట భార్యతోను కొమరునితోను 
ఆవృత్యాంతము చెప్పి “కనుడ్కు మనకు అవమానమే 'చేయ 
సముకట్టినవాయడై విధి యేమినేయుచుశ్నాయడో ® న న్నడి 
గిన చే నియ్యని నాతనూజలను धे నేనే పోయి ప్రార్థించి 
నను మానుషకుమారులు గృ హొంపరంట!’ అందులకు వా రిరు 
వురును “విధి తలం విదియ యని యెట్లు తెలియును ! శంకర 
వచనము తప్పునా!' ఆని వల్ము_చుండగా కన్యలు ట్రైలోక్య 
సృఖౌత్రిథవన ప్రభలు వృత్తాంత మెణ్‌ంగి “మేము వండ్రైండు 
దినములు నిరావారవ్రతమున నుండెనము, అప్పటికి వరమేశ్ళ 
రుడు మాకు వివాహసంపదను అను గృహింపజేని మే మిరు" 


ముకాఫలశేతుని కథ. 1955 


వరమును కలసియే యగ్ని ప్రవేశము చేనెదము- అవమాన 
"మునేని జీవనార్థ మేని ఈపాడుదేవాముబలను ధరీింపము,” 
అని నియకు మేర్చరించుకొని యిరువుసును ఉమాపతిమో/ల 
నెలకొని నిరావోరచలై జపహథాకినపరలై యుండీరి. ఆవృత్తాంత 
०९8८१ వారితల్లిడం డ్రులును సుకా బాత్సల్యంబునం కేసీ ఆజా 
మును చారితోయనాడ నట నిరావోరవ్రతులై యుండిరి, 
ఆప్పుడు వెండియు సయం ప్రభ ఆకనర్థిలతేల్లి ప్రందుముతిని 
విలిచి డానిముఖమున _మేరుధజమహో కాజు పట్టపు దేవికి ఆ 
వృత్తాంతమును పంపెను బ్రందుకుతియుం బోయి తనదోొర 
యింటి మాసంకటమును ఆడేవికి విన్న 20 छ, ఆమెనలన 
*మేరుధ్యజుం <. कद. వారు ఆదంజతుబను అనుసరించి 
కామును నికావారవ్రత మువలంబించిర్కి వారిఫుత్రు లిరువ్రురును 
పితృభ _క్టివరాయణులు छ "०959 ఆవారము మాని వేసీరి. 


ఇట్లు రెండులోకముల-దునా వీలికలయిండ్ల నిట్టిసంకటము 
సంభవించి యుండగా ముక్తాఫలధ్షజుయడు భోజనము మాని 
థ్యానంబున శిన్రని శరణు వేడెను, ఈవిధమున ఆటుడినములు 
కడచినయనంతరము ముక్తాఫలధజు(డు వేకువనుమేలొ_ని తన 
४९९० ట్రం డగుసంయతకుని యన తారమైశ మవాోబుద్ధితో 
నిట్లు వక్కా_ణించెనుః.=ోమి ष्ण నే నిపుడు కలలో 
నాకు నున్ను తపోధననుని యిచ్చిన నావావానమును 
కౌనురూసమును నమునోగతిని విమానరూపము దాల్చిన దానిని 


1956  కథాసరిక్సాగరనుః ల౦ ౧౭ ° छ, ౬ 


ఎక్కి 8 5५९२ త్తికై మేరుతటగతమునకు గౌరీశాలయము 
నకుం బోయితిని, ఆట నొక దివ్యకన్యికను తపఃకృశను' 
గంజిని, ఆకన్నియంనార్చి నాతో జటాధరుఃడు ఒకానొక 
పురుషుడు నవ్రషుచు “ఓయి ఒకకన్నియనుండి నీవ్రు వలా 
०००९० 23 యిట इ 0282, ఇట నీకు 2९9०८ ఈమె 
యొక తె సంభవించియున్న ది, చూడుము.” అనియెను, ఆమాట 
విని ఆకన్ణరూవుం గాంచి తనియకయే  తెల్లవాటుకేటీని 
మేలొ_ంటిని. కావ్రన ఆదిన్య్థక న్టం బొందుటశే ఆకాన్రనశే 
తర లెద ఆట నాచెలువం బొందనయేని చిచ్చు బొచ్చెద. ఆ 
తీరున నాకు లభించిన యాదై छ 85 విడిచి నాయుల్లంబు 
సన్న దృష్టయందు నుకుబుకొని యున్నది ! శఈవిధి శేమినేయా 
నగును ! అట శే:గిన నిక్కముగా నాకు శుభము గలదని 
తలంచుచున్నాను.” ఇట్లు పలికి ముకాఫలధ్షజుడు తనకు తపో 
ధనముని యిచ్చిన యానిజవావానమును తలంచుకొనేెను, 
అదియు కామరూవము కోరివతొన్రవకుం గొని పోనవ్రునడ్చి 
విమానరూసమున చెంతకు రాయగా దానిని మిత్రునితోంగనాడ 
నెక్కి. యాదివ్య ప్ర దేశము 4కు గారిపత్యాలయమునకు వెడ 
లెను. ఆటం ఇని కలలో? గన్నట్ల్టుగానే సర్గము అట నుండం 
గని ण्ट ంచెను. ఆట ముక్తాఫలధ్యజాంు ९५१०६ డొక్క_(డే 
బంటిపరి చారకుండుగా సిద్ధోదక మను చేరి తీర్థముందు స్నానా 
దికనులు చేయ నారంభించెను. ^ ` 


ముకాఫలకేతుని కథ, 1957 


బ్రంతలో ఎటకో యాత(డు పోయనని యొటింగి యతని 
కండ్రి మేరధ్షజుండు क्रु ठ $ 598९९४०८ డై యువవాసన 
४2.5०८ యుర్థిం బడినమీోభము అలోకసామాన్య్ష మై పొూతాళ 
మందు సయితము పృకటమాయెను. అంతేట © 
బూలియు ఉప వాసకృశుడు భా ర్య్యాసుకాసనున్నితుండై 
కొనును మేరుధ్షజునినగరమున .కరుడెంచి “నేడు చతుర్దశి 
యగుట నాతడు వారు 55६००६० हं యెటకో పోయినాడు, 
శాన నీదిన మిటనే వేచియుందము, व्क) కెల్లవాజునంత శా 
డేని అతం డెట నున్నాయణడో అటకు మనమే వయగుదము, 
అనంతరము ఏమి కానున్నటో ఆ ట్లగుం గాక. అని ఆయందణి 
^®" నిక్సోయము నేసికొనెను, 


ఈలోపల మేసువనమున నాగాొర్య్యాశ్యృమమున నున్న 
యాపద్దావతియు ఆదినము తేన చెలులతో ని ట్లనియెః=“చెలు 
లార్కా ఈ రాత్రి కలలో చేను సీద్ధీశ్ష్వరమునకుం జనియుండ 
నట ठं ८४८०००८ జటాభరుః డొకపురుషుండు వెలువడి వచ్చి 
నన్ను “పుత్రీ, నీదుఃఖము తీణతినద్సి నీకు పతితోడ సమా 
గమము ఇ్లవ్రుడే కానున్నది. ఆని పలికి పోయెను; వెంటనే 
మేలొ_ంజిన్సి కెల్లవాణినది రండు ఆటే పోన్రుదము,ి 
8 £> ४88 యాచెలులతోయహాడ మేరువ్రుషార్మ క్షమున నున్న 
గెరీశష్ణరాలయామునకు పద్దావతి యరిగి యచట సిద్ధోదక 
తీర్థ్ణంబున స్నానమాడుచున్న నుకాఫలధ్వజాని దవుడవ్రషలం 


1958 క ఇాసరితాగరము., ९09 ౧౭ త. ६<.* 


గాంచి యచ్చెరువడి చెలులార్యా కనుడు ఈప్పరుషుడు నా 
వ్రీయునివలెనే యున్నాయు. ఆక్చేరష్థము { = ठत యీశ: 
డగునా? కొండు ఇతడు మనుమడు గదా, అని పలిశెను, 
ఆమాట విని యాతనిం ౫న చెలు లి ట్లనిరి.: “దేవి ఈతడు 
కేవల నీప్రాయణదయితునిపోల్కి_ నుంటయ గాక యోాతేనిచెలి 
కొ డీతేడును ఆతని చెలికాం డయిన యాసంయతకునిం బోలి 
యున్నాడు నీవు వర్ణించిన యీస్ఫవ్న ముంబట్టి మే మిట్లు 
తలంచుచున్నాము! వా_స్తవముగా వీరు శాపముచేత మనుష్య 
త్భముం బొందిన యాయిరునురే, దైనముచే ६९०० इत 
నిటకుం జేయడినార్కు కొదేని యీ చేవభూమియందు మనుమ్య 
లకు ५८, మెక్క_డిది 1 చెలులిట్లు పలుకగా పద్దావతి... 
యోకో్టరుం గొలీచి తత్సమోషముననే ఆవురుషుం డెవండో 
యబఅుంగునదియై డాంగియుండెను. 


బ్రింతలో ముకాఫ లధజు డునుస్నా నమై 85 పూజించు 
^ యాలయమునకువచ్చి సర్భ్థమును పరికించి మవోబుద్దితో 


* 


నిట్లనియె:“వయస్యా, కలలో నాకు కనబడిన యా దేవళనము 
లింగాంతర్జశష్టి గారీశమూా_ర్జి రత్న మయము ఇదే, దివ వివాంగ 
ములును మెజయురతనంబుల వెలుంగుతోడి మ్రా౭కులుం గలిగిన 
యాదివజ్థభూూములు క లలో గన్న వియి వ్కేఅపుడు గాంచినకనస్థను 
మాత్రము ల్రఫ్రు డిటం గాన © 2९९०8 నాకు దొరకదయేని 
తప్పక क లుజ్జగిం మెద? ఇట్లు పలికి ముకౌఫలధ్యజుయడు త్ల - ` 


మః కాఫలకేతుని కథ. 1959 


తరుణు లచట డాంగి యుండగా కౌను లోనం బొచ్చి శిన్ర 
నారాధించి వెలువడి ముమ్హాటు ప్రదశ్తీణించినంత నాకందును 
చెలికాడును తనుతొంటిపుట్టువును సృరించీరి, ఆవార్ష ంబున 
వా రొండొరువ్రులకు వూరవృత్తాంతమును చెప్పుకొనుచుం 
డగా, పద్మావతి యత్త్సణీని వారి కనులమో)లం దో౭చెను, 
ముకాఫలధషజు(డు వూర్యజన్మవృ త్యంతమును స్మరించి పట్టరాని 
వూ యస తో € ४ ¢ Lem 
హార్షంబున ఆమెను గని వయస్సుని ని ట్లనియెః.“రా్రి 
కలలో నేనుగన్న ది నాదేవి పద్మా వతియే, ఇపుడు 2 559 
మున వా _స్తవముగానే దొరకినది. కాన ప్రాణవల్లభను అవిలం 
బితముగా గోొరవించొడను.' ఇట్లు పలికి కన్నుల నానందబాప్ప 
ములు రాల ఆమెం దటేీసీ దేవీ పోకుమ్కు నే నీముకాఫల 
శీతుండన్సు నీవల్లభుండను, దృఢ వ్రతునిశాపము చే మానుషుండ 
నైతిని ఇపుడు छ "५९९८४ మును ६, ६०९8९ అని పట్టరాని 
తనుకంబున నామెం గవుంగిలింపజోయెను. ఆమె కలగుండు 
వడి యంతర్గానమై బాప్పాయమాణాతీయై యటనే యుం 
డెను, అంతట నతని చెలికాడు నెవ్భగవిరాణ్‌ యా కౌళముం 
గూర్చి యిట్లు మొణజి యిడెను! దేవీ పద్మావతీ, ఎవనిశై 
యట్టి నువోతపట్ణోశమును నీవ్రను ఫూనితివో ఆతని "నెదుట 
పొ (4 లు + (4 
వచ్చియున్న వానిని పలుకరింపవేమి ? 88, 0 డుండెనే 
సంయతకుడు వాండనే నేను, మోశై శాప మొందిన నన్ను 
నాప్మీ యము పల్క్మ_ వేమి + ఇట్లు పలికి యాతడు [> । 


1960 కశాసరిత్నాగరము, ౪ ౧౭ త్ర డ్‌ 


ఊణడకిలం జేసి యి ట్లనిరుః==అనురాగము మీాణీ 8 
వచ్చిన ~ తరి రాజక నర్టి నొప్పరికించితి వే ఆపొవమున కీది. 
ఫలముసుమా ఆమాట విని పద్మావతీ చెలులతో “వినుడు, 
ఇతడు ఆసురకనర్ణిలయందు ప్రనర్తిల్లండంట. అనెను, ఆంత 
సకియ లి ట్లనికె. “దేవి సరళ్ళిము తొర్మా_ణవడుచున్న ది. నీవు 
व 4 క్ల భా नि 4 ముద म ము oa (+ 

2.06 9 క 9 | వ్ర నీ ప్రియుడు మనుష $ 85, 089 
1 त మతీయొక్క_ చెలువమోాందికి పో 
కుండుంగావుత చని తషోధనమ నిని జేడి వర మొందుటను ? 
దాని ప్ర భొవంబున నితడు ఒండువెలదులయందు అనురాగ 
మూూనండు. ఆమాటలువిని పడ్య్మ్మావతి సంశయాకుల యాయెొను. 
ముకాఫలధగ్గజాండును इ 5: ८६ గపడిన @, 588 ఆట్టు తత్భ ఇమే 
కోలంపోయిన వాడై వా! ప్రేయన్సీ పద్మావతీ ఏమి దీనిం 
గనవ్యా విద్యాధరతషమందు ® ह శాప మొందిననేను ఇపుడు 
నీకై నిక్కముగా బృుత్యువునే పొందుచున్నాను!' అని యిట్లు 
పలు దెజంగుల నా కృందింపసాగాను, పద్మావతి యతని యా 
యా క్రందనమును ఇని సఖులతో నిట్లనియెఃగు ६२६ యం 
సరిషశుచు నే యున్నది, ఆయినన్సు ఇ్లవి యెల్ల పరంపరావశ 
మున నీయిరువ్రురును విని యెతేంగినవేమో యని నామనస్సు 
నిశ్నయముం బొందక యున్నది కావున నితనియా तु వచన 
మును నేను వినయజాలనా శాన నాగా ర్యాయతనమున శి 
పోయెదను నాకివు డచట వూజాకాలముగదాి' ध పలికి. 


ము'కాఫల'కేతుని కథ. 1961 


పద్మావతి చెలితోంగాడ అంబికా శ్రమమునకుం బోయి డేవిని 
వూజించి “దేవీ, సిద్ధీక్వర మందు నేకు చూచిన యాత(ణే నా 
వూర ప్రియుయడేని ఆతేనితో నాకు కూటమి వెంటజే కలుగు 
నట్లుగా ననుగృహింపుము, ఆని వేడుకొనెను, ఇట్లు కోరుకొని 
పద్మావతి ఎదురు సూచుచున్న ంతలో నముకాఫలభ్షజుడును 
१8९८० దున్న ष्तः తన వూర్యమిత్రు. డగు సంయతకుని 
యవతారమైన ముహోబుద్ధితో “మిత్రమా, పద్ధావతి తనతావ్రన 
కాగ ర్యాయతనమున 2८१5 దని ८ దలంచెద అటే పోద 
మురమ్లు. అని చెప్పి మనోగామి యగునావిమాన మెక్కి_ సవ 
యస్యుండై తానును అయస్థింబి కా శ్రమమునశే వచ్చెను చద 
లినుండి విమానంబును దిగుచున్న యాతేని దూరముననే 
> ంచి చెలులు పద్దావతితో “డేవీ, ఈయద్భూతమును గనుమ్బు 
ఈతడు దివష్థవిమానంబున నిటకును వచ్చినాడు మానుషం 
డయిన యోాతేనికి ఈదివ్యప్రభాన మెట్లుకలిగిది !! అనిరి, 
పద్మావతి యి ట్లనియెః..“చెలురార్కా జ్ఞప్తిచేసికొనుండు, 
అపుడు ఇ్రతేనికి తావ మిడిన డృఢవ్రతుని నేనును శపించి 
యుంటినిగడజా, మనువ్యర్థి(శు గా నవతరించు నాప్రాణవల్లభునికి 
ॐ బ్రచ్చానుగతము కొనురూవంబు నగు వాహానమ 
వగుదు వని. అశ్లే తనకు వావాన మయి విదమూకరూపనముం 
గయికొన్న య్యా మునిశిష్య్యు నెక్క_ యితేడు నికృ్కముగా 
సేచ్చముగా నెల్లయెడలను చరించుచున్నా(డు. ఆ ట్లామె 


1962 కశాసరిత్సాగరము, లం ౧౭, తీ ౬ 


పలుకగా చెలులు దేవి, ఆబట్లుగా నెబుంగుదువేని ఏల 000» 
తని గారవింపవ్రు వమి యాలోచించుచున్నా వు¥ అని యడిగిరి, - 
సఖులాడిన యిీోూమాట విని పద్దావతి వెండియు ని ట్లనియెః?. 
“నేను వచించిన ట్లుండవచ్చును కాని ఇప్పటికిని నాకు र) 
యము కలుగలేదు. ఐఇ్రతండు సతర్ధిముగా నా నునోవల్లభుయడే 
అగునేనియ్య్క అన్యదేవామం దున్న యీాతేన్సి నిజబేవాముం 
+ చే నెట్లు గూడందగును? కావ్రన మనము డా(గి 
యుండి యితని చేష్టితేము నిచట కనుడము,? రాజుపు త్తి యిట్లు 
పలీకి చెలలతో?౭ నాడ నద్భశ్యు రాలై యటనే కనుపెట్టు 
చుండెను. అంతలో ముక్తాఫలధ్షజొండు విమానము దిగి 
యుక్క_ంత మెయి వయస్యునితో నిట్టులనియ; ఇచట రెక్కి_సల 
కయింబడి చెగ్గడిల్లినప్రియను నేం గాంచితిన్సి ఇట మరల 
నుద్యానంబున స్యయము7ా నన్ను వెదకీకొనివచ్చిన ప్రియను 
నేం గంటిన్సి ఇచట శావవాతుని నన్ను అనుసరీంచునడై వ్రీయ 
పద్దావతి యెట్టశేలకు తపోధనమునిచేత _ మరలింపంబడినది, 
అట్టియా ప్రే యనీీ ఇపుడు చూడుము మిత్తమ్యా నాచూపు 
నుండి వలాయమూాన యగుచున్నది !' ఆతడు పలికిన యీ 
మూటను విని చెలులతో పద్దానతి 'చెలులార్యా నిక్కంముగా 
నతే(డే యితడు అయినను ` తొొంటిచేవాముం గయికోొనని 
యీోాతేని నేనెట్లు కూడుదును ह ఈ విషయంబున నాకు ఆనిద్ధీ 


४९८७८ గలి, ఆదేవ్రుండే నాకు ६९ మొసంగినాండ్కు అతండే. 


ముకాఫలశేతుని కథ, 1963 


యిందుల కుపాయము నేయువా(డు.’ అని వా క్రుచ్చి ఆసిద్ధీ 
४९८ జే త్రమునకు ససథ్రీజన యై పోవ్రుదెంచెను, అచట ఈళ్ళ 
రుని వూజించి యగనేవునిమోరల “వూరదేవాగతుని నావల్ల 
భుని నాకు నిమ్ము ० మృతువు నేని యిమ్లు మూడనగతి 
నాకు లేదు.’ అని: వేడుకొని యటనే డదేవళముముంగిట నే 
చఇెలులతోయంసనాడ నుండెను, వ్రింతలో ముక్తాఫలధజాడు 
గెర్య్యాశ మమునం బద్దావతిని వెదకీ 5258 కానక ठ‰ 
నయస్ఫునితో “మిత్రమా చెలి యిట దొరకదాయెంగడా, 
కాన ఆశంభుమేతృమున శేపదము 5 అటను దోొరకిదయేని 
నేను తప్పక చిచ్చుం జొచ్చెద. అని వచించెను సఖుం డి 
ట్ర్లనియె; నీకు నిశ్నేయముగా మేలు కలుగనున్నది. మునివా 
४ $ ०४० శంకరుని స్ఫప్నాదేశంబును రిత్తగావ్రు గడా. ఇ 
ట్లో దార్చుచున్న యా చెలి కానితోయనాడ ము-క్తాఫలధ్యుజు(డు ఆ 
విమాన మెక్కి. సిద్ధీశ్షరమునకుం జనియె, ఆట్లువచ్చిన యాతనిం 
బద్దానలి కనియు ఆద్భశ్యు ठ "धत्तः యుండి సఖుపను తం 
డిటకును వచ్చినాడు इ ०८282. ఆని "హొచ్చరించెను. ముకాఫల 
ధషజా(డును దేవుని మోలంజొచ్చి అప్పుడే వూజనొండియున్న 
యాదేవుం గాంచిన నయస్ఫ్యునితో 'సుఖుడా, మూడు, ఎవరో 
ఇవుడే ఈదేవుని వూజించినారు, _ నిశ్చయముగా న్యాప్రియ 
యిటనే యెటనో ఉన్నది ఇ్రది ఆచెలువ యొనర్చిన వూజయే.” 
అని వాక్రుచ్చి ఆమెను అచట వెదకి तह కానక 


1964 ४ "कृ: కాగ రము, ep ౧౯. త్మ ఓ 


విరవాలి"రేకంబు భరింపలేక మాటిమాటికి “వా! ప్రేయసీ 
పద్దావతీ > అని మెొజ యిడసాగెను. _ కోకిలాంగనాకూజిత 
ములను ఆమెవలుకులు గాను నెనులివింఛనములను ఆమె 
శీశపాశథములు గాను నెళ్తామరను ఆమె నెవెర్మాము గాను 
బ్రనుయుచు నుడనజరము సోశి ఓడ లెటుంగక యిటునటు 
పరువులభిడుచుండెను, ఆంతట మిత్రుడు ఎట్టకేలకు ఓదార్చి 
రాజపుత్తుని ఇట్లు మందలించెను. ఉపవాసములు పెక్కి_౦ 
టిచే డస్పీనవాడవ్రు వమి యి ట్లారంభించితివి ? భూలోక 
పాకాళములను జయించిన నిన్నూ నీ వి ట్లువేతచేనిదవేమి ? 
నీవు చెంతకు రావేని మోతండ్రి, మేరుధజమవో రాజును విరా 
మాను దానవేం దు డా + కిమాలియు నిన్ను గోరి 
నట్టిది యాతని కూతు రాలైలోక్య పృభయ్సు మోతల్లి వినయ 
వతియు నీ తము డామలయధ్య్షజుండను చెజుపు కలిగె నని 
తలంచి యందు నుపవాసకృశులు ప్రాణములను విడుతురు, 
కావున రము పోయి వారినిరశీంతను, పగలు ముగీనీనదేగ దో. 
ఇట్లు పలుకుచున్న మిత్రునితో చుక్తాఫలధ్యజుండు నావిమాన 
మెక్కి నీవే పోయి వారి నోదార్చుము.” అనెను. సఖుః డి 
ట్లనియ. “నీ విమానము त्र हु సిద్ధించును. అడి కొవము = నీ 
వాహాన మయిన మునిశిష్యు(డు గదా" అందులకు (© दुर) 
మిత్రమ్యా నీవును ఇటనే యుండుము, వ్రట నేమి జరుగునో 
.చూతముగాక. అని రాజపున్గుడు మందలించెను, వీరి యా 


+ 7 1965 


లాపచును విని పదావతి సఖులతో “చెలులార్కా ఆనవాళ్లు 

-8 mn 
సరిపోవుట = నితడు నావూరష వల్లభుఃజే అని యెటుంగుదునుు, 
నమునుమ్య దేవాగతు(డై యిట్లు కావముచే ,నెనిలొందుచున్నాం 
డు. నాకును నిది సీద్ధకన్యను పరి వానసీంచినందునం గలిగిన 
శాపమునకు ఫలము.’ అని చెప్పుచున్న ంతలో వియోగివన 
మునకు డావాగడి యగున్నుగలాంఛ్రముంశు ०699 తేజు మెణి 

=. 9 €ॐ 
యుచు నుదయిం వెను లోక మెల్ల వెన్నెలతో నిండెర్కు మదన 
దహనజాలతో 59०० इ * ‡ ९; ९०.5० నిండెను, అంత నానమ 
०४००९ జిక్కవయువయుంపో లే రాజపుత్రుడు ఏమ్చుచుండ, 
దిగులొంది ఎదానఆ ॐ 5 > యయె యిబ్లు "హొచ్చ్రేెంచెవు. “రా 
= శ్ర © ~~ - = >) 

ॐ ॐॐ०4$ నివ్రు ॐ శాపూరశివల్హభు:ఊచ యెని ను అన్య వవాస్థుః 
ध నాకు పరపురుషు:డవుగద్యా నేరును నీకు పర భార్యనుగ ద్వా 
కావ్రన వల మాటి నూటికిని కృందించెనవు! ఆమునిమాట తథ్థి 
ను యేని యింపు తప్పక యుపాయము కలుగును,” వద్లావతి 
శఠీకిన ౦య౮ూామాటను వినీ పద్దావతీం గానక నృ $", జూడు 
హోర్ష విపూవవివమం బగు + కగ్గమె యామెకి 
ట్రుత్త్రర మొసం గాను. “నీవు వల్కీ_నది సరియే; దేవ్కీ నేను 
తొంటివుట్టువును స్మరించినవాఃడనై అప్పటి యానిజ దేవాముండే 
యున్న నిన్ను ' ఆనవాలు పట్టితని, నీవ్రు మున్ను నమ్ము ॐ. (म 
ధర జేవానుం దున్న నానిం గాంచినదానవ్రు ఇపుడు మనువ్య 
జేవాగతుని నన్ను ఎమ్లెబుంగనేర్తువ్ర ? శావ్రన అవక 


1966 ४ 8 త్నాగరము, €0, ౧౭ తే, £=. 


ముగా నేను ఈ పాడుడేవామును తర్థిజింపవలనీనది,' ఇట్లు 
వక్క్మాణేంది యాతం డూరకుండెను. 'ఆమెయును ఆఅగపడ 
కయే అటనే యుండెను. అనంతరము రాత్రి అధికభాగము 
గడచిన తరాషత పూరరిసంయతకు(డు ముహాోబుద్ధి ०2, 
బోయిన ® ८8 ఆడేవాము పద్దావతి పౌంగరాని దని 
తెలిసికొని ముకాఫలధజుండు కొయ్యలు कटि) నిప్పంటించి 
“సామి నీ దయచే నేను కీభ్ణ్గిము గా నాయాతో"లిదేవా 
మును పొంది నొ ప్రేయనీని పద్దావతిని నూడెదంగాక, యని 
లింగమూకా 88 శంకరునికి (సృణమిన్లీ మండుచున్న యగ్నికి 
చేహాము నావుతి యొసంగెను, అప్పటికి మేల్కొని సఖుడు 
మహోబుద్ధి వెదకి ము కాఫలధ్యజాునిం గానక మండుచున్న ०8१9 
కాంచి అందు విరవాము 8९८६ ठ ९०० దనమిత్రుండు కూలి 
మడినె నని తలంచి ఆదుఃఖమున తౌనును ఆ యగ్నిలోనే 
కూలెను. డానిం గని పద్ద్మానతియు దుఃఖాకులయె ९०९०१ 
చీ! छल వజ్రాయుభముకన్నను కకినను. ఈ 
దుఃఖమును కా౭చుచున్న నాహ్రైణములు ఎగిరి పోమియే 
యిందులకు సిదర్శనను, నేను మాత్ర మెంత కొల మిాపాడు 
చేవామును ధరింతును, నాకు ఇప్పటికిని దుఃఖము తుదముతట్టి 
నది గాదు నాపాపమునం జేసీ యామునివచనము ॐ తము 
దబ్బజి యయినది. కావున నాకు మరణమే మేలు, ఇట 
సరపురుషుల నడును సగ్నిలో నుఆుకుట నాకు దగవ్ర గాదు. 


ము కర్రాపః न గర్‌ 
2, ఇ) ? తుని కథ, 1937? 


కావున ఆశాయాస ముగు నురిత్రాడే నాకు గతి.’ అని పలికి 
శంకరుని మోగ9ల నశోకవృతుమున తీవతో నురి కట్టుకొనం 
దొడంగెను, ఆసలుగొలుపు మాటలతో నామెను సఖులు 
నివారించుచుంకంగ్యా, ంకేలో నచటికి తపోధనమునియే 
వచ్చి 'పుత్రీ, సావహాసము చేయకు నావచన మన్ఫతముగాదు, 
థైరర్థినువలంబింఫ ము {$ 8 ००९६०८० & ४4० వచ్చును, 
నీవ్ర చూతువు. నీతపంబువనే ఆతనికి తరలో కావతయ 
మైనది. అట్టి నీతప.బువనే నీకు ఈయనాస్థ యెట్లు కలిగినది | 
వివాహాము సమో కించియుండంగా నీకు ఈ ॐ ० 5 ०९ ३ ఇడి 
యెల్ల ఛాష్ట్రీనదృష్టి చే నెజీంగి నేళు నీకడకు వచ్చితిని అని 
వా క్రుచ్చెను. ఆమునికి నమస్మ_రెంచి పద్మావతి £> కెౌలము 
హోలారూఢన లె నుండెను, 


అంతట మర్త్య దేవాము కాలిపోంగా వై ద్యాధర 
దేవాముం దాల్చి సవయస్యుండు ముక్తాఫల కేతుడు ఆమె 
ड ००8०८९० ఆ తావ్రున శీకెచెకు. ఆంతట శొత్త మొయిలుం 
గన్న చాత కాంగనవోేలె ఉవయింంచిశ ठ 2268 9८ గన్న కెల్ల 
గలువతీవవో లె, విడ్యాధ రేం ద్రతనయుపి ఆకాశమున వచ్చిన 
వాని నాకనిం గని పద్మావతి మాటల కందనిసంతోవమును 
పొందిన దాయెను, ముక్తాఫలశీకుండును చిరకాలము నిర్జల 
దేశములో సంచరించి బడలీన బాటసారి యేటినించజోలె ఆమెను 
"గాంచి చూపులచేతనే త్రాగివేయుచు మోదం బొందెరు. ఆ 


1968 కథాసరి కాగరము, లం. ౧౭, త, षः 


యిరున్రురును ए ठ १8, 58095०8 &4 జక్క_వలుంబోలె కాడిన 
వారై తపన ठै 2 మునియొక్క_ పాదములం ద్రెల్లి తృ క్తి, 
నొందినవా రై రి, మహామునియు వారిని “మీరు శాపము ॐ€३ 
సంతసంబున మురల నొొండొరుల నిటం గూడినందులకు నేను 
కరము సంతేసీంచుచున్నా డను,’ అని యఖినందించెను. తెల 
వాజునప్పటికి భార్యా इण स कक డై మేరుధ్వజ 
మహారాజును వెద్దకుమాకుని వెడకుకొని యచటికి వచ్చెను, 
ఆమ్టే వానవాధి పుండు త్రలోక్యమాలియు తనతనయను =, 
లోక పృభం దోడోౌ_ని సాంతఃప్రుకుండు సానుచరుండునై విమా 
నంబున నటశకే వచ్చాను. ఆంత ముని అయికిరువ్రరకును ముక్తా 
ఫలశేతుని చూపి, ఎట్టు ఆతనికి శావవశంబున దేవ కా ठ = 
3 ९८०० వచ్చినదో, ఎట్లు 85६८० ६ యాయెనో, ఆ 
వృత్తాంతమును 58, చెను, ఆన తంత మెజింగి అగ్ని పతన 
మునకు సముకోట్టి మేకుధగిజాదు ९० ०26 &€93 వెండియు మునియువ 
డేశంబుబకి సిద్ధోనక స్నానము వారార్పనము ఇట్టిసుక్భ్ళతంచులు 
సలిపి క్షణములో శోకరహికు లైరి, క్రైలోక్య్ళ పథ యు తటా 
లున వ్రూరజన్మమును స్మరించి “కహా! నేరు సిద్ధ రాజు కొమా 
> 210 దేర ప్రభనుగదా ; వినాష్థ్రిధ రాధికాథుడు నాకుం 
బతి గావుత నుని చేను తవంబు २०१ చుండి పద్గావతి చే పరిహా 
సింపబడినదాననై నాకోరిక నెజివేబుటశై చీచ్చుం జొచ్చిన 
దానంగడాం ఆనంతరము ఈడై కేయకులంబున జనించి ఎవని. 


ముకాఫలేతుని కథ, 1669 | 


యందు వలపుగొంటినో మాతం డీడాజకుమారుండు తనతోొల్లిటి 
వ్రైచారాభర దెవాము ను పౌాందినాయడు ; > ०८ డయిన 
००००९ ® ठ 5०5०8१८ నూడుట 58०, శావ్రన 88890 
1, 
అని తబపోనీశొని యాని 39० > తల్లి సంద్ర € శిటీంగిచీ 
= गकु వెంబడి నగ్ని లోం జొ చెను. అంత నామెను 
వూరషదేవాము నర్పించిన వానిని కమణడే నగ్ని దేవుండు. చేత 
గొని ఆవిర్భవించి సయదుగ న ట్లంయెకిిీకుయి ముంక్తాఫల 
ईव ఈమె ® ८ उ దేసహాను వదలినద్చి 
१.4 ५ ॐ, लगु ८ శు = <“ < ణో । ర్యా స 3 
క నీ మెశు ध ल ०25 „५ & < | న షభ! रः ~ ॐ గే కొమ్ము, 
१०२०८०७, ము వలికి ఎన్నీ దండు విచ్చు మొగంబు కాంగా 
అతో సు వాడేకుంకు వ 
ఇంద్రాది దెబతలతొోం గూడ నటకు బ్రప్హ ठ 9८. ॐ 
విదాక్ఞిధరేంద్రుండు చం ధ్ర శేతువున్కు ०४९ కాజు పద్య శేఖరం 
డును వచ్చిరి, ఆంత నెల్లవారును నభ కందింప్క వికమ్రు: © 2०95 
11. హర్షవ్య గ, యస నిజభా 
ఖా न्प्र వో తక 
9०2 05680 నానుణు యథావిధిగా విభవో త్తకంబుగాొ నీజసుతను 
జా నగా రాజక गिं 
పద్దానతి నిచ్చెను, ఆవిచ్యార్థిభగ రాజపుత్రుడు సుచిరోత్సుకను 
డయితను బడసీ జన్మతరుఫ లము నీద్ధించినట్లు తపం చెను ఆసీద్ధ 
కన్య్భనుంగూడ పివావా మాయెను, మలయధ్యజుడును యథా 
విధిగా తండ్రి యిచ్చిన దై త్యకనక్థను త్రిభువన ప్రభను బొంది 
కృతాధ్ధం డామెను, అనంతరము కృతాధ్ధుం డా మేసధషజదువో 
छ र © फु । 
1 


1 970 క్రథాపరి छ °) ८ 35००, లం, ౧౭ २. £, 


రాజు ద్వీపసహికే మైన యిాభఘూలోక మున इ 6९5 మపు త్ర్రని 
రాజుగా నభిషేకించి తాను భారర్థితోయహొడ తపోవన మాక - 
యించెను, దై త్య్యాధినాథుండు త్రైలోకర్టిమాలి సభార్వ్యుండై. 
తేన స్థానమునకుం బోయెను, ఇంద్రుడు ముకాఫల కేతునికి 
నిద్యుద్ధ ९९८९ రాజ్య లత 34 १ क, “ఈ ముకాఫల కేతుడు 
వి क రాసురై ९०९ ననుభవించుంగాక, చేవతబు తమ 
తమునెలవ్రల కేసదురు గాక.” ఆని యాసవాయమున ఆకసము 
నుండి వాక్కు_విననాయెను, దానిని విని సంతుష్టు లై బ్రహ్మం 
ద్రాదులు యథాస్థానములకుం 25० శావవిముకు. డైన 
నిజ శిష్యుం దోడొని తపోధనమునియు నేను, ఇరువురు 
చెండ్లములతో వెలుః గొందుచున్న తనయుని ముక్తాఫల కేతునిం 
దోడౌని చుంద్రశేకుడుకు వైద్యాభర २४०588० 
బోయెను. చంద్ర కేకు:డు చిర కాలము కొమారునితోం గాడ 
ని దారాధర కాజ్యులక్షీ ని అఆముభ వించి అనంతరము అతనిమోాంద 
తన రాజషిభారమును మోవి తాను భా ర్య్యాదితీ యు(డై తపో 
వనముశ ८०. ముక్తాఫలశేతుండును మున్నే దేవేంద్రుని 
వలన ఆసురరాజరిమును పొందియున్న వాడు 85 తండ్రి 
వలన విద్య(ాథరచకృవ 28९5० బంది మూార్తిథవించిన 
నిర్ణృతితోసుంబోలె పద్దావతికోం నాడ  పదికల్పముబు 
ఉభయసా మ్రాజ్య మాక్ళరర్థిమును ఆనుభవించెను. అనం 
తరము భావము లెల్ల తుదిని నీరసముల యని యాలోచించు 


ముకాఫలశేతునీ కథ. 1971 


కొని ఆంతమున మునీంద జనము నాక యించి తపంబు సలిపి 
పరజ్యో్టతిని సాక్షాత్మ_రించుకొన పర करै సాయుజ్య ముం 
బొోండెను | 


mh 


నృపతి యీోసరసాద్భుతకథభువిని తహాక్కు_ననే జానోవచేశం 
బునుం జెంది దివ్థ్రగతెం "0 ठ ॐ, ఆతండును ఆతని భార్యా 
సచివులును ఆవకులు తెంకును &3 > మునకుం బోయి యట 
నాశావదేహాములను వడలి యథావూరళ్ణిము అందటును శివా 
నుచరతషముం బడనీరి, 


ఓ మునులారా క బ్లని మడననుంచు కొవిరవాంబున 

నేను గోముఖునివలన కథను విని తణమాత ము మనస్సును 
५ $ॐॐ १ ९९60688 

ఇటు కశర్థిపా శ ముములో మునులెల గోపాలకసహితులె 

నరవావానద త్త 5 ए చెప్పిన యీూకథను విని పరిత్రోవుము 


నొందిరి 


& టని యాదివర్థి వాంస యుగ మువలన బవహాదొత్ర 


పచ్చావతీ లంబకము సమా_ప్పము # 


2 &. ॐ & © © ० % & ॐ. 


జాలా 


౧-వతరంగమ్ము 


క చం ద్రాననార్భ ठ 
జం ద్రాంళు द 858० జంద్రసీతాంగుకా 
జం,ద్రా క్కా-నల తోచనుం 
జం ద్రార్థకిరీటు గొలుతు 55485555 द = ईह» 


९५, సిద్ధు లిడెకు నాయ జెలువారు సె వారని 
కరము కుంచికాగృకంబుః గేలి 
కోన్న మితము నాతే డొవ్వుగా మిము గొచు 
గజముఖుండు నిండుకరణ మెణునీ, 


ఆనంతేరము అనీతగిరియందు ६8 $ 8, మముస तठ क 
హానదత్తుడు ఆనునులతో నెల్ల నిట్లు 1 
నన్ను డేవీవిరహంబున వేగవతి కొనిపోయి రతణార్థము 
విద్యాహా_స్పంబున నిడిపోయినప్పుడు నేను విరవా కొశరుండను 
పరదేశగుడను స్రాణము లుజ్ఞగింప సమకట్టి వనమున తిరుగుచు 
కణమవోమునిం గాంచి నముస్క_రించితిని ఆయన నన్ను6 


గాంచి యోగద్నష్టి చే र्म छ "०8 5० నెణింగి దుఃఖకతుని నన్ను. 


విక్తమా 28०58 ठु | 1978 


తన యాశ్రముమునకుం గొనిపోయి కనికరమున ని ట్లనియె, 
సోమవంశోద్భన్ర(డవ్రు వీరుండవ్రు నయుక్ఞను ఇట్లు మోవానునం 
ॐ © దేమి? దేవాదిష్టమై తప్పని దైన భా రార్టిసం" మందు నీకు 
ఈయనాస్థ తగునా ? సంభవింపం దగని సంగములు సయితేము 
ఈలోకనున నరులకు సంభ విం గుచుందును, అందులకు విక్రమా 
దిత్యునికథను వర్ణించెను వినును, 


యుగాదిలో విశ్ళికర్శ నిర్మించినది అవంతిలో ఉజ్జయిని 
యని విఖా్యాత మయిన నగరి శేంకరునినివాసము కలదు. ఆపురి 
పర్‌ వ్ర తవేలె పరాధృష్య, వద్రినివో లె సీరి కాటవట్ట్రు సజ్జనుల 
బుద్ధివే లె ధర్లాఢర్థ, భూమివోలె బవాుకౌతుక, ఆనగరమున 
మహీం ద్రాదిత్యుం డనీ జగజ్జేత అతమరావతియందు మెహొం 
దుడువోళె విషథుబలసూదను(డు రా జుూండెను, ఆ రాజు 
శ”ర్భమున నానాశ్‌ స్తాయధుం డయ్యురూవమున కుసుమా 
యుధుండై, ఈవియందు ము_కకరుండ = ऽः క_ియందు 
४४८० © యొపహ్పచుండెను, ఇంద్రునికి శచివో శే, 
శంకరునికి గౌరివోలె వారికి లశ్షీవోలె ఆరాజునకు సౌమ్య 
దర్శన యను 'వేరిడి భారక్థి యుండెను. ఆయనకు సువుతి యను 
బాయదు మవోమంత్రి, न्क డనువాడు కుల కమా 
గతుడు ప్రతీవోరుండు, వారితోం సూడ నానీరుడు పుడమిని 
పాలించుచు పుత్రార్థము శంకరుం గొలుచుచు నానా వ్రతములు 

గాసలుఫుచుం డెను, 


{974 कुम "५० ల౦. ज्र ॐ» ^» 


ఈలోపల చదేవకాగణనేవితకందరం బై అన్యడిక్కు. లం 
क द २९9९ యన నొప్పుచున్న కైలాస 
నం ద్రచుందు పార్షతీసమేతముగా నెలకొనియున్న పురారిని 
~ దేవతలు మ్లేచోో ఇన ద, 25255११७ ३६०९० దర్శించి నమస్క్మా_రా 
నంతరను पि, సలిపి కార్పుం ఆగ మున కారణమును 
డజేవడేన్రం డడుగంగా నిట్లు మొటి యిడిరి.= దేవా నీవును 
విష్ణువును వయసురుబను సంవారించితికో వా రిప్రుడు 'వెండియు 
భూలోకంబున మేచ్చులుగా నుద్భవించినారు, ద్రాహ్లణులను 
చంవుదుర్కు యజ్ఞాది కి యలను ఛైడంగొట్టుదురు మునికన్య 
లను వారింతురు; ఈపాపాత్తులు ఇంక నే మేమి జేయరు! 
<, दर సారెసాశరెకు భూలోకముచేత ठ 5९१६ 259 సుఖ మొం 
దును బ్రావాణులు అన్నిలోం జేయంహోమము దివౌకసుల 
తృ షికే గదా! భూలోకమునెల్ల మేచు © २६, ९००४०९०० 
न. 
8 5०89 కలుగ చదేవలోకము తయించుచున్న ది. కావున 
నిందుల కేజే నొకయుపాయ మాలో చింపుము, ఆమ్లేచ్భులను 
రూప్రుమాపషంగల వీరు अ ०६2 భూలోకమునకుం బంప్రుము.?” 
ఇట్లు వారు మొతియిడయగొ ముక్క_ంటివారిన్కి పొండి మీరు 
ఈవిషయమున విరారు చింతింసవలద్కు సుఖ ముందు(డు, 
ఇందుల కుపాయము నేను త్గరగానే చేనెడను, అని పల్కి. 
నారిధామంబులకుం &9© 5753. ` 


వికృమాదత్యుని కథ. - 1975 


వా రేంగినయనంతరము పార్ళతీసహితుడు వర మేశళ్ళ 
రుడు 5 ०९5०8०८ డను "వేరి గణో_త్తమునిం బిలిచి యిట్లా 
జ్ఞాపించెను, ह భూలోకములో నునువష్థిజాలిలో ఉజ్జ 
యినీఫ్రురములో మెహేీం, ద్రాదిత్యభూవతికి పుత్రుడవు శూరః 
డవ్రుగా జనింపుము, ఆరాజు నాయంశమునం బుట్టిన వాడు, 
అతనిరాణి ఆంది ह १४ 5250 బుట్టినది, ८5०8००००६०८ బుట్టి ॐ 
हठ $; నిర్భహీింపుము, న్నా ప్ర పౌదంబువ 5 2९ 5४९ 
రుడవై భూలోకము నేలుదున్రు. ०, ठ ० छ * 25 సయి 
తము నీవశీనం దుందురు నునుమ్యభోగనుల ననుభవించి 
యనంతరము మరల మాకడకు हदु.” సురారి యి ట్టుపచడే 
8०९० 255 ०९ 5०88०८९६ क నీయాజ్ఞను నేను దాట 
చేరనుగాని, మానువ్యకమందు. భోగము లెక్క_డివి?! అందో 
బంభుమి త్త భృతిని రెరాగములు ఓర్భ రానివి గదా; భననాశో 
ము ముదిమి, రోగను, వీనివలనివెత स) ऊ అని నిన్న 
వించుకొనెను, “పోరా పో, ఇట్టిదుఃఖములు నీకు నిర్జోమనికి 
సంభ వింపవ్ర్రు నా ప్రసాదంబున సరకాలము సుఖతు(డవ్రుగా 
నుందువు. అని कर्य ००5०९, क ०0 छ. 


అంతట మాల్య్థవంతు(డు అదృశ్యుండై మెహీంద్ర్రా 
5९०8 యుజ్జయిని కరిగి ఆఉసమయముంచే బుతు వొండియున్న 
పట్టపు దేని గర్భంబునం చేశెను. ఆసమయంబున చంద్రకళా 
~ భరుండు మెహీొం దా)దిత్య్భనృపతి కి ९.५ 5०28 “క్రీ రాజ్యా 


1976 కథాసరిత్నాగరము, ల ౧౮, తే. ౧. 


నీభ_కకి మెచ్చికిన్సి నీకు స र వసుంధరను పర్మాకృమ 
ముచే నా క్రనించువట్టి పుత్తుండ జనించును, ఆవీరుడు పాతా - 
భా కాశథముంలోని - 2 8 పిశౌబూదులను సయితేము వశ 
४€०० ४० & ° 524 द 408० సంహారించును, డానం 
జేసీ యాతనికి విక్రమాదితుష్ణం డని నానుము కలుగును, శత్రు 
వ్రుణయందు ఆతం ॐ 7 26 వై షన్వ్యుంబునం జేసి వివషమళీలుం 
డనియు నాబూంగేరము కలుపును, అని యన్నుగృహీించి 
దిచ్చుమొగం బామయును, అంత నారాజు మేల్కొని కెల్ల వాణి 
నంత తన చుంత్రులకు ఆస్టుష్నమును సంతోహముతో తెలియ? 
జేసిను, మంత్రులు సంతనీంచి ९ మందలి వారా దేశంబు 
నకు ८. = ॐ ఫల ॐ పల్కి_రి అంతలో అంతకఃప్ర్రరము 
నుండి చేటీక వం డోకటి కొ వచ్చి (९० >> ठ 2368 
సాంబమూర్తి యిపండు త్రిచ్చినాడు? అని చూపించెను, 
మంత్రులు రాజును అభినందిం"రి. రాజు నిక్కముగా తనకు 
శంకరుడు ९) నొసంగా నని వలుమాటు పృశంనీంచుచు 
వార్ష ంభున నుండెను, అనంతరము ఆతని కాణి గర్భిణియె ఉద 
యింస నున్న సహా స్త కరునిమ=డలంబు'చే స్రాతఃకాలంబునం 
(छः వోలె జేదీష్యమాన యాయెను. అంత నామెకు 
గర్భృస్టుః డయిన పుద్రు 58८० ८ జేయంబడిన _స్పన్భరతు ణ 
ముద్రలో యన కుచాగ్రృములు నలు పొందెను, ఆమె కలలో 
యశ రాతసజే కాళుర చే చెల్ల వినతకు లొందుచు వడుసం ద్రము- 


on 


వికృమాదిత్యుని కథ. 1977 


లను డాయటుచుంజెను. కాలమున నామె తనయునిం గనియెను, 
గూర్వ్యునిచేత నాకాశను: వో లె ఆశిశున్ర చే నూతి కాగ్భహాము 
చాల ప్రకాశించు చుండెను, అతని పుట్టువ్రునకు కురి యుచున్న 
పువువానయే నగవుగా, డదేవదుందుభి థాగ్షనము లే నాదములు 
గా, దివి తనవార్ష ముం డెల్లను నేనెను, ఆ కాలపు టుత్సవానండ 
మున ఆనగర మెల్ల చుత్తాగొన్న దివోలె, గాలి సోశినది వోశ్‌, 
వాతతీోభము నొందినడివేలె నాయెను. ఆసనయంబున నా 
రాజు అనవరశము బంగారము కురియుచుండంగా సౌగతులు 
దక్క. అనీశ్ళరులు వేణులేనైరి శినవునియానతిబడి మెహీంద్రా 
దిత్భ భూపతి యాకుమూారదుని కి వి కృమాడిత్యుం డనియు విషమ 
శీలుం డనియు నామము లిడెను. 


అనంతరము కొలండిదినములకు మెహీం ద్రాదితక్థభూవతి 
మంతి కి సువుతికి ప్రతుడు జనించెను. ఆతనికి చువోనుతి 
యని వే రిడిరి, ప తీవోరుండు ॐ జా యుధునికి क దాయుధుండు 
పుత్రుడు జనించెను పహౌరోహితునికి వ హీధరునికి ,& 6280283 
సుకుడు జనించెను. ఆ మువు్షురతోను నికృమాడిత్వ్యుడు 
తేబోవీర్యబలముతోనుం బోలె వర్జిల్లుచుండెకు, ఉపన చున 
మయినంతేట నా వికృమాడిత్యునికి గురువులా హేకుమాత్ర 
భూతు గాని ॐ: $ टे సయముగా నే क 
७७२८ छँ => $ ఏ మేకళను ప్రయోగించెనో అం డం డెల్ల 
"ఆతని యుత్క_ర్ష సాటిలేని దని ఆయావిద్భను ఆయాకళను 


1978 కశాసరి తాగరము. లర ౧౮. తే, ౧ 


०६६८१ జా రెటుంగుచుండిరి, డివ్యాన్ర్రములతో ఆరాజ 
సుతుడు పోరుచుండయగా కాంచిన జసులు రామాడదిథనుర్గర + 
కథలందును ఆదరము సడలించిరి, ఓడి శరణుయబొచ్చిన రాజు 
లర్చించిన కన్ని యలను రూపవతులను ఆయాయితరుల సీరులనుం 
బోశె నతనితండ్రి శైకొనుచుండెను జన ప్రియుని వి క్షమాధికుని 
తనయుని యాననస్థుని రాజ్యాభిషి కుని శేసి తండ్రి మెహీం 
చాదిత్యనృపతి వృద్ధుఃడు భార్య్యాసచివసమేతుఃడై उ ०४8० 
బోయి మెహీళ్ళరుని శరణుజొచ్చెను విక్ర 9०88०259 
తం డ్రివలననుండి వచ్చిన ,.యారాజర్ఞిమును పాంది ఆకసమును 
పొందిన నూర్వ్యునివలె ప్రతాపము నెజపజొచ్చెను, వంగిన 
యాతని కోదండంబున గుణారోవ చువుటం గాంచి యాశిశ్‌ 
చేతనుంబోలె రాజు లెల్ల ఉచ్చిరసు లయు్యిను వంగినవాై రి, 
దివ్యా ప్ర భావు. డారాజు చెడునడతగలవారిని బేతాళ రాతస 
పృభృ్ళతులను సయితము సాధించి చక్కగ నేలుచుండెను. ఆ 
దిత్యుని వెలుంగులు వోలె విక్రమాదిత్యునీనేనలు దిక్కు_లను 
పృపాధించుచు భూలోక మునం గ్రుమ్మరుచుండినవి, ఆరాజు 
మవావీరు. డయ్యును పరలోకమువలన భీరువై, శూరుడయ్యు 
ను అచండకరుండై, కుభ ర యయ నంగనా ప్రియుం డై 
యొస్వుచుండెను, ప్రజలలో తండ్రి లేనివారికి అతడు తండ్రి, 
బంధువు లేనివారి కాతడు బంధువు, అవాశథుల కితండు నా 
భుడ్కు వవారి కత డేమి గాండో చెవ్ప్చంజాలము, శ్వేతదీవ ४ 


వి క,మాడిత్యుని కథ, 1979 


మును పొలసముద్ర మును, नहु ल म) హిమాలయమునుు, 
నిర్మించుటయందు బ్రహ్మకు సిక్కముగా ఆజేనికీ_ర్హి యువ 
మానబుగా నొచ్చ్పెను, 


ఒకనాం డరాజు కొలువుదీరి యుండగా వృతీవోరుడు 
భదాయుధు(డు ప్రవేశించి యిట్లు నివేదించెను, “దేవ్యాదక్షీ ణా 
వథమును జయించుటశై సనై న్యముగా బోయియున్న విక్ష్కము 
శక్తి కడకు ఏలినవారు వంవినదూత ఆనంగ దేవుండు సడితీయంం 
డుగా వచ్చి దాషరమున నున్నాడు, వార్షవంత మాతని 

०३. 
ముఖము శుభమును దెలుపుచున్న 5" © మ్మనుము” అని రాజు 
పలికెను. అంతట పృతీవారుడు సగౌరముగా ననంగ దేవుని ఆ 
రెండనవానితో(గూడ రాజసన్ని ధికిం దోడితెచ్చెను. వచ్చి 
స్క ణామంబుగ జయకశోబ్దము పలికి మోగీలం ण्ठ యా 
దూతను పభు విట్టు ప్రశ్నచేనెను “నేనావతి రాజు విక్రమ 
छ इ కుకలి గదా! వాష్ట్రఘ )బలాది రాజులును నేమంబున ను 
న్నారుగదా? ఆదడండులోని కడవను రాజపు న్రులకును సృథానుల 
కును నేమము గదా? వనుయగులకు గుణ్జములకు అరదంపుదళ 
ములకు కాల్ఫంట్లకును నేమము గదా ఇట్లు రా జడుగంగా 
అనంగ దేవుడు వ క్కా_ణిం చెను “వి క్రృమశ_క్టికి భద్రము సకల 
నైన్యనునకును కుశలమే.  వడమటిదిక్కు.తోయనాడ దహీణ 
దిక్కు నెల్ల యేలినపారు జయించినార్క సౌరావ ముతో 
\e9f 

“సయితేనము स దేశంబును అంగనంగసమేతముగా తూర్పు 


1980 కథాసరిత్సాగరము। €. ౧౮. ९8०» ౧ 


దిక్కును కశ్తీరదేశముతోయనాడ ను_త్హరదిక్కు.న్కు 59 
వారికి కప్పము కట్టుకట్లు చేయంబడినవి, మ్లైచ్చసంభఘములు ~ 
రాపుమానీనవి, శ్రిత లెల్ల లో(బడినార్కు వారు వా రందటు 
విక్రమశ_క్తికటకములో ప్ర వేశించినారు ప్రభూ రాజులతో 
నెల్ల వి కృమళ_క్టియు వచ్చి యిటకు రెండుమూడు మజిలీలలో 
నున్నాడు,” ఇట్లు మేలు వచించిన యాదూతను విక్కమా 
దిత్యు(డు వస్తాలంకారగ్రామములతో నిండించెను. = 504०559 
మహారాజు దూతను 'అఆనంగచదేవ, 85; ఇటనుండి పోయి 
యేయేదేశేములు విలోకించితివి, ఎక్క_డెక్కడ నేమేమి వినోద 
ములం గంటివి, చెప్పుము భద్రా అని యడిగాను. అనంగ ठ 
&&> పలి"కెను, 


జేవా, నేను వలినబారియాజ్ఞ చే నిటనుండి తరలి శమ 
ముగా విక్షబుశ _క్టికడకు ఆనేనానముదయమునకుం బోయితిని, 
శిబిరము మిళితానంతనాగోం ద్ర న శ్రీక వారిశో భితంబును సవశ్‌ 
క్లాభృ్ళద్యాక్రితంబును వి_స్టీర్ణంబునై సముధ్రముం గ్రోణినేయు 
చుండెను. చేను పోయానే పృభువ్రకడనుండి వచ్చితిని గదా 
యని నన్ను ९.४, ह ప్ర ణామవూర్య్ణకింబుగా నతష్థింతము 
సత్క_రిం చెను. ఆవిజయసరూపమును విచారించుకొనుచు చే 
నున్నంత నటకు నీంవాశేక్ణరునికడనుండి దూత వచ్చి యిట్లు 
తెలిపెను “అయాక మారాజు మో కిట్లు విన్నవించు 
చున్నాడు రాజునకు వానయభూతుం డనంగ దేవుడు. 


వికృమా: తుని కథ, 1981 


వచ్చియున్నాం డని నీకడకు వచ్చి మరలి యేకెంచిన నా 
“దూతలు నాకుం षः ष्य, శకావున నవంగచదేవ్రని ९४7० 
నాకడకుం బంప్రుము, ఆ కలార్థిణ మగు నొక ठ 
మును శెలియ(జేనెడను.. ఇదె మాప్రభున్ర విన్నపము” శ్రి 
ట్లని యాసీంహ శేక్ళకునిదా క, నామెదుట. విక్షమశ_క్టితో 
విన్న వింపగానే, విక,మళ_క్రియు నక్ను సింవాశేక్ళ్ణరునిక డకుం 


అక రా 


४9 నాతొ వాతంకు చెప్పంగ ల యాక్భ త్రాంతము చొెబుంప 


మని వెంటనే పయనము వేసెను. 


నే నామాతతోం గూడ 2 22 59925395 ఓడలో 
నింవాళడీషపమున శేగి యందు కాజథానిని విచీ త రత్న పాసా 
దయు హెనుమయయు నై యమురావతివోలే వెలుగొందు 
చున్న దానిం చి వేశించి అందు శృ్కముముగా సుంలచే పరివే 
ప్టీతుం డయిన యిందు నింబో తె వినీతులగు సదివ్రుల చే పరివృతుం 
డయినవానిని సింవా శేళ్ళరుని వీరనేనుని దర్శిం చితిని, € ५2 
న న్నాదరించి ప్రభుతేమ 392१ అఆధికసతా ముతో నన్ను 
విశ్రమింపంజేనెను, మణువాః డారాజొ ఆస్థానరునకు నన్ను 
రావించి మోయంను భ క్టిం దెలుపుచు తేన మంత్ర్రులసన్ని ధిని 
నాతో నిట్లనియె, ९९ ర్వా నాకు = $" కై కసుంద రి కూతు 
రొకకె కలదు, దానిజవేరు మవనలేఖ, మోరాజునకు డాని 
నిచ్చెద, ఆయనకు ఆది తగిన భార్య, ఆయన దానికి తగినపతి, వ్రిట్లు 
"మోస్యామిశై దానిని గృహీంచుటకై ని న్నిచటికి రావించి 


1932 కథాసరిత్సాగరము, ల౦ ౧౮ తీ. ౧ 


తిని లశ నీను నాదూతం దోడొ.నిపోయిం యీావృ త్యాంత 
మును సాష్టిమి కెణీంగింవ్హము, నేను విరారు పోయిన యనంత- 
రము తగ్గిరలోనే నాతనయం బంవెదను' ఇట్లు వచించి యా 
రొజు ఆస్థా ఏకి నిజనయను రూపలావణర్థియావనములచే ఆభ 
రణాభోగము డనలంకరించుచున్న డానిని _శరావించి యొడిం 
గూర్చుండ( బెట్టుకొని చూకి నాతో ठ యీమె నిచ్చి 
తిని శైకొమ్లు” అనిమను, నే నారాకొమరితం గాంచి యా 
రూపమున కాశ్చరర్ణివడి మోడంబున “ఈమెను మారాజాుశైే 
గృహించితిని” అని వచించితిని, ఇట్లు తలపోసితిని, “ఆహో | 
వింతలు సృజియించుటయందు బ్రహ తనియంు గడా, వలన 
తిలోత్తమను సృజించియు నుత్తమును ఈమెను సృజించి 


నాడు.” 


ఆనంతరము నే నారాజాువలన సత్మా._రము లోందిన 
వాయడనై యాతడు పంకీన దూత భధవళసనేకునితో ఆదీవినుండి 
తరలి ఓడ యెక్కి. కడలిని వచ్చుచుండగా అంతలో ఆకసి క 
ముగా మూకు కడలినడుమ ఇసుకతిన్నె యొకటి గొవ్పది యగ 
పడినను డొని నడుమ నద్భుతరూవలు & ८७525 ४७४ 
९००८68६ ఒకతె > ०5०29 ० 2 9००१ 2०2 52 చం ద్రామల 
ద్యుతి వా రిరున్రురుం దడనతనవర్ల మునకుం దగిన వస్త్రాభరణ 
ములం దాల్చి యొప్వుచు రత్న కంకణముల మోతతోంనాడ 
వాస్తకాళములు చజిచుచు ఒక యాట లేటినిల్లను सजू १९ 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 1938 


ఆడించుచురిడిరి, అడి రత్న చి క్రిత మై జాంబూనదమయ మ 
యురను సజీన మై యండెన్కుు డాం గని మేము ఆక్చరర్ణిమున 
నొండొఠకులతో “వమి యోాయాశ్సోరక్థము! & దేమి & ९ 'ठस्छ-» ए 
మాయ యో १ లేశ <€ धु నుర? సము దములో ఆకసిక 
४, ५ --8 
ముగా ఇస్కుతిన్నె 8 ~क యెట్టిన్సి ఆః దిట్టి 0०६४ 
నేమి ? వీరికి రక్నచితాంగలబు సజీవము ఈలేకిపిల్ల యేమి १ 
అని వలికీ కొనుచున్న ంతేలో శాలి రేగి సముదముసను తల 
శ్రీందు ह, దాన మారయోడ కంపిలుచున్న యల 
5 ® इ} వగిలెను, అందలి జనులు మునిగి మొసళ్లకు మేతే 


pene; 


యైరి, గుము = లీకువ్రుకును వచ్చి छ ०० బట్టకొని 
యె_త్తీ మొసళ్ళ వాతం బడసీయక యిసుకతిన్నెం కజేర్చిరి, ఆ 
యొడ్డును ९०९९० ముంచుచుండంగా చెగ డిల్లి న మమ్ము ఓదార్చి 
వారు ఒక గువోగర్భమునకు గావలయుం గొనిపోయిరి,. ఆందు 
మేము నల్దడలుం బరికించునంతట సము దృనును లేదు. గట్టును 
లేదు లేడివీల్హయు లేద్బు ఆకన్యలును లేవ, మణి యేనున 
నాకాద్రుముశోభిక మొక దిన్భ శాననము కొనంబడి మెళు, 'వీమీ 
యో యాక్చర్యము! 9వ నిక్క_ముగా ఏదో మాయ్యి అని 
పలికికొనుచు మేయఘు 2502833 ०922 కొక దావహోసోవర 
ము గాననాయెను ఆసరోవరము మవాత్తుల యాశయ ము 
వోలె సచ్భగంఫీక వి స్తీర్ణంచై మూార్తిడాల్బిన ०5१९ 
యచన తృబ్ఞాసం తొ శమనం బై యొన్వుచుండెరు. అచట 


తీ 


1984 కశ్రాసరి తాగరముః ౪౦. ౧౮ తే. ౧ 


సాక్రాదనలమ్రీ యా ఇ యన तेभ उदु వచ్చిన యొకవరాంగ 
నను సఒరివారం గాంచితిమి, ఆమెయు పల్లకి దిగి కనులనములు. 
కోనీ సరస్పున జలకమాడి పు కారిని సృరించేకు. అంతేట మూ 
యబ్బుముతోంనాడ  సరస్సుకుండి 998 లింగాక్ళతి 
823 సావోత్తుగా ఆమె చెంగటి కణుదెంచెను. దివర్ణరత్న 
మయు శాశివ్రుని ఆమె తే విభవమునకుం దగిన యాయాభోగ 
ములతో ° 55०2 వీణానేన సేయం డొడం గాను? దతీణ మార్ద 
ము ననలంబించి సర తాళపదణులతో నాసుందరి అవథాన 
ముతో చక్కగా పాడుచు వాలుంచుచుండెను. ఆగానమును 
విని దానిచే నాకర్షింపంబడి చడలిదారిని అట శే జఈచిన సిద్ధా 
దులు స్హతేను నిక్వేస్టులై చి త్త రుబొమ ^> వోలి ॐ 
చుండిరి, ఆమె సంగీత ము నిలిపి శంకరునీ @ १४०३०, దేవు 
డును అటనే కొలనిలో మునింగెను, అంత కా లేండికంటీ తానును 
లేచి సల్లకి యెక్కి_ పివారముతోం చాడ చనసాగాను, ఈమె 
రెమొవ రని సలుమాటణు సనిరంధముగా మే ముడుగుచు వెంట 
జనుచున్నను తత్పరిజను లెవ్షురును మాకు ఉత్తర మొసంగ 
౫69. ఆంతట చేను సింవాశేశ్ళరదూత కితనికి నీప్ర భావమును 
ఎటుకపటుచు उ" तते యామె నిట్లు 82९४ ल పలుకరించితిని. 
కసీ కల్యాణీ, నీ వెవతకేవేో నాకుం దెలుపకయే పోయిదవేని 
నిన్ను శ్రీవి కృమాడిత్య షహొదసరోజమును छव ८६ శపించెద? 
ఆనూట్న విన్నమా త్రాన నామె పకివారమును తొలగించి | 


వి కృమాడిత్యుని కథ, 1985 


పల్లకి దిగి నాకడకు నడిచి వచ్చి మధురవాక్కు_న నిట్టు 
९ [* మూ ‡ई ५ Vea, 
లనియ. “ఆర్యా, శ్రీవిక్క 8 $ దేవునికి కుళలముగ దా, నిన్న 
డుగ నేల యనంగడేచ్యా సక(ము నాకే విదితమ; ఆజేని కార్య 
=> ह्‌ నిన్ను ఈనారపవల్ని యిటకుం ठ ९88 ఆయన 
నాకు क. నన్ను మవాభయమునుండి కాగినవాయడు, 
కావ్రన నాయింతికి గమ్రు చే रे कै, నా కాగాజు వల 
వూజూర్టడో, ఆశని కాగి ॐ 84, ८९.००० ఆట నీకు వచిం 
छ ఇట్లు పలికి యామె ?సగుమ్తున వల్లకి మాని పొద 
చారిణియై నువ్వు కన వీ..కిం सते  నానారత్న విచి 
० ~ 
९७. ॐ "హీకురచిత మై దాషరములందు నాశారూపషభధరులు నాజా 
జ్‌ ६.७ ह ॐ (= २९ రోజ 
యుధులు వీరప్రురుషులు కాచుచుండ శావీడు ९४०४८८० = 
విరాళిబు మండేెను, అచట నామె మము మూ ర్రీభ వించిన దివి 
+~ యన నబ్బాత क యున్న వరాంగనలచే స్నా నాను 
లేపన సడ్వ్టన్రభూహణములతో _ సమ్హానింపించి విశ్రామ 
"మొంది3 చెను, 


न्प्स 


౨-వ తరంగ ము 


[1 
ध्नः వక్కా_ణించి యనంగ దేవుడు 5०455 శాస్థాన 


గతునికి क 8 చ్చుచున్నాండు, భోజన 


19६6 ६ कृणः६छ ` 4 ८289 ° ౯౦ ౧౮ ९. ౨ 


మైనత 5९ యామె చెలుల నడు నుండి నాతో నిట్లనియె, 
అంగ దేవ్యా నీ शद्ध సర్షనుం तन వినుము నేను 
కుజీరుని తమ్మునికి ముణీభద్రునీకి భార్యను, యశ్‌ రాజునకు 
దుంచోభికి కొమూారితన్కు నావేరు మడనకుంజరి. జేను నా 
భ ర్హతోయదాడ 68 55539: 4:59 కొండ లందును ఉద్యా్యాన 
వనములందును యఖాసుఖము వివహారించుచుండి ఒకనాడు 
వల్లభసమేతనై  యుజ్జయిసియండలి చుకరందాఖోక్టిద్య్యానము 
నకు వివారార్థము పోయియుంటిని, ఆట దైవవశంబున వేకు 
వను ఖండ కాపారీకాథనుం డొకంకు నివార ఖేడసుప్రైర్థితను 
నన్నుం గాంచి కామవశంకదుండై పాపాత్తుండు నన్ను భరి 
నుగా సాధించుటకు నుం త్రేవూర “ముగా వోమకర్శ 
మారంభించెను, ఆ వృత్తాంతమును నేయు उम కౌవంబున 
నెతంగి నాభ ర్హకుం చెలివితిని, ఆయన తనయన్నకు కుజేరుని 
ఇిటింగించెను. కువేరుడు పోయి బ హతో చెప్పుకొనేెను, 
५-^-> 
. 5 2 ఛ్యానజృష్టి చే 364०) ఇట్లు వెరను చెచ్చెను, 
నిక్కము నీతమ్లుని భార్యను ఆ కాపాలికుండు వారింప 
నున్నా (డు, యతుసాధనమం త్రముల శక్తి యట్టిదిగదా 
మంత్ర ప్రభావము ఈడ్న్పుకొని పోవుచున్న పడు ఆమె విక్కమా 
28 $ 5४ రాజును ఆ క్రందింసవలనీనది, ఆడం డామెను రతీ 
చును,” బ్రహ చెవిన య{ీ;"యుపాయమును ధనదుడు తమ 
నితో చెన్నెన్కు ఆతడు నా శేణింగించెను. ఇంతలో తను 


వి కమాదిత్యుని కథ, 1937 


సిద్ధ మయిన మం త్రంబున నాఖండ కాపాలికుండు శ శానంబున 
హోనుము గావించి మంత్రముచే న న్నాకర్ణించెను, నేను 
మంత్రాకృష్ణ నై భయ మొండి నెమ్ముబుం బునుకలు నిండి 
భూతగణనేవితమై శెరవాభంబై న యాళ్ళ శానముం బొచ్చి 
తిని ఆవట మండలవమందు శవమును వెదకిలవేస్కీ ఆగ్ని యందు 
హోేనుము చేవీయున్న యాపాపాత్తుని కాపాలికుని చే 
గంటిని. కాపాొలికుండు తనకృతర్థి సిద్ధించి యట్టువచ్చిన నన్నుం 
గని గరాష్టంధుఃడై దైవవకేంబున చఇంగటియేట నీరుద్రావ నరి 
189. అంతలో చేను (2 వావచనమును స్మరించి ఆవో ఆ 
మువోరాజును వి క్రమాడితు్యుని వల నే నా క్రండింపషంనాడ దు, 
ఒకవేళ क्छ డిట రాత్రి తిరుగుచుండునేమో!' అని తల 
ప్రోసీ బీగ్గరణాొ “నో! మువోరాజ, क) నన్ను 
గావుము; కీజగ ద శ్రామణ్చీ ఇదె చూడుము నీ రాజ్యుములో 
ఈశకాపాలికుండు బలాత్మ_రించి సాధ్యిని కులవధువును कनके 
తుని తమ్ము డగు మణిభద్రుని యిల్లాలిని దుందుభి కూ౭తును 
యశాంగనను మదనముంజరీనామధే యను నన్ను ९०६०४ 
జతనపడియున్నా డు,” బట్టు చే న్నాకృందించినంతనే 8 ప్టిమం 
తుండు ४९९० చుచున్నా(డో యన నొప్పుచున్న వాడు కృపాణ 
పాణి యావి కృమాదిశష్థిమవహో రాజు నాకడకువచ్చి యి బ్లనియె 
కల్యాణే, భయపడక్కు స్లస్థముగా నుండుము, నిన్ను నేనీ 
కాపాలికునివలననుండి ठ &,० ८2659. నారాజ్యములో ఫట్టి 
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యభర్శము సలుప నెవడు 2०4 # ఇట్లు భయము &8) 
యానువోరాజు అన్నిశిఖనాము నొక చేకాళుని పిలిచెను... 
వాడును కన్నుల నివ్వులురల నున్న తుండు ఊర ఏశిరోరువాుండు 
వచ్చి ఇదె వచ్చితిని నే నేమి చేయవలయునో చెప్పుము.’ 
92 రాజు నడిగెను. అంతట రాజు జేతాటునితో జె యీ 
కాపాలికుని పరదా రాపహరణోద్యు కుని పాపాత్తుని నీవు ४०३ 
భహీంపుముః,' అని యాజ్ఞ్లావీం చెను. అంత నాజేకాభు(డు 
వూజామండ లనుందున్న యాశనములో ८, చేశించి లేచి చేతులు 
సాంచి నోరుజెజచుకొని కాపాలికుని నీరు [డాగి వచ్చిన వానిని 
తన్నుం గని పలాయనపరాయణు డయినవానిని 2०4०८ దణీమి 
వీక్క.లం బట్టుకొని మింట గిణగితం 2, द) తటాలున నేలం' 
గొట్టి ఒక్కటన వాని చేవామును నునోరథమును రెంటిని 
చూూార్జీ కరిం చెను, కాపాలీకుండు चभ మాంసగ్భధథ్ను వులగు 
భూతములు వచ్చి కూడినవి, వానిలో యమశిఖుః డనుజేతా 
భుడు పొగరుబోతు వచ్చి తటాలున ఆశకాపాలీకః శేబరమును 
వుచ్చుకొనియెను. ఆంత న్ని కిఖుడు తొొలిజేకాటుడు వాని 
తో “రీ శ్రీని కృమాదిత్య దేనని యాజ్ఞ చే ఈశాపాలికుని చే 
జంపిలిని దురాచారుండా, వీని కశీబరనునకు నీవెవండవు రా? 
అనెను. అంతేట యమశిఖుడు అ हू, ఆ రా జు ప్రథాన 
न्न చెప్పుము,” అనెను. అంత నగ్నిశిఖుః డిట్లు 'చెప్ప 
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ఆయన ప్రభావము నెటుంగ వేని ० छ వినుము, ఈ 
నగరములో డాకినేయు(డని డిట్టడు జూదగాం డొౌకండుండెను, 
ఒకపుడు జూదరోలు మాయజొదముచే వాని సకలధనమును 
వారించి ఎక్కు_వ యోడించి యా మెక్కు_వశకై వానిని కట్టిరి, 
లేమిచే వాం డీనునందున వానిని దుడ్డుగుదియలు లోనగు 
సాథనములతో మో౭డ్కి శాతివలే నిశ్చేస్టుడై చచ్చినట్లు పడి 
పోయినంతట్క దూత కారకునితోం గూడ జూదరు ठकः 
పాపాత్తులు వానిని ఒకవేళ వాడు अमी తనుకు పృతష్ధిప 
కారము సేయు నని వెజిచి మోచికొనిపోయి యొక కటికిచీశటి 
నూతిలో పొజవైచి3. కడులోం౭తెన యానూతిలో వడి ఆ 
జూదరి డాకినేయుండు అందు భయంకిరమూా రుల నిరునవ్రరను 
పురుషులను గాంచెను. ఆట్టుపడి భయపడు చున్న డాకినేయుని 
వారు కని మంచిదకాటల “ఎవరన్రు నీవు, ఏల ఈనూతిలో? 
బడితివి, చెప్పుము.) అని యడిగిరి, అంక నూజడిల్లి జూదరి తన 
నృత్తాంతము చెప్పి వారిని “మి © 523, ॐ» ९ యిటనున్నారు?” 
అని యడిగెళ్కు అందులకు గోతిలళోని యాపురుపులు చెప్పం 
దొడంగిరి, “ముచివాండ్కా మేము ఈనగరమున శ శాననులో 
బ్రహ రాతీసులము. మేను ఈనగరములోనే ముఖ్య్టమంత్రి 
కూతును, ముఖష్ధిపణిజునికూతును కనర్థి లను పట్టుకంటిమి, 
ఈలోకనులో బుతటిమాం త్రికుడును ఆకన్యలను మావలన 
నుండి నిడిసింగ చేరడాయెగు, తండ్రుంమైగ్రింబట్టి యాక శి 
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లికువురును इर యొక చోటనే యుండిరి, వి కృమాదితక్థిమవో 
రాజు ఆతండ్రులమోాంది యనుర_క్లిచే ఆకనర్థిలక్‌ డకు రశేకుండుగా.-- 
వచ్చెను, ఆతనిం గని యాకన్నెలను వదలి మేము పలాయన 
మొనరింప జతేసపడియు అతస్‌ పృభావంబునంచేనీ అవలికి పోజేర 
మైతీమి, ఆయన  తేజస్సుచే దిక్కు. కెల్ల వేలుంగుచుండుటను 
గాంచితిమి, అంత నారాజు మము? గ్గని తన ప్రభావంబున 
కట్టివేనెను చావ్రనకు వెఆిది దీనులమై యున్న మమ్తుం గని 
యాప్రభువు “ఓకి పొఫులార్కా ఒకసంవత్సరము చీశటి 
నూరకిలో ००2०८९8० ° అనంతేరము విడుదల నొంది మారు 4268 
యిట్టికృతరములు నేయనాడదు చేయుదుశేని నేను మిమ్ము 
దండింతును. ఆని యాజ్ఞావించి మమ్లు ఈచీకటినూతిలోం 
చ్రోచెను కనికరను గలవా(డై చంపక వదలెనుః ८४ నెని 
మిదిదినములు మాకు ఈనూతివాసము, అంతజితో సంనత్స 
రము నిండునుు, మాకు విడుదల కలుగును. కావున ఈడినము 
లకు మా కే మేని భోజన మిడ నొడంబదుదువేని, ఈనూతి 
నుండి © & నీన్నుు బయల వదడలేదము, ఒప్పుకొని వెలువడి 
భోజనము ఇయ్యక పోదువేని మేము వ్రిందునుండి వెలువడి 
వచ్చినప్పుడు నిక్కముగా నిన్ను భథీంతుము,” అట్లు (धर्म 
రాతసులు పల్క_యగా డాకినేయుం డడంబడెనుు, వారును 
వానిని నూలతినుండి వెలువరించిరి, వాడు వెలువడి వారీ 
కోర్మిం దీర్నుటకు ఉపాయాంతరము కానక మవహానూంసను. - 
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వికృయించుటకు రాత్రి శ్రోకానమున  కరుదెంచి 2 
` మహామాంసమును వి క్షయింశెదనూ ఎవషంజేని కొనుంగాక,” 
అని యిఆజచుచుండెరు. ఆసకుయణున నే నటనుండి విని కని 
4 ठे నేం గొనియక, వమి వెల యడిగెడవుీీ అని యకిగితిని. 
'నీరావ వ్ర భానములను నా కిము," ఆని వాం డడిగెరు,. “వీరు 
డా, వానితో నీ 29० 5 55०3? 'నీరూవ ప్ర భావంబులచే 
(+ ఆజూదరులను సభికునితోం నాడ ఆకర్షించి 
నూతిలోనియా బ్రహ రాశీసులక ఆవహారముగ్కా నిచ్చెదవు. 
ఆమాట విని వానిధై - $ కునకు సంకనీంచి వానికి వడుడినము 
లకు నారూపప్ర భావముల నొసంగితిని, వానిచేత నాతడు 
ఆయపకారుల. నాకర్షించి వరుషశా వసువినములును నూతి 
లోనికి చ్రోది బ్రవారాశతీసులకు ఆహారము ह ॐ అనంత 
రము నేను నారూవప్రభావనులను శైకొనంగా భయాకు 
లుండై డాకినేయుః డి ట్లనియె, “ఈమెనిమిదవనాండు ©, 
రాతశసులకు నేను భోజన మొసంగనై తిని కొన వారు వెలు 
వడి వచ్చి నన్ను భత్రీంకురు, ఈయిక్కట్టునకు నే నేమి నేయ 
నగునో చెప్పుము, ॐ) శాకు మి త్ర మివు గజా” అంతే నేను 
పరిచయ ప్రీతిచే నశకని-కిట్టు చెప్పితిని, “ఓయి, అ ట్లయినయెడల 
నీవు ఆరాతసులచే ఆజొదకరులను తినిపించితివి గడా, చేను 
నీకై ఆరక్క_సుల నీకుక్చరను తినివేసెదను, వారిని నాకుం 
౧జాొపురు మిత్ర రూ ° € ట్లనగానే శాకినే నడు నన్ను भ 


{922 కాసి క్పాగరము, ९09 ౧౮. త్ర, ఇ 


ణము ఆరాతశుసు లున్న నూతికడకుం దోడొ_నిపోయను, అట 
నేను నిశ్శంకముగొ తేల వంచి నూతిలో బరికీంచునంత నా 
జూదరి డాకినేయుండు నన్ను అర్థచం ద్ర ప్ర యోగముతోో నూతి 
లోనికి త్వ సివేసినాండు. నేను 'బొవిలోం బడా నే భత్యును 
నని తలంచి యారక్కసు లికున్రరును నన్నూం బట్టుకొొనిరి, 
ఆంతట వారికిని నాకును బావా యుద్ధ మారంభ మైనది, నా 
దెబ్బలను విరాజిలేక వారు జోకాటము మాని నీ చెవర వని 
న २५.5१8. నేను డాకినే యునిన్భ త్రాంతే మును «<©, ంచితొని, ఆం 
తేట వారు వాతో तई) छ యి ట్లనిరి=ఆవోవో [ నీకును 
మాకును थौ उः ९०6355 ఆపాపాత్తుఃజు జూడగా(డు బట్టి 
యవస్థశు కలీగించినాడు! ఎవరికి చెలిమి గాని, కనికరనుగాన్చి, 
ఉప కారస్తరణగాని యుండదథోో వంచన యే $ గాం గల యా 
జాూదరుల ముందు నమ్మక మన నెట్టిది १ సావాసమును నిరచేశు 
© ०5०० జూదరులకు ₹ ०0 8५००९७१ వ్రందులకు శింకాకరాభుని 
కథను వీనుముః 


ఈయుజ్ఞయినీ నగరమంచే వూరషము తింఠాక రాళ్లు 
డని జూనమాడించు వాం డొకండు విష ముడు ఆన్వర్థనాముయు 
ఊండెరు. వాయు 28 >> జూడమున ఓశునట్లు కొందణిను 
గెలుచునట్ల్టు కొందణటికు చేయుచుంణెను, అందు గెలిచిన 
బారు व्रइ స్కతిదినను నూలుగవ్యలు ఇచ్చు చుండిరి, వానికి 
వాడు బాజాజున సాయం కాలమున గోవ మవింకి కొని ఎటు ' 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 1993 


నేని కుండ చెంకుళో నీళ్ళతో మెవిసి రొళ్లాలు చేసీకొని వల్ల 
-కాట సొదనిప్పులో కాల్సికొని మహాకాళ దేవుని సన్ని ధికి వచ్చి 
యతని దీవంపునేయి చమురుకొని భహీంచి యటనే ముహో 
కాళుని డేవళంబున మూంగిడు ఎడముచేయి తలగడగా పెట్టు 
కొని వేలను రాతి నిద పోవు 8 5959. ఓక రాత్రి యా ॐ 
$ ८९9 వాడు ४ 4००० ८, 3०. 8 ठे २५४ పృభావంబ్దున 
ऊ ग) 2 ९ दु పచమ కదులసాగినమిం నానిం గన 
శింఠాక రాఖుని కీకలంఫ్రు వాడమెకు, స్రెక్మ_డ భనలా భార్థ ము 
వమేని యుపామశను వల చేయరాదు? సిద్ధి ४९82 మేలే 
९ 5 గలుగదేన్సి నాజు వీనం इल 5०१ ఇ ట్లాలోచించు 
కొని వాడు ఆదేవతలను “ఓదేవతలారా రండి మతో 
నేను జూడ మాడె:ను. ఇట ఆడించువాండను నేనే, ఆకు 
వాడను నేనే 7లిచినధనమును వెంటనే యిచ్చునట్లు సము 
०595559 › ఆని జూదనునకు నిలిచెను, ఆ పిలుపు వినియు 
దేవతలు బదులు' వల్క_క ఊరకయుండంగా తింఠాక రాణుంకు 
పండె మేర్చరించి చిత్రవర్ల ముణగవళ్ళలను వై చెరు, పొచికలను 
వేయునపుడు పల డని నిషేధింపని జూదగాడు ఆజొదమునకు 
ఒప్పుకొన్నట్లుగా జూదరులమ కార్థిద ; చానంజేసీ డింకాక రా 
భుడు ఆదేశతలశలన విస్తాము బంగారము గెలిచి వారిని 
ఒడంబడిక ప్ర కౌరము “రాకు గెలిదిన ధనమును ष2:524* వని 
"యడిగెను. शशु కలుమా తఆకిగినను వారు పలుకక =, 091 
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కుంటం గని కింశాకరాళుండు కోపగించి యి ట్లగియె, “మంచిది, 
మాట కేక యూరకుందురేని ०4590 25565 १ ఓడినవం డౌమి యక = 
రాతివలే నుండు జూదగాండ్రకు వమి చేయుదురో అడే 
మీకు చేసెద; ఆనంగా జమునికోటకొనలవలె వాం౭డియగు 
ఆంపముతో ఒకలిం గోనెడ. నా కేమియు శంక లేదు, ४९ 
పలికి వాడు ఆంసముసు గోని వరువ్రన కాయగా ८5 5 ९० వానికి 
వాడు గెలిచిన యాధన మెల్ల నొసంగిరి, ప్రాతః $" ९5535 ఆ 
ధనమును కోలుపోయి వెండియు ठ రాత్రి వాథబూర్థితం 
బున వాడు మాక్ళగణమువలన ధనము గెలిచి సైకొనుచుం 
డును. ఈతీరున వాడు ప్రతిదినము నేయుచుండంగా ఒకనాడు 
చాముండా దేవి ఖిన్న మానసఖై యున్న మాతలతోో ని ట్లనియె, 
'ఓమాతృ్ళ దేవతలారా జూదమునకు విలిచినపుడు ఈజూదము 
నుండి నేను వెలువడితిని ఆని ఎవడు వలుకునో వానిని వడలి 
వేయవలనినది అని జూదంప్రు మకార్థిద, కావున ఈ మాటు 
వాడు జూగనునకు విలువంగానే అట్లు పలికి వానిని తెలం 
గించుకొనుండు చాముండ యిట్లు పలుకగా € ठ ८8 లండు 
© है చేయ నిక్చయించుకోొనిరి, రాత్రీ क వచ్చి జూదము 
నకు పిలువగా దేవత లండటును “ఈజొడమునుండి మేము 
వెలునడితిమి,” అని పత్మి_రి వారిచే నిట్లు నిరాకృతు(డై శింశా 
కరాళుడు వారి పృభువును మహా కాభు నే జూడమునకుపిలి చెను, 
హతశదూూక్థితనమున వానిని ० "< కాళుని గా నెజటింగి € ८623 
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“ఈజూదమునుండి నేరు తొలంగితిని అని పల్కెను, అహీణ 
-చోషుండును విషముండును నిషాని > कै ©,  రహితుండును 
నగు దుర్చనునికి + భయపడు 
దురు, 9 > न < జిక్తు 53 8 .ठ ण्ड ००८25 

నస్సున తలపోనెను, “ఆహో, ఊచదేపతలు దూత 
మరార్థిదను నేర్చి నన్ను నిరాకరించినారు కావున నీదేవ ठं 
యిపుడు శరణుచోొ చ్చెడను.’ ఇ టా ోచించుళొని మవో కాళుని 
పాదములు గట్టిగా పట్టుకొని శింఠాక కాళు:డు స్తోత పూరక 
ముగా నిట్లు విన్నవించుకొనెను. “ఒసాషష్యా దేవి జూదమున 
ఇందు వృషభ కుంజర చర్మములను గౌలుచుకొనంగా మో కాళ్ల 
మాడ చెక్కి_ళు మోఖ్రుకోని డిగంబరముగా నీప్ర కూర్చున్న 
విధమును त 8०४ -80 छ 55०५ = వెవనియిచ్చామాతృమున దేన 
తలు ఆమావిభాకుల నొందుదురోో ఎనండు సయము ఆశ్‌ 
లేనివాయడై జటాభస్మకపాలైకపరిగృవః డై యున్నాయడో, 
९५2) 9 ॐ మందవ్రుణ్యుడ నగు నా విషయంబున నిట్లు 
లోఫివై నావు, ఎ ట్లనంగా 55०28 5 5००9 కోలు సోన अ 
మాలి నన్నీట్లు 5०89०४0 గడంగితివి, నిక్క_ముగా అధమ్యుల 
కోరికను కల్పవృతుము ६209 < తీరదు. 2४९०० उ భరించు 
ॐ, ఓనాఖ్యా दू $ क्छ నన్నుమాతృము 2०:48. £ 
సామ్య నేళు నిశ్ను छ ८००८999, ४5 5 उ) ०285 
జోరు జేనీన యపరాథములను తమింపగ दु. నీవు ठ, $: 


1996 క శాసరి కాగ రము, ९0 ౧౮% త a 7 


డవ్రు నేను అట్టిండనే, నీకు నొడల బూడిద కలదు, నీవు వునుక 
యందు భుజింతువ్రు జేనును = हु ; నాయందు కనికరింపుము. 
మితో మాటలాడి నేను వెండియు నెట్టు జూదరులతో పలుక? 
గలన్కు కొనున నావన్నుని న న్ను ద్ధరింపుము ˆ  ఈవిధమున 
నాజూదరి ఛ్రైరవునికి కనికరము గలుగువజుకును స్తోత్రము 
చేసెను. ఆంతట ఛై రవ్రండు “ఓరి రింథాక రాళుండా, నీయందు 
తుష్టి నొందితిని భయవడక్కు నీకు భోగము లౌసనంగెదనుు 
ॐ ఇచటనే నాకడనే యుండుము” అనెను థ్రైరవాజ్ఞ చే 
कठी) లయినభోగముల ననుభవించుచు నాజూదరి 
ఆటనే యుండెను, 


ఓకనాయడు చువో కాళ తీర్థంబున రాత చేవాం౭ంగనలు 
వచ్చి స్నానము నేయుచుండంగాం గాంచి శ్రారనుడు కింకా 
కరాళుని కి ట్లాజ్ఞ యిచ్చెను, “ఓరి, స్నానార్థము ఈయచ్చరలు 
గట్టున విడిచి పెట్టుకొనిపోయిన వ్యస్త్త్రముల తేటాలున కొని 
రమ్ము. వీరు నీకు ఈకళభావతిని అచ్చరకన్ని యను ध ६१२४६७४ 
వీరివస్త్రములను ఈయకుముః” ఆప్రకారమే శింఠాక రాళుండు 
జలకి మాడుచున్న యామృగాతుల వస్త్రములనెల్ల నపవారిం 
చను, “మావస్త్రములను వదలు, మమ్ము దిగంబరలం జేయకు,’ 
ఆని వారువలుకంగా నాతడు హర ప్రభావంబున వారితో “ఈ 
కన్యను కళావతిన్కి నా 9०५0 कद त 8 మో వస్త్రములను మో 
కిచ్చెనన్కు ఒండువగ 905959०2 ఆని సలీశెరు, వానినూట.; ' 
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22, వాడు దురాధర్దుడని छर, కళావలికి అట్టిశాపము 
_ఇంద్రద_త్తము ఉంటం ద౭ంచుకొన్కి జారు అట్లు అంగీకరిం 
28; యథావిధిగా ह "5582 అభంబుపౌోతనయ నతని కొసనం 
‰8. వస్త్రముల నిచ్చి కింతాక రాళఖుడు అఆచ్చరలు పోయిన 
యనంతరము, कृ వేచ్ళావినిర్మిత మయిన మచుండిరంబున కళొ 
వతితోయంనాడ సుఖముండెను. కళౌవతి వగలు ठ ३०.28 
గొలువంబోవుచుండును, రాత్రి భూలోకమునకు వచ్చి తనవతిని 
తింఠశాకరాటుని పాడియుందును. ఒకనాడు కళౌవతి తీింఠా 
కరాళునితో ना ఇంద్రశాపము నిన్ను కుం 
బరతిం చేయుటచేత నాకు వరమే గబ అయినది, ఆని ప్రీతి 
“తో నుడివెను, అంతట 8० क ग्४ =, 629 ఆకావమునకుం గారణ 
మడుంగయగ్యా, “ఉద్య్యాననుందు దేవతలుండంగాం గాంచి ॐ $ 
భోేగములను స్తుతించితిని కన్నులకు మాత్రను పండువు సే 
యున చై నదేవభోగములను 20080288; దాని నెణీంగి ०००० 
ద్రుడు “పో, మర్త్యునికి భార్యవై మర్త్యభోగములను అనుభ 
వింపుము.” అని శవిచెను, దానంజేనీ మునకు అన్ఫ|ోన్భ సమ్మత 
మయిన యీసంయోగము కలిగినది, तै, २९९ ००252०9 
చేను వచ్చుటకు విలంబ మగును, నీవ్ర దిగులు పడనలదు! ఇం 
ద్రునిమ్ఫోల రంభ యొకక युज" యాడనున్న ది. వల్లభా, 


అది ముగియువతికు మే మటనుండవలయును*ళి అని బదులు 
~ ई, అంతట తింశాకరాభుడ్కు అనుర_క్టి చెంపున దుండ 


1995 కథఖాసరిక్యాగరము, ९०» 06 తీ, ౨ 


గీడ 'నేకును ఆనృ్ఫతేజ్థిముం గాంచెదను నన్ను గు ప్తముగా 
నటకుం గొనిపొమ్లు. అని యడిగెను. “ఈవని నే నెట్లు నేయ 
నగును ఇంధ్రుః ఉణటీంా నేని కోవగించును,’ అని కళౌవరి 
నివేధించెను. ఆతడు వినక బలవంత పెట్టగా న్నేహావశం 
వదడయె కళావతి యాతని కొనిపో నంగీకరించెను. 


కెల్లవాజయగానే కళావతి యాతనిని తన ప్రభావము 
వలన తన చెవికలువలో డాం మెహీం ద్ర భవనంబునకుం 
గొనిపోయెను, ८ १९८०७००६ నై రానణంబును చెంత నంద నో 
ద్యా్యానంబును వెలుగొందు చున్న యా దే వేం ద, మందిరంబుం 
గని రింఠాకరాళుడు తాను నొకదేవత యని ९००६७०७९ 
కరము సంతోషిం చెను, లోవల నానాదేవతలతోడం గొలువు 
తీరియన్న యిం ద్రుని యాస్థానంబున అచ్చరల సంగీతముతోోడి 
రం భానృతొ త్స వాద్భుతమును శింఠాక రాభుుడు గాంచెను, 
నార దాదులు వాయించిన నానావాదష్థినులను వినెను పర 
మేక్ళర ప్రసాద ముండయగా దొరకని చేమున్న ది! ప్రేతణకము 
ముగియగా మేకరూపున నున్న దివ్భభండు(డు 65 ००९२९ 
8 ६०० దొడంగాను, కింకాక రాళుడుకని అన వాలుపట్టి “ఆవ! 
ఉజ్జయినిలో ఈ పశువును నేను కనుచుందును,. బట నిందుని 
మోల నిడి యీరీశిని భండన _ర్హనము చేయుచున్నది ఇ 8 
రమాహా కొందనిడి విచిత్ర ముయిన దివక్థిమాయ.' అని మనం 
బునం డలపోయుచుండ 'భాగభండునినృత్యము ముగీనీ యం. = 


2.४, 288 इ. 1999 


ద్రునియోగము నిన _ర్థించెను, ఆంతట కథావతి సంతోషించి 
తనశెవికలువయం దున్న యాశింఠాకశాళుని భూలోకమున 
వానికావునకు నళ్లే కొనిపోయెను. కింకాకరళుడు నటు 
నాడు ఉజ్జయినియందు మేక రూపున ఆదేవభండుం డకగపడయగా 
గర్భము మెయి నిట్లు పలుకరించెను,. కీర, ఇంద్రునిమో)ల 
నెట్లు నృతర్థమాడుదువే ఆట్లు నాయెదుట నృతక్థిమునేయుమ్బు 
చేయవేని నిన్ను నేను తమియింవన్కు కావున ఓరి భండ్యా 
ఆనృత్య్థమును ఇ్రిప్రడు మూప్రము.’ ఆమాట విని యాళశ్న్చరస్థి 
వడి మేశ యూరకయ యుండెను; 'వమి యిద్కి వీడు మను 
మ్యడు న న్నెటుంగును | 2 అని తలపోనెనా, ఎంతే బలవంత 
చెట్టినను మేక ఆడకుండంగా రింకాక రాబుకు దానిని దుడ్డు 
ఇదియతో తలం గొట్టకు. అంతట నామే:క నెత్తు రోడుచున్న 
కలకాయతో నింద్రునికడ ८१ యావృ छ "०२ మంతయు మొణి 
వెట్టుకొనేెను, ఇంద్రుడు యోగద్భష్టి. చేత కలావతి రంభాన్న 
త్థమునకు కింశాక రాళుని గొనివ చ్చుటయు అట్టు వాడు అప 
రాధి ఛాగన్భ త్తమును కనుటయు నెటీంగినవాయడై కళావతినే 
రావించి యిట్లు क 8० చెను, (त) > చూడంగోరి ఎవడు 
ఛాగభండునికి ఈయవస్థను కలిగిం చెనో వానిని మానువ్యనీ 
రాగంబున ఇ్రటకుం छट 385 గాన, ఆయపరాధమునకు నీవ్ర 
నాగపురంబున నరసించారాజు కట్టించిన చేవళంపు స్తంభంబున 
_సాలభ ०४६ గమ్లు,ి ३०.2२, డిట్లు 88०८ * కళావతియు 


2000 క థాసరిత్సాగరచు. 0, ౧౮ త, 9. 


తనాత యలంబువయు నిం దు నిషాదముల వాలి 53.486. 
- /) ५.८ 
ఎటశేలకు జాలిగొని యిందు డు ఆదేవళము కటుటకు సెక్కు 
రు | चछ, ఆఅ 54 
వర్షములు ४.४8 2, ఎప్పుడు శిథిలమై ९8 ज సమముగా एः 9 
[१ &2 ద ©. 
పోన్రనో ఆప్పటికి ఈశావము 8699259. ఆని శాపొంత మను 
గృహించెను,కళానతి భూలో౯ముశకు వచ్చి రీ+కాక రాళునితో 
ఆయిం,ద్ర శొపమును తేదంతేమును  వక్కాణించి బానిదోష 
మునుం దెళిప్కీ వానికి తేనయ్యాభరణము లిచ్చి యంతేర్ణానమై 
పోయి శనాగపురమున దేంళముణలోని _స్తంభముతుది నున్న 
బొమ్మలో (०८, 8० జెనుః రీంఠాక ठ ' &० < ఆవియోగవివము 
సోయి కనండు వినడు, శేవలకు इ. డొరలును మూర్భి 
లును, ठः వచ్చినప్పును “అయ్యో! ०९८१० మూథ్గు(డనై 
చేను एम బయలుప్రుచ్చితిని. పృకృతిచపలు లగునాబోం 
టకు వాజ్నిగువా మెక్కడిది! కాన నిపుడు ఈదుస్సవా 
వియోగము నాకుం బ్రా ప్తీంచినది.. ఇట్టిరితుల सु. తఈణ 
ములో నిశ్స్సృయము నొందెను, డి నాకు దిగులుపడుటకు 
శాలను గాదు, థ్రైరమూని క భావలికి శావము ముగియునట్టు 
చేయ వీల యత్నింవరాదు.” 


ఇ ట్లాలోచించుకొని ఆమోసగాడు అశ మాలికయు 
అజినంబును జడలును దాల్చి సన్నాాాసివేవషం బలవరించుకోొని 
నాగపురమునకుం బోయెను, ఆట ఆడవిలో డఊరివెలుపల 
నాలుగుదిక్కు._లందును భూమిలో కళావరతీభూపణకలశములనుు. 


ని కృమాదిత్వ్యుని కథ, 2001 


నాలుగింటిని పాతి మవోరత్నములతో నిండియన్న 'యేనవ 
_ దానిని రాత్రి వేళ ఊరిలో నే బేవ్రునియెదుటిబజాఆులో పాం छ. 
ఇటు కావించి యాతడు వటియొడ్డున వర్ల ళాల వేయించుకొని 
ఆందు మాయతవస్సు చరించుచు మాయయధ్యయనము 
మాయజపము నేయుచు దినమునకు మూం౭డుమాణజులు 
స్నానమునేయుచుు భితూన్నమును తౌతిమోంద నీళ్లతోం గడిగి 
భుజించుచు ఉండి, మువోకావసుః డని చ్రసిద్ధి పొందెను, 
శృమ్మక్రనుముగా రాజు ఆతనివ్భ छ "०९ 5529 విని విపీవింపంగా 
నతడు పోంయడాయెను. అంతట రాజు కానే యాతనికడకు 
వచ్చి చాలసేపు మాటలాడుచుండి సాయంకాలమున ఇంటికి 
, లేచునప్పుడు ఆకస్మీకముగా దూరమున నక్క. కూనెను. దానిని 
విని తాపస వేషుండు జూదగాండు నవష్గసాగాను, ఇ దేనుని రాజడు 
तत నీకేమి పని డీనితో, అని కీతవుండు బదులు ॐ क} 25, 
రాజా నిర్భంథము నే యంగా, ఆమాయికుండు ^ రాజూ “ఈ 
యూరికి తూర్పున ఆడవిలో రత్నా భరణవూర్లము కలశేము 
ఉన్నది వచ్చి దానిం గయికొొమ్లుి అని నన్ను6 ष्ठ) సక్కొ. 
కూనీనది. व" कुष యెొణుంగుదును గాన నాకు శెలిసీనది.? 
అని వచించెను, ఆంతట రాజా ఆవింతం గనం గుతూవాల 
२28८7 మాయికుండు రాజాూం ध = र పోయి నేలను 
తమి కలశము నెత్తి యిచ్చెను. రాజు ఆభరణములంగా కొని 
నమ్మకము కుదిరినవా౭డై ఆకావసుని క్లానిని గాను నఃస్ప ఎనో 
126 


2004 కథాసరిత్నా గరము 9 ९69 €+ త, 99 


గాను సతష్ణివచనునిగాను ९० 3, ठ తావసుని ९४, ६899० 
చేర్చి మరల పొదచులకు చక్కి. తాను మం త్రిసమేతు(కా 
యాతనిగుణములం ద్రిశంనించుచు నిజనుందిరమున हतक. 
ఈవిధమున దినదినము రాజు వచ్చుచుండ నాధూద్తుడు రుత్ర 
మివంబున కము 9०22589} € నున్న యా 30०८25०९ 
ములను అతని కందంజేనెను. దానంజేనీ యారాజొాను ఆతని 
మంత్రులును రాణులును పౌరులును ఆతావసునియందు *ీవల 
భక్తుల తన్మయుఖై యుండిరి ఒకనాడు రాజు వానిని జేనళము 
చూడం 9 8 పోను చుండగా చేనళము द) 
అులో వాడు కాకీకూత విని రాజుతో “దేవ్యా వింటివా 
ఈ కాకివాక్కు_ను? “ఇటచే బాజాఆులో చేన్రనియెదుట మంచి 
రత్నములు నిండినకలశ మొకటి పాంత(బడియున్న ది, దానిని 
నాడ నేల శై కొనవ్ర? ఆని యిది కాయుచున్న ది, అని వచించి 
రాజును ఆకలకళ మున్న తావ్రునకుం గొనిపోయి నేలనుండ్రి త 2९ 
యెత్తి యాకలశమును అతని కిచ్చెను అంత 528०8 పరితోవం , 
బున రాజు ఆకపటక్ఞానిచేయి తనచేతం బట్టుకొని చేనళము 
సొచ్చెను ఆచట ఇచా భూ_ర్దసన్నాానీ _స్థంభంబున కళావతి 
చ వేశించియన్న సాలభంజికను గాంచెను. ఆట్లు బొమ్మరూళ్చన 
నున్నకళావతి తనపతిని తెంశాకరాఖుని గాంది దుఃఖత యై 
యేడువ దొడంగెను, దానిం గని రాజు ఆక్చరష్థపడి -: क्क) 
లొంది సామి! & 22१ అని యాళ్లాన్యా థాసుని అడి ५ 


వి క్షమాదిత్యుని కథ, 2008 


చెను. అంతట డిగులును ఛ్రమయుం జెందినవానివ లె నాధూ 
„22023 నటించి “ర్వా నీమండిరమునక్సు చెప్పంహనాడని చైనను 
ఈవిషయము అచ్చట చెప్పెదను,’ అని వచించీ రాజును రాచ 
నగరికి తరలించి యచట నిట్లు వక్మా_ణించెను. “రాజూ శౌని 
छग కానిమువారార్హంబున ఈదేవళమును నీవు కట్టించితివి, 
కావున నినుం గని కంబములోనిబొమ్మ 'యేడువసాగినది. 
కావ్రున్క రాజూ, నీప్రాణము నీకు వలయుచేని ध యిాదేవ 
భళమును వడంగొట్టి వేలబదుట్టమునకు సమము చేయుము. మంచి 
ख "5, ముంచిమువారా ర్రమున మతీయొకచోట చేవళము 
కట్టుము డాన ఈయవశకునము తొొలయును గాక్క నీకును 
నీ ప్రజలకును తేమ నుగునుగాక,” ఇట్లు వాడు వలుకణా 
రాజు భయపడి ప్రజలను ఆజ్ఞాపించి ఒకదినములోనే ఆదేవళ 
మును నేలకు సముముగా రూవుమూోవించెనుు ముతియొక చోట 
వెండియు చేవళముం గట్ట నారంభించెను. ఆవో! ధూర్తులు 
మాయలచే ఈశషరు లను నమ్మించి వంచింతురుగదా ! బిట్లు తన 
కార్యము నెజవేజంగా జే రంకాక ठ ० ८453 సన్నా $® వేవమును 
మాని ఆటనుండి పలాబితుండా యుజ్ఞయింనికిం బోయెను, 
కళావతియు నాన్ఫకాంత మెణీంగి శాపము तठ వచ్చి వానిని 
దారిలోనే కలసికొని యూజడించి యిందు నిం గాన సర్గము 
_గ్రకుం బోయెను, ఇం ద్రుడును ఆశ్చర్యపడి కలావలివలన తత్సతి 


2004 కథాసరి కాగరము, ల౦ ౧౮ త ౨ 


జాూదగాందు 80 ठ ण्ठ ०७ ८25 చేసీన మాయా ప్రతియోగమును 
విని నవి సంత్రోషించెను 


ఆపుడు చెంగటనున్న బృవాస్పతి ఇం ధు నితో నిట్లనియె 
అయ్యా విచితమాయులు జూడరులు ఎప్పుడును ఇటివారే 
అందుల కీ కథ విను, కడచినకల్ప్సముందు ఒకనగరంబున కుట్టినీ 
కపటుం డను వేర మూయాదభూ్యూతకోవిదుండు జూదరి యొక 
డుండొను, వానిని పరలోకగతుని ధర్మ రాజు “కీరీ జూదరీ, నీక 
నీపొపములవలన ఒకకల్పము నరక వాసము వర్పడియున్న ది, 
దానవశోంబునం జేసీ ఒకదినముమూూత ము నీకు బ్రంద తము 
కలుగును ఒకప్పుడు నీవు ఒక బ వావే తకు ఒకవరవోః ఇచ్చి 
యుంటివి, కావున వచింప్రుమ్ము ముందుగా నరకము నసుభ 2० छ 
८ क्म» 8०2, 2० ననుభవించెదవా? అని యడిగెను, “ముం 
దుగా క్రంద్ర,త్భమునే © ० 26259. అని జూదరి వత్క్మె_ను, 
ఆంతట వానిని ధర రాజు స్ఫరమునకుం ७०६०८८० డేవతలు 
ఇందుని తొొలంగించి ఒకదినము వానికి పటాఫిచేకము చేసీరి 
ఏట్లు 4० कक కారము రాయగానే ఆజూడరి భూలోకమునుండ్రి 
తన చెలి కాండను జూదరులను తన ऊ $< & ०.९ లోకమునకు 
రక్చించి యాధివత్యముచే దేవతల ని ట్లాజావిం చెను, ఇపుడే 
= ఊతఊణములోం గొనిపోయి స ప్పదీరవగతము లయిన & $ 
छ "८854 లన్నిటం కేవ్చడు ఇపుడే భూూలోకమునందలి 
రాజు లందఆజియందును చొచ్చి మానిమి త్థము గా నిరంతరమ్ము" 


వి కృమాదిత్యుని కథ, 200६ 


మవోదాననుు ०९89." ఇట్లు వానిచేత ముడలవోొంది దేవతేలు 
"సకలమును © ह; నిర ర్తించిరి. అంత నాకయు ఆపుణరికర్శల చే 
నిప్పాపుడై కాకతేముగొ నిం,దృత్గు మనుభవించెను సరము 
నకు వాడు కావించిన యాచెలికాండ్రును వేశ్యలును నిషా 
8.2 ठ5ऽछ९ॐॐ నొందిరి. € ००८९ చిత్రగుప్తుడు ధర్మ 
రాజుతో ఆజూదరి తవముతివిభవంబున చేవ రాజ్యము తనకు 
స్థిరము చేసికొనియెనని విన్నవించెను. అంతట _ఆసుచరితమును 
०6806 ధర్మరాజు *ఆవో! జూదరి మనలను మోసము छ 5८ 
గదా! అని పల్కు_చు स्न) $ చుండెను, జూొడరు బిటి 
ప్రజ్ఞావంతులు సుమా 

కెట్లు కథ = బృవాన్పలి విరమింపం౭గ్యా, బ్రింద్రుండు 
కలావతిచేత కీంఠాక రాళుని 858 తెప్పించి వానిబున్ధిదై రకము 
లకు మెచ్చి వానికి కళావతి నిచ్చివేసీ వానిని తనకు र्ट 
స్థునింగాం జేసీకొనెను వా౭డును 8 9८289 ఆచురుండుంబో లె 
కళావలిం గూడి శంక రాను గృ వాంబున స్ఫర్లమున సుఖ 
ముండెను.కట్రిది సుమా జూదడగాండ్ర మాయా సావాసముల 
ప్రకారము కనుక్క ఓయి ఆగ్ని శిఖజే छ "9८, ఆజూదరి డాకి 
నేయు(డు నిన్ను మాయచే నూతం దోచుట యేమి వింత! 
(४५ ఇ్రందునుండి & ॐ) బయలు 52 ६००६5००० మిత్రమా మేమును 
వెడలిన చ్చెడము ४ 


2008 కథఖాసరిత్సాగరము. ల౦ ౧౮ ॐ. ౨, 


ఇట్లు బ్రవారాతసులు పలుకయగా నేను ఆగోతినుండి 
వెలువడి రాత్రి ఈనగరంబున && ८९०८ గ్రాగుచు (1 
సారి నొకనిం బరువునం బోయి పట్టుకొని భశీంప దోొరం 
కొంటిని. అంతట నాబాపండు శ్రీవి క్రమార్క_మవో రాజును 
చేరని 20963 ०96 ०५ ఆమొజ విని విక్షమాదిత్యనువో 
రాజు ఆగ్ని వోలె తేజకిల్లుచు వెలువడి వచ్చి “ఓరిపాపాత్తుండా, 
భ్రావ్యాణుని చంపకురా” అని నన్ను దూరమునకు త్రొనీవైచి 
న్యాప్తతిమను చ్రానీ ఆపృతిమత లకాయను ఛే వింపసాగాను, దాన 
నాకంతమున గాయమై నెక్ళురులు కురియసాగెను. అంతట 
నేను చద్రాహ్మణుని విడిచి చువహారాజుపాదనుల ,వ్రాలఃగా 
నాతఠండే నన్ను చంపక రశీం చెను, విక మూదిక్యమువో రా 
జనా నిట్టి ప్రభాచవంతుడుసుమా. ఆతనియానచే నే నీఖండ 
కాషాలికాధముని చంపితిని, కొన్రున ఓీయి యనుకిఖజేతా 
तठ, + 1. వీనిని నీవ్రు విడిచి పెట్టుము, ఏ9ట్లు 
అగ్ని ०००० చెప్పినరు గ రాష్జతిరేకంబున యమశిఖబే తాభుండు 
ఆశకాపాలికక శేబరమును చేత నొడిసీ హరించెను, అంతట ०६, 
మాడిత్యుడు అచట వారి కగపడి నేలను వురువ ప్రతినును గీచి 
డానిచేరిని కత్తితో నతికి వేనెకు, చాన యనుశిఖునిచేయు 
BA నేల వ్రాళలెను. అంతట వాడు ఆశేనమును బడవైచి' | 
$ ५७०९०८० జలా కత: टक ऋक २, € © £ ఆగ్ని 9 $ ७८5 ` 


Wh 


విక్రమూదిత్యుని కథ. 2007 


ఆశాపాలికక శేబరమును భతీంచెను. నేను రాజ ప్ర భావంబునం 
శేసి భయమెడలి దాని నెల్లం గంటిని, 


ఇట్లు నీ ప్రభావమును వర్ణించి యశ్షాంగన ముదసమంజరి 
వెండియు నాతో నిట్లనియె, అనంగ దేవుడా, అనంతరము నన్ను 
ఆనువారాజు మధుర వాక్కు_.ల యత, కాపాలికునివలననుండి 
విడుదల నొొందితివి గద్యా ప్రక నీభ_ర్హ ००००४३६० బొమ్మ. అని 
ొాచ్చరించెను. అంత నే నామవోరాజునకు నముస్మ_రించ్చి 
ఆకనియాయుప కారకున కేమి బదులునేయునునా యని 2080 
చుచు ఇటకు నాయింటికి వచ్చితిని ఈకతీరున నీప్పభువు నా 


` ప్రాణములను కులమును భర్తను నాకిచ్చినాండు, ఈకథను 


१५५ 


నీ వాయనతో చిన్పినచో 9252 ఇదే ముని ఆయనవలన నీకుం 
దెలియును. ఇపుడు ఆప్కభువునకు సింవాళ రాజు తనకూంతును 
ఈ్రైలోక్యసుందరిని २९ చుంవరను బ్రిచ్చినాం డనియ్య్క ఆమెను 
29०2० రాజు లెల్ల కలయంబలికికొని తద్రమకుని సానుంతుని 
విక్కమకశ ६9 గాల్ప నండటును కలనసీకౌనియు న్నా రసియు 


- నాకు తెలియవచ్చినడ్కి కావున నీవు ఈనృత్తాంతమును పోయి 


విక్రమకశ §8 తెలియంెప్పును, దాన నతడు జాగరూకుండ్రై 
వారికి ప్రతీకార మొనర్చ నిద్ధపడి యుండును?గాక్క నేనును విక్ర 
మాగిత్య దేవుండు ఆశ త్రువ్రులను కూల్చి జమ మొందునట్లుగా 
ప్రయత్నము చేసినను. నిన్ను నామాయచే నిటకు నే నేల 
తోడి తెన్మితి ననగా, ఈశాతెక్సిన "జఊూచ్చరికను రాజానకు 


9003 కథాసరి छ °) ९८ 8539. అం ౧౮, త, “De 


ససామంతునికి చెప్పూదువు౫ాక యని. నీ పృభున్రు నాకు చేసీన 
మువోవపకారమున _ లేశమునకు పృత్యువకారముగా. నొక 
కానికం బంపెదను..9 ట్లని యామెవలికినంతలో శేడితోడి 
యాయిరువ్రురుకన్యలును తొలుత మేము సముద్ర మునం గన్న 
వార్ము కక తె చంద్రునివలె తెల్లనియొడలిది, రెండవది (2, ०5० 
గులతవ శె శ్యా్యామలవర్ల మందియ్య సముద్రమును చేవింపవచ్చిన 
గంగాయమునలువో లె వచ్చిరి. వారు కూర్చుండంగానే చేను 
ఆయశీని “వేవీ, ఈకన్య్థ లెవక్భిరు 2 ఈబంగారుశేడి యేమి १४ 
అని యడిగితిని. ఆమె యి ట్లుత్తరము చెప్పెను, “అనంగ 
దేవుడా, నీకు కతూవాల మేని చెన్పెదను వినుము, వూర్ళను 
బ్రనా సృష్టి కావించువుండంగా ఇరువురు దానవులు జేన 
దుర్ణయులు ఘంటనిఘంటాఖ్యులు విఘ్మము నేయ వచ్చిరి, 
వారిని నాశముచేయువా(డై బ్రహ దేవుండు లోకోన్లాదనో 
ద్దామురూపశోభ ల నీయిరువ్రురం గన్యక ల సృజిం చెను ఈయద్భుత 
రూపలం : గాంచినమా, తాన నాముహోసురుబుం హారింవ సము 
కట్టి ఒండొరులతో పోరి యిరువ్రరును లయ మొందిరి. ఆంతట 
०." ठ छ తగినవరుని 828 ముదలవెట్రి ౦ాకనిలను 
కుబేరుని కప్పగించెను. కుబేరుడు తనతమ్లునికి నాభ రక్ష 
ఆవర కారణనుతోనే వీరి నిచ్చెను. అజ్లే నాభ दु నా 8 क 
ను. నేను చేవావతారని శ్రీ విక్రమాదిత్యుని వీరికి తగినవరు 
నిగా నిశ్చయించుకొంటిని ४ ఈశన్యలవృ త్మౌంత మిది, ఇంక నీలేడి' 


२५४, మాదితు్యుని కథ, 2009 


94 ५ శ్ర ణు ~. శా 
కథను వినుము బ్రింధునికి జ ముంతే డి వ్రీయవు త్రం 
డున్నాడు. ఒకనాం డాతండు 38 ०९.८० సురాంగనలతో 
ఆకసమున సంచరించుచు క్రింద భూలోక నున రాజకుమారులు 
లేకిపల్లలతో ఆడుకొనుచుండం గాండెను. ఆంత నాతడు 
చాలభావంబునం జేసీ నుకరుందనంబున స్యిర్లమున ८५९ తండ్రి 
మోాగల ఆట లేడివెల్లకై యేడష్షిసొగాను. అంతట నాతనికొఆకు 
ఇంద్రుడు 2४९8८. छं ४8) 2 ०52 अभि ००5 
చేయించి అమృతము సల్లి ప్రాణము 19९० చెను, డానితో 
నాడుకొనుచు జయంతుడు సంతోషించియుండెను, ఆవహారిణ 
మోతను స్ఫర్లమున సంచరించు చుండెను. కాల క్రమమున రావణ 
పుత్రుడు ఇంద జిల్లు సార్థక నాముండు ఆన్ఫుగమును దివి 
నుండి వారించి తనలంకావురికిం గొనిపోమ్‌ెను. అనంతరము 

ణా హొ కో "ल Lem 
సీ కావ రణ క్రొ, భంబున ठ ०९० ९८०९० రో వణోంద్రజిక్తులను 
కూల్పంగ్యా లంకా రాజర్ఞమునకు పట్టాభిషేక మొందిన విభీహణుని 
యింట నాహేమరత్నమృగము ఉండెను. ఒకప్పుడు వండువు 
నందు విభీషణుడు పతి బొంథధవ్యంబున నేను మూడంబోయగా 
నామృగ మును సమానవూూరషకముగా నా కొసంగెను. ఇట్లు 
ఈదివ చృుగశిళున్రు ఇపుడు నాయింట నున్నది. నేనునీ 
ప్రభువ్రనశే డీనిని కానికయిడెడను,”  ఇట్లకి యషీ పలుకుచుం 
'డయగా నూర్య్యాస్తకుయ మాయెను. అంకట ఆమె యేర్చటచిన 


2010 ६-कु ग; छ १९८58 లం ౧౮ తే. ౨, 


యింట సంథాక్థివిధర్థినంత రము 2०२5४ రాజుదూత యీాతండును 
నేనును బ్రరువురము శయనించితిమి. 


నూరో|ోదయసమయమున మేము మేలుకొని మూచు 
కొనునప్పటికిి మవోరాజు నీసానుంతు(డు వి క్రమశ_క్టి నడపు 
చున్న యాదండుకడ నుంటిమి, ఆశ్చరసర్థివడితిమి ఆతడు 
మమ్ముం జూచుచునే సమ్మానించి కుశల మడిగ్కి సింవాశేశ్ళ 
రుని సందేశము నడుగం 2 ९७० ४०४००28 ८4१, అంతలో యతీణి 
వరి ంచినయాదివ్య్థిక్‌ నష్ట లిరువ్రురును ఆదివ్యమృ గంబుతో యత్‌ 
నేనావరివృతలై వచ్చిరి. వారిం గని, దుష్టభూ కొదికములో 
యని శంకించి సంశోయంబున విక్రమశ_క్టి ఇదే ముని నన్నడి' 
గను. ఆంత నేను విక్షమశ_క్టితో సింవాళ రాజు కారర్థింబును 
యతజీణి, న్యాయుగళమృగవృత్తాంతంబును చెన్పినవాయడ నై 
యశ్లీణి హెచ్చరించినవిధంబున శత్రువు లెల్ల నైకనుత్యంబున 
మవో రాజునకు € "छ మొనర్భ్బనున్న వృత్యాంతమును వచించీ 
రతిని అంత उ ०८25 మముకు ఆదివక న్భలను సమాానించీ 
సంతేసంబున छ? ई 5 యుద్ధమునకు సన్నద్దముగాం శజేనీకొ 
నెరు. ఆత్షణంబుననే, మవో రాజు, సె న వాద్యమవోధ్యని వినం 
బడెను సైెష్‌ణంబుననే మ్రేచ్భసంయుతేము విరోధి రాజుల 
మవాోనే నము కనబడెను, సైన్భంబును శత్రునై న్యం 
బును ఒకటి నొకటి గాంచి రో థా వేళంబున 3593 ८९5 తెంచి | 
జోరం కొతంగెను. ०८९० యజీ పండినయతులాను బారి 


వి కృమాదిక్యుని కథ. 2011 


మిత్రులగు యతులును నుననైనికుల నావేశించి యందడబును 
శత్రుబల నును నాశము 8. సైన్యరేణుగ ణాకీర్ణంబును ఖద్ద 
ఛా రానిరంతేరంపబనా సకూరగర్థితంబునై సకురదుర్దినము 
ఘోరముగా నేచుచుండెవ. తెగి 55००००४9 । క్రిందణడుచు 
నున్న తలకాయలచేత జయశ్రీ, బంతి మాట యాడుచున్న 
ట్లాప్పారెన్కు తణములో భగ్న నై నికులయి వాత శేషం లయిన 
రాజా లెల్ల నీసామంజుని శిబిరమున र्ठ? నమస్మ._రించి శరణు 
బొచ్చిరి, ఇవ్యశువ్రన, సార్యభౌమా, నీవు దీ్షీపములతోరావాడ 


४ 


నాలుగు దిక్కు_లను గలిది మై సబ్బులను कन्थ कके ड" 
నాడ యత్రీశి మాకన్నుల కగపడి విక్రమకశ _క్తితోను 
నాతోను वद వల్కి.నషి “నేరు మోదోొరకు చేసిన యీనేవా 
మాత్రమును ఆయసకు విరారు నివేవింవశలయునుు వై గా 
నామాటశా ఆనువో రాజు తో “దేవనిర్శి తల నీకనర్థిలను నీవు 
వివావామాడవలయునుు వీరిని (ख कणि దయావూరన్ణికముగా 
నేలవలయునుు ఈ లేకిపిల్లను ప్రభువు ०२5९ యును.” ఆని 
कण्ठ విన్న వింసవలయును.” ఇట్లు छलि) యశక్షాంగన ్రిదిగో 
నాశకానిక యని రత్న రాశి నిచ్చి భ_ర్హతోను అనుచరులతోను 
అంతర్ధాన మూారయెకు. ముణునాండు గొప్పపరి వారముతీోను 
మవావిభవముతోను సీంవాళ రాజుకూ(తురు మదన లేఖ వచ్చి 
కలనీకొనెను, ఆమెను విక్రమక_క్టి యెదురుపోయి నమ 
స్మ_రెరిచీ శువాహార్ష ముతో స్మృ.౦థా వారందానం ద్ర क 


2012 కథాసరి తాగరము. లఈ ౧౮. త ౩౨ 


ङ दू రెండవనాయడు విక్రలుశ్‌_క్టి మదనలేఖను ఆదివ్యి 
కన్భలను త్రిజగన్నేత్రకౌతుకం బయిన యాహేనురత్నే మృగ 
మునుం దోేడొని యేలినవారి పొదములం గన రాజొాలతోం 
గాడ తరలెను, దేవా ఆతు సమోవముననే వచ్చీ యు 
న్నాండు. వృత్తాంతము వీలిన వారికి? చెలుపుటకుంగాను ముం 
దుగా నమ్తుం బంవినాయడు కాన్రున, ఓమవో రాజ, సీంహశేం 
(८, 98०८ > ఆయతథశీణమోాయందడనుగల యాదరంబునం శేస్కీ 
అకన్యలను ఆలేడిని ठ" ఏలిన పారు ఎదురుకోలు గావిం 
చుట యుచితము. 


ఇట్లు అనంగదేవుడు పలుకగా నిక్రమాదిత్యమహో 
రాజు ०६8 తనకు చేసీన యుపకౌరముముందజి కొను 
వూర్వము యత్వీణికి చేసిన యుపకారమును దుస్సాధ్యముచనే 
తృణప్రాయముగానేని సకకుగొనడాయెను మువోనుభానవ్రులు 
కామునేసిన యుపకృతి యెంత గొప్పదైనను స్గల్పముగానే తలం 
022" ఈశుభ వా రకు సంతసీంచి వి కృమాడితర్థమవహాో రాజా 
2040559 నామనంగడేవుని నీంహాళ రాజదూత ను వా_స్టర్థిశ్ళ 
గ్రామరత్ననులతో నిండించెను. ఆదినము గడకీ ముటునా౭డు 
ఉషాయినినుండి నైన్భిగజాశ్య వావానసమేతముగా నువో రాజు 
నీంవాళ రాజతనూజకును ఆ బ్రిహానిర్మితకన్య్భలకును ఎదురుసనం 
దర'లెను, జయవర్థనునికి మంచియేనుగు అంజనగీరియు, రణ 
భటునికి చుడపుటేముంగు కాలమేఘంబునుు నింవాపరా కృ ము 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 2018 


నికి ఏనుగు సంగ్రానునీద్దియు, పీరునికి వికృనునిధికి కుంజరము 
రిపు రాశనమునుు జయ శకేతుఏికి వీనుంగు వవనజవంబున్కు వల్లభ 
छ 88 సముద్ర కల్లోలంబున్కు చాొవుసువావావులకు 138 
ములు శరవేగగరుడ వేగములును కీ రివరకు కొంక్క_ణ దేశ 
ముడి గోడిగ కువలయమాలయు, సనురసింవాునికి మేలిగోడిగ 
కెల్లనిడి గంగాలవహారియ్ము అని వి క్షమాదిత్యునితోం గనాడం 
దరలు రాజాలశై ॐ ०८१९२ ॐ> గుజ్జములను విభజించు 
దండాధి కారులవాక్క్ము.లు మోయగుచుండినవి, ఆమవో రాజా 
సకలదీషపాధినాథుడు పయనము నడచుచుండంగా భూమి 
యెల్ల సైన్థిమయిగాన్సు దిక్కు_లెల్ల నేనాకలకలముగాను, 
మిన్నెల్ల నడ కెంచుచున్న రాణువదుమారముగాను సంభాషణ 
లెల్ల తదీయాద్భుత ప్ర భావ మహిమను కథన మయముగాను 
ఒప్పా రెను, 


| 1 ता | 


వవ త్త రం १९ ము, 


అనంతరము విక్ర మాదితుర్ణిడు తననేనానాయకుః డా 
విక్రమశ_క్టి నడపుచున్న యాజయనై నమును సమోావించెను. 
ఆంతట వి క్రమశ_క్టి రాజసమాహాముతోంనాడ జొత్సుక్ళ్యం 
బున ఎదురువచ్చి నమస్క_రింపంగా చారితోయనాడ మహో 
రాజు తనదండునం చ్రీ వేశించెను, ఆట ఘీలగంబున పృతీవోరుండు 
వరుసగా “మహాప్రభూ ఇతడు ह "दत శ_క్టికమారుండు 


2014 కశాసరిక్నాగరముః €०* ౧౮ తే, 3, 


ఇతడు కర్గ్ణాటుండు జయధగ్జిజాయడు, ఇతడు లాటుందు విజయ . 
ठ, ఇతడు శార్సీరుడు సుగందను(డ్కు ఇతడు సింధురాజు 
గోపాలుడు, ९8८2 భిబ్లుండు వింధర్థిబలుండు, వ్రతండు పారనీ 
కుడు నిర్గూకుడ్కు మోకు నమస్మ_రించుచున్నారు ఆని 
నివేదింపగా ఆయాయిరాజులను సామంతులను సై నికులనుం 
గూడ విక్రమాదిత్యుడు సవ్హానించెను. ©= मे వి క్రకుళ కిని 
సింవా శేశ్ణరకన్యను ఆదివస్థక र €> ९4235 హారిణమును యా 
ర్హముగొ మహో ప్రభువు సమ్మానిం చెను. అనంతరము ఆదం 
దంతయుం గూడ రా పి క్షమాదిత్యుండు కృ ख తనరాజ 
థాని కుజ్జయినికీం బోయి చేరెను, అచట రాజాులనెల్ల సవా 
నించి తనుతను బేశోంబులకు పంపివేసెను. 


బ్ర ట్లుండ లోశకానందనము వసంతసమయోత్సవను 
వచ్చెను, ఆసమయంబున తీవియలు వూూందడవులతో శై నేసి 
కొనుమున్న ట్లుండెౌనుు కేజిబోటులు యుంకారములచే సంగీ 
తము నేయున ట్లుండెను, అడవివరుసలు గాలిం గవ్రంగిలించిన 
చై నృత్యము సల్పుచున్న ట్లుండెను కోకిలలు కలనాదంబుల 
మంగళములు పాడుచున్న ట్లుండెను, అట్టియావేరుటామనిలో 
వికృమాదిత్యుండు శుభదినంబున ఆనీంవాశేం ద్ర కన్భను ఆడివ్యో 
కన్య్యాయుగళేమును విపాహామాయెను, సింహ శేళకస్యకు ఆమె 
యన్న సీంవావర్శ ఆమెకోంయనాడ వచ్చి వి వావా జేదిక యందు 
.గొప్పరత్న రాశి నొనంగాను, ఆసమయంబున యత్తీణి. स, 


र కథ, 2015 


మంజరియు వచ్చీ ఆదివ్యకనర్థి లిరువ్రురకు లెక్క. లేనిరత్న రాసు 
నిచ్చెను. “పృభ్యూ నీవు చేసిన నుహోపశకారపుబుణము 
తీర్చుకొనుటకు నేను సమస్ధరాలనా ! మణి నాభ క్తిని చూపు 
టకు కొంచెనును 32०05960 గానీడానిని చేసితిని, ఈకనష్టి 
లందును ఈవారిణమందోను ప్కభువు దయయుంంపవలయును ,” 
అని యిట్లు వలికి మదనమంజరి రాజుచే సత్కృతుల వడని 
యంత ర్థానమాయెను *  ఇవ్షడువున ఆభార్యులను సదీష్ణిపను 
భూమినిం బడసీ వి కృమాదిత్య్యుడు నిమ్మ_ంటకముగా రాజ్ఞి 
మేలుచుండెను, _వసంతంబున నుడాక్టినభూములయందునూ, 
వేసవిని సరోవరజలంబులందును శకేళాకూళులచముందునుు వర్షా 
కెలంబున మృదంగ నాడమనో వారంబు లగు 50९) ०९०९ 
యందును  శగత్సముయంబున చంద్రోద యాపానరమ్యుంబు 
లయినహార్శక్థతలంబులయందున్సు పీనుంతంబున రాణివా 
సంబులతో మేలిపాన్పులు వెలుగ కాలాగురువరిమళం౭బులు 
గదంబించుచున్న పడుక టిండ్రయందును ని క్రమాదితష్థిమవో 
రాజు విహారించుచుండెను. 


ఇట్లున్న యారాజునకు నగరస్వామి యనువేరిచిత్ర కరు 
"४८० విశ్ళకర్శను మోాతినవాందు నూణుగ్రామముల సంబ 
శమం వాడు రెండేసీదినముల కొక పృతికును వేజువేజురూవ 
భంగుల क्छ కెచ్చి కానిశయిచ్చుచుండెను ఒకప్పుడు వాడు 


_ कठ 95556 ०६० ప్రతిమను 'ద్రాయమటచి కానిక దిననుం వచ్చి 


2016 క శాసరికాగరమను. లర ౧౮, తే, ౨ 


నంతట జ్ఞ ప్రియ “అయో, నేడు చ భువ్రనకు వమియుపాయన 
మిత్తును!' ఆని దిగులుపడసాగెను, అంతలో దూరాగతు 
డక బొటసారి ఆకస్తీకము గొ వచ్చి యీితనిచేత నొకచందుగ 
నుంబి వెంటనే మటకో పోయెను, చితృకరుడు కూతూవా 
లంబున దానిం చెజచినంతట ఆందు వటమందు చిత్రించిన & उ 
మణి యొకటి యుండెము. అంతట అద్బుశరూప నాపృతికును 
గాంచి యాతడు డదిగులుతీణే నై గా ఆవినము తనకు ఆంత 
ముంచి ప తిమ దొొరకినందులకు వటరానిహార మొందినవాండై 
దానిం గొనిపోయి వ భువువకుం గానిక యిడెను రాజా 
దానిం గన్న మాత్రాన ఆక్చక్ళ్ణమగ్ను (డై చిత్ర కరునితో “ఓయి, 
బడి (कप గాదు &% ++ వ్రాత ఇట్టే య;ీారూప 
మును ద్రాయ మనుష్యుని శెట్టు లలవి యగును { అనియెను, 
ఆనమూాట వినీ 2.8, కరుడు छ म) క్రౌంతమును రాజాొనకు 
నివేదించెను,. ఆదిమొదలు రాజో అన్యమును కొనక సరదా 
ఆప్రతిమనే కాంచుచుం డెను, కార్తి కలలో ఆరూప మేగల भः 
నొక కెను &९ने+0छ ठ 59०5० గనియెను, ఉత్క_ంతికుం డాతండు 
ఉక్క_ంఠీత యగు నా మెతో సంగమును పొంద నుండి వేకువను 
గ స్తివానికీకచే మేలుకోొనెను, ఆట్లు ఆవరకన్యతోడి సమాగమ 
సుఖము భగ్నము కాయగా రాజు కోవంబున ఆగ సీవానిని పట 
ణమునుండి తణీమివై చెను, “బాటసారి యేమి! అందు కన్నియ 
9. ८3 వేమి ! సకీవను 'ఆకన్ని యను కలలో, గాంచుటర్మోమి 1 


వి కృమాడిత్యుని కథ, 2017 


శాన ఆకన్య వా_స్థవముగా కల దని ఈగడైవఘటన తెలుపు 
_చున్నది, శాన్కి ఆదిర్ణివ మేదో నే నెజుంగన్కు ఆసుందరి నెట్లు 
పొందువును!ి ఆని తలపోయుచు నారాజు ఎల్లవిషయంబులం 
దును ఆరతి వెడమినవాం డై పరివారము డిగుబుపదునట్టుగా 
మదనజగ్గిరముచే వేంగసాగెను. ఆతవపిని కాయశలకుం గారణ 
మును ఎదృతీవోరుడు భద్రాయుధుఃడు 5 కాంతమున నడిగెను 
మహీపాలుయడు ददु ఉత్తర 'మొసు గరు. 


వికముము చెలికాడా నాకు చితృకరుండు నగరసాళ మి 
६८ ప్రతిను నిచ్చిన వృత్తాంతమును నీ వెణుంగుదువుగదా, 
ఆచి తృకన్యను क ००२४०४२ చేను నిద్రించి కలలో సముద్ర 
మును దాటి అఆతిసుందరము నొకనగరముం జోొచ్చితిని. ఆందు 
పలువురు కన్యలు ఆయధవా_స్హ లుండిరి, వారు నన్నూ మోyలం 
గన్న ద్య్మూతాన కొట్లు కొట్టు డని బిగ్గరగా కోలావాలము 
చేసిరి. .అంతట తొ ట్రుసాటుకో నొక छग వచ్చి నక్ను తన 
యింటిలోనికిం గొనిపోయి సంతేపముగా నిట్టులనియె, (छ, 
ఇదె రాజపుత్తి మలయవతి పురుషద్వేషిణి యిచ్చవచ్చినట్లు 
తిరుగుచు ఇటకు వచ్చియుక్నది, కంటి కగవడినమాత్రాన పురు. 
షునెల్ల నామె యీాకన్ని యలచే చంపించును. నిన్నుం గాచు 
&3 -छ నేనిటం బ వేళ 2५3892०” ఇటు పలికి ఆతావసీ తత ఇమే 
నాకు స్వే వేషము వె చెను, కన్యక లను పరిమార్పట తగవుగా 
_దని నేనును ఆవేవమున కంగికరించితిని. అంతలో ष्ठष्ठ 
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2018 కథాసరి छ ०८2०५ లం. ౧౮ తే క, 


కన్య కావరివృతయై యటశకే వచ్చినది, ఆసుండరి చి త్తరువ్రున 
నే. గాంచిన యావరకన్యయే ७०25९89 నే నాశ్న్చర్యపడి 
“ఆవా! చేను కృకాష్ధండన్సు చిత్తరువున నీప్రైణేక్ళ్ణరిం గాంచి 
యిట్లు వెండియు సాక్షాత్తుగా గనుచున్నాను ! ఆని తల 
పోయుచుంటిని, ఆకాజప్పుత్తి, కన్య్భకాసమేత  ఆతావసిత్రో 
“ఇట నివు డెవషిండో వురుషుడు ప్ర వేశింపగా మేను కంటిమి? 
అని పల్కెను, “పురుషు డెక్కడ $ నాచేశ్లెలికూంతు రిడే 
యిప్రుడే నన్ను జూడ వచ్చినది.” అని తావనసీ నన్నుం గాని 
8० 59. అంత నారాజకన్య నన్ను ,స్త్రీకావునై నను కాంచి 
పురుషద్నేషము చణిచి మదనవరవశయై గగురొని ఏమో 
ఆలోచించుచున్న దియుంబోలె నిశ్చల ल दु కాశుం డైన 
మదనునిచేత ఒక్క_ట నెల్లయమ్తులతోను కీలితయుంబోలె చూవ 
ట్రైను, తణములో తెలివి కెచ్చుకొని రాజకన్య్థ తాపపితో 
“అవ్వా అమైన నీకు చుట్టమైనది నాకుమాతృము చుట్టము 
గదా? ఈమెను మాయింటికిం గొనిపోయి సత్కరించి 202 
దను.” అని పలికి నన్ను చేయిపెట్టుకొని తేన ముందిరమునకుం 
_దోడొనిపోయెను, నేను ఆశన్నియచి త్తము వడిసీ వల్లె యని 
కరాడంయజోయిలిని, ముది తావసీయు నిదగ్గు రాలు నాపోక కంగీక 
8०5, అట ठण्ड నన్నుం గూడ నుంచుకొని కన్యకలతో 
నన్ఫ|్యోనకివి వావోదివినోదంబులం (१, డింపసాగాను. రాకొమరిత 
నన్ను తణమేనియు తనపజ్ఞనుండి విడువదాయెను, శ్‌ छ त्तः 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 2019 


సా కన్నులు 092) त చెను నేను శేనిడి వడదియు ఆసుందరికి 
'రుచింపదాయెనుు ఆంత నాకనర్ధిలు రాజకనష్టిను వెండ్డి కొను 
రితం జేసీ నన్ను పెక్టికుమారునం జేసీ మాకు క్రీడార్థము 
వివావాము గావించి; సివాహోనంగేరము నా మము 
పడుకగదిలోం బ్ర వేళ జెట్టిరె అంత కట రాజక న్య నిర్భయముగా 
నన్ను మెడం గవ్రంగిలించెను. ఆసముయమున చేను నన్నుం 
చ్రికటించికొని రాసుకం గన్హంగిలంచితిని, తనకోరిక 2565 వేణి 
నందులకు సంతుస్ట్రయె ठ నన్నుం గని తణము 
లజ్ఞావనతవదనయై యుంజెళు. ఆమోహాశాంగిని నాన యెడ 
లించి నేను కామ క్రీడకు ८०८ १99 42095 నిట గ = रै) "८23 
పాపాత్తుండు అఆచి నాకలకు భంగ మొనగ్చౌను, కావున భద్రా 
యుధుః డాచి త్తరువులోను కలలోను కన్న యాములయవతి "లేక 
యిపుడు చేను జీవితము నొల్లను. === 


er 


ఆకల సక్య.-మైనదిగదా యని యెణింగి యాతని నోడార్చుచు 
నిట్టు లనియ్‌ె, = దేవ్యా సకలము నీకు २, 980०: ०28० గలదేని 
ఆనగరమునెల్ల పటములో ప్రాసీయిమ్లు, అటుపయి జే నుపాయ 
మూారనెనను, ఆని హొచ్చరించెను. అంతేట రాజు తణ 
ములో ఆనగరమును ఆవృత్యెంకచును సకర్గమును వటమున 
स्थरि యిచ్చెను, ఆవి दु 5589 గొనిపోయి ప్రతీవోరుడు 
అపుడే క్రొత్తగా నొళకుకయు కట్టించి ఆండు దాని (ह, 


ఇట్లు రాజు 2८९०६८७ పృతీవోరుడు कै ద్రాయుధు[డు 


2020 క कृण्5 छ) ८3529, లం, ౧౮. తే. 3. 


(1 ఆనుతంబున సత్త మున దూర దేశ మినుండి వచ్చిన 
వందుల శెల్ల షడ్రసావోరంబుకు దోవతులజోడును బంగా 
రంబును ఒసం'ఫనట్లు కట్టడ చేనెరు. “ఈది త్థరునులోని వట్ట 
ణము నెణీంగినవాడు ఎవండేని వచ్చినచో వానిని నాకుం ९ 
పుండు. అని సశ్రాధిక్భతుల ड ठ 5९ 


ఈలోవల  మళ్లెలనెకావిబుగులుకొను మారుతంబును, 
నీడల నేన దేటుబాటసారులును, వూచినపొటలంబులున్కు గలి 
గిన 'వేసవికాననమునకు ఆంబువ छ $ ५955 గంభీరగర్ణి తము 
శేతకోద్దాకుదశేనంబు వర్ణా కొలముత్తగజము వశెంచెను. ఆ 
సముయంబున వి ४, మాదితస్థిమహీ నాథుని విరవానా వానలము 
ఆతూరుప్రగాలికింబో లె వృద్ధినొం దెను, అంతే నాతనియూడి 
గంప్రువారాంగనలలో “ఓక్కి వనోరలత్కా మంచు చల్ల వే; 
చి క్రాంగీ, ' ఒడల చందనం బలందపే, २.९, లేఖా, కామురాకు 
तु చలువగొలుపవే,' అని వాక్కులు విననాయెను, 
కొంతవడికి మెజిపులచే విషమం బయిన యా మొగిలుకారు 
శమి'ల్లైను గాని' విరహజ్యలతోోడి न శ్ర ము 
శమిల్లదాయ్‌ను, “పాంథులార్క్యా దారి పట్టుండ్కు దయితేలు 
దయితులకు వా_్గలు పంపుదురుగాక, వారికిని సమాగమము 
లగునుగాక.” అని కలవాంసరుతమీవంబున ఆజ్ఞా వించుచు విరినీన 
తమినెమ్మోముది. ००४०९०९8 శరత్తు వచ్చెను ఆస్నమ 
_యంబున దూర దేశమునుండి వచ్చిన యొకనంది ప్ర తీవోరకృత ' 


ay” 


2, 8, 35 89 కథ. 2021 


మైన యామఠ మునకు 2). విని, భోజనమునకు వచ్చెను. 
ఆతనిజవేధ శంబరకిద్ధి ఆతడు మఠములో భుజించి దోవనతుల 
బోడు వుచ్చుకొని గోడయందు ఆచ్చిత్రపటమునుగాంచి ఆందలి 
యానగరముం బరికించి యాక్చగ్యిపడి “అయ్యా ఈపురమును 
ఎవరు వ్రానీనారు! దీనిని కన్న వాడను నే నొకయడను దీని 
నెవడు వ్రానీనాండో ఆతడు రెండవవాడు మణి మూా౭డవ 
వాడు దీనిం గనీ మటుంగండు?? అని యడిగెను. ఆమాటను 
గొనిపోయి మఠజనులు భ ద్రాయుధుపికి 8550-8. ఆంత 
నాతడు స నుముగాొ వచ్చి యావందిని రాజుకడకుం గొనిపో 
యను, నీవు వా స్తషముగా ఆనగరమును కంజివా? ఆని రా 
జడుగంగా శంబరనిద్ధి “డేవా చూదినాండను, నేను భూమిం ద్రిమ 
రుచు మలయపుర మను వేరి యామవోనగరనును సము భ్రము 
నకు అవతల & £ నడును,ఆనగరమున మల యనీంవాు డని రాజు 
వలుచున్నా (దు, ఆయనకు సాటిలేని సౌందడరష్థ్రవతి మల నవతి 
యని కూతు రున్నది, ఆమె పురువద్యేషిణిగా నుండి ఒకప్పుడు 
కలలో వివో రార్భము వెలువడినదై యొ इ 3 & 5९ <): 2420 
గాంచెను. ఆతనిం గన్నమాక్రావ భ నుముగొన్న దియు(బో లె 
ఆ పురుషద్వేవదు ర్యాగృవాము ఆమె మనస్సునుండి యెటకో 
పలాయనమామయెను,. అత నాతనిని.కలలోనే తనయింటికిం 
గొనిపోయి వివాహమాడి యామె కనవడుకటింట నతనితోం 
ద్రవేశించినది, ఆట నాతనితో ' నామె మదన, క్రీ డోత్సవము 


2022 ४-कृण्8 छ ०९ 85959 ९0, ౧౮. తే. 3, 


పొందనున్నంత వడుక టింకు నాన్న దానీ. వేసవను ఆమెను మేలు 
కొలివెను, ఆంత నామె కోవంబున ఆడానీని వెడల నడిచి 

కలలో छ ८ గాంచిన య్యా యతముని తలంచుకొనుచు విక 
వోగ్ని చే अ మడనుని బారి కగ్గమె ఉపాయమేమియు 
గానక లేచిలేచి మరల నెజ్జయందే అడంగుచుండెను, మూగ 
వలె గాలి సోశినదానివళె, చీశటిలో धी జెందినదాని 
వలే నుండెను. ఆడిగినజనమునకు వమియు బదోలు వల్మ.. 
దాయెను. అంతే నావృత్తాంత మెటీంగి ९8 ०5890 దండి యు 
కడు నిర్భంధంబుగ నడుగగా ఆ दकं చారికి తన ९. 
>) छ." ० నామె చెప్పించెను, అంతట తండి యోడార్నణగా 
నాకనర్థి ఆటుమాసములలోం గనుక నాతనీం బొండచేని నేను 
చిచ్చుం బొచ్చెడ, అని ప్రతిజ్ఞ చేసినది. ఇప్పటికి అయిదునెలలు 
గడచినవ్కి ఇశ నామెకు వీమి శకాంగలదో ఎన రెజుగుదుకు ए 
ఇడి యాపురమున నేనెణింగిన వృత్తాంతము.” ఆని యు త్తరము 
छन ఇట్లు శంబరనిది తార్మాణగా చె ప్పంగా రాజు 
నిక్క మెణింగి సంతోషించెను, భృచ్రాయుధుం డి ట్లనియె 

డేవ్యా కార్యము చెజ'వేతినది. ఆదేశము దానిరాజుతో 

గాడ నీవశములోనిది. కావున ఆజినమాసను ముగియక 
ముందే ఆచటికి పోవలనీనది ? 


ఇట్లు ప లతీవోరుండు పలుకగా శంబకనిదిని మవోధ్ధన 


१९, 


ॐ२०९ ®> సత్కరించి విషయము छ = నుందుంచుకోని ॐ క్ర । 


४,०68.8 కథ, 2028 


व మువో రాజా తన 3 छ "४६29 सण $ 8८ ०5००९ యం 
"దును షాొంకికును మేఘనులందును, కాక్ళర్ణిమును వటి 
నీళ్ల ం విసకివై ఇకో యన నై छ ణమ నిరాతంకుం 
డై, ప్రాణవల్లభంగూగ్చ అలం. దండుగ 6 దర లెమ్ము సముదృ 
మును దాటి యానగరముం జేరయగాజే ఆయన కోలావా 


లాకుల మయిన వమాహోాజకనంఘు యను వెదోటం గని కత మడిగి 
छ ठ. నులయవతి షూత్రావీకావధి నిండిపోయణా 
దయితుండు రామించజేసీ ఆగ్ని ప్ర 'వేళము చేయుచున్నది.” అని 
యు త్తరము విన్కి ఆతిజేగంబున ఆసొడ యున్న తావ్రునకుం జని 
యొను, అతనీం గాంచి యట జషసుఘుము డారి ® € ती दर 
నట రాజకనష్థిక నేత్రయుల కకాలాబుతవర్షంబు నా మవో 
ర్రాజుం గాంచెను. ఆంతే నామె न्दु కలలో నన్ను పెండ్లి 
యోాడిన స్రాణేశ్యరుండు వచ్చినాడు ఇటనే ఈశకణమే మూ 
నాయనతోోం జెప్పుడు.’ అని సకులను ఆజ్ఞా నిం చెను, చారునుం 
బోయి వెంటనే ఆవృత్తాంత మామెతండ్రి, శకెణింగింషగా. ఆ 
రాజు వెతదీత్‌ పట్టరానిహార్ష ంబున వినయంబున వికృమా 
దిత్యునికడ కేకెంచెను. _ఆసమయంబునందు శంబరనిద్ధి యవ 
సరజ్ఞాడు బావాంవెత్తి బిగ్గరగా నిట్లు పకించెనుః.'నిజతేజ 
స్సాధి తభూతగణు డా, మ్ల్రేచ్బారణకచా వాన్నీ జ య స_ప్పసాగర 
_నీనుమహీమానినీ నాశ్యా దేవ్యా జయ. డవిజితసకభరాజ వినత 


2024 కశాసరీ ए "0050१ ९०, ౧౮, త్మ, 3, 


శిరోథారితశానశ్యా నిక్క మవారినిర్ధీ వివషనుశ్టీల మహీపక్తీ 
ని క్ర మాదిత్యుండా, ६०४० & టని వంది 2:68 046 २४९५६ 
నీంహానుపీవతి, ఆవచ్చిన యల్లుని విక్ర మాదిత్ఫునిగా. 8630१ 
యాతని పొడములం चकन అతిథికత్కారములు గావించి 
తేన నుందిరనునకు మృత్వుము క్ట యయిన. కూతురు నులయ 
వతితోం నాకం దోడొ_నిపోయెను, అట నా రాజు छण 
కృ తారు డని సంతనీంచి ని కృమాదిత్యనువో రాజునకు ఆకన్యను 
యథావిధిగా నిచ్చి వివావాము'చేసెను, వి క్రమూాదిత్థనువః 
రాజ్యా చిత్తరువ్రున నెట్లో కలలోను < ट), కలలో నెట్లో छः 
యొడిలో € సాక్షాత్తు గానున్న యా ప్రి యంగాంచి ఆయదు | 
తము ఉమావతి ప్ర సాడంపుం గల్పవృకంపుభల మని ९९० చెను, | 
అనంతరము డూపుదాల్లిన ०८९ తింబోని యహ మలయవలతిం 
దోడొ,ని సుదీర్ణ విరవా ంబుంబో ह నోత్మ_లికం బయిన వ్యా 
నీధిని ८१८६३ దారి పొడన్రనను నానోపొయనవా స్తు లగు రాజుల । 
सा మాదిత్యమున* రాజు తన నరక ఉజ్జయి 
నికీం బోయెను, చి త్తరువునం గన్న దానినీ త్రన యిచ్చవచ్చినట్ల 
నిజము జేసీన యా రాజు ప్ర భావమునకు ఆచ్రట రాజథానియందోా 
ఆక్స్‌ర్భ్ణపడని వా రెవర్కు సంతనీంవనిబా రెవరు, నువళోత్స 
వము చేయనివా రెనరు | 


1 
1 
॥ 
४, 


ళో ॐ త ర © న ము జ 


అనంతరము వి క మాదిత్యునిరాణులలో నొకతె కళింగ 
నేనయను నామె సవతులతో నొకవ్వుడు మాటలవరుసను 
ఇట్లు వచించెను.క్రితయడు నారూఫ్రగల పృతిమను చూాచి 
మదనపరతంత్రుండై బలాక్మా_రంబునం బట్టి కెచ్చి నన్ను 
వివాహామాడ లేదా ! దీనివిషవయ మయిన కథను त 5 2५०८ 
డను కార్పటికుడు నాతో వక్కాణించినాడు మోకు छतत) 
దను వినుండు, నన్ను ఆవిధిగా రాజు వివావామాడి నేమి 
యని దఖతురాలనై యున్న నన్ను ఆశకార్పటికుడు ఓదార్చి 
“దేవీ, వందురకుము, నిన్ను మవోరాజు అతి శ్రద్ధతో మవో 
సంరంభంబున వివాహామాడెను, ఆకథను ఆమూలముగా 
వినుము, అని యిట్లు చెవ్పెను నేరు శకార్పటికుండనుగా 
నీసామిని కొలుచుచు ఒకప్పుడు అడవిలో 2४९६०९३ 8११९७९७ 
9०45858 గలిగి చీంకటిమ్రాంసవలె నల్లనైన యొక గొప్ప 
వరావామును రూపుదాల్చి చంద్రకళను భథీంచుచున్న 
४०2९८ उर యన కొప్పుదానిని గాంచి వచ్చి, | జేవీ మహో 
రాజున ३०९०२82» ఆంతట రాజు కుతూవాలంబున వేటకు 
దరెను. నృగముబశకానకుం బోయి పులులను ేళ్లను 
తయ మొందించుచు మవాగాజు నేం చెల్పిన వరావామును 
४२९०० గాంచెను. కని యచ్చెరువొంది, ఏదో కారణనూక 
ఈము గాని, సామాన్య సూకరను గాడని తలంచి, ఉచైె ५७, 


2026 कु ९ छ "4 ए 26००० లర ౧౮ తే. లో 


వము వల్లను రణ్నాకర మనువేరిశజ్డము నెక్కెను, నడి పగ 
లింట చృతిదినము ७९०4 ఒక శ హారా రము మింట 2 % * 
యుందును, ఆసనుయమున అనూరుడు సూ ర్య్యాశరములను 
స్నాన పానములశై వదలును. ఒకప్పుడు ఉనకిశ్రోవమును వద 
లంగా సూర్యరథమునూండి అది నచ్చి అడవిలో తిరుగుచున్న 
వికృమూాదిత్యునిగోడిగం గాంచి क्छ యీోరక్నాకరా 
శ్యమును పుట్టించిశది ఆవాకాక్యము నెక్కి జేండు వరావా 
మును వేగము మెయి నతిదూగ ప్కదేకేనునకుం దటుముకోని 
పోయెను. ఆట నాగూకరము రాజాకంటి కగవడక యెటకో 
బోయెను, @ थ 5० కొడుకయిన యాగుజ్ణము వేగనున 
కంశును ఆపవందివేగము ఎక్కు_.వ యాయెను. దానిం గనిపట్ట 
చేరక రాజు తనపరివారము ఎక్క_డనో వెనుక జిక్క_యగ్యా, 
వెంట వచ్చుచున్న నన్ను గాంచి “మునము ఎంతదూూరము 
వచ్చితిమో ఎరుగుదువా?ి అని యడిగెను. ఆమాటకు ठर) 
నేను “వవహారాజూ మునము నున్నూజు ఆవడలు వచ్చినా. 
రము,” అని బదులు పల్కి_తిని, “అ ట్లయిన నీవు కాలినడ నెట్లు 
వచ్చితివి!” అని ప్రభువు ఆచ్చెరువడి యడిగెను. నేని ట్లుత్తరము 
చెన్పితిని. “దేవ్యా నాకడ పొద లేప మున్నది, ఆవృత్యాంతమును 
చెప్పెదను వినుము छाछ థొ ర్యార్టావియోాగముచేత నేను 
తీర్థ యాత్రశై తరలి దారిలో సాయంకాలమున ఉద్య్యాన, 
సహితము నొక దేనళమును చేరితిని అచట ఆరాత్రి గడుప్య, 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 2027 


గోరి లోన జొరయణా +. శ్రీ యుండి నా కాతిథర్థి 
०० సం౦ంెగెను, కాత్రి, 35 మె ఒక సెదవి మింటను రెండన 
జొదవి నేలనుగా నోరు జెజది ఇట్టికోటిని ॐ 5० 2 కంటివా 
యని న న్నడిగెను, ఆంత నేను క_త్తి దూసి బొమలుముడిచి 
కొంకు లేక “నీ వెందేని ०००8 8 గంటివా?ి అని యడి 
గితిని, ఆంత నామె సౌమ్యురూపము దొల్చి నాతో “కీయి 
నేను చండి యనువేరి యతని నీధైరక్టమునకు మెచ్చితిని, 
కావున నిపుడు చెప్పును నీకేమి ప్రియ మొన రును అని వలి 
శిను, అందులకు నేను వాస్తవముగా ॐ నాయందు సం 
తుష్టి వహించితివేన్సి వయుపాయనున నేను సకల తీర్థములను 
क శేకుండ చేవింతునో ఆయుపాయము కావింవుము,ి 
అని యతీని ,అఆడిగితిని, ఆంతట నాయతీ నాకు పొద లేవ 
మొసంగినది, డాన చేను సకల తీర్థములను సేవించితిన్సి & 23 
నీవెంట వచ్చితిని; దాని ప్ర భావంబుననే నేను ప్రతిదినము ఈ 
కానన ప్ర దేశమునకు వచ్చి పండ్ల యోగిరము భుజించి 5025559 
నుజ్జయినికి వచ్చి నిన్నుం గొలుచుచుందును.? 8 ట్లన్సి ठ, 
నేను ప్రభువునకు విన్నవించితిని. చేని ప్రసన్న దృష్టులచేత న 
న్నాతయు యోగరితగల యనుచగనింగాం డలచిన ట్లగపడినది. 
నేను వెండియు ప్రభువుతో ° हँ =° వలినవారు భజింతుశేని 
మంచి రుచిగల పండ్లం చెచ్చెద.' అని విన్నవించితిని, ప్రభు వి 
~ कि त. శా కిప్పుడు అక్కలేదు, నీవ్ర 


ea 


१028 కథాసరిక్యాగరము, ९०0 ° ౧౮ ९४ ౪, 


బడలియున్నా (డవ, కాన నీవు 6 మేని భోజి"పుము.’ అంత నేనట 

నొక దోసకాయను బడనీ భ్రక్షీంచీతిన్సి क ‰& ०25 మా క్రాన+ 
నజగరమ నయితిని. దేవీ ఆట్లాకన్మీకంబుగా నజగరమ నయిన 

నన్నుం గాంచి విషముశఖీలమవోరాజా విషూదాశ్చరక్ణిముల పా 

లయి, ఒంటరియ భూత కేతు నావే ముని జేకాళుని తలంచు 

కొనెరు; ము तमे & 88 మవారాజు ఈం గంటం జూచినమా 

త్రాన నేత్రరోగమును కుదిర్చి వళషటు సుక నెను, ఇ్రష్పుడు తలః 

చిన మాత్రాన నాబేతాళుడు వచ్చి సవినయంబుగ “మహా 
సృభ్మూ నన్నుం 2४९८8 क, వమి నేయవలయునో ఆనలిమ్ము.' 

అని విన్న విం చెనా। కీయునుంచి వాడా నా కార్పటికు न्व.) 

ఆకసీ కముగా అజగర 59000 उ, ध 88 ® ०९१280० ७70. 
&०) 553० +° అని రాజు ఆజ్ఞాపించెను. అంతట జే छ ९७८०९ వా 
నాకట్టి శకి లేదు. శక్తులు © 5९०००९०, నీరు మేఘంపు(జిద్చు 
నార్చునా?' అని విన్నవించెను, “అటయిన మిత్తమ్వ్మా ఈ 

పశ్లెకుం బోవుదమ్ము అట వొక వేళ బేయలవలన నిందుల ईत 
నుపాయను అఆలవడవచ్చును” అని పలికి మవోరాజు చేతా 

यू. ®^ ४ छ ७ బోయెను, 

అట ఆభరణవంతుని రాజుం గాంచి దొంగలు చుట్ట 

చేకికొని అంపచానం గురియసాగిరి, వారిని ఆయిదువందల 
మందిని బేతాళుడు భూత ६8००९ రాజాజ్ఞ చే భహీంచెను, 

మిగిలినవారు వలాయితులై తమ చనేవావతికి వకాకికేసరి యను 

వేరివానికి ఆవృత్తాంతము 5550269 చాండును కోపంబ్ల' 


వి క్రమాడిత్యూని కత, 2029 


దీపింప దండుం దోడొ_ నినచ్చెనా, చానిభ్ళక్వ్య్యులలో నొకడు 

రా బూ ను ఆన వాలువట్టి వానికిం దెలువంగా వాడు వచ్చి రాజో 
> &32 ण्डत తన్నుం దెల్పుకొ నెశు రాజు వానిని 
బుజ్జగించి, కుశేల మడిగి యి ట్లవియె. “నాకార్పటికుకు ఆడ 
విలో దోసకాయ తిని అజగర మైనాడు అఆకనిని ప్రకృతిస్థుం 
జేయటకు ఉపాయ మేమేని చేయును? ఈమాటవిని నేవావతి 
“డేవ్యా తమ యనుచరుం డీతండు నాకొమకునికి ఆ యజగరమును 
చూపఫునుగాక.” అని విన్న 20 చెను. అంతట నాతనికొమారుడు 
టేతాభునితోం వాడ నాకడకు వచ్చి ఏదో ఒక యోవధివసరు 
నాముక్కునం విడిచి నన్ను యశాప్రకారము మానుషని 
“గావించెను. అంత మేము మువు్రరము సంతో వంబున 'రాజుకడ 
82०१ రాజూ పాొదానతునికి నాకు ఆ వృత్తాంతము శాన 
తెచ్చెను, 


అంతట నేనావతి ॐ కాకికేసరి రాజును వేడుశొని ఆయ 

నను ఆయనతో నుమును తనయింటికిం గొనిపోయెను, అచట 

వానియింట బోయతలు నిండి కొలుచుచుండిరి. గోడలు వనుగు 

దంతములతో 8९, ంపంబడినవని. ఉన్నతములు  ఇ్రంటికప్పు 

పులితోలు; అచట స్త్రీలకు వస్ర్రములు నెనులిపుకుల్కు "వేరు 

గురి వెండగింజల దండలు వను(గు నుదము నోడికలు మెవూం 

తలు అచట నేనావతి వెండాను కస్తూరిగడంబిం చువలువలు 

~ ८१६56 ॐ ह 5 $ ९० కారవతి రాజునకు స్థాయముగా పరి 


2080 కథాసరితాగరముః ల ౧౮౫ తీ, ® 


४५८ లౌనర్చెను. ఆందు జలకంబులాడీ యారగించి యూరాజ్రు 
నేనావతి వడుచువా(డుగాను అతనికొమరులు ముదుసటు గాను" 
ఉంటం గాంచి పృక్నచేనెనుః "ह ०८९, నా కీయాశ్చరష్థిమును 
తీర్నుము, నీవు వడుచువాడన్రు, ఈనీపుత్రులు ముసలి వాండ్ర్రు, 
ఇ్రడి యెట్లు? ఇట్లు రా జడుగయా శబరనాయకుడు చెప్పం 
దొడంెను, 


దేవా, ఇది యొక रिक, వినవలయునేని వినుము, 
చేను బ్రావ్యాణుడన్సు నావేరు చంద్రసాొ మి, చేను మున్ను 
మాయాపురిరయందు కాయప్రుర ముంటిని అట 8०६ 8५८९ నాదారి 
కడ్డము నిలిచి నన్నేమియు బాధింపక దీనదృష్టుల నాకు వే 
జొకదారిం జాపుచుండెను, 5 నన్ను ६९७८ ठ 55, కావున ఇది 
చూవినమాన్హ్దాననే పోడదునుగాక్క దీని యభి ప్రాయ మేమో 
కనియెడయణాక. అని మాలోచిం చుకొని నేను ఆరెండవదారినే 
నడ చితిని. ఆక్టో(తియు నాకు ముందుముందుగా వెనుకకు తిరిగి 
తిరిగి నన్ను చూచుచు పోవ్రచుండేను, కొంతదూర మి ह 
య్యాకోతి యొక నేశరెడు(కెట్టు నెక్కె_ను. ఆ చెట్టునైవైపు 
అంతటను దట్టముగా తీంగలజీబుగా నుండెను. అందు ఆడు 
ॐ, తీవచుట్టలలో బ్రటుకుకొని యుంటం గని అందులకు 
చా ఆవానరము న న్నటకుం దెచ్చిన దని యెణీంగితిని, అంత 
నేను చె పక్కి నాగొడ్లటితో ఆతీవచుట్టలను నతికివై చితిని. 
ఆంత చెట్టునుండి వానరియు వానరమును డిగి నేనును దిగగా, 


విక్రమాదిత్యుని इक. 2031 


రెండును నాసాదములః వట్టుశొన్నవి, అనంతరము, మగ కోతి 

బకత డర ०९.88 నాపాొదసుబకడ నే యుంచి పోయి తఈణములో 
నొకదినిఫలము తేచ్చి నాకిచ్చినది. డానిం బుచ్చుకొని నంట 
89890 గొని నేను ६०९8६ పోయి సపండు కొంత వేను భీం 
చితిని = कै భార్య కిగ్పొతిన్సి గానిని భార్య భత్రీంచినది। 
దానిం దిన్నంనున మూకు भ రకును ముదిమి సు రోగము 
లును తో”లంగినవి, నంతరము మాదేశనులో కాటకనుం 
సంభవించినది. చాసవిడచే నందోలిజకులు ఎక్క. డెక్క_డికో 
దేశాంతరముబకు చెనగిపోయిరి, నేనును క్రమ, క్రమంబుగా 
సభారుర్థండను దేశమునకు వచ్చితిని 3४४ కాంచనదం ష్టం 

_ ఉని బోయదోొర యుండెను, నేను క త్తికట్టి యతనిగొలువ్రునం 
గుడురుకౌొంబిని నచ్చినదురమలయం డెల్ల ముందు పోను వానిని 
నన్నుం గాంచి కాంచనదం ష్టు(డు మెచ్చి సె నావతినిగా నస్టిషే 
కించినాండు, నేనును ఆప్రభున్రను వీకభ క్లికోం గొలుచుదుం 
టిని, అపు 2 ४२८ ( తేన యనసాన కొలమున తేనరాజ్య్థి 
మును నాకే యిచ్చెను ఇట నిప్పటికి నేకు రెంకువేల యేడు 
వందల సంవత్సరము లుక్నాను. ఆపవంసు తిన్న కౌరణంబున 
నాకు ఇప్పటికిని ముదిమి రాలేదు, 


ట్టు తన పృత్వాంతను చెప్పి ఫిల్ల రాజు 5 కొకిశేసరి 

జో రొ త్రో 
षदो $ పడు చున్న వి కృమాదిత్యమవో రాజుతో 3०459 
నిట్లు విన్న నిం చెను, ఇ వానరఫలంబు చే నాకు నగతనగిన చిరజీ 


2032 కశాసరిత్నాగరము, లం. ౧౮. త ౮ 


వితమునకు ఇపుడు వూర్లఫలము నీపొదనులం గొలుచుటయే. 
శాన, ఓడేవా మాయింటికి వచ్చుటచే నాయందు వయన్లు 
గృవామును చుూూపితివో ఆయన్నుగృవామునకు ఇహ్వుడు పరి 
తోవముం జేర్చునము, నాకు వ త్రియ భారక్లియందు జనించినది 
కన్యక యొక తె రూపమున సాటి లేనిది మవనసుందరి యనువేరిది 
కలదు, ఆకన్య్యారత్నమ్బు ह ०, నీకడణగాక ఒండుచో రాజి 
ల్లదు. కావున దానిని నీ కిచ్చెన, యథావిధిగా వెండ్లికమ్లు, 


१८, 


నేను 5 ८००८६253, రెండులతులవిలు కాండ్రు నన్నుం గొలుచు 
చున్నారు,” ఇ ట్లాతందు వేడుకొనగా రాజు అంగీకరించి ०1 
లగ్నంబున ఆకన్ని యం బరిణయంబాయెను, వ కాకి కేసరి నూజు 
లొట్టియలమై ము_క్తెములు కస్తూరియు నిండుమో:తేగా నరణ 
మొుసుగెను. రాజు అచట 52०25 559०9 నిలిచి అనంతరము 
చబోయదంను వెంట రా మద౫సుందరిం డోడ.ని యటనుండి 


తరలెను. 


ఈలోవల రాజును గుజ్జము ఎగవేనీకొని పోగా దిగు 
లొంది యున్న మాదండుతో ప్రతీవోరుడు భద్రాయుధుః డి 
ట్లనియె, “వల 'బెగ్దిలెనరు? कणठ త్వరగానే వచ్చును, దివ్య 
వ్రభావుని కాయనకు వమియు చెట్ట గలుగదు. వమి! 39698 
తిరా? ఆయన యొ౭టరిగా పాతాళమునకుం బోయి సువూస 
యను నాగకనర్థిను వివావామై నురలి వచ్చుటను * ఆవీరుఃడు 
గంధర్యలోక నున కరిగి గంధర్భరాజుకూంతును తారావళిన్లి. ' 


కొనిరాలేదా!! భదాయుధుండు వల్కినయామాటలకు వా 
_రందటును డఊరడిల్తీ అడివి మొగంబున రాజుదారిం గనువెట్టుచు 
చిడినీయుండిరి® 928 ముయిన డారిని బోయడందుతోం ऋ 
0 ०28 भेष). గుజ మెక్కి. రాజు యే 9529 
గా జేకాళుడును నేనును వెంటరా మున్ను గన్న యాయొంటి 
గానిం గన వేనుక మెయి ఆమునుపటియడవిచే ५, 89० చను. 
ద్రవేశింపయగానే ఆవరావాను ఏకుట నగవడెను, దానిం జూచి 
నంతనే రాజు అఆయిదుచాణములం బకమా ర్పెను, జేకాభుడు 
పరువునంజోయి దానిదేవామును చింపరగాగా ఆందునుండి సొబగుం 
డొకవురుషుండు వెలువడెను. శా छ ४९८४ ఎవరవు నీ వని 
యడుగునంతలో 5९88 నడనగొండనవంటి దొక మదపు కేనుష 
వచ్చెను. ఆవన్యగజమును రాజు ఒక్క_కోలనే ఆయువు 
పట్టునం గొట్టి నేలం నూల్చెను, జేకాళు(డు దానిక శేబర మును 
చింపగా అందునుండి € < డొకపురుషుండును సకాషంగ 
సుండరి యొక, న్త్రీయు చెలువడిరి, వృత్తాంత మడుగ నుండిన 
రాజుతో జంటిగాని దేవామునుండి వెలువడిన పురువం(డు తేన 
వృత్యాంతేను నిట్లని శాప్పందొడంగెకు — రాజ్య, మావృకత్తాం 
తము छ द) 5553 వినుము* మే మిరువురమును డచేవకుమారు 
లము, ఇ్రతనివేరు భదు ८2०, నావేరు శుభుడు. మే మిరువ్రరము 
లివురుచు నొకప్పడు क +$ కణగమవోమునిం గాంచీ, 
కీ డారము గజసూకరరూవపములం ౫౫ కోని ठ? లేక ఆమునిని. 


2034 కథాసరిక్సాగరము, లం ౧౮ తే ౮ 


భయపెట్టిలిమి అంత నామువార్షి అడనియందు అట్లే గజనూః 
రములముగా సంచరించుచుండునట్లు శనించి, వికృమాదితష్థి 
భూపాలునిచే మడియునట్లు శాపాంతేము నియమించెను. ఇవ్వి 
ధమున మేము మునిశాపమున గజసూరకముల మైతలిమి, & 22 
నీచే శొపము క్లినొందితిమి, మూాకథ యిది. ఈచెలువ తేన కథను 
కానే చెప్పుకొనునుగాక, నీన్ర ఈపందిని మెడయందున్సు ఏను 
గును వీపునను తా(కును, ఇవి నీకు క_త్తియు శేణెంబును దివ్య 
నుయినవి యగును.’ ఇట్లు పలికి రెండన వానితోయనూడ నాతడు 
దిచ్చుమొగంబాయెను, రాజు చేతితో తాశయగా పందియు 
చేనుంగును క _త్తియు కీడెంబు నయినవి, 

అనంతర +, రాజు ఆదుగంగా ఆమె తనన్ఫత్తాం 
తము నిట్లుచెవ్పెను, చేను ఉజ్జయినిలో कदर డనువణిక్చతికి | 
భార్యను చేను 1.) 1 నిద్రించి యుండగా 'ఈయేనుయు 
వచ్చి నన్ను మ్రింగి యిటకుం చెచ్చినది. అపుడు దీనియందు 
పురుషుడు శేడ్చు ఇపుడు దీనికడుపుం జీల్పయగా అందునుండి" 
నాతోయనాడ వెలువడినాండు. ఇట్లు విన్నపించుకొన్న యాడదీను 
శాలిని మవోరాజా “భయపడకు నిన్ను నీయింట నీభ दर, 
నేను చేర్చెడన్కు భయము లేకుండ నారాణి వాసముతోంగనాడల 
జనుము.’ ఆని యోదార్చి, 'వేతుమార్లమునం బనుచున్న తన. 
రాణివాసనుకడకు జేతాభునిచేత ఆమెను చేర్చించెను. జేతా. 
Peg. 'శురలివచ్చినంతట చూకు ఆ స్మీకనుగా ఆయడవీభో, 


విక మాదిత్యుని కథ. 2088 


గొవ్పపరివారముత్రో నిరువురు రాజకన్భ లగపడిరి, నన్ను పంని 
రాజు చవారిమవా త్రరులను రావించి “ఎవ రీకన్థిలు, ఏఎటనుండి 
ఎట కేగుచున్నారు? అని యడిగెను, 


మువాత్తకు ® ట్లనిరి, సలసంపదలకును ఆటపట్టు కటావా 
మని & ९४८६००० కలదు, ఆందు గుణసాగరుః డని యన్యకా కాముడు 
రాజు కలడు, ఆయనకు పట్టపుదేవియందు గుణవతి యనువేరి 
తనయ జనించెను, ఆకన్య సృజించిన ద్ర వూ దేవునికి తనరూవన 
ముచే వెజిగు గొల్పునది, ఆకనర్థకు 5 {९९ వేశ్భరుండు పతి 
యగు నని సిద్ధులు ఆడేశించిరి ఆంత తండ్రి మంత్రులతో ఆలో 
చించి “వి కృ మాదిత్య दनं उण తగినవరుఃడు ఆతనిం 
బెండ్లి యాడునట్లుగా ఈకన్యిను అతనికడశే పంజెదను.? అని 
నిశ్చయించుకొని ఆమెను పరివారముతోను ధనముతోోను 
సముద్ర మందు ఓడమయెక్కి_ంచి తరలిం చెను. సువర్ణ దీషపముకడకు 
రాయగా ఆయోడను దై వవశేంబున రాజక న్యాాకత్చేరి వారస మే 
తముగా నుత్స్య మొకటి మింగాను విధిగతియుందోలె పోటు 
వచ్చి ఆ సెనుమోనును ఆద్యీపంఫుగట్టునకుం గొనివచ్చి యటం 
దోచెను, ఆట నిటుకుకొని మహామళ్స్ళురు వశము कद పడి 
యుండెను. ८०20 గన్నమ్మాత్రాన జరులు నానాయుధములు 
8 88 పజలేంచి వచ్చి చంవీ దానికడుభుం జీల్చిరి, ఆందు 
ति  బుయినయాగొప్నయోడ _వెలువడియెను, 
ఆయాశ్చర్యమును విని అచటిరాజాూ చూడవచ్చెను. చంద్ర శేఖ 


9036 క ఇాసరిక్సాగరము, ९८९१ ౧౮ తే. ౪, 


८5८ డనువేరివాం డా రాజు పణసాగరభూపరికి భావముఆంది పీడ 
లోనిజనులవలన వృత్తాంత మెటింగి గుణవతని తన మేనంగోడలి . 
నిగా ५९, పీంచి తనయింటికిని గొనిపోయి సండువు గావించెను, 
మటబునాందు ఆరాజు తనకూంతును చంద్ర వతిని మున్ను తాను 
వి క్రమాదితక్థనువో రాజున కీచు సంకల్పించుకొన్న దానిని గుణ 
వలితోయగబాడ నమువోవిభవసమేతముగా ఓక యెక్కి_ంచి మంచి 
మునారా द ०205० బంపెను, వారే ఈకనష్థ లిరువ్రరును సను 
ద్రమును దాటి యింటకు వచ్చీరి, మేము వారి వపరిజనులము, 
ఇక్కడికి నచ్చినంత మము గొవ్పనూక ర వారణములు రెండు అడ్డ 
గించినవి, ఆంతట మేమిట్లు మొల వెట్టితిమి, “ఈకన్య్ష్థ లిరువ్రరును 
వి కృ మాదిత్య దేవుని న్షచుముగా వరించి వచ్చి యున్నారు ६ 
కావున నోలోక పాలకులా రా, ఆతనిధర్శముచే మిరు వీరిని 
ठ & ०८० ఆమొణి విని యా క్రోడకుంజరములు స్పష్ట 
వాక్కు_న నూతో “భమవడకుడు ఆరాజును చేర్కొ_న్న 
విమ్మట మికు భయ మెక్క_డిది? బ్రచటేకే వచ్చియున్న యా 
రాజును మారు ఇపుడే కాంచెదరు.. అని పలికి బృటనుండి 
ఎటకో పోయినవి, ఇడి మానృత్తాంతము 


४ £? మవాత్తరులు పలుకగా నేను 8, ఆరాజు; 
ఈతంజే యని వచించితిని, అంతట వారు మవో రాజునకు' 
పాదవతితులై ఆకన్యలను గుణవరీచం దృ వతులను సమర్చించిరి, 
` "ठ" జేతాబునిచేత్ర 68 $ నిరోవురను మధనసుందరికడ ర్జు 


ఆమెతోం గనాడం జనుదెంచునట్లుగా పంచెను, २ 
छ ¢ ఆవని నెజవేర్పి రాణా మూ యిరువ్రర 
తోన్సు ప్రభువు వై దారిని పోవుచుండెరు,. మాకు ఆడవిలో 
నసూర్యుం డ_స్తయుంచెను. మృడంగశాదము వినబడియెను, కర్మ 
మృదంగ నాద మెక్క_డిది * ఆని రా జకుగయగా “దేవా ఇట 
నొక దేరళ మున్నది, ది నర్థము వింతయెనది, విశ్వకర్మ నిర్మించినది 
అచటిది యీమృదంగ ధని, సంథ్యా వే తణకముది,” అని జేతా 
& ८3 చెప్పెను. అంతే రాజాను నేనును జేకాొణుండును కౌకు 
కంబువ అట ६८ గుజ్జమును వెలిం గట్టి లోనికిం బోయిశిమి. 
అందు గరుడరత్న ముం జెక్కి_ చేసివలింగము ఆప్పుడే వూజనొంది 
నది యుండెను, దానిమోల డేదీప్యమాన దీపసమరావానుకో 
2, ६.०३ ०००४८०० 23 3 + ४०० 235०, అట దివ్యారూపలు వరాంగ 
నలు గానగాంధరష్జయు కము లగునాబ్దువిధములవాడ్యములతో 
చాబనేపు నృత్యము సల్సిరి, ప్రేత్యుము సమా క్తి కాయగా నట 
మే మొక యాశ్చరష్థిముం గంటిమి; వమరంగా ఆన ర్తకీగణ మెల్ల 
స్తంభములలోని బొమ్మల మందు ప్రవేశించి మాయమైనదిః 
గాయకులును వాద కాదులున్కు ॐ दु 95909 పృతిమలలో 
లయము మొందిరి, దానిం గని రాజా ఆక్చర్భవడుచుండంగా జేకా 
ళుడు “పృభ్మూ ఇది २४९४६, 25 యత యదివష్థ మాయ 
సదా ఇరుసంజలయందును §8 జకుగుచుంశును.. అని విన్న 
సేంచెను, ఆంత హేన అటే లోనతిరునుచు 9०, సని శేష 


2038 కథాసరీ కాగరము, ९०, ౧౮. छ, छं, 


రూపకొలీనిని ఒకకంబపుబొమ్తను 2९०९३2०9 చదానీం గన్న 
మాత్రాన రాజొ దాని లావణ్య మునకు మోహ మొండి కోకా? 
నుర్థిండు _సృట్ధుఃడు నై. తణము తౌనును కంబబునం इभ; 
వానిపోల్మి_ నుండెను, “ఈ రూపముతోడి యంగనాముణిని 
సజీవను శాననేన్మి నా కీరాజ్యు మేల, ఈజీవిత మేల १ అని 
రాజూ పల్కెను, “ప్రభూ నీకు దోర్లభముశాదు, కళింగ 
రాజునకు ४ &०१९ నేన యని కూతురు కలదు. ఆమెం గని 
రూపకారుఃడు వర్ధమానపురము నాయడు ఆరావమును ఘటించు 
తలంపున ఈబొమను చేసినాడు. కాన, పభ్మూ ఉజయినికిం 

యి కళింగ రాజును ఆడుగ 502 గాని వి క చుము చెత గాని 


ఆకన్యం శై కొము. అని జేకాణుడు చెప్పెను, రాజు అందుల . 
కంగీకరించెను 


ఆంతట మేము ఆరాతి యటం గడకి తజువాత తరలి 
నడుచుచు. ఒక యశోకనృశను. కి ०2. నికువురు పురుషంలను 
గంటేమిం వారు భ వ్యాకృతులు రాజుం గని లేచి సణమిలిరి 
“విరా రెవరు ह వల యరణకర్థుమున నున్నారు ? అని రా జడకు 
१6 “దేవా వినుము నే: జెప్పెదను,’ ఆని వారిలో నొకడు 
ఇ ట్లనియె, నేను ఉ్మయినిలో ధనవత్తుః. డను వేరివణిక్సు २८ 
డను, ఒకప్పుడు నేను మేడమిధా(ద' భార్యతో చాడ ని ది ంచితిని 
వేకువను మేల్కొని మాచినంత నా భార్య లేదు మేడలోను 
परो తోోటలలోను లేదు. దానిచి తము నానిషయ మ్లై 
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మాణను లేదుః. అందులకు ఆడి చేసీన अकु మొకటి యు 
న్నది. 8 చున్మ “నేను వతివ్రతనుగానే యుంటినేని, ఇది వా 
డదు.’ అని జదినాకు వూదండ నిచ్నియున్నది, అది వాడ 
కయ యుశ్నది. కాన ప్రాణేశ్వరి ఎటశేంినటో, భూతా 
దికము లేవేని వారించినవొ యెఆుంగను, ఇట్లు తలపోయుచ్చు, 
వెదకుచు వీడ్నుచ్చు బిగ్గరగా చేరొనుచు, 'మొజువెట్టుచ్చు 
విరవోగ్నికి నముందడుచు నేను భోజనము మాని యుంటిని. 
బంధువులు హసీదార్ప్చంగాా కొంచెము భుజించి అప్పటినుండి 
(कक జనములు నేయించుచు డేవాలయంబున నెలకొని 
యుంటిని. ఒకప్పుడు ఆటకు బడలినవాడు ఈ భావాణుయడు 
గాకడకు వచ్చినాడు, నేకు ఈయనను స్నానభోజనములశే 
నుపచరించి నేన దేర్చితిని, భోజనానంతరము ఎక్క_డివాడవ్ర 
నీవని నే నడుగగా ఈయన खग శకాశీకడ నొకపల్లెటూరి 
వాడ ననిచెస్చిను. ఈయనతో నాభ్ళత్యులు నాదుఃఖమును 
చన్పిరి ఆంత నీయన నాతో “మిత్తు+డ్యా వమి నీవు పయ 
త్నము మాని యిట్లు హ్రీణించుచున్నావు १ దుష్పా9ప మయి 
నను ఉద్యోగికి సులువుగా దొరకును! కావున మి త్రుడా శే 
లెను, నేను నీకు చెలికాండనుజామ్యా నీభారష్థను వెడకుడ 
మురా ११ ఆనిమెను, “ఎట్లు వెనకుదుమం! ఏ దిక్కున బో యి 
నదో అదియేని తెలియదే. అని ह ॐ బములాక (గా, నాతో 
వెండి యుం స్రీకికో ¢ ७ సలికిరాకు, కట్లు చెప్నకు, 


2040 కి థశాసరిత్సాగరము. అలం, ౧౮ త్ర eA 


వూర్యము ८६००८ డను వాడు భారర్థిను రూపవతి యనుదానిం 
గోలుపోయి మరలం గలయు నుపాయము లేక యుండియు 
& €» 2:53 ఆకథను ఏినుము.. 


వూరర్ణిము పాటలీపురమందు ధనవంతుం డగు నొక 
రావణునికి ¥ేసటుః డఏ కొమరుండు కామునిమోటీన రూపు 
వాడు యావనవంతుడు ఉండెను. ఆతడు తనకుం దగిన 
कृ $< సంపాదించుకొనంగోరి తల్లిదండులతోం చెప్పక తీర 
వామివషమున నానా దేశములు ద్రిముచుండెకు. ఒకప్పుడు 
నర్మదాతీరమునం బోవ్రుచు నాతడు ఆదారిని పెండ్లికి తరలి 
పోవుచున్న చారి గొవ్పనుంపును గాంచెను. ఆగుంపులో ముసలి 
कमुत డొకండు దూరమునుండి శకేసటునిం గని ऊषर) 
సలుకిరించి వకాంతమున పృణయఫూర్యకముగా నిట్లు చెప్పు 
కొనెను. “అయ్యా, నీవలన చే నొక కార్యము వమేడుచున్నాను, 
అక నీకు లీలామాత్రము నాకుహ్యూత్రము దానను మహోన । 
కారమువూర్ల ముగును, చేనెద వేని చెవ్పెదను,” ८५००८ 4 9; 
“అయ్యా, నాకు శోక్ళ్టమేగ తప్పక 8543, నీకు ఉపకార 
మగుగాకి అంకేట ముసలి భాహాణు(డు 'ఫపుతా, వినుము నా 
కుమారు డెకం డున్నాయు, సువూవులలో నీవెట్లు అ ౫ గణం 
॑ ఉవో వాడు కురూపులలో ఆగ १९४००१८ నల్లని వాడు 
నోటినిండ పండ్లు, చప్పిముక్కు., కాచరలోచనమనములు, ' వెద్ష 
కడుప్కు 32 కాల్లు, చేటచెవులు" ఆట్లి నాఠన్ల ఈని ह 'జేను 
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న్నే వావశంబున 252०825८ డని వర్ణించి రత్నద త్తు. क्रमु 
ణుని కొమారికనిమని యడిగితిని. ఆకవిల్ల రూపమున అద్బితీయ, 
దానికి రూపవతి యని వేకు సః 243०, ఈ యిరువ్రురకును 
ఈదిన మే వివాహము నూ ర్హ్వము, ఇందునిమి త్రమై మేముతరలి 
వచ్చికారము, నాకుమారునిం గన్నచో వియ్యంకుడు విల్ల 
నియ్య(డు, మాయీ౭ ప్రయత్నము => कृ» యగును. ఇందులకు 
చే నుపాయ మరయ చుండ(గా నీవు దొర కినాడవ్ర, కావున నీవ్ర 
నోట నొప్పుశొన్న నావాంఛికేమును శీఘ)ముగా నెటివేలు 
పుముః మాతో సూడ వచ్చి €< వెండ్డి చేసికొని నా 
కొమరుని కిచ్చివే యుము, ఆశన్యకు రూపమున నీవు ठ 
డవు, అని रः చెను, కేసటుం 2& ०88०5 ॐ, 


అంత నాతనిం దోడోోని పడవ లెక్కి_ నర్మదను 
చాటి వృద్ధ బ్రావ్యాఖండు పయనము నడచెను. ఒకయూారిం 
దణిపీ యాతడు అనుచపలతోం గూడ వెలుపలచే 2 & 54 
అప్పడే మింటితెవవరి సూమ్య:డును అ_స్హపరతేమున విడినెు, 
అనంతరము చీశటి వర్వణా శేసటుఃడు 829२ ०८०४७ నీళ్ళ 
కడకుం బోయెను. ఆంత నట ఘోరరూపవుండు రాఠుసుం 
డొకండు లేచి “కేసటుండా, తక్పించుశొని యెటకుం బోయె 
దవ్రు నిన్ను భహీంచెదను. ఆనీ పళల్కె_ను, నన్ను భత్షీంప 
కుమ్ము నేను क ००००६ ప్రతిజ్ఞ చేసిన కారి ముకు నెజ వేర్చి 


'తప్పకుండ 'నీకడకు వచ్చెదను," ఆని శేసటుండు విన్న వించెను, 


2042 కశాసరీ తాగరము. లం ౧రా, త, ళో, 


రాకుసుః డంగీకరించి *కేషటుని శోవథము చేయించి వదిలెను 
అతడును వెండ్లి కొడుకు వారిగుంపుం धिक 


అంతట ముసలి బ్రావ్లాణుండు శీషటుని వ స్తాభరణాంగ 
రాగంబులతోం బెండ్లికొడుకుం చేసీ త్రో డని ఆనగరము 
७८, 88० 283. అచట నాశావాద్యయులు మోరింగించుచు ई 
టుని రత్న దత్తునియింటికి కొనిపోయి వెండ్డియరంగుప్రై 
కూర్చుండంబెళ్టైను, కేనటుఃడు తండ్రి చే ముహాధనస మేతను? 
నీయంబడిన వరాననను ९७०358९ యథావిధిగా వెండ్డి యా 
డెౌెరు, ఒండొరులకుం దులు లయిన యావధూవరులం గాంచి 
శ్రీ లెల్ల కరము ఆనందించిరి, = (6०558 0556 తేనకు లభించిన 
యావరుని అంతసుందవుని వీక్షించి సుతోషించెను. ఆమె 5९ 
లును ఆతనింగాంచి మారవి కార మొందినవాపా రి. ఆది 5०69 
గాంచి (०६००८2०) వగలోను వంతేలోను మునింగి యుండెౌశు, 
జీ ०5०८-८ ०2८2० రాత్రి పాన్సున చింతాకులు(డ్రై >, మొగంబు 
వెట్టి యుంటం గని రూపవతి తాను అసత్యని ద్ర నఫీనయించి 
యుండెను. అర్థ రాతృంబున నాతడు ఆమె నిద్రించిన దని 
తలంచి వెలువడి తనసతే్య్థేముం గాచుటశై రాశీ సునికడకుం * 
బోయెను. పతీవ్ర తౌరత్నము రూవపవతియు ఆవింత యేమో 
కీనంగోరి ఆతనికిం 'జెలియ నీకయే . తానును వెంబడి చమేంగాను, 
4९००८८० ర గాంచి రక్క_సుదడు బళీబ 0 ८००, నీవు మవ 
సత్తు రండ వయ్యా నీనత్యను పాలించితివి. నీయూరిని పాటలీ 3 


(1 ॥ 

०४ 4 ५ 
‡ ri 
^ ८ 


పుత్త్రమున్సు నీతండ్రిని ४००, నీవు వవిత త నొందించితివి, 
కావున రా రము నిన్ను భతీంచెదను' అని “హిచ్చరించెను. 
ఆమాట విని छु ణము సమిోావించి రూూపవలి “రక్క_సుండా, 
నన్ను భతీంపుమ్ము ్రితనిని నాపతిని భశీంతువేని నాగతి 
యేమి కాను? అని యడ్లపడెను. 'నీగతి భిక్షాటనముశీ అని 
రక్క._సుడు వలిళిను. “'నమువోసక్తు ९.८ ९२8 నాకు ఎవరు 
2.8. ०००२४ 3” అని రూపవతి యడిగెను, నీ వడుగుదువేని నీకు 
‡% ఎవం డయండో వానితల నూూజువ్రయ్యలుగా నెగిరి 
పోవును.’ అని రామసుడు अह 5०. “ఆటయిన నీజే నా కిప్పుడు 
कै ठ నొసంగుముశి అని యామె యాచించెను. धत 
రాశుసుఃడు తల పగిలి కాలధర్షము నొందెను ఆంతట రూప 
వతి తనచర్యకు ఆశ్చగష్థిపడుచున్న 84०० దోడోొని యింటి 
(हैत, అంతలో రాత్రియు తుడముష్టెను, 


మణునాడు త్ఫరగా భోజనము గావించి ఆ పెండ్లి 
వారు వధూవరులం డోడొ-ని తరలి నర్శదాతీరమునకుం 
బోయిరి అట నావృద్ధని ప్రఃకు పెండ్లి కొమారితశు రూపవతిని 
అనుచరసమేతముగా £ ०8 ०2 కాను ముఖ్యులతో 
నాడ వేతోకనావ యెక్కెను. ఓక వాండ్ర ను వశేపజుదుకొొని 
ద్రోవాచిత్తుడు ముసలి బ్రాహాశుంకు ति ఆభరణాదిక 
ములు శై కొని వేటోకనావ నెక్కీంచెను, ఆట్లు వృద్ధ బ్రావా 


on 


అందు. వధువ్రతోను జెండ్లి వారితోను వజుదాొంటి పోయెను, 
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నావికులు ముసలి భావా-అనివలన ధనము పుచ్చుకొన్న వారు, 
కేసటుని నడియేట కడుదచ్రర కొనిపోయి అచట మహ్మోప్రవా- 
వహాంబున ఓడను ఆతనిని విడిచివైచి వటిని అడ్డు ఈది తమ 
తావునకుం బోంయింరి. ఏటే ప్రవావాము తరంగ లెగయుచు శేస 
టుని నావతోం నూడం గొనిపోయం నాయవళశొంబున సము 
దృముకొడ్డున వై చెను. అట ఆయుశ్మేవ ముంశుటం'జేసి కేస 
టుడు డఊజడిల్లి యిట్లు తలపోనెను. “కహో ౪ బ్రాహ్లా 
६७०८९ నోకుం జేనీన వృత్యుర కారము ॐ& { ఆతండు నిర్ధర్మ 
మూరు డని ఆతనివృత్త మే నాకుం జెప్ప లేదా, తనకుమారుని 
क" ఒరుని చే 2 ०& యాడించి తనకుమారునితోం ॥ ఇ 
వాదుగదడా ఆతడు!” ఇట్టుతలపోయుచు చెగ్గడిల్లి యాత డట 
నున్నంతలో యోగినీచ క్రములసంచారముతోంనాడ రాత్రి 
వచ్చెను, ` ఆరేయి నాత(డు నాలవజామున నిద్ర తెలిసీ మింట 
కోలావాలము విని చూడగా నొకపురుషుడు సుందరా 
కారుడు మింటనుండి జాతీ యతనియమెదుటం బకియెళు. 2:45 
యాతడు ప్రకృతీం బొందినత రాషాత ५८००० డాతనిని నీవెన 
ठत $ యని యడిగెను, «8 5४ ७» ముందు నాకుం జెప్పుము 
అనంతరము, నే నెవరనో నీకుం इ 2. అని నవీనుడు 


अठ. అంతేట *కేసటు: డాతనికి తనవృక్హాంతమునువర్లి ౦'చెను, 
జాఫ్రరునంండు “అటు లేని నీవు నాకు సమానాొన + ~ 


ह 
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కావున నావృత్తాంతమును చెప్పెదను మిత్తమా, వినుము, 
అని యిట్లు వక్మా_ణేం చెను, 


వేణానదీతీరమున రత్న పుర వుని నగరము కలదు. ఆచటి 
వాడను నేను ధనికపుత్తుడను ,భావాణుండన్కు గృవాస్ట 
డను నావేరు + ~ నేను ఒక రాతి నీళ్ళ ह వేణలో 
९०८० 288 జాట్‌ వడిలో బడి ఆరాతి యెల్ల కడుదడవ్రషళొట్టు 
కొనిపోయి కెల్లవాఆ గానే ఆయు శేవచశంబున నీటిదరిని చెట్ల 
గుబురులో నిబుకుకొంటిని, కొమలు పట్టుకొని గట్లుఎ్కో_ డఊోణి 
డిల్లీ ९4738285 5 మాళ్ళ డేవతల గొప్పదే భంబుం శాంచి 
పోయి అందుం బొోెచ్చితిని, అందులోవల స్ఫుగించుచున్న మా 
తృదేవతలం గాంచి నేకు భయము తీణి నమస్కరించి స్తుతించి 
యట్లు ॐ 3 5०89. “ఓదేవతలార్యా ఈకీనుని విరారు రతీం 
వుడ్కు నే నివుకు మిము శరణుంబోొచ్చినాండను. ఇట్లు వేండు 
కొని నదీ వేగంపుదెబ్బకుం గలిగిన యలసత చే మెల మెల్లన విశ్ళ 
మించితిని, ఆసమయముననే పగలును తుడముళ్ట్రైను, తంత 
1 ०) 25०९९ వైచికొని వెన్నెల భూతి జాల్న్బీ తెల్లని 
చెలపునుకం చేల బూని, ठ 8, రాత్తి తావపనసీ వంగుదెం చెను, 
అంతట €) దేవ కాగణముధ్యాంబునుండి యోాగినీసమూా 
వాము వెలువడి ఒండోొరులతో నిట్లు పల్కెను, ఇపుడు మనమర 
చక్ర మేళనార్థము చ క పృురమునకుం బోవలయును భఘాకుజం 
తువ్రలు నిండినయిచ్చోట ఈ,బాహాణునికి రక్షణ యెట్లు! కాఫున 
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ఇతనిం గొనిపోయి 988 మేలుకలుగునట్టియొక చోట నుంపు 
దమ్ము మరల మునము వచ్చునప్పును ४8200 దె ठु ००, ఇతడు 
మనలను శరణు(జొచ్చినాడుగదాః” ఇట్లు కూడం బలికికొని 
యోగినులు నన్నుం గొనిపోయి అలంకరించి ఓక యూర నొక 
ధనిక బ్రాహాణునియింట నుంచి त०९०8 పోయిరి, ఆటచేను పరి 
8०57५ కనార్థివివావామునకై చెండ్లియరయప సిద్ధమై యుం 
|- లగ్న మాసశ్న మూామెనుు వెండ్లికొడుకువారుమా త్ర ము 
రాలేదు. ఆంత నచట దివ్భామయినవర వేషముతోనున్న నన్నుం 
గాంచి 'వీండుగో పెండ్డికుమారుండు వచ్చినాడు. అని అచటి 
వారెల్లం బల్కి_రి, అంతట నన్ను 558० గొనిపోయి కనను 
ఆలంకృతం దోడి తెచ్చి గృవాస్థుడు ఛ్రావ్యాణు(డు ఆకోన్యను 
నాకు యశావిధిగా నొసంగెను, “ఏమి ప్రణషియు! మన సుకు 
నకు © 525260९9 దొొరకినాండు, దాని సౌందర్యము సఫలమై 
586 అని స్త్రీలు ఒండొరులతో ననుకొనిరి. అ ట్లచ్చట విచా 
వహామై ఆసుమునతోం గూడ మహోవచారంబుల చే సుఖకుం 
డనై మేడయందు నేను నిద్రించిలిని, అనంతరము నాలవజా 
మున యోాగినులు చక్ర మేళకః మునుండి వచ్చి తనుయు క్లిచేత 
నన్ను ఎత్తుకొని మింటి కెగనీరి. మింటి వారిని వారు పోనుచుం 
డగా మటియొక యోగినీబృందము తారనీన్టి నన్ను వారింప 
జొచ్చెను. అంత నారెండుగుములకును = నానిమి = పెను 
బోరు कध दु ఆయల్లకల్లోలమున నేను తొొలియోగినుల' | 
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చేతినుండి జాతి యిటం గూలితిని, నాసుమనను ఎక్క_డ "వెండి 
యైతినో ఆనగరము నెబుంగను, ఇంక నాగతి యివు డేమి 
కానున్నదో ఎటుంగన, బ్రక్తౌజంగున నాకు విధి యిడినదుఃఖ 
పరంపర యిపుడు నీసమాగంబునంశేసి సుఖపరష్థ్రివసాయి యే 
యంయింనదడి. 


ఇట్లు వలికినకందర్చుని శకేసటుండు (ध, दु 3०४८2६89, 
ఇక యోగినులు ® => 5००5590 చేయంజాలరు. నాకడ ని 
యృప్రతివాళతేశ_క్టి యున్నది. నున మిరువ్రరముం గలసి తిరుగు 
४8००९ ०5००9 విధి మనకు మేలుశేయును.’ అని యూటిడించెను 
ఇట్లు వా రొండౌరులతో పల్మికొనుచుండణా రాతి. తుడ 
ముళ్లును, కెలవాఆ:గానే వారు సముద మును దాటి తరలి 
రత్న నది చెంత భీనుఖ్రరమునకుం బోయిరిి ఆట వా రానదీతీర 
మున ఆలబలము విని పోయి రెండుగట్లనడుము నిజుకుకొని 
యున్న మవోముత్స్యముంగాం చరి, అడి పోటులో వచ్చి యెడలి 
చెంపునంచజేనీ పాటులో నితికీకొనినది, .దాని నానాయుధము 
లతో జనులు మాంపార్థము చీల్చు చుండిరి. అట్టు పాటిత మైన 
దానికడుపునుండి యొకయంగన వెలువడినది. ఆమెను ఎల్లవారు' 
వింతపడి చూచుచుండగా నామె భయంబున ఒడ్డునం చేరినది. 
ఆమెం గాంచి కండర్పుడు పరమానందభరితుడై । 
నితో “మిత్తమ్వ్యా ఇదె నేను చెండ్లియాఢిన యాసుమన్క ఈసుం- 
డరికి ఈచేపకడువుకాపుర మెట్లు కలిగానో చే నెటుంగను వివ 
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యము ® ९०२८2४० నికు ఇటనే యూరక ०45००253 ०> అని 
వచించెను. కేసటు(డును అందులకు వళ్లెై యన్క నిరువురు నట్లే 
८०025, ४६८३९75 లామెను, “ఎవరవు నీవు? ఇ చేమి?ి ఆని 
యడిగిరి ఆమె యెట్టకేలకు ఇట్టు లనియె, “నేను రత్నా కరవ్రర 
మున జయజత్తు. డను బ్రాహ్మణో త్రముని తనయన్సు నావేరు 
నుమన్క రాత్రి న న్నొకభవ్యమూరర్తి బ్రావణకుమారుండు 
అనురూవు(డు వెండ్లియాడినాండు. ఆరాత్రియే నే నిద్రితనై 
యుండగా నాషరతి యతం డెటకో పోయెను. మానాయనయెొంత 
వెదకించినను ఆయన ఎటను దొరకండాయెను, అంత నేను छल ९४ 
వోగ్ని శాంఠతినై ఈ మేటం బడిరిని, ఈమోాను నన్ను ९०, ०९२59 
విధివశంబున నిట నున్నాను.’ ఇ్రట్లామె పలుకగా విని జనసంఘ 
మునుండి యజ్ఞస్వామి యను భ్రావాణుడు ముందటికి వచ్చి 
ఆమెను కవ్రుంగిలించుకొని “రము, నాఃట్టీ, నీవు నామేవంగోడలవు 
श्ण" యజ్ఞపా్టమి యని తొోయుట్టువు కలడు,” అనెను. 
ఆమాట విని సుకున మోమెత్తి అతనిం గాంచి మామ యని 
యెణింగి కన్నీళ్లు గురియుచు పాదముల ,వ్రాలెను. కణములో 
849 మాని “మామా నాకు సొద వేప్ఫ్సమ్ము ఆక్యపుత్రుం 
బాసిన నాకు వేలు .గతి లేదు” ఆని వేడుకొనెను వలదని 
యెంత చెన్పినను వినదాయెను. ఆమె చిత్తము నట్లు పరీహీంచి 
నిశ్చయ మెణీంగినవాండై కంవర్చుడు ఆమె మెకుటికి వచ్చెను, 
ఆతనిం గాంచి యాధీనుతి సునున ఆన వాలుపట్టి అడుగుల" 


విక్రమాదిత్యుని కథ, 2049 


a2 యేడ్ళం దొడంగాను, లోకులును మాముయ అడుగగా, 
ఆతడే తన భర యని 9९8 యుత్తర మిచ్చెను, ఆంతే 
నెల వారును సంతసం బంక యజ వౌళ్ళిమి యా మెను ఆమెపతిని 
& ०८ 258 తనితుని కెసటుని ००९४ ००००४३३० గొ 
(°> > ఆట నామువుషరును తముతకు వృత్యాంతములం 
జెప్పయణా విని మజ్జ సామి వారిని పీతితో చక్కగా నువచరిం 
3. కొన్నిదినములు గడచినయనంతరము శకేసటుండు కంద 
ర్పునితో “వయసా, నీ ప్రియభార్య నీకు దొరకినందున నీవు 
కృతాగ్ధడ వైతివి. శాన నిపుడు నీవు భార్యతోంచాడ నీరత్న 
పృుగమువకుం ४9 ०. నేను ९६०) छू "८ =; కాన నాస్య దేశ 
మునకు మురలను, తీర్థయాత్ర కే శేయుచు ఈదేవామును జీడి 
గించెద.” అని వచించెను, ఆమాటకు చెంత నున్న యజ్ఞ స్వామి 
య ట్లనియె, 


దిగులుగొని యేల యిట్లు పలికెదన్ర ? జీవించియున్న 
సర్గిమును పొందవచ్చును, ప్రందులకు నికగ్శవముగా కుసుమా 
యుధుని వృత్తాంతమును చెస్పెదను వినుము, చండపుర మను 
నగరమున చేవసారామి యని (छ रजन డుండెరు. ఆయనకు 
కనులలోచన యనుకేర సాటిలేంరూసకతి యొంకకూతుకును, 
కుసుమాయుధుం డను వేరి కివర్భుండు (ठ 3९०४० మారు(డు 
ఒకడును ఉండిరి, 9२5०१८०० ఆశనళ్లియు € 8 ^ सद 4 ह 
9. ఒకనాడు తండ్రి त < నుతీయొకవరుని కీయ 
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9050 కఖాసరిక్వాగరము, లం ७० త, ర. 


నిశృయము చేనీకోంగా ఆమె సఖీముఖంబున వెంటనే యాతనికి 
“మాశాయన నన్ను ముణీయొకని కీయ నంగీకరించినాడు,. 
నీవ్ర నాకు వూర్షసంకిల్సీతభ ए కావున నీను నన్ను १०९ 
నుండి యు _క్టిగా హరింపుము,” అని వార్త పంపెను. ఆల్లే 
కుసుమాయుధుడు ఆమెను హారించికొనిపోన్రటశనై సంకేత 
మేర్పరించి యట నొక వడిత తడిని నేనకుపి ఉంచెను ఆమె 
తనయిచ్చ ప్రకారము వచ్చి ఆగుజ్ణము ऋ 5४2,  భృత్య్యు( 
డామెను కుసుమాయుభునికడకుం గొనిపోక కాను వారించు 
धह. 6 యెటకో కొనిపోయెను, ఆరాత్రి యే కడుదూరము 
హారింపంబడి కళులలోచన వేకున నొకనగరముం దీనీ 
क ०88 “నీదొర నాభ_ర యే౭డి? న న్నాతనికడకుం గొనిపో' 
824 १ ఆని యడిగెను. ఆందుల కాశకతుఃడు విదేశగతను 
వశాకిని నామెను “నిన్ను నేను పెండ్లి చేసీకొనియెదను, ఆత 
నితో నీ కేమి వని? ఆతం డియ నెక్కడ १ అనియెను అంత 
ఛా ప్రజ్ఞానంతు రాలు నీను నాకు అత్యంతము ప్రియుడను నీ 
వేల యిఫుడే వివాహోపకరణములు ट) నన్నుం 5० 
యాడవ్రు १ అని పళ్కె_ను, అందుల కాదుర్మ తి యామెను ఊరి 
యుద్యార్థినవనంబున నుంచి పెండ్లిసంభారములు తెచ్చుటకు 
బాజాబునకుం బోయెను. ల్లంతలో रत  ఆతట్టువువై 
పలాయితయె ఒకముసలిమాలా కారునియిల్లు సొచ్చి యాతనికి 
తనన్భ తాంతమునః तथभत. ४८ ఢామెను .సత్మరిం 


వి క్రమాదిత్యూని కథః 2051 


చెను, ఇంతలో ఆదుష్ట భృతు్యుడు వచ్చి యామె నుద్య్యాన 
మునం గానక విముఖుడై పోయ్య్కి తనదోొరను కుసుమా 
యుధునిం గని యాత డడుగంగా “అయ్యా, నీవు కవు డెటుం 
గనివాడన్ర, కుటిల శ్రీలచేతలను నీవు కనలే వయితివి. ఆమె 
తరలి రానే లేదు నన్ను జనులు గాంచిరి కొందడణు నన్ను 
వట్టుకొన గుణమును వారించిరి, నేను ఎెట్లో దై వవశంబున 
తప్పించుకొని వలాయితుండ నై యిట శే తెంచితిని.” అనీ 
వచించెను. & दु యుండును గావలయు నని తలంచి కుసుమా 
యుధుః డూణికుండెరు ఒకప్పుడు కుసుమాయుధుడు తండ్రి, 
పంపున పెండిలి కేగుచు దారిలో ఆకమలలోచన యున్న 
పట్టణమునకు వచ్చెను. అట ఆయుాద్య్యానమందే పెండ్లి వా 
४००८९०87 ॐ విడిసీ యొంటిం జరించుచున్న కుసుమాయుధథుని 
కమ్వులలోచన కాంచి పోయి కాను ఎవనియింట నుండునో ఆ 
మాలాశారునితో చెప్పినది. ఆతండు వచ్చి కాంచి मछ 
తనుం డెలిసీ కుసుమాయుధుని +. 
పోయెను, ఆముసలిమాలాశకారుడే విబాహోపకరణములం 
డేగా ఆవధూనరులకు చిర కాంజీతమైన వివావాము ఆక్షణమే 
చెజవేజెను ఆంతం గుసుమాయుధు(డు ఆదుష్టభృ్ళత్యుని 
దండించి తనకు వివావామైనను వకన్యను వివావామాడుటశై_ 
కాను తరలి వచ్చినా డో కమలలోచనాపా పీకారణ మయిన 
య్యా రెండవకన్యనుం ध వివావామె ఇ్రదటు పెండి కొమారి 


ma 


2052 క థాసరిత్సాగరము ° లం, ౧ఈ 8, ళీ, 


తలతోను సనంతోవంబున తనబేశనునకుం బోయెను, त्‌ 
९०००० శుభాతులకు ఊవా కంగని డైనను సమాగవున్ను 
కలుగును. అల్లే కేనటుడ్కా నీవును నీ ప్రియను తరలోనే 
పొందుదువు. 

ఇట్లు యజ్ఞపామి వలుకణా ఆతనియింట వే కందర్ప 
సునునఃకోసటులు కొంత కాల 569०048 అనంతరము వారు స చే 
శోమునకుం జరలి ४४ కౌఆిడ వింబెచ్చి తందు అడ వనియేనుగ్సు 
దైకొనంగా ఆగందరగోళములో ఒండొరఠుల నెడయబానీ ఇదరి 
పోయిరి. చారిలో శకేసటుడు 2०२4० 8०८ ४०६०6 > शो 9४ 
కను కృముకుగా కాశి చేరి అట కందర్చుంగలనెను ఆంత నత్త 
"ननी व त పొటలీప్రురమునకుం ` 
బోయెను, धुरः) ठ తేల్లీ దండ్రులు కరము సంతోషించిరి. । 
ఆట మిత్రు లిరునురును కొంతశాల ముండ్రిరి, ८८००८९७ | 
తల్లిదండ్రులకు కందర్చు నివృ తాంతమువజకును (11 
వివావావృ 1 258० च. 


ఈలోపల 1 1 వెజచి పలాయితయై | 
అడవిలో లోతునకుం బోయెను, అంత నాకు సూర్యా స్థ 
మయ మా్షెను, “వః! వ! <$ ख, అయ్యా నాయనా, 
ఆయ్యో అమ్మా అని చీశటి వడ్రినకొలంది ० ఆమె 
యేడ్చుచు నొకచో దా వాగ్ని గని అందు పడం గడంగొను, 
ర్ధింత్రభో కందర్చుని నభిమానించిన యా యోగినులు ఆరెండవ ५ 


कै 


విక్రమాదిత్యుని 2 2058 


యోగీనీచ క్రమును జయించి తనుకావువకు దేవళమునకుంబోయిం 
అట తమజ్ఞాన ప్ర భౌవంబున కందర్చునివ్భ క్యౌెంతంబును ఆతని 
భార్య అడవిలో చెరి మేకాకిసి యె యుండుటయు నెణేంగి 
యిట్లు ఆలోచించుకొనిర్సి కందర్చండు మగవాడు क ८29, 
కావున ఎటులేనియు తనమనోరథమును సాధించుకొనును. 
ఆతనిభార్య ఆడవిలో నొంటరి యైవది. నిక్క_ముగా ెగ్డడిల్లి 
స్రైాణములం గోలుపోవ్రును. కాన్రున నామెను గొనిపోయి రత్న 
వురంబున కందర్చుని శండ్రికడ వదలుడము, అచట నామె తన 
సవతితోంనాడ నుండును” ఇ ట్రాలోచించుకొని ఆయోగినులు 
ఆశాన శే సుమనంగొనిపోయి రత్న పురంబున వదలిరి. రాత్రీ 
వేగంగానే సుకున ఆపురంబునం (గ్రుమ్మసుచున్న దై జనులు 
పరువుపరువ్రనం బోనుదు “అదె శందడర్పు. డను బ్రావాణుని 
के పతివ్రత యనంగవతి, వతి ७७4०6 పోగా న చ్చు నను 
నాశచేత కొంత కాలము నిరీథీంచికడై, అతడు రానందున 
ఆశయెడలి అగ్ని ప్రవేశము నేయుందియై వచ్చియున్నది. అత్త 
యు మామయు దుఃఖకులు కూడ వచ్చి యున్నారు. అని 
చెవ్వుళశొనుచు నుండగా విన్న దై తానును ఆసొదకడకు+ జని 
అనంగవతిని ఆర్యా, సావాసమునేయకు, నీపతి బ్ర తికియంశ్నాం 
డు. అని నివారించి ఆకనివృక్యాంశముశు ఆమరకాలము గా 
చెప్పెను. కందర్పుండు తన కిచ్చినయుంగరమును చూవెను, 
నాఆంత నందజును అమెనూట उ మని యంగీకిరించి సంతో 


9054 క థాసరి కాగరము, అం, ౧౮౫% త్మ రో 


షించిరి, అఆంతట కందర్చునితం డ్రి సంతుష్టు రాలి ననంగవతిని 
ఆసుమనను బ్రద్దజును సత్మ_రించి సంతేసంబున నింటికీం १ 8 केर 
2589753. వ్రంతలో इ 02; 26८9 సుమునను 05 896० छे దేశనులు 
దృిమరువాండై వలదని వారించుచున్న శేనటునితోం జెప్పక మే 
వెలువడెను. అతడు పోబినయనంతరము _ “కేసటుడును 
రూపవతి లేమిచే ©: क 8०८ छ తలి దండ్రుల ९30१०२४ యే యిలు 
వెడలి ఆమెనువెదకుచు దేశములు డి మరుచుండెను క్రంద 
८२८८8 దేశములు తిరుగుచు ఇ వవళశేంటున రూవవతిని కేన : 
టుండు వెండ్లియాడిన యానగరమునకు వచ్చెను. అచట జనుల ` 
కోలావాలమును విని ఒకని నఢడిగాను వాొండు అయ్యా, 
రూవవతి భర్తను శేసటుని గానమిచే దుఃఖతురాళె పాణ 
ర్యాగమునకు సమకట్టినఏి. అందుల కలకల మిది ఆవృత్తాంత ` 
మును వినుము, అని “రూవవతికి సంబంధించినంత వఆకు | 
ई టోద్యావామును రాతసభంగమును వర్ణించి వెండియు . 
ని ట్లనియె 
అయాక అనంతరము శేనటుని వంచించి ముసలీ భావా 
६००८259 రూపవలతిని తనకొొదుకునక వారించి పయనమా మెను 
ఆమెను వెండియాడిన శేసటుం చే మామెనో తెలియ 
రాదు. దారిలో ६०98 గానక రూపవతి వృద్ద బావాణుని . 
“ఏమి యిది! యెల్లపారును నడచు చున్నారు, ఆరక్థవు తుడు 
మాత మగవడం జేమి ౪ ఆని యడిగెను అందుల కాత్ర్తుడు 
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తనకుదూరునిం గానిపించి సత్తీ, వీడుగో నాకుమారుడు 
నీభ_ర్హ, చూచుకొమ్లు, అనెను, ఆంతేట రూపవతి కోపంబు 
డీపింప నచటి వృద్ధులను “ఈకురూప్పు డెట్టు నాభ यु నన్ను 
నిన్న వెండ్లియాడిన నాపతిం గాననేని నిక్ళంముగా ప్రాణమా 
లు వీడెన,ీ అని పలికి అన్నపానములు మానివేనిను,. ఆంత 
వృద్ధవిప్ర్రుశు రాజభ యంబునం కేనీ ఆమెను కోనిపోయి పుట్టి 
२०९३ ई తం డ్రికడకు పంవీనాడు. అచట నామె వృద్ధవి ఫ్రని 
మాయా ప యోగమును తెలుపయగా తండ్రి ఖేనపడి “అమ్మా 
నిన్ను "పెండ్లి యాడినవాయడు ఎకండో ఎట్లు ఎటుంగ నగును ?' 
అని యడిగెను. “నాయన్కా నావతి పాటలీపురము వాండుు 
డేసటుం. డను బ్రావణుని కుమారుడు, తనజేరు *కేసటుండు, 
ఇట్లని నేను రాశుసుని మాటవలన నెణింగితిని” ఆని పల్కి 
యామె తనవతికిని రాతుసునికిని జరిగినవృ్భత్తాంతమును సంవూ 
नतर వర్ణించెను, అంత నామెకండ్రి పోయి చచ్చిపడియు 
న్నరక్క-సుని గాంచి వచ్చి నమ్మకమై ఆదంపతుల 5 ९८००८६७ 
సంతోషించెను, వతి మరల డొరకు సని ఆశ చెప్పి కొమారి 
తను ఓదార్చి తండ్రి ई తండ్రికడకు పొటలీపు త్ర మునకు 
వెదక మనుహ్య్యలసు ఖంచెను. వారు పోయా చిక కాలమునకు 
వచ్చి యి ట్లనిరి “మేము పోయి పాటలిపుకంబున చేసటునిం 
గంటిమీ, నీకుమారుడు శేసటుం జేండి ఆని యడిగితిమి, 
~ అంత దేసటుంశు వక్నుచు “అ మ్య, నాకురూవుః:డు కీసటు( 


2056 కధాసరిక్సాగరను, ల ౧౫ త, ౪; 


డిక్క_డ లేడు వాడు వచ్చి छक (ठ వచ్చిన కందరు 
డను చెలి కొండు వెడలి పోంగా తానును రూపవతీవిరవా కారణం 
బున మాతో इ ठत పోయిశాయు,' అని యు తర మిచ్చె 
ను విని మేము మరలి యిట ई ०९6 ००१ ఇట్లు వెదక 
బోయిన వారు వచ్చీ తెల్పంగా రూపవతి తండ్రితో నాయనా 
ఆర్యఫుత్రు(డు నాకు దొరకడు కావున చేను అన్నిప్రవే 
శేము చేసెదను. భ రను ऋष्यै, నాయనా, నేను వెంతశకాొల 
ముందును {> అని వాకు छ). ఆమె నిశ్సోయమును మార్పను 
४... 

తం డ్రివలనం గాకపోమెను, ఆమె యిపుడు వెకలి వచ్చి అగ్ని 
నుటుక జతనపడి యున్నది, ఈమె చెల్‌క तु లిరువురు తౌమును 
అగ్ని ప్రవేశము నేయ వచ్చియున్నారు. ఒక తెవేరు కృంగార 
8, రెండవది అనురాగవతి, వూరళ్ణిము రూపవతీ వివాహాం 
బున ఈ యిరువ్రరును శకేనటునిసొబగుం గాంచి కాముబారింబడి 
శేసటుని తమకుం బతినిగా సంకల్సిం చుళొనియుండిరిగ చా. &© 
దుల కయ్యా యోీాజనకోలావొలచు == 


ఇట్లు ఆపఫురుషుండు తెలుపగా కందర్చు(డు వారిసొదల 
కడకుం బరోవ్రునం బోయి దూరమునుండియే కలకలమును 
నివారించి వడినడిం దణినీనవా౭డై ఆట నగ్ని నర్పించుచున్న 
రూపవతితో “అమ్మా వల సాహాసము చేనిదవు? నీవతి 
# ८ - (,88-539 ए ०2२, ఆతడు నామిత్రు:డు, నావేరు 
కందర్చుండు *” అని వచింఛి ముసలి బ్రావ్షాణు ८8० ' మాయ చేసీ. 
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కీడలలో చెక్కించి కొనిపోవ్రట మొదలుగా శకేసటవృ కాంత 
॥ మెల్లన వ రం చెను, దాన నమకము కుడిరి రూపవతి తానును 
ఆచెలులును సంతోషించి తం డ్రియింటికిం బోయెను, కందరు 
డును రూపవతీజవకుని వేం1కోలున సురతీతుండై సూవచరి 
తుడై యాకని యింట నిలి చెను: ०४८९ శేషటుండు చేశ 
ములు ద్రిమ్మరుచు రత్నవురము చేరెను, అటంగదా కండార్చుని 
యింట దద్భారస్థి లిరువురు నున్నారు ఇతడు వీథి ५०७०० 
డగా మేడనుండి కందర్భ్చభారర్థి సునున చూాది వార్ష ంబున 
న_త్తమానులలో “ఆర్యపుత్రుని మిత్రుడు ई ९००८2 వీండునో 
వచ్చి కాడు ఈయనవలన నొక వేళ ఆకర్యపుత్రుని వార్త B30 
యును ఈయనను ఈక్షుణమే సోయి తెచ్చి సత్మ_రింపుండు,” 
అని విన్నవించెను. अ हुम మామ లోనగువారు పోయి వృతం 
త మావేదించి శేసటునిం त 228, కేపటు:డును వచ్చి సుమ 
నను గాంచి సంతోషించెను, स ई ५८-०८23 వొ రడు 
గంగా ఆడవి యేనుగు కలగుండు వెట్టుట మొదలుగా కంద 
ర్పునియు తనయు చరిత్రమును వక్కా._శించెను. అట 58४9 
తుండై యతండు కొలందిడినము లుండంగా పురుషు: డోొకండు 
కందర్పునివలననుండి బాబు కోొనివ చెను, 'కందర్నుని చెలి 
కాడు శేసటుం డను నాతడు ఎచట రూపవతి యను నామెను 
వెండ్లియాడెనో అచట నిపుడు కందర్పుం డున్నాయడ్కు రూప 
వతియు నున్నది, ఆని యాజాబు తెచ్చినవాడు చెన్చెను, 


2058 కథాసరిత్యాగరముః ల౧ ౧౮ తే, ౪ 


బాబులో గూడ ऋ యుంజెచు. అంతట కందర్పుని తండ్రికి 
శేసటుడు తన రూపపతీ విచావావృక్తాంతమును వర్ణించెను... 
అంత నాతండ్రి పండున్రుచేసీ మటునాండు కందర్చునిం పోడి 
కెచ్చుటకు దూతను ప్రియం గలనీకొనుటకు శేసటుని సం 
చెను, శేసటుండును లేఖవోరునితోంగూడం దరలి తన భార్య 
రూవవతి తం డ్రియింట నున్న తావునకుం బోయెను ఆట ¥ీస 
టుఃడు సోత్సవను రూవవతిని సంతాప మెడలించు మేఘుడు 
ऋ కొంగనంబో లె సంభావించెను, చెలి కానిం గందర్పునిం 
గలనీకొని కరము వార్షించెను, రూవవతి స్రేరేవింంణా. శేస 
టుండు ఆవూర(ో_క్షకన్థిలను ఆమెచెలిక ह నిరువ్రరను వివా 
వహామాడెను, అనంతేరగు రూపవతిని ఆయనురాగవతీ ५; 
ची కండర్చు నామం త్రించి “*కేసటు(డు 
తన చేశమునకుం బోయెను, కండర్చుండును దూతతోంనాడ 
రత్న పురంబునకుం బోయి సునునోనంగవతులను బంధున్రలను 
కలనీకొనెను. ఇట్లు తమకాంతలను రూవపవతీసుమునలను బొంది 
తమతమ చదేశములకుం బోయి <€ కండర్పులు భోగము లను 
భవించుచు సుఖముండిరి 


ఇవడువున విరోధి యగువిధి యెడంబానిన ధీరసత్తు ९ 
లు మరల ప్రియలతో సమాగను మొంది అవధి తెలియని 
' వివమదుఃఖములన చాటి నేమ మొందుదురు. కావున . చెలి 
కాడా తరగా శే లెము పోయి వెదకుదన్యు నీ భారక్థయు 


విక్ర దూదిత్ఫుని కథ, 2059 


నాకవేశ నీకు దొరకును డైవగతి యెవని కెటుక ‡ నేనే 
మృతింజెందినభారష్థిను నురల సజీవనుగాం బొందితిని == ట్లీ 
మిత్రుడు ఈకథ చెప్పి నన్ను ప్రో ल పెట్టి सखण्ड 
రాయగా నేను తిరుగుచు ఈచోటికి వచ్చి యిట క్రోడగ జేం 
దృ్రములం గాం ఏతిని, ఆందు గజేంద్రము నాప్రియన్సు ఆదేమి 
వింతయో, వెలిం ९, కి వెండియు మ్రింగి వేయం గాంచీతిని. 
అది మొదలు ఆడయేనుంగును వెడకుచుంటిీన్కి ఆడి గనంబడ 
లేదు శాసుకృతవశంబున ఏలీనవారిపాదము లగపడినవి, 

ఇ ట్లావణిక్చత్తుడు చెప్ప్వుకొనంగా వి క్రమాదితష్థిమవహో 
రాజు గజసంహోర లబ్జ్బను ఆతనిభార్ఞిను సుంద రాంగిీని 82० 
యాతని కిచ్చెను, ఈవిచిత్రసమాగనుమునకు వా రిరువ్రురు 
సంతో పాళ్చర్యంబులపాలై ఒకరివృత్తాంతము నొకరితో చెప్పు 
కొని ,శ్రీవిషను శీలసార్యభౌమకీ రిస్తుతిముఖరితవదను क 2, 


[1 
౫న తరంగను 1 


ఆంకట నిక మాదితర్థమవో రాజు ఆవణిక్చు త్రునితోం 
J నొ 
=) నున్నమి త్రుని (करुण “ఆర్యా నీన్ర మృతి నొందిన 
భార్యను మరల సజీననుగాం బీొందినట్లు వచించితివ్కే ఆకథ 
యెట్లో వివరముగా జెప్పుము.) ఆని యడిగెను, ఆతండు ह 
ని 4. దో హాస 

కమేసి విను ముని యిట్లు చెప్పం డంగెను. నేను ధ్రహ్మస్థల 
~! स) 5 8८ 52० उद 253, బ్రావ్యణుఃడను, నాజేరు చంద్ర 
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స్వామి నాకు ఇంట రూపవంతు రాలు భారీ యున్నది धई 
వ్వడు వేను మాతం డ్రి పంపున పనిమీద గ్రామాంతరము పోయి. 
048508८ గొ భీక్షార్థము కాపాలికుం డొకందువచ్చీ నాభార్య్థం 
గాంచెను. వాడు గాంచినమాత్రాన నాప్రేయసీ జగము 
వచ్చి <) నొందెను, అంతట బంధువులు రాత్రి వేళ छ, ङः 
నమునకుం గొనిపోయి సొడయం దుంచి నిష్పంటించిరి, == पिष 
బంక చుండుచుండంగానే గ్రామమునుండి నేను వచ్చితిని బంధు 
వులు ఏడ్చుచు జరిగినవృత్తాంతమును నాకుం చెల్సిరి. అంత 
చేను సొదకడకుం జోయితిని, ఆసమయంబున ६००९३२०० 
మంచపుంగోటిని న 0०४०२०२२, డమరుకవాదస్ధిమును మో9గిం 
చుచు నటకు కాపాలికుడు వచ్చి సొడవై బూడిద రవంత 
చల్లెను, దాన కానుంట చల్లాణేి ` అందునుండి ఆతతశరీర 
నాభార్య శేచను కాపాలికుఃడు తననీద్ధి ప్ర భావంబునం జేసీ 
తనవెంట వచ్చుచున్న నా భార్యను 25, ७९८४२४९४ గొ 
నడ చెను: నేనును వెటనే పోవుచుంటిని. వాడు గంగయొడ్లున 
నొకగువా! కేగి అందు మంచపుంగోడు నేంనుంది సంతోషం 
బున ఆలోనికన్యక లికువురతో 'కెచ్చుకొనియు మిమ్ము ఏవే 
లేనందున నేను కవయలేదో ఆసుండరి యిడె నాకు హాస 
గత యెనద్కి నాప్రరిజ్ఞ యిప్పటికి నెజువేశీనది.” అని పలికి 
నాభారష్థిను వారీికిం గానివీంచుచుండయణగా నే వానిముంచప్రుం 
గోటిని గంగలోంబాఆనై 28, “ఓరి కాపాలికుండా, నాథార్యను 
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వారింప నుద్వురి కుడవు నీవ్ర ఇయ నుండవు. ఆని ముంచప్ర 
గోటిసిద్ధియెడలిన యా కొపాలీకుని ఆతేపించితిని వాడును 
మంచపుంగోటిని వెవకి కానక శరఠరుడు పలాయనప రాయణు? 
డాయెను. నేను వింట విసము వూనీనకోలం గూర్చి యేనీ 
వానిం బరిమార్చితిని పాపనీద్ధిసంతోహమఃనకై. శివాగనుము 
నభినయించుపాషండులు మున్నె పతితు లయురిను వెండియు 
నిట్లు పడుదురు, ఆంతట చేను रष्क "ॐ ఆకడమకన్ని యల 


ह 
2265259 తోడొ,ని ध 58. బంధువు లెల్ల को$ 
పడిరి, = ७८० నాకన్యలు నే నదుగ తవబువృశత్తాంతేను నిట్లు 
పల్కి_రి “ఆర్యా మేము కాశీపురిలో రాజునకును रेक 
వాంనికిని क 5०४०९००० ® कृ ष $ 53 హరించిన సిద్ధియు ठ నే 
ఈశకాపాలికుడు మమ్ము వారించికా(డు. _అదూషితలము 
మేను ఇపుడు నీ ప్రసాదంబున ఈపాపాత్తునివలననుండి విడు 
డల నొొండితిమి ?¥' ఆవృత్తాంతము విని నేను ఆమటునా(డు 
వారిని కౌళికిం గొనిపోయి బంధువుల కప్పగించి వృత్తం 
తముం దెల్పితిని, అటనుండి మరలి వచ్చుచు డారిలో నితని 
భార్యా వి యోగిని వణిక్కు. ऊज ४ ९8 యిచటికి వచ్చితిని, 
కాపాలికునిగుహాలో ण्ठ మైవూంతవలన నాదేవహామున 
ఎంతకడిగినను 'పోక యీానెక్తాని గమగమను వచ్చుచున్నది 
ఈతీరున చ్చుతి(జెంది చ్రితికి వచ్చిన నా కాంకను చేను మరల 

~ పొందిరిని= 
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ఇట్లు బాహాణు(డు చెప్పగా విని విక మాదికర్థమవో 
రాజు అతనిని ఆవణక్కు_మారుని 8८६०5559 సత్మ_రించి వం. 
చిను, అనంతరము వికృమాదిత్యుండు గుణవతీచం ద వతీమదన 
మంజరులను రప్పించి వారితోలినాడ తనదందుం १९९०४58 
ఉజ్జయినీనగ రమునకుం బోయనుు ఆచట గుణవతీచం ద్రవతు 
లను వివాహామాయొను. २४९६ च వాలయమందు ~ 
_స్తంభ 30256 గాంచినప్రతిమను సరించి ఆప్ర తిమయెవ కెదో ఆ 
కన్నియను బడయువా(డై తొజ్జనకు( డగుక లింగ నేన ठ ४ 2 86 
దూతను పంపుమని ప్రతీవోరుని కానతి వచ్చెను. ప్ర 9 5455620 
సువిగృవాుః డను వేరియాతను రాజుమోరలనే సందేశము కణని 
పంచెను. దూతయు కళింగ దేశమునకుం జని కళింగనేనుని 
సందర్శించి యథోచిత మిట్లు వక్కా_ణించెనుః.... “భూపాల, 
నీకు శ్రీని క్రమాదిత్భమువో రొ జిట్లు ఆనతిచ్చుచున్నాయడు నీ 
వెబుగుదువుగదా భూమిలో రత్న. మేదో అది 25955590 
జైందవలనీనదని నీకడ కన్యా్యారత్న మున్నది, దానిని మాకు సను 
ర్పింపుమ్కు మావ సాదడంబున నిష్మ_ంటకముగా చిర కాలము 
$ మేలుకొమ్రు ' అనీళీ అంత నా రొ జిట్లు బదులు 
4 1 మూ &ॐ» (५. 
ठ 59 “బన రీవి ३, 26० $ ०८52 ము మి & क Uy 
మదాంధు(డు మానలన కన్యను కనిక గోరుచున్నా (డు చెకును 
జామా వీ(డు ११ అందులకు దూత వెండియు “ఓయి కళింగ 
రాజ్యా నీవు నేవకుడ వయ్యర్థిను నీదొరవిషయంబున నిట్లు బీర 


ि 
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నులు పల్కుచున్నాము! ఓరి మాఢు[డా, ఆతని ప్ర కాపాగ్నికి 
०238 &) १ గోశెదవా అని ठ्ठ $ యటనుండి మరలి 
వచ్చి ని కృమాదితక్ణిమవో రాజునకు అవృత్యాంతమును నివేదిం 
చెను. అంతట వివమరీలు(డు సనై న్య్యు(డై సభూత కేతుండునై. 
శొళీంగునిషిోాందికి దాడి'వెడ లెను. తదీయ నేవానాద ప తిథాని 
తంబులై దిక్కులు “కన్యను छसु ९ మిచ్చి 5०8०१ అని కాభీం 
గునికి చెప్పుచున్న ట్లుండెను, ఇట్లు విక్ర మాడితుక్ణ(డు కళీం 
గంబుచేరి యుద్ధసన్న ద్ధుని దుర్గస్థుని కలింగ నేనుని ముట్టడించి తన 
మనంబున లతనికొమారిఠ లేక నాకు సుఖము లేద్బు 
మానును ఈతని నెట్లు పరీమా రును ! కాన నిందుల శే మేని 
యుపాయము చేసెదయగాక,' అని తలపోనీ జేతాభుందోడోని 
దా ei 
అతనిసిద్ధిచే నలతీతుండై రాత్రి కళింగనేను(డు నిద్రించు 
చున్న పడుకటిల్లు సొచ్చెను, జేకాటుఃడు కళింగసేనుని నిద్ర లేవీ 
४83 నాతని “ఓరి విషనుశీలునితో పోరాటము చెట్టుకొని 
నిద్రించెద వేమిరా ! అని నవ్వుచు బోబ్బరించెను. కళింగ 
శాజు లేచి యవిగ్గథ మున సావాసము 26585 వానినీ శీ 
వి క్రమాదిత్యనువో రాజును ఘోర జేతాళసంయుతుని గని ఆన 
(> “ప్రభూ ఇపుడు నేరు నీకు ॐ 29०००88, వీమి 
చేయవలయునో ఆజ్ఞ యిమ్ము,' అని $ పాదానతుండై 


వేడుకొనెను, “ప్రఖువ నయిన నావలన నీకు నేనుము వలయు 
2. నీకొమారితను కలళింగచేనను నా కిమ్లు) అని విక్ర 
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మాదిత్యు(డు ఆనతి చెను. కలళీంగరా జంగీకరించెను రాజు 

కృకార్థుడై జేతాళునితోయనాడ తనశిబిరమున శేగగను, మటు, 
నాడు దేవీ, వోశాయన కళింగరాజు విషముళీలమువో రాజు 

నకు యథావిధిగా విభవో_త్తరంబుగా నిన్ను సమర్పించెను! 

ఈవిధముగా గాథానురాగముచే ప్రాణము 9 నిన్ను మవ 

రాజు విధ్యు_క్షముగా వివావామాడెనే గాని శత్రు జిగీవ చేత 

గాదు, ట్లన్సి కీసకి थर छ తీర్థనేవి దేవనేనుడు. చెప్పం 
గా విని నేను వనట మానితిని, ఇట్టు మవోరాజు కంబంఫ్ఫం 

బ్రీతిమం గాంచి నన్ను వివావామాయెను. ఈమలబయవతిని 

చి_రువ్రం గని వివావామాయెను, ఈప్ర కారము వికృమాది 

త్యవల్లభ కళింగనేన భ_ర్హృ ప్రభావమును వర్ణించి సవతులనెల్ల 
సంతోష పెట్టెను. అట్టి యావి కృ మాదిక్యుండు ఆభార్య్థ లెల్లరను 
ఆనములయవతిని నాడి సుఖముం డెను, 


ఇ ట్లుండ నొకప్పుడు धि द యను'వేరి రాజవుత్రుం 
&"8 ८८5 జ్ఞాతిపరిభూతుండు వీరూర్ణురు రాజపుత్రులతోం నాడ 
దశీణాపథమునుండి వచ్చి వి క్రమాదిక్య దేనని సింవా దాషర 
నున కార్బటిక వ్రత మవలంబించి నేనించుచుండెను. రాజు 
వారించినను వినక పండ్రెండు సంవత్సరములు తౌ నా విధమున 
శాజొం గొలువవలనీనట్లుగా పృతిజ్ఞ కేనెను. ఆనిశ్సోయంబున 
అనుచరస మేతము గా కృష్ణత క్తి నీంహాదా(" ంబునకుం గొలుచు 
చుండగా పదునొకండు సంవత్సరములు గడచినవి, పండ్రైండన' 
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సంవత్సరము రాగా ఆతనిభార్య్థి 8 విరవాశాతరణ చేశాం 
తరమునుండి ఆతనికి జాబు పంపినడి వీరచర్యాాగతుండై రాజా 
చాటుననుండి వినుచుండంగా हम) ई దీవముకడ జాబులోని 
యీావాక్యిమును చదివెను. “నాథ నీవ్ర 'లేనితతిని, కకినవహ్ఫృ 
దయురాలవెన నావే(డినిడుడయూర్పులు నిరంతరము వెలు 
వడుచున్నవి గాని స్రాణములుమ్మాత్రము 'వెలువడవు,) ఇట్లు 
మాటిమాటికి శార్పటికుడు చచువుకొనుచుండ మనో రాజు 
విని నగరు సొచ్చి యిట్టు తలపోనెను, ఇతని భారీ బెగ్వడిల్లి 
యున్నది, 9९८८5355 కార్పటిక వ్ర తంబునం జేసి కడుం గ్లేశ మొం 
దినా(డు, ఈవండ్రైండవయేడు ముగిసీనంత తన శకారష్థిము నెజు 
_ జేజనిచో ప్రాణములు విడుచున్కు కావున ఇ్రతనివిషయమున 
నిక చేను విలంబము శేయణందాడదు” ध ట్లాలోచించుకొని 
రాజు ఆతణమే దాసీని పంపి కార్చ్పటికుని రావించి శాసపము 
ప్రాయించి 009 ట్లాదేశించెను, 'కల్యాణుడా, ఓం కారవీశ మా 
^ 27.11. ఆట ఈశాసనంబున నే నిచ్చిన 
గ్రామము ననుభవింపుము, దానివేరు ఖండవటకమ్కు అడు 
గుచుం బోయి దానిం శేరుదువు.) విక్రమాదిత్యుడు జట్ల 
ఆజేశించి కొసన చుతని కిచ్చెను. శార్పటికుందును తనయనుళ 
రులకుం చెల్పక యారా ® ठ వెడలిపోయెను, “లజ్షాక? 
మయినయుక-గామము చే నా కిం శేటిజిగివ? అయినను దొరయా 
కన జరుపవలనీనది.. ఆని తలపోయుచు సంతుష్టి శేకయే నః! 
ian 
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చుచు ४०४ $ © కార పీథ మార్లంబునం బోయి యరణర్థిము 
సొచ్చి అందు పలున్రరు కన్ని యలు ఆడుకొనుచుండంగా6 గాంచి 
“ఓీకనిలా ర్యా ఇట నెక్కడ నేని ఖండవటక చుని గాను మున్న 
దేమో ఎజుంగుదురాో అని యడిగెను. “మే మెటుంగన్యు, 
& ०४ 5०००2 €889 11 
మానాయన 0 त ఆయన నడుగుమ్కు ఒకవేళ लः 
నుమును ఆయన యెణింగియున్న నుండవచ్చును.! ఇట్లు వాగు 
పలుకగా కార్పటికుండు € ज) పోయి వారితం డిని రాశసుని 
భీష ణా కారు ० గాంచి ఓయి ६ ८ ०६००८८८०, కిట ఖిండవటక 
మెచటనో చెప్పుము.’ అని యడిగాను, రక్క_సుండు కార్చటికునీ 
శ్రైర్యనముచే మోహీతు(డై యి ట్లనియె. అయ్యీ, నీ కక్క_డ' 
58० పని? అది చిర కాలమునుండి పొడువడియున్న 8, అయిననుం 
బోయెద' వేన్సి విను, ఈడారి ముందు "రెండుగా జీలునుు అందు 
నీవ్ర ఎడనుడారిని పోదువేని ఖండవటకమున ఉన్న త ప్రాకార 
రమణేయ యగురాజనీథి శేగుదువు,” రక్క_సుః డిట్లు పలుకణగా 
కృవ్ల్ణశ_క్తి యా రాజవీథిం జొచ్చి పాడుపడి భయంకరం'బై యున్న 
రాదివ్యావాద్యనగరముం బ వేశించెను. ఆందు' వడు పా కార 
ములలోపల నున్న రాజనుందిరముర బ వేశించీ అందు చుణి 
కాంచనమయ మయిన మేలిమేడ నెక్కి, ఆట రత్ననసీంవోస . 
` 5४3० గాంచి డానిం గార్చుండెను, ఆంతలో బెత్తను శేలం 
_బూని రక్కసుడు వచ్చి యాతనిని “ఓయి सम, ఇట 
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రాజాసనమున నీవు కూర్చున్నా వేమికి అని యదలిం చెను, 
ఆమాట విని కృష్ణశ_క్టి తెగువతో “నేను ఇచట దొరను शण 
రు నాకు పన్ను గట్టు కాపులు. మిమ్ము వి కృమాదిత్య దేవుడు 
నాకు కొసనవూరరగ్ణికముగా एज, > అని బదులాణెను. 
ఉ త్తరము విని శాసనమాను గని ఆరక్కసు[డు ఆతని పాదము 
లకు कु నీవు ఇచట రాజన్రు నేను నీ ప్రతీవోరు(డను, 
మూ రా ध 2 
२.४, దిత్య దేవునియాజ్ఞ కు ఎచటను తిరుగులేదు, అని పల్కి. 
పృకృతుల నెల్లను రప్పించెను ఆంతట మంత్రులు వచ్చిరి శాజ 
పరివారము వచ్చినది, చతునంగబలముతో ఆనగరము నిండినది, 
ఎల్ల వారివలనను మ్రైక్కు. లంది > రాజో పచార 
నములతో స్నానాది, క్రియలు నెజవేర్చెను, అ ట్రతం డట రాజై 
“అహో, వి కృమాదిత్యవ హీపాలుని ప్ర భావ మేమో అవా 
బృనసగోచరముగా నున్నది ఆప్ర భునిగాంభీరర్థిమహిమ ఆవూ 
రముగా నున్నది, 'ఇట్టియిీా రాజ్యము నిచ్చి గాను మని 
చేర్కొ_నియెం గదా! =? అబ్బురపడి తలపోయుచు రాజ్య 
మేలుచుండెను. అతనిచెలికాం డను వి కృమాదితుక్ణిండు ఉజ్ఞయి 
నిలో పోషించుచుండెను. కొన్ని దినముల కనంతరము కార్పటిక 
రాజు ఉత్క_ంశితు(డై నేనాభరంబున భూమి (గృక్కదల २.४, 
మాదిత్యనమువో రాజు పాదములకు పృణామంబు చేయం దరలి 
వచ్చెను. వచ్చీ పాదానతుం డైన యా శార్పటిక రాజాతో 
చిక ,మాదిత్వు(డు “సీకు జాబు వ్రాసిన భార్యని శ్వాసములను 
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పోయి వారింపుము.’ ఆని "ొచ్చరించెను, ఇట్లు రాజు హెచ్చ 
రించి పంపగా నాత6 డాళ్చరర్థిపడి సఖులతోం నాడ నిజదేశంబు 
నకుం బోయి డాయాదులం డణీమి చిరోత్మ_౭కితను భారస్థిను 
ఆనందాంబుధి నోలలార్సి ఉత్కృష్ట మయినరాచనీరి ననుభ 
వించు చుండెను, 


ఇట్టి యద్భూతచరి త్రనువా(డు € వికృమాదిత్థమవో 

రాజో ఒకనాడు =$ నిక్క (బొదుచుకొనియున్న వెండ్రుకల 
త్రో ఛా హా raw € ఖు? హా గ 

తొడి యొక బ్రావ ణునీం గాంచి ४० ६००८८८*, నీ వేల 
0 ట్లయితివిశో అని యడిగెను, అంత నాబ్రావాణుడు మవ 
రాజుతో తనవృత్తాంతము నిట్లు सक పాటలీపురం.. 
బున మవోగ్నివో త్రి ఆన్నిస్యామి యని अ డుం 
छर, చేను ఆయనపుత్రు డను దేవసాషమిని, నేరు దూర रे 
మున నొక బ్రాహ్లణకన్థిను పెండ్లి యాడి చిన్న వీల్ల యయి 
నందున తం డ్రియింటనే యుంచితిని, జవ్యని మైనంతట దానిం 
దెచ్చుటకు ఒకనేవకునిం 5} 8 గుజ్ల మెక్కి. మాను 
యింటికిం బోయిలతిని. 353-० 3 నన్ను సత్మ_రించి నాభారర్థిను 
గోడిగ నెక్కించి ఒక చేటికను తోడిచ్చి నాతోయనాడ పంచె 
ను. మేము సగముదారి వచ్చినంతేట నా భార్యకి గోడిగను దిగి 
నీరుద్రాగుట కని చెప్పి వటియోరకుం బోయెను ఎంత నేవటి 
కిని నురలి రానందున చూచి రమని నానేవకునిం బంపితిని, 
చాయడును ఎంతజేవటికిని రాకషోయణా, దానిశచ్లేటిళన్ల గోడిగం-ో 
: : 2 కః 
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గావ నిలిపి నేను సయముగానే పోయితిని. వేను పోయి 
చూడగా నాభార్య నానేవకుని భశ్షీంచి అస్ట్థిమాత్రాన శిష్ట 
నిం జేసీ ర_క్టమున దొొప్ప(దోగుచున్న మోముతో భయంకర 
ముగా నుండెను. దానిం గని నేను భయపలాయితుండనై 
గోడిగకడకుం బోంగా 'చేటిక్‌ గోడిగను భశ్రీంచియుండెను, 
ఆంతట నేను పలాయితుండ నై తిని, ఆభయంబునంజేసి నాకు 
थः ९७०७ ई 8९८०० కలిగినది భయంబును హృదయము 
నుండీ మూయ లేదు, విషష యంబున వీలినవారే నాకు గలి 
ध ట్లాబ్రుహవాణుడు చఇెప్పుకొనంగా వి క మాదిత్య దేవుండు తన 
యానచే నాతేనిభయముం బోంగొపట్టను. “అహో సావాసనీకు 
"రా క్రీ గా దొ ॐ రొ 
రాండ్రకు స్త్రీలకు విశ్వాసము లేదు గదా! అని రాజు 
పలుకగా నచట నొకమంత్రి యి ట్లనియె-దేవా, దుర్జాత 
లయిన స్త్రీలు అట్టి వారే, అందుల కీ నిదర్శనమును అగ్నిశర్మ 
యనుబ్రావ్యాణునికథను వీలినవారు వినలేదా? 


ఈనగరమంచే సోమశర్మ యనుభ్రావాణునికి ఆగ్నిశర్మ 
యని కుమూరుండు & ९०९६०) ఆతడు తల్లి దండ్రులకు భ్రాణస 
ముందు, మూర్భుడు, వవిద్భయు తెలియని వాడు. వర్గమాన | 
పురమున నొక, బ్రాహ్హాణకన్య నాతడు వివావహామాయెను, చిన్న 
పేల్ల యని ८28 తండ్రి ధనవంతుడు పంవక బంటనే యుంచు 
కొనెను, ఆబాలకు యావనము వచ్చినంతట అన్నిశర్మను తల్లి 


cr} 


"దరడ్రులు, (छद, ఇంకను నీథారష్థీను శొని రా వేము?” అని 
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"హొచ్చరించిరి ఆమాట విని వారితో చెప్పకయే యా మూ 
గుండు ఆన్నిశర్మ ००९०6 గా భార్యకడకు బయలు వెడ లెన్కు 
కిట్లు తరలంగానే వానికి కవింజలము కుడి శీలగాను, దఖీణమై 
నక్క. వామమే కూయుచుండెను, ఆమూస్థండు 'ఆందులకు 
చల్లగా చ్రైదుకుము చల్లగా బ్రదుకు మని దీవించెను. అతా 
తకు శకున దేవత ©$ నుండి నమ్మెను, వాడు మాను 
००००८१३ పోయిం చ వేశించుచుండయంగా కపింజల మెడను కేలగాకు. 
శివయు ఆశివంబు ३९० ४ వాము యాయెను, వెండియు 
నాతడు చల్లగా బ్రదుకు మని దీవించెను ఆంతట శోకున 
దేవత “అయ్యో! వీః డెంతమూస్థండు! ఆశుభమును శుభ్ధ 
మని సంతనీంచుచున్నా(డు! ఆయశుభను సూచించువానిని 
దీవించుచున్నాండు! పావము, వీనిప్రాణబును చేను =» 5.6 
గాక అని తలపోయుచుండంగా బాడు ఇల్లు సొచ్చెను, 
నూమ సంతోోషించెను, 489० ఒంటరిగా వచ్చితివి!* అని 
మానాయు నితరులును అడుగగా. ఇంట నెవ్యరికిం -జెప్పశ 
వచ్చితి నని యాత డుత్తర మిచ్చెను అనంతరము ఆతనికి 

థోచితముణగా స్నానభోజనాదికములు గావించిరి రాతి 
పడుకటింట నాతనికడకు అలంకరించి భార్యను బంపిరి. డారీ 
నడకబడలికచే నాతడు మెనుజచి నిదపోయును,._ ఆంగతట 
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బ్ర వేశించియున్న భూతము దానిముక్కు_ను తగంగొతికెను, 
అంత నది భ్రయంబున నింటీకిం బతి తెంచి ని ద్రితు( డగుభ ठ. 
ఇంత ఒణినుండి చిటీకినక త్తియొకటి పెట్టి బంధువ్రుల కంద 
ఆకు వినంబదునట్టుగా “అయో ఆయా! చచ్చితిని చచ్చి 
88 { ఇతడు నామగండు ट (1 నానుక్కు_6 
గోసినై చికాడు. అని యేడష్షసాగాను, అంక బంధువులు వచ్చి 
దొనిముక్కు. తెగియుండుటం గాంచి అగ్నిశర్శను దుడ్గుగుదియ 
లతో మోాంద సాగిరి. కెల్లవాజగా నే రాజుకడం జెప్టుకొని 
రాజాజ్ఞ చేత నాతనీ 56०): డని "छक రార్థాద్యోహి యని 
చెన్సి తలారుల కప్పగించిరి, త్రలనవరులు వానిని సధస్థిభూమికీం 
గానిపోయిరి. అంతట कु చేసినరా, త్రి చరస్ధికు ते ` 
జిగా 752०565 17 యిట్లు తలపషపోనిన్కు “సాషముు, 
అనశకునప్పలను వీని కిది ప్లా ప్తించినది, నుటీ వీడు జీవ జీవ 
యని పలికినరదులకు వీనిని "నేను చానునుండి తప్పించెద. ४ 
ట్లాలోచించుకొని ఆచజేవత మింటనుండి “ఇతడు నిర్దోషు(డు 
బ్రావాణకుమారుఃడు, తలనరు లారా ४४०० జంప దగదు 
క్రొటుక నున్న దొంగపండ్ల నడుము ముక్కు. ६४९००४७४ 9 
యున్నది పోయి చూడుండు, › ఆని పలికి ఆతనిభారష్థి రాత్రీచ 
1 2९9० 55. ఆంత తలనరులు బోయి అల్లే యుండ 
గాంచి Sh ठभ ప్రతీవారముఖంబునే ఆవృత్తాంతమును 
. कः 328०7०४6. తేడు ०१५४०. ४५१०४ ०००५० 
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బంప్కీ ఆచెడిపను దానిబంధుపులను 2०46 53. 2 ९० ఇ్రటివారు 
సుమా 255 ८.2 ,-- ఇ ట్లని మంతి ॐ 2056० వికమా 
దితేర్థ మహో రాజు అవి యే యని యంగీకరించెను 


అంతట నట జేని 'చెంత నున్నమూలబేన్రడు ధూ 
శీఖాముణి యిట్లు లనియె, దేవా, కొండు 25 లున్నారని 
లోకములో పతిిన్రతలే లే రన వచ్చుశా! వివవల్లు లున్న వేని 
మావితీ(గ లుండవా ? నేనే అనుభవించిన ण्ण ను వినుడు 
వూర్యము నేను శశితోయంనాడ నాగరకసాన ముయిన పాటలీ 
పుత్తమునకు 59०2589 నెలుజాణతనముం గనవే(డి పోయియుం 
८३2. అట ఊర౩వెలుపల కొొలన వోకముసలిద వస్త్రము లుదుకు 
కొనుచుండంగాః గాంచి “ఇచ్చట పాంథు లెట బసచేయదురు?” 
అని యడిగితిని, ోఇట జక్క._నలు ఒడ్తునందును, మిాలునీటను 
తుమైెదలు తామరలందునుు బస చేయుకు పాంథులబస నిందు 
చే గని యెటుంగను, అని ముసలిడి వకో క్రిగా నాకు త్రత 
రము చెప్పెను, నేను వెలవెలోయి శకితోయగసాడ నగ 
రములోనికిం బ వేశించితిని ఆందు బక్ష ४०९०८४० గడసకడ 
గిన్నెలో వేండివరమాన్నము చెటుకొని యేక్చుచుండం గాంచి 
$$ “ఎంతమూర్ధు: డీవిల్ల వా౭యడ్కు ఎదుట వెట్టియున్న వర 
మాన్న మును భుజింపక వృథాగా వడ్చుచు र మపడుచున్నా 
డు! అనియెను,. ఆమాట విని ఆబాలుఃడు కన్నులు తుడుచు 
కొని నవ్వుచు “యూర్ధులు మోర్కు వీడ్చువలన నాకు నేమి గుణ్యు 
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నులు కలవొ ఎఏఅుంగరు. పరమాన్నము క్రమముగా చల్లం 
బడి తీవెక్కును నాకు శ్లేష్మ తయించును. పడ్నునలన గాకు 
४2 గుణములు నేను హార్థముచేతే 62595 లేదు, మరు 
గ్రా ముద్ధిలు మూార్జులు, అభిప్రా మము 5699०} ర 88, అని 
బదులు సళ్కె_ను, బాలు द्मे నచింపంాగా నూ తెలియమికి 
మేము शुः వింతేపడి అటనుండి తొలంగి ఆవలి శేంగితిమి. 


` అట 8४४४४ తేన వరివారము నేల నుండగా 
తాను మామిడి చెట్టుపలన మిదం + మామిడిపండ్లు 
కోయుచుండం గాంచి ६८००, 53०8959 ०४९००९१. నమామి 
డిపం द అని యదడిగితిమి. “మాముడిపండ్లను మోకు వేడి 
వానిని తినెనరా చల్లని వానిని లినెనరా! అని యాకన్య్థ మము 
' నడిగానుః ఆ యాశ్చేరద్ధీము 5९29 ०१९८ గోర నేను (35990289 7९१ 
చే:డిపండ్లను భుజింతుము, అనంతరము చల్లనిపండ్లను” ఆని 
०8 ऽ 2998, అంత నాకన్మియు చేలను దుమ్ములో మా 
మీడిపండ్లను పడవైచెకు, వానిని మేము నోటిగాలిశో ఊడి 
దుమైడలించి భ హీంచిరిమి, అంతే నొకనర్ధి పరి వారసమేతీము 
గా నమో మూతో మొదట విరాకు ఆ వేంకిపండ్ల నిచ్చితిని అవి 
చే.డిని గనుకనే మూరు వోటిగాలితో - భృ & ०९82. 
ఇపుడు ४९०८० > चस, వీనిని వగా ఊ'దర్కు వస్త్ర 
ము పట్టు(డు. అని పలికి మావ స్త్రములందు, వరల కొన్నీ 
పండ్లను వైచినది వానిం బుచ్చుళొని వెలవెలం బోవుదు ఆకా 


a) 
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5० మే మువలి ६५880, అట శశిని కడమ సవహాచరులను 
@ ८9०2 నే ని ట్లంటిని, ०८७९९ నెజజాణ, దీనిని నేను ఆవ 
శ్యము సె-డ్డియాడవలయును. 95 చేనీన యపవోసమునకు ఈ 
వృతీ కారము చేననేని నాధూ द యిక నే మున్నది! ఇట్లు 
నేరు పలుకగా వారు దాని తండ్రియిల్లు ४०४6 మేము 
నుటునాడు మాటు వేవషవమున ఎబుకవడక అఆతనియింటికిం బో. 
యితిమి, ఆట నాకన్నియతండి, ,బాహాణుడు వేదము 2:80 
చుచుం బోయిన మమ్లుం బిలిచి మీ రెవ రని యడిగెను 
“మేము మాయాపురినుండి విద్యకై యిట ई ८०६९९९०. అని 
యు_త్తర మొసంగితిమి. ఆబ్రాహాణు(డు ధనికుడు మాతో 
९७६० 8, ఇ్రటనే ఈనాలుగు మాసములు మాయింట నుం 
డుడ్కు మీరు దూరదేశాగతులు, నాయం దనుగృవాను 
నేయుయు, అని వేండెరు, ,బ్రాహణో త్తమ్వా నాలుగుమాస 
ములకడపట మా౭కోర్కి. నెజవేర్చెనవేన్కి నీకోరిక నిపుడు 
మేము నెజి వేర్చెదము,” అనీ వచించితిమి. నాకు $ ५०००० 
వస్తువు నడుగుదుశేస్కి 9 నని యజ్ఞ 
స్వామి యుత్తర మిచ్చెను. అంతట మేము ఆతనియింటనే నెల 
కొంటివిం. నాలుగు మాసములు నిండగానే “'ఆయ్యా, మేను 
పోయెదడను మున్ను మాకు నీను ఇశ్చెద నని పతిజ్ఞ చేసిన 
ప్రకారము యిఫ్రుడు మే మడుగుదాని నిమ్ము.) యని యడిగితిమి 
5 మడిగెదడ రని యాత డడుగంగా “మాలో ప్ర कणर ఈ 
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క్రనర్థిను నీ కీయవలసీనది అని యడిగితిమి. అంతే నాబ్రాహ్మ 
ణుడు తననమూట చే కట్టుపడ్డవా(డై “పీరు నన్ను మోాసముచేసీ 
నారు అయినను & ०९ దోవ ॐ 99 -& 8८८89 గుణవంతుడు,” 
అని తలపోసి నాకు తనకన్యను మశావిధిగా దానము చేనిను, 
రాతి, చేను పడుక టింటిలో నఖ్రషచు పెండి కొమారితతో ९ 8.९ 
. एरु చల్లమామిడిపండ్లు" చేనుయిన జ్ఞ ప్రినున్న వా! 
అని ©534 १९8, ఆమాట విని ఆనవాలుపట్టి యాసుందరీి 
నాతో 5९ (ఇల్లే त° నాగరకులచే जड ° 
చుందురు అనెను, ఆంతేట చేను 'ఓసినాగరకురాల్కా సుఖ 
ముండును, గ్రామ్యు(డను చేను धं ప్రతిజ్ఞావూర్షక ముగా 
నిన్ను తద్ధీజించి సూర దేశమున ६८४55०१ అని బెదరించితిని॥ | 
అందులకు నాభారష్థ్ర యు 'నిక్కనుగా నీకుపుట్టిన నాకశొనురుని 
చేత నిన్ను ४६९०९ 0098390 డెప్పింతును.’ అని ప్రతిజ్ఞ చేనెరు, 
9९ మే మొండోరులతో ప్రతిజ్ఞలు పట్టితిమి నా क చెడ 
| మొగంబుగం బరుండినదడి, ఆది నిద్రించినతతేీ > ज నా 
యుంగరమిడి వెలువడి నాసహచరులతోం గలనికొవి దాని జాణ 
తన్గమును పరీక్రీంచు వాడ నై నాని 5959 ०998 0७० ० 992 
నగరమున శే తెంచిరిని. 


ఆ శాహాణకుమారియు చేపవ మేల్మాం౦చి నన్నుం 
NI 
గానక నావేరు చెక్కిన యుంగర నును తనవ్రేలం గాందో ఆతే 
థు నన్ను ४४१०९ గోంజనాండు, ०८२८००४० ఆతని ప్రతిన 


2076 కథాసరి త్సాగరము, ల౦ ౧౮ తే, चैर 


నతడు నెజవేర్చుకొన్నా౭యు ; నేనును చింత మాని నాప్రలతి 
జ్ఞను పాలించుకొననలయును, ఈయుంగరమున మూల'దేవు. 
డని వే రగపడుచున్నది. కావున నిశ్సయముగా మూల'దేవుః 
డని क ०8०८ డై నధూ రుం డిత(జే, అతడు ఉజ్జయినిలో 
నివసించు నని చెప్పుదురు. కాన యు క్లిగా ఆచటి ई. నా 
కోరిక చెలి వెప్చుకొనియెదను, అని సంకల్పించి తండి తో | 
నాయనా నాభర్త నన్ను ఆకన్మీకము7గా త్యజించీ शै ००0 
నాడు ఆతనిం బాసి జే నెట్లు సుఖముండును | చేను తీర 
యాత లచే ఈపాడుదేవామును అలయించెడను.! అని టక్కు 
చేసి ఆత పకున్నను కడశమెయి నొప్పించి అటనుండి 
ధనపరివార సమేతంబుగా బయలు'వెడ లెను, లో కసుండరి 
యామె కృముముగాబోయి మహావిభనో త్తరం బగుబోగము 
| దానివేషము దాల్చి డఉజ్ఞయినీనగరము సొచ్చెను. చేయ 
వలనీన విషవయంబుంచార్చి వరివారనునకు గుట్టుగా ఏర్పాటు , 
చేసీ తనకు సుమంగల యని వేరు శైళొనెను. అచట కాము 
రూపదేశమునుండి గణిక సుమంగల నచ్చియన్నద్కి ఎక్కువ 
యోావికి భోగింప నలవడునదికీ ఆని భృత్వ్యులచే పనీద్షి సేయం 
చెను, దేవదత్త యను వేరి గణి కొమతలి ఉజ్లం నీపురముది 
ఎేదురువచ్చి సువుంగలక రాజూర_కుయిన తనమందడిర మొకటి 
వ క్యేకను గా 8 యిచ్చివది, అం దున్న యాసునుంగలకు 
ముంచుగాొ 5०09. © 5499 $ $ ఖ్యాతి" విని తనవభన ఒక రాత్రికి "` 
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భాడిగ గొనవలనీన దని భృతక్థిముఖంబునం దెలిచెను, “మా 
మాటచొన్వన వఏకాముకుడు నడచుకొనునో ఆకాముకుందు 
మాకడకు వచ్చును మాకు బాడిగ అక్క_ఆలేదు, పశుప్రాయు 
లయిన యితేర ప్రురుషంలతోనుం బనిళలేదు' ఆని ఆభృత్యుని 
వలననే సుమంగల బదులువా ర పందంగా అంగీకరించి శశి 
శేమొగంబుననే దానియింటికిం బోయెను, అట తొలిడాగరను 
చేరి తన్నుం దెలువుకొనెను, దాషరపొలకుండు మంచిది మూ 
సామిని మాటబడి నడచుకొనుము, त స్నానముచేనిరే 
వచ్చియన్ననుు ఇట నురల స్నానము నేయుమ్కు ఒండువగ 
నీ కిటం 2, వేశము లేదు, ఆనెను. శశి స్నాననున క్రొవ్వు 
కొనెను, అంతట దానీజనము వచ్చి యాతనికి నూనె యంటి 
{5९००१६०९ జెట్టి చక్కగా స్నానమాడించిరి, దానం దొోొలి 
జాము గడచిపోయెను, ఇట్లు స్నానమై యాతడు రెండన 
వాకిటికడ కేలా అట దాషరపాలకుఃడు స్నాన మాడితివి 
" సరియే, నుణి అలంకరించుకొమ్ము.” అఆనియెను, వల్లె యని $$ 
పల్క6గా దొసీజనము వచ్చి రెండవజాము సయితను గడచి 
పోవువజికు శై నేత లొనర్చుచుండిరి, శశి మూాంగడనదాగ్జీరము 
నకం బోంగా ద్యరపాలకులు “ఆర్యా, భోజనము ' గావించి 
లోనికిం బొమ్లు అని పల్కి_రి, మంచి దని శోశి పల్మణ్యా 
దానీజనులు నానావిధావోరంబు లతని కొసంగుచు మూా(డన 
భాము. గడచువజికు २९००४०९ గావించిరి. అంతం నళ డెట్ట 
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శీలకు నాలవవాకిటికడకుం బోయగా అట దారపాొలకు(డు 
“గ్రామ్య కాముకుండా, మరలిప్యో ఇట చీవాట్టు తినెదవు, గణి 
శానవసంగ మమునకు నాలవజాముంటోయిు కాలము ? అని చెడ 
రీంచెను, మానినీరూ"ె త్తినకాలముచేతనుం బోలె వాకిటి 
శావలివానిచే నిటు తిరస్కారము నొందినవా?ం డై విగళీతచ్చా 
०७०८ శశి వచ్చినదారినే యింటి కేలగాను, 


ఇట్లు సుమంగలానామధథారిణియై గణికావేషంబున 
నుండి య్మ్యాభబ్రావ్యణవు త్తి ఇతరులను పెక్కు_రను తన్ను 
నలచి వచ్చిన శాముకుల నెల్ల 'మోసపుచ్చెను. ఆ ప్రతీతి 
నిని మవోరాజ్యూ కతూహాలంబున నేను దూతం బంపీ ఈ త్ర 
రను ెప్పించుకొని రాత్రి చక్కగ గా నేతలు చేసికొని 
చానినుందిరమున ేంగితిని. దార దాషరముకడ నున్న వారిని 
థన మిచ్చి వశోపటుచుకొని త్వరగానే దానిపడుకటింటికడ *ేంగి 
లిని, కాలమునకు వచ్చితినిగాన నన్ను ఆచటి దార పాలకులు 
లోనికిం బోనిచ్చిరి నేను లోని కేగి నావి యం గంటినిగాని 
వేశ్యా వేషముచే ఆనవాలు వట్లనేర त 88. ఆధూ ర నన్ను 
ఆనవాలుపటి =$ వోలె ఎదురు వచ్చి కొనిపోయి 
మంచంబునం నార్చుండం జేసి ०००३८४९० 575, లోశై.క 
సుందరితో ఆరాత్రి గడకి దానియందు నా యనురాగమును 
నాటి దానియింటినుండి వెడలనేర నై తిని, అదియు నాయందు 
తన యనురక్తిం గట్టి యపుడు నాసజ్ఞం చబాౌయదాయెను, 
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అట్లు అచటనే నే నుండ కొన్నీదినంటులకు సుమంగల గర్భిణి 
యాయెను చనుమొనలు సల్లా జెను, అంత నాజోణ కక 
మాయజాబుం గల్పించి నాచేతి కిచ్చి “నాదొర యగు రాజు 
డీనీని నాకు '్రాసీనాండు, చదువుము ఆనెను, నేను విక్సి 
యిట్లు చదివితిని. “శ్రీ కామరూప'దేశనమునుండి శ్రీముంతుండు 
మానసింహామహీపతి సునుంగల నిట్లు ఆజ్ఞావించుట, వమి అట 
నింతదీర్ణ కాల ముంటీవి? చేశాంతరకుతూవాలము బూని శీఘ్ర 
ముగా రావలసినది,” నే నిట్లు కమ్మ చదువంగా సునుంగల నెవ్ర 
లునంబోలె “నేను పోయెదనుు कग కినియందగదు, వరవతిని 
గదా.) అని మిషెట్టి తన పాటలీపుత్తమునకుం బోయెను, 
అనుర కుడ నయుష్థిను పరాయత్త యని తలంచి నేను దాని 
ననుగమింప నై తిని. 
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వ్రీయయు పాటలీపుత్తము చేరి కాలంబున పుత్రునిం 
గనియెను, ఆశిశువు శృదుముగా. నెదిగి సకల కలలను 
చేర్చెను పండ్రైం డేండ్లప్వుడు ఆ బాలుడు ఒకనాడు 
బాల్య చాపల్యంబునం జేసీ తన యీడు వానిని దానీవు త్రుని 8९ 
గతో కాబ్టను, దెబ్బ తిని 8282४ డానేరకుండు కోవంబున 
శీనీయబ్బ యెవరో తెలియరాద్కు నీను నన్ను గొట్టుచున్నావ్రు 
అమ్మ పరదేశముల సంచరింపగా ఎట్లో పుట్టినవా౭ండవు.) అని 
దూరెను. అంత నాబాొలుండు లజ్జికుడై యింటి ८१ తలీని 
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మనెను, ఆంత తన్లాత య్మాబ్రావ్యాణపుత్తి తణను చూచి 
“నాపట్ట్‌, 8४०८, ~ + 3.11 నన్ను వదలి ५: 
యినికిం &"°0०० स १७२.* అని 2) ०९०९३ छ खु" మెల 

రించెను, అంతట బాలు డి ९०2 5० १, రమ్మా అ &> ०0०४ 
చేను పోయిం ఆతనిం గట్టి తకెచ్చెగను, నీ ప్రతిజ్ఞను | తుద ముట్రీం 
55 ०९०८ డిట్లు పల్కి తల్లివలన నా గుర్తులు తెలిసికొని 
ఈయ: జయినికీ వచ్చెను, 

జ 


ఇట నాఠీ-శకు వచ్చినపాండై అందు జూడమాడుచున్న 
నన్ను తప్టీ చెప్పిన గు ర్హులవలనం గనిపట్ణి నేన యని నిశ్చయము 
చేసీకొని తెంతలోని వారినెల్ల జూదమాడి గాలువసాగెను. పనీ 
బాలంయడ యుర్థిను మవోధూ కర్రు. డయి ఎల్ల వారిని అబ్బుర 
పుచ్చుచు జూదమున గాలీచినధన మెల్ల యాచకుల కిచ్చి వేసెను. 
ఆచాలు(డు రాత్రి వచ్చి తనయుక్లిచే నన్ను ఎత్తి దూదిరాశి 
మాద శణములో పరుండంబెట్టి న్నా కింద నుండినముంచమును. 
హారించెను. అనంతరము నేను మేల్మా_ంచి దూడి రాశిపై నే 
'నుంటం బూాచికోొని ' న్నా క్రిందిమంచముం గానక లజ్ఞావోసాశ్చ 
రష్థిములపా లయితిని. అనంతరము మవో రాజ్యా నేను మెల్లగా 
చాజాటునకుం బోయి ఆటనిటం దిరుగుచు ఆబాలునే ఆనుంచ 
మునే ఆమ(జూపుచుంకయగా గాంచితిని, వానిచెంత కరిగి అ" 
మంచము నెంత చెల 8 5251" అని జే" మూడితిని. ५०८ డి 
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| +. వచ్చును * ఆమాట విని నేని 
ట్ఞంటిని'అటులై న నేను నీకు అద్భుతనుం इ द), నీవు 
దాని తత్తర మెణింగి సతర మని యొవ్వుకొనవలయును, తత్త ९ 
మైలుంగ నేరక నసత్యమని పల్ము.దు వేని నీవుజారజాతుండవు గా 
నొప్పుకొొనవలనీనది. నముంచమును నా క్రియ్యనలనీనది. ఈనిబం 
ధన కొప్పెడవేని నీకు విచిత్ర మొకటి చెప్పెదను వినుము వూ 
४९४० ఒకానొకభూనాథుని 'రొ వ్రమున కాటకము రాయగా, 
ఆతడు నాగములవావాననుల తుంపురుల వెంపులతో 'వండి 
| क. [1 నేయిం చెను డానం బండిన क्फ 
` ములతో సమృద్ధుండై యారాజా జనులకు కలిగినకఆచ్రును 
తీర్చి లోకవూజితుం డాయెను. ఇట్లు నేను చెప్పెలాచే 
బాలుడు పకపక నవ్యుచు ని ట్లనియెః=నాగములకు వాహన 
ములు మేసుముల్కు పంది పెడ్డాము భూమి, వరాహాముగా నవ 
తరించిన విన్ణువునకు ఆమె ప్రియతముగడా భూమిలో మేషో 
దకముచే 'థాన్భ్రము పండెనేని వింతయేమి!' ఇట్లు పలికి ఆబాల 
ధూ ర్తుఃడు విస్తయానిస్దుని నన్ను వెండియు “నీకు నేను ఒక 
యావూర వృత్తముం इल), దానిత త్త ఏ మెణింగి సత్య 
మని యొప్పుకొనియెద వేని ఈమంచమును నీకి చ్చెదను, తప్పుదు 
వేసి నాకు నీవు దాసుడను గావలయ్ము ననియెను. అందు 
వనే నంగీకరించితిని, అంతట 'బొలధూ రుడు ఓయి ధూర్త 
181 
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9, ఇందు వూరషము ఒకబాలుండు పుట్టును పుట్టినప్పుడే 
వాడు పొదములబరునవుచే భూమిని గ క్క. దలయేనెను, అప్పుడే 
వృద్దుఃడై ల్రోకొంతరమున వదముంచెను,” అని వా కుచ్చెను 
బాలు డిట్టు పలుకగా అందులత త్ర ९ 596०००1९ చేరక లది 
0558 $ 2299 ०८ కొంచమేనియు నిజము లేదు * అని నేనుపరీ 
2920९82. అంతట వెండియు నాఖబొలుండు (4989 హారి వానున 
మూ 0 పుటినమాతాన చరణాశక్రాంతయై భూమి యెల్ల 
గృక్కదల లేదా! అప్పుడే ఆతండు 28५ స్ఫర్గోోకమున పడ 
ముంపలేదా? మటి మెోాడితిని గడా, ఇ్రశ నీవు నాకు దాసుడను, 
మన పందెమునకు ఈజబాజాటులో నున్నజా శెల్లరు సాక్సులు. 
మతి చే 254०89८ బోదునో అటకు నాతోంచాడ రమ్ము, అని 
వచించి ధీరత 23655 చేతితో నాబుజముం బట్టుకొనియెను., 
ఆచ్చటివా రెల్ల వానిపతముగానే సాతర్థిము చెప్పిరి, అంత 
నాతడు పందెము ప్ర కారము నన్ను కట్టివేసి తనయనుచరులతో 
గూడ పాటలీపురమునకు తల్లికడకుం గోనిపోయెను. వాని 
తల్లియు ఆట్టువచ్చిన పుత్తుంగని నాతో "उठ खम నేనును 
నా పోరిజ్ఞను నెఆవేర్చితిన్కి నీకు జనించిన నాకుమారుని చే నిన్ను 
కట్టించి తెప్పించితిని” అని పల్కి. ఎల్లరయెదుట సాధ్ధీషమ్లణే 
వృక్తాంతమును వివరించెను. అట్లు తన ప్రతిజ్ఞ చే కోరిక 
నెజవేర్చు కొన్న యాసుందరిని పుద్రు నిచే లోకనింద తప్పించు 
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కొన్న జానిని అభినండించి బంధువు లెల్ల పండువ్రం గావించిరి, 
ఇట్లు చేను కృకార్థుండనై భార్యతోను ఆకుమారునితోను 
అచ్చట చిర కాలముండి అనంతర మిాయు్ముయినికి వచ్చిలిని, = 
మవహోరాజ్యా ఇట్లు భ_ర్హభ_క్షలు కులాంగనలు ఈలోక 53०50 
గలర్కు ఎల స్త్రీలును దురాచార శే ఆని చెప్పంగనాడదు. ఇట్ల 
మూాలదేనునీ యోోాకథ వినీ వి కృమాదిత్యుండు మంత్రులతో 
గనాడ సంతోషం చెను, 


ఇ ట్రానువోరాజు ఆశ్చ్‌రక్థిములను చూచుచు వినుచు 
५. 5४ ९०4०-० 2 జయించి యేలుముండెను, 


ఇ ట్లని సంయోగవియోగనదుల = 5१६8250 ०68 (प 
7 त त 11 
సమయంబున क्छ 5०80559 ని ०7० ,-- ध ?९क ००8 ఊ 
హీంపరానివై వియోగంబులును సమూగంబులును ప్రాణ 
కోటికి కలుగుచుండును, కావున నీకును నర బాహానదత్తుం 
డా, త్యరలోనే ప్రియతోడ సమాగమము కలుగును, ఛై రీ 
ము దాల్చుమ్ము చీర కొలను భా ర్యాసచివసముస్మితుండ వై 
విద్యాధరచక్రవర్తిపడము ననుభవింతువు,” ६९०९ ८5595296 
చేనసీన యాయుపదేశంబున ఊాజడిల్సి నేను ఆవిరవా కాలనును 
'గడనసి క ॐ<3 55997९9 कृ" $ €; విదష్థ్రలను విదార్థాధర సామ్రాజ్య 
.మునుం బొొందితిని, అది యెల్ల వరదుం డయిన శేంఫుని యను 


గ్మవాంబాన శాశెట్లు లభిం చెనోముండే మీకు వర్ణితనుగ దా 
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ఇట్లు ६9 $ के, మమున तठ क्त. తనకథను 
सद మునిజనులను మామను 3१ ०९ द 4. వర్ధా కాలము 
నచట పుచ్చి తపోవనగతులను మామను మవాద్ధలను వీడొ,ని 
భార్య్యామం త్రిసమేతుః డై విమాన మెక్కి. విద్య్యాభరనై న్ధీము" 
లతో ఆకాశమును గప్పి వైచుచు తరలి శణములో తన 
నివాసమునకు ఆబువ, భా ద్రి కేంబోయం విద్యాధ రేంద్రులనడును 
సామ్రాజ్యుభోగ మనుభవించుచు నుదనమంచు కాదేనితోడను 
రత్న ప్ర భాడిదేవులతోడను ఒకకల్చ'కాల సుఖముండెను, 


వూర్యము శైలాసంబున పార్గ్ణతీదేవికి कर १ 
తుండై పరమేశళ్ళరుడు చెప్పిన యోబృవహాత్కథను శాపవళం 
బున భూలోకమున కాఠత్యాయనాదిధూపంబుల నవతరించిన 
పువ్పదంతాదులు భూలోకంబునం ద్రైకిటీకరించినారు, నా 
నోట వెలువడిన యీకథను ఎవరు చదువుదురో ఆదరంబున 
విందురో జ్ఞప్తి నుంచుళకొందురో వారు పాపదులం ద్రోచి 
కృకాస్టలె మేటి వి ద్యాధరులై నాలోకమున వసీంతురు.? అని 
ఈకథకు పర మేశషరుః డాసమయంబున వర మొసంగాను, 


నివషనుశీలలంబకము సమా ప్థము. 


. కథాసరిక్నాగరము సమా'ప్పము 


